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मैकडानल-कृत वेदिक व्याकरण (छात्र संस्करण) वेदिक | 
व्याकरण क्षेत्र का एक अत्यन्त प्रामाणिक एवं महत्त्वपुर्ण ग्रन्थ है। 
१९१६ में महषिकल्प मेकडानल ने इसका प्रणयन किया था। 
आज पचपन वर्ष बीत जाने पर भी इसकी उपयोगिता एवं लोक- 
{प्रियता में कोई कमी नहीं आई । 
अपने में सुतरां पूर्ण यह व्याकरण हिन्दी विज्ञ पाठकों को भी : | 
सुलभ हो इसी सत्प्रेरणा से अनुवादक ने इसका हिन्दी में अनुवाद 
किया है। 
मेकडानल को वेदिक भाषा का समस्त रहस्य प्रत्यक्ष था । 
उनकी ऋतम्भरा प्रज्ञा ने उसके स्वरूप को सम्यक्‌ साक्षात्‌ कर 
लिया था । अपने व्याकरण में उन्होंने एक विशेष पद्धति अपनाई 
थी, जिसे आत्मसात्‌ करना, जिसके भीतर पेठना, एक समस्या 
थी । - 
संस्कृत के साथ-साथ मेकडानल ग्रीक, लैटिन आदि पाइचात्य 
भाषाओं के भी विद्वान्‌ थे। उन भापाओं के व्याकरण के पारि- 
भाषिक शब्दों का उन्होंने अपने . व्याकरण में प्रयोग किया । 
उन पारिभाषिक शब्दों के हिन्दी ख्पान्तरों की समस्या भी बहुत 
जटिल थी । अनुवादक ने यथा-शक्ति इन समस्याओं के समाधान 
का प्रयास किया है । 
अपने ढंग का यह पहिला अनुवाद है। जटिल से जटिल 
विषय को भी सरल और सुबोध भाषा में प्रस्तुत करने का 
भगीरथ प्रयत्न इसमें है। शली की रोचकता में यह मौलिक 
कृति का आभास देता है । अनुवादक की वर्षों की साधना 
£ इसमें मूतं हो उठी है। 
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वैदिक व्याकरण 


(छात्र संस्करण) 
[ A VEDIG GRAMMAR FOR STUDENTS ] 
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डा० सत्यव्रत शास्त्री 
प्रोफेसर एवं अध्यक्ष, संस्कृत विभाग, दिल्ली विश्वविद्यालय 
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शिमोतीलाल बनारसीदास 
प्रधान कार्यालय : बंगलो रोड, जवाहर नगर, दिल्ली-7 
शाखाएं : 1, चौक, वाराणसी (उथप्र०) ७ 
2. अशोक राजपथ, पटना (बिहार) 


प्रथम संस्करण 
फरवरी 1971 


[केन्द्रीय हिन्दी निदेशालय, शिक्षा तथा युवक-सेवा-मंत्रालय, 
द्वारा प्रकाशको के सहयोग से कार्यान्वित हिन्दी में पुस्तकों के लेखन, 
अनुवाद और प्रकाशन की योजना के अन्तर्गत प्रकाशित] 


श्री सुन्दरलाल जेन, मोतीलाल बनारसीदास, बंगलो रोड, जवाहर नगर, 
दिल्ली-7 द्वारा प्रकाशित तथा श्री शान्तिलाळ जेन, श्री जैनेन्द्र प्रेस, 
बंगलो रोड, जवाहर नगर, दिल्ली-7 द्वारा मद्रित । ' 
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दो शब्द .. ल्क श 
. हिन्दी के विकास और प्रसार के लिए शिक्षा मंत्रालय के [a हु, 
में पुस्तकों के प्रकाशन की विभिन्न योजनाएँ कार्यान्वित की. जा रही 
हैं । हिन्दी में अभी तक ज्ञान-विज्ञान के क्षेत्र में पर्याप्त साहित्य उप- 
लब्ध नहीं है, इसलिए एसे साहित्य से प्रकाशन को विशेष प्रोत्साहन 
दिया जा रहा है । यह तो आवश्यक है ही कि ऐसी पुस्तके उच्च कोटि 
की हों, किन्तु यह भी जरूरी है कि वे अधिक महंगी न हों ताकि , 
सामान्य हिन्दी पाठक उन्हें खरीदकर पढ़ सकें । इन उद्देश्यों को सामने 
रखते हुए जो योजनाएं वनाई गई हैं, उनमें से एक योजना प्रकाशकों 
के सहयोग से पुस्तके प्रकाशित करने की है। इस योजना के अधीन 
भारत सरकार प्रकाशित पुस्तकों की निश्चित संख्या में प्रतियां खरीद कर 
उन्ह मदद पहुंचाती है । 

मकडानलकुत प्रस्तुत पुस्तक वेदिक व्याकरण इसी योजना के 
अन्तर्गत प्रकाशित की जा रही है । यह पुस्तक वेदिक भाषा और साहित्य 
के सम्यक्‌ अध्ययन की दृष्टि से परम उपयोगी है । व्यं विषय को सुगम 
एवं बोधगम्य बनाने के लिए लेखक ने अनुरूप संदर्भा के माध्यम से 
लौकिक संस्कृत व्याकरण के साथ समानता बनाए रखने का सराहनीय 
प्रयास किया है । पुस्तक में प्राचीनतम वेदिक ग्रंथ ऋग्वेद के अतिरिक्त 
अन्य वेदों के व्याकरणिक प्रयोगों को भी नियमेन स्पष्ट किया गया है। 
अनुवाद में ग्रंथ की मौलिकता एवं सरलता को सहज रूप में प्रस्तुत 
किया गया है। इसके अनुवाद और कापीराइट आदि की व्यवस्था 
प्रकाशक ने स्वयं की है । 


हमें विश्वास है कि शासन और प्रकाशको के सहयोग से प्रकाशित 
साहित्य हिन्दी को समृद्ध बनाने में सहायक सिद्ध होगा और साथ ही 
इसके द्वारा ज्ञान-विज्ञान से सम्बन्धित अधिकाधिक पुस्तक हिन्दी के 


पाठकों को उपलब्ध हो सकंगी । 
अत | 


केन्द्रीय हिन्दी निदेशालय 
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भ्राक्कथन 


. व्यावहारिक वेदिक व्याकरण की बहुत समय से आवश्यकता रही है । 
मक्समूलर ने इसे त्रयालीस वर्ष पूवं के ऋग्वेद के अपने संस्करण के प्राक्कथन 
में वेद के सुक्तो के अध्ययन का प्रमुख सहायक बताया था और कहा था-- 
“मुझे इसमें कोई सन्देह नहीं कि एक एसा समय आयेगा जब कि भारत में कोई 
भी व्यक्ति प्राचीन ऋषियों की ऋचाओं का अर्थ लगाये विना अपने को सस्कृत 
का विद्वान्‌ न कह सकेगा”। मुख्यरूपेण इस प्रकार के ग्रन्थ की कमी के कारण ही 
वैदिक वाङमय का अध्ययन भाषा और धमं की दृष्टि से अधिक महत्त्वपूर्ण 
होने पर भी भारत या इंग्लेण्ड में लौकिक संस्कृत के अध्ययन के साथ अपना उचित 
स्थान न पा सका । ह्विटनी के श्रेष्ठ ग्रन्थ संस्कृत ग्रामर में निस्सन्देह प्राचीन 
भाषा का अर्वाचीन के साथ ऐतिहासिक परिप्रेक्ष्य में निरूपण है पर इसी कारण 
ही, जैसा कि मुझे बार-बार विश्वास दिलाया गया है, छात्रगण इसकी 
सहायता से न तो प्राचीन भाषा का और न ही अर्वाचीन भाषा का स्पष्ट 
ज्ञान प्राप्त कर सकते हैं क्योंकि प्रारम्भिक छात्र सीखते समय दोनों भाषाओं को 
पृथक्‌ नहीं रख सकते । १९१० में मेरे बृहद्‌ वेदिक व्याकरण के प्रकाशन तक 
किसी भी एक ग्रन्थ में प्राचीन भाषा का सर्वाङ्गीण विवेचन न था। पर वह 
ग्रन्थ छात्रों की आवश्यकता की दृष्टि से बहुत व्यापक एव विस्तृत हे; उसका 
तो अधिकतर विद्वानों के लिये निदेश ग्रन्थ के रूप में ही निबन्धन हुआ है । अतः 
मझे बार-बार प्रेरित किया गया कि मै एक संक्षिप्त व्यावहारिक व्याकरण 
लिखं जो कि वेदिक भाषा के लिये वही काम करे जो कि मरा छात्रोपयोगी 
संस्कृत व्याकरण ( Sanskrit Grammar {for Beginners) लौकिक 
संस्कृत के लिये करता है । उस पुस्तक (छात्रोपयोगी संस्कृत व्याकरण) 
के द्वितीय संस्करण (१९११) में जितना शीष हो सके इस मांग को पुरा करने 
की मेने प्रतिज्ञा की । प्रस्तुत ग्रन्थ उसी प्रतिज्ञा की पुर्ति है । 22 

इस ग्रन्थ की योजना बनाते समय बहुत सोचने विचारने के बाद मेंने निश्चय _ 
किया कि (विषयदुष्ट्या) इसका प्रत्येक सन्दर्भ संस्कृत व्याकरण के सन्दर्भ _ 
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के अनुरूप हो क्योंकि यही वह सर्वोत्तम पद्धति है जिससे विद्यार्थी प्राचीन एवं 
अर्वाचीन भाषा की प्रत्येक घटना की तुलना कर सकता है और उनमें अन्तर देख 
सकता है । उतने अश में प्रस्तुत ग्रन्थ पुवंग्रन्थापेक्षी है पर स्वतन्त्र रूप से भी 
इसका उपयोग किया जा सकता है। हां, अनेक वर्षो के अंध्यापंन के अनभव के 
कारण म प्रारम्भिक छात्रों को प्रस्तुत व्याकरण के द्वारा संस्कृत का अध्ययन 
प्रारम्भ करने के लिए प्रेरित नहीं कर सकता । मरे विचार में विद्यार्थियों को 
सद व्‌ लौकिक संस्कृत से ही (संस्कृताध्ययन) प्रारम्भ करना चाहिये जो कि 
अपेक्षाकृत अधिक नियमित और सुनिश्चित हैं, एवञ्च सुप्तिङन्त रूपों को 
` स॒ख्या में कहीं अधिक सीमित है । इसलिये वेदिक व्याकरण प्रारम्भ करने से 
` पूव उत्तरवर्ती भाषा (लौकिक संस्कृत) का अच्छा व्यावहारिक ज्ञान प्राप्त कर 
_ लेना चाहिये क्योंकि इससे वह (वेदिक व्याकरण) शीष्रता से सीखा जा सकता 
_ है। प्रस्तुत व्याकरण की अन्य (लौकिक संस्कृत के व्याकरण ) के साथ समानता 
बनाये रखने के काय में मुझ अन्‌रूप सन्दर्भो के सन्तोषजनक रूप से अडून 


बहुत कठिनाई का सामना करना पड़ा है क्योंकि कतिपय विषय--जैसे कि नाना 


लेट्‌ रूप या अधिक पूर्ण दृष्टान्त के रूप में संस्कृत के एक की तुलना में 
एक दजन तुमथ कृदन्त रूप- केवल वदिक भाषा में ही पाये जाते हैं जबकि कतिपय 


सस्कृत के रूपा, जसे कि लुट्‌ का, पहिली (वेदिक) भाषा में अस्तित्व नहीं है। 


तथापि म समझता हूं कि में सन्दर्भों को इस प्रकार रखने में समर्थ हो सका हूँ 
कि एक के सन्दर्भो की दूसरे के अनुरूप सन्दर्भो के साथ आसानी से तुलना की 
_जा सके। इसमें अपवाद केवल पन्द्रह सन्दर्भो का प्रथम अध्याय है जहां कि 


सस्कृत व्याकरण म॑ नागरी वर्णमाला का निरूपण किया गया है। चंकि प्रस्तुत | 


__अन्थ में सबत्र रोमन लिपि का ही प्रयोग किया गया है इसलिये पूव पुस्तक (संस्कृत 
_ व्याकरण) में दिये गये वणों के निरूपण की आवृत्ति इसमें अनावश्यक समझी गई 


हे! इस कारण मेने इसके स्थान पर वेदिक घ्वनियो का सामान्य ध्वनिशास्त्रीय 


सवक्षण दिया है। इससे विद्यार्थी संस्कृत भाषा के इतिहास को स्पष्ट रूप से 
समझने में समर्थ हो सकेगा। रोमन लिपि का प्रयोग आवश्यक था क्योंकि 
केवल इसी माध्यम से हाइफन्‌ (-) द्वारा विश्लेषण एवञ्च स्वराङ्कन ठीक ढंग 
से बताया जा सकता था । रोमन के साथ-साथ नागरी लिपि में भी शब्दों को 
लिखने से ग्रन्थ का कलेवर एवञ्च मल्य ही बढ़ते जब कि एतदन्रूप कोई लाभ 
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न होता । “स्वर-निरूपण' के वे दिक व्याकरण में अत्यन्त महत्त्वपूर्ण होने के : 


कारण स्वभावतः उसका स्थान ग्रन्थ के मूल पाठ में ही होना चाहिये था पर 
“संस्कृत व्याकरण” में इस विषय के सवंथा अभाव से एवञ्च इसके विस्तृत वणन 
की अपेक्षा से इसका वहां समावेश असम्भव था । इस कारण स्वर को “संस्कृत 
व्याकरण” के अन्त में आने वाली “वेदिक व्याकरण की प्रमुख विशेषताओं 
के स्थान में परिदिष्ट ३ में दे दिया गया है । - 

“वंदिक” शब्द यहां न केवल सुक्तो की छन्दोबद्ध रचना अपितु ब्राह्मण 
ग्रन्थों के गद्य एवञ्च अथवंवेद की और यजुवंद की अनेक शाखाओं 
के ब्राह्मण तुल्य भागों के लिये किया गया है । उत्तरकाल की व्याकरण- 
विषयक सामग्री अधिकांशतया छोटे टाइप में दी गई है और नियमन ब्रा० 
(ब्राह्मण ग्रन्थ) इस अक्षर द्वारा सूचित की गई है। अन्यथा प्राचीन भाषा का 
जो रूप उपस्थापित किया गया है वह ऋग्वेद का है क्योंकि वह प्राचीनतम 
ग्रन्थ है और प्राचीनतम सामग्री का समर्पक है पर अन्य वेदों के रूपों को भी, 
जो ऋग्वेदीय प्रामाणिक रूपों का अनुसरण करते हैं, विना किसी भेदक चिह्न 
के उद्धत किया गया है । पर यदि ये रूप किसी भी रूप में असामान्य होते हैं या 
यदि उनके विषय में यह सुचित करना अभीष्ट प्रतीत हुआ कि वे ऋग्वेद के नहीं 
हैं तो उनके आगे कोष्ठको में अथर्व० (अथर्ववेद) जसा यह सङ्केत दे दिया गया 
है । दूसरी ओर यदा कदा ऋ० अथवा ऋग्वेद इस शब्द का प्रयोग किया गया 
है यह सूचित करने के लिए कि अमुक रूप जिस किसी भी कारण से हो, ऋग्वेद 


, तक ही सीमित है। यह स्वाभाविक है कि किसी व्यावहारिक ग्रन्थ में इस प्रकार 


७ 
श्र 


। 


इतना अधिक विस्तार में जाना सम्भव नहीं है पर किसी भी विशेष रूप का 
ठीक ठीक सङ्केत सदेव (बृहद्‌) वेदिक व्याकरण से लगाया जा सकता है। जब 
अन्य वेदों के व्याकरण प्रयोग ऋग्वेद से भिन्न होते है तो नियमन उन्हें स्पष्ट 
किया जाता है । जब वाक्य-रचना के उदाहरण ऋग्वेद से उद्धत होते हैं तो 
-ठीक-टीक अङ्को के साथ उनका सङ्केत दिया जाता है पर जब वे अन्य ग्रन्थों से 
हों तो उन ग्रन्थों का संक्षेप से उल्लेख भर कर दिया जाता है (यथा तत्तिरीय 


संहिता के लिये ते ० सं०, शतपथ ब्राह्मण के लिये श० ब्रा०) । वाक्य रचना के 


उदाहरण छन्दोदृष्टया सदेव अविकल नहीं होते क्योंकि व्यांख्येय व्यवहार का 


दृष्टान्त प्रस्तुत करने के लिए जो पद अनावश्यक होते हैं उन्हें छोड़ दिया जाता 
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है। वेदिक अन्थों में बिना स्वर के पाये जाने वाले क्रियापदों का स्वर असन्दिग्ध 
होने पर अङ्कित किया जाता है पर यदि उसके वारे में कोई सन्देह होतो उसे 

छोड़ दिया जाता है। क्रियापदों की सूची में (परिशिष्ट १ ) प्र पु० एक० 

को भायः निदर्शन के रूप में दिया गया है यद्यपि वस्तुतः अन्य पुरुषों के रूप भी 


उपलब्ध होते हों । अन्यथा (वहां) उन्हीं रूपों का उल्लेख किया गया है जो 
कि निश्चित रूप से देखने में आये हैं । 
मुझे यहां यह विशेषरूप से कहना है कि पदों में प्रत्ययों के अन्तिम स्‌, र्‌ और 
द्‌ को उनके एतिहासिक रूप में दिया गया है न कि शास्त्रानुञ्ञात पदान्त वर्णो के 
नियम के अनुसार ( $ २७ ) । यथा--दु्तस्‌ न कि दूरतः ; तस्माद्‌ न कि तस्मात्‌; 
पितु र्‌ न कि पितु:। पर्‌ वाक्य में प्रयुक्त होने पर वे सन्धि के नियमों के अनुसार 
दिये गये हैं। यथा--देबानां दूत: ; वृत्रस्य वत्‌ । 
प्रस्तुत ग्रन्थ पर्याप्त अंश में मरे बृहद्‌ वेदिक व्याकरण पर आधृत है पर 
किसी भी अथं में यह उसका सक्षेप मात्र ही नहीं है। क्योंकि संस्कृत व्याकरण 
के साथ क्रमसाम्य के हेतु इसके विषयानु क्रम के भिन्न प्रकार से होने के अतिरिक्त 
इसमें एसी वहुत-सी सामग्री है जो कि (वृहद्‌) वेदिक व्याकरण के व्यूहलर कृत 
भारोपीय अनुसंधान विश्वकोष ग्रन्थमाला के एक पुष्प के रूप में प्रकाशित 
होने से बंधी सीमाओं के कारण उसमें (बृहद्‌) (वदिक व्याकरण में) स्थान न 
पा सकी । इसमें (प्रस्तुत व्याकरण में ) वेदिक वाक्य रचना का सविस्तर 
वर्णन हे । वेदिक छन्दों का निरूपण भी इस में है । किञ्च परिशिष्ट 
१ में (संस्कृत व्यांकरण की सूची के समान) वैदिक क्रियापदों की 
सुची दी गई है जिनके सभी के सभी रूप (वृहद्‌) वेदिक व्याकरण 
में मूल पाठ में यथास्थान उपलब्ध हैं पर जिन्हें अकारादिक्रम से 
पृथक्‌ से वहां नहीं दिया गया जेसा कि प्रारम्भिक छात्र के लाभ के लिये यहां 
किया गया है । सभी क्रिम्रापदों का पुनः पर्यालोचन कर मेने कतिपय सन्दिग्ध 
अथवा अस्पष्ट क्रियापदों का अधिक सन्तोषजनक वर्गीकरण किया है और 
उन कतिपय क्रियापदों का समावेश भी कर दिया है जो कि अनवधानवश 
बृहद्‌ ग्रन्थ में छूट गये थे। किञ्च चालीस पृष्ठ की संयोजक एवं क्रिया- 
विशेषरूप निपातों की अकारादिक्रम से एक सूची, जिसमें उनके वाक्य 
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में प्रयोग का भी निरूपण है, सस्कृत व्याकरण के $ १८० की अनुरूपता 
के लिये दे दी है । प्रस्तुत व्याकरण इन कारणों से (वृहद्‌) वेदिक व्याकरण 
का संक्षेप भी है और परिशिष्ट भी जिसमें बृहद्‌ ग्रन्थ की तुलना में सभी 
दुष्टियों से विषय का अपेक्षतया संक्षिप्त रूप में अधिक परिपूर्ण निरूपण है । 
यहां में यह और भी कहदूं कि प्रस्तुत व्याकरण के पश्चात्‌ शीघ ही एक 
वेदिक पाठयपुस्तिका (^ ४/९५० 17२०६१७) आने वाली है जिसमें 
ऋणग्वेद के चुने हुए सुक्त होंगे और जिसमें प्रारम्भिक विद्यार्थी के समझने के 
लिये प्रत्येक विषय का सुक्ष्मातिसूक्ष्म विवेचन रहेगा । मेरी यह आशा है कि 
इन ग्रन्थों से वह अल्प समय में ही भारत के घामिक वाङमय का आत्म-निर्भर 
विद्यार्थी वन सकेगा । 

प्रस्तुत पुस्तक के लिये मने मूख्य रूप से अपने वेदिक व्याकरण (१९१०) 
का उपयोग किया है पर वाक्य रचना की सामग्री के लिये डेलूब्रुक को अल्त्‌ 
इन्दिश सिन्टैक्स (^[tindische nx) (१८८८) एवञ्च ब्राह्मण 
वाङमय के क्रियापदों के लिये हिबटनी के रूट्स (1९००७) (१८८५) का 
भी मैने उपयोग किया है। (परिशिष्ट २ में) छन्दों का निरूपण करने में मने 
ओल्डेनत्रगं के दी हिम्तन्‌ देस ऋग्वेद (Die Hymnen des Rigveda, 
1888) एवञ्च आरनोल्ड्‌ के वेदिक मीटर्‌ (४/९१० 7४८०, 1905) को 


० हनक 


गी पाया है। 

हर डा न एवञ्च अपने भूतपूर्व शिष्य प्रो) ए० बी० कीथ का 
अत्यन्त सावधानी पूर्वक प्रूफ संशोधन के लिये कृतज्ञ हैं जिस कारण मरी बहुत 
सी मुद्रणाशुद्धियां वच गई जो मेरी दृष्टि से छूट जातीं । प्रो० कीथ ने मरे 
च्याकरणःविषयक कथनो पर महत्त्वपुर्ण संशोधन भी सुझाये हैं। अन्त में में 
क्लेरेण्डन प्रेस के ओरियण्टल रीडर श्री जे. सी. पेम्ब्री। आनसं, एम्‌.ए. को 
प्रो एच्‌. एच्‌. विल्सन के संस्कृत व्याकरण के प्रूफ संशोधन के पूरे सत्तर वषं 
वाद प्रस्तुत व्याकरण के अन्तिम प्रूफ संशोधन के कायं की परिसमाप्ति पर 
बवाई देता हूँ । यह प्राच्य विद्या ग्रन्थों के और बहुत सम्भव है मुद्रणालय के लिये [ 
किये गये किसी भी प्रकार के व्यावसायिक प्रूफ-संशोधन के इतिहास में रिकार्ड है। 
६, चेडलिग्टन रोड, आकसफोडं । ए. ए. मकडानल 

मार्च ३०, १९१६ । ः 5 
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अनुवादकीय वक्‍तव्य 
संकडानल कृत वेदिक व्याकरण (छात्र-संस्करणा) 
का हिंन्दी भ्रन्‌वाद 


समस्याए और समाधान" 


किसी भी देश और राष्ट्र के वाझमय को समृद्ध करने में अनुवाद का बहुत बड़ा 
हाथ होता है । इसी के माध्यम से अन्य भाषाओं की श्रेष्ठतम कृतियों को 
अपनाया जा सकता है और उन भाषाओं को न जानने वाले अपने पाठकों के लिए 
सुलभ किया जा सकता है । इस तरह आदान-प्रदान से ज्ञान की सीमा निरन्तर 
विस्तृत होती चलती है । इसके सिवाय इतर भाषागत ज्ञान को आत्मसात्‌ करने 
का कोई उपाय नहीं है । किसी भी देश की ज्ञान को दृष्टि से उन्नति का अनुमान 
उसके अनूदित साहित्य से लगाया जा सकता है। इधर पिछले वर्षो से राष्ट्रभाषा 
हिन्दी में भी यह प्रवृत्ति दिखाई देने लगी है। यह इसकी उत्त रोत्तर उन्नति और 
समृद्धि का ही लक्षण है । न केवल वैज्ञानिक और तकनीकी ग्रन्थों का ही अपितु 
संस्कृत एवं प्राच्यविद्याविषयक नाना आलोचनात्मक अंग्रेजी ग्रन्थों का हिन्दी 
अनवाद गत कतिपय वर्षो में प्रकाशित हुआ है । इसी कड़ी में ही मकडानल कृत 
वैदिक व्याकरण (छात्र संस्करण) भी आता है । यह ग्रन्थ अपनी जटिलता और 
दुरूहता के कारण संस्कृत के विद्यार्थी वर्ग के लिए एक समस्या वना हुआ है। ग्रन्थ 
प्रामाणिक है इसलिए देश भर में इसका पठन-पाठन प्रचलित है । इसका प्रामाणिक 
हिन्दी अनुवाद तयार करने का काम जब दिसम्बर १९६१ में मुझे सोपा गया तो 
मैने माँ भारती की सेवा करने का एक सुअवसर समझ इसे स्वीकार किया यद्यपि 
इस कार्य में जो कठिनाइयाँ आने वाली थीं उनसे में सवंथा अपरिचित न था। 
यह अपने ढंग का पहिला प्रयास था। पाइचात्य लेखक द्वारा लिखित किसी भी 


व्याकरण का--वेदिक व्याकरण का तो प्र्न ही नहीं उठता--अब तक अनुवाद 
न हुआ था । अतः मेरे सामने कोई भी आदर्श अनुवाद न था जिससे में लाभ उठा 


“प्रस्तुत वक्तव्य का बहुत बडा अंश इसी शीर्षक से भारतीय अनुवाद 


परिषद्‌ की पत्रिका “अनुवाद” के मई १९६७ के अङ्क में प्रकाशित हो चुका है। 
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अन्‌ वादकीय 
सकता । एक तो व्याकरण का विषय यूही जटिल होता है उस पर मंकडानल की 
शेली जिसमें एक वाक्य कभी-कभी आठ-आठ दस-दस पंक्तियों तक चलता चला 
है अनुवाद काय को और भी क्लिष्ट वना रहा था। किच ग्रीक और लंटिन का 
विद्वान्‌ होने के कारण मेकडानल उन भाषाओं के व्याकरण के पारिभाषिक शब्दों 
से सुपरिचित था अतः उसने अपने वैदिक व्याकरण में भी उन्हीं का प्रयोग किया । 
उन पारिभाषिक शब्दों का हिन्दी समानान्तर रूप ढूंढना कठिन हो गया । केवल 
इतना ही नहीं, मकडानल की सम्पूर्ण पद्धति ही अपने यहाँ की स्वर-वेदिकी 
प्रक्रिपादि की पद्धति से भिन्न थी । पहले उस पद्धति को हृदयंगम करना आव- 
इयक था, उसके भीतर पेठना, उसे आत्मसात्‌ करना आवश्यक था, तभी उस 
अतुल-ज़ञान-राशि महषिकल्प मेकडानल के साथ न्याय करने का साहस किया जा 
सकता था । जव मेने अनुवाद कार्य प्रारम्भ किया तो ये सब विघ्न वाघाएं मरे 
सामने मुंह वाये खड़ी थीं । मुझे ऐसा लगता था कि मैने अपने हाथ में एक एसे 
काम को ले लिथा है जिसके विषय में मुझे स्वय सन्देह होने लगा था कि में इसे 
कभो पूरा भी कर पाऊँगा या नहीं । इसी ऊहापोह में कुछ समय बीत गया। 
समस्याओं की संख्या वइती जा रही थी । इसी बीच विश्वविद्यालय का ग्रीष्माव- 
काश आ गथा जिसे विताने मे शिमला गया । साथ में यह उद्देश्य भी था कि वहाँ 
को शीतल स्त्रास्थ्यप्रद जलवायू में काय की गति कुछ आगे वढ़ सकेगी । वहाँ मरी 
भेट प्रि भित्र डा० सीताराम सहगल से हुई । उन्होंने वेद पर काम किया था । 
मने अपनी समस्याएं उनके सामने रखी । यू भी मुझे जो कोई मिल जाता था उसके 
सामने म॑ अपनी समस्याएँ रखता ही था । डा० सहगल ने मुझे सुझाव दिया कि 
अच्छा यही होगा कि मे अपनी समस्याएँं--विशेषकर पारिभाषिक शब्दो के 
हिन्दी रूपान्तरों की समस्याएं-पत्र में लिखकर वेद एवं भाषा-विज्ञान के 
प्रमुख विद्वानों को भेजू । फिर उनसे जो सुझाव प्राप्त हों उन सव पर विचार कर 
किसी एक को अंगीकार कर लूं। मुझे यह सुझाव पसन्द आया और यहीं 
से ही मेरे कायं के दूसरे अध्याय--समस्याओं का समाधान--का प्रारम्भ 
हुआ। 
मं ने भारत में अनेक विद्वानों को पत्र लिखे जिनमें से अधिकांश के उत्तर मेरे 
पास ये आये कि उन्होंने कभी इन समस्याओं पर विचार नहीं किया । अतः वे 
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अनुवादकीय ड्र 


किसी भी प्रकार की सहायता देने में असमर्थ हैं । इनमें वे दिग्गज विद्वान भी हैं 
जिनका समस्त जीवन वेद के अध्ययन एवं शोध में बीता है। नीचे निदर्शनाथं 
एसे दो विद्वानों के पत्र अविकल रूप से उद्धत किये जा रहे हैं 


विश्वेश्वरानन्द वेदिक शोध संस्थान 
संचालक : श्री विश्ववन्धु 


एम्‌.ए. शास्त्री, एम्‌.ओ.एल्‌. (पं.) ओ.डी.ए. (फ्रां.) के.टी.सी.टी (इट.) 
पो. साधु आश्रम होशिआरपुर (पं.) 
क्रमांक १॥११॥८५६ दिनांक २७.५.६३ 
प्रियवर, सप्रम नमस्ते । 
आपका १८.५.६३ का पत्र मिला । 2 
यह प्रसन्नता की बात है कि आप मकडानल वेदिक ग्रामर का हिन्दी अनुवाद 
करने में लग रहे हैं। उक्त ग्रन्थ में व्यवहृत पारिभाषिक शब्द ग्रीक व लेटिन 
. व्याकरणों से लिए गए हैं। यह खेद की वात हे कि भारत सरकार द्वारा प्रकाशित 
“पारिभाषिक शब्द संग्रह में व्याकरण संबंधी शब्दों का समावेश अभी तक नहीं 
हो पाया। मे स्वयं भी इस ओर अभी तक कुछ नहीं कर सका ¦ अब आपने जो 
ध्यान दिलाया है, तो वीच-वीच में अवसर पाने पर यत्न करता रहुँगा । परन्तु 
अभी त्वरित सहायता करना अशक्य सा है । भवदीय 
_ शुभं भवतु विश्वंबन्ध्‌ 
(१९६३ में उपयुंद्धत पत्र के प्राप्त होने से लेकर आज १९७० तक सात वषं 
बीतने पर भी श्रद्धय पण्डित जी इस दिशा में कुछ नहीं कर सके हैं--अनुवादक ) 
Aligarh. 
Dear Dr. Satya Vrata, 13.9.63 


There is none better suited than you to render that 
grammar in Hindi and 1 congratulate you on this venture. 


‘These days I am not doing anything serious but settling my 


house : hence your query should have gone to your father, who 
is the ultimate authority on grammar. ‘This is my sincere belief. 


Yours sincerely, 
Suryakanta 
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अलीगढ़ 
१३-९-१९६३ 
प्रिय डा० सत्यव्रत, | 
आप से अधिक और कोई योग्य व्यक्ति नहीं है जो इस व्याकरण 
(मेकडानल कुत वेदिक व्याकरण) का हिन्दी अनुवाद कर सके और म॑ 
आप को इस साहस पूर्ण कार्य पर बधाई देता हूं । इन दिनों में कुछ भी 
विशेष काम नहीं कर रहा, घर को जमाने में ही लगा हूं । अतः आप को 
अपनी जिज्ञासाएं अपने पिता जी के सामने ही रखनी चाहिए थीं जो कि 
व्याकरण में परम प्रमाण हैं। यह मेरा हादिक विश्वास है । 
भवदीय 
सूर्यकान्त 


कुछ विद्वानों ने बाद में समाधान भेजने का वायदा किया जो उन्होंने पूरा नहीं 
किया । कुछ ने मुझे अपने पितृपाद प० चारुदेव जी शास्त्री से ही इस विषय में 
सहायता लेने के लिए कहा। शेष कुछ ने मेरी समस्याओं पर विचार किया और 
मुझे उत्तर लिख भेजे । इस अन्तिम कोटि के विद्वानों में विशेष उल्लेखनीय हैं 
प्रात:स्मरणीय विद्वान्‌, भाषाशास्त्र के अग्रगण्य मनीषी डा० सिद्धेश्‍वर वर्मा जिन्होंने 
मुझे पग-पग पर सहायता दी । जब भी मुझे कहीं कोई कठिनाई होती थी, मुझे 
मार्ग नहीं सुझता था, में तत्काल एक पोस्टकार्ड श्रीचरणों को भेज देता था 
और जितनी शीघता से मे पत्र भेजता था शायद उससे अधिक शीघ्रता से उनका 
उत्तर आ जाता था । मरी शंकाओं का उन्होंने पग-पग पर समाधान किया ह 
मेरे विघ्नों और मेरी बाधाओं को उन्होंने क्षण-क्षण में दुर किया है। वेदुर रह 
कर भी मेरे कितने निकट रहे हैं । उनकी सक्रिय सहायता के बिना में मेकडानल 
की आत्मा को ठीक से पहिचान नहीं सकता था । प्रस्तुत ग्रन्थ के कितने ही अशो 
में भूल हो सकती थी यदि उनका वरदहस्त मेरे सिर पर न होता । एते उदार, 
शब्दपाणि, भक्तवत्सल, ऋषि के चरणों में मेरा कोटि-कोटि प्रणाम । 

इस कायं में मुझे पूज्यपाद पितृचरण से भी बहुत सहायता मिली है। मान्य 
विद्वानों से पारिभाषिक शब्दों के हिन्दी अनुवाद के विषय में जो-जो सुझाव प्राप्त 
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हुए उन परमे उनसे घण्टों विचार करता रहा हँ । इस विचार के वाद जो अपनी 
सुद बुद्धि को उचिततम जान पड़े उन्हीं को प्रस्तुत ग्रन्थ में मेने अपनाया है पर 
इतने उन सुझावों में किसी प्रकार को कोई कमी है यह नहीं कहा जा सकता । यह 
रुचि का प्रश्न है। “भिन्नरुचिहि लोकः” । वे सभी सुझाव आदर के पात्र हैं और 
गहनतर विचार के भी । यद्यपि मुझे वे पत्रों द्वारा व्यक्तिगत रूप से प्राप्त हुए हैं 
अथवा वाचिक रूप से उपलब्ध हुए हैं तो भो उन्हें अपनी व्यक्तिगत सम्पत्ति में 
नह मानता। बे राष्ट्र को निधि हैं। इसीलिए उन्हे नीचे एक तालिका के रूप में 
उपस्थित कर रहा हूँ जिससे कि भविष्य में जो कोई भी व्यक्ति इस ग्रन्थ का 
अथवा इस जेसे किसी ग्रन्थ का अनुवाद करना चाहे उसे भी यह सामग्री उपलब्ध 
हो और अपनी वृद्धि और विवेक से वह्‌ इसका उपयोग कर सके । सम्भव है 
जिन सुझावों को अपनाने में मे सफल न हो सका उनके मूल्य को और गहराई को 
वह समझ सके और अपना सके । यह जनता की सम्पत्ति है इसे जनता के पास 
जाना ही चाहिये । 


विद्वानों से प्राप्त अंग्रेजी के हिन्दी रूपों के सुझावों को तालिका 


का सुझाव शास्त्री का | नाथ शास्त्री का 


सुझाव का सुझाव 
Aorist system निविकरणक रूप ला ला 
Attributive ., पूरवंस्थ स= — 
Adjective विशेषण पाय लाला 
Auxiliary एटा सहायक क्रिय — = 
Gognate अनुरूपी कमं | सजाति (सहज 
Accusative कर्म) कमं 


क्रिया-भिन्न 
Gognate verb त त= 
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xiv अनुवादकीय 
Demonstrative निदेशक निदेशक सवनाम 
Pronoun सर्वनाम 
Enclitic संश्रित पुरुषवचनपरि- 
Finite पुरुषी च्छिन्न (क्रियापद) 
Ger५n4 'करता हुआ" कृदन्त |पूर्वकालिक |क्रियानिष्पन्न | क्त्वाद्यन्त 
कृदन्त संज्ञा 
Indicative निरुपाधिक |कालमात्र | 
वाचक | 
Infinite अपुरुषी -- |. -- |पुरुषवचनापरि- 
| च्छिन्न ( क्रियापद ) 
Infiniti 'करना' कृदन्त या भाववाचक | भाववाचक, — 
तुम्‌ कृदन्त क्रियासूचक 
Injuncti९ लुङमूलक लोट्‌ लिट (१) | आज्ञार्थक ना 
Js aorist इष्‌-लुङ 
Mood प्रकारता |क्रियाप्रकार प्रकार 


Multiplicatie वारसूचक 
2५९ क्रियाविशेषण == == 


Nominal stem संज्ञा प्रकृति ~— -- | नामप्रकृति 
Noun ला लगा -- | नामपद 
07५५५४७ इच्छाविधिलिङ ला -- | विधिलिङ 
Participle काल कुदन्त कुदन्त कृदन्त शत्राद्यन्त 
कालबोधक 
Pausa विराम = 
Periphrastic वाक्यांशी 
Periphrastic tense —— - -> आमन्त लिट्‌ 
Pluperfcct कियाथा भूत |लिडात्मक या लिट्प्रतिरूपक 
लिट्प्रतिरूपक 
Possessive compound बहुब्रीहि 
स्वामित्व (विशषण) समास, 
बहुब्रीहि 
P०5९५. स्वामित्वसुचक 
pronoun सवं नाम प ऱ्ऱ्म् = 
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Predicative पश्चस्थ 
० Adjective विशेषण लाग लाणा 
Present systcm सविकरणक रूप जज च 
Primary शी कुदन्त प्रत्यय = Se 
Primary verb गणरूप |. -- — 
(गुणात्मक रूप) 
Reduplicative अभ्यास- 
aorist लुङ स्स्स प 
Reflexive स्वामिसूचक 
१ Pronoun सर्वनाम अ a 
Rhotacism रेफीकरण — — 
_ S-aorist स्‌-लङ प भ 
Secondary suffix तद्धित प्रत्यय ज 
Secondary ४०७ प्रक्रियारूप ज्र स्फ 
(गणतर रूप) 
Sig-aorist सिष्‌-लुङ 
Sonant nasal स्वरोन्मूख | सघोष अनु- | स्वनन्त 
अनुनासिक | नासिक नासिक्यं 
Spirant ऊष्म 
Subjunctive लेट्‌ | लेट्‌ (२) 
Surd अघोष = CS 
८, Thematic ज ह न्य 


९८४" परच(जिद्वा-परचभाग) 
Vocalic स्वरी 


के लिए कितना प्रयास किया गया इसे स्थालीपुलाकन्यायेन एक उदाहरण 
किया जा रहा है । मकडानल ने अपने ध्याकरण में 109010ए' 


॥ ॥॥ | 


साभ्यास लुङः ` 


७, 
2 जे 


SEN 
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है. 


यह सुझा कि आचार्य पाणिनि के सामने भी सम्भवतः यह समस्या आई थी और 
/ इसीलिए उन्होंने अपने सूत्र 'तुमर्थ सेसेनसेअसेन्क्सेकसेन्‌' इत्यादि में 'तुमर्थ' 
'; शब्द का प्रयोग किया। तो क्या 'तुमर्थं कृदन्त' उचित रहेगा? आपाततः 
तो यह रमणीय लगा पर और विचार करने पर एक अन्य समस्या सामने 
आई और वह यह थी कि मेकडानल इस [गए शब्द के साथ 
` अनेक बार 1)407०, 1,००७४४८ आदि विशेषण छाब्दों का प्रयोग करते 
हैं। तो यदि 10४५० का अनुवाद 'तुमर्थं कृदन्त’ किया जाता है तो 
Dative 111110९ का अनुवाद क्या 'चतुर्थ्यन्त तुमथे कृदन्त’ किया जाय ? 
` पर इस स्थिति में अर्थ शब्द की आवृत्ति के कारण शब्द-सौष्ठव नहीं 
७ रहेगा | तो फिर वया विभक्ति के स्थान पर कारक का प्रयोग किया जाय--- 
.- सम्प्रदानवाची तुमर्थे कूदन्त' ? कुछ क्षणो के लिए यह सुझाव ठीक जँचा पर 
इस पर आपत्ति यह थी कि मंकडानल को कारक शायद अभीष्ट नहीं था, 
“विभक्ति ही थी । वास्तव में 10409८ 1011106 से उसका अभिप्राय 
` उस तुमर्थ प्रत्ययान्त रूपसे था जो कि चतुथ्य॑न्त रूप के समकक्ष था | 
` शब्दान्तर में 'पराद', 'प्रर्पे' इत्यादि रूपों में मंकडानल को चतुर्थी विभक्ति की 
` स्मृति हो आती थी, इसी प्रकार नेषणि', 'गूणीषणि' आदि में (“पितरि', 'घातरि' 
के सादृश्य पर) सप्तमी विभक्ति की । इस परिस्थिति में 'सम्प्रदानवाची तुमर्थ 
कूदन्त शब्द बहुत उपयूक्त न होता । सर्वोत्तम शब्द इसके लिए चतुर्थीप्रतिरूपंक 
तुमर्थ कृदन्त (इसी प्रकार द्वितीयाप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त, पञ्चमी प्रतिरूपक 
ठुमर्थे कृदन्त, पष्ठीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त, और सप्तमीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त) 
ही सबसे सुन्दर जंचा और अन्त में इसे ही प्रस्तुत ग्रन्थ में अपना लिया गया । 
लेखक के भाव को ठीक पकड़ पाने की मेरी इस उत्कट इच्छा ने ही मुझे इस 
दिशा में सतत यत्नशील रखा और निरन्तर चिन्तन के लिए वाध्य किया। 
डा० सिद्धेश्‍वर वर्मा के झब्दों में-_-G००१ is the enemy of better, 
अच्छा अधिक अच्छे का शत्रु हैं, ही मेरा लक्ष्य रहा है । जिस किसी सुझाव 
के विषय में मुझे लगा कि इसमें लखक के भाव की सही पकड़ है वही मुझे 
सर्वोत्तम जचा । उदाहरण के रूप में $०14६.4५] के 'स्वनन्त नासिक्य','सघोष 
अनुनासिक आदि हिन्दी रूपों की अपेक्षा डा० सिद्धेश्वर वर्मा का 'स्वरोन्मुख 
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अनुनासिक' ही मुझे सर्वोत्कृष्ट जँचा और यही में ने समूचे ग्रन्थमें अपना लिया। 
इस सुझाव ने वास्तव में मुझे चमत्कृत कर दिया । कितनी सूक्ष्मक्षिका है डा० 
साहब की । स्वरोन्मुख अनुनासिक अर्थात्‌ एक ऐसा अनुनासिक जो मूल में 
तो अनुनासिक था पर जो धीरे-धीरे स्वर की ओर उन्मुख हो रहा था और जो 
कालान्तर में स्वर में विलीन हो गया । यही वह अनुनासिक था जो पाणिनि को 
सम्भवतः ज्ञात था पर तदनृयायियों.को नहीं, क्योंकि तबतक वह स्वर में विलीन 
हो चुका था । इसी कारण पाणिनीय सम्प्रदाय में “प्रतिज्ञानुनासिक्याः पाणि- 
नीयाः” यह्‌ उक्ति चल पड़ी । 50770 718581 की तरह का इनका एक अन्य 
सुझाव भी मुझे उत्तम जेंचा और वह भी मेने इस ग्रन्थ में अपना लिया। वह 
था 17५०८४४० के लिए 'लुझमू लक लोट्‌' का प्रयोग! 
प्रस्तुत व्याकरण के लिए मेरा यह दृष्टिकोण रहा है कि जहाँ तक सम्भव हो 

एसे शब्दों का ही इसमें प्रयोग किया जाए जिनसे हम सुपरिचित हों और जिनके 
माध्यम से लेखक का भाव सुस्पष्ट हो सके । दृष्टान्त के लिए मेकडानल के 
positional 1०६ के लिए यदि संयोग गुरु या संयोगवशात्‌ गुरु शब्दों का 
व्यवहार किया जाए तो उनका भाव जिस प्रकार स्फुट होगा उस प्रकार अन्य किन्ही 
शब्दों से नहीं। इसी प्रकार 414107० का अर्थ अन्वादेश से जितना 
स्पष्ट होगा उतना और किसी शब्द से नहीं । १ 

` स्वाभिप्रायाविष्करण में सुगमता की इस प्रवृत्ति ने ही मुझे 240८ 
आदि झब्दों के लिए 'कालबोधक कृदन्त आदि नवनिर्मित शब्दों के साथ साथ 
भ्रकरणानुसार शत्रन्त, शानजन्त, क्वसुकानजन्त, क्तान्त, क्तवत्वन्त आदि शब्दों 
के प्रयोग के लिए बाध्य किया । जहाँ इन सभी का अभिप्राय था वहाँ आदि शब्द 
का सहारा लिया गया, जैसे शत्राद्यन्त रूप । इसी प्रकार ७००१ के लिए 
'क्त्वादि प्रत्यय? शब्दो का व्यवहार किया गया (वेद में क्त्वा के साथ-साथ 
कत्वाय, क्त्वीन, ल्यप्‌ आदि अनेक प्रत्यय पाये जाते हैं) । लोक में दतू, कत, 


क्त्वा आदि शब्द सुप्रचलित हैं ही । इनका एवंच एतदर्थंक अन्य त्ययो का !; 
बोधन यदि कराना हो तो इन्ही के साथ आदि लगाने से अर्थ विद्यार्थी वग को' 


सुगमता से समझ आ सकेगा यही मेरा विचार हे । नर अर 
ऐसा समझा गया है कि प्रस्तुत ग्रन्थ उन विद्याथियों के हाथ में भी आ 
सकता है जिन्हें अंग्रेजी का सवंथा ज्ञान नहीं है पर जो वेदिक व्याकरण का पाश्‍चात्य 
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पद्धति से परिचय प्राप्त करना चाहते हैं । इसलिए प्रकरणानसार प्रत्याहारादि 
का प्रयोग भी ग्रन्थ में किया गया है-अच्‌, हलू आदि । अजादि विभक्तियाँ, हलादि 
विभक्तियाँ, प्रातिपदिक, उपघा आदि शब्द भी इसी कोटि के अन्तगंत आते हैं। 
कालेजीय पद्धति के विद्यार्थी भी संस्कृत व्याकरण के इन सामान्य शब्दों से 
अपरिचित नहीं रहे हैं । अतः इनके प्रयोग में मुझे कोई अनौचित्य नहीं दिखाई 
दिया । क्योंकि, जैसा कि ऊपर कहा गया है, यह पुस्तक अंग्रेजी से सवंथा 


अनभिज्ञ संस्कृत विद्यार्थियों के हाथ में भी जानी थी इसलिये अनूदित पारि- . 


भाषिक शब्दों के साथ-साथ मूल अंग्रेजी शब्दों को रोमन लिपि में कोष्ठकों में 
देना अनावश्यक समझा गया । पुस्तक के अन्त में मूल अंग्रेजी शब्दों और उनके 
हिन्दी रूपों की एक सूची दे दी गई है जिस पर दष्टिपात मात्र से यह पता 
चल सकता है कि कौन शब्द किसका अनुवाद है। हर बार कोष्ठक में अंग्रेजी 
रूप देना निःसन्देह अंग्रेजी पठित वर्ग के लिए अधिक सुविधाजनक होता पर 
एक तो इसमें आवृत्ति दोष था और दूसरे अंग्रेजी से अपरिचित विद्याथियो के 
लिए यह अनावश्यक था । अत: इस पद्धति में विशेष लाभ नहीं दिखाई दिया । 
इसीलिये इसे नहीं अपनाया गया । 

_अस्तुत व्याकरण में एक नया प्रयोग किया गया है। ग्रीक भाषा के जिन 
शब्दो को लेने ग्रीक लिपि में ग्रन्थ में दिया था उन्हें प्रस्तुत अनुवाद में देव- 
नागरी लिपि में द दिया गया है। यह अब तक की पद्धति से भिन्न है जिसके अन- 

: सार अनुवाद मेंभी ग्रीक शब्दों को या तो ग्रीक लिपि में ही रहने दिया जाता है 
या रोमन लिपि में उन्हें प्रस्तुत कर अपने कतंव्य की इतिश्री समझ ली जाती ह । 
ग्रीक लिपि में ही उन शब्दों को लिखते जाना हिन्दी जानने वाले विद्याथियों के 
लिए स्पष्ट ही व्यथं या, रोमन लिपि में लिखना भी केवल संस्कृत जानने वाले 

. विद्यार्थियों के लिए व्यर्थं था। अतः उन्हे देवनागरी में प्रस्तुत करने का प्रयास 
इस व्याकरण में किया गया है। हो सकता है यह प्रयास त्रुटिपृण हो, कतिपय 
ग्रीक ध्वनियाँ अपना स्वतन्त्र अस्तित्व रखती हुँ, उनका हिन्दी की समकक्ष ध्वनि 

द्वारा प्रतिनिधित्व कर पाना सम्भव नहीं, तो भी प्रयास--और वह भी प्रथम 
अयास-की दृष्टि से आशा है विद्वद्गण भ्रान्तियों और नुटियों को क्षमा करगे । 
A क साथ यदि देवनागरी में ही 'होक्तो' लिखा जाए या द्वादश' के साथ 
£दोदेका' लिखा जाए तो दोनों का साम्य जिस प्रकार विद्यार्थी को स्पष्ट होता 
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है उस प्रकार अष्ट ०६/४ या द्वादश-- 9/४०० लिखने पर नहीं । 
इसमें कुछ दुराग्रहियों को अवश्य विप्रतिपत्ति हो सकती है, अन्य लोग सम्भवतः 
की ही करेंगे। सवंत्र मेरी दृष्टि विषय के स्पष्टीकरण की ओर हीः 
९ 

कथ्य विषय विद्यार्थियों को सरल सुगम भाषा के माध्यम से हृदयंगम हो 
जाए इसके लिए मे सदा संदा प्रयत्नशील रहा हूँ । इसमें मे कहाँ तक सफल 
हैं इसका निर्णय वे स्वयं करेगे । मेरा अधिकार कम में ही है, फल में 

पुस्तक को यथासाध्य मंकडानल के ग्रन्थ का प्रतिविम्ब बनाने का प्रयत्न | 
किया गया है। वेदिक शब्दों, उनके अर्थो, उन पर टिप्पणों सभी को भिन्न-भिन्न 
टाइप में दिया गथा है। यद्यपि इससे मुद्रकों को भारी कठिनाई का सामना 
करना पड़ा जिस कारण ग्रन्थ के प्रकाशन में बहुत विलम्ब भी हो गया। 
३ मई १९६३ को इस अनुवाद की पाण्डुलिपि प्रकाशक को मेंने दी थी । आज 
१९७० की ३ मई भी बीत चुकी है। सात वर्षो की लम्बी अवघि में भी यह 
ग्रन्थ प्रकाशित नहीं हो पाया है । मुद्रण की सुविधा को दृष्टि में रखते हुए मेने 
मूल अंग्रेजी ग्रन्थ के वारह विभिन्न टाइपों के स्थान पर अनुवाद में नौ विभिन्न 
टाइपों के प्रयोग को स्वीकार कर लिया था पर फिर भी मद्रण अपनी मन्थर 
गति से ही चलता रहा। 

मेने अनुवाद में भी स्वरांकन की पाश्‍चात्य पद्धति को ही अपनाया है जिसके 
अनुसार उदात्त दायीं ओर तियंक्‌ चिह्न (“) के द्वारा चिहिनत किया जाता है 
और स्वरित बायीं ओर तिर्यक्‌ चिह्न ( ) द्वारा। अनुदात्त इस पद्धति में अचिहिनत 
ही रहता है । इसे वदिक पद्धति पर ढालना एक जटिल काम होता । समूचे 
ग्रन्थ का स्वरांकन परिवर्तन आवश्यक हो जाता । और फिर वेद में भी तो कोई 
एक प्रकार की स्वरांकन पद्धति नहीं है । उसमें स्वयं में कम-से-कम छः भिन्न- 
भिन्न पद्धतियों का प्रचलन है। तो यदि एक नयी पद्धति और प्रचलित हो जाए 
तो उसमें क्या हानि ! 

इसी प्रकार घातु रूपावली में भी मूल ग्रन्थ के उत्तम पुरुष, मध्यम पुरुष, _ 
प्रथम पुरुष (First Person, Second Person, Third Person) 
क्रम को तदवस्थ रखा गया है । यद्यपि यह अभारतीय है-पर अभारतीय तों | 
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समूचा ग्रन्थ ही है--तो भी इसे वं से ही अपना लिया गया है । बहुमत इसी ओर 
था । मित्रों का आग्रह था कि संस्कृत के विद्यार्थियों को भी पाइचात्य क्रम एव 
व्यवस्था से परिचित कराना चाहिये । अन्यच्च, इसका एक व्यावहारिक पक्ष 
भी था । यदि भारतीय पद्धति के अनुसार पुरुष क्रम रखा जाता--प्रथम पुरुष 
मध्यम पुरुष, उत्तम पुरुष, तो मूल पाठ में क्रिया रूपों के ऊपर नीचे हो जाने से 
संकडाो पाद टिप्पणों के क्रम में परिवर्तन करना पड़ता जो कि किसी भी अनुवादक 
के लिए यदि असाध्य नहीं तो सुतरां कठिन अवश्य होता । और फिर भेद तो 
क्रम में ही है, इससे रूपों में तो कोई अन्तर नहीं आता। प्रथम पुरुष के रूप प्रथम 
'पुरुष के ही रहृग और उत्तम पुरुष के उत्तम पुरुष के ही। इस दृष्टि से सारे ग्रन्थ 
म॑ व्याप्त क्रम में परिवर्तन करना महाभाष्यकार के शब्दों में महान वंश-स्तम्ब 
से लट्वानुकषंण के समान होता (सेय महतो वंशस्तम्वाल्लट्वानुकृष्यते, 
आहिनक २) । 
इस महान्‌ यज्ञ में जिन-जिन विद्वानों ने अपनी-अपनी आहतियाँ डाली हैं 
उनका म हृदय से आभारी हूँ । उनकी, विशेषकर डा० सिद्धेश्‍वर वर्मा और 
'पुज्यपाद पिता जी की, सहायता के बिना यह ग्रन्थ पुरा न हो सकता था। 
मे उनके प्रति नत-मस्तक हूँ । अन्त में केवल इतना ही कहना चाहूंगा कि इस 
अनुवाद में जो कुछ भूलें या त्रुटियाँ हैं वे सब मरी हैं, जो जो अच्छाइयाँ हैं 
वे सव उनकी हैं | 
“यदत्र सौष्ठवं किचित्तद्‌ गुरोरेव मे नहि । 
यदत्रासौष्ठवं किचित्तन्ममंव गुरोनंहि ॥” 


——; 0 ‘—— 
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प्रथम ऋच्याय 
ध्वन्ि-परिचय 


१. दैदिकी अथवा वेदिक वाड्मय की भाषा का प्रतिनिधित्व दो मुख्य 
स्तर करते हैं जिनमें स्वयं में भी पूर्ववर्ती और पडचाद्व्ती का भद देखा जा 


| सकता है । पुर्वेवर्ती युग उन मन्त्रों, ऋचाओं और जाइू-टोने आदि का है जिनमें 


देवताओं को सम्बोधित किया गया है और जो भिन्न-भिन्न संहिताओं में पायें 
जाते हैं। इनमें से सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण ऋग्वेद है जो कि प्राचीनतम स्थिति 
का प्रतिनिधित्व करता है। उत्तरवर्ती युग उन गद्यलिखित कमंकाण्ड-विषयक 
्राह्मणःग्रन्थों का है। भाषा की दृष्टि से उन (ब्राह्मण-ग्रन्थों) में प्राचीनतम 
ब्राह्मण भी संहिताओं के अनेक अर्वाचीन भागों के परचाद्व्ती हें -लगभग 
लौकिक संस्कृत के समय के ही । फिर भी इनमें अभी तक भी लेट लकार 
एवञ्च अनेक तुमर्थक प्रत्ययों का प्रयोग पाया जाता है जबकि लौकिक संस्कृत 
में लेट लकार का संथा लोप हो चुका है और तुमर्थक प्रत्ययों में भी केवल 
एक ही (तुमून्‌) शेष रह गया है । तो भी इन ग्रन्थों (ब्राह्मणों) का गद्य कुछ 
सीमा तक मन्त्रों की भाषा की अपेक्षा वेदिक वाक्य-विन्यास की साधारण 
विशेषताओं को अधिक अपनाये हुए है जिसका कि मन्त्रों में छन्दोऽनुरोघातू 
किञ्चिन्मात्र भी पालन नहीं किया गया। 
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, की सहायता से इसे काफी बढ़ा दिया गया है । ब्राह्मण-ग्रन्थों के उन व्याकरण 
के रूपों का, जहाँ कहीं भी वे लौकिक संस्कृत के रूपों से भिन्न है, टिप्पणों में 
संकेत कर दिया गया है जव कि उनकी वाक्य-रचना का सविस्तार निरूपण किया 


गया है क्योंकि इस प्रकार वेदों की छन्दोबद्ध ऋचाओं की अपेक्षा वाक्य- ` ॥ 


विन्यास ठीक ढंग से समझ में आ जाता है । 

२. वेदिक ऋचाओं की रचना भारत में लेखनकला के प्रादुर्भाव से, जोकि 
६०० ई० पू० से बहुत पहले शायद ही हुआ हो, शताब्दियों पूर्व हुई होगी । 
सम्भवतः उस घटना के वहुत समय वाद तक भी वाचिक परम्परा के द्वारा उन्हे 


हस्तान्तरित किया जाता रहा जो कि पद्धति आज तक भी चली आई है। इस 


परम्परा के अतिरिक्त संहिता-ग्रन्थ हस्तलिखित रूप में भी सुरक्षित रख गये । 
भारत की प्रतिकूल जलवायु के कारण इन हस्तलिखित ग्रन्थो में प्राचीनतम 
भी शायद ही पांच शताब्दी पूर्व का हो यह निर्णय करने के लिए कि अधिक 
से अधिक कितने समय पूर्व इनको लिपिबद्ध किया गया और क्या लेखन-कला 
की सहायता से ऋग्वेद की ऋचाओं का संहिता-पाठ एवं पद-पाठ इन रूपों में 
सम्पादन किया गया, प्रमाण अपर्याप्त प्रतीत होते हैं। परन्तु यह तो सक्था 
विचारातीत है कि ब्राह्मणग्रन्थो जैसे विशालकाय ग्रन्थ, और इनमें भी विशेषकर 
शतपथब्राह्मण, विना इस सहायता के रचे एवं सुरक्षित रखे जा सके ।' 

वदिक भाषा को ध्वनियां-कुल मिला कर (वेदिक भाषा में) बावन 
घ्वनियाँ हैं जिनमें तेरह स्वर हैं और उम्तालीस व्यञ्जन । 

वे निम्नलिखित हैं-- 

(क) नौ साधारण स्वर--अ, आ, इ, ई, उ, ऊ, ऋ, ऋ, छू । 


——्—् ii 


वेदों 
कट पत पाठ ऋग्वेद और तैत्तिरीयसंहिता के आफ्रे शतक्त रोमनलिपि- 
देवनागरी की NE देबनागरीलिपि में मुद्रित किया जाता है । इस 
( त विक वणन मेरे प्रारम्भिक छात्रों के उपयोगी संस्कृत व्याकरण 
र rammar for Beginners) में किया जा चुका हे । इसलिए वहाँ 
2 द को यहाँ दोहराना अनावश्यक हे । यहाँ पर वैदिक भाषा की ध्वनियों 
का सप्त वणन ही पर्याप्त रहेगा । _ | 
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| चार सन्ध्यक्षर--ए, ओ, ए, औ । 
| (ख) वाईस स्पर्श, जिन्हें पाँच वर्गों में बाँटा गया है। प्रत्येक वर्ग का एक 
अपना अनुनासिक है । कुछ मिलाकर यह सत्ताईस वर्णो का एक समुदाय है । 
(अ) पाँच कण्ट्य-- (पश्‍चकण्ठ्य) : क्‌, खू, ग्‌, घ्‌, ड । 
(आ) पांच तालव्य--च्‌, छू, ज्‌, झ्‌' न्‌ । 
(इ) सात मूर्घन्य--द्‌, ठ्‌, ड्‌, और ळ्‌, द्‌, और छह, ण। 
(ई) पाँच दन्त्य-त्‌, थ्‌, द्‌, ध्‌, न्‌ । 
(उ) पाँच ओष्ठ्य-प्‌, फ्‌, ब्‌, भू, म्‌। 
(ग) चार अन्तःस्थ-य्‌ (तालव्य), र्‌ (मूर्षन्य), छ्‌ (दन्त्य), च 
(ओष्ठ्य) । 
(घ) तीन ऊष्म-ञ (तालव्य), ष्‌ (मूर्धन्य), स्‌ (दन्त्य) । 
(ङ) एक महाप्राण-ह । 
(च) एक शुद्ध नासिका-ध्वनि-जिसे अनुस्वार (=) कहा जाता है (अनु- 


स्वार=स्वर के वाद) 
(छ) तीन अघोष उष्म-विसरजेनीय, जिह्वामूलीय, उपध्मानीय । 


CR ति नगन लालनपालन 


४. (क) साधारण स्वर: 


अ सामान्यतया एक मूल ह्वस्व स्वर (भारो० में, ऐं, ओ) का प्रतिनिधित्व 
करता है पर साथ ही साथयह बहुत बार एक मूल स्वरोन्मुख अनुनासिक का 


१, यह ध्वनि अति विरल है । ऋग्वेद में यह केवल एक वार पाई गई है और 


अथर्ववेद में तो इसका सर्वथा अभाव है । 
२. यह स्पर्शो की अति विरलतया उपलभ्यमान श्रेणी हे । इसका प्रयोग शायद 


ही तालव्याँ जितना भी प्रचुर हो । 
३. ऋग्वेद में स्वरों के वीच आने पर ड और ढ के स्थान पर ये दो ध्वनियां 


आ जातो हें । उदाहरणाथ ईळ' (प्रत्युदाहरण- उड्यो, सोळडुषे (पत्युदाहरण- 
मीढचा न्‌) । 
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स्थानापन्न भी होता है जोकि अनुदात्त अन और अस्‌ के अपङ्ष्ट रूप का | 
प्रतिनिधित्व करता है जैसेकि सत्‌ ।-औ, दूसरा रूप सन्त्‌-अम्‌, होना, ग-त गया, 
दुसरा रूप अ-गस्‌-अत्‌ चला गया है । | | 
| आ एक साधारण दीं स्वर (भारो० आं, ऐं, ओ) और मातर्‌ ( लैटिनों 
सातेर्‌) माता, आसम्‌ =अ-अस्‌-अम्‌, में था का प्रतिनिधित्व करता है । बहुतः 
बार यह अनुदात्त अक्षर अन्‌ का प्रतिनिधित्व भी करता है जसे खोदना इस अर्थ 
की खन्‌ घातु से वना रूप खात॑=खोदा गया । । 

इ साधारण रूप से एक मूल स्वर है। उदाहरण के रूप में--दिवि 
(ग्रीक दिर्वि) स्वर्ग में । बहुत वार यह ए और य की निवेल श्रेणी के रूप का 
भी होता है जैसे विद्स (ग्रीक>>हिंद्सन्‌) हम जानते हैं ; इसरा रूप वेद 
(ओइव) में जानता हूँ | नविष्ठ नवीनतम ; दूसरा रूप नब्यस्‌ नवीनतर | 
बहुत बार यह धात्वाकार की निम्न श्रेणी का प्रतिनिधित्व भी करता है। यथा 
शिष्ट शिक्षित, दूसरा रूप, शास्ति सिखाता है। 

ई एक मूल स्वर है जैसे जोव, जीवित । पर यह बहुत वार या तो 
या की निम्न श्रेणी का प्रतिनिधित्व भी करता है, जेसे-अशीसंहि, हर 
आप्त करेंगे; दूसरा रूप अश्याम्‌, मैं आप्त करूँगा; या एकादेश का, जैसे-- 
ईबुर्‌, वे द्र तगति से चले गये हैं (=इ-इष्‌-उर, इष्‌ धातु का लिट्‌ में प्रथम 
पुरुष, वहुवचन का रूप) मती“ विचारपूर्वक (=मतिंआ) । 

उ एक मूल स्वर है ; उदाहरण के रूप में मधु (ग्रीक मेथु) शब्द : 
यह ओ और व्‌ की निम्न श्रेणी (अपकष गति) भी होता है। जैसे युग-- (नपु ०) 
जुआ; दूसरा रूप यो ग्‌-अ (पु ०) जोतना। सुप्त सोया हुआ; दूसरा रूप 
स्वप्न (पु०) निद्रा । 

ऊ एक मौलिक स्वर है । उदाहरण के रूप में ज्र" (होथ स्‌) स्त्री» 
अव । यह औ ओर वा की निम्न श्रेणी भी है । जैसे धूत, हिलाया गया, 
दुसरा रूप घौतरी (स्त्री) हिलाना; सुद्‌ मीठा बनाना, दुसरा रूप स्वाद 

आस्वाद लेना । यह प्रायः एकादेश का प्रतिनिधित्व करता है । उदाहरण के 
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रूप में-ऊच्‌-उर्‌=उ-उब्‌-उर्‌ वे बोल चुके हैं, (वच्‌ का लिट्‌, प्र० पु० बहु» 
का रूप); बाहू, दो वाहेंच-बाहु-आ । 

ऋ र्‌ का ही स्वरीय रूप है (अर्‌ और र का निम्न श्रेणी-रूप होने के 
कारण) । यथा कृत, दूसरा रूप च-कर, किया गया; गृभोत॑ पकड़ा गया, 
दूसरा रूप ग्रंभ पु० पकड़ना । 

ऋ अरन्त दाव्दों के पुरिङ्ग और स्त्रीलिङ्ग में द्वितीया और षष्ठी 
वहुवचन में पाया जाता है (जहाँ कि यह दीर्घीभूत निम्नश्रेणी ही है) । यथा 
पितुन्‌ ; मातून ; पितृणाम्‌ ; स्वसुणाम्‌। 

लू अल्‌ की निम्नश्रेणी होने के कारण लू का ही स्वरीय रूप है। यह 
क्लपू, (कल्प, व्यवस्था से होना) धातु के कतिपय रूपों में और उससे बने 
दाब्दों में पाया जाता है: चाक्लूप्रे' (लिटर प्र० पु० बहु०) चीकलूपाति (लुङ-लेट्‌, 
प्र० पु, एक०), कल प्ति (वा० सं०) स्त्री० व्यवस्था । इनके साथ ही साथ 
प्रयुक्त होने वाळे अन्य रूप हूँ कल्पल्व (आत्मने० लोटू म० पु० एक०); कल्प 
पु'० पुण्य कार्य । 

(ख) सन्ध्यक्षर: 
और ओ मूलभूत वास्तविक सन्ध्यक्षर ऐ (अइ) और औ (अंउ) के 
ही स्थानापन्न हूं। वेया तो (१) निम्नश्रणी के इ और उ से मिलती-जुलती 
च्च श्रेणी का प्रतिनिधित्व करते हूँ, यथा सेचति सींचता हे; दूसरा रूप, सित 
हीचा गया । उपभोगार्थक भुज्‌ धातु के लुक का रूप भोजम्‌, दूसरा रूप भुजम्‌, 

(२) अआ की इई और उऊ के साथ सन्धि के परिणाम हैं। यथा ८ 
एखद्या इख; ओ' चित्‌=आ उ चिः, पदे=पर्दई (नपु ° द्विव०) दो कदम; 
भवेत =भ॑बईत (विधिलिङ्‌ प्र पु० एक० ) हो सकता है; मघो न्‌ (=सर्घं उन्‌) 
जो कि उदाराथंक मघंवन की निर्वेल प्रकृति है; (३) कतिपय शब्दों में द्‌, घ, २. 
और ह. से पूर्व ए अज्ञ का ही स्थानापन्न होता है, सत्ताथक अस्‌ का लोट्‌ | 
म० पु० एक० का रूप एवि-होओ; अन्य रूप अस्ति ; बिभक्तियों के भू | 
और गौण प्रत्ययों के यू और ब्‌ से पूर्वं ओ अज्‌ का स्थानापन्न | 
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है यथा द्वे षोमिः घृणार्थक नामपद द्वेषस्‌ का तृतीया बहु० का रूप; दुवोय्‌, 
देना चाहता हुआ, दूसरा रूप दुवस्य); संहोवन्‌ अतिशवितशाली, दूसरा 
रूप संहस्वन्त्‌ । 

व्यत्पत्ति के आधार पर ऐऔर औ आइ और आ उ का प्रतिनिधित्व 
करते हैं जैसा कि सन्धि में उनके रूप के आयु और आव्‌ होने से पता चलता है । 
गावस्‌, गाय का, दूसरा रूप गौ:; अ की ए (=अंइ) और औँ (=अंड) के 
साथ क्रमशः ऐ और औ इस सन्धि के होने के कारण भी यहा वात सिद्ध 
होती है । 


५. अपिथुति- कृदन्तों एवञ्च क्रिया और नामझूपों में साधारण स्वर और 
पूर्ण-अक्षर एक दूसरे का स्थान ग्रहण करते देखे जाते हैं। यदि वे हस्वहों तो 
दीर्घ स्वरों का स्थान भी ग्रहण कर लेने हैं। यह परिवर्तन स्वर के परिवतंन पर 
निर्भर है। सम्पूणे अथवा दीघे अक्षरों में स्वर के तदवस्थ रहने पर किसी 
प्रकार का परिवर्तन नहीं होता, पर वही स्वर के हट जाने पर साधारण अथवा 
हस्व स्वर में परिवर्तित कर दिया जाता है। इस प्रकार का स्वरविपयंय 
अपिश्ुति कहलाता है। इस प्रकार के श्रेणीय बन्ध के पाँच क्रम पाये जा 
सकते हैं । 

(क) गुणश्रोणियां 

इनमें उच्चश्रेणी के उदात्त अक्षर ए, ओ, अर्‌, अलू--ये अक्षर जो कि 
मूलभूत स्थिति-रूप हैं और जिन्हें भारतीय वेयाकरणों ने गुण संज्ञा दी हैं 
निम्नश्रेणी के अनुदात्त इ, उ, ऋ, लृ इन अक्षरों के रूप में परिवर्तित होते देखे 
जाते हैं। गुण अक्षरों के साथ अन्य अक्षर ऐ, औ और आर्‌ भी पाय जाते हैं, आलू 
नहीं पाया जाता, यद्यपि इनका प्रयोग उतनी वार उपलब्ध नहीं होता जितनी 
चार कि उन गुण अक्षरों का जिन्हें कि उन्हीं आचार्यों ने वृद्धि संज्ञा दी है 
और जिन्हें कि गुण का दीर्घीभूत रूप ही माना जा सकता है । इनके उदाहरण 

हैं- दिदेश बताया ; दिष्ट बताया गया ; एमि में जाता हुँ ; इमः हम 
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जाते हैं ; आप्वो'मि में ग्राप्त करता हैँ; आण्वुर्मः हम माप करत ह । 
बं्घाय बढ़ाना ; वुर्धाय, बढ़ाना । 

९ 
(अ) गुण और वृद्धि का निम्न श्रेणी का रूप-ई, ऊ) ईर. कि ऊर. 
सी हो सकता है । उदाहरण के रूप में-_विर्भय मुके डर लगा आर बिस 
डरा; भीर्त डरा हुआ, जुहाव उसने आवाहन किया; हू आवाहन 
गया : तत्तार उसने पार किया : तिरंते पार करता हं आर तीण' पार किया 
गया । ] 


(ख) सम्प्रसारण श्रेणियाँ 

इनमें उच्चश्रेणी के सस्वर अक्षर य, व एवञ्च ए, ओ और अर्‌ (जोकि 
इस गण-स्थिति से मिलते-जुलते हैं) स्वर-रहित निम्ती के स्वर इ उ 
और न का रूप ग्रहण करते देखे जाते हैं । यथा इर्य संग यज्ञ किया है; 
इष्ट यज्ञ किया गया ; बँब्डि वह चाहता हैं ; उशन सि हम चाहते हं ; जग्रह्‌ 
मैंने पकड़ा हे ; जगृहुँ: उन्होंने पकड़ा हे । 

कार और रा ये दी अचर इ, ऊ) इर. या ईर. में 
न जो हू नी ज्यों खोणशाक्ति $ जोयते पराजित किया जा 
हे; ब्र यात्‌ कहेगा : त्र चोत॑ कहेगा, स्वादु मडुर ; सूयति मधुर बनाता हैं; 
द्रगधीयस्‌ अविक लम्बा : दीर्घौ लम्बा । 
ग आ श्रे णियाँ 

५ ह. की दशा में अ का स्वभावतः लोप हो जाना चाहिए पर 
यह नियमेन तदवस्थ ही रहता है । कारण, इसके लोप से कै हक 
जायेंगे जिन्हें उच्चारण करना या तो सम्भव न होगा यावे अप्रच लत 
यथा अस्ति है, स॑न्ति वे हैं ; जर्गम मैं गया, जगमुः वे गये ; पडते eh 
है, पिब्दर्न दुढ़ता से खड़ा हुआ ; हनत मारता हैं; ध्न॑न्ति वे मारते ह | | 

२. वद्धि स्वर आ की निम्नश्रेणी या तो अ होती है, या की लोप 3 
यथा प्‌ पु ० पाँच ; पदा पॉव से ; दर्षाति रखता है; दष्मंसि हम रखते 
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हैँ पुर्नाति पवित्र करता हे : पुर्नन्ति वे पवित्र करते हूँ ; ददाति देता हव: 
देवँत्त देवताओ के द्वारा दिया गया । 

३. जव आ गुणस्थिति का प्रतिनिधित्व करता है तो इसकी निम्नश्रेणी इ 
होती है । यथा स्थाः तुम खड़े हुए : स्थित खड़ा हुआ । 

Se कभी-कभी साइश्यबशात्‌ यह (बुणदशा) ई भी होती है । यथा-- 
पुना पबित्र करता है; पुनीहि पवित्र करो । कभी-कभी, विशेषकर तव जव 
कि निम्न श्रेणी के अक्षर पर गौण स्वर रहता है, यह अ भी होती है। यथा-- 
गाहते अवगाहन करता है: गहन नपु'०गहिराई । 

(च) ऐ और ओ श्रोणियाँ 

ऐ की निम्नश्रेणी (जो कि स्वरों से पूवं आय्‌ और व्यञ्जनो से पूर्व आ 
खूप म पाया जाता है) ई है यथा गायति गाता हे, गार्थ पु० गाना : गीर 
गाया गया | १ 

औ की (जोकि वा का समकक्ष हैः ५ (ख) अ) निम्नश्रेणी ऊ है। यथा, 


च्य 


धा बति धोता हे : धूर्त धोया गया, घोरतरो स्त्री० हिलाना : घू'ति पुः० 
हिलाने वाला, धूर्म पु० घुआँ । 
(ङ) इ, उ ओर क्र का पुनः ह्वृस्रीकरण 
ई, ऊ, इर्‌, ईर्‌, उर्‌ और ऊर (तत्र) इन निम्नश्रेणी के वर्णो को पुनः 
्लस्व कर इ, उ आर ऋ रूप में परिवर्तित कर दिया जाता है। इसमें कारण 
है समासों, साभ्यास शब्द-रूपों एवञ्च सम्वोबनो में स्वर का अपने स्वाभाविक 
स्थान से हट जाना । इसके उदाहरण हैं: आहुति आवाहन हति बुलाना 
£) Ld ०००, / Cc र 
दी दिवि चमकता हुआ : दीप॑य अ्रजजलित करो; चंकबे तुम वार-वार स्मरण 
करते हो : कीति स्वा अशातला (क्‌ वातु से); पिपृर्ताम्‌; प्र० पु० द्विव : युते, 
पूण (१/पू) ; देवि सम्वो० : देवी" प्र; इवश्रु सम्वो०, इवश्चः प्रर सास । 
| व्यञ्जन 
६. कण्ठ्य स्पर व्यञ्जन भारोपीय पश्चकण्ठ्य (अर्थात्‌ कू ध्वनियों का) 
प्रतिनिधित्व करते हँ । क्ष इस वर्ण में सू से पूर्व का तालव्य ध्वनिपरिवतंन के 
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कारण नियमेन कण्ठ्य रूप को अपना लेता है । यथा, दुस्‌ देखना: लुङ्‌ अक्षत; 
चच्‌ बोलना + लूट्‌ वक्ष्यति । 

७. तालव्यों की दो श्रेणियाँ हैं : पुर्ववर्ती और उत्तरवर्ती । 

(क) छ्‌ और शु और कुछ अंश में ज्‌ और ह आदि तालव्यों का 
प्रतिनिधित्व करते हैं । 

१. महाप्राण छ्‌ का जन्म, स्‌ और महाप्राण तालव्य स्पश, इन दोनों 
व्वनियों के सम्मिश्रण से हुआ था । यथा, छिद्‌ काटना=ग्रीक स्खिद; परन्तु 
छ्‌ इस अर्वाचीन प्रत्यय में ऐसा प्रतीत होता है कि यह स्‌ के साथ अल्पप्राण 
तालव्य स्पर्श का प्रतिनिधित्व करता है । यथा गछामि ग्रीक वॅस्को । 

२. ऊष्म श्‌ भारोपीय तालव्य का प्रतिनिधित्व करता है (ऐसा प्रतीत 
होता है कि यह विभाषा-भेद के कारण महाप्राण संघर्षी की तरह अथवा 
स्पर्श की तरह उच्चारित किया जाता था) । यथा आर्तम्‌ १००=ले० केंदुम्‌, 
ग्रीक हेकतो न्‌ । 

३. पुराना तालव्य ज्‌ (जो कि मूळ में श्‌ का मृदु अथवा संघोष रूप 
था=भारतीय-ईरानी 2“ और फ्रांसी ज्‌) अन्त में अथवा स्पर्शो से पूर्व मूर्घन्य 
रूप में पाये जाने के कारण पहचान में आ सकता है । यंथा, यजति यज्ञ करता 
है ; अन्य रूप अयाद्‌ लुड्‌, यज्ञ क्रिया है; ष यज्ञ करने वाला, इष्ट यज्ञ 
किया । 

४. इवासरूप ह प्राचीन तालव्य महाप्राण भारतीय-ईरानी 2४ का प्रति- 
निवित्व करता है । इसको प्राचीन तालव्यता की पहिचान हमें इससे हो जाती 
है कि यह अन्त में अथवा त्‌ से पुर्व मूर्थन्यहूप में परिवर्तित हो जाता है। यथा 
बहति ले जाता हे । अन्य प्रयोग, अंबाद्‌ ले गया हे | | 


(ख़) नये तालव्य हैं च्‌ और कुछ अंश में ज्‌ और ह । कण्ठ्यो | र ४ 
(परचकण्ठयों) से उनका उद्भव हुआ है । वहुत-सी धातुओं और उनसे बने नप 


रूपों में कण्ठ्य रूपों में उनका परिवर्तन हो जाता है। यथा, शोचति चमकता ग 
है; अन्य रूपः शोक पु. अचि, शुक्वन्‌ अर्चिष्मात्‌, शुर चमकता हुआ | युजे 
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में जोतता हूँ ; अन्य रू: युगं जुआ, योग पु ० जोतना, युक्त जुता हुआ, 
यु ग्वन्‌ जोतते हुए | इसी प्रकार बरुहू, का एक रूप है दुद्रोह हानि पहुँचाई 
और दूसरा रूप है द्रोघ हानिकारक | 

(अ) मूल कण्य्यव्यक्षनां को अव्यवहित श्रनन्तर आने वाली तालव्य इ, ई 


और य्‌ ध्वनियों के कारण तालब्यरूप में परिवर्तित कर दिया जाता है। यथा-- 
` संश्ञानाथंक चित्‌ धातु से बना चिन्त, इसी धातु का एक अन्य रूप-केत; ओ जीयस्‌ 
दृढता । अन्यरूप, उम्र दृढ़; द्र छा; अन्य रूप, द्रोघ हानिकारक । 

मूर्धन्य व्यञ्जन सर्वथा उत्तरकालीन हूँ। ये विशेषतः भारत की देन हैं। 
भारतीय-ईरानी काल में इनका ज्ञान न था । उनका उद्भव आदिम जातियों, 
विशेषकर द्रविड़ों, के प्रभाव के कारण हुआ। ऋग्वेद तक में भी उनका प्रयोग 
विरळ ही है । वहां वे पद के मध्य में और अन्त में ही पाये जते हैं, न 
कि आदि में । सामान्यतः उनका उद्भव दन्त्य व्यञ्जनों के अव्यवहित अनन्तर 
मूर्धन्य षकार (मूल में स्‌, श्‌, ज्‌ और ह्‌.) अथवा रेफध्वनियों (र्‌, ऋ और त्र) 
के आ जाने के कारण हुआ है । उदाहरण के रूप में दुष्टर ( च्बुस्तंर) अजेय; 
वॅष्टि (चर्वरित) चाहता है; मुष्टं (=मृज्‌ त) साफ़ किया गया ; नोड 
(=निब्‌ ब) घासला; दूढी=बुज्‌ धिं) अननुकूल; दृढं (=वृह्‌, त॑); नृणाम्‌ 
(= नाम्‌) पुरुषो का । 

पदान्त मूर्धन्य स्पर्श प्राचीन ताळव्य ज्‌, श्‌ और ह का प्रतिनिधित्व करते 
हैं। यथा राट्‌ (=राज्‌) -पु० शासक्र, प्रर एक० ; बिराट (=रबिपाञ्‌) 
नदी-विरोष की संज्ञा ; षाट्‌ (=साहू) अभिभव करते हुए ; अवाद्‌ 
( =बाह,त्‌) पहुँचा दिया है (बह. धातु का प्र पु० एक० का रूप) । 

९. (क) दन्त्य व्यञ्जन मूल ध्वनियां हैं जोकि स्वसमक्रक्ष भारोपीय दन्त्य 
घ्वनियों का प्रतिनिधित्व करती हैं। पर त्‌ और द्‌ ये स्पशं व्यञ्जन कभी-कभी 
क्रमशः स्‌ और भ्‌ से पूर्वं मूळ स्‌ का स्थान भी ग्रहण कर लेते हैं। यथा अवात्सीः, 
(अथव०) निवासार्थक वस्‌ घातु का लुङ का रूप; मादिर्भः, मास्‌ का तृ० बहु० 
का रूप । 
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(ख) ओष्ठ्य व्यञ्जन नियमेन स्वसमकक्ष भारोपीय ध्वनियों का प्रतिः 
निधित्व करते हैं, परन्तु ब्‌ को बहुत ही कम अपनाया गया हे । हाँ, जिन शब्दों 
में यह पाया जाता हे उनकी संख्या अनेक्र विधियों से बहुत बढ़ा दी गई है। 
इसीलिए सन्धि में यह बहुत बार प्‌ और भ का स्थान ले लेता है और द्वित्व 
में भू का। यथा पद्‌ (स्थान) अन्य रूप पिब्दर्न (दृढ); रंभन्ते, वे लेते हैं; 
अन्य रूप रव्ध किया गया | इसी तरह सत्तार्थक भू का (लिट्‌ का) रूप हैं 
बभूव (हुआ) । ब्‌ वाले बहुत से अन्य शब्द भी हैं जिनक्रा उदभव विदेशी प्रतीत 


होता है । 


१०. अनुनासिक--पाँच वर्गों के अपने-अपने अनुनासिकों में से केवल दन्त्य 
न्‌ ओर ओष्ठ्य म्‌ ही एसे हैं जोकि स्वतन्त्र रूप से एवञ्च पद के आदि, मध्य 
या अन्त में पाये जाते हैं। यथा मातृ माँ; नामन्‌ नाम । शेष तीन सदेव 
आसपास की ध्वनि पर निर्भर रहते हैं | कण्ठ्य हु, तालव्य न्‌ और मूवन्य ण्‌ 
कभी भी (पद के) आदि में नहीं पाये जाते और ञ्‌ और ण्‌ तो अन्त में भी 
नहीं । कण्ठ्य ङ अन्त में भी तभी पाया जाता है जबकि उत्तरवर्ती क और ग 
का लोप हो चुका हो जसा कि उन प्रकृतियों से पता चलता है जिनके अन्त में. 
ञच्‌ और ञ्ज्‌ आते हैं अथवा जिनका समास दृश के साथ होता है। यथा 
प्रत्यंङ, प्रत्यञ्च्‌ (सामने स्थित) का प्र एक० का रूप; कोर्‌ ङ, कीद्‌ श्‌ (कित 
अकार का) का प्र एक० का रूप । 
(क) पद के मध्य में ड नियमित रूप से कण्ठ्य व्यञ्जनों से पूर्व ही 
आता है। यथा अडू पु० कांटा; भड्डाय आलिंगन करो; अङ्ग नपु० अवयव; 
ङ्का स्त्री० टाँग | अन्य व्प्रञ्जनों से पूवं यह तभी आता है जव क्‌ और ग॒ का 
लोप हो चुका हो । उदाहरण स्वरूप युङ्ग.घि के स्थान पर युधि (=य॒ञ्जः 
घि), जुड़ना इस अर्थ की युज्‌ धातु का लोट्‌ म० पु० एक० का रूप । | 
(ख) तालव्य अनुनासिक (वा) च्‌ या ज्‌ से पूर्व या पश्‍चात, एवञ्च, 
से पूर्व पाया जाता है । यथा--पंञ्च पांच, यज्ञ पु ०, वाज्छत्तु उन्हे 
चाहने दो । ह ५ 90 भट 
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(ग) मूर्धन्य ण्‌ पद के मध्य में ही पाया जाता है, या तो मूर्धन्य अल्प 
-आण व्यञ्जनो से पुर्व या ऋ, र्‌ और ष्‌ के वाद आने वाले दन्त्य न्‌ के स्थान 
पर (ये ऋ,र्‌ औरष्‌यातो न्‌ से अव्यवहितपूव हों या इनमें और न में 
'कतिपय वर्णो [अद्‌, कु, पु, आह और नुभ्‌] का व्यवधान हो । यथा--इर््ड 
9० डण्डा, नृर्णाम्‌ आदमियो' का ; वर्ग पु० रंग ; उष्ण गर्म ; क्रमण 
-नपुं० कदम । 
(घ) अनुनासिकों में दन्त्य न्‌ का प्रयोग सबसे अधिक है-म्‌ से भी 
' अधिक । शेष तीन अनुनासिकों के कुल मिलाकर जितने प्रयोग न उनसे तीन 
गुना इस अकेले न्‌ के ही हैं। सामान्यतया यह भारोपीय न्‌ का ही प्रतिनिधित्व 
| “करता हे पर कतिपय प्रत्ययों से पूर्व दन्त्य द्‌ या त्‌ और ओष्ठ्य म का 
-स्थान भी ले लेता है । न इस प्रत्यय से पूर्व यह द्‌ का आदेश होता है और 
तद्वित प्रत्ययों से पूर्व द्‌ या त्‌ का। यथा अन्न नपुं० (अद्‌ खाना), 
विद्यु न्मन्त्‌ चमकते हुए (विद्युत्‌ स्त्री बिजली); मू्मय मिट्टी का (मृद्‌ 
'स्त्री० मिट्टी) । त्‌ से पूर्व, और प्रत्ययों के म्‌ या व्‌ अथ च पदान्त में आने के 
कारण लुप्त हुए प्रत्ययो के स्‌ या त्‌ से पूवं म्‌ के स्थान परन्‌ हो जाता है । 
` यथा- यन्त्र नपु० वायडोर (यम्‌ नियन्त्रित करना); अगन्म, गन्वहि (गमनार्थेक 
गम्‌ बातु का लुझ का रूप); अगन्‌ (अंगम्‌ त्‌, अंगम्‌ स्‌) गमनार्थक गम्‌ घातु 
के प्र और म० पु० एक० के रूप ; अयान्‌ (=अयम्‌ स्‌ त्‌) नियमनार्थक र 
"यम्‌ का लुक का प्र० पु० एक० का रूप ; दन्‌, दभ्‌ (घर) का षष्ठी विभक्ति का 
रूप (न्च्दम्‌ स्‌) । 
(ङ) ओष्ठ्य म्‌ सामान्यतः भारोपीय म्‌ का प्रतिनिधित्व करता है; यथा 
“नौमन्‌, लै० नोमन्‌ । यह कहीं अधिक प्रचुरतया प्रयोग में आने वाली ओष्ठ्य 
ध्वनि है जिसके प्रयोगों की संख्या शेष चार ओष्ठ स्पर्शो के कुल मिलाकर 
- जितने प्रयोग हैं उन सव से अधिक है । 


(च) शुद्ध अनुनासिक 
शुद्ध अनुनासिक, वो के पाँचों अनुनासिकों से भिन्न है । इसे, अनुस्वार और 
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अनुनासिक इन भिन्न-भिन्न शब्दों से कहा जाता है । यह अनुस्वार और अनु- 
नासिक सदेव स्वर के बाद आते हैं और इनकी उत्पत्ति किसी भी व्यञ्जन 
के साथ सम्पके न होने के कारण इवास के नासिकाद्वार से निकलने से 
होती है । अनुस्वार प्राय: व्यंजनों से पूर्व बिन्दु के रूप में लिखा जाता है 
जवकि अनुनासिक स्वरों से पूर्वं “ इस रूप में । अनुस्वार का समुचित प्रयोग 
स्पशो से पूवं न होकर ऊष्मों और हू. से पूवं होता है (जिनका अपने वर्ग का 
कोई अनुनासिक नहीं है) । अन्त में आने पर अनुस्वार प्रायः म्‌ का और कभी 
कभी न्‌ का प्रतिनिधित्व करता है (६६ य २) । मध्य में आने पर अनुस्वारः 
नियमित रूप से उष्मों और हू से पूर्व पाया जाता है। यथा--वंञं पु ० 
बांस; हवींषि आहुतियाँ; मांस नपु ०, सिंह पृ'० शेर यह प्रायः स्‌ से पूर्व पाया 
जाता हे जहाँ कि यह सदेव म्‌ या न्‌ का प्रतिनिधित्व करता है । यथा मं सते 
विचारार्थक सन्‌ घातु का लेट्‌-लुङ्‌ का प्र पु० एक० का रूप; पिंषन्ति, अन्य 
रूप, पिनष्टि, पीसना इस अर्थ की पिष्‌ घातु से बने रूप ; कस्ये, पाद- 
बिहरणार्थक करम्‌ धातु का लुट्‌ का रूप । जब अनुस्वार श्‌ या ह्‌. (=भारोपीय 
कण्ठ्य अथवा तालव्य) से पूवं आता है तो यह तत्तद्वर्गीय अनुनासिक का 
प्रतिनिधित्व करता है । 


११. अन्तःस्थ-य्‌, र्‌, लू; और व्‌ इन अन्तःस्थो की यह विशेषता है 
कि इनमें से प्रत्येक का अपना-अपना एक स्वर होता है जो कि इनका स्वःसदुश 
एक खूप होता है; अर्थात्‌ क्रमशः इ, ऋ, लू और उ। उन्हें प्रातिशाख्यों में 
अन्तःस्थ कहा जाता है चू कि वे व्यञ्जन और स्वर की बीच.की स्थिति हैं । 


(क) स्वयं ऋग्वेद में ही अन्य स्वरों से पूर्व इ के स्थान पर निरन्तर | | 
अन्तःस्थ य्‌ लिखा जाता है । व्युत्पत्त्मोचित्य के विना भी यह कभी-कभी | 


पाया जाता है विशेषकर अच्‌-प्रत्ययो से पूवं और आकारान्त घातुओं के पश्चात; . बटर 


यथा--दायि, दानार्थक दा धातु का कर्मवाच्य लुङ्‌ का प्र पु० एक० का रूप। | 


अन्यथा यह या तो भारोपीय इ (==ग्रीक 8फांप्पड #शः८८--काकल से. 
उच्चरित एक विशेष अघोष संघर्षी ध्वनि) या सघोष महाप्राण तालव्य | 
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संघर्षी य्‌ (ग्रीक ज्‌) पर आधारित होता है। यथा-एक ओर रूप हैं यंसू 
(ग्रीक होस्‌) ; यज्‌- यज्ञ करना (ग्रीक ह॑ंगिओस्‌) ; दूसरी ओर हैं यस्‌ 
उवालना (ग्रीक जे ओ) ; युज्‌ जोतना (ग्रीक जुग्‌) । सम्भवतः उत्पत्ति के 
इस भेद के कारण ही उवालना इस अर्थ की यस्‌ धातु और नियमनाथंक यम्‌ 
धातु के अभ्यास में य्‌ पाया जाता है और यज्ञार्थक यज्‌ धातु के अभ्यास में इ । 
(ख) स्वयं वेद में ही अन्य स्वरों से पूर्व उ के स्थान पर निरन्तर 
अन्तःस्थ व्‌ लिखा जाता है। अन्यथा यह सरव भारोपीय उ अर्थात्‌ व्‌, जो 
उ के रूप में परिवतित हो जाता है, पर आधारित है, पर कभी भी उस 
भारोपीय महाप्राण व्‌ पर नहीं जो कि उ रूप में परिणत नहीं हो सकता । 

(ग) र्‌ यह अन्तःस्थ सामान्यतः भारोपीय र्‌ से मिलता-जुलता है पर 
प्रायः भारतीय-ईरानी र्‌ से भी इसका साम्य है। चूंकि पुरानी ईरानी में 
दोनों के स्थान पर नित्य र्‌ ही मिलता है इससे एसा प्रतीत होता है कि भारतीय- 
ईरानी काळ में उच्चारण-दोष के कारण र्‌ को इ, की तरह उच्चारण करने 
की प्रवृत्ति हो गई थी । वेद में र्‌ और छू के परस्पर सम्बन्ध का कारण 
ढूढ़ने के लिए तीन विभाषाओं के सम्मिश्रण की कल्पना आवश्यक प्रतीत 
होती है: एक तो वह जिसमें भारोपीय र्‌ और ल्‌ पृथक्‌ रखे गय ; दूसरी 
वह जिसमें भारोपीय लू र्‌ वन गया (वेदिक विभाषा); और तीसरी वह 
जिसमें संत्र भारोपीय र्‌ ल्‌ बन गया (उत्तर-भागयी) । 

जव भकारादि विभक्तियों से पुवं इसन्त और उसन्त प्रकृतियो के अन्त 
में ध्वनिपरिवतंन से बने डू (= ज्‌) . के स्थान पर र्‌ हो जाता है तो उस र्‌ को 
आदेशरकार या द्वितीयावस्थापन्न कहा जाता है। यथा हर्विभिः और चपुभिः । 
यह आदेश बाह्य सन्धि का परिणाम है जहाँ कि इस्‌ और उस्‌ इर्‌ और उर्‌ बन 
जाते हैं । 

(अ) जव अर अथवा आर. के वाद ष्‌, या ह, एवंच कोई व्यंजन आये तो 
र. का आन्तविपर्यय हो जाता है । यह इश देखना और सज्‌ भेजना इन धातुओं के 
रूपों में पाया जाता है । यथा द्रप्ड्म्‌ देखने के लिए ; सं खष्ट मठभेट करने वाला। 
इसके अतिरिक्त ब्रह्मन्‌ पु० याजक; ब्रह्मन्‌ नपु० भक्ति; बहिस्‌ यज्ञ का 
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आसन (ब्रह, अथवा वह, धातु से, जिसका अर्थ है बढ़ा करना) और कुछ अन्य शब्दों 

में भी ऐसा ही पाया जाता हे । 
(घ) अन्तःस्थ ल्‌ भारोपीय ळू का एवञ्च कजिपय स्थलों में भारोपीय र का 
प्रतिनिधित्व करता है। स्वभाषा-परिवार की किसी भी अन्य भाषा की अपक्षा 
इसका प्रयोग बहुत ही कम है सिवाय प्राचीन ईरानी के जिसमें कि इसका सर्वथा 
अभाव है । र्‌ की अपेक्षा इसका प्रयोग बहुत कम है। र्‌ ल की अपेक्षा सात- 
गुना अधिक वार पाया जाता है। ऋग्वेद में लू के प्रयोग में क्रमिक वद्धि 
स्पष्ट ह्‌ । उदाहरण के खूप में, दशमे मण्डल में स्लच और लभ इन क्रिया पदों 
का और लोमन्‌ और लोहितं इन नाम पदों का प्रयोग पाया जाता है जवकि 
इससे पूर्व के मण्डलों में इन्हीं के स्थान पर स्च (डूबना), रभ्‌ (पकड़ना) 
रोमन्‌ (रोयें) और रोहित (लाल) का प्रयोग उपलब्ध होता है। यह 
वर्ण ऋग्वेद के प्राचीनतम भागों की तुलना में, अर्वाचीनतम भागों में आठ 
गुना से भी अधिक वार पाया जाता है। अथवंवद में यह ऋग्वेद की अपेक्षा 
सात गुना अधिक बार पाया जाता है । एसा प्रतीत होता है कि लिपिबद्ध वेदिक 
विभाषा का जन्म भारतीय-ईरानी भाषा से हुआ था जिसमें कि र्‌ के डू की 
तरह के उच्चारण ने प्रत्येक लू को हटा दिया था । परन्तु एक और भी वेदिक 
विभाषा रही होगी जिसमें कि भारोपीय रेफ और लकार को (एक-दूसरे से) 
सवथा. पृथक्‌ रखा गया होगा। तीसरी एक वह विभाषा होगी जिसमें सवंत्र 
भारोपीय र्‌ को रू में वदल दिया गया। इन बाद की दो विभाषाओं सेल 
अधिकाधिक मात्रा में साहित्यिक भाषा में प्रवेश पा गया होगा । ऋग्वेद के 
प्राचीनतम भागों में इस प्रकार के कोई क्रिया-रूप उपलब्ध नहीं होते जिनमें 
भारोप्रीय लू सुरक्षित हो । केवळ कतिपय नामपदों में ही वह पाया जाता 
है । यथा (उ) लोक पु ० अन्तरिक्ष, श्लोक पु ० बुलाहट और मिइल मिश्रित । 
(अ) वाद की संहिताओं में कभी-कभी न्‌ ड के स्थान पर मध्य में अथवा अन्त 

में पाया जाता है । यथा ले (वा० सं० कण्व) = ईंडे (ऋ० “ई८); बाल ईति, (अ० 
वे०) तुलना कीजिये क्र० के वल इत्थ । बहुत-से शब्दों में लू का आविभाव सम्भवत 


॥ 1 


बिदेशी प्रभाव के कारण हुआ है । मय 
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१२. सभी के सभी ऊष्म अल्पप्राण हैं । तो भी महाप्राण ऊष्मों की पुर्वसत्ता 
के बहुत-से संकेत उपलब्ध हो जाते हैं (देखिये ७ क ३ ८; १५,२. ट} 
ऊष्म पर्याप्त मात्रा में एक-दूसरे का स्थान ले लेते हें मुख्यतया समीकरण प्रक्रिया 
के कारण । 

(क) तालव्य ऊष्म श्‌ भारोपीय तालव्य स्पर्श संघर्षी का प्रतिनिधित्व 
करता है । बाह्य सन्धि में नियमित रूप से अघोष तालव्यों से पहले दन्त्य 
स्‌ का आदेश होने के साथ (यथा इन्द्रशच) यह कादाचित्कतया समीकरण प्रक्रिया 
के द्वारा शब्दों के मध्य में उस ऊष्म का प्रतिनिधित्व करता हे । (यथा 
इवंशुर (लॅटिन सोकेर्‌) ; शश (भा० रो० कसो) पु० खरगोश । कभी- 
कभी यह आदेश विना समीकरण के भी हो जाता है जैसा कि केश प० 
(बाल) इस शब्द में पाया जाता है । केसर (लैटिन कोज्ञरीज्ञ) शब्द में ऐसा 
नहीं होता । संहिताओं में यह कुछ मात्रा में अन्य दो ऊष्मों के रूप को ग्रहण 
कर लेता हैं, पर यहाँ भी यह ष्‌ की अपेक्षा सू के स्वरूप को बहुत अधिक वार 
ग्रहण करता देखा जाता है । स्‌ से पूर्व तालव्य श्‌ पद के मध्य में आने पर 
नियमित रूप से क्‌ वन जाता है, कभी-कभी पदान्त में भी ऐसा ही होता है, 
यथा दुक्षस आत्मनेपद का लुङ्‌-लेटू का म० पु० एक० का रूप और दक 
(स्‌) दरानार्थक दुश्‌ का प्र एक० का रूप । र 

(ख) मूर्षन्य ष्‌ मूर्वन्य स्पशो के समान ही सर्वथा तद्भव होता है 
चू कि यह मूल तालव्य मूल दन्त्य-ऊष्म का प्रतिनिवित्व करता है । मध्य में 
आने पर मूर्घन्य अघोष टू ठ्‌ से पूर्व, (जोकि स्वयं इस ष्‌ के द्वारा दन्त्य अघोष से 
उत्पन्न होते हैं), यह तालव्य श (भारतीय-ईरानी श) और ज्‌ (=भारतीय- 
ईरानी जू शु) अथ च संयुक्त अक्षर क्ष्‌ का प्रतिनिधित्व करता है। उदाहरण 
के रूप, में अदर्शनार्थक नश्‌ से नष्ट यह रूप ; सम्मार्जनार्थक भुज्‌ से लड़ 
अ० ३० एक० का मृष्टः यह रूप; छीलना या काटना इस अर्थ की तक्ष चातु 
से तष्ट यह रूप । अ और आ इन स्वरों से अतिरिक्त अन्य किसी भी - स्वर 
के वाद एवञ्च क्‌, र्‌, ष्‌ इन व्यञ्जनों के बाद यह मध्य में नियमित रूप 
से और आदि में अनेक बार दन्त्य स्‌ के आदेश के रूप” में आ जाता है । यथा, 
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गातिनिवृत्यर्थक स्था से तिष्ठति यह रूप, निद्रार्थक स्वप्‌ धातु से लिट्‌ प्रश बहु० 
का र सुपुपुर्‌; नऋबर्भ पु ० अनड्वान्‌; उक्षन्‌, पु ० सांड; वर्ष” नपु ० वृष्टि 
हविष्यु, आहुतिओं में; अनुष्दुवन्ति वे स्तुति करते हैं ; गो्षणि पशु आप्त 
करते हुए; दिविंषन्‌ स्वर्ग में होना । 

कभी-कभी ष्‌ समीकरण के फलस्वरूप दन्त्य स्‌ का प्रतिनिधित्व करता है। 
यथा षष्‌ छः (ले० सेक्स); बाद विजयी, अभिभवार्थक सह का प्र० एक० 
का रूप । 

(घ) दन्त्य स्‌ नियमितरूप से भारोपीय स्‌ का प्रतिनिधित्व करता है। 
यथा अश्वत्‌ घोड़ा ले० एकुओस्‌ ; अस्ति, ग्रीक हेस्ति। सन्धि में इसके 
स्थान पर बहुधा तालव्य शू हो जाया करता है, पर उससे भी अधिक बार 
मूध॑न्य ष्‌ हो जाता है । | 

१३. इवासरूप हू एक तद्भव ध्वनि है जो कि सामान्यतः मूल कण्ठ्य 
और तालव्य महाप्राण वर्णो के उत्तरार्थ का, पर कभी-कभो दन्त्य घ्‌ और ओष्ठ्य 
भ्‌ के उत्तरार्घ का प्रतिनिधित्व करती है। प्रायः यह तालव्यीभूत घ्‌ का स्थान 
ग्रहण कर लेती है। इसका इस प्रकार का उद्भव एक ही घातु के रूपों में 
कण्दूय व्यञ्जनों के प्रादुर्भाव से पहचाना जा सकता है। यथा-हॅन्ति मारता है, 
अन्य रूप : घ्न॑न्ति, जर्धान; दुद्रो ह ह हानि पहुँचाई, अन्य रूप ब्रो घ हानिकारक । 
कभी-कभी यह प्राचीन तालव्य महाप्राण व्यञ्जन (भारतीय-इरानी जश) क 
भी प्रतिनिधित्व करता है जैसा कि इसके अन्त में अथवा त्‌ से पूर्व आने 
पर मूर्घन्य होने से पता चलता है । यथा बहति ले जाता है; अन्य रूप, अंबा 
ले गया, ऊढ (=भारतीय-इरानी उज्‌-ढ), अन्य रूप वह त॑। गीहते 
(डुबकी लगाता हे) में यह घ्‌ का स्थानापन्न है जो कि एक अन्य रूप गाधं नपु ० 
(पार करना) में पाया जाता है। घारणार्थक घा घातु के घित॑ से बने हितं में 
भी यही हुआ है। ग्रह, (पकइना) इस क्रियापद में यह स्‌ का प्रतिनिधित्व 
करता है । इस (ग्रह) का एक अन्य रूप ग्रभ्‌ भी पाया जाता है। ह्‌ का 
उद्भव नाना प्रकार से होने के कारण इस हू, घ्वनि वाली नाना धातुओं से 


बने रूप-समुदायों में कुछ अशो में अव्यवस्था पाई जाती है । इसीलिए एक | 
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ओर तो मोहार्थक मुह का बेत का रूप वना सुग्ध और दूसरी ओर मूड 
((अथवे०) । 

१४. अघोष संघर्षी--इस प्रकार के तीन अघोष सद्धर्षी हैं जो कि मूल- 
भूत अन्तिम स्‌ या र्‌ का प्रतिनिधित्व करते हैँ विसर्जनीय का समुचित स्थान 
विराम में है। जिह्वामूलीय (जो कि जिह्वा के मूल भाग से उच्चारित होता 
है) एक कण्ठ्य सङ्कर्षी ध्वनि है और आदि के अघोष कण्ट्य (क्‌, खू) से 
पूवे इसका प्रयोग उचित है। उपध्मानीय (खास लेने पर) ओष्ठ्यपुट 
की एक संघर्षी फ्‌ ध्वनि है और अघोष ओष्ठ्य (प्‌ और फ्‌) से पूर्व पाई 
जाती है। बिसर्जनीय इन दोनों का स्थान ले सकता है और ऋग्वेद के मुद्रित 
पाठ में तो सदव लेता ही है। 

१५. पुरातन उच्चारण--५०० शताब्दी इंसा-पूर्वं के आसपास प्रचलित 
उच्चारण के विषय में हमारे पर्याप्त यथार्थ ज्ञान का आधार है बिदेशी भाषाओं, 
विशेषकर ग्रीक, में संस्कृत शब्दों का रुपान्तर ; प्राचीन वयाकरण 
पाणिनि एवञ्च उसके सम्प्रदाय में विद्यमान सामग्री और इन सव से अधिक 
प्राचीन ध्वनि-प्रतिपादक प्रातिशाख्य ग्रन्थों के विस्तृत कथन । स्वयं 
ग्रन्थों की भाषा में पाय जाने वाले ध्वनि परिवर्तन रूप आन्तरिक प्रमाण 
एवञ्च तुलनात्मक भाषा विज्ञान के वाह्य प्रमाण हमें इस निष्कर्ष पर पहुँचने 
के लिए बाध्य करते हैं कि संहिताओं के समय का उच्चारण बहुत कुछ वही था 
जोकि पाणिनि के समय में पाया जाता है (यदि इसके कोई अपवाद पाये जा 
सकते हैं तो वे कुछक सन्दिग्ध स्थळ ही हैं) । अतः निम्नलिखित कुछेक शब्द 
उच्चारण के विषय में पर्याप्त रहंग । 

१. (क) स्वर- सामान्य स्वर इ, इ, उ, ॐ, और आ का उच्चारण 
ठीक बसे ही होता था जैसे कि इटालियन भाषा में । पर प्रातिशाख्यों के समय 
तक पहुँचते-पहुँचते अ का उच्चारण अंग्रेजी के बटू (७८४) के अ (प) की 
तरह एक अतिसंवृत उदासीन स्वर की तरह होने लगा था। यह सम्भावना इन 
तथ्यों पर आधारित है कि ऋग्वेद में छन्दोऽनुरोबात्‌ ए और ओ के 
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वाद आने वाले अका शायर ही कभी लोप होता हो यद्यपि लिखित पाठ में 
रूगभ ग ७५ प्रतिशत स्थलों में ऐसा ही पाया जाता है । जिस समय ऋचाओं 
की रचना हुई उस समय तक अ का उच्चारण विवृत ही था, परन्तु जब 


साहूतापा5 वता तब अ का संवृत्त उच्चारण सामान्यरूपेण सभी द्वारा अपनाया . 


जा चुका था। 
ऋ, जिका उच्चारण आजफड प्राय: रि की तरह किया जाता है, (एक 
इत ही पुराना उच्चारण जितका कि पुरातन अभिलेलो और हस्तलिखित 
रन्यो में पाये जाने वाळे कह और रि के अभेद से पता चलता है) का उच्चारण 
संहिता भा में स्रोत रेक को तरह होता था, बहुत कुछ फ्रसी भावा के शहद 
चम्न्न (1131111) के अन्तिम खण्ड को ध्वनि की तरह । इसके विषय में 
ऋहक्प्रातिशाह्प में कहा गया है कि इसके मब्य में र्‌ ध्वनि रहती है । यह प्राचीन 
ईरानी भाषा के शब्द ईर ( विवा £) क) से मिलता-जुळता है । 
रै अतिविरलतया प्रयुक्त लू, जिसका आजकळ का उच्चारण झि की तरह 
हैँ, संहिताओं में स्वरीय लू ही था जिप्के विषय में ऋकप्रातिशारस्य का कहना 
है क्रि यह मूळ र्‌ का प्रतिनिधित्व करने वाले ल्‌ से मिलता-जुलता है । 

(जञ) ए और ओ इन सब्ध्पक्षरों का उच्चारण पहले से ही प्राति- 
याड्याँ के समथ में सामान्य दीर्ध स्वर ए और ओ की तरह किया जाता था। 
संहिताओं के समय में भी यही स्थिति थी। इसका ज्ञान हमें इस तथ्य से होता 
है कि असे पूर्व उतकी सन्धि अमू और अब्‌ नहीं होती थी, एवञ्च ए और ओ 
के पश्चात्‌ अका लोप होने लगा था । परन्तु वे मूलभूत वास्तविक सन्ध्यक्षरो 
अइ ओर अउ का प्रतिनिधित्व करते हैं यह ज्ञान हमें इससे होता है कि अ के, 
सन्धि के द्वारा इ और उ में मिल जाने से, उनकी उत्पत्ति होती है। 

एं और औ इन सन्ध्यक्षरौं का आजकल का उच्चारण अइ और. 
अंउ है । इनका यही उच्चारण प्रातिशारुपों के समथ में भी था। परन्तु वे 
व्युत्पत्तिहप में आइ और आउ का प्रतिनिधित्व करते हैं। इसमें उनकी 
सन्धि प्रमाण है। | | 
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(ग) दीघीभूत स्वर- प्रत्यय के यू से पुवे इ और उ इन स्वरों को प्रायः 
दीर्घे उच्चारित किया जाता था; दृष्टान्त रूप में : सूर्यते, दबाया जाता है, 
(१/सु) ; जनीयन्त्‌ पत्नी का इच्छुक (जनि); र्‌ के पूर्व भी यही स्थिति थी 
जबकि वह हलूपरक हो जैसे गीर्भिस्‌ (प्रत्युदाहरण--गिर्‌-अस्‌) ; व्‌ से 
पूर्व अ, इ और उ प्रायः दीघं हो जाते हैं जैसे ऑ+-विघ्‌+-यत्‌ उसने घायल 
किया ; (आगम है अ) ; जि+गी+-बास्‌ जीत लेने के वाद (१/जि) ; 
ऋता+वबन्‌ ऋत का पालन करते हुए (ऋत); या--वन्त्‌, कितना महान्‌ । 
उत्तरवर्ती व्यञ्जन के लोप की क्षति-पूति के कारण भी ये स्वर दीर्घ हो जाते 
हैं जसे, गृह, --त॑ के स्थान पर गूढं (१५, २ ट) ; छन्दोऽनुरोध के कारण भी 
इनका उच्चारण प्रायः दीर्घे किया जाता है; जसे शरुधी हवम्‌ हमारी प्रार्थना 
को सुनो । 

(घ) स्वर-भक्ति---जब किसी व्यञ्जन का र्‌ अथवा किसी अनुनासिक 
के साथ संयोग होता है तो छन्दोऽनुरोधात्‌ बहुत वार उनके बीच एक अति 
ह्रस्व स्वर का उच्चारण आवश्यक हो जाता है। जैसे इन्ट्र=इन्द्‌ अर; यज्ञ॑= 
यज्‌ अनं; ग्नाच्ग्‌ अ ना स्त्री। 

(ङ) स्वर-लोप-आदि का अ ही एक ऐसा स्वर है जिसका लोप पाया 
जाता है । इसके अपवाद बहुत ही कम हैं । सन्धि में ए और ओ के वाद इसका 
रोप ऋग्वेद के १ प्रतिशत स्थलों में, अथववेद के २० प्रतिशत स्थलों में एवञ्च 
यजुर्वेद के पद्यस्थलों में पाया जाता है । कुछेक स्थलों में ही आदि अकार का 
रोप प्रागेतिहासिक है । जैसे, वि पक्षी (लं० अविस्‌); सन्ति, वे हूँ (लॅटिन 
सुन्त्‌) । 

(च) सन्ध्यभाव अथवा अङ्ति-भाव--संहिताओं के लिपिबद्ध पाठ में 

सन्धि में प्रकृतिभाव पाया जाता है 


१. प्रातिशाख्यों में प्रयुक्त एक पारिभाषिक शब्द जिसका अर्थ है स्वर-भाग । 


२. जिसकी लम्बाई प्रातिराख्यों में दे, छे अथवा है मात्रा बताई गई है और 
जो सामान्यतः उच्चारण में अ से मिलता-जुलता है । 
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(7) जत्रकि अन्तिम व्यंजन स्‌, य्‌, ब्‌, का किसी उत्तरवर्ती स्वर से पूर्व 

लोप हो जाता हो 

(म) जवकि द्विवचन प्रत्ययों के अन्तिम ई, ऊ, ए, के परे कोई अच्‌ हो 

(४1) और जब कि अन्त्य ए और ओ के बाद अ बच रहता हो 

यद्यपि नियमित रूप से सन्ध्यक्षरो में ही इसे सहन किया जाता है । 

लिखने में न आने पर भी प्रकृति-भाव संहिताओं में (उपयुक्‍त स्थलों से) 
अन्यत्र भी पर्याप्त है: बहुत वार य्‌ और ब्‌ का उच्चारण इ और उ अथवा 
सन्व्यक्षरो का या दीर्घं अच्‌ कां उच्चारण दो स्वरों की तरह होता है। इसमें 
कारण है, एक ही शःद में अथवा सन्धि में एकादेश के मूलभूत स्वरों को पुर्ववत 
उच्चारित करना : जैसे ज्येष्ठ, सव से अधिक शक्तिशाली का उच्चारण होगा 
ज्यडष्ड ( =्पाइष्ठ) ; ज्या से बना रूप जिपक अर्थ है शक्तिशाली होना । 
२. व्यम्जन- (क) महाप्राण व्यञ्जन दो ध्वनियां हैं जो कि अल्पप्राण 
स्पा एवञ्च तदुत्तरवर्ती हू से वनती थीं । इस कारण ख्‌ (क्‌-ह) का 
उच्चारण वही है जो कि इन्क्‌-हार्न (ink horn ) शब्द में, थ्‌ (त-ह ) 
का उच्चारण वही है जो कि पाँट्-हाउस्‌ (१०६ 10०४८) इस शब्द में, घ्‌ का 
उच्चारण वही है जोकि मेड हाउत्‌ (11०१ 11०15८) इस शब्द में, घ्‌ (गह ) 
का उच्चारण वही है जोकि लाँग्‌ हाउत्‌ (108 1००४८) इस शब्द में, फ्‌ (प-ह ) का 
उच्चारण वही है जोकि टॉपू-हेवी (८५ 12०0४) इस शब्द में और भ्‌ (ब्‌- 
हू.) का उच्चारण वही है जो कि हॉब्‌ हाउस (1७ ००३८) इस शब्द में । 

(ख) कण्ठ्य व्यञ्जन निस्सन्देह एक ऐसी कण्ठ्य ध्वनियाँ हैंजो कि 
जिद्वा के पीछे के भाग के मुदु तालू से टकराने से पैदा होती हैं । प्रातिशाख्यों 
में ये जिह्वा के मूल भाग से अथवा जबड़े के मूल भाग से पदा होने वाली बताई 
जाती हैं । 

(ग) तालव्य च्‌, ज्‌, छू, का उच्चारण चबे (५८०) के च्‌ की तरह, 
जायन्‌ (100) के ज्‌ की तरह और चछिल के द्वितीय भाग के छ (07) 
की तरह होता है । म 

(घ) मूर्थन्यों का उच्चारण बहुत कुछ इंग्लिश भाषा के तथाकथित दन्त्य 
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त्‌, द्‌, न्‌ की तरह होता था परन्तु (इनमें) जिह्वाग्र बहुत अधिक पीछे की ओर 

मूर्धा से टकराता था । इनमें मूर्घन्य ळ और छह. का भी समावेश है जोकि ऋस्देदीय 

अन्थो में स्वरों के बीच आने वाले डू औरढ्‌ के स्थान पर पाये जाते हैं। छह 

केवल मध्य में ही पाया जाता है जबकि ळ्‌ अन्त में भी मिलता है । उदाहरण 
—इंळा आमो द्‌ प्रमोद, तुराषाळभिभूत्यो जाः; अघाळूह, अजेय । 

(ङ) प्र/तिशास्यों के समय जिह्वा के द्वारा उत्पन्न होने के कारण दन्त्य 
पश्चाददन्तीय थे जसा कि इनके वर्णन से पता चलता है-दग्तमूल, दांतों के मूल में । 
, (च) अनुनासिक उच्चारणस्थानों की उसी स्थिति से उत्पन्न होते 
हैं जिनसे तत्तदर्गीय स्पर्श; अन्तर केवळ इतना ही है कि इनमें इवास 
नालिका से होकर जाता है । नासिबय कहा जाने वाला शुद्ध अनुनासिक पूर्ववर्ती 
स्वर से मिलकर एक ध्वनि-विशेष की रचना करता है--एक अनुनासिक 
स्वर, जेसा कि फ्रांसी भाषा के शब्द बॉन (1207) में । जव इसे अनुस्वार 
कहा जाता है (पश्चाद्भव ध्वनि) तो पुववर्ती स्वर के साथ मिळ कर इसकी 
एक-दूसरे के वाद आने वाली दो घ्वनियाँ बनती हैं--एक शुद्ध स्वर, दूसरा 

शुद्ध अनुनासिक (जो कि शुद्ध स्वर के अव्यवहित अनन्तर आता है) यद्यपि प्रतीति 
एक ही ध्वनि की होती है । जसे कि इंग्लिश के बेंग (15115) में (जिसमें अनु 
नासिक कण्ठ्य न होकर शुद्ध रूप में है) 

(छ) अन्तःस्थ य्‌ एक सघोप तालव्य संघर्पी ध्वनि है जोकि ठीक उसी 
उच्चारण-स्थान से उच्चारित की जाती है जिससे कि तालव्य स्वर इ। 
अन्तःस्थ व्‌ को प्रातिशास्यों में सघोष दन्त्यौप्ठ्य संघपी कहा जाता हैं। यह 
अंग्रेजी के व्‌ (५) अथवा जमंन्‌ के वे (४) की तरह होता है । अन्तःस्थ 
र्‌ मूल में अवश्य ही मूर्धन्य रहा होगा जैसा कि उत्तरवर्ती न्‌ पर पड़ने वाले इसके 
घ्वनि-प्रभाव से पता चरता है । इसका उच्चारण अन्य स्थानों से भी होने 
लगा था । अतएव ऋकूप्राति० में इसे परचाहन्तीय अथवा बहुत पीछे से उच्चरित 
होने वाला वताया गया है (न कि मूर्धन्य) । 

अन्तःस्थ रू के विषय में प्रातिशास्यों में कहा गया है कि इसका 
उच्चारण ठीक उन्हीं स्थानों से होता है जिनसे दन्त्यों का, जिसका अर्थ है कि 
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यह पर्चाइन्त्य था .। 

(ज) सभी के सभी ऊष्म अघोष हैं। दन्त्य स्‌ की ध्वनि सिन्‌ (50) 
के स्‌ की तरह है, मूर्धन्य प्‌ की षन्‌ (आप! ) के प्‌ की तरह (परन्तु इसमें 
जिह्वाग्र बहुत पीछे की ओर जाता है); तालव्य श्‌ इन दोनों के बीच की 
स्थिति में उच्चारित किया जाता हँ । यह एक इस प्रकार का ऊष्म है जोकि 
जर्मन के इश (1०)) के संघपी के समान उच्चारित किया जाता है। यद्यपि 
साप ऊष्म 2, 2 (तालव्यऱ्च्फ्रांसी जु) और £, 2 अव संथा लुप्त हो चक्रे 
हतो भी सामान्य रूप से तन्निमित्तक जो ध्वनिपरिवर्तन हुए हैं उनके रूप में 
उन्होंने अपनी पूर्वसत्ता के चिल् छोड दिये हैं। ै 

(ज्ञ) संहिताओं में हू ध्वनि का उच्चारण निस्सन्दे ह सघोष श्वास के 
खूप म हाता था। प्रातिशास्या में इसे सघोष एवञ्च सघोप महाप्राण वर्णों 
का उत्तरवर्ती भाग बताया गया है (ग-ह्‌, दू-ह, बह) इसकी पुष्टि छ 
(चड) के साथ-साथ पाये जाने वाले छ-ह (चड) इस रूप से हो 
जाती है। 

(जा) तीन अघोष संघर्पी व्यञ्जन इस प्रकार के हैं कि वे पदों के अन्त 
में ही दिखाई देते हें । इनमें प्रायिक रूप से प्रयुक्त वह है जिसे प्रातिशाख्यो में 
विसजंनोय कहा गया है । तै०प्रातिशाख्य के अनुसार यह उन्हीं उच्चारण स्थानों 
से उच्चरित होता है जिनसे कि उसके पुववर्ती अन्तिम स्वर। पद के आदि में 
आने वाले अघोष क्‌ और खू से पूर्व इसका स्थान जिह्वामूलीय भी ले सकता 
हैं। किञ्च पदादि अघोष ओप्ठ्य प्‌ और फ्‌ से पूर्व इसके स्थान पर उपध्मानीय 
का प्रयोग भी हो सकता है। ऋक्प्रातिशाख्य में इन दोनों के विषय में यह 

कहा है किय क्रमशः अघोष महाप्राण खू और फू के उत्तर भाग हैं (उसी 
प्रकार जसे कि हू, घ्‌ और भ्‌ आदि का उत्तर भाग है) । अतः वे क्रमश 
कण्ठ्य सद्धर्षी (ग्रीक) खू और ओष्ठ्यपुटीय संघर्पीफहीहँ। |. र 
(ट) व्यञ्जनलोप-परह लगभग पूर्णतया व्यञ्जन समुदायों तक ही 


सीमित है । समुदाय के अन्त में आने पर विराम और सन्धि में नियमेन य 


पूर्वातिरिवत भाग का लोप हो जाता है । आदि के व्यञ्जन समदायों में स्पर्श र 
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से पूवं ऊष्म व्यञ्जनों का लोप प्रायिक है । जैसे- चन्द्र, दूसरा रूप इचन्द्र 
चमकता हुआ ; तनयित्नु, दूसरा रूप स्तनयित्नु' मेघगर्जन; तायु” दूसरा 
रूप रतायु” (पु०) चोर ; त्‌, दूसरा रूप स्तृ पु० तारा ; पश्यति, वह देखता 
हे, दूसरा रूप स्पश पु ० गुप्तचर । मध्यवर्ती व्यञ्जन समुदाय में स्‌ और ख्‌ 
लोप नियमेन पाया जाता है । जैसे अभक्षत के स्थान पर अभक्त, लुङ्‌ प्र एक०। 
अनुनासिक और स्पर्शं के बीच में आने वाल स्पर्श का लोप भी सम्भव 
है। जैसे युझ ग्‌ धि के स्थान पर केवल युधि । 

(अ) पद के मध्य में आने वाले सघोष ऊष्म दन्त्य ज्‌ (2), मूर्धन्य 
जूष्‌ (इ) और तालव्य जश्‌ (`) का सघोष दन्त्य द्‌, ध्‌ और ह से पूरव 
लोप हो जाता है परन्तु वे लगभग सदेव अपनी पूवसत्ता के चिह्न छोड़ जाते हैं। 
केवल दो घ्रातुओं में, जिनमें कि आ पाया जाता है यथा आस्‌ बेठना; शास्‌ 
आज्ञा देना, में ऊष्म का कोई भी चिह्न वाकी नहीं रहा है: ऑध्वम्‌, 
झाञ्ञाथि। परन्तु जव ज्‌ (2) से पुव अ आता था तो अज्ञ (92) के स्थान 
पर होने वाले ए के द्वारा ऊष्मवर्ण के लोप का सङ्केत मिल जाता था। 
यथासत्तार्थक अस्‌ घातु से एघि (अज्ञ घि के स्थान पर); बेठना इस अर्थ 
की सद्‌ धातु से (सजूद इस रूप के स्थान पर) लिट्‌ का सेद्‌, यह 
रूप । इसी तरह दइ हि के स्थान पर देहि (दो) यह रूप (दज हि का 
स्थानापन्न रूप) । अन्य स्वरों के अ या आसे पूर्व आने पर जू को मूर्धन्य बना 
दिया गया, जोकि उत्तरवर्त्ती दन्त्य वणो को मूर्घन्य बनाकर एवञ्च पूर्ववर्ती लघु 
स्वर को दीघं बनाकर स्वयं लुप्त हो गया । यथा अस्तोढवम्‌ (=अंस्तोज्‌-दवम्‌= 
अस्तोरूवम्‌) लुङ्‌ म० पु० बहु०, अन्य रूप अस्तोष्ट । इसी प्रकार मौढं नपु ० 
पारितोषिक (ग्रीक मिओस्थोस्‌)। इसी प्रकार ही पुराना सघोष तालव्य जश (7) 
उत्तरवर्ती द्‌ और घ्‌ को मूर्घन्य बनाकर एवञ्च पूर्ववर्ती हस्व स्वर को दीघं 
बनाकर स्वयं लुप्त हो गया। यथा-छीलना इस अर्थ की तक्ष्‌ धातु से तक्ष्‌ थि के 
स्थान पर ताढि (=तज्शुढि) यह रूप और षष्ठ के साथ-साथ प्रयुक्त होने वाला षष्‌ 
घा (=सक्ष धांके स्थान पर) का स्थानापन्न षोढा यह रूप । इससे 
भी अविक प्राच॒यंण उस पुराने 211 का लोप हुआ जिसका कि प्रतिनिधित्व अब 
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ह. करता है और जिसका लोप उत्तरवर्ती त्‌ को मूर्धन्य बनाने के वाद अथच 
पूर्ववर्ती हस्व स्वर को दीघं करने के वाद कर दिया गया। यथा सह, धातु से 
संह. तृ के स्थान पर वना साढू (विजेता) यह रूप ; गुहू, तं के स्थान पर 
गढ (छिपा हुआ) (गुज्शू त॑ से) यह खूप। 
(5) समाक्षरःलोप 

जब दो समान या एक दूसरे से मिलती-जुलती घ्वनियाँ एक साथ आती हैं 
तो उनमें एक का कभी-कभी लोप हो जाता है । यथा-तुवीर (ब) वान्‌ बहुत 
अधिक गर्जन करते हुए, अन्य रूप तुवीर्ब, इरध्‌ (जीतने का प्रयत्न करना) 
का तुम० रूप इर्‌ (अध्‌) अध्ये ; मदुघ पुं० मधुर दुहुने वाली वनस्पति, 
दूसरा रूप सधुदघ मधुर दुहते हुए, शीषं (स) क्ति, शिरोवेदना | 


द्वितीय अध्याय 
सन्धि के नियम 
यद्यपि स्वाभाविक रूप से भाषा का खण्ड कृतसन्धिक वर्णों का अविच्छिन्न 
परम्परात्मक वाक्य ही है (तो भी) नियमित रूप से ऐसा अथववेद और 
यजुर्वेद के गद्य-भागों में ही पाया जाता है। परन्तु चूंकि वेदों का बहुत बड़ा 
भाग पद्यों में ही है, अतः संहिता-पाठ के सम्पादक इलोकार्घ (जिसमें प्रायः 
दो पाद अथवा दो पद्य होते हैं) को सन्धि के लिए एक खण्ड मानते हैं। वे 
इलोकार्थो में सन्धि के नियमों का बड़ी कठोरता से पालन करते हैं। परन्तु 
छन्द के और स्वर के प्रमाण से यही पता चलता है कि वास्तव में सन्धि की 


दृष्टि से पाद को ही एक खण्ड माना जाता है। किसी भी पद के अन्त्य रूप- 


में पादान्त में होने के कारण अथवा पाद में अन्य पद से सम्बद्ध होने के कारण 
भेद देखा जा सकता है । पादान्त नियमों का विराम होने के कारण पहले से 
सम्बन्ध है और सन्धि का दूसरे से। सन्ध्यमाव का परिहार एवञ्च समीकरण 
ही वे मुख्य सिद्धान्त हैं जिन पर सन्धि के नियम आधारित है । 


यद्यपि दोनों ही सामान्यतः ध्वतिःसम्बन्थी नियमों पर आधारित हैं तो | 
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भी कतिपय भेदों के आधार पर वाह्य सन्धि का, जिसके कारण पदों के अन्तिम 
और आदि के वर्णो में सन्धि होती है, आन्तरिक सन्धि से, जिसका कि धातुओं 
या नामपदो के अन्तिम वर्णों एवञ्च तदुत्तरवर्ती प्रत्ययों से सम्बन्ध है, भेद 
करना ही होगा । | 

(क) वहुत ही कम अपवादो (जो वाह्य सन्धि की पहली स्थिति के 
अवशप हैं) के साथ बाह्य सन्धि के नियम उन शब्दों में लाग होते हैं जिनसे 
समास बनते हें । हलादि विभक्ति-प्रत्ययो ( भ्याम्‌, भिस्‌, भ्यस्‌, सु) से पूवं नाम- 
भ्रकृतियों के अन्तिम वर्णों या य्‌ से अतिरिक्त हल से प्रारम्भ होने वाले 
कुदन्त या तद्धित प्रत्ययों से पूर्व उनकी प्रवृत्ति देखी जाती है । 


(य) बाह्य सन्धि 
र स्वर-विभाग 
१७. रवरों को इन भागो में विभक्त किया जाता है— 
(य) १. सावारण स्वर: अ, आ; इ, इं; उ, ऊ; ऋ, ऋ ; छ । 
- MNS NL ४ 


दु 


२. गुण-स्वर : अ, आ ; ए, ओ, अर्‌, अल्‌ । 
३. वृद्धि-स्वर : आ, ए, औ, आर्‌' । 

(क) गुण (द्वितीय अवस्था की विशेषता) का स्वरूप उस साधारण अच 
का है जो कि वाह्य सन्धि के नियम १९ (क) के अनुसार पूर्ववर्ती अ के साथ 
मिलकर सवल हो जाता है (सिवाय इसके कि अ स्वयं में अपरिवर्तित रहता 
हे) । वृद्धि का स्वरूप है--गुण-स्वर का किसी अन्य अ' के साथ मिल जाने 
के कारण सवल होना । 


ऱ्य SRR 

१५ लू का वृद्धि रूप जो कि आल्‌ होना चाहिए कहीं भी नहीं पाया जाता । 

२. इस अपित्र ति में, जैसा कि तुलनात्मक भापाशास्त्र बताता है, गुण-स्वर 
मूलस्थिति का प्रतिनिधित्व करता है । यहो (गुण-स्वर) वलाघात के हट जाने के 
कारण साधारण स्वर में परिवर्तित हो जाता है । इद्धि गुण का दीर्घीभूत रूप है। 
(५ क) | य, व, र (जो कि युण-स्थिति के समकच हैं) का इ, उ, ऋ के रूप मे 
परिवर्तन ही सम्प्रसारण कहा जाता है । 
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(र) १. निम्नलिखित स्वरों का अन्तःस्थों में परिवर्तन हो सकता 
इ, इ, उ, ऊ, न आर सन्ध्यक्षर ए, ए, ओ, और ओ (जिनका उत्तर भाग इ 
) : व्यञ्जन-रूप स्वर । 
२. निम्नलिखित स्वरों का अन्तःस्थ रूप में परिवर्तन नहीं हो सकता 
(उनका केवल एकादेश हो सकता है) : अ, आ : अव्यञ्जन-हप स्वर। 


अन्त के और आदि के स्वरो' की सन्धि 

१८. लिपिबद्ध संहिताओं में यह नियम है कि यदि कोई साधारण स्वर 
(ह्रस्व या दीघं) एक पद के अन्त में हो और वही साधारण स्वर एक अन्य पद 
के आदि में हो तो सवर्ण दीर्घ एकादेश' हो जाता है । यथा इहास्ति=इह॑ 
अस्ति। इन्द्रा=इन्द्र आ”; त्वाग्ने चत्वा आने; ची ईम्‌=विं इदम्‌; सक्तम्‌ = 
सु उतम्‌ । 

(क) कभी-कभी ऋग्वेद के लिखित ग्रन्थ में भी इलोकार्घ के पादों में 
अथवा एक पाद में ही आ--अ, उ, ऊ--उ, ऊ में सवण दीघं एकादेश नहीं 
होता । यथा-सनीबा अग्निः; मनीषा अभिं, बीळू” उत ; सु ऊर्ध्वः और 
समास में सु ऊत्तयः 

(ख) दूसरी ओर छन्दोऽनुरोध के कारण लिखित ग्रन्थ के एकादेश को 
उच्चारण में पूववत्‌ दो स्वरों की स्थिति में लाना पड़ता हे । एसे अवसरों पर 
पूर्वावस्था को प्रापित आदि स्वर स्वभाव से दीर्घं या संयोगवशात्‌ गुरु होता 
है जव कि पूर्ववर्ती अन्तिम (स्वर) को, यदि वह दीर्घं हो तो, अवश्यमेव ह्वस्व 
कर दिया जाता है ।' उदाहरण के रूप में चासात्‌ को च आसात, चाचंत को च 


१. ऋ कमी भो उन स्थितियों में नहीं पाई जाती जिनके कारण यह कभी र में _ 
परिवर्तित हो सके (४ क)। a 

२. ऋ उपलब्ध नहीं होती क्योंकि ऋ और त का सन्तिके संहिताओं में कभी 
पाया ही नहीं जाता और अन्त में तो ऋ ऋग्वेद में सब्धेव अनुपलब्ध हौँ। 

३. छन्द के उस नियम के कारण, जिसके अनुसार दीघं स्वर को किसी श्र 
से पूर्व आने पर सदैव इस्व कर दिया जाता है । देखिये टिपण 1 
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अचेत ; मापेः को म॑ आपे: । (मा आपे; के स्थान पर), मुळतीदृ शे को मळति 
“इंदश ; यन्ती न्दवः को य॑न्ति इन्दवः; भवन्तूक्षणः को भवन्तु उक्षणः की तरह 
'उच्चारित किया जाता है। यदि प्रथम शब्द एकाक्षर हो (विशेषकर वि या 
हि) तो लिखित एकादेश ई और ऊ को सन्ध्यभाव के साथ उच्चारण किया 
"जाता है । यथा-हीन्द्र का उच्चारण होता हे हिं इन्द्र । 


१९. अ और जा 


(क) साधारण स्वर, इ, ई,' और उ, ऊ, के साथ मिलकर क्रमश: ए और ओ 
"इन गुण स्वरों में परिवर्तित हो जाते हैं। यथा-इहे ह=इह इह; पितेव = पिता 
"इच; एम्‌=ओ ईम्‌ ; ओभा उभा।' 

ऋग्वेद के लिखित ग्रन्थ में अथवा वा० सं०* में उनका सङ्कोच कभी भी 
अर्‌ रूप में नहीं होता, परन्तु छन्द से पता चलता हे कि इस सन्धि को कभी-कभी 
अर्‌ ऱ्या तरह उच्चारण करना होता ह । यथा सप्त ऋषयः सात-क्रपि-- 
-सप्तबं य: । 


(ख) अ और आ गुण-स्वरों से मिलकर वृद्धि-सन्धि में परिवर्तित हो जाते 


१. कभी-कभी-ऋग्वेद के लिखित पाठ में आ--इ में सन्धि नहीं देखी जातो। 
-यथा-ज्या इयम ; पिबा इमम्‌ ; रणया इह । 

२. यह सन्धि मूल स्थिति का अवशेप है क्योंकि ए और ओ साधारण दीर्घ स्वर हैं 
"परन्तु मूलतः वे थे अइ और थउ | 


... परन्तु बहुत से स्थलों में, जहाँ कि सन्धि लिखने में आती है, मूलभूत साधारण 
स्वरा को सन्ध्यभाव के साथ पूर्वावस्था में अवस्थित कर दिया जाता है यथा-- 


४ ००, 


-सुर॑गोर्षाः=सुभगा उषा: । 


४. लिखित पाठ में आ ऋ से पूव सदैव हस्व कर दिया जाता है या सानुनासिक 
'बना दिया जाता है । यथा-तंथ ऋतु: ; (तथा के स्थान पर) विपन्याँ ऋतस्य 
/विपल्या के स्थान पर)। 
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हैं । यथा ए'भिः=आ' एभिः। 

(ग) अ और आ का वृद्धि-स्वरों में अन्तर्भाव हो जाता हे । यथा सो मस्यो- 
जिजः=सो मस्य औशिर्जः। 

२०. साधारण व्यञ्जन स्वर इ, ई और उ, ऊ असवणे अच्‌ से पूवं अथवा 
सन्व्यक्षरों से पूवं नियमित रूप से संहिताओं के लिखित पाठ में क्रमशः य्‌ 
और व्‌ इन अन्तःस्थों में बदल जाते हैं। यथा-प्रत्यायम्‌=्रति आयम्‌ ; 
ज॑नित्र्यजीजनत्‌ =ज॑नित्री अजीजनत्‌ ; आंत्वेता=ओआं तु एंता। परन्तु छन्दः 
के प्रमाण से यह पता चलता हुं कि य्‌ और ब्‌ का वर्ण की दृष्टि से मूल्य लगभग 
सदेव इ और उ: होता हं । इस दृष्टि से व्युषाः का एवञ्च विरद॑थष्वरञ्ज॑न्‌ का 
उच्चारण अवश्य ही वि“ उषाः और विदथेषु अञ्जन्‌ होना चाहिए । 

(क) अन्तिम ऋ (जो कि ऋग्वेद में उपलब्ध नहीं होता) असवर्णे 
अच्‌ से पूर्व र्‌ में परिवर्तित हो जाता हूं । उदाहरण-विज्ञात्र तत्‌=विज्ञात्‌ एतत्‌ 
(श० ब्रा०) । 

२१. (क) गुणःस्वर ए और ओ अ' से पूवं अपरिवतित रहते हें । इस अ 
का संहिताओं के लिखित पाठ में सामान्यतया लोप कर दिया जाता हूँ, परन्तु 


१, अ और था की ए के साथ सन्धि करने की अपेक्षा कमीकभी इन्हें ए से 
पूर्व सानुनासिक बना दिया जाता है: अभिनन्तँ एंवेः (अ और ए के स्थान पर): 
उपस्थॉ एका (आ और ए के स्थान पर) । किंच ए और ओ से पूर्व अ का कभी-कभी: 
लोप कर दिया जाता है। यथा-उ पेषतु (अ--ए॒ के स्थान पर); यथोहिष (आ 5 
झो के स्थान पर) । 

२. चकि ई और ऊ को उत्तरवर्ती अच्‌ से पूर्व न्दोऽतुरोषात्‌ हस्व कर दिया 
जाता हे । 

३. स्तो तवे अम्ब्यंम्‌ के स्थान पर स्तोतव अम्ब्यम्‌ में ए का जो विशिष्ट 
सन्धि-रूप बना है वह यह सूचित करता है कि यह उस समय का अवशेष हे जव अ | 
से पूर्व, ए और ओ की सन्धि वही थी जो कि अन्यस्वराँसेपूत। | 

४. ऋग्वेद के ७५ प्रतिशत एवं च अथववेद के लगभग ६६ प्रतिशत स्थलों पर, जहा. | 
कि यह पाया जाता है, इसका लोप कर दिया जाता है । < 
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'छन्दः-प्रमाण के अनुसार ऋग्वेद में लगभग नित्य ही और अथवं० एवं यजु० में 
सामान्यतः इसका उच्चारण किया ही जाता' हे चाहे वे लिखित हों अथवा नहीं ।९ - 
देवासो अप्तु रः (१.३.८) में अ लिखा भी जाता है और उच्चारित भी किया 
जाता हैँ; सूर्बेऽग्ने (१.१.९) में लुप्त अ को पूर्वस्थिति में ले आया जाता हूं! 
यथा-सून॑वे । अन । 

(ख) ए और ओ अन्य किसी भी स्वर (अथवा सन्ध्यक्षर) से पूर्व 
स्वभावत.' अय्‌ और अब्‌ इस रूप में परिवर्तित हो जाते हैं, (वही रूप, जो वे 
शब्द के अन्दर आने पर अपनाते हैं) परन्तु अय्‌ में थू का सदेव लोप हो 
जाता हे जवकि अव्‌ में व्‌ का लोप उ और ऊ से पूर्वे ही पाया जाता हं । यथा, 
` अग्त इह्‌ (अभ्नय्‌ के स्थान पर), वाय उस्थे भिः (वायव्‌ के स्थान पर ); परन्तु 
(आ के उत्तरवर्ती होने पर ब्‌ लोप नहीं होगा) यथा--बायवीयाहि । 

२२. वृद्धि-स्वर ऐ और औ की भी अन्य किसी स्वर (इसमे अ भी शामिल 
है) अथवा सन्ध्यक्षरो से पूवे वही सन्धि होगी जो कि अ के अतिरिक्त अन्य 
किसी स्वर से पूवं ए और ओ की । इस दृष्टि से ए निरन्तर आ वन जाता 
है (आय्‌ के माध्यम से), पर'्तु औ केवल उ और ऊ से पर्व ही आ रूप में 
परिवर्तित होता है (आव्‌ के माध्यम से)। यथा -तंस्मा अक्षी” तस्माथ्‌ के 


9 £ ऋ; ha] ७५ ७ RX] ™~ ~ be 
बै ह खेद में न प्रतिशत स्थलों में पञ्च अथववेद और यजुर्वेद के पद्यात्मक भागों 
* लगभग <० प्रतिशत स्थलों में, जहाँ कि यह पाया जाता है 

हु ॒ जाता हे, इसका उच्च 

किया जाता है । या 

9 २०७ च 
व १. लिखित ताठ मं अ क बहुत वार लोप की, ऋग्वेद के मूल पाठ में लगभग 
नित्यरूप से, तदबस्थिति क साथ तुलना करने से यह पता चलता हैं कि अ के लोप न 
हाने भ आर उत्तर वेदिक काल के सर्वथा श्र लोप में एक ऐसा समय रहा होगा जिसे 
सन्धि-काल कहा जा सकता हे । ट 

३. चूंकि एु त्य आँ मूल रूप में गह और अड ही थे। 

४. ऐ० ब्रा० और कौ० ब्रा० में भी यही सन्धि पाई जाती हे! 
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स्थान पर); तस्मा ईन्द्राय; सुजिह्वा उप (सुजिह्णाव्‌ के स्थान पर) परन्तु अन्य 
अच्‌ से पूवं रूप होंगे तावा ; ताविन्द्राग्नी । 

(क) उपरिनिदिष्ट स्थलों में (२१ ख और २२) गौण प्रकृति-भाव, 
जोकिय्‌ और व्‌ के लुप्त होने से बनता है, नियमित रूप से तदवस्थ 
रहता है। परन्तु इनमें पुनः एकादेश भी कभी-कभी संहिताओं में सचमुच 
लिखा मिलता है । यथा-सर्तेबी आजो” के स्थान पर संतेबजौ” (सतवे 
इस रूप के स्यान पर 'संतेवीय्‌ इस रूप के माध्यम से) वी असौ" के स्थान 
पर वासो. (व इस रूप के स्थान्‌ पर बय्‌ इस रूप के माध्यम से) । कभी- 
` कभी एकादेश लिखने में नहीं आता पर छन्द के कारण इसकी अपेक्षा अवश्य 
रहती है । यथात इन्द्र; गोष्ठं उप को तेन्द्र एवञ्च गोष्ठोप इस प्रकार 
उच्चारण किया जाता है। 


अनियमित स्वर-सन्धि | 
२३ (क) आ इस उपसर्ग की उत्तरवर्ती (अथवं० और वा० सं० में) 
शब्द के आदि ऋ के साथ गुण के वजाय वृद्धि सन्धि होती है। यथा-- 
अति = ऋति ; आछेतुज्-औ ऋछतु । ऋछ्‌ धातु के साथ त० सं० इस 
सन्धि क लिए अकारान्त उपसर्गों को भी समाविष्ट कर लेती है । उपाछति= 
उप ऋछति और अवाछे ति--अब ऋछ॑ति । 


(ख) प्र इस उपसग की (ऋग्वेद में) आदि इ के साथ वृद्धि-सन्धि होती 
है। प्र षयु'र्‌=प्रं इषयुर्‌। 

(ग) अडागम की आरम्भिक स्वर इ, उ, ऋ के साथ भी वृद्धि-सन्धि _ 
होती है।' यथा--ऐ च्छस्‌ इच्छार्थक इष्‌ धातु का लड रकार, म० पुष, 


१. सम्भवतः यह प्रागेतिहासिककालीन अआ (आगम का मूल स्वरूप) की इ) उ, 


ज के साथ सन्धि होने के कारण बने ऐ, ओ और आर का अवशेष है । 
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द्विवचन का रूप; औनत्‌ क्लेदनार्थक उद्‌ धातु का लङ्‌, प्र पु०, एकवचन 
का रूप; आतं, गमनार्थे ऋ घातु का लुङ्‌, प्र पु०, एकवचन का रूप । 


स्वर-सन्धि का अभाव 


स्वरों से पूर्वं उच्चारण किये जाने पर भी उ इस निपात' में कोई अन्तर 
नहीं आता! यद्यपि व्यञ्जन के बाद इसे नियमित रूप से व्‌ लिखा जाता है।' 
यथा--भा' उ अंशवे । परन्तु (व्यञ्जन के बाद) अवे'इिन्र । जब किसी निपात 
के अन्तिम अ, आ से सन्धि होने के कारण यह ओ बन जाता है यथा ओ=आ” 
उ; अथो =अ॑थ उ; उतो=उत्त॑ उ; मो =मा' उ तो लिखे जाने पर भी इसमें 
कोई परिवर्तन नहीं आता । यथा-अथो इन्द्राय । 


२५. (क) प्रथमा और द्वितीया विभक्ति में द्विवचन के ई और ऊ, य्‌ और 
ब्‌ रूप में परिवर्तित नहीं होते। द्विवचन का इं कभी भी ह्वस्व उच्चारित नहीं 
किया जा सकता, जवकि ऊ के विषय में कभी-कभी ऐसा हो सकता है । यथा हॅरी 
(०) ऋर्तस्य, परन्तु (ऊ के विषय में) साधू (७) अस्मे। इ से 
पुर्व ई तदवस्थ रह सकती है; यया हरी इव; परन्तु बहुत से स्थलों में इन 
दोनों में एकादेश लिखने में भी आ जाता है यथा--रो दसीमे=रो दसी इसे 
जबकि बहुत से अन्य स्थलों में यद्यपि यह लिखने में नहीं आता पर उच्चारित 
अवश्य किया जाता है। 

(ख) सप्तमी विभक्ति के ईकारान्त और ऊकारान्त रूप, जो कभी विरले 
ही प्रयोग में आते हुँ, नियमित रूप से ऋग्वेद में अपरिवर्तित लिखे जाते हुँ," 


१. अपरिवर्तित स्वरों को भारतीय घ्वनिविशेषज्ञों ने प्रसह (><पृथक्कृत) सं 
दी है । पदपाठ में का को बाद में आने वाले इति के साथ संकेतित हित दा 
उ को वहाँ सदैव दीब और सानुनासिक रूप में लिखा जाता है। यथा--ड इति। 

२. कभी-कभी इसे व्यञ्जन के बाद आने पर भी अपने अपरिवर्तित दोघ रूप में. 
लिखा जाता है । यथा त॑मू अक्रण्वन्‌ । ै 

३. वे स्याम्‌ के अतिरिक्त, जिसका उच्चारण होगा वे दि थस्याम्‌, 
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परन्तु ऐसा प्रतीत होता है कि छन्द की दृष्टि से उन्हें सदव ह्वस्व ही समझा 
जाता है। 

(ग) (अप्रौ' इस सर्वनाम के) पु लिङ्ग प्रथमा विभक्ति के वहुवचन अमी” 
के ई को पद-पाठ में सदेव अपरिवतित रूप से उल्लिखित किया जाता है (अमी 

ति) यद्यपि ऋग्वेद में स्वर से पूर्व कहीं भी एसा देखने में नहीं आता । 

(अ) स्वरा से पूर्व एथिवी', प्रथुज़ यी, सत्रा ज्ञी इन शब्दों में प्रथमा विभक्ति 
के एकवचन की ई कभी-कभी, तृतीयान्त पद सुशंसो की एक वार, तृतीयान्त पद ऊत्ती” 
की अनेक वार अपरिवर्तित रहती है' | यथा- सन्ाज्ञी अथि, सुशमी अभूवन्‌ । 

२६. सन्ध्यक्षर ए बहुत से नामपदों और क्रियारूपो में अपरिवतित 
रहता है। 

(क) अकारान्त स्त्रीलिङ्ग और नपुंसकलिङ्ग प्रातिपदिकों के प्रथमा और 
द्वितीया विभक्ति के द्विव० के ए ( =अ+-ई) को सन्धि में कोई परिवर्तन नहीं 
हो सकता ।' यथा रो दसी उभे ऋधार्यमागम्‌ । 

(ख) आत्मनेपद में लट्‌ और लिट के म० और प्र० पुरुष में क्रियापदों 
के द्विवचन के ए की कभी भी सन्धि नहीं होती, यद्यपि इसे लगभग सदेव 
छन्दोऽनुरोबात्‌ हृस्व कर दिया जाता है। यथा--परिमम्ताथे अस्मान्‌ । 

(ग) सवंनामों के सप्तम्यन्त रूपों त्व, (तुझ में) अस्म (हम में), और 
युव्मे, (तुम में) के ए में कोई परिवर्तन नहीं आता ।' यथा-त्वे इत्‌; अस्मे 
आयुः; युष्मे ' इत्या । 

१. यहाँ पदपाठ में इति से यह पता नहीं चलता कि स्वर की अपरिवत्यंता. केवल 
कादाचित्क ही है । 

२० धिष्ण्ये इमे” के स्थान पर धिंप्ण्येमे” के सिवाय जिसका उच्चारण | 
सम्भवतः वही (घिंष्ण्ये इसे) होगा । 

३. नामपदों के द्विवचन के ए के प्रभाव के कारण; चूँकि मूल रूप में इस | 
द्विवचन ए में और आत्मनेपद के रूपों में किसी अन्य प्रकार के ए में यथा द्रि० वहे). 
एक० ते और वहु० अन्ते में कोई अन्तर नहीं है। 

४. ऋग्वेदं में यह चतुथ्यन्त रूप में भी प्रयुक्त होता है । 

` ५. पदपाठ में सदैव उन्हें इति के साथ लिखा जातादै। | 
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अन्त और आदि के व्यव्जनों में सन्धि 

२७. वाह्य व्यञ्जन सन्धि का विषय मुख्यरूपेण अथ च लगभग अनन्य- 
रूपेण अन्त की ध्वनि का उत्तरवर्ती आदि ध्वनि के साथ समीकरण ही है । 
चूंकि अन्तिम व्यञ्जनों की सन्धि सामान्यतया उस रूप से प्रारम्भ होती है 
जो कि वे विराम! में अपनाते हैं इसलिये प्रारम्भ में ही उस नियम को बता 
देना आवश्यक है जिसके अनुसार अन्त्य व्यञ्जनों को तदवस्थ रहने दिया जा 
सकता है । वह नियम निम्ननिदिष्ट प्रकार से बताया जा सकता है- अन्त में 
केवल अल्पप्राण कठोर स्पर्श, अनुनासिक और विसर्जनीय ही रह सकते हैं, 
तालव्य नहीं । 

इस नियम के अनुसार जहाँ तक पदान्त में आने वाले व्यञजनों का सम्बन्ध 
है वहाँ जिन ३९ व्यञ्जनों का $ ३ में वर्गीकरण किया था, उनकी संख्या कम हो 
कर आठ ही रह जाती है। ये निम्नलिखित आठ व्यञ्जन ही पदान्त में आ 
सकते हैँ-क, ङ; ट; त्‌, न; प्‌, म्‌; विसर्जनीय । 

महाप्राण और मृदु स्पशो (३ ख)का लोप कर दिया जाता है । केवल 
कठोर अघोप स्पर्श ही उनका प्रतिनिधित्व करने को बच रहते हैं । 
तालव्यो के स्थान पर (३ ख, आ) जिनमें श (३ घ) और हू. (३ ङ) भी 
समाविष्ट हैं क अथवा ट्‌ (डा. के स्थान पर ङ) यह आदेश हो जाता है । 

ब्‌ (३ घ) के स्थान पर द्‌ और स्‌ (३ घ) हो जाता है और विसर्जनीय के 
स्थान पर र्‌ (३ग)। 

अनुनासिक णु (३ ख, इ) और तीन अन्तःस्थ य्‌ हू और व्‌ (३ ग) 
उपलव्ध नहीं होते । 

२८. नियम यह है कि केवल एक ही व्यञ्जन अन्त में आ सकता है। 
अत: व्यञजन-समृदाय के प्रथम व्यञ्जन के सिवाय शेप सभी व्यञ्जनों का 
लोप आवश्यक है । यथा (अ भवःत्‌ के स्थान पर) अभवन्‌ थे, लङ के प्र० पु० 


१. अन्तिम न्‌ ओर र. को तो पर्याप्त मात्रा में उनके विराम रूप के आधार पर 
व्यवहृत नहीं किया जाता, अपिं तु निवेचन के । 
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चहु० का रूप; (तांस्‌ के स्थान पर)द्वितीया बहु० का रूप तान्‌ वे; (तुर्दन्त्‌ 
स्‌ के स्थान पर) तुर्दन्‌ चुभोते हुए यह रूप; (प्राञ्च्‌ स्‌ से बना) प्राछ आगे 
यह रूप (मध्यस्थिति प्राङ्‌ क्‌); (अंछन्तसत्‌ के स्थान पर) लुङ प्र एक० का 
अँछान्‌ प्रसन्न किया हे यह रूप । 

(क) र्‌ के बाद आने वाले घातु सम्बन्धी क्‌, ट्‌ और त्‌ को तदवस्थ 
रहने दिया जाता है ।' यथा (वंके, त्‌ के स्थान पर) कोटित्यार्थक वृज्‌ के 
लुङ्क प्र० एक० का रूप बरे; शकृत्यथेक अज्‌ का प्रथमा एक० का रूप 
ऊक; शोधनाथंक मृज्‌ का लङ्‌ प्र एक० का रूप अमा; वतंनार्थक वृत्‌ का 
लुङ प्र एक० का रूप आत्‌; सुहाई का प्रथमा विभक्ति एक० का रूप 
सुहाते 'मित्र' । 

(अ) संहिताओं में इस प्रकार के सात उदाहरण हैं जिनमें कि पूवेवर्ती घाठु-व्यक्षन 
को अपेक्षा प्रत्यय के सकार और तकार को तदवस्थ रहने दिया जाता है (१) इस 
प्रकार स प्रथमा विभक्ति के एक० फे इन निम्नलिखित चार रूपा में पाया जाता है-- 
(सधर्माद्स्‌ के स्थान पर) सधमास्‌, अन्य रूप सघमात, सहभोज का साथी 
(अवर्याज स॒ के स्थान पर) अवया स्‌, स्त्री०, यशभाग; (ग्रावयाज्‌ स्‌ के स्थान पर) 
आवयास, पु ०, एक प्रकार का पुरोहित; (पुरोदाश स्‌ के स्थान पर) पुरोडीस्‌, 
युरोडाश । (२) इसी प्रकार स्‌ अथवा त्‌ इन निम्नलिखित चार एक० के क्रियापदों 
में पाये जाते हें-यश्षार्थक यज के लङ, म० पु० एक० का अयास्‌ (अंयजस 
का स्थानापन्न), दूसरा रूप अयाट्‌; विसर्गार्थंक सूज का (खज्‌ स्‌ का स्थानापन्न) 
लुङ म० एक० का रूप खास; त्रोरनाथंक भजज्‌ का लङ, म० एक० (अभनक 
स का स्थानापन्न) रूप अभनस और गिरना इस अर्थं की खस्‌ का 


१. र के वाद प्रत्यय के वच रहने का एकमात्र उदाहरण पाया जाता है दतू , 
बिदारणार्थक ड का लुङ प्र० एक० का रूप, अन्य रूप अ दुर्‌ म० पु० एक० (अंदर स्‌ | 
के स्थान पर) । 2 

२. स्‌ सम्भवतः प्रथमान्त रूपों फे सादृश्य के कारण है जैसे सास, चन्द्रमा; | 
द्वविणोदास, धन देने वाला, इत्यादि । रिट 
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(अस्स त का स्थानापन्न) लुड_ प्रर एक० का रूप ग्रखत्‌ । 
व्यञ्जनो का वर्गीकरण 

२९. व्यंजन सन्धि के नियमों की प्रवृत्ति ही समीकरण है । यह दो 
प्रकार का है। इसका सम्वन्ध या तो उस घ्वनि-स्थिति के परिवतंन 
से है जिसमें कि व्यञ्जन को उच्चारित किया जाता है या व्यञ्जन के 
स्वरूप के परिवर्तन से । इसलिये इन दोनों पहलुओं से व्यञ्जनों के 
वर्गीकरण को पूरी तरह समझना आवश्यक है । ३ ख, ग, घ में (देखिये १५, २ 
ख--ज) उच्चारण-स्थान के अनुसार सभी व्यञ्जनों का क्रमवद्ध रूप निदशित 
किया गया है सिवाय इन चार के--श्वासात्मक ह. और तीन अघोष सङ्घर्ष 
जिनका ध्वनिविषयक वर्णन १५, २ झ, ज में दिया गया है । 

(क) जिह्वा के कण्ठ के साथ सम्बन्ध होने से कण्ठ्यों का उद्भव होता 
है, तालु से तालव्यों का, मूर्धा से मूधंन्यो का, दन्तों से दन्त्यों का, ओष्ठों 
से ओष्ठ्यों का । 

(ख) पाँचों वर्गों के अनुनासिकों की बनावट के लिये श्वास आंशिक 
रूप से नासिका में से गुजरता है जब कि जिह्वा अथवा ओंठ उस स्थिति में 
रहते हैं जिसमें कि वे तत्तदूवर्गीय प्रथमाक्षरों को उच्चरित कर सके । शुद्ध 
अनुस्वार केवल नासिका में ही वन सकता है जब कि जिह्वा उस स्थिति में 
रहती है जिससे कि अनुस्वार का साथ देने वाले स्वर का उच्चारण किया 
जा सकता है । 


(ग) अन्तःस्थ य्‌, र्‌, छ्‌, व्‌ क्रमशः तालव्य, मूर्धन्य, दन्त्य और ओष्ठ्य 
व्यञ्जन हैं जिन्हें कि ठीक उन्हीं उच्चारण स्थानों से उच्चारित किया जाता 


१. यहाँ स्‌ और त्‌ का प्रादुर्भाव प्रत्ययों को सुव्यवस्थित रूप देने की उस 
प्रवृत्ति के प्रारग्भ हो जाने के कारण से हुआ जिससे कि म० एक० के लिये स र 
० एक० के लिये त स्थिर हो गया। ग्राह्ण-मन्थों में इसके आधा दजेन के लगभग 
उदाहरण पाये जाते हँ । यथा शानार्थक विद धातु का लङ म० एक० का रूप 
अ वेस्‌ (=अ्रवेदूस) । 
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है जिनसे -कि स्त्रसमकक्ष स्वरों इ, ऋ, छू और उ का । पहिले तीन में तो 
जिह्वा तत्तदुच्चारण-स्थान का आंशिक रूप से स्पर्श करती है जब कि चौथ 
में ओठों का आंशिक स्पशं रहता है । 


(घ) तीनों ऊष्म कठोर सङ्कर्पी व्यञ्जन हैं। इनका उद्भव जिह्वा 
के क्रमशः ताल, मूर्वा और दन्तों के साथ आंशिक स्पर्शं से होता है । इनसे 
मिळते-जुलते मृद्‌ ऊष्मों (अंग्रेजी ज्‌ फ्रांसी ज्‌) कौ सता नहीं है परन्तु 
प्रागैतिहासिक काल में उनको सता का अनुमान अनेक प्रकार को सन्धि से 
लग जाता है । (देखिये १५, २ ट, अ) । 

(ङ) ह और विसं क्रमशः मृदु एवं कठोर सङ्कर्षी व्यञ्जन हैं जिनको 
उत्पत्ति विना किसी सम्पकं के होती है और इनका उच्चारण भी उसी 
स्थिति में ही किया जाता है जिसमें पूर्ववर्ती या उत्तरवर्ती स्वर का। हू, 
केवल मृदु वणो के पूर्वं पाया जाता है और विसगं केवल स्वरों के और 
कतिपय कठोर वणो के वाद पाया जाता है। 


३०. व्यञ्चनों का स्वरूप 
व्यञ्जन 


१. या तो कठोर (अघोष) होते हैं : क्‌, खः च, छ, द,ठ, तू 
थ्‌, प्‌, फ्‌; श्‌, ष्‌, स्‌; » > 2 (३) । या मृदु 
(स्वरोन्मुख अनुनासिक, सघोष) : रोष सभी (३) (इनके 
अतिरिक्त सभी स्वर और सन्ध्यक्षर) 
२. या महाप्राण: ख, घ. छ, झू, ठ्‌, द, ळ्‌ हू, य्‌, ध्‌, फू, भू, ह: 
० ~नसुणषस्‌। a 
या अल्पप्राण : शेष सभी । अतः च्‌ का क्‌ खूप में परिवर्तन उच्चारण- 
स्थान का (तालव्य से कण्ठ्य) परिवर्तेन है और च्‌ का ज्‌ में परिवर्तन स्वल्प | 
में (कडोर से मुदु) परिवर्तन है। चका ग्‌ में परिवर्तन (कठोर तालव्य के 


> >”... 
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स्थान पर मृदु कण्ठ्य) यात्‌ का ज्‌ (कठोर दन्त्य से मृदु तालव्य) में 
परिवर्तन स्थान और स्वरूप दोनों का परिवतंन है । 


३१. यह स्मरण रखना आवश्यक है कि व्यञ्जन-सन्धितव तक हो 
ही नहीं सकती जब तक कि अन्त में व्यञ्जनो की संख्या कम करके उन 
आठ तक न पहुँचा दी जाय जो कि अन्त में पाये जा सकते हैं (२७) । इन 
आठों को इनके निवंचन-स्वरूप पर ध्यान दिये विना ही (आंशिक रूप से न्‌ और 
विसर्जनीय के सिवाय) परिवर्तित कर दिया जाता है। अन्त में आ सकने 
वाले इन व्यञ्जनों में केवल छः का ही बहुत यार प्रयोग देखा जाता है 
अर्थात्‌ क्‌, त्‌, न्‌, प्‌, म्‌ और विसर्जनीय; जव कि मूर्थन्य ट्‌ और कण्ठ्य ङ का 
प्रयोग विरले ही मिलता है । 


1. स्वरूप म॑ परिवतंन 


३२. अन्त्य व्यञ्जन (अर्थात्‌ स्पर्श अथवा विसर्जनीय) उत्तरवर्ती आदि 
व्यञ्जन के स्वरूप को अपना लेता है । वह मृदु आदि व्यञ्जनों से पूर्व 
मृदु बन जाता है और कठोर आदि व्यञ्जनो से पूर्व कठोर ही रहता है । 

इसलिये अन्त के क्‌, ट्‌, त्‌, प्‌ स्वरों और मृदु व्यञ्जनों से पूर्व क्रमशः ग्‌ 
ड्‌, द्‌ ओर ब्‌ वन जाते हैं । यथा-अर्वाग्राधः (अर्वाच्‌ के स्थान पर, 
मध्यस्थिति अर्वा क्‌); हव्यवाड्‌ जुह्वास्यः (-वह्‌, के स्थान पर, मध्यस्थिति 
-वॉट्‌) ; बळ उर्वीः (षष्‌ के स्थान पर, मध्यस्थिति षंट्‌ : देखिये ३ ख इ); 
ग॑मद्‌ वाजेभिः (ग॑मत्‌ के स्थान पर); अन्निद्‌ ऋतायर्तः (अग्निध्‌ के 
स्थान पर, मध्यस्थिति अग्निंत्‌) ; त्रिष्टुब्‌ गायत्री’ (त्रिष्टुभ्‌ के स्थान पर, 
मघ्यस्थिति त्रिष्टुप्‌) ; अब्जा (अप्जा के स्थान पर) । 


३३. न्‌ और म्‌ से पूवं अन्त के क, ट्‌, त्‌ और प्‌ अपने-अपने वर्ग के 
अनुनासिक के रूप में न केवल परिवर्तित हो सकते हैं; अपितु व्यवहार-दशा में 
नियमित रूप से होते ही हैं यथा प्रंणङ्क मंत्यस्य (प्रंणक के स्थान पर 


मध्यस्थिति प्रणय) ; विराण्‌ मित्रार्वरुण्योः, (विराट के स्थान पर, मध्यस्थिति 
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विराड्‌); षंणणवत्ति (ते० सं०) षञ्‌ नवति के स्यान पर, मव्यस्थिति षट्‌ नवति) 
आसीनो” (आशीत्‌, मध्यस्थिति आतोद्‌) ; तॅन्मित्रस्य (तंद्‌ के स्थान पर); 
त्रिकर्कुम्‌ निवर्तत्‌ (त्रिककुभ्‌, मध्यस्थिति त्रिककुंब) । 

३४. अन्तिम त्‌, द्‌ की स्थिति में से होते हुए लू बन जाता है । यथा-- 
अंङ्गालूलो म्नः (अँद्कात्‌ के स्थान पर) । 

३५. चूँकि अनुनाभिकों की स्वसमकक्ष कोई कठोर ध्वनि नहीं होती 
इसलिये आदि के कठोर व्यञ्जनों से पूर्व वे अपरिवर्तित रहते हैं। कण्ठ्य झ,* 
जिसका प्रयोग विरले ही उपलव्ध होता है, अपरिवतित ही रहता है (देखिये 
५२) पर ऊष्मों से पूवं इसके वाद एक संक्रामी क्‌ का आगम हो जाता है । यथा 
प्रत्यक्‌ सं, दूसरा रूप, प्रत्यङ स॑ | सभी व्यंजनों से पूर्वे अन्त्य म्‌ में स्थान- 
परिवर्तन हो सकता है (४२) । अन्तिम दन्त्य न्‌ स्वरों, (४२,५२) तालव्यों, 
दन्त्यों, अन्तःस्थ रू और कभी-कभी प्‌ से पूर्व परिवर्तित हो जाता है (४०) । 

३६. दन्त्य अनुनासिक न्‌ निम्नलिखित वरणो से पूवं आने पर अपरि- 
वित रहता है--(१) कण्ठ्य क्‌, ख्‌, ग्‌, घ्‌; (२) ओष्ठ्य प्‌ , फ्‌, ब्‌, भ्‌, म्‌; 


(३) मृदु दन्त्य द्‌, घ्‌, न्‌, सामान्यतः त्‌ से पूर्वं भी (४०, २); (४) 


अन्तःस्थ य्‌, र्‌, व्‌ और श्वासरूप हू; (५) मूधंन्य और दन्त्य ऊष्म ष्‌ और स्‌ । ` 


(क) ष्‌ और स्‌ से पूवे एक संक्रामी त्‌ का आगम भी. हो सकता है. 
यथा--अहन्त्संहसा; तान्त्सम्‌ । 
गा. स्थान-परिवतेन 


३७. केवल चार व्यंजन ऐसे हैं जिनमें स्थान परिवर्तन हो सकता है-- 
दन्त्य त्‌ और न्‌, ओष्ठ्य म्‌ और विसर्जनीय । 


नहीं आते। 
२. प्‌ से पूर्व यह कभी-कभी ‡ बन जाता है । देखिये ४०, ५. 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


‘5 


१. तालव्य और मूर्धन्य अनुनासिक, जैसा कि पहले कहा जा चुका है, अन्त में 
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(क) दोनों दन्त्यो का ताळव्यों से पूवं तालव्यीकरण हो जाता है।' 
` (ख) विसर्जनीय और म्‌ अपने को उत्तरवर्ती व्यंजन की ध्वनि-स्थिति के 
के अनुसार ढाल लेते हैँ। | 
?. अन्त्य तकारः 
३८. अन्त्य त्‌ तालव्यों (च्‌, ज्‌, छ्‌, श्‌,) से पूर्वं तालव्य (च्‌ या ञ्‌) 
रूप में परिणत हो जाता है । यथा तत्‌ चक्षु: के स्थान पर तच्चक्षुः; यातर्यंत्‌ जन 
के स्थान पर यातर्यञ्जन; रोहित्‌ दयावा' के स्थान पर रोहिंच्छ्यावा । 


२. अन्त्य नकार 

३९. अन्त्य न्‌ में स्वरों से पूर्व परिवर्तन हो जाता है। दीधंस्वर से 

परे आने पर इसे अनुस्वार हो जाता है। यदि पुवेवर्ती स्वर आ हो तो इसे 
अनुनासिक हो जाता है। यदि वह ई, ऊ, ऋ इनमें से कोई हो तो रहो 
जाता है। यथा सर्गान्‌ के स्थान पर सगा इव, विद्वान्‌ के स्थान पर विद्वाँ अग्ने; 
परिधीन्‌ के स्थान पर परिधी“र्‌ अंति; अभी शून के स्थान पर अभी श रिव; न न 
के स्थान पर नु" रमि । ब 
४०. १. अन्त्य न्‌ सभी तालव्यों से पूवं तालव्य ञ्‌ बन जाता है । 

यथा- ऊर्ध्वान्‌ के स्थान पर ऊर्ध्वान्‌ चरथाय; तान्‌ के स्थान पर तान्‌ 


° 


१. संहिताओं में अन्तिम दन्त्य व्यक्षनों का कभी भी आदि के मूर्धन्यो के साथ 

सम्बन्ध नहीं होता ऋग्वेद में कहीं भी आदि में मूर्धन्य स्पर 

र , कहाँ भी आदि में मूधन्य स्पश नहीं पाया जाता । 
शून्य ऊष्म पू भी केवल पष छः में अथवा इसको लेकर बने समस्त पदों में ही पाया 
जाता ह । कवल एक वार यह साह के साट्‌ के स्थानापन्न षाट्‌ में भी पाया जाता है । 

२. च्‌ के वाद शके छ. में परिवर्तित होने पर देखिये ५३ । 

३. यहाँ ओर र, ˆ: के माध्यम से मूलभूत न्स्‌ का प्रतिनिधित्व करते हें । 
यहाँ : की बही सन्ति है जो कि स्रों से पूवं आः, ईः, ऊः और ऋः की । पादान्त में 
स्वर से पूर्व आन, नू आर ' झन्‌ में परिवर्तन नहीं होता (विराम में होने के कारण); 
यथा दंवयानान्‌ । ग्रतन्द्रः (१.७७) । 

४. ऋ र. केवल एक ही वार पाया जाता है । अन्यथा यह अपरिवर्तित रहता है 


ऋ; कारण, एक ही अचर में दो र ध्वनियाँ नहीं रह सकतीं [देखिये वैदिक 
व्याकरण ६७९]. | 
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जु्रेयाम्‌; बञ्चिन्‌ के स्थान पर वञ्िञ्‌ इनथिहि। पर चू कि श्‌ से पूर्व एक संक्रामी 
त्‌ का आगम भी हो सकता है इसलिये वजिन्त्‌ इवथिहि (मध्यस्थिति वञ्रिञ्च्‌ः 
इनथिहि) वञ्िञ्छ्नथिहिः भी वन सकता है । 

(क) ऋग्वेद में च से पूर्व कभी-कभी तालव्य ऊष्म का आगम हो जाता 
है ।॥ उस समय पूर्वेवर्तो न्‌ को अनुस्वार हो जाता है । यह आगम तभी होता 
है जव कि ऊष्म का व्य॒त्पत्ति की दष्टि से औचित्य हो। यह लगभग अनन्यरूपेण 
च और चि से पूर्व हो आता है (यद्यपि वहाँ भी यह सर्वया अपवादरहित नहीं 
है) । यथा अनुपाजाइच; अवेताश्चिन्‌ । बाद को संहिताओं में इस ऊष्म आगम 
(स्‌) का प्रयोग वहुलतर होता जाता है यहाँ तक कि व्युत्पत्त्यौचित्य न होने पर ` 
भी यह पाया जाता है ।' 

२. दन्त्य त्‌ से पूर्वं अन्तिम न्‌ प्रायः अपरिवतित रहता है"। यथा-- 
त्वावान्‌ त्मना; परन्तु ऋग्वेद में कभी-कभी दन्त्य ऊष्म का आगम भी हो 
जाता है । उस समय पूर्ववर्ती न्‌ को अनुस्वार हो जाता है। यह आगम तभी 
होता है जवकि ऊष्म वर्ण का एतिहासिक दृष्टि से औचित्य हो । यथा-- 
आर्वदस्त्वम्‌ (आर्वदन्‌ के स्थान पर) । बाद की संहिताओं में इस ऊष्म आगम 
का प्रयोग बहुलतर होता जाता है और वहाँ भी दिखाई देने लगता है जहाँ 
कि व्युत्पत्ति की दृष्टि से इसका ओचित्य न हो ।' 


१. अर्थात्‌ श्‌ से पूवं त्‌ को च्‌ हो जाता हे (३८) । 

२. अर्थात्‌ च्‌ के वाद आदि श्‌ को छ हो सकता हे (५३) । 

३. संहिताओं में छ. से पूर्व ऊष्म व्य्षनों के आगम के कोई उदाइरण नहीं मिलते । 

४. अर्थात्‌ प्रथमा एक० और द्वितीया बहु० पु'० में जिनके अन्त में मूल रूप में _ 
न्स आता था । र 

५. यथा पशू ्च स्थात. न्चर॑थस्‌ (१.७२'.) । 

६. जैसे कि लङ के प्र० वहु० में, यथा-अंभवन्‌ (मूल में अंभवन्त्‌) और 
नकारान्त प्रातिपदिका के सम्बोधन और सप्तमो के रूपों में; यथा- रा जन्‌ ( 
अन्त म कभी भी स नहीं था) । 

» ५ खेद में कभी भी आदि में थ नहीं पाया जाता । 
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३. अन्त्य न्‌ को आदि के लू से पूर्व सदेव अनुनासिक बना दिया 
जाता है--लु । यथा जिगीवाँ ल्लक्षम्‌ । 

४. यद्यपि अन्त्य नकार य्‌, र्‌, ब्‌, और ह. से पूर्वं (३६,४) सामान्यतः 
अपरिवतित रहता है तो भी आन्‌, ईन्‌, अन्‌ को, जैसे स्वरों से पुव, वसे ही इनसे 
पूवं भी आँ, ई र्‌, और अर्‌ हो जाता है (३९)। यथा--देवान्‌ हवामहे पर 
स्ववाँ यातु (स्ववान्‌ के स्थान पर); दद्व वा (द्रन्‌ के स्थान पर); 
पी वो-अन्नां रयिवृघः (अन्नान्‌ के स्थान पर); पणी”र्‌ हृतम्‌ (पणीन्‌ के 
स्थान पर); दॅसयू र्‌ यो नो (दस्यून्‌ के स्थान पर)। 

अन्त्य न्‌ जब निवंचन की दृष्टि से न्स्‌ का प्रतिनिधित्व करता है तो उसे 
प्‌ से पूवं कभी-कभी *: हो जाता है (३६, २)। यथा न: पाहि (नन्‌ के 
स्थान पर), न: पात्रम्‌, स्व॑तवांः पायुः (स्वतवान्‌ के स्थान पर)। 

र. अन्त्य मकार 

४१. स्वरों से पूव अन्त्य म्‌ अपरिवतित रहता है । यथा--अग्निम्‌ 
में अग्नि की स्तुति करता हूँ । 

(अ) अत्यल्प स्थलों में म्‌ का लोप कर दिया जाता है जिस पर स्वरों में 
एकादेरा हो जाता है । सन्धि,का शान बहुत वार छन्द से ही होता है । यथा-राष्ट्र म्‌ 
इह को राष्ट्र हं को तरह ही उच्चारण करना होगा । लिखने में यह बहुत कम ही 
आता ह जसे दुग हम्‌ एतत्‌? के स्थान पर दुर्ग हेतत्‌ । परन्तु पदपाठ न तो यहीं 
(दुग हा एतंत्‌) भौर न ही अन्यत्र कहीं इस एकादेरा का इस प्रकार का देदन 
करता हृ । 

४२. व्यंजनों से पूर्व अन्त्य म्‌ इन-इन अवस्थाओं में परिवर्तित हो 
जाता है--- 

(१) अन्तःस्थ र्‌, ऊष्म श्‌, ष्‌, स्‌ और इवासरूप ह. से पूर्व इसे अनस्वार 
हो जाता है। यथा--हो तार रत्नधातमम्‌ (होतारम्‌ के स्थान पर); वर्धमानं 
स्व॑ (वर्धमानम्‌ के स्थान पर); मित्र॑ हुवे (मित्रम्‌ के स्थान पर)! 


१. ऐसा प्रतीत होता हे कि अनुस्वार का मूलरूप में प्रयोग ऊष्मो और ह से 
पूव ही होता था । सम्रा ज्‌ जैसे समासों से पता चलता है कि म्‌ मूलरूप मेर से 
पूव आने पर अपरिवतित हो रहता था (४९ ख) । 
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(२) य्‌, छ्‌, व्‌, से पूर्व इसका य्‌, लू, व्‌ के रूप में अनुनासिकीकरण 
हो जाता है । परन्तु मुद्रित ग्रन्थों में इसके स्थान पर सर्वत्र अनुस्वार का ही 
प्रयोग किया गया है ।' यथा--स॑ युधिं, यज्ञ वष्टु।' 

(३) स्पर्शो से पूर्व यह तत्तदर्गीय अनुनासिक वन जाता है और नू से . 
पूर्व न्‌। यथा भर्द्रञ्‌ करिष्य॑सि; त्यंडचससंम्‌; नवन्‌ त्वष्टुः; भद्रन्न: । बहुत से 
हस्तलिखित एवं मृद्रित ग्रन्थ इस समीकृत म्‌ का प्रतिनिवित्व अनुस्वार से करते 
हैं ॥ यथा-भंद्रं करिष्यसि; त्यै चमसंम्‌; नवं त्वध्टु:; भद्र नः । 

(अ) यह सन्धि तालव्य च, ज्‌, छ. (४०) और मृदु दन्त्य द्‌, धू, न्‌ (२६, ३)' 
से पूवं न्‌ की और न्‌ से पूर्व त्‌ (३३) की सन्धि के समान ही है । 


अन्त्य विसर्जनीय 


४३. विसजेनीय वह सद्धर्षी ध्वनि है जिसके रूप में विराम में कठोर स्‌ 
और उससे मिलता-जुलता मृदु र्‌ परिवर्तित कर दिये जाते हें । यदि इसके वाद--. 
१. तालव्य (च, छ) एवञ्च दन्त्य (त्‌) स्पशं जेसी कोई कठोर 
ध्वनि आये तो इसे अपने से मिलता-जुलता ऊष्म आदेश हो जाता है । यथा-- 
१. तैत्तिरीय प्रातिशाख्य इन अन्तःस्थो से पूर्व अनुस्वार के वैकल्पिक प्रयोग की 
अनुमति देता है । 
२. अन्तवंती मकार वाले प्रयोग जेसे यमूय॑मान और अंपस्लुक्त यह सूचित करते 
हें कि म्‌ मूलरूप में वाद्यसन्धि में य्‌ और ल्‌ से पूर्वं अपरिवर्तित ही रहता था। 
जगन्वान्‌ (गमनार्थक गम्‌ धातु से) जैसे रूपों से यह संकेत मिलता हे कि यह (म) 
एक समय में सन्धि के कारण व्‌ से पूर्व न्‌ वन गया था । | 
३. ओोष्ट्यो से पूर्वे तो यह रहता ही हे। न 
४. नू से पूवे इस समीकरण की दू के समीकरण के साथ समानता ने झु 
स्थलों में सन्दिग्धता को जन्म दे दिया जिसके परिणामस्वरूप पदपाठ भ अशङ 
विश्लेषण दे दिया गया । कफ 
५. मेक्समूलर अपने संस्करणों में लगातार अनुस्वार ही मुद्रित करते है । थोष्ट्या 
से पूवं भी रार श्त, सिवाय ओष्ठ्यों के पूर्व, जहाँ कि वे स्‌ रहने देते हैं, अनुस्वार. के 
अपनाते हैं । 5230 
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'देवाइचकम ( देवास्‌ के स्थान पर, मध्यस्थिति देवाः) पुढच (पुर्‌ च' के स्थान 
“पर, मध्यस्थिति पु: च); यंस्ते (यः के स्थान पर); अंगृवीभिस्त॑ना (अण्वीसिः 
के स्थान पर )। 

(अ) इ, ई और उ, ऊ से परे विसर्जनीय को त्‌ से पूर्नं आने पर बहुत बार 
-मूथन्य ष्‌ हो जाता ह जोकि अपने से उत्तरवती आदि त्‌ को ट रूप २ परिवर्तित कर 
“देता हे । ऋग्वेद में मुख्य रूप से एवन्च उत्तरवर्ती वेदों मे केवल सर्वनामों से पूर्व ही 

ऐसा होता हे । यथा-अग्निप्टे; क्रतुप्टस्‌, किल्च न॑किष्टनू पु । समासों में यह 
परिवतंन सभी संहिता में उपलब्ध होता है । यथा-दुष्टर, कठिनाई से पार 
“करने योग्य ।' 

२. कण्ठ्य (क, ख्‌) या ओष्ठ्य (प्‌, फ्‌) स्पर्श जेसी कोई कठोर ध्वनि 
आये तो यह या तो तदवस्थ रहता है या कण्ट्यो से पूवं जिह्वामूलीय और 
ओष्ट्यो से पूर्व उपध्मानीय रूप में परिवर्तित हो जाता है यथा (विष्णोस्‌ 
के स्थान पर) विष्णोः कर्माणि; (इरस्‌ के स्थान पर) इन्द्र: पञ्च; ( पुनर्‌ 
के स्थान पर) पुनः-पुनः; यौः पथिवो* । 


(अ) अ ओर आ के वाद आने पर ऋग्वेद में इसे प्रायः स्‌ हो जाता है एवञ्ज 
-इ, ई, उ, ऊ, और ऋः के वाद आने पर घ | यथा--दिवस परि परनीवतस्कृधि; 
चो प्पिती । समासों में यह परिवर्तन सभी संहिताओं में नियमित रूप से पाया जाता 
हृ | यथा--परस्पा, दूर तक रक्षा करने वाला; हविष्पा, हवि का पान करने वाला 
* दुप्कू तू, कुकम करने वाला; ढुप्पँद्‌, बुरे पाँ्रां चाला । 


३. साधारण ऊष्म आने पर या तो यह तदवस्थ रहता है या इसका 
समीकरण हो जाता है । यथा-चः शिर्वतमः या वश्‌ शिर्वतमः; देवीः ष 


१. यह सन्धि, जिसमें विंसजनीय मूल र का प्रतिनिधित्व करता है, निर्वचन 
विरुद्ध हे, पर वाक्य-सन्धि में यह सार्वत्रिक दै; केबल समासों में इसके दो अपवाद 
"मिलते हं : स्वर_-चक्तस और स्वंचनस । 


ऋग्वेद में एकमात्र अपवाद है--चंतुस्त्रिशत्‌, चोंतीस । 
३. करट्यां और ओष्य्या से पूवं यह सन्धि त्‌ से पूर्वे की सन्धि के समान है 
“(१ क) । निस्सन्द्रेह यहद वाक्य-सन्धि में मौलिक थी । 
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या देवीष्घंट; नः सपंत्ताः या नस्सपंत्नाः; पुनः संस्‌ या पु नस्सँम्‌ ।' मूलसन्धि 
निस्सन्देह समीकरण (ही) है परन्तु पाण्डुलिपियों में प्रायः विसर्जनीय का ही 
प्रयोग है और योरुपीय संस्करण तो नियमित रूप से ऐसा ही करते हैं । 

(अ) उस ऊष्म से पूव जिसके अव्यवहित अनन्तर कोई कठोर स्पश आ रहा हो 


क क सेभि 


अन्त में आने वाले विसर्जनीय का लोप हो जाता हे । यथा-सन्डिभि स्तोमेभिः 
(सन्दिभिस्‌ के स्थान पर, मध्यस्थिति मन्दिभिः); दुप्ट्रति” (स्त्रीश) कुख्यातिः 
(दुष्‌ ष्डुति के स्थान पर) । इस लोप का विधान ऋग्वेद प्रतिशाख्यों, वा० सं० और 
तै० सं० ने किया है और आफ्न श्व ने ऋग्वेद के अपने संस्करण में इसका उपयोग किया है। 

(ग्रा) उस ऊष्म से पूव, जिसके अव्यवहित अनन्तर अनुनासिक अथवा अन्तःस्थः 
आते हाँ, अन्तिम विसजनीय का विकल्प से लोप हो जाता है | यथा- क्त श्रवः 
(कृतः के स्थान पर); निस्वर म्‌ (निस्‌ के स्थान पर, मध्यस्थिति निः) । 

४४. मुदु ध्वनि (स्वर अथवा व्यंजन) से पूर्वं आने पर विसर्जनीय को 
(सिवाय अया आके वाद आने पर) र्‌ हो जाता है । यथा--ऋषिभिरी इयः 
(ऋषिभिस्‌ के स्थान पर, मध्यस्थिति ऋषिभिः); अग्निर्‌ होता (अग्निस्‌ के 
स्थान पर, मघ्यस्थिति अग्निः) ; परिभूर्‌ असि (-भू स्‌ के स्थान पर, मघ्यस्थितिः 
भः) । 

४५. (१) स्वरों और मुदु व्यंजनों से पूर्व अन्तिम अक्षर आः (=आसू). 
के विसजंनीय का लोप हो जाता है। यथा--सुता' इम (सुता स्‌ के स्थान पर, 
मष्यस्थिति सुताः); विद्वा विँ (विइवास्‌ के स्थान पर, मध्यस्थिति विश्वाः । 

(२) अन्तिम अक्षर अः (= अस्‌) । 

(क) के विसजंनीय का अ से भिन्न स्वरों से पूवं लोप हो जाता है। 
यथा--र्य आ (ख्यस्‌ के स्थान पर, मध्यस्थिति ख्यः) । 


१. यह सन्धि, जिसमें विसजनीय मूल र. का प्रतिनिधित्व करता है, 
निवेचन-विरुद्ध है तथापि वाह्य सन्धि में सावत्रिक है, पर समासों में मूल र बहुत 
बार तदवस्थ रहता है | यथा-वनषं दू; धूषं द्‌ इत्यादि । यह तादवस्थ्य यह 
करता है कि वाक्यसन्धि में र. मूल रूप में उष्मों से पूव तदवस्थ रहता था । _ 
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(ख़) के विसर्जनीय को मृदु व्यंजनों और अ से पूर्व ओ हो जाता है 
"जिसके बाद अ का लोप हो सकता है (२१ क) | यथा- इन्दवो वाम्‌ ( इन्दवस्‌ 
के स्थान पर, मध्यस्थिति इन्दवः); नो अंति (नस्‌ के स्थान पर, मध्य- 
"स्थिति नः) अथवा नोति । 

४६. अन्तिम अक्षर अः (=अर्‌) और आः (=आर्‌) को उन अपेक्षा- 
'कृत कम स्थलों में, जहाँ कि विसर्जनीय व्युत्पत्ति-जन्य र्‌ का प्रतिनिधित्व 
करता है, सामान्य नियम (४४) का अपवाद (४५) नहीं कहा जा सकता । 
यथा--प्रार्तर्‌ अग्निः; पुनर्नः; स्वं हः; वार्‌ अवायती । 

४७. र्‌ का र्‌ परे रहने पर सदेव लोप हो जाता है जवकि उसके पूवं वर्ती 
"ह्रस्व स्वर को दीघं हो जाता है यथा--(पुनर्‌ के स्थान पर) पुना रूपाणि ।' 

४८. तीनों सर्वनाम (पु ० प्रथमा विभक्ति एक०) सः वह, स्यः वह और 
'एरषः यह, के विसर्जतीय का सभी व्यंजनों से पूर्वं लोप हो जाता है । यथा-स 
चनानि; स्य दूर्त:; एं ताम्‌ । वस विसर्जनीय के विषय में यहाँ एक नियमितता 
सी है; पदान्त में यया--पदीर्ष्ड सँ; । चक्र एर्ब:। स्वरों से पूर्व--यथा 


निम्ननिर्दिष्ट स्थलों में र्‌ अपने मूल रूप में पाया जाता हे-- दार, दरवाजा 
चार , रक्षक; वार, जल ; अहर , दिन; उर्षर., उषःकाल; ऊधर , स्तन ; वधर, 
शास्त्र; वंनर_ जङ्गल; स्वर, , प्रकाश; अन्तर्‌ , भीतर; अर्र, नीचे; पु नर., फिर; 
आतर, सुबह; ऋकारान्त प्रातिपदिकों के सम्बोधन रूप--यथा भ्रा तर; ऋकारान्त 
भातुओं कें भूतकाल के मध्यम ओर प्रथम पुरुप के एकवचन के रूप, यथा--आवरणार्थक 
चृ धातु का रूप आवर, । 

२. कतिपय उदाहरणा में अः के प्रभाव में आने के कारण असन्त नपु'० शब्दों 
के विराम-रूपों में आ ( =अर्‌) के स्थान पर ओ आ जाता है । यथा--ऊधो रोमश 
[ऊथा (=ऊधर,) के स्थान पर] | एवमेव समास में भी-यथा (अहा--के स्थान पर) 
अहोरात्र । 

३. पर खः दो वार ऋग्वेद में इसे अपनाये रहता सँ: प॑लिक्नीः (५.२) 
और संस्त॑व (८.२१) (सः के स्थान पर) । 

स्यः ऋग्वेद में कभी भी अच्‌ से पूर्व या पादान्त में नहीं पाया जाता है । 
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सो” अर्पः; एषो असुर; एषोऽ मन्दन्‌ (अमन्दन्‌ के स्थान पर); सँ ओबधीः; 
एर्ष इन्द्र: । 

(म) पर सं को ऋग्वेद में उत्तरवर्ती स्वर के साथ प्रायः सन्धि हो जातो है । 
यथा-स अस्मे के स्थान पर सास्म; सं ईद्‌ के स्थान पर सेद्‌; सँ ओषधीः के 
स्थान पर सो षधीः। 

समासों में सन्धि 


४९. समासान्तवर्ती पदों के एक दूसरे से मिलने पर होने वाली 
सन्धि में सामान्यता वाह्य सन्धि के नियम ही लगे हैं। एवमेव छम्द:प्रमाण 
से यह पता चलता है कि एकादेश स्वरों का उच्चारण बहुत वार सन्धि के 
बिना ही करना होता है विशेषकर तब जबकि उत्तरपद का आदिस्वर छन्दोऽ- 
नुरोधात्‌ दीघं हो (देखिये १८ ख)। यथा (युक्ताईव के स्थान पर) 
युक्त अव जिसने घोड़े जोत दिये हें; (देवेद्ध के स्थान पर) देव इद्ध, 
देवताओं से ग्रदीप्त किया गया; (अंछोक्ति के स्थान पर) अछ उक्ति, 
निमन्त्रण । 

समासों में सन्त्रि के बहुत से एसे प्राचीन रूप भी सुरक्षित रह गये हैं 
जिनका वाक्य सन्धि में लोप हो गया है। 

(अ) विश्प॑ति, गृहपति और विश्पत्नी, (सुपत्नी) में श्‌ तदवस्थ रहता है, 
जबकि वाह्य सन्धि के नियमों के अनुसार इसके स्थान पर ट' होना चाहिए था । 

(आ) पु० सञ्ज्‌ (सम्राट) में म्‌ दिखाई देता हे जबकि इसके स्थान पर र्‌ 
से पूर्व आने के कारण (४२,१) अनुस्वार उचित था। यथा-संराजन्तम्‌। 


(इ) उन बहुत से समासा में जिनमें कि दुस्‌ (बुरा, खराब) पूर्वपद रहता है उस... 
क्रियाविशेषण (दुस्‌) की उत्तरवर्ती द्‌ और नू से सन्धि हो जाती है जिसके कारण | 
दुर, दू और दुण के स्थान पर दूडू ( =दुज़.ष्‌'द्‌) और दूण्‌ (= दुज घूण-न्‌) ये रूप बन _ 


१. विश्पति उत्तर वैदिक काल में विट्पतिं बन गया है । | | 


२. परन्तु दुर - वह रूप जो कि बाद की बाह्य सन्धि को अभीष्ट है, ऋग्वेदः _ 


६.2 


काल में पहिले ही बहुत अधिक प्रचलित है। यथा- दुद शीक;दुर्णामन्‌| | 


i 0 


ऽ 
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जाते हैं : (हुस्द॑भ के स्थान पर) दूड॑भ, वह जिसे आसानी से धोखा नहीं दिया 
जा सकता; (दुस्‌ दाश के स्थान पर) दूडाश पुजा न करने वाला; (दुस घी” के 

v ८ ~ PA > ~ 
स्थान पर) दूढी अशुभ-चिन्तक; (दन श के स्थान पर) दूर्णश, वह जिसे 
कठिनाई से प्राप्त किया जा सके थोर दुस्‌ नाश के स्थान पर दूर्णाशा, वह जिसे 
कठिनाई से नष्ट किया जा सके। 

(३) ऋग्वेद में पूर्वे पद का ( निवचन सिद्ध) अन्तिम र. कठोर ध्वनियो से पूर्व 
तदवस्थ रहता हे जबकि वाह्य सन्धि के नियमों के अनुसार वह विसर्जनीय या ऊष्म 
होना चाहिये था (४३) : वार कार्ये, जल उत्पन्न करता हुआ; स्वेर चक्षस , 

०९ त ~€ ९९ > 
प्रकाश के समान चमकता हुआ; पूपति, दुर्गाधिपति; स्वपति, स्वर्गाधिपति; 
> मौ क्र २७ ० Pi कप 
वनर्स दू और चन द्‌, जङ्गल में आसीन; धूर्ष द्‌, जुता हुआ; स्वर्षी, प्रकाश को 
प्राप्त करता हुआ; स्वर घाति, प्रकाश की प्राप्तिः । वा० सं० में : अहर्प ति, 
~ ८५ 
दिन का स्वामी और धूर्षा:, जुए को वहन करने वाला ।' 
हि ७० ९ “se २३७ जिनके 

(उ) व्यक्षनों से पुव उन का प्रातिपदिको में, जिनके अन्त में इर या 
डर. आता है, प्रायः स्वर को दीष हो जाता है ( ठीक उसी प्रकार जैसाकि साधारण 
शब्दों में देखा जाता है) । यथा भूषं दू, जुता हुआ; पूर्याण किले की ओर ले जाने 
वाला ।' 

५०. किच; समासों में वे प्राचीनतर रूप भी उपलब्ध होते हैं जोकि 
बाह्य सन्धि में विद्यमान होने पर भी प्रयोग में नहीं आते ।. भाषा के 
उत्तरकाल में उनका प्रयोग सर्वया लुप्त हो गया । 


(क) छः समासों में इचन्द्र (चमकता हुआ) उत्तरपद में आने पर आदि 
शकार को लिये रहता है। यथा--अश्वश्चन्र घोड़ों के साथ चमकने वाला; 
पुरुश्चन्द्व बहुत चमकदार । । ऋग्वेद के तीन स्थलों के सिवाय स्वतन्त्र शब्द के 


१. उन नाम पदों में जिनके अन्त में धातु का र. आता है सप्तमी बिभफ्ति के 
र र तदवस्थ ५ > गीषु हि ०४९ छह 
अत्यय सु से पूव र. तदवस्थ रहता हे : गीपु”, धूर्षू , पू । 
२. वाद की संहिताओं में वाह्य सन्धि धीमे थीमे इसका स्थान अहण करने 

लगती हे। अ वे० में स्वःपति । 

३. परन्तु गिर, का अपना हस्व खर गिर वणस 
का ? स्तुति पसन्द करने वाला 
अर _गीत, प्रशंसित, में तदवस्थ रहता है। ट 
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रूप में यह नियमन चन्द्र रूप में ही पाया जाता है। _ 

(ख) पूवपद के अन्त्य स्‌ या उत्तरपद के आदि स्‌ को मूर्घन्य हो जाता है। 
यथा-दुष्टर, कठिनाई से पार करने योग्य; ढुष्षह, बहुत कठिनाई से 
सहने योग्य । 

(ग) पूर्वपद में नह, र्‌, प्‌ के आने पर उत्तरपद के दन्त्य नकार के स्थान 
पर मूर्घन्य हो जाता है : 


(अ) कृदन्त पद के रेफवान्‌ उपसगे के साथ समास होने पर धातु के आदि, मध्य 
और अन्त के नकार को लगभग नियमित रूप से ण॒ हो जाता है । यथा-निर्णिज्‌ 
(स्त्री?) उजला वस्त्र; परि त, इन्कार किया गया, प्राणं (पु ०) श्वास । प्रत्यया 
में भी इसी प्रकार होता है। यथा प्रयाण (नपु ०) आगे बढ़ना (गमनाथक या 
धातु का रूप) । 

(आ) उत्तरपद में धातुज नामपद होने पर एवच्च पूर्वेपद में नऋ, र्‌, ष आने पर 
णत्व समासान्तरों में प्रचुर है । यथा-ग्रासणो, गाँव का सुखिया; दुर्गाणि, 
खुतरे; पितृर्याण, जिसमें पितर गय्रे हाँ; रक्षोहण, राक्षसा को मारने वाला । 
परन्तु पुरोर्यीवन्‌, सुबह जाने वाला, में णत्व नदीं मिलता जत्रकि प्रातर्यावण 
में वह उपलब्ध हें । हिसार्थक हन्‌ धातु के उपधा-लोप से बने घ्न और 
निग्नलिखित शब्दों में मूर्धन्य (ण) कभी नहीं होता-अक्षानह, अक्ष से बेधा 
हुआ; क्रव्यवाहन, शव ले जाने वाला; चसम्न, चमार; युण्सांनीत, तुम से ले 
जाया गया । 

(इ) यदि उत्तरपद एक साधारण (अधातुज) संशा-पद हो तो यह णत्व 
उतनी नियमितता से नहीं पाया जाता। यथा--उरूणसँ, चपटी नाक वाला; प्रणपात्‌, 
प्रपौत्र; परन्तु चन्द्र निर्णिज्‌, चमकते हुए वस्त्र बाला और पु'ननव, फिर से 
नया बनाया गया में णत्व होता भी हे और नहीं भी होता। 


१, स्वतन्त्र शब्द के रूप में श्‍चन्द्र किस प्रकार लगभग समाप्त सा हो गया, 
इसका पता चलता हे इसके छः समासों के विम्रहों से जहां कि पद-पाठ में यह सद । 
चन्द्र रूप में पाया जाता है । 

२. उत्तर वैदिक संस्कृत में केवल दुस्तर, दुःसद्द । 
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(घ) पूर्वपद के अन्तिम अच्‌ को बहुत वार दीर्घ कर दिया जाता है विशेषकर 
व्‌ से पूवं । यथा-अन्नावृध्‌ अन्न से वृद्धि को ग्राप्त होने वाला | बहुत वार यह 
दीघंत्व पुरानी छन्दःप्रवृत्ति के कारण से भी होता है (जो कि वाकय में भी पाई 
जाती है) जिससे कि दो ह्रस्व अक्षरों के वीच आने वाले असंयुक्त व्यंजन के 
पूं के स्वर को दीं कर दिया जाता है । यथा रथासः रथ खींचने में समर्थ | 

(ङ) पूर्वपद के अन्तिम आ और ई को किसी व्यंजन-समुदाय अथवा 
गुरु अक्षर से पूवं प्रायः ह्वस्व कर दिया जाता है । यथा ऊणंस्रदस्‌ ऊन के 

(ऊर्णा) समान मुलायम; पृथिदि'ठा, प्रथिवी पर स्थित; अमीवचा तन रोग 
(अमीवा) को भगाने वाला । 
व्यंजनों में द्वित्व 
५१. तालव्य छ व्युरपत्ति की दृष्टि से दो ध्वनियों का प्रतिनिधित्व 
करता है और छन्दोऽनुरोधात्‌ पूर्ववर्ती ह्वस्व स्वर को दीर्घं करता हे । इस 
दूसरे कारण से ही ऋग्वेद प्र।तिशास्य ह्वस्व स्वर से परे छ्‌ के द्वित्व 
(च्छ्‌ के रूप में) का विधान करता है । पर जहाँ तक दीर्घ स्वरों का 
सम्वन्ध है केवल आ से परे ही एसा विधान है जवकि उसके वांद कोई 
स्वर आ रहा हो।' मक्समूलर ने ऋग्वेद के अपने संस्करणों में इस नियम 
का पालन किया है । यथा--उतंच्छर्दिः; आच्छंद्‌-विधान; परन्तु (आ से 
अतिरिक्त) अन्य किसी दीघं स्वर के परे द्वित्व नहीं होता । यथा--मे छन्त्सत्‌ । 

५२. 'हुस्व स्वर के पूर्व आने वाले अन्तिम ङ और न्‌ को द्वित्व हो 

जाता है यदि उनके पूर्व भी ह्वस्व स्वर हो । यथा- कीदू' डिङनः; अहरिनद्रः । 
यद्यपि लिखने में दो अनुनासिक ही आते हूँ तो भी छन्द से पता चलता है 
कि इस नियम का ऋवेद में उच्चारण की दृष्टि से आंशिक रूप से ही पालन 
किया जाता है। - 


१. बैदिक पाण्डुलिपियों में नियमित रूप से सामान्य छ ही लिखा गयाहै । आाफ्रेश्त 
'(&7८८॥() ने ऋग्वेद के अपने संस्करण में इसी पद्धति को अपनाया है. 
यही ल० व० श्रोडर (5८7०९०९7) ने पाण्डुलिपि के अपने संस्करण में किया है । 
अस्तुत अन्थ में भी इसे ही अपनाया गया है । 
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(अ) दृषणश्व, तगड़ा घडा (ण्‌=न्‌) यह समास (उपरिनिर्दिष्ट नियम का) 
अपवाद है । 


आदि महाग्राणता 


५३. अन्त्य च्‌ से परे आदि शू को नियमित रूप से छ्‌ हो जाता है।. 


यथा यंद्‌ शक्‍ननबाम के स्थान पर यंच्छक्नंवाम । 

(क) यही परिवतंन कभी-कभी द्‌ के बाद भी देखा जाता है। यथा-- 
विवाद छुतुद्री" (शुतुब्री' के स्थान पर) ; तुराबाद्‌ छुष्मी” (शुष्मी' के स्थान पर) । 

५४. आदि हु पूर्ववर्ती क, द्‌, त्‌, प्‌ को मृदु वनाने के बाद उसी स्पर्श 
के मुदु महाप्राण व्यंजन में परिवर्तित हो जाता है। यथा-सब्य ग्घिता (हिता के 
स्थान पर); अवाड्‌ ढव्यानि । (अवाद्‌ हव्य.नि के स्थान पर); सीदद घोता 
(सी दत्‌ होता के स्थान पर) । 

५५. यदि ग्‌, द्‌, और ब्‌ से प्रारम्भ होने वाले (घातु के) अन्त में 
घ्‌,घ्‌, भू या ह्‌ आयं और अन्त में आने पर अथवा किसी अन्य कारण से 
महाप्राण न रहें तो आदि के व्यंजन क्षतिपूर्ति के सिद्धान्त से महाप्राण हो जाते 
हुँ ।' यथा-दघू पहुँचना का लु० लो० में प्र पु० एक० का रूप घक्‌ (दध्‌ 


त के स्थान पर) बनता है। बुध्‌, जागना और दुह दुहना के रूप क्रमशः भु त्‌ 


और धुक बनते है । 
(र) आन्तरिक सन्धि 


५६. आन्तरिक सन्धि के नियम धातुओं के अन्त्य वर्णो, सभी विभक्ति- 
प्रत्ययों से पूवं के नामपदों (सिवाय उनके जिनके आदि में मध्यम कोटि के 
प्रातिपदिक का हल रहता है ७३ क), धातुरूपों में अविकृुत तिङ प्रत्यथों 


१. वास्तव में यह चतिपूर्ति नहीं है अपितु उन धातुओं के आदि के मूल महाः 
प्राणत्व का अवशेष है जोकि एक ही अचर के आदि और अन्त में महाप्राणता को | 


हटाने के कारण से लुप्त हो गया था। अतएव जब अन्तिम महाप्राण लुप्त हो गया तो 
आदि का मद्दाप्राण लोट आया । 
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(१८२,२) एवञ्च अच्‌ से या य्‌ से प्रारम्भ होने वाले विकृत प्रत्ययों 
(१८२२) से पूर्वं लगते हें । इन नियमों में बहुत से बाह्य सन्धि के नियमों 
से मिलते-जुलते हूं । जो वाह्य सन्धि से भिन्न हैं उनमें से सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण 
निम्नलिखित हैं : 

अन्तिम स्वर 

५७. बहुत से स्थलों में अच्‌ से पूवं ई को इय्‌ हो जाता है और उ और 
ऊ को उव्‌ । यथा-धीञ-ए=षिये; च० एक० विचारने के लिये; भ्‌+इ= 
भुविं, पृथ्वी पर; युयुवे, मिल गया है (यु धातु) । 

५८. अन्तिम ऋ को यसे पूर्व रि हो जाता है (१५४,३) यथा-क्क 
बनाना : क्रियंते, कर्मवाच्य लटू प्र० एक०, किया जाता हे । अन्तिम ऋ को 
हलादि प्रत्ययों से पूव ईर्‌ हो जाता है और ओष्ठ्यों के पश्चात्‌ डर । यथा-ग, 
निगलना गीय ते, निगला जाता है; गीर्ण, निगला गया । पु भरना, पूते, 
भरा जाता है; पुर्ण भरा हुआ । 

५९. अजादि या यकारादि प्रत्ययों से पूवं ए, ऐ और ओ, औ के स्थान 
पर क्रमशः अय्‌, आय्‌ और अव्‌, आव्‌ ये आदेश हो जाते हैं। यथा--ञे-उ= 
दयु लेटा हुआ; रे+ए=राये, घन के लिये ; गो+ए=गबे, गाय के लिये; 
नो+-इ=नाविं, नाव में; गो+य=गंब्य, गो-सम्बन्धी । 

अन्तिम व्यंजन 

६०. आन्तरिक सन्धि का वाह्य सम्धि से सबसे उल्लेखनीय भेद है 
स्वरों, अन्तःस्थो और अनुनासिकों से प्रारम्भ होने वाले प्रत्ययों से पर्व के संज्ञा 
और घातुज प्रातिपदिकों एवंच धातुओं के अन्तिम व्यंजनों का अपरिवर्तित रहना 
(देखिये ३२) [जबकि अन्य वणो से पूर्वे वे प्रायः बाह्य सन्धि के नियमों का 
पालन करते हैं 1] यथा--वाच्य, बोलने योग्य; दुरस्यु, पूजा करता हुआ; 
यंगस्वत्‌, यशस्त्री; वच्मि में बोलता हूँ, (प्रत्युदाहरण-ब॑बित वह बोलता 
है) चोचम्‌ में बोल गा; पपृच्यात्‌ मिलेगा; प्रौञ्चः प्र० बहु०, आगे । 

, (अ) न इस अविक्कत प्रत्यय से पूर्व के दू का समीकरण हो जाता है। यथा-- 
अन्न, नपु ० (श्रद्‌ न के स्थान पर); छिन्नें, काटा गया (छिद्‌ न के स्थान पर) । 
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विकृत प्रत्ययो सन्त्‌ और सय से पूर्वे त्‌ और द्‌ को भी ऐसा ही होता है । यथा 
विद्य न्मन्त्‌, बिजली वाला (विद्युत्‌) और मुन्मंय, मिट्टी का बना (सद)! 
नाम पद षणणास्‌ (षर्‌ नास के स्थान पर) छुहों का (षंष्‌) में अन्तिम टू का 
समीकरण हुआ है । 

६१. उन हलन्त संज्ञा और धातुज प्रातिपदिकों में, जिनसे परे अपृक्त 
हल प्रत्यय आते हैं, प्रत्ययों का सवंथा लोप हो जाता है क्योंकि पदान्त 
में दो व्यंजन एक साथ नहीं रह सकते (२८) । जो अन्तिम व्यंजन बच रहता 
है, उसमें वाह्य सन्धि के नियमों के अनुसार परिवर्तेन होते हैं । इसीलिये 
प्राञ्च्‌ स्‌ प्रथमा एक० आगे भ्रा, वन जाता है (पहले स्‌ का लोप होता है, 
फिर नियम २७ केद्वारा तालव्पों के स्थान पर कण्ठ्य हो जाते हैं और तदनन्तर 
नियम २८ के द्वारा क्‌ का लोग कर दिया जाता है) । इसी प्रकार अ+-दोह + 
त्‌ अधोक्‌ (उसने दुहा) (५५) वन जाता है। 

६२. महाप्राणों से परे यदि स्वर, अन्तःस्थ और अनुनासिकों (६०) से अति- 
रिक्त अन्य कोई ध्वनि आय तो उनका महाप्राणत्व दूर हो जाता है । यथा-- 
रन्थ्‌+-घिं=रस्द्वि', लुझ्-लोट्‌ म० एक० बनाओ; लभ्‌+-स्य+-ते=लप्स्यते 
(ब्रा) लूट प्र एक० ग्राप्त करेगा; परन्तु युधिं (युद्ध में) और 
आरभ्य (पकड़कर) में ऐसा नहीं होता (धु और भू के बाद इ और य्‌ आ जाने 
के कारण) । 

(क) यदि सम्भव हो सके तो ध्व, भू और स्‌ से पूर्व की लुप्त मुदु महा 
प्राणता अपने से पूर्व को ध्वनि में प्रवेश कर जाती है। यथा-इन्ध्‌ ग्रदीप्त 


१. चूकि वैदिक भाषा दो महाप्राणों को न तो एक ही अक्षर के आदि और अन्त 
में और नहीं एक अचर के अन्त में और दूसरे के आदि में सहन करती है । इसके 
विपरीत धातु से महाप्राणता हरती नहीं यदि उसके वाद कोई प्रत्यय का अथवा 
उत्तरपद का महाप्राण वर्ण (स्वर के पश्चात्‌) आता है । यथा-विसु'भिस्‌, विसु 
के साथ; गर्भधिं पु० पेदा होने का स्थान। (लोट के दो रूपों बोधिं (होओ) 
जो कि भोधि का स्थानापन्न है एवञ्च जहि जो कि कहि का स्थानापन्न है, 
में सामान्य नियम काही अनुसरण किया जाता है) । 
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करना का लोट्‌ म० बहु० का रूप इन्द्ध्वम्‌ होता है; तृतीया बहु० का रूप 
भूड्भिस्‌ होता है; सप्तमी बहु० का रूप भुत्सु होता है; परन्तु स्‌ से पूर्व इस 
नियम की प्रवृत्ति आंशिक रूप में ही होती है । इसील्यि हिसाथेक दभ्‌ का सन्नन्त 
रूप बनता है दिप्सति, हानि पहुँचाना चाहता है; दिप्सु, हानि पहुँचाना चाहता 
हुआ; भस्‌ चबाना का रूप वनता है बँप्सति, गुहू छिपाना का सन्‌ में रूप 
बनता है जगुक्षतस्‌, अन्य रूप, अधुक्षत्‌; दह_ जलाना का शत्रन्त रूप बनता 
है दक्षत्‌, अन्य रूप, धक्षत्‌; दुह्‌, दुहना का लुङ्‌ में रूप वनता है अदुक्षत्‌, अन्य 

रूप, अधुक्षत्‌ । 

(ख) परन्तु आगे त्‌ और थ्‌' आने पर इसे उन पर डाल दिया जाता है। 
उस स्थिति में उन्हें मूदु बना दिया जाता है । यथा--रभ्‌-+-तर-रब्ध॑ पकड़ा गया; 
रुण॑घ्‌+-ति=रुर्णद्धि; रुन्ध्‌+-ताम्‌=रुन्द्घाम्‌, लोट्‌ का प्र एक० का रूप, उसे 


च 
SA “७ 1 


राकन दा । 
६२. तालव्य 


ओ। (क) च्‌ व्यव्जनों से पूर्व नियमित रूप से (देखिये ६१; २७; ७ ख) 
एवञ्च ज्‌ कतिपय स्थलों में (बाहुल्येन) कण्ठ्य (क्‌ या ग्‌) बन जाते हैं। अन्य 
' स्थलों में ज्‌ को मूर्घन्य (ट्‌, ड और ष्‌) हो जाता है । यथा--उकक्‍त बोला गया 
(/वच्‌) ; युक्तं जुड़ा हुआ (१/युज्‌) ; रुग्णं तुटित (१/रज्‌ : देखिये ६५); 
(अन्यत्र ज्‌ के स्थान पर मूर्घन्य होने के कारण रूप पाय जाते हैं) राद 
प्रथमा विभक्ति एक० राजा (राज्‌--स्‌ के स्थान पर); मृड्ढि लोट्‌ म० 
पु० एक० झाडो (मृज्‌ घि के स्थान पर); राष्ट्र, राज्य (राज्‌ त्र के स्थान पर, 
देखिय ६४) । 

(ख) तालव्य श्‌ को भू से पूवे (७३ क) (सामान्यतया) ड), स्‌ से पूर्व 


१ सिवाय (रखना इस अर्थ की) धा धातु के जिसका दुर्षल प्रातिपदिक दध (६२ 
क की समानता पर) त्‌ और थ्‌ से पूव धत्‌ वन जाता है [देखिये १३४, र (ख)]। 
. २. धातुरूपों के सू से पूर्व के ज्‌ को सदेव क्‌ हो जाता है (देखिये १४४; ४) 
यथा-खच्व शोधनाथक खज्‌ धातु के लोट्‌ म० पु० का एक० । 


३. दिश्‌ और इश्‌ के विषय में ग: दिग्म्यंस्‌, इग्भिंस्‌ । 
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क्‌, और त्‌ और थ्‌ से पूर्व सदेव ष्‌ हो जाता है (देखिये ६४) । यथा- 
पड्भिस्‌, दृष्टियों के साथ (पंत), बिडि भउ्‌ कीलो के साथ (विंश); वेक्ष्यंसि 
प्रवेशाथक विशु का लूर्‌ का रूप; विक्षु, सप्तमी बहु० (विश); दिक, 
दिशावाची दिंश का प्रथमा विभक्ति एक० का रूप; नक, रात्रिवाची नश का. 
प्रथमा विभक्ति एक० का रूप; विः प्रविष्ट हुआ (१/विश्‌) । 

(ग) च्‌ और ज्‌ (न कि झू) उत्तरवर्ती न्‌ को तालव्य रूप में परिवर्तित 
कर देते हूँ । यथा--यज्‌ +-न॑=परज्ञं। अशनं में (श्‌ के कारण) यह तालव्यीकरण 
नहीं होता । 

(घ) प्रश्‍नार्थक प्रछ धातु के छ को भी श्‌ की तरह ही समझा जाता है: 
अंप्राक्षीतू, सिप्‌ लुक का प्र० पु० एक का रूप; अँप्राद स्‌-लूङ का प्र० पु० एक० 
का रूप (=अभ्रछ्‌ स्‌ त्‌); पृष्ठ पूछा गया; प्रष्टुम्‌, तुमुन्नन्त रूप, पूछने 
के लिये । 


६४. मूर्घन्य 

उत्तरवर्ती दन्त्यो को मूर्घेन्य रूप में परिवर्तित कर देते हैं (३९) । यथा--- 
इष्‌--त॑र्‍ऱ्इष्ट; अविष्‌+धि=अविड्डिं, अब्‌ धातु का लोट्‌-इष्‌ लुझ का म० 
पु० एक० का रूप; षण्‌--नास्‌ (घट्‌--नाम्‌ के स्थान पर) --घण्णाम्‌ (देखिये 
३३, ६० क) । 

(क) जबकि मूर्धन्य ऊष्म ष्‌ नामरूपों में सदेव' मूर्धन्य स्पशे (द्‌ या 
ड्‌) रूप में परिणत होता देखा जाता है और तिङ रूपों में इसे ड हो 
जाता है; स्‌ से पूवे आने पर तिङ रूपों में यह नियमित रूप से क्‌ बन जाता 


१. परन्तु प्रथमा विभक्ति के रूपों बिंदू (विश) विपाट्‌ (विपाश्‌) और स्पट 
गुप्तचर (स्पश्‌) में क्‌ उन शब्द-रूपों के, जिनमें कि मूर्धन्य ध्वनि की दृष्टि से 
समीचीन है, प्रभाव के कारण मूर्धन्य हो गथा है यद्यपि ध्वन्योचित्य की दृष्टि से 
वहाँ भो क्‌ ही होना चाहिये था। 

२. सप्तमी विभक्ति के वहुवचन सु से पूर्वं इस ध्वनि का कोई उदाहरण नहीं 
मिलता । se 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


1, << । हँ 
“ १. ४६५ 4, | bp 
४6 RNS oy 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


५६ 


है (देखिय ६३ ख और ६७) । यथा-द्विष्‌+-स्‌==हविंट्‌ प्रथमा विभक्ति 
एक०, घृणा करता हुआ; विभु ष्‌+स्‌=विप्ुट्‌ वृ द, विप्रु डभिस्‌ तृतीया बहु०; 
अविष्‌+-धि=अविड्‌ढ, आनुकूल्याथंक अब्‌ का लोट्‌ इप्‌ लुङ्‌ का म० पु० एक० 
का रूप; द्विष्‌+-स्‌-त्‌=्विक्षत्‌, घुणार्थक द्विष्‌ का लु० लो०--स्‌ू-लुझ का 
प्र० पु० एक० का रूप। 


६५. दन्त्य न्‌ के स्थान पर मूर्धन्य ण्‌ 
नऋ, ऋ, र्‌ और घ्‌ के वाद आने वाले न्‌ को ण्‌ हो जाता है (स्वरों, कण्ठ्य 
या ओष्ठ्य स्पर्शो या अनुनासिकों एवं यू, व्‌ और ह का व्यवधान रहने पर भी) 
यथा-नृ+नाम्‌=नुर्णाम्‌ आदमियां का; पितृ+नाम्‌=पितूर्णास्‌, पितरों का; 
वर्‌+-न=्वणे (पु०) रंग; उष्‌+न=उप्णं गरम; सण नपु'० कद्म 
गर्णाति पकडता हे, (ओष्ठ्य स्पर्श का व्यवध.न रहने पर) ब्रह्मण्या भक्ति 

(रबर, हू , ओष्ठ्य अनुनासिक और स्वर का व्यवधान रहने पर; एवञ्च न 
से परे य्‌ आने पर) ।' र 

समान पद में इस नियम का सवंत्र पाटन किया जाता है भले दी इसमें 
आने वाला ष्‌ सन्धि से ही वना हो । यथा-उ षुवाणः (उ सुवार्नः के 
स्थान पर) । 

, (अ) जितनी नियमितता से प्र (सामने), परा (दूर), परि (चारों ओर) 
निर्‌ (निस्‌ के स्थान पर) (बाहर) इन उपसर्गा के साथ समस्यमान क्रियापद में न्‌ 
को मूर्धन्य (ण्‌) होता है उतनी ही नियमितता से यह उन सोपसर्गक कृदन्त रूपों 
में भी पाया जाता हे । यथा-पराणु'दे (बुद्‌ प्ररितकरना); प्रणेत” नेता, मार्गदर्शक 
(नी अगवाई करना); पंरिल्ग त इन्कार किया गया; प्राणिति श्‍वास लेता है 
(4/अन्‌) निहेण्यात्‌ (इन्‌ प्रहार करना) । पर घ्न्‌ बाले रूपों में ऐसा नहीं होता 
(यथा अभिप्रध्नन्ति) || हिनोसि सें प्र उपसगे के साथ णत्व होता ह ६ प्रहिणोसि 
पर परि के साथ नहीं, परिहिनो'मि (हि प्ररित करना) । ँ 


१. ऋग्वेद में इस नियम के दो अपवाद हैं “ 
22 हैं, पष्ठी वहुवचन के रूप उ 
और राष्ट्रनाम्‌ । ड UU 
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(आ) नामपदों से वने समासों में न्‌ को प्राय मूर्थन्य कर दिया जाता है जब कि 
यह (न्‌) ऋग्वेद में उत्तरपद के आदि में आये | यथा-डु्णीसन्‌ बदनाम; प्रणपात्‌, 
प्रपत्र । प्रत्युदाहरण-त्रिनाकं नपु'° तीसरा स्वगं। इसमें णत्व नहीं पाया जाता । 
न्‌ के पद के मध्य में आने पर णत्व इतना प्रायिक नहीं हे । यथा--पूवाल; व षसणस 
पौरुष युक्त । (णत्वाभाव का रूप) ऋषिसनस, वह जिसका सन दूरदर्शी है। 
(इसी प्रकार) नपाण, लोगों को पिलाने वाला (में तो णत्व होता है) पर 
परिपान नपु'० पेय (में नहीं) (देखिये ५० इ, ई)। 

(इ) मूर्थेन्यीकरण का वाझ सन्धि में भी अतिदेरा कर दिया जाता है--अ्रतिसन्नि- 
कुष्ट उत्तरवर्ती पद में । यह बहुत वार नस्‌ (हस), कभी-कभी अन्य एकाध शब्दों 
जेसे चु. (अब), न (सदश), एवञ्च यदा-कदा शब्दान्तरों के आदि में पाया जाता 
है ।' यथा-सहो” षु ण: ; परि णता”. विशत्‌ । पद के मध्य में आने पर 
भी यह कभी-कभी देखा जादा है । पर सबसे अधिक यह गोण सबनाम एन (यह) में 
पाया जाता है । यथा- ईन्द्र एणस्‌। कभी-कभी यह अन्तिम र्‌ के वाद आने वाले 
सस्त्रर पदों में पाया जाता है। यथा- गो रओ हेण । 

न्‌ को ण्‌ कब होता है, यह बताने वाली तालिका 


ऋ | स्वरों, कण्ड्य व्यञ्जनों (जिनमें न्‌ को ण्‌ में | यदि उनके बाद 
त्र | भी शामिल है) ओष्ठ्य व्यञ्जनो | परिवर्तित | स्वर, न्‌, म्‌, य्‌ 
र्‌ | (जिनमें व्‌ भी शामिल है) और यू का | कर देते हैं | या व्‌ आव । 

षु | व्यवधान होने पर भी 

६६. (य) दन्त्य न्‌ 


१. य्‌ और व्‌ से पूवं अपरिवतित रहता है । यथा-हन्यते, मारा 
जाता है; तन्वार्न, फेलता हुआ; इन्थत्वन्‌ ई घनयुक्त (इन्धन); आसस्वॅन्तू, 
मुह वाला | 


१. जब घट्‌ (छः इस अर्थ के षंष्‌ के स्थान पर) के अन्तिम मूर्धन्य ट्‌ के वाद 
जिसका कि उत्तरवत्ती न्‌ में समीकरण हो जाता है (३३) आदि दन्त्य न्‌ आये 
तो उसको मूर्धन्य हो जाता है। यथा-घंर्णवति छियानवे (ते० सं०) और 
षण्ण्रिसिसीत (त्रा०) । 
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२. को घातु के अन्त में आने पर स्‌ से पूर्व अनुस्वार हो जाता है । यथा 
जिधांसति, मारना चाहता हे (/हन्‌) । नपुं० वहुवचन में जव अन्तिम स्‌ 
और ष्‌ से पूवं इसका आगम हो, तो भी यही स्थिति होती है (७१ ग; ८३) । 
यथा--एनासि, पापार्थक एनस्‌ का नपु ० वहु० का रूप; हवी षि, आहुत्यथेक 
हविस्‌ का नपु ० बहु० का रूप (८३) । 

(र) दन्त्य स्‌ 

१. को धातु के अथवा प्रातिपदिक के अःत में आने पर दन्त्य त्‌ हो 

जाता है । 


(क) वस्‌ (रहना), (बस्‌) चमकना, घस्‌ (खाना) इन तीन धातुओं से 
आने वाले प्रत्ययों (लूट, लुङ्‌, सन्‌) के स्‌ से पूर्व भी यही स्थिति होती है । 
यथा-अवात्सीस्‌, तुम रहे हो ; बंत्स्यति, चमकेगा; जिघत्सति, खाना 
चाहता हे (१७१,५) और जिघरसु' खाने का इच्छुक ।' 

| (ख) ववसुप्रत्ययान्त कृदन्त रूपों एवञ्च अन्य चार शब्दों में भकारादि 
विभक्ति प्रत्ययो से पूवं भी यही स्थिति होती है। यथा-जागर्वद्भिस्‌, तृतीया वहु० 
जागे हुए; स्त्री० उषस्‌ शब्द से उर्षद्धिस्‌, उषःकाल; पुं० मास्‌ राब्द से मादिभस्‌, 

_माडू यंस्‌; अपने में हू इस अर्थ के रवतदस्‌ से स्वतवद्ध यः । क्रग्वेद में यह 
परिवतन ध्वन्यौचित्य के विना भीर नपुं० प्रथमा और द्वितीया विभक्ति एकवचन 
के रूपों में अतिदिष्ट कर दिया गया । यथा-ततन्बत्‌, दूर तक फेला हुआ । 

२. (क) स्पर्श के बीच में आने पर दन्त्य स्‌ का लोप हो जाता है । यथा 
अभक स्‌ त के स्थान पर भागार्थक भज्‌ का अभवत, स्‌ लुङ का प्र पु० एक० का 

१. भूतकाल के प्र० एक० के प्रत्यय त्‌ से पूर्व के सू के स्थान पर त्‌ का 
होना; यथा- व्येवात्‌, विवस्‌ का रूप, चसका। यह सम्भवतः ध्वनिपरिवतेन नहीं है । 
बहुत सम्भावना यही है क्रि यह त्‌ वाले प्र० पु० एक० के अन्य भूतकालिक 
प्रत्ययों के प्रभाव के कारण ही हैं जिसके कारण कि *अंवास त्‌, *अवास्‌ के स्थान 
पर, अचात वन गया । 

२. यहाँ स्‌ विभक्ति के न रहे होने के कारण । वत्सु वाले सप्तमी वहु० रूपों 
का कोई भी उदाहरण ऋग्वेद और अथवेवेद में नहीं मिलता । 
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रूप, अन्य रूप, अँभक्षि ; चक्ष्‌ टे (+-मूल में च्श्‌ स्‌ ते) के स्थान पर चष्टे, चक्ष्‌ 
(बोलना) का लट्‌ के प्र० पु० एक० का रूप; खादनार्थक घस्‌ का अघ्‌ स्‌ त्‌ के 
स्थान पर वना अध (न खाया गया) रूप । 

इसी प्रकार का लोप उद्‌ इस उपसर्ग और गतिनिवृत्त्यर्थक स्था और धारणा- 
थेंक स्तम्भ्‌ घातुओ से बने तिङ्‌ समासों में भी पाया जाता है । यथा--उ त्यित. 
और उत्तभित, उठाया गया । 

(ख) घ्‌ सेपूर्वं भी स्‌ का लोप होता है । यथा--शास्‌ घि के स्थान 
पर वना शास्‌ धातु का लोट्‌ म० पु० एक० का रूप शाधि; बैठना इस अर्थ की 
आस्‌ का लोट्‌ आत्मने० म० पु० वहु० का रूप आध्वम्‌ । ष्‌ रूप में परिवर्तित होने 
एवञ्च उत्तरवर्ती दन्त्य के मूर्घन्यीकरण के वाद भीस्‌ का लोप देखा जाता 
है । यथा-अस्तोढ्वम्‌ (अस्तोष्‌ ध्वम्‌ के स्थान पर), स्तुत्यथंक स्तु धातु का लुङः 
म० पु० बहु० का रूप । 

६७. दन्त्य स्‌ का मूर्धन्य ष्‌ में परिवर्तन 

अ और आ के सिवाय अन्य स्वर (अनुस्वार का व्यवधान होने पर भी') एवञ्च' 
क्‌) र्‌ और ष्‌ के वाद आने पर दन्त्य स्‌ को (यदि उसके बाद कोई स्वर, स्‌, त्‌ 
थन, म्‌, य्‌ या व आय) मूध॑न्य ष॒ हो जाता है। यथा--ह॒विंस्‌ : हविषा, तृतीया 
एक० का रूप; हवीं पि, प्रथमा वहु० का रूप; चक्षुस्‌ नपु ० आंख : चक्षुषा, 
तृतीया एक० का रूप; चक्ष षि प्रथमा वहु० का रूप; हविष्षु सप्तमी वहु० का 
रूप; सज्‌ स्त्री मालाः स्रक्षु, सप्तमी वहु० का रूप; गिर स्त्री स्तुति 
गी षु, सप्तमी बहु० का रूप; तिष्ठति गतिनिवृत््यर्थक स्था धातु का रूप; 
चक्षष्मन्त्‌ आँखों वाला; भविष्यंति होगा, सत्तार्थक भू घातु का रूप; सुष्वाप, 


१. पर हिंस्‌, दानि पहुँचाना, निस्‌ चूसना और पुस्‌ पुरुष के रूपों में सू 
तदवस्थ रहता है, सम्भवतः हिनंस्ति, पुमांसम्‌ इत्यादि सवल रूपों के प्रभाव के; 


कारण ही । 
२. जिन शब्दों में स, र. अथवा अ और आ से अतिरिक्त अन्य किसी स्वर के 


बाद आता है उनका उद्भव अवश्य विदेशी रहा दोगा । यथा- दृ सय, असुर, बिस» _ 
पु'० जड़ का रेशा; बुस, नपु ० बाष्प। 
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सोया । प्रत्यृदारग-सर्पिः (स्‌ के अन्त में होने के कारण), मॅनसा (अ के पूर्व 
आने के कारण), उस्न' प्रातःकाल का (र्‌ परे आने के कारण) । 


(अ) ऋग्वेद में तिङ्‌ समासों में इकारान्त और उकारान्त उपसर्गो के वाद आदिं 
में एवञ्च इस प्रकार के सभस्यमान कृदन्त रूपों में ओर निंस्‌ (वाहर) इस उपसग के 
वाद स्‌ को नियमित रूप से मूर्धन्य कर दिया जाता है। यथा-मिं षीद बडो; अनु 
ष्टवन्ति चे स्तुति करते हँ; निः ष॑ंदमाणः जीतता हुआ ।* 


(आ) नामपदों से वने समासो में स्‌ को मूर्धन्य न करने की अपेक्षा मूर्थेन्य कर देने 
की ही प्रवृत्ति अधिक है जब कि उत्तरपद के आदि के स्‌ से पुर्वं अया आ से अतिरिक्त 
कोई अच्‌ आये। यथा-सुघो म, जिसके पास सोम प्रचुर सात्रा में दे । परन्तु ऋग्वेद 
में स्‌ को बहुत वार बैसे ही रहने दिया जाता है न केवल तभी जव कि ष्ट या र्‌ उसके 
परे हों जेसे हृदिस्प्रश, हृदयस्पर्शी; ऋषिस्वर॑, ऋषियों से गाया गया, अपितु वहाँ 
भी जहाँ कि इस परिवर्तन को रोकने का कोई कारण नहीं होता । यथा-गोस खि, जिसके 
पास पशु हें, अन्य रूप, गोषखि । र्‌ के वाद आणने बाले स्‌ को स्वर्षी (प्रकाश को 
प्राप्त करने चाला) ओर स्वर्षांति (प्रकाश की उपलब्धि) इन शब्दों में षू 
हो जाता है। 

(इ) ऋग्वेद में मूर्धन्यता के चेत्र का विस्तार वाझ सन्धि तक भी कर दिया जाता 
है जव कि वाक्य में सुतरां अन्वित दो शब्दों में एक के अन्तिम इ या उ के वाद दूसरे के 
आदि का स्‌ आ रहा हो । यह परिवतन मुख्य रूप से एकाच्‌ सर्वेनामों और निपातो 
में पाया जाता है जैसे सं, स्य, सीम्‌, स्म, स्विद्‌ और बिरोप रूप से सु“; यथा-- 
'ऊ घु“। अनेक क्रियापदों और रात-शानजन्त रूपों में भी यह पाया जाता हे । यथा 
यूयं हिष्ठा, क्‍योंकि तुम हो; दिवि न्‌, स्वं में होना । अन्य शब्दों में परिवर्तन 


१. स्‌ के अव्यवहित अनन्तर र और ऋ आयें तो स॒तदवस्थ रहता हे । यथा 
'त्रि (तीन) के रूप, तिख स, तिसर'भिस्‌ तिसु णाम्‌ (स्त्री); पष्ठी का रूप उख स, 
सप्तमी का रूप उखि“ और उखाम्‌ । अन्य रूप उषस : उषर , सम्बो० । 

२. यदि स्‌ से परे ऋ (त्‌ का व्यवधान होने पर भी) अथवा र [अका स्मर 
(याद कर), स्वर, (ध्वनि) में अतिरिक्त म्‌ और व्‌ के साथ व्यवधान होने पर भी] 
आये तों स अपरवर्तित रहता है । 
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कहीं-कहीं ही पाया जाता है । यथा--त्री षधस्था ।' वाद की संहिताओं में इस प्रकार 
की बाह्य सन्धि सिवाय उ षु" या ऊ पु" के बहुत ही कम उपलब्ध होती है। 


स्‌ को ष्‌ कब होता है, यह बताने वाली तालिका 


~ 


अ, आ से अतिरिक्त स्वरों के. स्‌ को षहो | यदि उसके बाद 


(अनुस्वार का व्यवधान होने पर | जाता है कोई स्वर, या त्‌, 
भी) एवञ्च क्‌, र्‌, ष्‌ के वाद आने थ्‌, न्‌, स्‌, य्‌ या 
वाले व्‌ आय । 


६८. ओष्ठ्य म्‌, य्‌, र्‌, ल्‌, से पूर्व अपरिवतित रहता है । (देखिये ६० 
और ४२, (र) १) यथा--यम्‌ यंमान निर्देशित किया जाता हुआ; वस्न 
पु'० चींटी; अपम्लक्त, छुपाया हुआ । परन्तु वकारादि प्रत्ययों से पूर्व इसे 
न्‌ हो जाता है । यथा--जगन्वांन्‌ जा चुकने के वाद (गमनार्थक गम्‌ घातु से) । 

६९. (क) इवास रूप ह को सभी धातुओं में सू से पूर्व क्‌ हो जाता है। 
यथा- धंक्षि, दहनार्थक दह. का रट्‌ म० पु० एक० का रूप; सक्षि अभिभवार्थक 
सह का लट्‌ म० पु० एक० का रूप । 

(ख) दकारादि धातुओं में इसे त्‌, थ्‌. और घ्‌ से पूर्व घ मान लिया 
जाता है । यथा दह.ग-त॑==दरर्घं जला हुआ (६२ ख); दुह+ताम्‌=दु'धाम्‌ 
लट्‌ प्र पु० द्विव० का रूप। इसी प्रकार का एक अन्य शब्द हैं सुग्ध जो कि 
मुह का प्राचीनतम बत प्रत्ययान्त रूप है। 

` (ग) शेष सब धातुओं में इसे (हू, को) महाप्राण मूर्त्य मान लिया जाता 
है जोकि उत्तरवर्ती त्‌, थ्‌, घ्‌ को ढू में परिवर्तित करने के वाद और पूर्वेवतीं 
हस्व स्वर को दीर्घं करने के बाद लुप्त हो जाता है। यथा सह त= 


१, ऋग्वेद में सन्धि पाई जाती है यंजुः ष्कन्नंस्‌ (स्कन्नस्‌ के स्थान पर) जिसमें ._ 
कि न्न का मूर्धन्यत्व नहीं पाया जाता । (देखिये १५) । ह 
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साड; अभिभूत; रिह्‌.+त=रीर्ढ, चाटा गया; मुहू, +त=्मूर्ड (अथवं०); 
वह -+-त--ऊढ़ ; वह +-ध्व॑म्‌ =वोढ्‌ दम्‌ (वा० सं०) । 

(घ) (ग) का अपवाद नह (वाधना) है जहाँ कि हू, को ध्‌ मान छिया 
जाता है: नद्ध बाँधा हुआ। (ख) और (ग) इन दोनों का अपवाद है दृह्‌, 
धातु : वृर् मज़बूत (यह्‌ दु से प्रारम्भ होती है और इसमें ह्वस्व स्वर भी है) I” 


तृतीय अध्याय 
नाम्य 


७०. नामरूप अथवा प्रातिपदिकों के तत्तद्विभवित्तथों में बने रूपों पर 
जोकि वाक्य के विभक्तियों द्वारा अभिहित अनेक सम्बन्धों को अभिव्यक्त करते 
हें बहुत ही सुविधापूर्वंक विचार किया जा सकता है। कारण, (१) नाम 
शब्दों (जिनमें विशेषण भी शामिल हैं) (२) सङ्गघावाची शब्दों (३) और 
सवंनामों में आकार, अर्थ और प्रयोग के विषय में नेसगिक भेर है । 

वेदिक भाषा में : 

(क) तीन लिङ्ग हैं : पु ल्लिद्ध, स्त्रीलिङ्ग, नपु सककिङ्ग । 

(ख) तीन वचन हैं : एकवचन, द्विवचन, बहुवचन । 


be] 


१. इन सभी क्त प्रत्ययान्त रूपों में ढ॒ को ऋग्वेद में 
जाता हवै। 
२. सम्प्रसारण के साथ । 
३, वज ष्‌ह-ध्वम्‌के माध्यम से ग्रजू ष्‌ ह. यहाँ ओ बन जाता है ठीक 
उसी प्रकार जैसे किं अस (अज्‌ के माध्यम से) ओ वन जाता है (देखिये ४५ ख) । 
४. इसढ्‌ से पूव ऋ कभी-कभी दीर्घीभूत रूप में नहीं दिखाई देता, पर यह 


उन्दोनुरोधात्‌ दीघे हो जाता है! (देखिये ८, टिप्पण २) । 


ळहू को तरह लिखा 
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(ग) आठ विभितयाँ हैं : प्रथमा, सम्बोधन) द्वितीया, तृतीया, चतुर्थो, 
पञ्चमी, पऽठी, सप्तमी ।' 


७१. सामान्य रूप से प्रातिपदिक से जो विभक्तियाँ आती हैं वे ये ळी 


एकवचन द्विवचन बहुवचन 
पु० स्त्रीश नपु० | पु० स्त्रीश नपु० | पु० स्त्रीश नपु० 
प्रथमा स्‌ --(ख) 
सम्बोधन --(क) औँ ई | अस्‌ इ (ग) 
द्वितीया अम्‌ 
तृतीया आ | 
चतुर्थी ए भ्याम्‌ भिस्‌ 
पञ्चमी ) अस्‌ | भ्यस्‌ 
षष्ठी | . आम 
सप्तमी इ ओस्‌ सु 


(क) सभी वचनों में सम्बोधन के रूप वही होते हैं, (केवल स्वर में पार्थक्य 
रहता है) जोकि प्रथमा विभक्ति के । इनमें अपवाद हैं सामान्यतया अजन्त प्राति- 
पदिको के पुल्लिङ्ग और स्त्रीलिङ्ग के एक० रूप एतञ्च हलत्त प्रातिपदिको, 
जिनके अन्त में अन्‌, मन्‌, वन्‌, मन्त्‌, वन्त्‌, इन्‌, अम्‌, यांस्‌, वांप्‌ और तर्‌ आता 
है, के पु रिङ्ग एकवचन के रूप। 

(ख) प्रथमा और द्वितीया के एकवचन में केवछ प्रातिपदिक ही पाया 
जाता है सिवाय अकारान्त शब्दों के जिनसे म्‌ लगता है। र 

(ग) नपुसकलिङ्ग के प्रथमा, सम्बोधन और द्वितीया विभक्तियों के 
वहुवचन में अजन्त प्रातिगदिकों के विमक्ति-प्रत्यर इ से एवळ्व हरन्त प्रातिऽ 


१. संस्कृत वैयाकरणों की दृष्टि में विभकतियों का यही करम है, सिताय < 
सम्बोधन के, जिसे कि वे विभक्ति नहीं माने! सुविधा की दृष्टि से केवल यही एफ . 


फम अपनाया जा सकता है जिसके द्वारा वे विभक्तियॉ. जोकि एकत्रचन, द्विवचन | 


अथवा वडुवचन में समानाकार हैं, एक साथ एक वर्ग में रखो जा सती हैं। 


ss“ 
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पदिको के अन्तिम असंयुबत रपशं या ऊष्म व्यञ्जन से पूर्वं न्‌ का आगम हो 
जाता है (व्यञ्जन का जो रूप हो वही न्‌ का हो जाता है ६६ य २) । 
७२. सुबन्त रूपों में मुख्य भेद पाया जाता है प्रातिपदिकों के सबल और दुबल 


" रूप में। इसका पूरा विकास तो इन प्रत्ययों से बने हूत घातुज प्रातिपदिकों ` 


में पाया जाता है--अज्चू, अन्‌, मन्‌, चन्‌, अभ्त्‌, सन्त्‌, दन्त्‌, तर्‌, यांस्‌, बांस । 
पहले चार और अन्तिम में दुर्बल प्रातिपदिक को अजादि विभक्तियों से पूर्व और 
सङ्क चित बना दिया जाता है। यहाँ प्रातिपदिक के तीन रूप होते हैं जिन्हे 
सवल, मध्यम और दुबेलतम रूप में विभक्त किया जा सकता है। 

(क) स्वर की स्वस्थान प्रच्युति इस भेद का कारण थी। सवल रूपों में 
प्रातिपदिक के स्वरयूबत होने के कारण वहाँ तो स्वाभाविक रूप में प्रातिपदिक 
ने अपने को पूरे रूप में सुरक्षित रखा, परन्तु दुर्बल रूपों में इसका सङ्कोच 
हो गया चकि स्वर प्रातिपदिक से हट कर विभवितयों पर चला गया । इस कारण 
ही सवल प्रातिपदिक का अन्तिम अच्‌ दीघं होने पर सम्वोधन में नियमित रूप 
से ह्वस्व कर दिया जाता है क्योंकि उस स्थिति में स्वर सदव आदि अच्‌ पर 
आजाता है। 

७३. सबल प्रातिपदिक निम्ननिदिष्ट विभवितयों में पाया जाता है-- 


प्रथमा सम्बोधन, द्वितीया एक० 
| पुल्लिङ्ग संज्ञा-शब्दों के' 
» » (नकिद्वितीया)वहु० 


प्रथमा सम्बोधन और द्वितीया वहुवचन--केवल नपुसकलिङ्ग संज्ञाशब्दों के । . 
(क) यदि प्रातिपदिक के तीन रूप हों तो हलादि प्रत्ययों (भ्याम्‌, भिस्‌, ` 


भ्यस्‌, सु) से पूवं मध्यम प्रातिपदिक आता है ।' शेष दुवंल स्थलों में अजादि 


१. तर अन्त सम्वन्धवाचक पदों के सिवाय (१०१) लगभग सभी परिवत्यं . 


प्रातिपदिकों के नामपदों का स्त्रीलिङ्ग रूप ईं प्रत्यय से वनता है (१००) । 

२. इस व्याकरण में परिवत्यं प्रातिपदिकों का नाम उनके सवल और मूल रूप में 
ग्रहण किया गया है, यद्यपि मध्यमरूप अधिक ध्यवहारानुकूल होगा, कारण, कि 
इसी रूप में ही परिवत्यं प्रातिपदिक समासों में पूवपद रूप में पाये जाते हैं । 
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प्रत्ययों.से पूवं वह दुर्बेलतम . हो. जाता है ।;. यथा--भ्रत्यंञ्चौ, प्रथमा : दिवन; 
अत्यंरिभस्‌. तृतीया बहु०; प्रतीचो स्‌, षष्ठी द्विव० (९३) 1 ॥ 
(ख) नपुसक लिङ्ग में तीन तरह के प्रातिपदिक होते पर ` प्रथमा, 
सम्बोधन और द्वितीया के एक० के रूप मध्यम होते हैं और प्रथमा, सम्त्रोवन 
और द्वितीया डिवचन के रूप दबंलतम । यथा--प्रत्य॑ंक एक०; प्रतीची” द्विव० 
श्रत्यञ्चि वहु० (९३) । शेष विभवितरूप वसे ही होत हैं जसे कि पुल्लिङ्ग में । 


नामपद » 
७४. विभक्ति रूपो के भेद के कारण प्रातिपदिको का सर्वोत्तम प्रविभाजन 
अजन्त और हलन्त रूप में किया जा सकता है । 
1. हलन्त प्रातिपदिकों' को दो भागों में विभक्त किया जा सकता है-- (य) 
अपरिवत्यं (अव्यय); (र) परिवत्परं । 
11. अजन्त प्रातिपदिकों को तीन भागों में विभक्त किया जा सकता है। 


(य) अकारान्त और आकारान्त; (र) इकारान्त और उकारान्त; (ल) इकारान्त 
और ऊक्ारान्त । 


1. (य) अपरिवर्त्य आतिपदिक 


७५, ये प्रातिपदिक मुंख्यतया अविकृत अथवा घातुरूप होते हैं पर इनमें 
वे शब्द भी शामिल हैं जो विकृत या धातुज हैं । सिवाय कण्ठ्यों के (इन के सदेव 
तालव्य बन चुके होने के कारण; इनमें तालव्य कतिपय स्थलों में अपनी मूळ ध्वनि 
में वापस भी आ जाते है)सभी वर्गों के व्यञ्जन इनके अन्त में आते हैं । हलादि 
प्रत्ययों से पूवं सन्बि के नियमों के अनुसार जो परिवर्तन समुचित हों केवळ वे ही 


, . इनमें हो सकते हैं (देखिये १६ क) । अगर एक ही व्यञ्जन पुल्लिङ्ग और 


१. कतिपय संस्कृत व्याकरण भजन्त शब्दों में अकारान्त शब्दों की रूपसिडि से 
प्रारम्भ होते है (२ य) क्योंकि भाषा में प्रातिपदिकों की रूपावली में उनकी ही 


-सङ्कया सर्वाधिक हे । पर हलन्त प्रातिपदिकों के रूपों से प्रारम्भ. करना सम्भवतः 


अधिकः अच्छा रहेगा क्योंकि इन से आने वाले सामान्य प्रत्ययो में (७१) किसी: प्रकार 
काऽपरिन्रतनं नहीं. पाया “जाता । HTS 
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स्त्रीरिङ्ग शब्दों के अन्त में आये तो उनके रूप ठीक एक जैसे ही बनते हैं। 
नपु ० के शब्दों में केवल द्वितीया एक० और प्रथमा, सम्बोधन और द्वितीया 
विभक्तियो के द्विव० और बहु० के रूपों में भेद पाया जाता है। 

७६. अजादि प्रत्ययो से पुर्वं प्रातिपदिक के अन्त में आने वाले व्यञ्जन 
तदवस्थ रहते हैं (७१) पर प्रत्यय न रहने पर (अर्थात्‌ प्रथमा के एकऽ में 
जहां पु ० और स्त्री० के स्‌ का लोप हो जाता है) एवञ्च सप्तमी विभक्ति के 
बहु० प्रत्यय सु से पूर्व उनके स्थान पर क्‌, ट्‌, त्‌, प्‌ और विसर्जनीय में से कोई 
सा वर्णे आ जाता है (२७) । भकारादि प्रत्ययों से पूवं इन (क्‌, दू, त्‌, प्‌ और 
विसर्जनीय) को क्रमशः ग्‌, ड्‌, द्‌, ब्‌ या र्‌ हो जाता है। 


- (क) असन्त (धातुज) प्रातिपदिकों के सिवाय पु० और स्त्री» 
शब्दों के सम्बो० के एक० का रूप वही होता है जोकि प्रथमा विभक्ति के 
एक० का। 


(ख) ऐसा दीखता है कि संहिताओं में नपु ० के प्रथमा, सम्बो० और 
द्वितीया बहु० के रूप नहीं हैं! सिवाय उन असन्त, इसन्त और उसन्त 
धातुज प्रातिपदिकों के जिनकी कि उपलब्धि उनमें बाहुल्येन पाई जाती है । 
यथा-अपांसी, अर्चींषि, चक्षुषि । 

दन्त्यान्त आतिपदिक 
७७, त्रिवृ'त्‌ (तिगुना) के पुः० स्त्री और नपुः० में रूप-- 


एक्‌० 4 
नट पु ० स्त्री तिवत्‌ नपु ० त्रिवृत्‌ 
दि पुः० स्त्री० त्रिवृतम्‌ नपुः ४ त्रिवृत्‌ 
त° त्रिवृता 
च० त्रिवृते - 
पं और ष० त्रिव्‌तस्‌ 
.स० त्रिव्‌ ति 


-; १. परन्तु जरक्षयमयों में परन्तु ब्राह्मगग्रंथों में--भ्वत्‌ (धारण करता इआ), चरत्‌ (लौटाता हुआ) 
"डव. (यज्ञ करता हुआ) से.नपु ० प्रथमा विभक्ति बहु० के रूप पाये जाते ह 
भन्ति,-इन्ति,-हुन्ति । Re 
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द्विव० RET बहु० छ लु 
प्र पु० स्त्री त्रिवृता प्रश पु'०स्त्री० त्रिवतस्‌. .; 
द्वि० . त्रिव तौ द्वि० पु० स्त्री० त्रिव॒ तस्‌ 
तु० कल तुर निवृ दूभिस्‌, 
च० [| (त्रिवुद्स्याम्‌ ) च० पं० त्रिवृ दश्यस 
पं० ष० त्रिवताम्‌ : 
घ० (त्रिव्‌तोस्‌) स० त्रिवृत्सु ' 
स्‌० त्रिव॒ तोस्‌ | 


प॒० स्त्री० | त्रिवतस्‌ -? 

१. तकारान्त प्रातिपदिको में बहुत से धातुरूप हैं; उनमें से लगभग तीस 
इकाराःत, उकारान्त और )हृकारान्त धातुओं से तत्स्वरूपापादक त्‌ लगने से 
बने हैं । यथा जित्‌ जीतता हुआ; शुत्‌ सुनता हुआ; क त्‌ बनाता हुआ । सिवाय 
चित्‌ स्त्री० (विचार), चुत्‌ स्त्री, (चमक) नृत्‌ स्त्री (नाच); वृत्‌ स्त्री०' 
(मेहमाननवाज़) के लगभग सभी समासों के उत्तरपद के रूप में प्रयुक्त: 
होते हैं। ऐ० ब्रा० में सर्बहुत्‌ (सव कुछ होम करने वाला) के नपु ० प्रथमा 
विभक्ति बहु० में रूप पाया जाता है सवेहुन्ति | इनके अतिरिक्त कतिपय 
घातृज प्रातिपदिक भी हैं जोकि बत्‌, तात, इत्‌, उत्‌ इन प्रत्ययों एवञ्च विकृतिः 
जन्य त लगकर वनते हैं । यथा- प्रर्वत्‌ स्त्री ऊंचाई; देर्वतात्‌ स्त्री० देवतार्चा;' 
सरित्‌ स्त्री नदी; मर्रत्‌ पु ० आंधी का देवता; यकृत नपु ० जिगर; शहत: 
नपु ० विष्ठा । 1 

२. थकारान्त प्रातिपदिकों में ये तीन ही उपलब्ध होते हूं-कपृथ नपु ०; 
शिश्न; पॅथ्‌ पु ० मार्ग; अभिइनंथ्‌ विशे० चुभता हुआ । 

३. (क) लगभग १०० प्रातिपदिको के अन्त में घातु का दू आता है ।: 
इनमें से कुछेक के सिवाय सभी धातुरूप हैं जोकि समासो के उत्तरपद के रूप में| 
प्रयुक्त होते हैं । यथा, प्रथमा विमक्ति का रूप अद्रिभिद्‌ पहाड़ तोड्ने वाला 
एंकाच्‌ नामपद केवल आठ ही मिलते हैं: निंदू स्त्री० घृणा; भिदु स्त्री. | 
नाशक; विद्‌ स्त्री० ज्ञान; उद्‌ स्त्री० तरङ्ग; मुद्‌ स्त्री० हुए; मु द्‌ स्त्री) मिट्टी; _ 
हदं नपु ० हृदय; (इसका प्रयोग केवल दुबल विभक्तियो में ही'पाया जाता है); | 
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और पद्‌ पु ० पारवे । इस पद्‌ के स्वर को सबल विभक्तियो में दीर्घ हो 
जाता'है। `¦ ` RI 

| एक० ० ॥ ०, as डिव० , ड 3 बहु० = 


प्र पात्‌ | पादा पादस्‌ 
द्विए पादम्‌ पादा | पदंस्‌ 
तृ० परदा पद्भ्याम्‌ पद्िस्‌ 
च० पदे पद्भ्य॑स्‌ 
पं० पर्दस्‌ पद्स्याम्‌ 

ष० पद॑स्‌ पदो स्‌ पदाम्‌ 
स०  पर्दि पदो स्‌ £ 


(ख) विकृतिजन्य द्‌ से बने हुए (प्रत्यय रूप--अद्‌ और उद्‌) छः 
प्रातिपदिक हैं जो कि सभी स्त्रीरिङ्ग प्रतीत होते हैं: दुर्घर और धुर्षद्‌ 
पाताल की चक्की, भर्सर पीछे का स्थान; बरेंद्‌ उत्कण्ठा; शरद्‌ शर दचतु; 


ककुंद शिखर; काङुंद्‌ तालु । . | 
लगभग पचास घकारान्त घातुरूप प्रातिपदिक स्वतन्त्र रूप से अथवा समासों 


में पाये जाते हैं । उनका प्रयोग लगभग पु'० और स्त्री! तक ही सीमित है, 
पृथक्‌ से कोई नपु ० के रूप (प्र और द्वि० के द्वि० और बहु०) नहीं पाये 
जाते; केवल चार रूप ष० और स० एक० में नपु० में पाये गये हैं। सात 
आतिपदिक एकाच्‌ नामपदों की तरह प्रयुक्त हुए हैं : वृध्‌ वृद्धि करता हुआ; 
एक पु ० विशेषण शब्द; शेष सभी स्त्रीलिङ्ग नामपदों की तरह प्रयुक्त हुए हैं-- 
नंघ्‌ बन्धन; त्रिष्‌ रातु; क्षुध्‌ भूख; युध्‌ युद्ध; मुष्‌ संघर्ष; व्‌ समृदिध 
स्पृष्‌ युद्ध | | 

५, नकारान्त घातुरूप प्रातिपद्विक आधी दर्जन धातुओं से बनते हैं । 
इनमें से चार एकाच्‌ संज्ञा शब्द हैं : तन्‌ स्त्री० परम्परा; रन्‌ प ० आनन्द; वत्‌ . 
पु ० जङ्गल; स्वन्‌ विश० ध्वनि । इनके अतिरिक्त समस्त विशेषण -भी पाये जाते 


; १. इन प्रङतिय्ों का स्वुर्‌ धात्वक्षर पर्‌, तृदवस्थ रहने के कारण अनियमित दै 
सिवाय तना , (अन्य रूप त॑ना) और वनाम्‌ के । a 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


म्ह 


हैं-तुविष्व॑न्‌ उच्च स्वर से गजेन करने वाला; गोर्षन्‌ गाये ग्राप्त करने वाला; 
हिसार्थेक हन्‌ कम से कम पैंतीस समासों के उत्तरपद के रूप मै पाया जाता है 
पर चू कि यह बहुत-कुछ अन्नन्त प्रातिपदिकों के सादृश्य का अनुसरण करता है 
इसलिए इस पर उन्हीं के अन्तर्गत विचार किया जायगा (९२) । 


ओष्ठयान्त आतिपदिक 
७८. पकारान्त, भकारान्त और मकारान्त प्रातिपदिकों की संख्या बहुत 
अधिक नहीं है । पहिले दो में तो नपु ० के कोई भी शब्द उपलब्ध नहीं होतें । 
अन्तिम में भी केवल एक या दो ही एसे शब्द मिलते हैं। 


१. सब के सब एकाच्‌ पकारान्त प्रातिपदिक स्त्री० संज्ञा शब्द है । वे 
है-अंप्‌ जल; कुप्‌ सौन्दर्य; क्षप्‌ रात्रि; क्षिप्‌ उंगली; रिंप्‌ घोखा; रप्‌ भूमि 
बंप दण्ड | इसके अतिरिक्त लगभग एक दर्जन एसे समास भी उपलब्ध होते 
हैं जो कि सिवाय विष्टप्‌ स्त्री शिखर, के सभी के सभी विशषण रूप में 
प्रयुक्त होते हैं । इन विशेषणों में तीन स्त्री० में पाये जाते हैं, और शेष पु० 
में । यथा- पशुतृप्‌ पु ० पशुओं में आनन्द लेने वाला । 


(क) प्र और सम्ब्रो० विभक्तियों के बहु० में अपु का अ दीघं हो 
जाता है, यथा--आपस्‌ जो कि कभी-कभी द्वि० में भी प्रयुवत होता देखा 
जाता है । जो रूप मिलते हैं वे हैं: एक० तृ० अपा; पं० ष० अपस्‌; द्विवश 
प्र आपा; बहु० प्र० सम्बो० आपस्‌; द्वि° अपस्‌; तृ० अद्भिस्‌; च० पं०, 
अद्भ्य॑त्‌; ष० अपास्‌; स० अप्सु । 

२. सभी के सभी छः असमस्त भकारान्त : प्रातिपदिक स्त्री संज्ञा शब्द 
हैं: क्षुभ्‌ धकेलना; ग भ्‌ पकड़ना; नभ्‌ नाशक; शुभ्‌ शोभा; स्तुभ्‌. स्तुति; 


(विशेषण रूप भी, स्तुति करता हुआ, और ककुँसू चोटी इसके अतिरिक्त 


एक दर्जन से अधिक समास हैं जिनमें सज्ञा "शब्द सभी के” सभी स्त्री हँ, शष 


"चुः ० या ' स्त्रीं विशेषण -रूप- है, 'नपु ०. शेब्दो क्रा सवथा अभाव हैग «त्रिष्दुम 


स्त्री» तीन अकार की स्तुठि>(एक़ ; छत, का. नाम): के ;.विसक्गिति रूप इस ._ 
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: २ त्रिष्टु प्‌ क [ 

fo त्रिष्टुभम्‌ त्रिष्ट भस 
तु० त्रिष्टुभा > 
च्च्० त्रिष्ठु भे 

: 'पं० त्रिष्दु भस्‌ - न ` 

। सं न्रिष्टु'भि 


(क) प्रण बहु० में नभ्‌ के अच्‌ को दीषं हो जाता है: नभस्‌ । द्वि० 
'बहु० : नभस्‌ । 

३. मकारान्तं में पांच या छः एकाच्‌ प्रातिपदिक एवञ्च एक समास पाये 
जाते हैं: झंम्‌ नपु ० आनन्द, सुख; दम्‌ नपु ० (?) घर; क्षन्‌, गम्‌, जम्‌ 
स्त्री? भूमि; हिँम्‌ पु० (?) ठंड; संनम्‌ स्त्री० पक्षपात | 

(क) गम्‌ और जम्‌ का तृ०, पं० और ष० एक० में उपघालोप हो जाता 
है: र्मा; ज्मा; स्मस्‌; ज्मॅस्‌; क्षम्‌ का पं और ष० एकऽ में उपघालोप हो 
'जाता है और प्र० के द्विव० और बहु० में इसके अच्‌ को दीघं हो जाता है: 
क्मंस्‌; क्षामा; क्षामस्‌। दंम्‌ का पंतिदन्‌ और पतीर्दन्‌=भ्पतिस्‌ और 
बंमुपती, गृहस्वामी और गहस्वासिनी जैसे शब्दों में ष० एक० में दन्‌ (दभूस्‌ 
के स्थान पर) यह आदेश हो जाता है । ड 


ताळव्यान्त ग्रातिपदिक 


७९. अन्त में अथवा हलादि प्रत्ययों से पूर्व (देखिये ६३) तालव्यों 
:(च्‌, ज्‌, शू) का स्थान परिवतंन हो जाता है | च्‌ सदैव कण्ठ्य (क्‌ या ग) 
“बन जाता है, ज्‌ और शु लगभग सदेव कण्ठ्य बन जाते हैं, परन्तु कभी-कभी 
'इन्हं मूर्धन्य (द्‌ या ड्‌) भी हो जाता है। 
¦ ` १. चकारान्तः अपरिवत्यं प्रातिपदिक असमस्तः अवस्था में एकाच्‌ 


' ` ९ अनच्‌ से बने प्रातिपदिक परिवत्यं हे (६३)। ... ; 
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एवञ्च लगभग अनन्य रूपेण स्त्री० संज्ञा शब्द होते हैं । हाँ; त्वच्‌ (त्वचा) 
“दो बार पु ० में पाया जाता है और ऋ'ञब्‌ (घु पुराला) तो है ही पुः० शब्द। 
समास, विशेषणों के रूप में प्रयुक्त होने पर, प्रायः पु ० में ही पाये जाते हैं. 
केवल एक ही रूप नपु ० में पाथा जाता है और वह है क्रियाविशेषण आपु क्‌ 
मिश्रित रूप में । बाच्‌ (वाणी) के रूप इस प्रकार चलेंगे १ 


एक० द्विव० बहु० 
प्र वाक्‌ वाचा, वाचौ वाचस्‌ 
संबो० „, Ze ही 
द्वि० वाचम्‌ (लँ० वोचेम) ,, ,, वचस्‌ (कभी विरले ही वार्चस्‌) 
तु वाचा ` वार्ग्भ्याम्‌ वार्ग्भिस्‌ 
च'० वाच वारम्पंस्‌ 
पं० वार्चस्‌ » 2! 
ष्‌० पर । वाचम्‌ 
स० वाचि 


इसी प्रकार के रूपों वाले अन्य शब्द हैं :--त्वंच_ त्वचा'; सिंच. आँचल; . 
रच चमक; शुच, ज्वाला; खुच सचा (करछुल); ऋच, ऋचा; मूच 
क्षति; निम्नुच्‌ सूर्यास्तमय; और अन्य समास । क्रुञ्च्‌ का प्र० एक० सें 
रूप बनता है कूड और हिव० में कुज्चौ । 

२. केवल एक ही छकारान्त प्रातिपदिक पाया जाता है जो कि प्रश्नार्थक 
पृछ घातु से बनता है: पु ० में प्र द्विव० का रूप बन्ध॒पृछा बन्धुओं के 
विषय में (कुशल) प्रश्‍न पूछते हुए । इसके अतिरिक्त पाये जाते हैं च० 
और द्वि० प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त रूप : पुछ“ पूछने के लिये; सम्प्‌ छे, स्वागत 
करने के लिए; विपुछम्‌ और सम्पू'छम्‌ पूछने के लिये । 


१. विस्तारार्थ व्यच्‌ धातु का सबल रूप पाया जाता है डरुच्यन्चस्‌, दूर द 
ला हुआ और समवायार्थक सच्‌ के केवल मात्र सबल रूप मिलते हैं : द्रि०साचम्‌ 
आर म्र बहु०साचस्‌। £ | 
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(१: ३ (क) अंसमस्तं जकारान्त ` धातुं रूप, प्रातिपदिक `प्रायः स्त्री० संज्ञा:: 
शब्द: हैं; परन्तु अंजू सारथि; विंज्‌ पंणग; पु ० हैं और युज्‌', राज्‌ और: - 
स्राज्‌ पु ० और स्त्री» दोनों ही हैं। -नपु ० के. रूप. समस्त विशेषणों में पाये :: 
जाते हैं पर प्रे० द्वि और संबो० के द्विव० और बहु०? में नपु ० के प्रत्यय. 
उनमें स्पष्टतया उपलब्ध नहीं होते.। जब (१) ज्‌ किसी केण्ठय का: ही परि- ; 
वतित रूप: हो तो प्र एक० में और हलादि प्रत्ययों से पुवे वह कण्ठ्य रूप 
में परिवर्तित हो जाता है । (२)” यदि- यह पुराने तालव्य का -परिवतित. . 
रूप हो तो. प्र एक०' में और व्यञ्जनों से पूर्व यह मूर्घन्य हो जाता है; पर (३). - 
स० बहु० के सु से पुर्व इसे क'हो जाता है । ' उदाहरण हैं--प्र० के रूप ' 
(१) ऊर, (ऊंज्‌ ) बल; निर्णिक्‌ (निर्णिज्‌) उजला वस्त्र (२) आद पु ० 
चमकता हुआ (अज्‌); राट्‌ पु ० राजा स्त्री० स्वामिनी । (३) स० बहु० - 
सक्षु, मालाएँ (सरन्‌); प्रयक्षु आहुतियाँ (रयन्‌) । क 
(अ) स्त्री अवर्याज्‌ (आहुतियां का भाग) और पु० अआवयाज्‌ (आहुति ' 
देने वाला पुरोहित) के प्र के रूप इस दृष्टि से नियमविरुद्ध हैं कि इनमें ज॒ का; 
लोप हो जाता है और इनके अन्त में प्र० का स्‌ आ जाता है : अवयास्‌, अवयास 
(देखिये २८. अ) । ॥ ठव र 
(ख) अज्‌ और इज्‌ इन प्रत्ययों से बने सात पु० और स्त्री» : 
विशेषण या संज्ञा शब्द मिलते हैं : .अस्वप्नज्‌ निद्राहीन; तृष्णज्‌ प्यासा; : 
घृषंज्‌ साहसी; सर्नन्‌ पुरातन; उरन्‌ इच्छुक; भूरिज्‌ स्त्री» बाहु; वर्णिन्‌ 


|) 


रूप भी मिलता है: युङ्‌ (यु ङ्के स्थान पर), यु“न्जम्‌, यु बजा । 

२. परन्तु एक आ्ाह्मण-अन्ध में-भाज्‌ (भाग)का नपु० में प्र वहु० का रूप. 
“३. सिंबाय' (यज्ञांथक येज्‌ 'कें)  पु*० कतुईज्‌ ¦ शब्द से बने ऋत्विक (उचित 
ऋतु में यज्ञ करने वाला) पुरोहित के । 2 निकेयाह फक I 


१. साथी शह अर्थ के इस शब्द का प्र० और द्वि० एक० और द्विव० में सानुनासिक 
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पु ० बनिया | इसके अतिरिक्त नपु० क! असृज्‌ (रक्त) ` शब्द भी पाय 
जाता है । oan 
पु'० और स्त्री० के उज्‌ के रूप इस प्रकार चलंगे-- 


एक० | ` द्विव ` बहु०ः 
प्र उशिंक्‌ | प्रर उर्शिजा प्र उशिजस्‌ ` 
द्विश उशिंजम्‌ न | उर्शिजोस्‌ द्वि. „ 
तृ० उशिजा तृ० उशिग्मिस्‌ ' 
च० उर्शिजे च० उशिंग्स्यस्‌ 
ष० उशिजस्‌ ष० उशिजाम्‌ ` ` 


४. लगभग साठ एकाच्‌ और समस्त झकारान्त प्रातिपदिक उपलब्ध होतेः 


हैं जो कि लगभग एक दर्जन धातुओं से बनते हैं। नौ एकाच्‌ प्रातिपदिक, 


स्त्रीलिङ्ग हैं : बाश, पूजा; विश, दिशा; बृ, दृष्टि; नश्‌ रात्रिः पंश दृष्टि 


पिंश आभूषण; प्रांश झगड़ा; विश बस्ती; . ब्रि उँगली । दो पुलिङ्ग हैं :. 


ई शा, स्वामी; स्पशु, गुप्तचर । शेष सभी समास हैं (उनमें से लगभग बीस 
दृश्‌ से बनते हैं) । इन समासों के लगभग आधी दर्जन प्रयोग नपु सक लिङ्ग 
में पाये जाते हैं पर सर्वथा स्पष्ट रूप से उनके नपु० के कोई भी रूप उपलब्धः 
नहीं होते (प्र द्वि० द्विव० बहु०) । 


श को पुरातन तालव्य का प्रतिनिधित्व करने की स्थिति में भ्‌ से पूर्व 


मूर्धन्य ड हो जाता है पर दिश ओर दृश्‌ में यह कण्ठ्य . रूप में परिणत हो 
जाता है। स० बहु० के सु से पूर्व इसे उच्चारण-सौकयं की दृष्टि से नियमित 
रूपेण क हो जाता है। प्र एक० में भी प्रायः इसे क्‌ हो जाता है (जिसके: 
अन्त में मल अवस्था में स्‌ आता था) यथा --दिक, न॑क; परन्तु स्पश विस्पंश्‌ 
गुप्तचर एवञ्ज बिश और विपाश (एक नदी का नाम) में इसे दू हो जाता है । 


१. इस शंब्द कां उंद्धव अस्पष्ट है पर'ज “सम्भवतः अपकृष्ट प्रत्यय का प्रतिनिधित्व 


करता हे शक ४९४ का TS ड 5; 
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- . साधारण रूप से बस्ती इस अर्थ के ब्रिंश शब्द के. रूप इस प्रकार बनेंगे: 


एक० द्विव० बहु० 
आअ० बिद ड 
सं० „» प्र विशा; विशो } प्र विशस्‌ 
द्वि० विंशम्‌ द्वि० 22 22 द्वि० २? 
तु० विषा तु० विड्भिस्‌ 
च० विशे च० विड्स्यंस्‌ 
पं० विशस्‌ ष० विशाम्‌ 
ष० न] स० व्क्षि 
'स० विर्शि 


(अ) दृश से वने कतिपय समासों में प्र" में अनुनासिक आ जाता हे । यथा” 
कीद ढक (कीदृ'ङक के स्थान पर) किस प्रकार का पर ताइक (वसा) में ऐसा 


नहीं होता । 
पुरोडा'श पुः० में प्र एक० अनियमित रूप से अन्तिम तालव्य का प्रतिनिधित्व 


करता है: प्र० पुरोडास; पुरोडाशम्‌ । 
मूधन्यान्त ग्रातिपदिक 

८०. जो भी मधंन्यान्त प्रातिपदिक उपलब्ध हुए हैं वे यातो डकारा.त 
था षकारान्त । डकारान्तों में केवल दो ही हैं: इंड्‌ स्त्री० स्तुति (जो केवल 
० एक० में ही पाया जाता है : इंडी) और इड्‌ स्त्री» दिलबहलाव (जो 
केवल त० और ष० एक० में ही पाया जाता है : इडा, इड्स्‌) । 

लगभग एक दर्जन घातुओं से बने ऐसे अनेक षकारान्त प्रातिपदिक हैं जहाँ ष्‌ 
से पूर्व इ, उ, ऋ या क्‌ आता है । इनमें से सात असमस्त हैं: इष्‌ स्त्री० दिलबहलाव; 
त्विषस्त्री० उत्तेजना; ढिंष्‌ स्त्री» घृणा; रिष्‌ स्त्री० हिंसा; उष्‌ स्त्री उषः 
काल; पृक्ष्‌ स्त्री० सन्तुष्टिः द्घष्‌ साहसी । शेष या तो उपरिनिदिष्ट या 
निम्ननिदिष्ट शब्दों के समास हैं: मिष आख झपकना; लिए ह्युकना उक्ष 
ओक्षण; मुष्‌ चोर्यः भ्रुष्‌ बृ देवू द गिरना; घुष्‌ साहस करना; वृष्‌ वृष्टिः ` 
अक्ष नेत्र । प्र० में ष्‌ को ट्हो जाता है ओर भ्‌ से पूर्व ड; पर कू के इससे 
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पूवं आने पर इसका लोप हो जाता है । यथा प्र० हिंदू, विप्रुद्‌ स्त्री० बुद? 
अनंक्‌ नेत्रहीन, अन्धा; तृ० बहु० विभु ड्भिस्‌ । 

ˆ (अ) नपु० के क्रियाविरोपण दघृक्‌ साहसपूवक में अन्तिम वणे को क्‌ हो 
जाता है । े 


हकारान्त प्रातिपदिक 


८१. लगभग एक दर्जन धातुओं से वने कोई अस्सी प्रातिपदिक एसे हैं 
'जिनके अन्त में ह. आता है । उनकी रूपावली में तीनों ही लिङ्ग मिलते 
हैं पर नपु ० विरल है- केवल दो प्रातिपदिकों में ही वह मिलता है 
:और बहु० में तो वह उपलब्ध होता ही नहीं । एकाच्‌ प्रातिपदिको में 
निह. विध्वंसक; मिह घुध; गह, छिपने का स्थान; रंह, अङ्क_र स्त्रीलिङ्ग 
हैं; बृह, पिशाच ७० है, या स्त्रो०; संह, विजेता पु ० है और मंह महान्‌ 
पुः० भी है और नपु ० भी । शेष सभी समास हैं जिनमें से पचास से भी अधिक 
इन तीन घातुओं से वनते हैं-ुह, घृणा करना; वह, ले जाना; सह. 
अभिभव करना । इनमें भी--३० से अधिक सह. से ही बनते है 
उर्ष्णिह स्त्री (एक छन्दर्विशेष का नाम) और सर (भवरा) इन शब्दों 
की उत्पत्ति अस्पष्ट है । 

(क) चू कि ह पुराने कण्ठ्य घ और पुराने तालव्य झ्‌ इन दोनों का 
प्रतिनिधित्व करता है, अतः उच्चारण-सौकर्यं (=मुखसुख) की दृष्टि से इसे भ्‌ 
से पूर्वे ग॒ या ड़ हो जाना चाहिये, परन्तु भकारादि प्रत्ययों से पूर्व पाये जाने वाले 
केवल मात्र दो रूपों में दोनों का प्रतिनिधित्व मूघेन्य ही करता है । स० बहु० 


८ 0 उपानहः १. उपानहू स्त्री (जूता) केवल स० वहु० रूप उपार्नहि में ही पाया जाता 
है। लौकिक संस्कृत में इस शब्द के रूपों का अवलोकन करने पर पता चलता है कि 
इ. प्० एकं० में; और हलादि प्रत्ययों से पूवं दन्त्य रूप में: परिणत हो जाता है । 
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के एक मात्र उपलब्ध रूपं अनडु त्सु . (अनंड्वह से) में:ह.: उच्चारण-सौकयं के 
सिद्धान्त के विपरीत ट्‌ बन गया जो. कि विषमीकरण प्रक्रिया के कारण त्‌ रूप 
में परिणत हो गया। प्र०. मैं उच्चारण-सौकर्यार्थक (म॒खसुखार्थक) क्‌ इन छः 
रूपों में पाया जाता है घक्‌,-धुक्‌,--भुक्‌,--5क »-स्पुकू, उष्णिक्‌ । ` इन तीन 
रूपों में उच्चारण-सौकय के सिद्धान्त के विपरीत टू पाया जाता है-वाद्‌, षाद; 
सर॑ट्‌। Fi 

-(ख) वह' और सह, से वने प्रातिपदिकों में सबल विभव्तियों में 
घात्वच. को दीर्घ हों जाता है; पहली (वह) में सदेव और दूसरी (सह) में 
सामान्यतया । 


वास्तव में उपलभ्यमान रूप यदि विजेता इस अर्थं के सह से बनाये जाय 
तो इस प्रकार होंगे: | “> 
क्‌० द्विव० ९ बहु० 


पु० ) प्र षादूः पुऽ स्त्री प्रम ) साहा, साहौपु० (प्र० साहस 

स्त्री० | सु 0 ॥ » सं० | 121 1१ स्त्री०१ द्विश » छ 
» दिन साहम्‌ ११ हिं० र ती स 0०/०० 
तु० सहा | नपु ० प्र० } सही” पु० ` डि० संहस्‌ और 

च० सहे. 2 दिण» सहंस्‌ 

पं० ष० सहस्‌ १ 4 स्त्री० हि० संहस्‌ ु 
स० सहि च० षड्स्यंस्‌ : 

| पु० ष० सहास्‌ 
पु० स० षट्सु" ४५०० 


१. अन झह. के परिवत्य प्रातिपदिक होने के कारण इसके तीन रूप उपलब्ध 
होते हैं.। इस कारण अनियमितं 'परिचित्य प्रातिपदिकों (६६) के अन्तगत इस परः विचार 
` कयाः गयाः हदै (कळ्या परक वाक तिक IS GD IRR नन 5४ 

२:... जब ` कोः द्‌ दोःजीता:ओँ तो«आदि के सस्‌.,को; मनया ो :जाता दैः ५. .2 
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रकारान्त ग्रातिपदिक 
: . ८२. घातु.. र कारवान्‌ प्रातिपृदिको की सल्भुया पचास. से ऊपर है 


(इनमें ) पुववर्ती स्वर लगभग सदेव:इ या उ होता है । केवल दो प्रातिपदिकों , 


में आ रहता . है और तीन में अ।: .बारह प्रातिपदिक एकाच (सात 
स्त्री, तीन पु०* दो नपु ०*) हें । शेष समास हैं। स० बहु० के सु से पूर्व 
र्‌ बच रहता है और घातु के स्वर को प्र एक० और हलादि प्रत्ययों से 
पूवं दोघे हो जाता है । जो रूप.उपलब्ध होते हैं वे यदि पुर्‌ से बने हों तो 
इस प्रकार होंगे : 


एक० द्विव० बहु० 
प्र पूर्‌ प्र० पुरा, पुरो प्र पुरस्‌ 
रिण पुरम्‌ द्वि० 2 77 सं० 32 
च० पुरे” द्वि 77 
प) उर्‌ | र 
स० पुरि न ष० पुराम्‌ 
स० पुष 


(अ) दोर्‌ का दुबेलीभूत द्वि० बहु० का रूप पाया जाता है दु रस्‌ (अथ च केवल 


` १. लकारान्त प्रातिपदिकों का सर्वथा अभाव है; जबकि उन पांच को, जिनके 
अन्त में अन्तःस्थ य और व्‌ आते हैं, आगे (१०२) ऐकारान्त, ओकारान्त और 


श्रोकारान्त प्रातिपदिक मान कर विचार किया गया है । 


२. उन अर और तर प्रत्ययान्त प्रतिपदिकों को जिनमें र. विकृतिजन्य है, . 


और अ से परे आता है, नीचे (१०१) ऋकारान्त प्रातिपदिक मान कर विचार किया 
गया है । 
३. गिर स्तुति, द्वार दरवाजा, घुर बोम, पुर किल्ला, तंर सितारा, प्सुर 
रसद; स्तर सितारा । 
दर गिर स्तुति, वार -रचक, सु र नाराक;। FT li SEEN 


५. वार्‌ जल, स्वर्‌ प्रकाश | 7 उहल मन 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. - 


“+ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


७८ 


एक बार दुरस्‌ और एक ही बार रस्‌) जो कि उपलब्ध रूपों में एकमात्र दुवे 


रूप है । | 
(आ) तंर्‌ केबल एक रूप (सबल) में ही पाया जाता हव;-प्र० बहु" तारस्‌। 


[4 नद क, १ १ 
स्तर भो एक ही रूप (दुबल) में पाया जाता दै: तृ० बहु० रतु भिस्‌'। 


(इ) स्वेर_ नपु प्रकाश के दो सङ्क चित ( सम्प्रसारणसहित) रूप उपलब्ध होते. 


हे: च० सूर; प० सूरस्‌ ।' इसमें स० एक०' में विभक्ति प्रत्यय का लोप हो जाता 


है : सु अर. । 
सकारान्त ग्रातिपदिक 


८३.१ सकारान्त धातुरूप प्रातिपदिको की संख्या लगभग चालीस है। एक 


दर्जन एकाच्‌ हैं जिनमें पांच पु ० हैं : ज्ञास सम्बन्धी; मास्‌ महीना; बस्‌ 


गुह; पु स' पुरुष; शास्‌ शासक; दों स्त्री० हैं : कस्‌ खाँसी; नास्‌ नासिका; 
पाँच नपु ० हैं : आस्‌ मुह; भास्‌ चमक; भास्‌ मांस; दोस्‌ बाह; योस्‌ क्षेम, 


कल्याण | शेष समास हैं । यथा--सुदास्‌ पर्याप्त देने वाला, उदार । 

(अ) इन दो रूपों में भ्‌ से पूर्वे स्‌ को द्‌ हो जाता हैं: तृ० साद्मिंस और च० 
मादूभ्य॑स्‌ .पर एक मात्र अन्य उपलव्ध रूप में इसे र्‌ हो जाता है: दोभ्यांस्‌ । 

(आ) सासंस्‌ और ज्ञासंस्‌ इन रूपों में द्वि० बहु० में दुवेल रूपों का स्वर आ 
जाता है 

२. सकारान्त घातुज प्रातिपदिक-अस्‌, इस्‌, उस्‌ इन प्रत्ययों से बनते हैं 
और कतिपय अपवादों के अतिरिक्त नपू'० संज्ञा शब्द होते हैं। प्र, सं० और 


द्वि विभक्तियों में नपु ० बहु० में इन सवके अन्तिम अच्‌ को दीघे हो जाता । 


है.। यथा-म॑नांसि, ज्योती षि, चक्षूषि। पु० और स्त्री रूप अधिकतरः 
समास होते हैं जिनमें ये प्रातिपदिक उत्तरपद के रूप में पाये जाते हैं । 


१, अनियमित स्वर के साथ। 
२. द्वयच्‌ शब्दों के स्वर के साथ । 

. ३. अन्नन्त प्रातिपदिकों की तरह (६०, २) | 
४, हो सकता है कि यह शब्द स्त्री हो | 


५. परिवर्य प्रातिपदिक के अनियमित रूप में , इसःशाब्द पर बाद में (६६, २) 


विचार किया जायगा । 
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(क) लगभग सभी के सभी असन्त प्रातिपदिक नपु ० में पाये जाते हैं और 
स्वर इनके घातु भाग पर रहता है । यथा--मॅनस्‌ मन; परन्तु विशेषणीभूत 
समासों के उत्तरपद के रूप. में इनके रूप तीनों लिद्धों में चल सकते हैं । इनके 
अतिरिक्त कतिपय अविकृत पु'० शब्द भी हैं जिनमें स्वर प्रत्यय पर आता है 
वे या तो संज्ञा शब्द होते है, जैसे रक्षस्‌ पु ० राक्षस; या विशेषण (जिनमें 
से कुछ स्त्री" और नपु में पाये जाते हैं ) जैसे अपॅस्‌ चुस्त । एक अविकृत 
स्त्री० शब्द भी है--उर्षस्‌ उष:काल । * 

पु० और स्त्री० के प्र के एकण में प्रत्यय के अच्‌ को दीघं हो जाता है। 
यथा--अंद्धिरास्‌ पु ०; उष॑,स्‌' स्त्री०; सुर्मनास्‌ पु ० और स्त्री० । लगभग एक 
दर्जन समासों में दीघं स्वर (पु० के प्रभाव के कारण) नपु० में भी पाया 
जाता है। यथा- अंणंम्रदास्‌ ऊन की तरह मृहु। 

भकारादि प्रत्ययों से पूवं अस्‌ इस प्रत्यय को ओ हो जाता है (४५ ख) । 
जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं वे यदि कर्माथंक अपस्‌ नपु'० (ल्लै० 
ओपुस ) एवञ्च चुस्त इस अर्थ के अपस्‌ पु ० स्त्री से बनाये जायें तो इस 
प्रकार होंगे : 


एक० द्विव० बहु० | 
प्रत अपस्‌, अपास्‌ प्र० ) अंपसो, अपसा | अँपांसि, अपंसस्‌ 
हि० अपस्‌, अर्पसम्‌ द्वि ? अपॅसौ' 
तु० अपसा, अपंसा सं० 
च० अंपसे, अपंसे च० अपो भ्याम्‌ तु० अंपोभिस्‌. अपो भिस्‌ 
पं० अंपसस्‌, अप॑सस्‌ ष० अंपसोस्‌ च० अंपोम्यस्‌, अपो भ्यस्‌, 
स० अपसि, अपसि ष० अपसाम्‌, अपॅसाम्‌ 
सम्बो० अपस्‌ स० अस्सु, अस्सु 


३ २० द्वि° एक०, म° द्वि° द्विव० और प्र० सं० बहु० में इस शब्द के अच्‌ को 
दैकल्पिक रूप से दीघ हो जाता है: उषासम्‌, दूसरा रूप उषसम्‌ इत्यादि । 


२. यहाँ ओ यह प्रत्यय विरल है और सुख्यरूपेण बाद की संदिताओं में र 


उपलब्ध होता हे । 
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इसी प्रकार नपु 3-म्रः यशस्‌, पु'० स्त्री०, यशस्‌ यशस्वी; स्त्री० अप्सरास्‌ 
अप्सरा (के रूप चलेगे):। | 

(अ) ऐसा प्रतीत होता है, कि द्वि? एक० और प्र० द्वि० बहु० घु स्त्री० में बहुत 
से रूपों में संङ्गोच हुआ है: आम्‌=असस्‌ और आस्‌=असस्‌ । यथा सहासम्‌ 
महान्‌, वेघा'म्‌ विधाता; उषीस्‌ उषःकाल; जरस्‌ वृद्धावस्था; मेधाम्‌ बुद्धिमत्ता; 
'वर्याम्‌ ऊर्जस्विता; अनागास्‌ निरपराध; अप्सराम्‌। प्र० वहु० पु० अ ङ्गिरास्‌, 
"य नागास्‌; न॑वेदास्‌ समता हुआ, सजो धास्‌ संयुक्त; स्त्री० मेधास्‌, अ जोषास्‌ 
-जो कभी तुप्त नहीं हो सकता; नंवेदास्‌, सुराधास्‌ उदार । द्वि० पु० अनागास्‌, 
सुमेधीस्‌ (१) बुद्धिमान, स्त्री’ डघासू। 

इसन्त प्रातिपदिक, जिनकी संख्या लगभग एक दर्जन है, मुख्य रूप से 
पुः ० में ही पाये जाते हैं। जब वे समासों के उत्तरपद के रूप में प्रयुक्त होते 
हैं तब पु रिङ्ग में इनके रूप विकृत रूप में चलते हैँ। केवल एक ही इस प्रकार 
-का ख्प-पुः० एक० स्बॅशोचिस्‌ स्वश्रकाश--ही स्त्री० में पाया जाता है। 

अन्तिम स्‌ को अजन्त प्रत्ययों ओर स० बहु० के सु से पूर्व घ्‌ हो जाता है 
और भ्‌ से पूवं र्‌। नपु ० के रूपों में द्वि० एक०, प्र० द्वि द्विव और वहु० में 
थु० के रूपों से भेद पाया जाता है । जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं वे यदि 


ओचिस्‌ प्रकाशा, रोशनी, नपु० और--शोचिस्‌ पु० (जब कि नपु ० से यह 


भिन्न हो जाता है) से बने हों तो इस प्रकार होंगे: 


` एक० बहु० 
प्र» शोचिंस्‌ प्र शोचींषि पु० शोचिषस्‌ 
द्विश „ पृण्शोचिषम्‌ द्वि ». म 
तृ० शोचिषा तु० शोर्चिभिस्‌ 
च० झोचिषे . च० शोचि भ्येस्‌ 
'पं० शोचि'षस्‌ ष० शोर्चिषाम्‌ 
शरण. र» न 'स० झोचिष्षु (६७). . | 
स० शोचि'षि- क सके के न ड 


से शोधित: 247 ` = ता 


00 1 
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(अ) स्त्री आशिस्‌ (प्राथना), जो कि मूल में आ+शिस (शास धातु का 
अपकृष्ट रूप) होने के कारण वास्तव में इसन्त प्रातिपादक नहीं है, के रूप इस प्रकार वनते 
हैं: प्र श्राशी स; द्वि० ग्राशिषम; त० आशिंषा प्र० द्वि० वहु० आशिंषस । 


(ग) उसन्त प्रातिपदिकों की सङख्या समासों के अतिरिक्त कम से कम 
सोलह है । इनमें अनेक अविकृत पु ० और नपु ० शब्द हैं। नपु ० शब्दों में भी तीन 
इस प्रकार के हैं कि समस्त होने पर उनके रूप स्त्री की तरह भी चलने लगते 
हैं । उसन्त प्रातिपदिको में ग्यारह नपु ० संज्ञा शब्द हैं जिनमें सिवाय एक के 
(जचु'स्‌=जन्म्‌) स्वर धात्वच्‌ पर पाया जाता है । इनमें से चार (अरुस्‌, चक्षस्‌, 
तंपुस्‌, बॅपुस्‌) का प्रयोग पु ० विशेषण शब्दों की तरह भी होता है । नित्य पु'० 
तीन उसन्त प्रातिपदिक विशेषण हैं जिनमें स्वर प्रत्यय पर पाया जाता है जवकि 
दो (नंहुस्‌, मॅनुस्‌) ऐसे संज्ञा शब्द हैं जिनमें स्वर घातु पर रहता है । 

अन्त्य स्‌ को अजादि प्रत्ययों से पूर्व ष्‌ हो जाता है और भ्‌ से पूर्व र्‌। नपु ० 
के रूप वसे ही बनते हैं जसे कि पु० के सिवाय द्वि० एक० और प्र० और द्विश 
के द्विव० और बहु० के। स्त्री० के जो रूप उपलब्ध होते हैं (आधी दजन के 
लगभग) वे प्र और ढि० में ही पाये जाते हैं। यथा प्र० चक्षस्‌ देखना; 
द्वि० द्विव० तंपुषा गरम । जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं वे यदि चक्षुस्‌ 
आँख नपु ० और देखना पु ० से बनाये जाये तो इस प्रकार होंगे : 


एक० द्विव० बहु० 
प्रर चक्षुस्‌ प्रर चक्षुषा प्रर चक्षषि, 
पु ० चंक्षुषा पु ० च क्षसस्‌ 

द्वि० चक्षुस्‌ द्वि० चक्षुषी द्वि० चक्षषि 

पु० चक्षुषस्‌ पु ० चंक्षुषा पु ० च क्षुसस्‌ 
तृ० चक्षुषा च० चक्षुर्भ्याम्‌ तृ चक्षुभिस्‌ - 
च० चक्षुषं च० चक्षुम्यंस्‌ 
पं चक्षुषस्‌ . ` ष० चक्षषास्‌ 
ष० चक्षुषस्‌ | 
सं० खक्षुषि 
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? (र) परिवर्त्य ग्रातिपादिक 

८४. नियमित परिवत्यं प्रातिपदिक केवल घातुज नामपदों में ही पाये 
जाते हैं, जोकि तकारान्त, नकारान्त, सकारान्त या चकारान्त प्रत्ययों के 
लगने से बनते हैं । तकारान्त प्रातिपदिक इन प्रत्ययों से बनते हैं: अन्त्‌, मन्त्‌, 
बन्त्‌। नकारान्त प्रातिपदिक इन प्रत्ययो से बनते हैं: अन्‌, मन्‌, वन्‌ और इन्‌, 
सिन्‌, विन्‌ । सकारान्त प्रातिप्रदिक इन प्रत्ययों से बनते हैं: यांस्‌ और बांस । 
चकरान्त प्रातिपदिक इस प्रत्यय से वनते हैं: अञ्च्‌ (जो कि वास्तव में 
एक घातु है जिस का अर्थे है झुक्राना) । जिन प्रातिपादिकों के अन्त में 
अन्त्‌ (८५-८६), इन्‌ (८७) यांस्‌ (८८) आते हैं उनके दो रूप बनते है-- 
सबल और दुर्वल और जिनके अन्त में अन्‌ (९०-९२) वांस्‌ (८९) और 
अञ्च्‌ (९३) आते हैं उनके तीन रूप बनते हैं: सबल, मध्यम और 
दुर्बेलतम (७३) । 


द्विग्रकृतिक नाम शब्द 
८५. जिन प्रातिपदिको के अन्त में अन्त्‌ आता है वे (पु० और नपुः०)' 
लट और लुङ के शतृ प्रत्यय के रूप हैं। सबल प्रातिपदिक के 


अन्त में अन्त्‌ आता है और दुर्बेल के अत, यथा-अर्दन्त्‌ और अदत खाता हुआ; 
भक्षणाथक अद्‌ धातु का रूप । इन शत्रन्त शब्दों के रूप केवल प॒० और 
नपु० में ही चलते हैं चूकि स्त्री० में अपने निजी ईकारान्त प्रातिपदिक 
हैं। नपु ० के रूपों में पु० के रूपों से प्र० सं० और द्वि० के एक० द्वि० और 
वहु० में भेद पाया जाता है । स्वर यदि प्रत्यय पर हो तो दुर्वेल स्थलों में 
अजादि विभक्तियो पर चला जाता है । 


१. स्त्री० प्रातिपदिको की रचना पर देखिये &९ । 
२. सिवाय उन क्रियापदों के जिनमें द्वित्व होता है और कुछ अन्यो के जोकि 
उनके सादृश्य का अनुसरण करते हैं (८९ ख़) । 


२. ग्रीक और लेटिन में व्यवस्थापन प्रक्रिया के कारण यह भेद समाप्त कर दिया 
गया : प० (ले०) एदेन्तिस. (ग्रीक) हेदोन्तो 1 
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एक० द्विव० बहु० 


| प्र० अर्दन्‌' (ग्रीक हे'दोन्‌) अर्दन्ता, अर्दन्तौ अर्दन्तस्‌ (ग्रीक हे दोन्तेस्‌) 
सं० अ'दन्‌ अदन्ता, अदन्तौ अदन्तस्‌ 
द्वि० अर्दन्तम्‌ (ले० एदेन्तेम्‌) अर्दन्ता, अदन्ती | अदस्‌ 


तृ० अदत च० अदंद्न्याम्‌ तृ० अदद्भिस्‌ 
च० अदते' च० पं० अर्ददृभ्यस्‌ 
पं० ष० अदर्तस्‌ ष० अदतो'स्‌ ष० अदताम्‌ 
स० अदति स० अदत्सु 

नपु सकलिड्र 
प्र० द्वि अदंत्‌ अदती' अदन्ति 


अन्य उदाहरण हैं :--अ'चंन्त्‌ गाते हुए; सीदन्त्‌ (सद्‌ बठना), घ्नँन्त्‌ 
(हन्‌ मारना), यन्त्‌ (इ जाना), सन्त्‌ (अस्‌ होना), प्यन्त्‌ देखते हुए; 
इछंन्त्‌ चाहते हुए; छृण्वन्त्‌ करते हुए; सुन्वन्त्‌ अभिषव करते हुए; भञ्जन्त्‌ 
तोडते हुए; जार्नन्त्‌ जानते हुए; जनंयन्त्‌ उत्पन्न करते हुए; युयुत्सन्त्‌ युद्ध 
करने की इच्छा रखते हुए; रूद्‌ करिष्यत्‌, किया चाहते हुए; ठुळ सक्षन्त 
(सह, अभिभव करना) । 

(क) इन इत्रन्त प्रातिपदिकों के सादृश्य का अनुसरण वे कतिपय विशेषण ` 
भी करते हैं जो अपना पुराना शतुप्रत्ययाथं खो बेठ हैं: ऋहन्तू, दुर्बल, 
कश; पूषन्त्‌ चितकबरा; बुहन्त्‌ बड़ा; रशन्त्‌ चमकीला; किञ्च संज्ञा शब्द 
दन्तः दाँत भो । विशेषण शब्द मह्त्‌ बड़ा भी यद्यपि मूल में शत्रन्त 


१. मूल अर्दुन्त्स_ के लिए तुलना कीजिये लैटिन एदेल्स_ से। | 
२. सम्भवतः भचणार्थक अदू का पुराना शात्रन्त रूप जिसमें सत्तार्थक अस, के 
सन्त्‌ की तरह प्रागैतिहासिक काल में ही आदि अ का लोप हो गया 
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ही था' तो भी इसके रूप शत्रन्त शब्दों के रूपों से भिन्न हैं क्योंकि इसके सवरू 
रूपों में प्रत्यय के अच्‌ को दीघं हो जाता है: 

एक० प्र० पु० महान्‌; नपु ० महत्‌, द्वि० महान्तम्‌ तृ० महता । 

द्विव० प्र० द्वि० महान्ता, महान्तो च० मह द्भ्याम्‌ । 

बहु० प्र महन्तस्‌ द्वि० महतंस्‌ तृ० महद्भिस्‌ स० महत्सु । 

(ख) उन धातुओं के शत्रन्त रूपों में जिनमें कि लट्‌ में घातु को द्वित्व होता 
है, अर्थात्‌ जुंहोत्यादिगण (१२७,२) और यङलुगन्त प्रक्रिया (१७२) में सबल रूप" 
पृथक्‌ से नहीं पाया जाता, दूसरे शब्दों में, उनसे सभी जगह अत्‌ ही आता है 
यथा--बिम्यत्‌ डरता हुआ; घॅनिघ्नत्‌ बार-बार मारता हुआ (हन्‌) । 
इन शत्रन्त रूपों के सादृश्य का अनुसरण किया है उन कतिपय रूपों ने जो 
कि अनभ्यस्त घातुओं से बनते हैं : दाशत्‌ पूजन करते हुए; झॉसत्‌ उपदेश 
देते हुए; एवञ्च दक्षत्‌ और घंक्षत्‌ जो कि दाहार्थक दह्‌, घातु के लुङ के शत्रन्त 
रूप हैं। किञ्च, कुछ और एसे शब्द भी हैं जो मूल रूप में शत्रम्त थे पर जो 
स्वर्‌ को स्वस्थानप्रच्युत के कारण प्रत्यय पर आ जाने से संज्ञा शब्दों की 
तरह प्रयुक्त होने लग हैं। इनमें से तीन स्त्री० हैं और दो पु० वहत; 
खरवत्‌ स्त्री घारा; बहतः स्त्री० वत्सहीन गाय; वार्घत्‌ पु ० याजक; 
सइचत्‌' पु ० पीछा करने वाला | अभी-अभी उल्लिखित इन तीन संज्ञा 
शब्दों के अतिरिक्ति स्त्री शब्दों का अभाव है सिवाय विशेषण शब्द 


` १. मह धातु से (जो कि मूल रुप में सघ थी) । तुलना कीजिये लैटिन 
मग्नुस से । 


२. जिसे कि दुबल बना दिया गया है क्योंकि यहाँ स्वर नियमित रूप से 
अभ्यास पर रहता है । 


३. पर शत्रन्त रूप में वहन्त ले जाता हुआ। 

४ पर ख वन्त, बहता हुत्रा। 

५. इस शब्द की व्युत्पत्ति अनिश्चित है । 

६. पर शत्रन्त रूप में स रचत्‌ (साथ जाना इस अर्थ की सच धातु से) । 
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असरचत्‌ :(जिसकी तुलना नहीं की जा सकती') के जिसका कि यहः रूप 
स्त्री० में प्रयुक्त किये जाने पर ही बनता है। शायद ही .कोई नपु० के रूप 
पाये जाते हों सिवाय पुराने साभ्यास शत्रन्त रूप: जंगत्‌ जाता हुआ, रहता 
हुआ; (गा जाना) के जिसका प्रयोग मुख्य रूप से एक संज्ञा शब्द की तरह 
किया जाता है जिसका अर्थ है संसार । इन साम्यास दात्रन्त प्रातिपदिकों के 
अन्त में अत्‌ आता है । इनके रूप समस्त तक्रारान्त घातुरूप प्रातिपदिकों (७७) 
के समान बनते हैं जिनमें स्वर कभी भी हट कर विभक्तियो पर नहीं आता । 

जो रूप उपलब्ध होते हैं वे यदि ददत्‌ देता हुआ (%/दा) से बनाये जाये 
तो इस प्रकार होंगे :-- 

एक० प्र० पु ० नपु ० दंदतू द्वि० पु० बँदतम्‌ तृ० दंदता। 

च० दंदते ष० ददतस्‌ स० द॑दति । 
बहु० प्र० द्वि० द॑दतस्‌ तृ० दंवद्भिस॒ ष० ददताम्‌ । 

८६. अपने पास होना (तदस्यास्ति) इस अर्थ के मन्त्‌ और वन्त्‌ वाले विशेषण- 
प्रातिपदिक्रों के रूप ठीक एक से चलते हैं और अन्त्‌ वाले प्रातिपदिको के 
रूपों से केवळ इस अंश में ही भिन्न हैं कि इनमें पु० में प्र० एक० में 
प्रत्ययों के अच्‌ को दीघं हो जाता है ।' इन प्रातिपदिको से सम्बोधन के रूप 
नियमित रूप' से मर्‌ और वस" लगने से बनते हैं; यथा हविष्मन्त्‌ से हुँविष्मस्‌ 
भंगवन्त से भंगवस्‌ । 


१. अचराध है जिसके बरवार और कोई नहीं; परन्तु रात्रन्त रूप सश्चत्‌ 
का स्त्री० का रूप होगा अँसश्चन्ती । 

२. दुर्बल प्रातिपदिक के साथ ई लगाकर स्त्री० रूप बन ज्ञाता है: मती, वती 
(९५) । 

३. ऋग्वेद में वस के १६ रूप हैं ओर वन के केवल तीन ही (अथव० 
में वन्‌ के आठ और हें) । ऋग्वेद में मसू वाले सम्बोधन रूप आठ हैं पर सन्‌ वाले 
रूप का कोई उदाहरण नहीं मिलता । 

` ४, चन और वाँस वाले प्रातिपदिकों के सं० में वस्‌ पाया जाता है (तुलना 
कीजिये यांस वाले प्रातिपदिकों के सम्बोधन के यस के साथ) । (कद 
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गायों वाला इस अर्थ के गो'मन्त्‌ शब्द के रूप इस प्रकार बनग : 

एक० प्र० पु० गो'मान्‌ नपु ० गोमत्‌ द्विश पु० गो मन्तम्‌ 
स० गोमति सं० पु० गोमस्‌ । क 
बहु० प्र पु० गौमन्तस्‌ नपु ० गोमाम्ति द्वि० पु० गो'मतस, 
स० गोमत्सु । 

८७. विशेषण प्रातिपदिक इन्‌, मिन्‌, विन्‌ ये प्रत्यय लगकर बनते हैं 
जिनका अर्थ है अपने पास होना (तदस्यास्ति) । इन्नन्त प्रातिपदिको की संख्या 
बहुत अधिक है, विन्नन्तों की संख्या लगभग बीस है पर भिन्तन्त केवल एक ही 
है : ऋग्मिन्‌ स्तुति करता हुआ | उनके रूप केवलः पु० और नपु० में 
ही चलते हैं पर नपु० के रूप विरळ हैं; केवल प्र०, तृ० और ष के 
एक० में ही वे पाये जाते हैं। कभी-कभी ये प्रातिपदिक पु. ० संज्ञा शब्दों की 
तरह भी प्रयुक्त होने लगते हैं, यथा--गार्थिन्‌ गायक । सभी नकारान्त घातुज 
प्रातिपदिकों की तरह यहाँ भी पु'० में प्र एक० में प्रत्यय के अच्‌ को दीघं 
हो जाता है और उस स्थिति में (नपु'० में भी) एवञ्च हलादि प्रत्ययों से पुवं न्‌ 
का लोप हो जाता है । 

' जरो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं वे यदि हस्तिन्‌ हाथों वाला से बने हों 
तो इस प्रकार होंगे । 

एक० पु ० प्र० हस्ती” द्वि० हस्तिनम्‌ तृ० हस्तिना च० हस्तिने, 

पं० ष० हस्तिनस स० हस्तिनि सं० हस्तिन्‌ । 

द्विव० पु ० प्र० द्वि० हस्तिना, हस्तिनौ तु० च० हर्स्तिम्याम्‌ 

ष० स० हस्तिनोस्‌ । 


१. केवल दो रूप जो पाये हा हैं वे हें घृत॑वान्ति और पशुमान्ति | पद” 
पाठ में इन रूपों में चन्ति और मन्ति यह पाठ दिया है । ऐसा प्रतीत होता है 
कि यहां स्वर का दीघेत्व छन्द के कारण हुआ है । 


२. स्त्री० प्रातिपदिक ई लगने से बनता है: अरिवन्‌ घोडो वाला. स्त्री? 
अश्विनी । 
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बहु० पु० प्र० हस्तिनसू, तृ० हर्स्तिमिस्‌॒ च० हस्तिम्यस्‌ ष० हस्ति- 
नाम्‌ . स० हस्तिषु । 


एक० नपु ० प्र० हस्ती तृ० हस्तिंना ष० हस्तिनस । 

८८.३. तुलनार्थक प्रातिपदिक यांस, प्रत्यय लगने से बनते हें जो किं लगभग 
सदेव सम्बन्धक अच्‌ ईं से पूवं की स्वरयुक्त घातु से सम्पृक्त कर दिया जाता 
है। पृथक्‌ से यांस वाले केवल दो रूप उपलब्ध होते हैं : ज्यायांत्‌ बड़ा और 
सन्यांस्‌ उग्रम वड़ा। छः अन्य रूप यांस और इयांस्‌ लगकर 
बनते हैं। यथा--भूयांस और भंबीयांस अधिक । दुर्बल स्थलों में सवल 
प्रातिपदिकों को न्‌ का लोप कर एवञ्च स्वर को हुस्व कर यस, इस रूप में 
अपङ्कष्ट कर दिया जाता है । इन प्रातिपदिकों के रूप केवल पु० और नपु ० में 
ही चलते हैं।* द्विव० के कोई भी रूप उपलब्ध नहीं होते और बहु० में केवल 
प्र द्वि और ष० ही पाई जाती हँ । सं० एक० के अन्त मं यस, भाता है 
जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं वे यदि कनीयांस से वने हों तो इस 
प्रकार होंग : 


पुलिङ्ग, 
एक० बहु० 
Or em ता 
प्र० कनीयात्‌ क॑नीयांसस 
द्वि०्कनीयांसस्‌ _ | क नोयसस_ 
तृ० क नीयसा 
च० कनीयसे 


१. स्त्री० रूप दुर्बल प्रातिपदिक के साथ ई लगने से बनतो है । यथा 


'यसी प्रियतरा । 
२. तुलना कीजिये सन्त्‌, वन्त (८६) और वास्‌ (८६) वाले ग्रातिपदिकों से । 
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८८. 
-पं० ष० कनीयसस प्र० कॅनीयसाम्‌ 
स० क'नोयसि 
सं० क नीयस्‌, 
प्र द्वि कनीयस, | क नोयांसि | 


नपु० में तृ०, च०, पं) और ष० एक० के रूप, जोकि पु ० रूपों के समान 
हैं, भी पाये जाते हैं । 


त्रिग्रकृतिक नामपद 


८९.१ परस्मपद में भूतकालिक प्रातिपदिक बांस प्रत्यय लगने से बनते 
हैं। दुर्वेल स्थलों में दो प्रकार से इसका अपकष हो जाता है: हलादि प्रत्यायों 
से पूर्व (अनुनासिक का लोप एवं स्वर को हस्व कर) बांस को वस वना 
देने से, जो कि बत्‌ रूप में परिणत हो जाता है'; और अजादि प्रत्ययों से 
पूर्व (अनुनासिक के लोप एवं सम्प्रसारण द्वारा) उस्‌ कर देने से, जो कि 
उष्‌ रूप में परिणत हो जाता है। इस प्रकार तीन तरह के प्रातिपदिक बनते 
हैं बांस, वाले, वत्‌ वाले और उष्‌ वाले । असमस्त रूपों में स्वर सदेव प्रत्यय 
पर रहता है । इनके रूप पु ० और नपु ० तकही सीमित हैं'। एकमात्र नपु'० 
का जो स्पष्ट रूप उपलब्ध होता है वह है द्वि० का एक० । सं० एक० नियमित 
रूप से वस्‌ लगने से वनता है । जो रूप वास्तव में पाये जाते हैं वे यदि 
चकुवां स्‌ (कर चुकने पर) से वने हों तो इस प्रकार होंगे: 


१. स केत में परिवतेन पर देखिये ६६ र १ ख। 

२. स्त्री रूप दुवलतम प्रातिपदिक के साथ ई लगने से बनता है । यथा-- 
कधी! 
ग ३. तुलना कीजिये मन्त्‌, वन्त्‌ (८६) और यांस वाले (८८) प्रातिपदिकों 
के साथ । 
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८९ 
पु लिङ्ग 
एक० द्विव० बहु० 
प्र चक्रवान्‌ चकुवांसा चक्नुवाँसस, | 
Pes | चक्रुबल, 
| तृ० चक्ब॑द्भिस, | चकु्वदिभस्‌ | 
तृ० चक्रषा 
च० चक्रुषे 
पं० ष० चक्षस, ष० चक्रु षाम्‌ 
सं० चकृवस्‌ | 
नपु'सकलिङ्गः 


दि. | चक्रवत्‌ | 

(क) इन कृत्‌ रूपों में लगभग एक दर्जन एसे हैं जिनमें वांस, प्रत्यय 
से पूवं इ पाया जाता है जो कि या तो अन्तिम घात्वाकार का अपक्षष्ट रूप होता 
है या सम्बन्धक अच्‌ । _ 

जज्ञिवान्‌ (ज्ञानार्थक ज्ञा घातु से) तस्थिवान्‌ गतिनिवृत्यर्थक स्था घातु 
से) पपिवान्‌ (पानार्थक पा घातु से) यायिवान्‌ (गत्यर्थेक या घातु से) 
ररिवान्‌ (दानार्थक रा धातु से) इंयिवान्‌ (गमनार्थेक इ घातु से) जग्मिवान्‌ 
(अस्प रूप जगन्वात्‌'; गमतार्थेक गम्‌ घातु से); पप्तिर्बात्‌ (उड्डयनार्थक पत्‌ 
घातु से), प्रोषिवान्‌ (प्रोपसगेक निवासार्थक वस, धातु से), विविशिवान्‌ 
(प्रवेशार्थक विशु घातु से); ओकिवान्‌ (अभ्यस्तीभावार्थक उच, धातु से) । 
इस इ का उष्‌ से पूवं लोप हो जाता है । यथा-तस्थुषा, इंयुषस, | 
जग्मुष । RC 

१. म्‌ केन्‌ रूप में परिवर्तन पर देखिये ६८। 

२. पुनः कणद्यरूपापत्ति, द्विस्वाभाव, और सबलीभूत भात्वच्‌ के कारण | 
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९० 


९०.२ शब्दों की काफ़ी बड़ी संख्या अन्नन्त, मन्नन्त और वच्नन्त नामपदों 
की है । चन्नन्त शब्दों का प्रयोग कहीं अधिक है और अन्नन्त शब्दों का कहीं 
कम । ये प्रातिपदिक लगभग पु० और नपु ० लिङ्गों तक ही सीमित है 
परन्तु विशेषण प्रातिपदिकों के कुछ रूप स्त्री० की तरह प्रयुक्त होते हैं और 
स्पष्ट रूप से एक स्त्री० प्रातिपदिक पाया भी जाता है : योषन्‌ स्त्री । 

“सबल स्थलों में प्रत्ययों के अ को प्रायः दीर्घं कर दिया जाता है। यथा-- 
अंध्वानम्‌, पर आधी दर्जन अन्नन्त और मन्नन्त प्रातिपदिकों में यह 
अपरिवतित ही रहता है । यथा-अर्यम॑णम्‌ । दुर्बल स्थलों में (१) अजादि 
्रत्ययों से पूर्व उपघालोप की पद्धति से इस अ का प्रायः लोप हो जाता है। यदि 
(२) मन्‌ और बन्‌ से पूवं कोई व्यञ्जन आए तो यह अकारलोप कभी नहीं 
होता । (१) का उदाहरण तृ० एक० ग्राव्णा, ग्रावन्‌ का रूप, अर्थ है- 
अभिषव के लिये पत्थर (२) का उदाहरण- अँश्मना । हलादि प्रत्ययों से 
पूवे अन्तिम न्‌ का लोप हो जाता है ।' यथा--राजभिः। ऋग्वेद में यह 
उपघालोप नपु ० में प्र और द्वि० के हिव० में और सिवाय एक अपवाद 
(झतबाञ्नि) के स० एक० में कभी भी नहीं होता । 

अन्य सभी नकारान्त प्रातिपदिकों की तरह (यहाँ भी) प्र० एक० में 
अनुनासिक का लोप हो जाता है। यथा-पु ० अंध्बा, नपु. ० कमं । पर रूपों 
की दो विशेषताएं एसी हैं जो इन तीनों वर्गों में समान रूप से पाई जाती हैं । इस 
कारण वे हलन्त शब्दो के रूपों में अन्यत्र कहीं भी उपलब्ध नहीं होतीं । स० 
एक० के प्रत्यय का ऋग्वेद में बहुत बार लोप कर दिया जाता है। यथा-- 
मूर्घेन्‌, अन्य रूप मूर्धेनि सिर प्र। प्र और द्वि» विभक्तियों के नपु० के 
बहु० में प्रातिपदिक के न्‌ एवञ्च प्रत्यय के इ का ऋग्वेद में उन्नीस वार 


१. अन्नन्त और मन्नन्त प्रातिपदिकों के स्त्री० के रूप ई लगने से बनते हैं जो 
कि उनके दुबलतम रूपों के साथ सम्पृक्त कर दिया जाता है । वन्नन्त प्रातिपदिकों में 
चन्‌ के स्थान पर वरी आ जाता है । 


२. अर्थात्‌ अ मूल स्वरोन्सुख अनुनासिक का प्रतिनिधित्व करता है । 
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लोप कर दिया जाता है । यथा--कमे' ; जबकि अट्ठारह बार उन्हें तदवस्था 
ही रहने दिया जाता है। यथा-कर्माणि। 

१. अन्नन्त प्रातिपदिकों की, जो कि पु० और नपु ० दोनों में ही पाये जाते 
हैँ, (एकमात्र स्त्री० रूप योषन्‌ भी उपलब्ध है) संख्या बहुत अधिक नहीं है । 
सबल रूपों में ऋभुक्षत्‌ ऋभुओं का मुखिया; पूर्षन्‌ देवताविरोष का नाम; और 
योर्षन्‌ स्त्री में हृस्व अ वेसा का वेसा ही रहता है; उक्ष्‌ सांड और वुन्‌ 
बैल में कभी अपाया जाता है तो कभी आ। इन प्रातिपदिकों के ख्पो में. 
(मन्नन्त और बन्नन्त प्रातिपदिकों के प्रतिकूल) तीन व्यञ्जनों के सहप्रयोग का 
परिहार नहीं किया जाता । यथा--ीर्ष्णा , शीर्ष न्‌ का तू० का रूप । 

(अ) व्युत्पत्ति की दृष्टि से छः प्रातिपदिक इसी वर्ग के हैं यद्यपि प्रतीति इस 
प्रकार की होती है कि वे अन्य दो वर्गो में से क्रिसी एक के हैं। वे हैं: युवन्‌? युः 
जवान; इर्च॑न्‌' पु ० कुत्ता; ऋजिश्वन पु० आदुसी; सातरिश्वन्‌ पु ० एक अध 
देवता; विभ्वन' दूर तक पहुँचने वाला; पॅरिज्मन्‌' चारों ओर चक्कर काटने 
चाला; शीर्षन्‌ नपु ० शिरस्‌ (सिर) -शिर (अ) सन्‌ का ही परिवृद्ध रूप है। 

राजार्थक राजन्‌ शब्द के रूप सामान्यतया इस प्रकार चलेगे-- 


एक० द्विव० बहु० 
प्र० राजा प्र ०द्वि ० राजाना, राजानौ प्र राजानस्‌ ता, राजानौ 97 राजानस्‌ | 
द्वि० राजानम्‌ 

सं० राजन द्वि० राज्ञस्‌ 
US ० Ps SD नकीच 


NS 
१. इनमें से सात में संहितापाठ में आ है पर पद'पाठ में रोष रूपों की तरह आ 


है । अवेस्ता के प्रमाण से यह पता चला है कि संहिता पाठ का आ वाला रूपः 
प्राचीनतर है । 

छः या सात विशेषण स्त्री० रूप में प्रयुक्त होते हें 

देखिये नीचे ६१, २, ४ । 

सम्भवतः वृद्धयर्थक सू धातु से । 

सत्तार्थक भू धातु से । 

गमनाथेक गम, धातु से । 


0 १० ९८ द ९० 
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रर 
- तु० राज्ञा तु० च० राजभ्याम्‌ तु० राजभिस, 
च० राज्ञ च० राजम्यस, 
पं० ष० राज्ञस ष० राज्ञोस्‌ ष० राज्ञाम्‌ 
स० राजनि स० राजसु 
राजन्‌ 


नपु ० में प्र० और द्वि० में ही भेद है। प्र० द्वि० एक० का कोई उदाहरण 
हों मिळता (१० ९४ टि० १) । पर अहन्‌ (दिन) का द्विव रूप बनता है 
अहनी और बहु० रूप अहानि । 

२. मन्नन्त प्रातिपदिकों की संख्या पु ०० और नपु ० में लगभग वरावर- 
बरावर हैं । पु० अधिकतर कतूंवाची हैं ओर नपु ० भाववाची । इन 
प्रादिपदिको के एक दर्जन के छगभग रूप समासों में उत्तरपद के रूप में आने पर 
सत्री० मान कर प्रयुक्त किये जाते है' । सबळ रूपों में अयमन देवता विशेष 
का नाम; स्म॑र पु ० आत्मा; जे मन्‌ विजेता में प्रत्यय का ह्वस्व अच्‌ तदवस्थ 
रहता है । दुर्बळ रूपों में लगभग एक दर्जन स्थलों में प्रत्यय से पूर्व स्वर के 
आने पर भी उपचा अ का लोग नहीं होता । यया--भू'मना ; दामन । तृ० 
एक० में सात प्रातिपदिकों में न केवल उपधालोप ही होता है अपितु म्‌ और न्‌ 
का लोप भी हो जाता है: प्रथिनं; प्रेणा ; भूना; महिना ; वरिणा ; द्राध्मा; 
रझ्मा । 

अश्मन्‌ पत्थर (ग्रीक हेक्मोन्‌) शब्द के रूप सामान्यतया इस प्रकार 
चले गे :-- 


७. मातरिश्वन्‌ का सम्बोधन में रूप है मातरिश्वस्‌, मानों यह वन्नन्त 
प्रातिपदिक का रूप दो | 
१. मन्नन्त प्रातिपदिकों के ई प्रत्यय लगने से बने स्त्रीलिङ्ग के ऐसे उदाहरण 
ऋग्वेद में उपलब्ध नहीं होते जिनके विषय में निश्चित रूप से यहद कहा जा सके कि 
क के हें यद्यपि अथवंवेद में समासों के अन्त में इस प्रकार के पांच रूप 
ते है । 
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एक० प्र० अश्मा; द्वि० अश्सानम्‌ तृ० अँश्मना' च० अ्मने' पं० ष० 
अमनस्‌ स० अँश्मनि और अंश्मन्‌ सं० अश्सन्‌ । 
द्विव० प्र० द्वि० सं० अश्माना स० अश्मनोस्‌ 
बहु० प्र सं० अंश्मानस्‌ द्वि अइमनस्‌ तृ० अंश्मभिस॒ च० अस्मभ्यस्‌, 
ष० अइमनाम्‌ स० अंशमसु । 
नपु ० में प्र और द्वि० में ही भेद है । इन विभवितयों में कर्मन (काम) 
के रूप इस प्रकार हैं-- 
एक० कर्मे द्विव कर्मणो बहु० कर्माणि, कर्मा, कमं । 


३. वन्नन्त प्रातिपदिक मुख्यरूपेण क्रियाविशेषण शब्द हैं और 
उनके रूप लगभग अनपवादरूपेण पु रिङ्ग में ही चलते हैं । उनमें से कदाचित्‌ 
ही एक दर्जन के रूप नपु ० में चलते हों, और स्त्री० में तो केवल पाँच या छः 
रूप ही प्रयुक्त होते हैं।' सबल स्थलों में अ के ह्वस्व वने रहने का केवळ 
एक ही उदाहरण है। वह है--अनर्व णस । दुर्बल स्थलों में प्रत्यय से पूवं 
अच्‌ आने पर अ का संहिता-पाठ में सदेव लोप हो जाता है सिवाय इन रूपों 
के-दार्वेने, वसुर्वने और ऋतीवनि । सम्बोधन में प्रायः वन्‌ लगता है 
पर चार रूप ऐसे हैं जिनमें वस्‌ लगता है: ऋतावस्‌, एवयाबस,, प्रातरित्वस,, 
विभावस_ ।' 


सामान्यतया जो रूप मिलते हैं वे यदि ग्रॉंबन्‌ पु ० पीसने वाला पत्थर से 


१. प्रत्यय से पूर्वे अच्‌ आने पर अ का सामान्यतया लोप हो जाता है । यथा-- 
महिम्ना, अन्य रूष महिना आदि । | 

२. वैसे इन प्रातिपदिकों के स्त्री के रूप दै लगकर बनते हैं जो कि कमी भी 
चन्‌ के बाद न आ कर नियमित रूप से तत्समान प्रत्यय चर के बाद आता हे । 
ऋग्वेद में इस प्रकार के वरी वाले पश्चीस रूप पाये जाते हें । . क 

३. तुलना कीजिये-मन्त्‌, बन्त्‌, यांस्‌, वास्‌ वाले प्रातिपदिको से । 
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वने हों तो इस प्रकार होंगे-- ह i 
एक० प्र० ग्रीवा दि० ग्रावाणम्‌ तृ० ग्राव्णा च० ग्राव्ण 

पं० ष० ग्रँब्णस्‌ सण ग्रांबणि और ग्रावन्‌ स० ग्रावन्‌ 
वृहेव० प्र० द्वि० सं० ग्रौवाणा, ग्रौबाणो तृऽ्ग्रौवभ्याम्‌ ष० ग्रव्णोस 

बहु० प्र सं०, ग्रबाणस्‌ . द्वि० ग्रावणस्‌ तृ० ग्रावभिस, 

च० ग्रंवभ्यस्‌ ष० ग्रावूणाम्‌ सण ग्रावसु 

नपु ० में प्र और द्वि० में ही भद है । इन विभक्तियों में (द्विव० उप- 
लब्ध नहीं होता) धन्वन्‌ (धनुष) के रूप इस प्रकार वनग-एक० धन्व । 
चहु० धन्वानि, धन्वा, घँन्व । 

अनियमित अन्नन्त ग्रातिपदिक 


९१.१ पॅन्थन्‌ पु ० (मार्ग) जिसका सबल प्रातिपदिक रूप पॅन्थान्‌ है पर 
घात्वाकारन्त (९७ य २ क) अनियमित प्रातिपदिकों के अन्तगंत विचार 
करना सर्वोत्तम रहेगा । 

२. अहन्‌ नपु० (दिन), जो कि वसे तो नियमित है, का प्र० एक० में 
एक और रूप अहर्‌ भी पाया जाता है ।' 

३. वसे तो इवॅन्‌ पु ० (कुत्ता) के रूप राजन्‌ की तरह बनते हैं पर दुर्बेलतम 
रूप शुन में इसे सम्प्रसारण हो जाता है जिसमें कि मूलद्व्यचक' प्राति- 
पदिक का प्रतिनिधित्व होने के कारण स्वर तदवस्थ रहता है । 


एक० द्विव० 
प्रण दी (कुंओत्‌) स्वाना, इवानो  इर्वानस्‌ | इचा ( कुंओन्‌) इना, इर्वानो इवानस्‌ हक 


द्वि ० इवानम्‌ शा शक 1 | शु तस्‌ 


१. ऐसा प्रतीत होता है कि अन्नन्त प्रातिपदिकों में अ वाले प्र० के सामान्य 
रूपों का परिहार किया गया । इस स्थिति में इनसे मिलते-जुलते प्रातिपदिको ने इनका 
स्थान ग्रदण कर लिया | यथा-अक्ष न (आँख) इत्यादि के स्थान पर अंक्ति। 

२. ग्रीक में भी देखिये : कुनों सू--शु नस्‌ । 
३. तुलना कीजिये ग्रीक कुओन से । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


९५ 
तृ० शुना | _तृ० इ्वभित | इरवमिस्‌ | 
च० शु नस (कुनोस्‌) | च० व्यस्‌ | 
ष० शु नाम्‌ 


४ यूवन्‌ पु ० नवयुवक का, जो कि वेसे तो नियमित ही है, दुर्बेलतम प्राति- 
पदिक रूप यून्‌ सम्प्रसारण और एकादेश' (यु उन्‌) सेबनता है । 


एक० द्विव० बहु० 
| प्र० युवा प्र० द्वि० युवाना. प्र० सं० युवानस्‌ | 
oi द्वि० यू नस 
द्वि० यु वानम्‌ 
च० यनः तु० यु'वभिस्‌ 
ष० यू नस च० य्‌'वस्यस्‌ 


५. भ्घवन्‌' (समृद्धि देने वाला) का, जो कि इन्द्र का एक नाम है, दुर्बेळतम 
प्रातिपदिक रूप मघोन्‌ सम्प्रसारण और एकादेश (सघं उन्‌) से बनता है: 
एक० द्विव० बहु० 


ET सघंवा सर्घवाना  सर्घवानस्‌ | सर्घवानस्‌ 


सं० मंघवन्‌ सघो नस, 
द्वि० मर्घवानम्‌ 
ष० मघो नस, मघो नोस, सघो नाम्‌ 


६. नपु ० ऊधन्‌ के प्र एक० में अंघर, और ऊँघस ये अतिरिक्त रूप. 


२. तुलना कीजिये लटिन जुवेनिस्‌ और जुनियर. से । 
२. इस प्रातिपदिक में स्वर तदवस्थ रहता दै क्योंकि यह एक द्र.यचू शब्द का 
प्रतिनिधित्व करता दै । तुलना कीजिये र्वन्‌ से। हर 
३. एक अन्य प्रातिपदिक रूप सरघंवन्त भी निम्नलिखित स्थलों में पाया जाता 
हैं--प्र० सर्घवान बहु० त० मर्घवद्िस्‌ च० मर्घवदूम्यस्‌ स० सर्घवस्खु। . 
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पाये जाते है। ऊ॑धस, रूप हलादि प्रत्ययों से पूवं भी पाया जाता है: स० बहु० 
ऊंघस्सु । : 
९२. ऋग्वेद में पेतीस समासों के उत्तरपद के रूप में पाई जाने वाली हुन्‌ 
धातु पर्याप्त मात्रा में अन्नन्त घातुज प्रातिपदिकों के सादृश्य का अनुसरण 
करती है । (इसका) सवल रूप है-हन्‌ (जिसमें कि दीं स्वर प्र के एक० 
में ही पाया जाता है) मध्यम रूप है ह और दुर्बलतम रूप घ्न्‌'। वुत्रहन्‌ 
(वृत्र को मारने वाला) इस समास के जो विभवत-रूप उपलब्ध होते हैं वे इस | 
प्रकार हैं-- 


एक० द्विव० बहु० 

प्र वृत्रहा ` प्र० दवि० वृतरहंणा, वृणो प्र०वृत्रह॑णस, | वृत्रहणौ प्रण _अ० वृन्नहणस, | 
सं० वृ त्रहन्‌ 

द्वि० वृत्रहणम्‌ द्वि० बुत्रष्नंस 

तृ० वृत्रघ्ना हु | 
८ ८ हट त्‌० बनह 

प इ [० वृह भिस्‌, | 
ष० वुत्रध्नंस्‌ 

स० वृत्रध्निं 


२- अबचू-युक्त विशेषण-शब्द 
९३. इन शब्दों में प्रत्यय सामान्यतः ओर इस अर्थ को कहता है। इनका 
सबल रूप अञ्चु और मध्यम रूप ईंच या अच (अच से पूर्व यू आये तो 
इंच, व्‌ आये तो ऊच्‌) लग कर बनता है । लगभग चौदह प्रातिपदिकं का 


१. यहां ह. अपने मूल कण्ट्य महाप्राण रूप को अपना लेता है । इस सं 
न ३ स संयोग 
में न्‌ को कमी भी मूर्धन्य नहीं होता । 
२. इसे झुकाना इस अर्थ की अब्न्च्‌ धातु कहना अधिक उपयुक्‍त होगा पर 
इसने लगभग प्रत्यय के स्वरूप को ही अपना लिया है । 


३. गय आर ह * 
दा यहां य ओर व अनियमित रूप से ई और ऊ बन जाते हैं न कि इ 
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| ° दुर्बळतम रूप इंच्‌ से बनता है और लगभग छः का ऊच से, यदि उनमें 
सस्वर अक्षरों में एकादेश हो तो स्वर हट कर प्रत्ययों पर चला जाता है।* 
उनके खूप पु लिङ्ग और नपु ० में ही चलते हैं । स्त्री» के रूप दुर्बलतम प्राति- 
पदिक के साथ इं लगने से बनते हैं । बहु० में जो रूप पाये जाते हैं वे प्र और 
ट्वि० में ही मिलते हैं एवञ्च द्विव० में प्र द्वि० और सं० में उपलब्ध होते है । 
जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं वे यदि प्रत्यञ्च्‌ (सामने की ओर) 

से बने हों तो इस प्रकार होंगे-- 


पुलिज्ञ 
एक० द्विव० बहु० 
प्र० प्रत्यं (६१) प्र० द्वि० प्रत्य॑ञ्चा प्रत्यञ्ची प्र० प्रत्यंञ्चस्‌ | 
द्वि० प्रत्यंड्चम्‌ | द्वण प्रतीचंस्‌ 
तु० प्रतीचा’ 
च० प्रतीच 
पं० ष० प्रतीच'स, 
स० प्रतोचि स० प्रतीचो स, 
नपुसकलिज्ध 
प्र० द्वि० प्रत्यक प्रतीची” 
(क) एतद्विघ रूपावली के अन्य शब्द नीचे दिये जा रहे हैं:-- 
सबल मध्यम दुर्बलतम 
प्रातिपदिक प्रातिपदिक प्रातिपदिक 
, ४ न्यँञ्च, (नीचे की ओर) यक्‌ नीच 


* , २१. ऋग्वेद में तो सामान्यतः यही नियम है पर अथर्ववेद में नहीं । इस 
. लिये द्वि० बहु० में ऋग्वेद में रूप दै प्रतीर्चस्‌ और अथववेद में प्रती चस्‌ । 

* २. ऐसा प्रतीत होता है कि नीच इस प्रकृति में स्वर तदवस्थ रहा है चूकि 
_ इसका स्त्री० का रूप है नीची (नकि नीची”) । किल्च नीचा इस ततीया के रू | 
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'सम्यंञ्च ' (संयुक्त) सर्म्यक्‌ समीच, 
तियं'ञच_` (तिरछा) तियॅकू . तिरश्च 
उदञ्च, (उपर की ओर) उदक्‌ उदीच्‌ १ 
अन्वॅज्च. (उत्तरवर्ती ) अस्वँक्‌ अनूच 
विंष्वञ्च (सर्वव्यापी)  &ढ।। विष्वक्‌ विषूच, 


(ख) एक दर्जन के लगभग एसे प्रातिपादिकों का, जिनमें कि अञ्च 
से पूर्व एक अकारान्त शब्द आता है, दुर्वलतम रूप नहीं पाया जाता है । वे शब्द 
हैं:-अंपाञ्च, पीछे की ओर, अर्वा उच. अब से, अॅवाञ्च, नीचे की ओर, 
देबीञ्च देवताओं की ओर, पराञ्च, परास्त प्रीञ्च, सामने की ओर । केवळ 
मात्र वे विभक्तियाँ जिनमें विवश और बहु० के रूप पाय जाते हैं पुलिङ्ग की 
प्र और द्वि० ही हैं। इन शब्दों के रूपों का निदर्शन अंपाञ्च, शब्द के रूप 
करा सकंगे- 

एक० पु'० प्र० अपाङ (६१) द्वि अपाञ्चम्‌ तृ० अंपाचा स० अँपाचि 

द्विव० प्र द्वि० अँपाञ्चा, अपाञ्चौ । 

बहु० प्र० अँपाञचस्‌, द्वि० अंपाचस, 

पृथक्‌ से जो केवल मात्र नपुसकलिङ्ग का रूप है वह है प्र और द्वि० 
का एक रीक्‌ । स्त्री रूप दुर्बल प्रातिपादिक से ई लगने से वनता है । यथा 
प्राची । 

मेँ क्रियाविरोषण के रूप में प्रयुक्त होने के कारण क्रियाविरोपण-निमिंत्तक स्वर- 
परिवर्तन हो गया दै । देवताओं की ओर इस अथ के देवझन्च्‌ इस शब्द में भी 
स्वर पूर्वेवत्‌ प्रत्यय पर ही रहता है । त° देवद्रीचा । 
१. यहां वीच में य्‌ के आने में सादुश्य हेतु है "जज 
२. यहां तिरा इस अर्थ के तिरस्‌ को तिरि हो जाता है जिससे कि दुबलतम | 
रूप तिररच्‌ (तिरंसू+अच्‌ ) बनता है। 
३. प्रत्यायाकार से पूर्वे य॒ न आने पर भी ई की उपलब्धि में सादश्य कारण है। 
४. ब्राह्मणग्रन्था में कोई आधी दजेन के लगभग नपु ० के प्र० और द्रि० के 
चहु० के रूप उपलब्ध होते हैं। यथा-प्राळिचि, अर्वाम्चि, प्रत्य॑जच, सम्यॅब्चि; 
सध्यन्तचि, अन्वञ्चि । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


९९ 


९४. परिवर्त्य प्रातिपदिकों के विषय में निम्न बातें ध्यान देने योग्य हैं :-- 

१. पु० में प्र एक० में प्रत्यय के अच्‌ को दीघं हो जाता है सिवाय 
उन प्रातिपदिकों के जिनके अन्त में अञ्च, और अन्त्‌ आते हैं: गोभान्‌, 
अग्नीन्‌, कंनीयान्‌, चकृवान्‌, राजा, अस्मा, ग्रावा, युवा, हस्ती, ऋष्मी। 
तरस्वी”, पर (अन्त्‌ और अञ्च, वाले शब्दों के रूप होंगे ) अर्दन्‌, प्रत्यॅड । 

२. प्र के एक० में सभी परिवत्यं घ्रातिपदिकों के अन्त में अनुनासिक 
आता है सिवाय नकारान्त प्रकृतियों के जिनमें कि इसका लोप हो जाता है । 

३. सभी परिवर्त्य प्रातिपदिकों के पु ० प्र एक० में अच्‌ को दीर्घ हो जाता 
है पर संबोधन के रूपों में उसे हस्व कर दिया जाता है। प्र० के जिन 
रूपों में न्‌ का लोप होता है उन्हीं के सं० के रूपों में वह तद- 
चस्थ रहता है । पर जिनमें प्र० में (आ के पश्चात्‌) न्‌ पाया जाता है उनमें 
सं० में उसका (न्‌) लोप हो जाता है और स्‌ लग जाता है। यथा: 
राजन्‌ (प्र० राजा) अश्मन्‌ (प्र० अँश्मा) ; ग्रावन्‌ (प्र० ग्रावा); युवन्‌ (प्र० 
युवा); ` हस्तिन्‌ (प्र हस्ती); हँविष्सस्‌ (प्र हर्विष्मान्‌), मरृत्वस्‌' (प्र० 
मरत्वान्‌); कनीयस्‌ (प्र० कनीयान्‌); चकृवस्‌ (प्र० चकुवान्‌) । 

(अ) ऐसे परिवत्य प्रातिपदिक जिनमें कि रूप की दृष्टि से प्रर और सं० 
विभव्तियों में भेद नहीं पाया जाता हें (यद्यपि इनमें स्वरभेद तो होता ही है : 
अदन्‌. (प्रर अदन्‌) ; प्रत्यङ्‌ (प्र० प्रत्यङ्‌) । 

९५. परिवत्यं प्रातिपदिकों वाले नामपदों के स्त्रीलिङ्ग रूप दुर्बल प्राति- 
पदिक को (जब कि दो प्रातिपदिक रूप हों) या दुर्वेलतम प्रातिपदिक को (जब 


१. एक अन्नन्त प्रातिपदिक का सं० रूप अस्‌ लग कर बनता है । यथा-सात- 


रिश्वस_ (१०६२, टि० ७) । 
२. चार वन्नन्त आतिपदिकों के सम्वोधन के रूप चस. लग कर बनते हैं। 
यथा--ऋतावस , एवयावस., प्रातरित्वस,, विभावस_। : & 
३. ऋग्वेद में तीन वन्नन्त सम्बोधन शब्द उपलब्ध होते हे । यथा-अवन्‌ 


शतावन्‌, शवसावन्‌। अथवेवेद में पांच और हैं पर उनमें से एक के अन्त में भी वस, | 


नहीं आता । 
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कि तीन हों) इं लगाने से बनते हैं यथा--अदती, (पु ० अदन्त्‌) ss पु० 
घनुसन्त्‌), असवतो (पु० असवन्त्‌), अकिनी (पु ० न्‌) > न॑व्यसी 
(पु० न॑वीयांस_ ), जग्मुषी (पु० जग्मिवांस_) , सञ्ज्ञी (पु ० राजन्‌) १ 
सघोनी (पुः० मर्घबन्‌),--ष्वी (पु० हन्‌) प्रतीची (पु ० प्रत्यञ्च, ), अवित्री 
(पु० अवितार्‌) । 

(अ) भ्वादिगणी (१२५) धातुओं के रात्रन्त पदों का स्त्री० रूप पु० के अन्त्‌ वाले 
सबल प्रातिपदिक से बनता है (देखिये १५६) जबकि अदादिगणी धातुओं में वह अत्‌ 
बाले दुर्बल प्रातिपदिक से बनता है । यथा-भंवन्ती होती हुई; उछ्न्ती' 
चमकती हुई, पुष्यन्ती प्रचुर प्राप्ति करती हुईं, चोद्यन्ती प्ररणा करती हुई 
(परन्तु भ्वादि से अतिरिक्त गयों की धातुओं के स्त्री० शत्रन्त शप होंगे) ध्नती” (पु० 
नन्त) हत्या करता हुआ, पिंप्रती वृद्धि करती हुई (पु० पिश्रत्‌) , कृण्वती' (पु० 
कृण्वन्त्‌), युञ्जती” (पु० युन्जँन्त्‌ ) जोतती हुई, पुनती” (पु ० पन॑न्त) पवित्र 
करती हुईं । 


(आ) लूडादेश शत्रन्त शब्दों के स्त्री0 के रूप भ्वादिगण के लडादेश शत्रन्त 
रूपों की तरह वनते हें । यथा सूच्यन्ती प्रसवोन्मुख, .सनिष्यन्ती 
प्राप्त्युन्सुख । हे 

(इ) वन्नन्त विशेषण शब्दों के स्त्रीलिङ्ग रूप वरी लगकर वनते हैं, यथा-- 
पीवन्‌ (पिश्लोन) स्थूल, स्त्री पीवरी (पिएडर-पिंफेरिआ) । अनियमित 
युवन्‌ (युवक) (६१.४) का स्त्रीलिङ्ग का रूप है युवति“ । 

परिवर्त्यप्रकषातिक अनियमित नामपद 

९६.१. जल इस अथे के स्त्री० अप्‌ शब्द के अच्‌ को सबल विभक्तियों में 
द्विव० और बहु० में दीघं हो जाता है एवज्च्‌ भ्‌ से पूर्व इसके प्‌ के स्थान पर त्‌ 
हो जाता है । इसके जो रूप उपलब्ध होते हैं वे हैं-- 

एक० तु० अपा पं० ष० अपॅस्‌ । 

द्विव० प्र आपा । 


“ १. केवल एक वार नियमित रूप सिन्चन्ती के साथ दुबल प्रातिपदिक सिज्चती 
सींचती हुईं पाया जाता है । 


२. समासमें । 
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बहु० प्र सं आपस्‌ हि अर्षस्‌ तु० अद्भिस्‌ च० अवृभ्य॑स ष० 
अपाम्‌ स० अप्सू 


२. सांड (अक्षराथे है शकट को खींचने वाला | यह शब्द अनस्‌--वह से 
वना है) इस अर्थं के अनड्वह शब्द के तीन प्रातिपदिक रूप उपलब्ध होते हैं : 
सवल प्रातिपदिक में अन्तिम अच्‌ को दोघे हो जाता है: अनड्वाह., पर दुर्बलतम 
प्रातिपदिक में सम्प्रसारण के द्वारा इसका ह्वस्वीकरण हो जाता है: अनड़ह । 
मध्यरूप में इसका स्वरूप होता है अनडुद्‌ (अनड'ड़ शब्द से विषमीकरण 
प्रक्रिया के माध्यम से) । प्र० के रूप अनियमित रूप से बनते हैं मानो यहाँ 
वन्तूयुक्त प्रातिपदिक हो । इसके उपलभ्यमान रूप हैं-- 


एक० द्विव० बहु० 
प्र अनड्वान्‌ प्र अनड्वाही प्र अनड्वाहस्‌ 
द्वि० अनडवाहम्‌ द्वि० अनड्वाहौ | द्वि० अनडु'हस्‌ 
ष० अनडुहस्‌ च० अनडु द्भिस्‌ 
सऽ अनडु हि स० अनड़ त्सु 


३. पुरुषार्थक पु ० पु संस्‌' शब्द के तीन रूप हैं: सबल प्रातिपदिक में 
इसके अ को दीघं हो जाता है पर दुबेलतम रूप में उसे लुप्त ही कर दिया 
जाता है जिससे यह पुंस्‌ बन जाता है। मध्यस्थिति में इसका (और 
भी हस्वरूप) पुम्‌ हो जाता है । इसके उपलभ्यमान रूप हैं :-- 


Soo 
= `= ई बैँक 


१. सम्भवतः एक पुराना समास जिसके उत्तरपद का लेटिन के मास. (पुरुष) 


से सम्बन्ध रहा होगा । 
२. व्यन्जनों के बीच में आने पर स के आवश्यक लोप की पद्धति से: देखिये 


२८ और १६(क) । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


BSE 


| 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


१०२ 
एक० बहु पय 
EMI eee | ० | 
प्र पुमान्‌ (८९,१) पु मासस्‌ 
सं० पु मस्‌ 
द्वि० पु मांसम्‌ पुसंस्‌ 
पं० ष० पु संस्‌ ष० प्‌ साम्‌ 
स० पु सिं | स० पुंसु” | 


11. अजन्त ग्रातिपदिक 


९७. य. १. धातुज अकारवान्‌ (पु० और नपु ०)” एवञ्च आकारवान्‌ 
(स्त्री०)' प्रातिपदिकों को रूपावछियां अपने में बहुत ही महत्त्व की हैं क्योंकि इनमें 
पहिली कोटि में समस्त प्रतिपदिकों में से आधे से अधिक का अन्तर्भाव है और 
दुसरी में अन्य किसी भी प्रकार की रूपावली की अपेक्षा स्त्री० रूपों का आधिक्य 
है । किञ्च, इन दोनों प्रकार की रूपावलियों में' बहुत अधिक अव्यवस्था पाई 
जाती है । इनमें आने वाले प्रत्ययों का सामान्य रूप से आने वाले प्रत्ययों सेकहीं 
अधिक भेद है । अकारान्त रूप ही इस प्रकार के है कि उनमें नपु० में प्र० 
और द्विश विभक्तियो के एक० में प्रत्यय विद्यमान रहता है अथवा जिनमें 
पञ्चमी का एक० षष्ठी के एक० से पृथक्‌ किया जा सकता है। नपु०के ख्पों 
का पुः० के रूपों से प्र०, द्वि० और संबोधन विभक्तियों के एक० द्विव० और बहु० 
में ही केवल भेद पाया जाता है । जो रूप वस्तुतः उपलब्ध होते है वे यदि 
प्यारा इस अर्थ के प्रियं शब्द से बनाये जायें तो इस प्रकार होंगे-- 


१. प्र० का अस, और अम्‌=ग्रीक ओस., ओन्‌, लोटिन उस., उम्‌ । 


२. आ=्रीक श्र, ए; ले०--अ । 
३. कतिपय विशेषण शब्द, जिनके अन्त में असू-अ-अम्‌ आता है, सवनामों की 
रूपावली का अनुसरण करते हैं (११०) । 
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एक ० बहु० 
पु ० स्त्री० पु ० स्त्री० 
प्रण प्रियस्‌ प्रिया प्र [ प्रियास्‌ प्रियास्‌ 
द्वि० प्रिर्यंम्‌ प्रियाम्‌ प्रियासस्‌ प्रियासस्‌ 
प्रिय ण' । प्रियंया' द्विश प्रियान्‌ प्रियास्‌ 
प्रिया प्रिया | प्रिय स्‌ प्रियाभिस्‌ 
च० प्रियाय परियाय प्रिय भिस्‌ 
पं० प्रियात्‌ प्रियायास्‌ च०पं० प्रिय भ्यस्‌ प्रियास्यस्‌ 


१. ये प्रत्यय मूल रूप से सवेनामो के हैं (११०) और वहीं से ये (यहां) आये 
हैं। एन के अन्तिम अच्‌ को प्रायः दोघे कर दिया जाता है । यधा-एना । 

२. यह रूप जोकि सामान्य तू० प्रत्यय आ से वना है, विरले ही उपलब्ध 
होता है । 


३. यह प्रत्यय लेटिन मापा के अदू (यथा शिलालेखों में उपलब्ध ग्नेवोद्‌ ) 


के स्थानापन्न ओ एवब्च ग्रीक (क्रीट की भाषा) के क्रियाविशेषण तोदे (अतः) के . 


रूप में सुरक्षित है । 

४. ये (न्‍्या+ए), यास्‌ (ऱ्च्या--अस_), याम्‌ इन प्रत्ययां का (उद्भव) 
इकारान्त (मूलरूप में याकारान्त) स्त्रीलिङ्ग शब्दों के प्रभाव के कारण हुआ है 
यथा देव्ये) देव्यास,_ देव्याम्‌ (देखिये १००) । 

५, ऋग्वेद में तीन बार उपलब्ध अस्ब इस रूप का, सम्भवतः सम्बोधन का 
अर्थ होगा-है सा । वा० सं० और तै० सं० में अम्बा (माता) इस प्रातिपदिक से वना 
अम्बे यह सं० रूप पाया जाता हे । 

६. ऐसा प्रतीत होता है क्रि यह रूप प्रत्ययद्वय से वना है : असस अस. 4-अस_ 
अस. वाले रूप असख, बाले रूपों की अपेक्षा ऋग्वेद में दो गुना अधिक प्रचुरतया 
पाये जाते हैं और अथववेद में चौबीस गुना अधिक प्रचुरतया । 


७. सन्धि के द्वारा (४०,२) प्रत्यय के मूल रूप में न्स दोने का पता चलता 


है । तुलना कीजिये--गौथिक=अन्स और ग्रीक रिलालेखोँ के न्स से । 
=. यह प्रत्यय दैप्पोइस जैसे ग्रीक के चतुथ्यन्त रूपों में सुरक्षित है । प्रियेमि 


की अपेक्षा यह ऋग्वेद में तनिक अधिक अचुरतया पाया जाता है पर अथववेद में 
इसका प्रयोग पांच युना अधिक है । ब्राह्मणग्रन्था में यह लगभग सदव अयुक्ता 


होता हे । 
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ष० प्रियस्य ष० प्रियाणाम्‌ प्रियाणाम्‌ 
स० प्रिय प्रियायाम्‌ स० प्रिये षु“ प्रियासु 
सं० प्रिय प्रिये)  सं० ६ प्रियास्‌ प्रियास्‌ 


प्रियासस्‌ 
द्विव० प्र०, द्वि०, पु० प्रिया", प्रियौ; स्त्री० प्रिये । 
तु० च०, पं० पु० स्त्री०, नपु० प्रियाभ्याम्‌ । 
ष० स०, पु ० ,स्त्री०, तपु ० प्रिर्ययोस्‌ । 
(क) प्र और ट्वि० के नपू ० रूप हैं: एक०--प्रियॅम्‌ । द्विव० प्रिये । बहु० 
प्रिया " और प्रियाणि' । 


(अ) ब्राह्मण और सूत्र ग्रन्थों में इन रूपों में एवन्च अन्यत्र भी (६८.२ 
क) पं० और ष० के एक० के अत्यय आस. के स्थान पर च० के एक० के प्रत्यय ऐ 
का प्रयोग मिलता है । यथा जीर्णाये त्वचः जीण त्वचा का। 


२. पु० और स्त्री० के" धात्वाकारान्त प्रातिपदिक ऋग्वेद में प्रचुर 


&. ऐसा प्रतीत होता है कि यहां न्‌ नकारान्त प्रातिपदिकों के प्रभाव के 
कारण है । 

१०, सुके उ को उ से पूवं आने पर भी लगभग अनिबार्य रूप से सन्धि के 
बिना ही पढ़ा जाता है । 

११. यह रूप ऋग्वेद में विरल हे और प्रतीत होता है कि यह बहुत से पु'० 
रूपों के प्रभाव के कारण ही प्रयोग में आने लगा । 

१२. ऋग्वेद में आकारान्त द्विव० रूपों की अपेक्षा आकारान्त द्विव० रूप 
सात झुना अधिक प्रचुर हैं । 

१३. ऋग्वेद में आकारान्त रूप का प्रयोग आन्यन्त रूप की अपेक्षा प्रचुरतर 
है। इन दोनों के प्रयोग का अनुपात है ३: २ । अथववेद में यह अनुपात पलट 
जाता है । 

१४. यह रूप अन्नन्त प्रातिपदिको के प्रभाव के कारण है जिनका नपु ० बहु० 
का रूप आ ओर आनि इन दोनों से बनता है । यथा-- नासा और नामानि । 

१५. पृथक्‌ से नपुः० के रूपों का सर्वथा अभाव है क्‍योंकि उस लिङ्ग में धात्वच्‌ 
को सदैव अ के रूप में हस्व कर दिया जाता है और तब इन प्रातिपदिको के रूप 
घातुज प्रातिपदिको के रूपों की तरह चलने लगते हैं । 
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हे । ये लगभग तीस धातुओं से बनते है । इनमें से बहुत से केवल समासों के 
उत्तरपद के रूप में प्रयुक्त होते हैं पर चार पु ० में एकाच्‌ प्रातिपदिकों के रूप 
में प्रयुक्त होते है : जा वच्चा; त्रा रक्षक; दा दानी; स्था स्थित, और सात 
स्त्री० में-क्षां घर; खा कुआ; ग्ना' देवस्त्री जा वच्चा; ज्या ग्रत्य्चा; 
मां माप; ब्रा सङ्घ' । संबोधन एवं प्रथमा से अतिरिक्त विभक्तियों में पाये 
जाने वाले रूपों का प्रयोग इतना विरळ है कि कतिपय प्रत्यय, जैसे कि स० 
एक०, ष० स० द्विव० और ष० बहु० का सर्वथा अभाव ही है। पु० में 
प्र० के एक० में सदेव स्‌ लगता है। पर स्त्री० में प्रायः इसका लोप हो जाता 
है। निस्सन्देह यह (लोप) घातुज आकारान्त प्रातिपदिकों के प्रभाव के कारण ही 
होता है । 
घात्वच का ए' इस प्रत्यय एवञ्च चतुर्थी और पष्ठी के एक० अस्‌ से 
पूर्व लोप हो जाता है। जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हो वे यदि पु० 
और स्त्री० के जा (बच्चा) से बनाये जायें तो इस प्रकार होंगे--- 
एक० प्र० जास्‌ (स्त्री० में भी) जा द्वि० जाम्‌ तृ० जा च० जे प० जसू 
सं० जास्‌ । 
द्विव० प्र द्वि सं० जी और जौ तृ० जाभ्याम्‌' 
बहु० प्र, जास्‌ द्वि० जास्‌ त्‌० जाभिस्‌ च० जाम्यस्‌ पं जास्यस्‌ स० 
जासु । 


१. बाद की सहिताओं में इन ग्रातिपदिकों का प्रयोग कम होता जाता है । वहां 
उनमें अन्त्य स्वर को प्रायः हस्व कर अ रूप में परिवर्तित कर दिया जाता है और तव 
धातुज अकारान्त प्रातिपदिको की तरह उनके रूप चलते हें । 

२. पर बहुत से चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ दन्त रूपों में नहीं । यथा- पराद्‌ 
स्यागने के लिये; प्रख्ये” देखने के लिये; प्रतिमे नकल करने के लिये (देखिये 
१६७) । 

३. एकाच प्रतिपदिकों में सामान्यतया प्रवृत्त होने वाले नियम के प्रतिकूल 
स्वर निरन्तर थात्वचू पर ही रहता है। 
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(अ) पाँच पु० आकारान्त अनियमित धातुज प्रातिपदिक धातुरूप आकारान्त भ्राति- 
पदिकों के सादृश्य का अनुसरण करते हैं । 

मार्गार्थक पुः० पथिं शब्द का सबल प्रातिपदिक रूप ऋग्वेद में केवल पन्था ही है: 
एक० प्र० पॅन्थास । द्विश पन्थाम्‌ । बहु० प्र’ पन्थास्‌ । अथवे० में इसके अतिरिक्त 
एक और प्रातिपदिक रूप भी है--पॅन्थान्‌ : एक० प्र० एन्था । द्वि० पन्थानस्‌ । वहु० 
प्र पन्थानस । क्रियाविरोषण शब्द त॑था (उस प्रकार) से प्र० एक० का रूप बनता 
है अंतथास हां न कहने वाला पु० उर्शना (एक ऋषिविशेष का नाम) की 
प्रथमा विभक्ति के रूप स्त्रीलिङ्ग रूपों की तरह चलते दै: उशॅना । द्वि० उर्शनास्‌ । 
च० उश॑ने । 

मथनी इस अर्थ के मॅन्था का एवं महान्‌ इस अथं के सही के द्वितीया के रूप 
बनते हैं सन्धास्‌ और महम्‌ । 

३. पु० और नपु ० के घातुरूप अकारान्त प्रातिपदिक जिनकी संख्या लगभग 
वीस है, प्रायः सभी ऐसे है जिनके अन्त में धातु का आ आता था। इस 
आ को ह्वस्व अ के रूप में परिणत कर दिया गया । छिद्रार्थक नपु ० के ख 
शब्द के सिवाय ये समासों के उत्तरपद के रूप में ही प्रयुक्त होते है । यथा-- 
प्रथमजं, पहिले उत्पन्न । ह (मारने वाला) हन्‌ घातु का संक्षिप्त रूप है। 
यथा--झत्रुह शत्रुओं को मारने वाला | 

९८ (र) इकारान्त और उकारान्त प्रातिपदिक (पृ ०, स्त्री०, नपु ०) । 

इन दोनों के रूपों में सभी लिङ्गो के नामपदों की बहुत बड़ी संख्या 
समाविष्ट है। पर इकारान्त शब्दों के रूपों में नपुसकछिङ्ग के प्रातिपदिक 
अपेक्षाकृत कम हैं ओर सिवाय नपु'० के प्रातिपदिक अपेक्षाकृत कम हैं और 
सिवाय नपु ० के प्र और द्वि० के एक० और बहु० के रूपों के विरले ही 
उपलब्ध होते हैं : कई स्थलों में तो उनका सर्वथा अभाव है। उकारान्त रूपों में 
पु'० रूपों का बहुत अधिक प्राधान्य है । स्त्री और नपु ० के प्रातिपदिकों की 
कुल मिलाकर जितनी संख्या है उससे भी चारगुना अधिक इनकी है । नपु. ० और 
स्त्री० प्रातिपदिकों में भी यहाँ नपु ० प्रातिपदिकों की संख्या स्त्रीरिङ्ग प्राति- 
पदिको से कहीं अधिक है। रूपावली, जिसका कि दोनों ही वर्गों में बहुत 
साम्य है, सभी लिङ्गो में लगभग एक सी है सिवाय इसके कि नपु'० के प्र०, 
द्वि० एक० और बहु० के रूपों का पु ० और स्त्री० के रूपों से भेद है; एवञ्च द्वि० 
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बहु० में पु० और स्त्री० रूपों में अन्तर है। एक० के (च०, पं० और 
ष०) तीन दुबेल स्थलों एवञ्च सम्बोधन के एक० और पु'० और स्त्री० के 
प्र० बहु० में प्रातिपदिक के अन्तिम अच्‌ को गण हो जाता है जव कि सप्तम्येक 
वचन में इसमें असामान्य रूप से वृद्धि कर दी जाती है। पं० और ष० के एक० केः 
सामान्य प्रत्यय अस्‌ को संक्षिप्त कर स्‌ रूप में परिवर्तित कर दिया जाता है 
जबकि सप्तम्येकवचन के स्‌ का इकारान्त रूपों में नियमतः और उकारान्त रूपों 
में प्रायशः लोप कर दिया जाता है । नकारान्त प्रातिपदिकों के रूपों ने इकारान्त 
प्रातिपदिकों के रूपों को केवल तृतीया के एक० में ही प्रभावित किया है; पर 
उकारान्त शतिपदिकों के रूपों को तो ष०, पं और स० विभक्तियों में भी 
प्रभावित किया है । जब इ और उ को (क्रमशः) यू और व्‌ हो तो जाता है तो 
अन्तोदात्त प्रातिपदिक अपने उदात्त को उत्तरवती अच्‌ पर डाल देते हैं, स्वरित! 
रूप में नहीं, उदात्त रूप में ही । (यह उदात्त) षप्ठी बहु० के नाम्‌ पर भी डाला 
जा सकता है यद्यपि उस स्थिति में प्रातिपदिक का अच्‌ अपने अक्षरत्व का 
परित्याग नहीं करता । 

जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं उनके निदर्शन के लिये शुचि (चम-- 
कीला) और मॅबु (मधुर) इत विशेषण शब्दों का उपयोग किया जा सकता है : 


एकवचन र 

पु० स्त्री० नपु० 

प्र शु चिस्‌ शु चिस्‌ शुचि 

द्वि० शु चिम्‌ शुचिम्‌ शुचि 

तृ० $ शुच्या' शच्याः ु शु चिता 
[ शु चिना ॥ 
शुचि 


र 


१. ऋग्वेद में पांच प्रातिपदिकों के तृतीया के रूप शा च्या की तरह बनते हैं पर 
छ प्रातिपदिको के रूप (नकारान्त रूपों के प्रभाव के कारण) शुचिना की तरह 
वनते हैं । 

२. सामान्य रूप यही है पर ई इस एकादेश बाला रूप ऋण वेद मैं दो गुना से 
भी अधिक प्रचुर है । लगभग एक दर्जन शब्दों में ई को पुनः हस्वकर इं रूप में” 
परिवर्तित कर दिया जाता है । । 
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च०. शुचये शुचयः शुचये 
'पं० गुचस्‌ चेस्‌ [शु चेस्‌] 
ष० शुचेस्‌ ुचस्‌' शुचेस्‌ 
स० शुचा शुचाः शचा 
शुचौ शु शुचो 
सं० शुच शुचे [शुचि] 
पु० स्त्री० नपु० 
प्र मंधुस्‌ र्मघुस्‌ संधु 
द्वि० मधुम्‌ मधुम्‌ मधु 
तु० मध्वा" संध्वा मंघुना 
मेंबुना 


१. अरिं (पु०, स्त्री०) भक्त और अंबि पु ० (मेड) के रूप बनते हैं अयस्‌ 
ओर अंव्यस्‌ । 

२. पु० और स्त्री० में औकारान्त रूप आकारान्त रूपों की अपेक्षा दो गुना 
अधिक प्रचुर हैं । 

३. ऊती” (सहायता के साथ) प्रायः चतुथ्यंन्त रूप में प्रयुक्त होता है। 
ऋग्वेद में सात ऐकारान्त चतुथ्येन्त रूप हैं। यथा-अत्यें" पालन के लिये। 
ये इकारान्त रूपों के सादृश्य पर बनते हैं । 
डे ऋग्वेद में ईकारान्त प्रातिपदिको के रूपावली की पद्धति पर छः रूप पाये जाते 
हृ । यथा--युवर्त्यास । 

५. चेदि पर इस अर्थ का दो वार पाया जाने वाला वे दी ही एक ऐसा इकारान्त 
प्रातिपदिक का सप्तम्यन्त रूप है जिसमें सामान्य प्रत्यय इ लगता है (=वे'दि+इ) । 

६. केवल चार प्रातिपदिकों का पु ० में तृ० में आ वाला सामान्य रूप पाया जाता 
है पर ऋग्वेद में तीस प्रातिपदिकों का ना वाला रूप मिलता है। नपु'० में लगभग 

अनन्यरूपेण केवल ना वाला रूप ही प्रयुक्त हुआ दे । 
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पु० स्त्री० नपु ० 
च० मंधवे' मंघवे संघ 
सॅधुने 
प० मंधोस्‌ संघोस्‌ संघोस्‌' 
| संघुनस्‌ 
ष० | मॅथोस्‌ र्‌ संघोस्‌ संघोस' 
मंध्वस्‌ [ मंधुनस्‌ 
स॒ [ संघवि' संघौ स॑घविः 
संघौ | संघो 
म॑घुनि 
स० मंधो संघो संधु 
| द्विवचन 
प्र द्वि० सं शु चो' शु'ची शुचो संघ्‌“ संधू मंध्वी' 
os 


१. इस प्रकार का रूप साठ से भी ऊपर प्रातिपदिकों से पाया जाता है। 
नियमित रूप (मंध्वे) ऋग्वेद में केवल तीन ही प्रातिपदिकों से पाया जाता है । 

२. ऋग्वेद में नियमित रूप से बनने वाले शब्द मंध्घस्‌ के रूप का छः एवन्च 
सामान्यतया प्रयुक्त मधोस्‌ के रूप का अनुसरण सत्तर से भी अधिक प्रातिपदिक 
करते हें । 

३, ऋग्वेद में सात प्रातिपदिक इस रूप का अनुसरण करते हैं जब कि उन्नीस 
मंधों इस रूप का । 

४. एक प्रातिपदिक से संध्वे यह रूप भी बनता है । 

५, एक वार मँध्वस भी । 

६. संध्वस्‌, बंस्वस्‌ भी | 

७. केवल सीनवि इस रूप में । 

८. धातुज इकारान्त, उकारान्त और इकारान्त प्रातिपदिक ही ऐसे हें जिनसे 
द्विव० में आ या औ नहीं लगता । 


&. ऋग्वेद में केवल एकमात्र उदाहरण है उवी, दो भूमियां । वा० सं० में प्रयोग । 
है जाजुनी, दो घुटने । 
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सु० च० पं० शु चिस्याम्‌ 
ब० स०  दा'च्योस मंध्वोस्‌ संध्वोस्‌ मेंधुनोस्‌ 


बहुवचन 
पु० स्त्री० नपु ० 
* 
० AM 
प्र सं० श॒चयस्‌ः शुचयस्‌ उ 
१ श'चीस्‌ गु 
द्वि० शुचीन्‌ [ चासु शुचीनि 
-<श्टॉलॉलॉशारधशिन्नशिशिगिण” 
त्‌० शुचिभिस्‌ ` 
च० पं० शु चिभ्यस्‌ 
ष० शुचीनाम्‌ 
स० शुचिषु 9 
पुः० स्त्री० नपु 
॥ सँघ“ ८ 
प्र० सं० मंधवस्‌' संधवस न्‌ 
द्वि० मंधूव्‌ संघ्स्‌ i! 
मंधनि 


१, केवल एकमात्र उदाहरण है जानुनोस्‌ ( अथव०) । ु 

२. अरि” ही ऐसा एकमात्र प्रातिपदिक है जिसमें गण नहीं होता । इसका पु ० 
और स्त्री० में प्र० बहु० में रूप है अयं स्‌। 

३. शु'चीन्‌ और संघुन्‌ इन दोनों में मूल प्रत्यय न्स्‌ सन्धिरूपों>स, 
या-र., (३६, ४०) के रूप में सुरक्षित हे । 

४. ऋग्वेद में लगभग दस इकारान्त ग्रातिपदिकों के प्र बहु० रूप धातुज 
इकारान्त प्रातिपदिको के रूपों के समान बनते हैं। यथा--अवँनीस ; अन्य रूप 
अर्वनयस्‌ धाराय ।  “ 

५. सामान्य रूप शु'ची (>-शुचि इ) लगभग उतनी ही बार पाया जाता है 
जितना कि इसका हस्वीकृत रूप शुचि । दोनों कुल मिलाकर ऋग्वेद मै लगभग पचास 
बार पाये जाते हैं । विकृतिजन्य रूप शुचीनि लगभग चौदह बार पाया जाता है । 


७. 
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तू० मंधुभिस्‌ 
च० पं० मंधुभ्यस्‌ 
ख० संधूनाम्‌ 
स० धुषु 

(अ) ऋग्वेद में सत्ताईस इकारान्त प्रातिपदिक स्त्रीश में च०, पं, ष० और स० 
के एक० में इकारान्त धातुज प्राति।दिकों के रूपों का अनुसरण करते हैं । यथा-श्टर्ति 
स्त्री भरण; च० सत्ये; भूसि स्त्री० थिवी; पं० प० सू'म्यास्‌, स० भू म्याम्‌ । 

क़ जद < कक चु १७ ब्राह्मणग्म 
इस प्रकार के ऐ, आस, और आम्‌ वाले रूप अथव० में प्रचुरतर हूं । न्थों 
में आस्‌ के स्थान पर नियमित रूप से ऐ प्रयुक्त होता है (देखिये ६७ क (अ)। ना 
वाले असंख्य तृतीयैकवचन रूपों के अतिरिक्त ऋग्वेद में आधी दजन इकारान्त प्रातिः 
८१ ७ ~ आर क 

पदिक हें जो कि नपु० में प्र०, दि० और सं० के द्विव० के अत्यय नी ओर नपु० के 
प्र० और द्वि० वहु० के प्रत्यय नि के प्रयोग की प्रारम्भिक अवस्था में नकारान्त 
प्रातिपदिको के रूपों के प्रभाव को संझूतित करते हैं । 

उकारान्त प्रातिपदिकों के रूपों में ऋग्वेद में ( निम्न निर्दिष्ट) तीन इस प्रकार के 
हैं जो कि अपनी रूपावली में इकारान्त घातुज प्रातिपदिकों के रूपों का अनुसरण 
करते हैं--इंषु स्त्र बाण--च० इंप्वे, प° इप्वास्‌; सुवास्त्वास्‌, सुवास्तु (नदी) 

; हैं य 0001 प्रातिपदि 

का (ये सभी वाद के सन्दर्भा में पाये जाते है) ॥' कतिपय क इस 


६. पु'० प्र बहु० में गुणाभाव का एकमात्र उदाहरण है सध्वस_ जोकि स्वयं में 
चार बार पाया जाता है । 
७. स्त्री० प्र० बहु० में गणामाव के दो उदाहरण हैं-संध्वस ! और शर्त- 


ऋत्वस_ सौ शक्तियों वाला । 
८. अत्ययहीन रूप बारह प्रातिपदिको से बनता है । हस्वीकृताच्क रूप ऊकारान्त 


रूपों की अपेक्षा दो गुना अधिक प्रचुर है विकृत रूप संधूनि, सँघु या संधू की 


अपेक्षा प्रचुरतर दै । है पड 
१. ब्राह्मणप्रन्‍्थों में यहां स्त्री के च० के एक० ऐ का प० और ष० के आस, 


के स्थान पर नियमित रूप से प्रयोग किया जाता है । डे 
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प्रकार के भी हैं जो कि ऊक्रारान्त आतिपदिकों के रूपों का अनुसरण करते हे 
यथा--अँसीरु (भय रहित) का ६० का रूप अंभीवम्‌ एवन्च नानाग्रकृतिज 
युप्रत्ययान्त प्र० और द्वि» के युवा और युवस्‌ पु ० और नपु ० के तृतीया के एक० 
के असंख्य रूपों के अतिरिक्त बहुत से ऐसे वैकल्पिक नपु ० रूप हैं जो कि शेष 
विभक्तियों के एक० और प्र० और द्वि० के वहु० में नकारान्त आतिपदिकों के रूपों 
का अनुसरण करते हैं। यथा--च० संघुने, कशिंपुने, पं संघुनस्‌, साचुनस्‌; प° 
चारुणस्‌, दारुणस्‌, हु णस्‌, मंघुनस्‌, ब॑सुनस्‌, स० युनि, सुनि; दारुणि} 
प्रभ और द्वि० बहु० दारूणि इत्यादि । 


(आ) इकारान्त प्रातिपदिकों के नपु ० सं० एक० का कोई उदाइदण उपलब्ध 
नहीं होता । उक्रारान्तो में भी एकमात्र उदाहरण प्राप्त होता है और वह 
है गुग्गुलु (अथवे०) । इससे सम्भवतः यही संकेत मिलता है कि इन प्रातिपदिकों 
में सम्बोधन के एक्र० के रूप का प्रथमा के एक० के रूप से तादात्म्य था। 


(इ) उकारान्त बिशेषणों में स्त्री के लिये भी इस प्रातिपदिक (उकरान्त) का ही 
प्रयोग प्रायिक है । यथा--चारु, प्रिय; अन्यथा उनका स्त्री० रूप ऊ लगने से बनता ह्दै। 
यथा-तलु पु० तनू स्त्री० पतला (लैटिन तेनुइस ) या ई लगने से बनता हे । 
यथा उर्‌ पु० उर्वी स्त्री० विपुल, विशाल । 


(३) बारह के लगभग प्रातिपदिक इस प्रकार के हैं कि इन में अन्तिम इ धातु 
का इ ही प्रतीत होता दे जो कि विकृत रूप में अकारान्त धातुओं के संक्षिप्त रूप का 
प्रतिनिधित्व करता है । अधिकतर ये थि लगकर बनने वाले पु० समास ही हैं। 
यथा--निर्धथि, खजाना । किन्व आठ के लगभग प्रातिपदिक ऐसे हैं जो उकारान्त 
धातुओं से बनते हैं और जो सभी के सभी सिवाय दिनार्थक य“ के समासों के 
उत्तरपद के रूप में प्रयुक्त होते हैं । यथा--रघुटू” तेज दौड़ने वाला । इनके 
अतिरिक्त बारह के लगभग प्रातिपदिक ऐसे हैं जिनमें कि उ धातु का उ ही है । वह 
विकृत रूप में तीन ऊआरान्त धातुओं के हस्त्रीभूत स्वर का प्रतिनिधित्व कर रहा है 
यथा--सुए, अच्छी तरह स्पष्ट करने वाला (पवित्रीकरणाथेक पू धातु से) परिस 
घेरे हुए (सत्ताथेक भू धातु से) । 


इन धातुरूप इकारान्त और उकारान्त प्रातिपदिकों की रूपावली ठीक उसी 
प्रकार चलेगी जिस प्रकार कि उपरिनिर्दिष्ट धातुज इकारान्त और उकारान्त प्रातिः 
पदिकों की चत्रती है । 
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अनियमितताएँ 


९९.१ पति (ग्रीक पो'तिस्‌) पु ० (मर्ता) के रूप च०, ष० औरःस०'एंक० 
में नियमित रूप से नहीं बनते । यथा-पंत्ये, पत्युर,,' पत्यौ; तृ० का इस अर्थ 
में नियमित रूप प॑त्या ही पाया जाता है । पर जब इसका अर्थ स्वामी होता है, 
तो चाहे यह साधारण शब्द हो या किसी समास का उत्तरपद यह नियमित 
ही होता है : च० पतये, बृहस्पतये, ष० पतेस्‌, प्रजापतेस्‌, स० गोपतौ; जबकि 
इस अर्थ में तृतीया के रूप ना लगने से बनते हैं : प॑तिना, ब्‌ हस्तिना । (इसका) 
स्त्री० रूप वनता है पली (ग्रीक पो"त्निअ) पत्नी और स्वामिनी । 

(अ) स्त्री० शब्द ज॑नि (पत्नी) से पष्ठो में उर यइ अनियमित प्रत्यय लगता 
है : जन्युर_'। इसमें एक और भी विलक्षणता है और वद यह कि इसका प्र० का रूप 
जनी धातुज इकारान्त आतिपदिकों के रूपों की तरह बनता है। | 

२. मित्रार्थक पु. ० सँखि शब्द का पंति की तरह एक० के दुर्बल स्थलों में 
अनियमितताएँ होने के अतिरिक्त सबल प्रातिपदिक रूप भी है जो कि. वृद्धि होने 
से बनता है: प्र० संखा, द्विश संखायम्‌, तृ० संख्या, च० संख्ये, पं० ष० 
संल्युर्‌,' सं० संखे द्विव० संखाया और संखायौ, वहु० प्र० सखायस्‌; द्वि० 
संखीन्‌, तु० संखिभिस्‌, च० सँखिम्मस्‌, प° संखीनाम्‌ । 

(अ) ऋग्वेद में सखि शब्द आठ समासों में उत्तरपद के रूप में प्रयुक्त होता है 
जिनमें कि इसके रूप इसी तरह चलते हैं और इसका प्रयोग भी स्त्री० में होता है । 
यथा--मरूत्सखा, ० पु'०, स्त्री० मरुत्‌ जिसके मित्र हैं । 

३. भक्तार्थक अरिं शब्द के बहुत से विभक्ति रूप धातुरूप ईकारान्त 
प्रातिपदिकों के समान बनने के कारण अनियमित है: (सिवाय स्वर के) एक० द्वि० 


१. ऐसा प्रतीत होता.है कि (यह) अनियमित प्रत्यय सम्बन्धवाची (१०१) 
ऋकारान्त शब्दों के पं० और प° के (रूपों के) प्रभाव के कारण है जैसे पितुर, जो कि 
पित का पष्ठी विअक्ति का रूप है। अर कट 

२. पंत्युर के समान सम्बन्धवाची ऋकारान्त शब्दों के द्वारा प्रभावित। , 

३. शु'चि से शु'चे की तरह नियमित रूप से बनता है। 
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अये'म्‌॒ (अन्य रूप अरिस्‌) पु'०, ष० अयस्‌ पु ०, बहु० म० अयस्‌ पु०, 
स्त्री, द्वि० अयस्‌ पु ०, स्त्री० । 

(अ) वा० सं० में प्र० के एक० में अरी'स्‌ यह रूप भी मिलता है और साथ में 
ऋग्वेद का नियमित रूप अरिस्‌ भी। अंवि (भे) (लेटिन-ओविस) से भी 
घ० के एक० में सामान्यतया आने वाला प्रत्यय अस्‌ लगता है: 

अंग्यस । पक्षी इस अर्थ के पु" वि शब्द का प्रथमा के एक वचन का रूप 
ऋत्वेद में वे स्‌, अन्य रूप विस्‌, पाया जाता है। 

४. इन नपु.० शब्दों-अंक्षि (आँख), अस्थि (हड्डी), दंघि (दही) 
संक्थि (अरु), के दुबेलतम विभक्ति रूप अन्नन्त प्रातिपदिकों से वनते हैं । यथा-- 
तु० दध्ता, सक्न; ष० अक्ष्णंस्‌, अस्थ्न॑स्‌, दघ्नस्‌ । ड्विव० प्र० अंक्षिणी 
(अथवं०) तृ० संक्थिभ्याम्‌, ष० अक्षणोस्‌--प्रत्यृदाहरण संक्थ्योस्‌ (वा० सं०)। 
बहु" में प्र और द्वि० विभक्तियो में भी अन्नन्त प्रातिपदिकों का प्रयोग होता 
हेः अक्षाणि, अन्य रूप अक्षीणि, (अथवं०) अस्थानि, अन्य रूप अंस्थीनि, 
(अथवं०) सक्थानि, तृ० अक्ष॑भिस्‌, अस्थ॑भिस्‌; च० अर्स्थंस्यस्‌ । छ 

५. आकाशार्थक पु ० और स्त्री ० शब्द दयु का (जो कि मूल रूप में १०२, ३ 
के अनुसार द्यूव्‌ [द्यो का दुर्वेल रूप] था) यह प्रातिपदिक रूप हलादि 
्रत्ययों से पूवं तदवस्थ रहता है (प्र० और सं० एक में इसे वृद्धि हो जाती है) 
पर अजादि प्रत्ययो से पुर्व इसके स्थान पर दिव्‌ हो जाता है: 

एक प्रण द्यौस्‌ (ज्‌ उस्‌ =द्जेउस्‌), द्वि° ढिँवम्‌,' तृ० दिवा, च० दिवे 
पं० ष० दिवस्‌ (दिफो'स्‌), स० दिवि (दिफिं), सं० द्यौस्‌ (जिड) । 

बहु० प्र ० दिबस्‌' द्वि० पु ० द्यून्‌', स्त्री० दिवस्‌, तृ० दयु भिस्‌'। 

१. दिव्‌ यह प्रातिपदिक जोकि द्यंचू का सम्प्रसारण रूप है सबल स्थलों में 
द्वि० एक० और प्र० बहु० में भी पहुँच गया हे जिसका कारण है बहुत अधिक प्रचुर 
मात्रा में प्रयुक्त होने वाले दुबेल रूप दिर्दस्‌ आदि जो कि कुल मिला कर ऋग्वेद में 
३५० से भी अधिक बार पाये जाते हैं । 

२. अर्थान्‌ दिओस्‌ जिसका उच्चारण द.यचु पद की तरह होगा। इस रूप में प्र० 
का स्‌ तदवस्थ रहता है । 


३. इन दोनों रूपों का जो कि केवल ऋग्वेद में ही या ऋग्वेद से उद्धत सन्दभों 
में ही पाये जाते हैं, अथ सदैव दिन होता हे । 
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१०० (छ) संज्ञाशब्द होने पर ईकारान्त और ऊकारान्तप्राति पदिक 
अधिकतर स्त्री० होते हैं पर बहुत से समासों के उत्तरपद के रूप में प्रयुक्त होने 
पर विशेषण होते हैं जोकि पु ० और स्त्री० दोनों में प्रयुक्त होते हैँ । 


(1) ईकारान्त प्रातिपदिक्ों के (१) घातुरूप या (२) घातुज होने के 
आधार पर इनकी रूपावली में बहुत अधिक भेद हैं। लगभग अस्सी अनेकाच्‌ 
प्रातिपद्विकों का (२) विकृतिजन्य वर्ग रूपावली और स्वर-प्रक्रिया में मुख्य 
घातुरूप वर्ग (१) के सादृश्य का बहुत निकटता से अनुसरण करता है यद्यपि 
बह तद्भव इं लगकर वनता है। स्पष्टता की दृष्टि से इन्हें घातुरूप वग का उप- 
भेद मानकर इन पर विचार करना सर्वोत्तम रहगा । 


(क) हलन्त प्रातिपदिकों में सामान्य रूप से पाये जाने वाले प्रत्यय इस 
रूपावली में भी सवंथा अपना लिये गये दै । हाँ, पष्ठी बहु० में केवल एक खूप 
में (षियाम्‌) सामान्य प्रत्यय आण्‌ सुरक्षित है, अन्यथा सब जगह 
नाम्‌ ही लगता है। प्र एक० में सब जगह सू लाता है । प्रातिपदिक के 
अन्तिम अच पर स्वर इस रूगावछी को अपनी विशेषता है जोकि सिवाय 
एकाच्‌ प्रतिपादिको के उस अच्‌ पर लगातार बना रहता है । अजादि 
प्रत्ययों से पूर्व एकाच्‌ नामपरों में ई को इम्‌ ख्य में प्रविभक्त ह. द्या 
जाता है चाहे वे (एकाच्‌ नामपइ) समासों के उत्तरपद! ही क्यों न हों। 
यथा द्वि० भिम्‌, प्र० बहु» नानाधियस्‌ नाना प्रकार कै सङ्कस्यों वाला । 
पर धातुओं के समासों के उत्तरपद के रूप में प्रयुक्त होने पर व्यञ्जनों 
से परे आने की अवस्था में' ही इस प्रकार होता है। यथा यत्ञप्रियस्‌ 
यज्ञ का प्रिय, प्रत्युदाहरण-गज्नत्येम्‌ ( =यज्ञनिअष्‌) यज्ञ का नेता ` 


१. स्परयुक्त--धो' के सिवाय जैसे आधिंयम्‌ (पर सुधो' सामान्य नियम का 
अनुसरण करता है जैसे सुर्धियस) । | 
` २. विज्कतिजन्य धातु वर्ग में (क २ पृ० ११७) ई को ससुद्री' में और आंशिक: 


& 


रूप में चक्री में दो भागों में विभक्त कर दिया जाता है । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


११६ 


अन्यथा इं सदव य्‌ की तरह लिखा जाता है पर अनन्य रूप से इसका उच्चारण 
इ की तरह होता है जैसे नद्येम्‌ का उच्चारण होगा नर्दिअम्‌' नदी । 
घातुरूप वर्ग के एकाच्‌ प्रातिपदिक हैं स्त्री» घी विचार, भी भय, भी 
शोभा, और पु० वी प्रतियहीता (जो कि प्र एक० में केवळ एक बार ही 
पाया जाता है) । पहिले तीनों के समासों के अधिकतर बहुब्रीहि (१८९) और 
को खरीदना, नी ले जाना, प्री प्यार करना, मी कम करना, वी चेष्टा 
करना, शी लेटना, भी मिश्रित होना के समासों के अधिकतर द्वितीया 
तत्पुरुष होने के कारण (१८७) ये पु० और स्त्री० दोनों में ही पाये जाते हैं। 
 विक्ृतिजन्य वर्ग में अस्सी से अधिक ऐसे अनेकाच्‌ प्रातिपदिक पाये जाते 
हैं जिनका अन्तिम अच्‌ उदात्त होता है और जो सम्भवतः इसी कारण घातु- 
रूप समासों के सादृश्य का अनुसरण करते हैं। लगभग छः के सिवाय वे संज्ञा 
शब्द हैं और लगभग सभी के सभी स्त्री० है । पु ० शब्द हैं: अहो सर्प, 
रथी सारथि, और लगभग आठ समास । है 
(ख) धातुज ईकरान्त प्रातिपदिकों की रूपावली में उन प्रातिपदिकों को 
बहुत बडी सङ्कथा भी शामिल है जो कि मुख्य रूप से पु ० शब्दों के स्त्री० रूप 
बनाने के लिये ई प्रत्यय लगा कर बनाये जाते हैं और जिनमें सामान्य रूप से 
स्वर प्रत्यय पर नहीं रहता' । इसमें बहुत से एसे विविध स्वतन्त्र स्त्री० प्राति- 
१. निम्ननिर्दिष्ट विश्लेषित रूपों को इ के साथ लिखा जाता है। (न कि 
इय्‌ के साथ जैसे कि उनका उचारण किया जाता रहा होगा) जिससे कि इनकी 
संहितापाठ के उन लिखित रूपों से जिन्हे इय्‌ के साथ लिखा जाता हैं, गड़बड़ी न हो 
जाय । किन्च विश्लेपित स्वर इ की तरह लिखा जाता है (न कि ई की तरह) 
न्यू कि दीघं स्वरों को अच्‌ से पूर्व उच्चारण में नियमित रूप से हस्व कर दिया जाता 
है (प०.२७, टि० ३; १० २८ और टि० ४) । 
२. इसके अपवाद अधिकतर वे प्रातिपदिक हैं जिनमें कि पूर्ववर्ती अक्षर के 
सङ्क चित हो चुकने के कारण स्वर अपने को आगे के (के स्वर पर) डाल देता दै । 
यथा--उरू स्त्री०, उर्वी” विपुल या जिनमें किसी चीज़ का नाम होने के कारण 


शर्थपरिवतेन को सूचित करने के लिए स्वर अपने स्थान से इट गया है। यथा. 


झसिक्नी एक नदीविशेष की संशा, पर प्रत्युदाइरण अंसिक्नी, कृष्णवणे की । 
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पदिक भी शामिङ हैं जो क्रि भाषितपुस्क नहीं हैं जेसे शची शक्ति । इसमें 
सात पु ० प्रातिपदिक पाये जाते हैं जिनरें से पाँच व्यरक्तित्राच 5 संताएँ हैं :--- 
तिरश्ची, नमी, पृथी, मातो, सोभरी । शेष दो हैं-रं(ष्ट्री शासक, सिरी” 
तन्तुवाय । 


इन प्रातिरदिकों की रूावली वाएुछा ईकारान्त प्रातिरदिशों की रूपा- 
वडी से इन तीन दृष्टियों से भिन्त हे' :--(१) पु० या स्त्री० में प्र० 
एक० में स्‌ नहों लगता, (२) सामान्य प्रत्ययों से इन प्रत्ययों में काफी भेद है, 
३० एक० में म्‌ लगता है, चतुर्थी में ऐ लगता है, पं और ष० में आस्‌ 
लगता है, स० में आत्‌ लगता है और प्र० सं० और द्वि० बहु० में स्‌ लगता है, 
(३) अन्तोदात्त प्रातिपदिकों में एक० के दुबल स्थलों में, ष० और स० के 
द्विव० में और ष० के बहु० में उदात्त हटकर प्रत्यय पर चला जाता है। 


(क) घातुरूप प्रातिपदिक (ख) धातुज प्रातिपदिक 
धी" स्त्री विचार देवी स्त्री० 
रथो' पु० स्त्री० सारथि 

एकवचन 
प्रण धोस्‌ रथी स्‌ देवी 
द्वि० घिंयम्‌ रथिंअम्‌ देवी म्‌ 
तृ० घिया रथिंआ देव्या 
च० धिये' रथिंए देव्य 
ष० घिर्थस्‌ रथिंअसु पं० ष० देव्यास्‌ 
सं» -- रंथि सण देव्याम्‌ 
सं० देवि 


१. बाद की भाषा में धातुज बगे (ख) विकृतिजन्य धातुरूप वग (क २) का 
अपने में अन्तर्भाव कर लेता है जत्र कि यह उससे (धातुरूप वग से) ्र० द्वि० अँ 
सं० द्रिव० और प्र० और सं० के बहु० के रूपों को ले लेता है। 
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द्विवचन 
प्र द्वि° घिया, धियौ रथिंआ देवी” 
- तृ० घीम्यांम्‌ रथी भ्याम्‌ सं० देवी 
ष० स० धियोस्‌ रथिंओस्‌ च० पं० देवी “भ्याम 
देव्यो स्‌ 
बहुवचन | 
प्र धियस्‌ रथिंअस्‌ देवी स्‌ 
द्वि० धियस्‌ रथिंअस्‌ देवी स्‌ 
तृ० धोभिस्‌ रथी भिस्‌ देवी भिस्‌ 
ष० घौनास्‌' च० रथो भ्यस्‌ देवी भ्यस्‌ 
स० घीषु' ष० रथीनाम्‌ देवीनाम्‌ 
स० रथों षु देवीषु 
सं० देवीस्‌ 


(अ) विक्कतिजन्य धातु रूप वर्ग के (क २) अन्य शब्द हे-कुमारी' लड़की 
(द्विश कुमारि अम्‌), तन्द्री ˆ भालस्य (प्र० तन्द्री स्‌), दूती” (प्र दूती'स्‌), नदी 
(द्वि० नदिअम्‌), लच्मी” चिन्ह (प्र लचमीस्‌, द्वि० लक्ष्मिअम्‌), सिंही” शेरनी 
(प्र सिंही स द्वि० सिंहिँअम्‌)। 

(आ) मूल रूप में द्व यच्‌ प्रातिपदिक स्त्री के रूप &० एक०, प्र०, द्वि०, और 
तु० बहु० में धातुरूप एक्राच प्रातिपदिक की तरह चलते हें : स्त्रियम्‌; स्त्रियस्‌; 
स्त्रीभिस्‌ । पर प्र, च०, और स० के एक० में इसके धातुज उद्भव के चिह्न 
विद्यमान है: प्र० स्त्री” (इसमें स्‌ नहीं है), च० स्त्रिये (अथवं०) , १० स्त्रियास्‌, 
स० स्त्रियाम्‌ (अथवं०) । 

11 ऊकारान्त प्रातिपदिकों के रूपों में जिनमें कि घातुरूप और घातुज 
दोनों ही प्रकार के प्रातिपदिक समाविष्ट हैं ईकारान्त प्रातिपदिको के रूपों की 


१. धीनाम ऋग्वेद में सात बार पाया जाता है, धियाम केवल एक बार। 
इनमें धियाम्‌ सामान्य प्रत्यय का उदाहरण है। 


२. यह रूप ग्राह्मण-अन्थों में षष्ठी के स्थान पर प्रयुक्त होता है। यथा--रित्रिय _ 
स्त्री का दूध। 
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अपेक्षा अधिक सामाञ्जस्य है। इन दोनों वर्गो की रूपावली घातुरूप ईकारान्त 
घ्रातिपदिकों के दोनों उपभेदों की रूपावली से बिल्कुल मिलती-जुलती है। इस 
रूपावली के लगभग सभी प्रातिपदिक जिनमें समस्त घातुझूप और घातुज 

` प्रातिपदिक भी शामिल हैं, अन्तोदात्त हैं। 
(क) धातुरूप वर्ग में सात एकाच्‌ प्रातिपदिक हूँ जिनमें पाँच स्त्री० हैं: 


+ 


द्‌“ उपहार, भू भूमि, बू मस्तक, स्यू तन्तु, लू नदी; एक पु० और 
स्त्री» दोनों ही हैः सू' ग्राप्त करने वाला और माता; एक० पु० है; 
ज्‌“ वेगवान्‌, वाजी । किञ्च दो द्वित्वयुक्त स्त्री संज्ञा शब्द भौर एक 
विशेषण शब्द हैं : जुहू. जिह्वा, जह. यज्ञ का चम्मच, जोग उच्चस्वर से 
गाने वाला । अन्त में, साठ के लगभग एसे समास पाये जाते हुँ जोकि लगभग 
अनन्यरूपेण कोई ग्यारह धातुओं से बनते हैं। यथा--परिम्‌' घेरे हुए । 

(ख) घातुज वर्ग में दो भाग हैं: एक में लगभग अट्ठारह स्त्री० 
अन्तोदात्त संज्ञाशब्द हैं जिनमें बहुत से पु ० और नपु ० के आय्ुदात्त उका- 
रान्त प्रातिपदिकों से मिलते-जुलते हैं। यथा-अग्न (पु ० अग्रु) दासी; और 
दूसरे बहुसंख्यक वर्ग में पु ० अन्तोदात्त शब्दों से मिलते-जुलते सत्री० अन्तोदात्त 
विशेषण शब्द हैं । यथा बश्नू' (पु० बग्नु) भूरा । 

(अ) हलन्त प्रातिपदिको से सामान्य रूप से जो प्रत्यय आते हैं वे ही इस रूपा- 
वली (धातुरूप या थातुज) ' में निरन्तर अपना लिये गये हैं । पर ष० बहु० में केवल 
असमस्त धातुरूप प्रातिपदिकों से ही' सामान्य अत्यय आम्‌ लगता है। शेष समी सें 


१. थातुज आतिपदिक घातुज इकारान्त प्रातिपदिको के रूपों से प्रभावित होने 
की उदीयमान प्रवृत्ति की ओर सङ्केत करते हैं। ऋग्वेद में केबल एक ही ऐसा रूप है-- 
श्वश्रआम्‌; अथवे० में कम से कम दस ऐसे रूप हैं; वा० सं० में-द्रि० पु श्‍चलूस, 
पुश्चली, च० तन्वे', प० तन्वास्‌। ये रूप पाये जाते हैं। ब्राह्मण अन्या में आसू के 
स्थान पर स्त्री० च० एक० का प्रत्ययऐ प्रयुक्त किया जाता है । यथा -घेन्ये र तः गाय 
का बीज | छुट 

२. केवलमात्र उपलभ्यमान दो रूप सुबीम्‌ और जो गुवाम्‌को देखते हुए। 
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नास लगता है । प्र० एक० में सदैव स्‌ लगता हे । एकाच्‌ नामपदों एवञ्च सामान्य 
तया धातूत्तरपदक समासों में (असंयुक्त हलू पूर्वं रहने पर भी) अजादि 
प्रत्ययों से पूवं ऊ को उच्‌ रूप में प्रविभक्त कर दिया जाता है। इन अल्प- 
संङ्ख्यक समासों (जिनकी संख्या ऋग्वेद में लगभग & दै) और सभी धातुज ग्राति- 
पदिकों' में इसे च्‌ की तरह लिखा जाता है पर उच्चारित उ' की तरह किया जाता है। 
इस प्रकार के द्वि० के रूप हैं : भुवम्‌, आस्ु वस्‌ विद्यमान । 
प्रत्युदाहरण--विभू अम्‌ (उच्च) तनु'अम्‌। जो रूप उपलव्ध होते हैं वे यदि 
भूमिवाची भू शब्द से एवं शरीरार्थक तन्‌" शब्द से बने हों तो इस प्रकार होंगे-- 


एक वचन 
घातुर्प घातुज 
प्र भूस्‌ तनू स्‌ 
द्वि भुवम्‌ तनु अम्‌ 
तु० भुवा तनु आ 
प° ष० भुवंस्‌ च्‌० तनुए 
स० भुर्वि पं० ष० तनु अस्‌ 
स० | तनू इ 
तन्‌ 
सं० तंनु 
ः द्विवचन 
प्रण द्वि० भवा प्र द्वि तनु आ 
तृ० भूभ्याम्‌ च० तन्‌ भ्याम्‌ 
स० भुवोस्‌ स० तनु ओस्‌ 


९. हाँ, धातुज प्रातिपदिक अग्नू और कह,” सोमपात्र एवल्च उन विरोपण शब्दों 
में न ऊ से पूव य्‌ आता है और वीभत्स्‌ घृणित में इसे प्रविभक्त कर दिया 
जाता ह । 

२. अतः ऐसे रूपों में इसे उ को तरह लिखा जाता है (हस्व इसलिये कि 
उच्चारण में एक स्वर को अन्य स्वर से पूवे हस्व कर दिया जाता है; देखिये, 
पृ० २७ टि० ३) | 
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बहुवचन 
आश सुल प्र० तनुअस्‌ 
द्वि भुवस्‌ हि० तनुअस्‌ 
प० भुर्वास्‌ त एकि 
च० तनूस्यस्‌ 
ष० तनू नाम्‌ 


१०१ (व) ऋकारान्त प्रातिपदिक (पु० और स्त्री०) जो कि मूल रूप में 
अर्‌ और तर्‌ वाले घातुज हलन्त प्रातिपदिक हैं, रूपावली में अन्नस्त प्रातिपदिकों 
(९०) के बहुत अविक निकट हैं । ऋकारान्त धातुज प्रातिपंदिको के दो वर्ग 
हैं, एक तो वह जो कि मूल प्रत्यय अर्‌ लगने से बनता है और दूसरा वह जो 
कि तर्‌ लगने से बनता है। पहला केवळ ८ प्रातिपदिकों का एक छोटा-सा 
वर्ग है, दुसरा १५० से भी अधिक का बहुत बड़ा वगे है । दोनों ही वर्गों में 
दोनों ही प्रकार के रूप, सवल और दुर्वेळ, पाये जाते हैं। इस कारण उन दोनों 
में साम्य है । सबल प्रातिपदिक के अन्त में अर्‌ या आर्‌ आता है जिसे कि 
दुर्वे रूपों में अच्‌ से पूर्व र्‌ रूप में और हलू से पूर्व ऋ रूप में परिवर्तित कर 
द्या जाता है। दोनों ही वर्गों में एक और भी साम्य है और वह यह कि इन 
दोनों में ही पु० और स्त्री में प्र० के एक० में प्रातिपदिक के अन्त्य वर्ण का लोप 
कर दिया जाता है जिसके कारण इस (प्र एक०) रूप के अन्त में सदव आ ही 
आता है। पु० के द्वि० बहु० में न्‌ प्रत्यय, और स्त्री० के द्वि० बहु०' में सू 
लगाने एवञ्च षष्ठी बहु०' में आपू से पहिले न्‌ का आगम करने के कारण 
इने रूपों में और अजन्त शब्दों के रूपों में समानता पाई जाती है। ष० एक०' 
में इनसे एक विचित्र सा प्रत्यय उर्‌ लगता है । 


Dc 
१. सिवाय उखस्‌ के। 
२. सिवाय स्वँखाम्‌ और न॑राम्‌ के। 


२. सिवाय नरस्‌ और उस के। 7 me RR 
» CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. , 2 SO 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


१२२ 


१, अर वाले प्रातिपदिक हैं-पु० देव पति का भाई, नू नर, स्त्री 
उस उषा, नंनान्द, पति की वहिन, स्वसू' बहिन, नप्‌ ° अहर्‌ दिन, ऊधर, 
बँंधर शस्त्र । ये प्र० और द्वि० के एक ०में ही मिलते हूँ ।' पहले पाँच घ्रातिपदिकों 
के जो रूप उपलब्ध होते हैं वे इस प्रकार 

(क) एक० द्वि० देर्बरम्‌ । बहु० प्र० देवॅरस्‌। स० देवृषु । 

(ख) एक० द्वि० नॅरम्‌ (ग्रीक हने र) । च० न॑रे। ष० नरस्‌ । स० न॑रि 
(ग्रीक- हने रि) । द्विव० प्र० द्वि० नरा । सं० नरा और नरो । बहु० प्र० सं० 
नरस्‌ (ग्रीक-हुने रेस्‌) द्वि० न्‌ न्‌ । तृ० नृभिस्‌ । च० ट्वि० नृ भ्यस्‌। ष० 
नराम्‌ और नृणाम्‌ । स० नुषु। 

(ग) एक० ष० उसस्‌ । स० उस्रि और उस्राम्‌' । संग उषर्‌ । वहु० 
द्वि० उत्र॑स्‌ । 


(घ) एक० ष० न॑नान्दुर्‌ । स० ननान्दरि | 

(ङ) एक० प्र० स्वॅसा । द्रि० स्व॑सारम्‌। तृ० स्व्॑रा। च० स्वंत्ज । पं० 
ष० स्वंसुर । द्विव० स्वसारा, स्वसारौ । स० स्वस्रोस्‌ । बहु» प्र स्वॅसारस्‌ । 
द्वि० स्वॅसूस्‌ । तृ० स्व॑सूभिस्‌ । ष० स्वंस्राम्‌' और स्वंसृणाम्‌ । 

२. इस वर्ग के दो उपभेद हैं, एक तो वह जिसमें सबल प्रातिपदिक तर्‌ 
छगकर बनता है और दूसरा वह जो तार्‌ लगकर वनता है (ग्रीक तेर, 
तोर; लै० तोर.) । पहला केवल सम्त्रन्धवाचक पाँच नामों का एक लघु- 


१. यह शब्द सम्भवतः अर प्रत्यय से बनता हे । 
२. इस शब्द में ऋ सम्भवतः थातुरूप हे : स्व॑-सर । 


३. अहर और ऊधर. फे अन्य विभक्ति रूप अन्नन्त प्रातिपदिक अ हन्‌ और 
ऊथधन से वनगो हैं | देखिये ६१.६ 


४. जिसका उच्चारण बहुत वार नणाम्‌ होता हे । 
५. धातुज इकारान्त प्रातिपदिकों के रूपों के सादृश्य पर । 


६. ऋकारान्त प्रातिपदिको के रूपों में स्वंखाम्‌ और नराम्‌ ये दो ही ऐसे ह 
जिनमें प्रातिपदिक से अव्यवधानेन आम लगता है । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
१२३ 


वर्ग है जिसमें पितर्‌ पिता, आतर्‌ भाई और नंप्तर्‌, पोत्र ये तीन पु ० हैं और 
इहितर्‌ पुत्री, और मार्तर्‌ माता ये दो स्त्री० हैं। इस (भेद में) इन शब्दों से 
बने पु० और स्त्री! समासों का भी समावेश है । दूसरे उपभेद में (समासों 
को मिला कर) १५० से भी अधिक प्रातिपदिक हैं जो कि या तो इस प्रकार 
के कतृ वाची नामपद हैं जिनमें स्वर प्रत्यय पर पाया जाता है या शतृ-शानजन्तः 
रूप हैं जिनमें स्वर मुख्य रूप से घातु पर पाया जाता ह्‌ । 9 
तृअत्ययान्त रूपों में तीन तरह के प्रातिपदिक पाये जाते हैः सवबल--तर_ या 
तार, ; मध्य पर ओर दुवेलतम त्रे । सम्बन्धवाची शब्दों में गुण हो जाता है' और 
कतृ वाची नामपदां में सवल आतिपदिक रूप को वृद्धि हो जाती है । पु/० और स्त्री० 
क रूपा में केवल द्वि० बहु० में ही भेद पाया जाता है । प० एक० उर_, स० एक०' 
क अर, पु० द्रि० बहु० तृच्‌, स्त्री तुस्‌ ओर प० बहु० तृणाम्‌ लग कर 
दातृ पु ° दाता (ग्रीक-दोतिर्‌, ले० दतोर्‌) पितृ” पु० पिता (ग्रीक-- 
पते र्‌, ल॑० पतेर्‌) मातृ” स्त्री० माता (ग्रीक से तेर्‌, ले० मातर्‌) के रूप 
इस प्रकार है-- ) 


एकवचन 
प्र दाता || पिता £ 
दवि० दार्तारम्‌ || पिर्तरस्‌ मार्तरम्‌ 
तु० दात्र पित्रा मात्री 
च० दात्रे” पित्रे , मात्र 
प० ष० दातु र्‌ पितुर्‌ मातुर 
स० दार्तरि पितरि (ग्रीक पतिंरि) मातरि 


सं० दातर्‌ (ग्रीक दोतिर्‌) पितर्‌ (७० जुपितेर्‌) मातर्‌ (ग्रीक-भतिर्‌} 


१. ० सबल प्रातिपदिक नंप्तर ऋग्वेद में उपलब्ध नहीं है । इसका स्थान नेपाळ 
लेता है। 
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प्रण द्वि० 


दातारा, दातारौ | 


| तृ० च० दातृभ्याम्‌ | 
ष० स० दात्रोस्‌ 


क 


द्वि० दात्‌ न्‌ 


तृ० दातृ भिस्‌ 
च० पं० दातृ भ्यस्‌ 


सं० दीतारस 


रा | प्र० दातारस्‌ | | 


द्विवचन 
' पितरा, पितरौ | [EE मार्तरा, मार्तरौ | 
| पितृ भ्याम्‌ | | सात्‌ भ्याम्‌ | 
पित्रो स्‌ मात्रो'स्‌ 
बहुवचन 
ह | 
पित न्‌ सात स्‌ 
€ _ ट्ट च 
पितृ भिस्‌ | भात भिस्‌ 
पितु भ्यस्‌ | सातु भ्यस्‌ 
पित्‌णाम्‌ मातुणा म्‌ 
पितृ धु | | मातृ षु 
पितरस्‌ सातरस्‌ 


(अ) ऋग्वेद में नॅप्तू केवल दुबल प्रातिपदिक के रूप में ही पाया जाता है 
व्यक० त० नॅप्त्रा, च० नप्त्र ष० नॉप्तुर। बहु० त ० नप्तूमिस । सबल स्थलों में 


इसका एक अन्य रूप नपात्‌ भी पाया जाता है (लेटिन नेपोत्‌) एक० प्रर सं? 


नपात्‌, दि० नॅपातस्‌ -द्विव० प्र० द्रि० नपाता । वहु० प्र० सं० नंपातस । ते० सं० 


में (ऋकारान्त आतिपदिकों के स्वंसारम्‌ की तरह) नप्तारम यह प्रयोग मिलता है। | 


(श्रा) नपु ० में केवल ये ही प्रातिपदिक उपलब्ध होते हैं 
मातृ फुं कनी, स्थात” स्थावर, विधातृ” देने वाला । इनके केवल छः के लगभग | 
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रूप पाये जाते हें । सं० अथवा भ० से अन्य विभक्तियों में बनने वाले रूपों में 
केवल ये ही उपलब्ध होते हैं--प० स्थातु'र, और स० ध्सातरि । ऐसा अतीत होता है 
कि प्र० और द्वि का एक० अपनी विरलता के क्रारण वेद में स्थिरता को प्राप्त न कर 
सका पर स्थातर, सामान्य रूप का प्रतिनिधित्व करता है । ब्राह्मणम्रन्थो में ऋकारान्त 
आतिपदिकों के अ० और द्वि० के रूपों का प्रयोग विशेषयार्थ में भी आरम्भ हो गयाहे : 
सतु * भरण करने वाला, जनयितृ * उत्पादक । 


(इ) त्‌ प्रत्ययान्त कत वाची नामपदों ० & 
सेई लगाने से बनता हे है| (पान जिन, र FS rs 
चलते इं) । 

१०२ (श) एकारान्त, ओकारान्त और ओकारान्त प्रातिपदिक । 
सन्व्यक्षरान्त प्रातिपदिक केवल ये ही हैं :--रै पु'० (और विरले ही) स्त्री० 
धन, गो" पु ० बेल, स्त्री» गाय, चो" पु० और स्त्री आकाश, नो" स्त्री 
नाव, ग्लौ पु ० और स्त्री० ढेर, समुह । ये हलन्त रूपों के अजन्त रूपों में परिवतेन 
की स्थिति का प्रतिनिधित्व करते हूँ । यद्यपि साधारण हलन्त रूपों में जो 
सामान्य प्रत्यय लगते हें वे उन्हं भी लगते हैं तो भी पु० और स्त्री० में प्र० 
एक० में उन्हें स्‌ प्रत्यय लगता है और हलादि प्रत्ययों से पुवे अच्‌ आता है । 
इनमें नपु० के रूपों का सर्वथा अभाव है । 

१. र'स्वरों से पूवं राय्‌ इस रूप में पाया जाता है और व्यञ्जनों से 
पुर्व रा इस रूप में | इसके उपलभ्यमान रूप इस प्रकार हैं: 

. एकऽ द्वि० राम्‌ (ल० रेम्‌) । तृ० रायां । च० राये’ (लै० रीई) । 
पं० ष० रायस्‌ । 

बहु० प्र० रायस्‌ । द्वि° राय॑स्‌'। ष० रार्याम्‌ । 

२. गो का सबल रूप गौ है जो कि द्वि एक० और बहु० में गा के रूप 
में पाया जाता है। प० और ष में अस्‌' के स्थान पर स्‌ पाये जाने से 
अनियमितता है । 


१. विरले ही रायसू; केवल एंक बार रास्‌ (साम०) । 
२. स्वर की दृष्टि से इस शब्द को एकाच्‌ नहीं माना जाता। इस में स्वर इट | 
कर कभी भी प्रत्ययां पर नहीं जाता। 8223 जय 
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क 1 जग) । ट्वि० गाम्‌ (ग्रीक-बोन्‌) । 
त० गबा । च० गंवे। पं० ष० गोस्‌ । स° गंवि। 
द्विव० गावा, गीवौ । द 
वहु० प्र गौवस्‌ । द्वि गास्‌ । तृ० गो सिस्‌ । च° गो'भ्यस्‌ । 
_ ष० गवाम्‌ और गोनाम्‌'। स० गोषु। स» गावस्‌ । 
३. द्यो पु० और स्त्री" (आकारा) (देखिये ९९.५) के रूप गो की तरह 
लते हैं । जो रूप उपलब्ध होते हैं वे इस प्रकार हैं :-- | 
एक० प्र० स्‌ः (ग्रीक-जिऊप्‌) । ढि० दम्‌ (ले० दिएम्‌) । प° प० 
द्योस । स० &ैंवि। सं० यौ स्‌ ओर द्यौस्‌ (प्रीक--जिउ ) । 
'द्विब० प्र द्वि० द्यावा । 
बहु० प्र सं० द्यावस्‌ । 
४. इसके जो कुछ भी थोड़े से रूप मिलते हैं उतसे यह पता चलता है 
कि नौ” के रूप पर्याप्त नियमित रूप से चलते हैं :-- 
एक० प्र० नौसू, (ग्रीक-नऊस्‌) । द्वि० नावम्‌ (ग्रीक--नेफ) तु० 
जञावा। प० नार्वस्‌ (ग्रीक--नेफो स्‌) । स° नाविं (ग्री--नफि) । 
वहु० प्र नावस्‌ (ग्रीक--तेफेप्‌, ले० नावेस्‌) । द्वि० नावस्‌ (ग्रीक-- 
नेफस्‌) तृ० नौ'भिस्‌ (ग्रीक नउफि) । 
५, रलौ केवल दो रूपों में ही पाया जाता है : 
एक० प्र ग्लौ'स्‌ और बहु० तू० ग्लौमिंस्‌ । 
२. अजन्त शब्दों के रूपों का अनुसरण करने बाला यह रूप गवाम्‌ की अपेक्षा 
बहुत कम प्रचलित है । यहद केवल पादान्त में ही पाया जाता है । | 
२. द्यकाप्र०में जो रूप वनता है ठीक वही (६६.५) | | 
३. अर्थात दिश्रौ स्‌ जिसमें सं स्वर तो ठीक है पर अ० एक० के प्रत्यय का 


तादवस्थ्य ठीक नहीं । पर 
४. प्र० बहु० ग्लाबस भी ऐ० ब्रा० में पाया जाता है। 


३0७४५ ५४६३, 
00060 TE 
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तुलना की मात्राएँ 


_ १०३.१. तुलनावाची विकृत तर' (ग्रीक तेरो) और अतिशयत्राची तम 
(लटिम तिमो) ये प्रत्यय समस्त और असमस्त दोनों ही प्रकार की नाम 
अकृतियों से एवञ्च संज्ञापदो और विशेषणों के सामान्यतया दुर्बल 
या मव्य कोटि के प्रातिपदिकों से सम्पृक्त कर दिये जाते हैं । यथा--प्रिय॑तर 
अधिक प्रिय, तवस्तर अधिक शक्तिशाली, वॅपुष्टर अधिक आश्चर्यजनक, 
भंगवत्तर अधिक दानशील, वृत्रतर अधिक बुरा वृत्र, भूरिदावत्तर अधिक खुले 
हाथों देने वाला, शब्वत्तम सबसे अधिक नेरन्तरयेण होने वाला, रत्नबातम 
सबसे अधिक रत्नों (निधि) को देने वाला, हिरण्यवशीमत्तम सब से 
अच्छी तरह सोने का कुठार धारण करने वाला, रथीतम सब से अच्छा 
सारथि । 

(अ) इन ग्रत्ययों से पूर्वं आतिपदिक के अन्त्य न्‌ को तदवस्थ रहने दिया जाता 
है। यथा सङ्न्‌तर अधिक साढक, वुर्षन्तस सर्वाधिक पौरुषयुक्त, कभी-कभी न्‌ 
का आगम भी हो जाता हे । यथा--सुरभिन्वर अधिक सुगन्धित, रयिन्तम 
बहुत धनी । 

(आ) कतिपय स्थलों में शत्राथन्त रूप के सबल प्रातिपदिक का प्रयोग किया जाता 
है। यथा-घाधन्तस सर्वाधिक प्रबल, संहन्तम सर्वाधिक विजयी । (एवमेव) 
कसुप्रत्यायन्त दुर्वेलतम आतिपदिक का प्रयोग भी देखा जाता है । यथा--विदु'ष्टर 
अधिक बुद्धिमान्‌, मीळहु'ष्टस सर्वाधिक दयालु । 

(इ) ये विकृत प्रत्यय कभी-कभी अविकृत तुलनावाची एवन्च सर्वोत्कष वाची 
प्रत्यय से आगे प्रयुक्त हुए भी देखे जाते हैं । यथा--श्रेप्ठतस सर्वाधिक उदार । 

(३) उपसगाँ से भी ये तुलनावाची एवञ्च सर्वोत्कप वाची प्रत्यय लगते हैं :-- 
उ त्तर उच्चतर, उत्तम” उच्चतम । ॒ 


१. ये विक्त तर और तमान्त रूप अविकृत रूपों की तुलना में अधिक प्रचुर 
हैं। इनका अनुपात २: २ का है। 
२. पूरणार्थक प्रत्यय तम के स्वर के साथ । 
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(ड) उन शब्दरूपों* के जहाँ ये प्रत्यय लगते हे, स्त्री रूप आ लगकर वनते 
हे । यथा-मातु ठमा सर्वाधिक मातृस्वयुक्त । 

२. अविकृत तुळनावाची प्रत्यय ईयांस्‌ (ग्रीक इओन्‌, ले० इओर्‌) और 
अतिशयवाची इष्ठ (ग्रीक इओतो) सीधे धातु से आते हैं जो कि नियमन 
स्वरयक्त होती है' और (जिसके) इ, इ, उ, या ऊ को गुण हो जाता है पर अ 
को कोई परिवर्तन नहीं होता सिवाय इसके कि कतिपय स्थलों में इसका 
अननासिकीकरण हो जाता है। घातु के अन्त्य आ की प्रत्यय के आदि अच्‌ 
के साथ ए रूप में सन्धि हो जाती है जिसे (ए को) प्रायः दो 
अक्षरों की तरह पढ़ा जाता है। इसके उदाहरण हैं :--ते जीयां प्‌ तीच्णतर, 
तेजिष्ठ तीचणतम (तिज्‌ तेज़ होना), जंवीयांस्‌ वेगवत्तर, जविष्ठ 
वेगवत्तम (जु वेगयुवत होना), यंजीयाँस्‌ अधिक अच्छा यज्ञ करने वाला, 
यंजिष्ठ, सर्वाधिक अच्छा यज्ञ करने वाला । मं हिष्ठ सबसे अधिक उदार, 
वदान्य, (मह, ग्रभूत मात्रा में देना), ज्येष्ठ सवसे महान्‌ ओर ज्येष्ठ सब 
बड़ा (ज्या अभिभव करना) । 

` (ॐ) अनेक स्थलों में ये सर्वोत्कप वाची प्रत्यय अर्थ की दृष्टि से धातुज विरोषणों 
से सम्बद्ध हो जाते हैं क्योंकि ये उस धातु से बनते हैं जोकि उन (विशेषण पदों) में पाई 
जाती है । यथा- अंण से अ णीयांस्‌ सूचमतर, थॅणिष्ठ सूचमतम, दू र से दंवीयांसू 
दूरतर, दीघ से दाघीयांस दीघंवर और द्राघिष्ठ दीघतम, लघु (हल्का) से. 
ल॑दीयांस. लघुतर, उरं (विस्तीर्ण) से वरीयांस, विस्तीणंतर और वरिष्ठ 
विस्तीणतम, शश्वत्‌ (स्थायी ) से शशीयांस, अधिक स्थायी, ओषम्‌ (शीघ्रता- 
पूर्वक) से ओ षिष्ठ सबसे अधिक शीघ्रता से, बर्हन (महान्‌) से बँ हिंष्ठ 
सर्वोच्च, युवन्‌ (तरुण) से य॑विष्ठ सब से छोटा, वॅर (उत्तम) से वरिष्ठ 
सर्वोत्तम, साधु“ (सीधा) से साधिष्ठ सबसे अधिक सीधा । | 


१. जब तम का पूरणार्थक प्रत्यय के रूप में प्रयोग दोता है तो इसंके स्त्री०के 
रूप सर्वर है लग कर बनते हैं (देखिये १०७) । जय 
२. सिवाय ज्येष्ठं और कनिष्ठ के जिनके अर्थ क्रमराः सब से बढ़ा और सब 
से छोटा हैं । ल्‌ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


१२९ 


(आ) कतिपय स्थलों में प्रत्यय धातुजरूपों के साथ सम्पृक्त कर दिया जाता 
है जोकि विशेषण के रूप में प्रयुक्त हुए देखे जाते हैं | यथा--आ (गरी होकुस.) 
शीघ्र (अश्‌ पहुँचना से) आ शिष्ठ (ग्री० होकिस्त,स ), (तिज्‌ तेज करना से बने 
रूप) तीचर्ण से ती दणोयांस_ अधिक तेज, नंव से न॑वीयांस_ नवोनतर और न॑विष्ट 
नवीनतम, स्वद्‌ रुचिकर लगना! से बने स्वादु” (ग्री० हेदुस , ले० सुआविस ) से 
स्वा दीयांस.. (ग्रो० हेदिओन्‌, ले० सुआविशओोर ), स्वादुतर और स्वा'दिष्ठ 
(ग्री० हेदिस्तोस.) स्वादुतम । 

(क) यद्यपि तुलनावाची शब्द प्रायः इंथांस्‌ लगकर ही बनते हैं पर एक 
दर्जन के लगभग ऐसे रूप भी हैं जहां इनके स्थान पर विकल्प से यांस्‌ 
इस संक्षिप्त रूप का भी प्रयोग किया जाता है: तंब्यांत्‌ (तंबोयांस) अधिक 
शक्तिशाली, नंव्यांस (न॑वीयांसु) नवतर, पन्यांत्‌ू (पॅनीयांस) अधिक 
आश्चर्यजनक, भूयांत्‌' (भंवोयांस) अधिक होना, र॑न्यांस्‌ (रमीयांस) अधिक 
उग, संह्यांस्‌ (संहीयांस्‌) दृढतर । लगभग आधी दर्जन के ऐसे रूप और हैं 
जिनका अपने सिवाय' और कोई रूप नहीं पाया जाता : 

ज्यायांस्‌ महत्तर, अधिक वड़ा, प्र यांस्‌ प्रियतर, प्र ष्ठ प्रियतम (प्रिय से), 
बंस्यांस्‌ अधिक अच्छा, वसिष्ठ सर्वोत्तम (बसु से), भरे यांस्‌ (ग्री० कुइँओन्‌) दो 
में अच्छा और श्रेष्ठ सर्वोत्तम, (आ उज्ज्वल होना से) प्राचीनार्थक सॅन से 
सॅन्यांस्‌ (ले० सीनिओर्‌) अधिक पुराना, दृढायंक स्थिर से स्थे यांस्‌ स्थिरतर । 

(ख) कतिपय तुळनावाची और अतिशयवाचो प्रत्यय केवल अर्थ की 
दृष्टि से ही अपने मूल रूपों से सम्बद्ध हें । यया--(अंल्प से बना) कनोयांस' 


१. तै० सं० में बुरा इस अर्थ के पापे इस विशेषण से जिसका कि धात्वंश 
अनिश्चित है, सीधे ही पापीयांस्‌ यह तुलनावाची शब्द बनता है। 

२. यहाँ अच्‌ भपरिवर्तित रहता है । यही स्थिति स्वसमकघ अतिशयवाची 
रूप भू“यिष्ठ की मी है जहाँ कि (अक्ति) और प्रत्यय के बीच यू भी झा 
जाता है । के नो 
३. तुनना कीजिये-कल्यो=लइक़ी (=कनिआ), ग्रीक कइनोंस, 
( =कनि्रोस्‌) । 
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"कम छोटा, कनिष्ठ और कनिष्ठ सबसे छोटा' और (आयु में) सबसे छोटा 
'निकटार्थक अन्तिक से (ने दीयांस्‌) अवेस्ता--नज दयह (निकटतम) बढ़ा हुआ 


re 


इस अर्थ के वृद्ध शब्द से, वँर्षोयांस्‌ उच्चतर, वर्षिष्ठ उच्चतम । 
संख्यावाचक शब्द 


सामान्य संख्यावाचक शब्द 
१०४. 


१५ 


एंक । 
हं (ग्री० दुओ, ले० दुओ) । 
त्रि (ग्री० त्रि, ले० त्रि) । 
चतु'र्‌ (ले० क्वतुओर) । 
पञ्च (ग्री० पे न्ते) । 
ष्‌ (ग्री० हे बस ल० सेवस्‌) । 
सप्त (ग्री० हेप्त) । 
अष्टा' (ग्री० होक्तो, ल॑० ओकतो, गौ० अह तउ) । 
९. नव (ले० नोवेम्‌) | 
१०. दंशः (ग्री० देक) । 
११. एकादस ।' 
१४० १२. द्वादस (ग्री० दोदेक) । 


NG 40 "८ “९ २७ ८० ८” 


१. इस अर्थ में (यह) तै० सं० में उपलब्ध होता है । 2 

२, तुलना कीजिये-वॅण्मंन्‌, नपु'०, वष्स न्‌ पु० ऊँचाई । 

३. अष्टा एक पुरातन द्विव० रूप है । न 

` ४; १० और २० के बीच के सामान्य संख्यावाची शब्द द्वन्द्व समास हं जिनमें 

दृश से पूर्व एक स्व॒रथुक्त पूर्वपद का प्रयोग पाया जाता है । 

५... यहां, एका, दादश के प्रभाव के कारण एक का ही अर्थ देता दै । 

दे. यहां द्व इस प्रातिपदिक रूप की अपेक्षा प्र के दिंव० रूप को तदवस्थ रहने 
“दिया गया है । ; 
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१३. त्रंयोदश'।॥ 
१४. चंतुर्देश' । 
१५. पञ्चदश । 
१६. षोडश । 
१७. सप्तदश । 
१८. अष्टादश'। 
१९. नवंदश। 
२०. विशति (ले० बिजिन्ति) । 
३०. त्रिशत्‌ । 
४०. चर्त्वारशत्‌ ।' 
५०. पञ्चाशत्‌ । (ग्री० पेन्ते-कोन्त) । 
६०. षर्ष्टि' । 
७०. सप्ततिं । 
८०. अशीति? । 
१. प्र० बहु० में (१०५) त्रयस्‌ के स्थान पर (४५, २) त्रयो रूप 
पाया जाता हैं । 
२. समास के पूव पद के रूप में प्रयुक्त होने पर चतुर. का स्वर नियमिर रूप 
चतुर, की तरह होता हे । >> 


३. षष्‌ दश के स्थान पर (मध्यस्थिति $9200$4) (देखिये ६९ +४ टि० ३) | 


४. यह ओर बाकी के सामान्य संख्यावाचो शब्द संशा शब्द हैं। बीस से 
नच्वे तक के या तो पुराने समास हैं (विरोपण और संच्चाए : दो दशक इत्यादि) 
अथवा ति लगकर बने व्युत्पन्न प्रातिपदिक हैं । 

५. विशति और ब्रिशंत्‌ के समान चत्वारिम्‌ चत्वारि का स्थानापन्न नपु ० 
बहु० का रूप है (१०५)। 

६. साठ से नव्वे तक के सङ्ख्यावाची शब्द स्त्री भाववाचक नामपद हैं जिनका 
उद्भव दुस षट्क इत्यादि अर्था के सामान्य संख्यावाची शब्दों से होता है (सिवाय 
अशोति के) । क 


७, धातुदृष्ट्या अशी अष्टा से सम्बद्ध हे । लक कय... 
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९०. नवतिं। 
१००. शर्त॑म्‌ (ग्री० हेकतो'न्‌ लं० कन्दुम्‌) । 
१ सहस्र (नपु ०) । 
१०,०००. अयत (नप ०) ॥ 
१००,०००. नियुत(नपु०) । 
१,०००,०००. प्रयुत (नपु ०) । 
१०,०००,०००. अंबु द (नपु ०) । 
१००,०००,०००. न्यंबुद (नपु ०) | 
(क) २० और १०० के बीच के दशकों के अन्तर्वर्ती संख्यावाचक शब्द 
इन्द्र समास हैं जो कि दशकवाची शब्द (विज्ञतिं आदि) से स्वरयुक्त एका द्ध 
(एक से नव तक) लगने से बनते हैं । यथा-अरष्टाबशति २८; एंकत्रिशत्‌ 
३१; न्र॑यस्त्रशत्‌ ३३; नंवचत्वारिशत्‌ ४९; नवषष्टि ६९; नंवाशीति ८९; 
पँञ्चनर्वात ९५; षण्णवति ९६; अष्टीनवति ९८, एंकशतम्‌ १०१; 
चंतु.शतम्‌ १०४; त्रिशंच्छतम्‌ १३० । 

(अ) बीच की सख्याए' च के साथ या उसके बिना भी एकाङ्क (एक से नच तक) 
एवच्च दशक को मिला देने से अभिव्यक्त की जा सकती हैं (यथा--नॅव च नवर्ति च 
निन्यानवे, नवतिं नव निन्यानवं । 

(आ) ते० सं० में दशक से पहिले आने वालो संख्या को एकान्नं से भी अभि- 
व्यक्त केया जाता है जिसका अर्थ है एक से नहीं, अर्थात्‌ एक कम | जेसे--एुकान्न” 
बिशति दोस में एक कम=१६; पकान्नंचस्वारिंश॑त्‌ ३६; एकान्नं षष्टि ५६; 
ए'कान्नाशपेति ७६; एकान्न शतम्‌ ६६ | 

(ख) अपवत्यं (५।६०।९) बनाने के दो तरीके हैं द्विव० और बहु० में 
बड़ी संख्या को विशेषण की तरह प्रयुक्त होने वाली छोटी संख्या से गुण 
किया जा सक्ता है, यथा--द्वेशते' २००; काष्ट सहँत्रा ६०,०००; त्रीणि 
शता त्री” सहंत्राणि त्रिश॑च्च न॑व च ३३३९ । अन्यथा गुणक जब किसी बड़ी 
संख्या से पूवं आता है तो इसका बडी संख्या के वाचक शब्द के साथ द्वन्द्व 
(विशेषण) संख्येयवाचक समास हो जाता है । इस समास का अन्तिम अच्‌ 
उदात्त होता है। यथा--त्र॑यस्त्रिशत्‌ त्रिशताः षट्सहरूः ६३३३ । 
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(अ) १०० से कम की संख्याओं के अपवत्यं कभी-कभी इन दो तरीकों से -बनते 
हैं। यथा-नवती'र, नेव नौ नव्वे=८१०, या त्रिसप्त २१, त्रिण्व २७ । 
सामान्यसंख्या शब्दों की रूपग्रक्रिया 
१०५. अन्य विशेषणों के समान पहिले चार सामान्य संख्यावाची शब्दों 
में ही केवल लिङ्ग विभेद पाया जाता है । एंक जिसके रूप मुख्यतया एक- 
वचन में ही चलते हूँ बहुवचन! में भी पाया जाता है । तब इसका अर्थ होता 
है कई। हाँ ढं (दो) के रूप केवल द्विवचन में ही वनते हैं । 
१. एंक के रूप विश्व और संबं' (१२० ख) इन सर्वनाम विशेषणों की 
तरह चलते हैं । संहिताओं में जो रूप उपलब्ध होते हैं वे हैं-- 
पु ० एक० प्र० एकस्‌ द्वि० एकम्‌ तृ० एकन ष० एकस्य । 
स० एकस्मिन्‌ । 
बहु० प्र एँके। च० एंकेभ्यस्‌ । 
स्त्री एक. प्र एंका द्वि० एकाम्‌ तृ० एकया ष० एंकस्यास्‌ । 
बहु० प्र एकास्‌। 
नपु ० एक० प्र० एकम वहु० प्र’ एका । 
२. दो इस अर्थ के ह के रूप द्विव० में प्रिय (९७ य १) के समान सवंथा 
नियमित रूप से चलते हुँ। उपलभ्यमान रूप ये हैं-- 
पु ० प्र० द्वा, दो तृ० द्वाभ्याम्‌ ष० इयोस्‌ स० इंयोस । 


१. एकका स्त्री में प्र० द्विव० का रूप कोई इस अर्थ में एके युवती” (अथवे० ) 
तरुणियों की एक जोडी में पाया जाता है । 

२. पं एक० का एकमात्र उपलभ्यमान रूप ए'कात्‌ नामपदों के रूपों 
का अनुसरण करता है । यह एकान्नॅत्रिशंत्‌ २३ आदि (ते० सं) समस्त संख्याः 
वाची शब्दों को बनाने में काम आता है । इसी प्रकार प्रयुक्त एकस्मात्‌ तै० सं० के 
एक ब्राह्मण सन्दभं में पाया जाता है । 

३. द्रादश= १२ इस संख्यावाची समास में द्रिवचन रूप तदवस्थ रहने दिया 
जाता है । अन्यथा द्वि को समासों में यथा-द्विपंदू दो पेर वाला (सचुष्य) एवन्च 
राम्दान्तरनिष्पत्ति, यथा--द्विथा दो प्रकार से आदि में प्रातिपदिक रूप में प्रयुक्त 
किया जाता हे । 
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स्त्री» प्र० द्वे” तृ० होभ्याम्‌ । 

नपु ० प्र द्वेः स० हंयोस्‌ । 

३. तीन इस अर्थ के त्रिं शब्द के रूप पु० और नपु० बहु० में शुचि 
(९८ र) के समान ही सवंथा नियमित रूप से चलते हैं । स्त्री० का प्रातिपदिक 
है तिस्‌" जिरुके रूपों की प्र और द्वि० विभक्तियो के अन्य ऋकारान्त 
प्रातिपदिकों' के रूपों से इस दिशा में भिन्नता है कि इनमें अपरिवतित प्राति- 
पदिक से सामान्य प्रत्यय अस्‌ लगता है। उपलभ्यमान रूप ये ह-- 

पु० बहु० त्रवस्‌ हि० त्रीन्‌ तृ० त्रिभिस्‌ चऽ त्रिभ्यंस्‌ प० त्रोणीस्‌ 

स० त्रिषु । 

स्त्री» प्रर तिस्रस्‌ ट्वि० तिरस्‌ तृ० तिसुभिलू चण तिसृभ्यस्‌ प० 

तिसुणाम्‌' 

नपु ० प्र० द्वि० त्री, त्रीणि। 

४. चार इस अथे के चतु र्‌ का पु० और नपु ० में चत्वार यह सवर 
रूप पाया जाता है (देखिये ले० क्वतुओर) । ष० बहु० में प्रातिपदिक के 
हलन्त होने पर भी विभक्ति प्रत्यय से पुवं न्‌ का आगम हो जाता हैँ । स्त्री० 
का प्रातिपदिक रूप चतसृ है जिमके रूप ठीक तिस्‌ की तरह चलते हैं और 
जिसमें पञ्च की तरह स्वरप्रच्यति हो जाती है। उपलभ्यमान रूप ये हैं 

पु० प्र चत्बारस्‌ द्वि चतु रस्‌ तृ चलु'भिंस्‌ च० चतु म्यस्‌ प० 

चतुर्णाम्‌ । 


१. सम्भवतः स्वॅस (१०१.१. टि० ५) की तरह बने त्रिसु” के स्थान पर । 

२. सिवाय नरंस (१०१.१. ग) के । 

३. केवल एक बार इसे तिसणीम्‌ की तरह लिखा जाता है | यद्यपि ऋ वस्तुतः 
छन्दोऽनुरोधात्‌ दीघं है । 

४. घंषू के पष्ठ्यन्त रूप षण्णाम्‌ की तरह जो कि वैसे किसी भी संहिता में 


उपलब्ध होता नहीं दीखता । 


५, ङ्च आदि के पप्ठी विभक्ति के रूपों फे समान स्वर के अन्तिम अघर पर 
होने पर । 
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स्त्री प्र द्वि चत्रत्‌ तृ० चतसुःभिस्‌ च० चतसूभ्यस्‌ ष० 

चतसृणाम्‌ । | 

नपु ० प्र 61० चत्वारि । 

१०६. पाँच से उन्नीम तक के सामान्य संख्याव'ची शब्दों में विशेषण- 
वत्‌ प्रयुक्त होने पर भो लिङ्गभद नहीं है और इनसे प्र और द्वि० में' कोई 
प्रत्यय नहीं आता । 

हलादि प्रत्ययों से पूर्वं अ के एवञ्च पष्ठी में अन्तिम अच्‌ को उदात्त करने 
की प्रवृत्ति उन सत में समान रूप से पाई जाती है 

(क) संहिताओं में षब के उपलभ्यमान रूप हूँ :-- 

प्र द्विञ षंदू (२३) तृऽ बडभॅस्‌ च० षड्भ्य॑स्‌ स) षट्स्‌ । 

(ख) आठ इस अर्थ के अज्ठी शब्द कें रूपों से पता चछता है कि यह 
(अष्डा) एक पुराना द्विवचन रूप' था । इसके उपलभ्यमान रूप ये हूँ- 

प्र द्वि अष्टा, अष्टो” तृ० अष्डार्भित्‌ अष्टास्यंस्‌ स० अब्डासु'। 

(ग) पाँच इस अथे के पञ्च और सात इग अर्थ के सर्प्त एवञ्च नव से 
एकोर्नादशति तक के रूप अन्नन्त नपु ० प्रातिरदिकों (९०.२) की तरह वतते हैं 
सिवाय पःठी विभक्ति के जिसमें कि ब्रिज (९३) के छो का अनुसरण किया 
जाता है । उपलभ्प्रमान खूप ये हैं :-- 

प्र द्विञ पँडच तू० पञ्च॑भित्‌ च० परञ्चस्यस्‌ प° पञ्चानाम्‌ 

स० पञ्चसु । 


१, ष्टी” और अप्टौ' के सिवाय जो कि प्र और द्वि» के छिव० के. 
रूप हैं । | 

२. सिवाय थष्टा के जहां कि स्वर प्रत्यय पर रहता है । 

३. सम्भवतः इसका अर्थ था दो त्रिक । शायद दोनों हाथों को उंगलियों के लिये&  « 
इसका प्रयोग होता था । ह: 

४. ऋग्वेद में समास के पूवपद के रूप में अष्टा इस प्रकृति का प्रयोग किया | 
जाता है पर अथर्व० में अष्ट का प्रयोग प्रारम्भ हो जाता है । | 
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प्रर द्वि० सप्तं तृ० सप्तंभिस्‌ च० पं० सप्त॑भ्यस्‌ ष० सप्तानाम्‌ । 

प्र० द्वि० नँव तृ० नर्वभिस्‌ च० नवॅम्यस्‌ ष० नवानाम्‌ । 

प्र० द्विश दंश तृ० दशभिस्‌ च० दर्श॑म्यस्‌ ष० दशानाम्‌ स० दशसु । 

प्र० द्वि एकादश च० एकादर्शम्यस्‌ । प्र द्वदश च० द्वादर्शभ्यस्‌। 

प्र च्रेयोदश तु० त्रयं दश॑भिस्‌ चण त्रयोदशंस्यस्‌ । प्रर पञ्चदश 
च० पञ्चदर्श॑भ्यस्‌ । प्र षोडश च० षोडरंभ्यस्‌ । प्रः सप्तदश 
च० सप्तदश॑म्यस्‌ । प्र अष्टादश । च० अष्टादशंम्यस्‌ । प्र० 
नँवदश तृ० नवदरशिस्‌ । च० एंकार्न्वीवशत्ये (ते० सं०) । 

(घ) विशति, त्रिशत्‌ इत्यादि नवति तक के दशक एवञ्च इन से बने 
समस्त एकविशति आदि नवनवतिपर्यग्त समान्य संख्यावाची शब्द स्त्री० 
संज्ञा शब्द होते हैं। इनके रूप लगभग सदेव एक० में ही पाये जते हैं 
और प्रातिपदिकान्त्य वर्ण के अनुसार बनते हैं । यथा--प्र० विशर्तिस्‌ द्वि० 
विशर्तिम्‌ तु० विशत्यी । प्र० त्रिशत्‌ द्वि० त्रिशतम्‌ तृ० त्रिशता स० 
त्रिशति । अर्थानुरोध से ये संख्यावाची शब्द बहुवचन में भी प्रयुक्त किये 
जा सकते हैं। यथा--नंव नवतीस्‌ निन्यानवे, नवानां नवतीनाम्‌ 
निन्यानवे का । इतं और सहस्र दोनों ही नपु ० शब्द हैं जिनके रूप सभी 
वचनों में चल सकते हैं । यथा--हे झते' दो सो; सप्तं शर्तानि सात सो; 
ज्ञी' सहॅत्राणि तीन हजार । ॒ 

(अ) पञ्च से पुकोनविंशति तक की सख्याओं के वग में मात्र प्रातिपदिक ही 
सं और प्र० से अन्य विभक्तिओं में प्रयुक्त किया जा सकता है जबकि संशा शब्दों से 
उसका अन्वय सम्भव हो | यथा-सप्तँ ददो तृभिः सात होताओं के साथ (देखिये - 
१६४ र क) । 


पूरणार्थक संख्यावाची शाब्द 
१०७. सभी पूरणप्रत्ययान्त शब्दों के अकारान्त विशेषण शब्द होने के 
कारण पु० और नपु'० में प्रियं की तरह रूप चलत है । स्त्री» रूप ई 
लगकर बनते (ये देवी की तरह चलते है) सिवाय पहिले चार के जिनमें आ 
(प्रत्यय) आता है । 
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प्रथम से दशम तक के पूरणप्रत्ययान्त शब्द अनेक प्रकार के पूरणप्रत्यय 
लगते से वनते हैं, जेसे (त्‌) इंय, थ, थम, स। पहिले चार के रूप कुछ 
अनियमित से बनते हैं । एकादश से एकोर्नावशतितम तक के पूरणप्रत्ययाच्त 
प्रातिपदिकों का स्वसमकक्ष सामान्य संख्यावाची शब्दों से इसी अंश में भेद है 
कि उनमें अन्तिम अच्‌ उदात्त पाया जाता है। उनके रूपों में भी सामान्य 
संख्यावाची शब्दों के रूपों से यही भेद है कि उनके रूप प्रियं के रूपों की तरह 
चलते हैं । यथा एकादश के विभक्ति रूप इस प्रकार बनते हैं : पु ० एक० द्वि० 
एकादर्शम्‌ । बहु० प्र एकादशांसस्‌ । द्वि° एकादशन्‌ । तृ० एकादशे स्‌ । 

विशतितम से न्वतितम तक के पूरणप्रत्ययान्त शब्द (जिनमें उनके 
समास भी शामिल हैं) जिनके अन्त में भी उदात्त अ आता है, स्वसमकक्ष 
सामान्य संख्यावाची शब्दों के संक्षिप्त रूप हैं । यथा--चरत्वारिश चालीसवां' । 

सौवां और हजारवां इनके लिये पूरणार्थक शब्द अतिशयवाची प्रत्यय तस 
लगकर बनते हैं जिसका अन्तिम अ उदात्त होता है: शततर्म, सहस्रतमं।' 

पहिला प्रथम, स्त्री० प्रथमा । 

दूसरा द्वितीय, स्त्री) वितोया । 

तीसरा तृतो'य,* स्त्री» तृतीया (ले० ततिंउस्‌) । 


- १. इस रूप के लगभग केवल तीन उदाहरण संहिताओं में देखने में आये हैं और 
चार ब्राह्मणग्रन्थों में । | 

२. सहखतमस' केवल ्राह्मणमन्थों में ही देखने में आया है । 

३. सम्भवतः प्रतं (सबसे आगे) के स्थान पर । यहां थ चतुर्थ आदि के 
प्रभाव के कारण है । 

४. अथर्ववेद में सर्वनामों के रूपों के अनुसार प्रथमा“ और तृतीया इन दोनों 
शब्दों का केवल पक एक विभक्ति रूप ही मिलता है : प० प्रथसॅस्यास_ और स० 
तृती यस्यास्‌ । 

५. पुराने रूप द्वित दूसरा सें। 

६. पुराने रूप तृत तीसरा से। 
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(चतुरीय के स्थान पर, मंध्यस्थिति क्तूरीय) 
चतुर्थ, स्त्रीञ चतुर्थो, (ग्रीक तेतर्तोस्‌, ल० क्वंतुं स्‌) । 

पांचवां पञ्चमं स्त्री पञ्चमी । 

छठा षष्ठं (ले० सेक्सृतुस्‌) । 

सातवां सप्तमं (ल० सेप्तिमुस्‌) । 

आठवां अष्टमं । 

नवां नचम । 

दसवां दशमं (ले० देसिमुस्‌) । 

इग्यारहत्रां एकादश । 

इक्कोसवां एकविशं। 

चौ तीसवां चतुस्त्रिश (व्राह्मण०) । 

चालीसवां चत्वारिश । 

अइतालीसवां अष्टाचत्वारिशं । 

ब।वनवां ढापञ्चाशँ (त्राह्मण०) । 

इकसठवां एकषष्ट (न्राह्मण०) । 

सोवां शततमं । 

हज़ा रवां सहत्नतम॑ (ब्राह्मण० ) । 


तुरीय' स्त्री० तुरीया 
चौथा | 


संख्या शब्दों से बने शब्द 
१०८. सामान्य संख्यावाची शब्दों से अनेक तद्भव शब्द, जो कि मुख्यरूप 
से क्रिपाविशेषण हैं, बनते हैं । | 
(क) कियाम्यावृत्तियो घक्र क्रियाविशेषण : सकृत्‌ एक बार (अक्षरार्थ- 
जो वना रहा है); हिस्‌ दो वार (ग्रीक दिसू, ले० बिस्‌), त्रिस्‌, तीन वार 


१. जव डू इस भागाथ में इसका प्रयोग किया जाता है तो इसमें स्वर आद्य क्षर पर 
रद्दता हे : तु रीय (अथवे० ); ब्रा० में भी यही पद्धति है : चॅतुथे चौथा भाग, तृतीय 
तीसरा भाग । 
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(ग्रीक त्रिंस्‌ ले० त्रिस्‌); चतूस्‌ चार वार (चतु“रस्‌ के स्थान पर) । शेष कोः 
सामान्य संख्यावाची शब्दों और कृत्व स्‌ (वनावटें इस अर्थं का सम्भवतः 
कृतु का द्विं० और वहु० का रूप) वार लगाकर अभिव्यक्त किया जाता हैः 
जिसे कि एक पृथक्‌ शब्द की तरह प्रयुक्त किया जाता है सिवाय अष्टकुत्वस्‌ 
(अथत्रे) आठ वार के । यथा- दशक त्वस्‌ (अथवं०) दस वार, भू रिक्ष खस्‌ 
वहुत वार । 

(ख) धा प्रत्यय लगकर बनने वाले प्रकारवाची क्रिपाविशेषणः द्विंघा दो 
अकार से या दो भागों में त्रिथा ओर त्रधी, चतुर्धा, पञ्चर्धा, घोडा, सप्तधा, 
अष्टर्धा, नवधा, सहस्रा । 

(ग) समूहार्थक अ, तय और वय इन प्रत्ययों के लगने से बनने वाले 
कतिपय कियाभ्यावृत्तिवोषक विशेषण : तर्य तीन का समुह; ध्यं दो का 
समूह्‌; दशतय दस का समूह, चंधुर्वय चार का समूह । 


(5 
सवनाम 


१०९. उद्भव और रूपावली इन दोनों ही दृष्टियों से सवन।मों और अन्य 
नामों में भेद है । सरवेनामों का उद्भव ऐसी कतिपप्र निर्देशा्थंक धातुओं से हुआ 
है जितकी रूपावली की अपनी बहुत-सी निजी विशेषताएं हैं। ये विशेषताएं 
न्यूनाधिक रूप में विशेषणों के अनेक वर्गों तक भी अतिदिष्ट कर दी गई है । 

(य) पुरुषवाचक सर्वनाम 

सबसे अधिक विशेषताएं इन सर्वतामों के रूपों में देखने में आई हैं : प्रत्यक 
पुरुष के सर्वनाम, एकाधिक धातुओं या धातुसमूह से बनते हैं; जहां तक रूपावली 
का सम्बन्ध है इनमें विशेषरूपेण अनियमितता पाई जाती है। किझच इनमें. 
रिङ्गभेद नहीं है और कुछ अंशों में वचनभेद भी नहीं । रूपों में कुछ तो 
नपु ० के रूपों से मिलते जुछते हैं और कुछ में प्रकटरूप से कोई विभक्ति: 
प्रत्यय पाया ही नहीं जाता । दो में द्वि० बहु० पु ०, स्त्री? का काम भी चला 
देता है । ? A 
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एकवचन 
प्र अहँम्‌ में त्वॅम्‌ तुम 
द्वि० माम्‌ मुझे त्वीम्‌ तुझे 
"त० मँया मुझसे त्वी | ~ 
९ ७ त्वया तर द्वारा 
न्च रॅ १ का ~ ~ 
न° मार | गेरे लिये भ्यम्‌ तेरे लिये 
'पं० मंद्‌ मुझ से बद्‌ तुझ से 
'ष० मॅम मेरा तंव तेरा 

£) ००. ~ २ 

वहुवचन 
अ० वर्यम्‌ हम यूर्यम्‌ तुम 
-द्वि० अस्मान्‌? हमें युष्मान्‌? तुम्हें 
-तृ० अस्माभिः हमारे द्वारा 
च० अस्म॑भ्यम्‌ हमारे लिये युष्मभ्यम्‌ तुम्हारे लिये 
प्पं० अस्मद्‌ हम से युष्मद्‌ तुम से 


१. तुलना कीजिये लै० मिहि और तिबि से । 

२. केवल यही एक नियमित रूप ( त्त्व) ऋग्वेद में उपलब्ध होता हे । 
त्यि यह अनियमित रूप उत्तरवतों संहिताओं में पाया जाता है । 

३. अस्मान्‌ और युष्मान्‌ ये नये रूप हें। ये नामपदों की रूपावली का 
अनुसरण करते हैं । इनकी प्रकृतियां अ+स्स और युय स्म इन सावेनामिक त्वों 
के समास से बनी हैं । वा० सं० में पृथक से स्त्री० का एक नया रूप युस्म [स्‌ दो बार 
उपलब्ध होता हे । 

४. जोकि वयंम्‌ के प्रभाव के कारण मूल यूघ॑म्‌ का परिवर्तित रूप है। 
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ष० अस्माकम्‌' हमारा युष्माकम्‌' तुम्हारा 
स० अस्मासु | हम में युष्म तुम में 
अस्मे 
द्विवचन 


प्र वीम्‌ और आवम्‌ (श० व्रा०) हम दोनों, द्रि आवास (श० ब्रा०)' 
हम दोनों को, पं० आवाभ्याम्‌ (का० सं०) और आर्बर (त० सं०) हम 
दोनों से, ष० आवंयोस्‌ (श० ब्रा०) हम दोनों का । 

प्रः युर्वम्‌ तुम दोनों, द्वि० युवाम्‌ तुम दोनों को, त्‌० युर्वभ्यास्‌ 
और युवाभ्याम्‌ तुम दोनों द्वारा, पं० युवं तुम दोनों से, ष० युबोसू' और 
युवयोस्‌ तुम दोनों का । 

(अ) वाक्यादि में अप्रयुञ्यमान निम्नलिखित अनुदात्त रूपों का प्रयोग भी देखा 
जाता है : एक० द्विश सा, स्वा, च० प० मे? (ग्रीक सोइ) ते" (ग्री तोइ) । 
द्विव० द्वि० च० प० नौ (ग्रीक नोइ), वाम्‌ । बहु० द्वि च° ष° नस्‌ (ले० नोस्‌), 
वस्‌ (ले० बोस) । 


१. सच तो यह है कि अस्माकम्‌ और युष्माकम्‌ स्वामित्ववाची अस्माक 
(हमारा) और युष्माक (तुम्हारा) इन शब्दों के द्रि० नपु'० एक० के रूप हें । 

२. अस्माभिस्‌ के सादृश्य पर बना अस्मासु एक नया रूप है। 

३. अस्मे” को चतुथ्येन्त रूप में भी प्रयुक्त किया जाता है । 

४. ऐसा प्रतीत होता है ऋग्वेद में सकृत्‌ प्रयुक्त वास्‌ (जोकि सम्भवतः 
आचाम्‌ का संचिप्त रूप है) ही ऐसा केबलमात्र प्र० द्विव० का रूप है जो कि संहिताओं 
में उपलब्ध होता हे । 

५. ऐसा प्रतीत होता है कि प्र आव॑म्‌ (श० जा०) और द्वि आवास (का? 
सं०, श० ब्रा०) ही सामान्य रूप थे जैसा कि युवॅस्‌ और युरवास्‌ से पता 
चलता है । कक 

६. युवो'स %० में पाया जाता है और युवँयोस्‌ त० सं० में । 

७. मे और ते, जो कि मूल में स० के रूप थे, (अब) च० और ष० के 
रूप में प्रयुक्त होने लग गये हैं । 
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(आ) इन सर्वनामों की शाब्दान्तरनिष्पत्ति में अथवा समासों के पूर्वेपद के रूप 
में प्रयुक्त होने वाली मायिक अक्ृतियां ये हँ--स, अस्स; त्व, युव, युष्म । 
यथा--अस्मद्र “ह. हमसे द्रोह करने वाला; त्वँमत तुम्हारे द्वारा अपित किया गया; 
युबयु" तुम दोनों को चाहने वाला; युष्मर्यन्त्‌ तुम्ह चाहता हुआ। पर कुचे 
बार मदू अस्मद्‌ और स्वद्‌ ये रूप समासों के पूर्वपद के रूप में अयुक्त होते हैं। 
यथा-मँस्कृत सुकत द्वारा किया गया; थस्संत्सखि इम साथियों के रूप मं 
अपनाये हुए; त्वद्योनि तुक से उद्भूत । 


(र) निर्देशक सर्वेनाम 

११०. इन सर्वनामों के रूपों में अकारान्त नामपदों के रूपों से निम्त- 
लिखित विशेषताएं है :-- 

(१) नपु ० प्र और द्वि० एक० में म्‌ के स्थान पर द्‌ आता है, पु और 
नप ० च० पं० और स० में घातु और विभक्ति प्रत्यय के वीच स्म यह्‌ अंश 
आ जाता है और स्त्री च० पं० ष० और स० में स्या; पु ० और नपु ० स० 
प्रत्यय (इ के स्थान पर) इन्‌ है । 

(२) बहु० में पु ० के प्र० के रूपों के अन्त में आस्‌ के स्थान पर ए आता 
है; प० में आम्‌ से पूवं न्‌ के स्यान पर स्‌ आता है । 

त॑ (वह) (किञ्च वह पुरुष, वह स्त्री, वह पदार्थ), इस प्रकृति को 
विद्येषपणरूप सर्वनामों की रूपावली के प्रतीक के रूप में ल्या जा सकता है: 


एकवचन वहुवचन 
पु० नपु० स्त्री० पु० नपु ० स्त्री० 
प्र संस्‌ तद्‌ सा . ते (ग्रीक तोड) ता तास्‌ 
और 
द्वि०्त॑म्‌ तद्‌ ताम्‌ तीन्‌ तानि तास्‌ 
४०-४८ ति 


१. संस्‌ की सन्धि के लिये देखिये ४०, स, सौ तंद -ओऔऊक हो, दे, तो; 
` गौथिक स, सो, देद अ (अंग्रेजी देट्‌, लेटिन इस्तुद्‌) । 
२, तमू, ताम, तद्‌ =ग्रीक वोन, तेच, तो । 
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तु० तेन! तया तेभिस तेस्‌ ताभिस्‌ 
(प्री०्तोइस ) 

च० तॅस्मे' त्त्य तेभ्यस्‌ तास्यस्‌ 
पं० तस्माद्‌ त॑स्यास्‌ 

ष० तस्य तस्यास्‌ तेषाम्‌' तासाम्‌! 
स० तस्मिन्‌ तस्याम्‌ तेषु तासु 

संस्मिन्‌ } 
द्विवचन 


प्र द्वि० पु० ता तौ, स्त्री ते, नपु० ते। 
तृ० पं० पु ० स्त्री» ताभ्याम्‌। 

प० स० पु ० नपु ० तँयोस्‌ । 

(अ) तँ यह प्रातिपदिक अन्य शब्दों की, विशेषकर क्रियाविशेषणों की, निष्पत्ति 
के लिये बहुत वार प्रयुक्त होता है । जेसे त॑था उस प्रकार। नपु० का रूप तंद_ 
बहुत वार समास के पूर्वेपद के रूप में प्रयुक्त होता है। जेसे तंदपस्‌ उस काम 
का अभ्यस्त । 

(क) त॑ से व्युत्पन्न तीन अन्य निदेशक (सर्वनाम) भी हैं: 
(१) एत (यह यहाँ) के रूप ठीक त॑ की तरह बनते हैं। इसके उप- 
लभ्यमान रूप इस प्रकार हैं : 


१. कभी-कभी तेना । 

२. सामान्यतया इन रूपों की विभक्ति ए है: तॅस्स-ए, तंस्या-ए। ब्रा० में 
प० तस्यास्‌ के स्थान पर त॑स्ये का प्रयोग पाया जाता है । 

३. केवल एक वार छा० उप० में प्रयोग है सस्माद्‌। . 
होमर की ग्रीक में तोइओ (तोसिओ के स्थान पर) । 
. सस्मिन्‌ ऋ० में नौ वार पाया जाता दे और तस्मिन्‌ वाईस वार । 
तुलना कीजिये ले० इस्तोरुम्‌ से । टु 
ग्रीक तँओन्‌ (त॑सोतू के स्थान पर), तुलना कीजिये ल० इस्तारुस्‌ से । 

८. शब्दान्तरनिष्पत्ति में एवन्च साहित्यिक रचनाओं में प्रयुक्त होने वाला 
प्रातिपदिक है एत । यथा--एतीवन्त्‌ इतना अधिक; एतादृश्‌ ऐसा। ब्रा० में 
एतद्‌ का भी कमी कभी इस प्रकार प्रयोग देखने में आता है : एतद्दा इस प्रकार 
देने वाला; एतन्मथ इतने का बना हुआ । | 
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पुः० एक० प्र० एषंस्‌ (६७, ४८) द्वि० एतम्‌ तृ० एतेन च० एतस्मं पं० 
एतस्माद्‌ ष ० एतस्य । 
द्विव० प्र एता, एतौ । 

बहु० प्र एते’ द्वि० एतान्‌ तृ० एते'भिस्‌, एत स्‌ च० एते भ्यस्‌ । 
स्त्री० एक० प्र० एषा द्वि० एताम्‌ तु० एतंथा स० एतस्याम्‌ । 

द्विव० प्र० एते । 

बहु० प्रर एतास्‌ द्वि० एतास्‌ तृ० एताभिस्‌ स० एतीसु। 
नपु ० एक० प्र० एतद्‌ । 

बहु० प्र एती, एतानि । 

२. त्यं, तं से य प्रत्यय लगकर बना है । इतका अर्थ है वह । ऋग्वेद में 
इसका प्रयोग प्रचुर है पर परवर्ती संहिताओं' में यह विरले ही उपलब्ध होता है । 
तँ के प्रतिकूल यह केवल विशेषण रूप में ही प्रयुक्त होता है, शायद ही 
कभी यह अपने संज्ञा पद के बिना प्रयुक्त होता हो । वाक्य के आदि में यह 
कभी नहीं पाया जाता सिवाय उस स्थिति में जब कि इसके बाद उ, चिद्‌, नु” 
या सु आता हो । 

इसके उपलभ्यमान रूप ये हैं :-- 
पु एक० प्र० स्यॅ' द्वि० त्य॑म्‌ ष० त्यस्य । 

द्विव० प्रण त्या । 

बहु० प्र० त्यै द्वि० त्यान्‌ तृ० त्ये भिस । 
स्त्री» एक० प्र० स्या द्वि० त्याम्‌ तृ० त्यां ष० त्यॅस्यास्‌ । 

द्विव० प्रण त्य, । 

बहु० प्र० त्यास्‌ द्वि० त्यास्‌ । 
नपु० एक० त्यंद्‌ । 

बहु० त्या, त्यानि । 


१. कुछेक बार यह त्रा० में भी पाया जाता हैं । 


२. देखिये ४८, टि० ३। 
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३. एक अत्यन्त विरळ प्रयुक्त तद्भव शब्द तक है (यह छोटा सा) 
जो कि ऋग्वेद में क्रमशः पु० एवञ्च नपु० के द्वि० एक० के तकस और 
तकंद्‌ इन दो रूपों में ही पाया जाता है । र 

(अ) ऐसा प्रतीत होता कि सिर्म का अथ बल डालने के लिये प्रयुक्त निर्देशक 
(सवनाम) का है । इसके उपलभ्यमान रूप हैं-एक० प्र सिसंस्‌ सं० सिम च० 
` सिमस्मे (नपु०) । पं० सिसंस्माद्‌ । बहु० सिमे” । र 

१११. उस निदेशक (सर्वनाम) के रूपों में जो £ पुः० प्र एक० 
अर्यम्‌ (यह यहां) के रूप में पाया जाता है दो सर्वनामात्मक घातुएँ 
(जिससे लगभग सदेव दो प्रत्यय पाये जाते हैं) और अः प्रयुक्त होती हैं, 
पहली प्र (सिवाय पु० एक० के) और द्वि० में, दूसरी शेष सव 
विभक्तियों में पु'० और स्त्री० द्वि० एक० इम्‌ (इ का द्वि० का रूप) से 
प्रारम्भ होता है जो कि द्विव० और बहु० में भी पाया जाता है। इसका परि: 
णाम यह्‌ होता है कि ये सभी के सभी खूप इमं इस प्रकृति से बने प्रतीत 
होते हैं ।' 


a न: 


एकवचन बहुवचन 
पु० नपु० स्त्री० पु० नपु. स्त्री» 
प्र अयम्‌ इदम्‌ इयम्‌ इमे |इमा इमास 
ढि० इमम्‌" इदम्‌ इमाम्‌ इमान्‌ (इमानि . इमास्‌ 
De छी | De 
हह 


१. सामान्यतया इसका अथे हर कोई, सभो क्रिया जाता हे । पर अधिक 
सम्भावना यही है कि इसका अर्थ वही है जो ऊपर दिया गया है । 

२. ये दोनों मूल प्रकृतियां बहुत बार राब्दान्तरनिष्पत्ति के लिये प्रयुक्त की 
जाती हैं। यथाअत्र यहां, अंथ तब, इद अब, इह यहां, इतर अन्य । 

३. इस प्रकृति सेइसँथा (इस प्रकार) यह क्रियाविशेषण शब्द बनता है । 

४. यहां इम्‌, इ का द्वि० का रूप है जिससे कि स्त्री० द्वि० के रूप इमू और 
नपु ० के इंद्‌ भी बनते हैं । इन दोनों का निपातों:की तरह प्रयोग किया जाता है । - 
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तु० एना. अया  एर्भिस्‌ आसिंस्‌ 
च० अस्मे” अस्ये” एम्यंस्‌ आस्यंस्‌ 
पं० अस्माद्‌' अस्यास्‌ 

ष० अस्य अस्यास्‌ एषाम्‌ आसाम्‌ 
स० अस्मिन्‌ अस्याम्‌ एषु' आसु" 


द्विवचन 


प्र० द्वि० पु ० इसी, इमौ” । स्त्री इस । नपु० इमे । पु० च० पं० 


आभ्याम्‌ । पु० ष० स० अयोस्‌ । 
११२. अर्यम्‌ से मिलता जुलता निर्देशक जो कि यह, यहां, तुम के 
गे में दूरी को अभिव्यक्त करने के लिये प्रयोग किया जाता है और जिसके 
पु० और स्त्री० में प्र एक० में असौऔर नपु ० में अदस्‌ जसे विचित्र से 
रूप बनते हैं, की रूपावली में निरन्तर अ इस धातु का प्रयोग पाया जाता है 
पर इसका रूप सदव उपब हित ही होता है । प्रत्यक विभवित में (सिवाय प्र० 
एक० के) प्रयुक्त होने वाला मूलभूत प्रातिपदिक है अस्‌ जो कि पु० अका 


१. दो वार एन भी | एना और शेष सं० और प्र० से अन्य विमक्तियों के 
रूपों का संच्चा पदों के रूप में अथवा वलहीन रूप में प्रयोग होने पर स्वर लोप 
हो सकता है । 

२. पं० का रूप, नामपदों के रूपों की पद्धति पर, आदू संयोजक के रूप में 
प्रयुक्त होता है । 

३. पादादि में बलयुक्त होने के कारण अस्य और अस्मे ये दोनों ही स्वर 
युक्‍त अस्य और अस्मे, बन जाते हें । ऋग्वेद में अस्य॑ के स्थान पर इसॅस्य यह 
रूप केवल एक वार उपलब्ध होता है । यही स्थिति ऐ० आ० में अस्म के स्थान पर 
पाये जाने वाले इमस्मे की है । 


४. अया के स्थान पर अनंया यह रूप ऋ० में केवल दो वार उपलब्ध होता हैं : 


संहिताश्रॉ में अन से बना यद्दी एक मात्र उपलब्ध रूप है। 
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द्वितीया विभक्ति का रूप है । इसके रूप में अमु' इस प्रकृति से उ इस निपात 
के लग जाने से उपबृ हण हो जाता है जो कि प्र विभक्ति के अंतिरिक्‍तमें 
निरन्तर एक० में पाया जाता है (स्त्री० द्वि० के रूप में ऊ के साथ) । स्त्री० 
बहु० में अमू' यह रूप उपलब्ध होता है और पु० बहु० में अमी” (सिवाय 
द्वि० के) । उपलभ्यमान रूप ये है :-- 
पु ० एक० प्र असो. द्वि० अमुम्‌ तृ० अमुना च० अमुष्मे प० अमष्माद 
ष० अमुष्य' स० अमु'ष्मिन्‌ । न 
बहु० अमी द्वि० अमून्‌ च० अमोभ्यस्‌ प० अमी'षाम्‌ । 
स्त्री” एक० प्र० असो" दि० अमूम्‌ तृ० अमुयी* च० अमव्ये । 
ष० अमु'ष्यास्‌ । 
द्विव० प्र० अमू' । बहु० प्र अमूस्‌ द्वि० अमूस्‌ । 
नपु ० एक० प्र० अर्दस्‌' । बहु० प्र अमू" । 
(क) प्रथम पुरुष के अनुदात्त विकृत सर्वनाम एन' (वह पुरुष, वह स्त्री, 
वह वस्तु) के रूप द्वितीया विभक्ति में सभी वचनों में पाये जाते हैं। इसके 
अतिरिक्त इसके रूप तृ० एक्‌० और ष० द्विव० में भी मिळते हैं 1 


१. राब्दान्तरनिष्पत्ति के लिये भी इस प्रातिपदिक का प्रयोग क्रिया जाता है । 
यथा-असु तस्‌ वहां से, असुत्र वहां, असुःथा इस प्रकार (ब्रा०) । 

२. यहां सवनाम की मूलप्रकृति के अ का स के साथ समास हुआ प्रतीत होता 
दै । इसके रूप में उ इस निपात के लग जाने से उपनू'इण हो जाता है: अस॑उ और 
असी-उ । 

३. अकारान्तभिन्न अन्य किसी प्रकृति से स्य लगने का यही एकमात्र 
उदाहरण हे | 

४. स्वर की स्वस्थानच्युति के साथ क्रियाविरोषण के रूप में प्रयुक्त किया 
जाता हुआ । | 

५. यहां मूल नाम अकृति अ के नपु ० अद. के रूप का अस्‌ प्रत्यय लगने के 
कारण उपबृह ण हो गया है । | र 

६. यहां हमारे पास वही ए (अ का सप्तम्यन्त रूप) है जो कि एक या णुर्घ में 
पाया जाता है । | 


दै 
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एक० द्वि० पु ० एनम्‌, स्त्री एनाम्‌, नपु ० एनद्‌ । द्विव० पु० एनौ 
स्त्री? एने । बहु० पु० एनान्‌; स्त्री० एनास्‌ । 
तु? एक० एनेन । ष० द्विब० एनोस्‌ (ऋ०) एनयोस्‌ (अथबं०) । 


(अ) एक अन्य अनुदात्त निर्देशक्र सवंनाम जिसका प्रयोग केवल ऋग्वेद तक ही 
सीमित हे (अथव० और ते० सं० में पाये जाने वाले एकमात्र रूप के सिवाय) स्व 
है जिसका अर्थ है एक, अनेक । अ (एक) का एक दूसरे के श्रथ में आयः दो बार 
अयोग ब र दिया जाता है | अंशतः इस अर्थ का नपु ०का शब्द त्वदू भी ब्राह्मण अन्थों में 
पाया जाता है । जो रूप उपलब्ध होते हें वे इस प्रकार हैं-- 

एक० प्र० पु ० त्वस्‌, स्त्री त्वा, नपु ० स्वद्‌ द्वि० पु'० त्वम्‌ तृ० पुः० 
स्वेन च०.पु'० त्वस्मै, स्त्री० त्वस्ये-वहु० पु० त्वे! 

(आ) यह इस अर्थ के अर्व इस सर्वनाम का प्रयोग ष० द्विव० के रूप 
अवो स्‌ में पाया जाता है । वास्‌ के साथ मिलकर इसका अर्थ होता हे तुम दोनों के 
इस रूप में होने पर (इसका प्रयोग स त्वम्‌ तुम्हारे इस रूप में होने पर में स 
की तरद्द होता) है। 

(इ) यह इस अर्थ का, अ्रस' यह सबैनाम अथवे० में (एन्च ऐ० ब्रा० में भी) 
> एक बार ही प्रयुक्त हुआ है । यह इस मन्त्र में पाया जाता है: अ'मोऽ हमस्मि 

यह हू'। 


(ल) अश्नवाचक सर्व नाम 
et ११३. प्रश्‍नवाचक क॑ कोन, कोन सा, क्या, जिसे संज्ञा पद एवञ्च 
विशषण को तरह प्रयुक्त किया जाता है, के रूप ठीक त॑ के रूपों की तरह बनते 
हैं, सिवाय बैकल्पिक नपु ० रूप किम्‌, के जिसमें सर्वनामों के दू की अपेक्षा 
नामपदों का म्‌ पाया जाता है (जोकि अन्यत्र कहीं भी इकारान्त प्राति- 


२. इस सवेनाम से उद्भव हुआ है इन त० और पं० के क्रियाविशेषण ( स्वर 
की स्वस्थानच्युति के साथ) अमा (घर पर) और अर्मादू, (निकट 
स्थान से) का। 


२. पु० प्र एक० स्थिर रूप में न॑ किस्‌ (कोई भी नहीं) और माकि 
(कुछ भी नहीं) के रूप में सुरक्षित है। | en मोर सार 
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पदिकों से नहीं लगता । इसके उपलभ्यमान रूप ये हैं-- 

पु ० एक० कस्‌ द्वि० कम्‌ तृ० केन च० कस्मं पं० कंस्माद ष० कस्य स० 
कस्मिनू--द्विव ० प्र० कौ--बहु० के” त० के भिस स० केष। 

स्त्री एक० प्र० की द्वि० कॅम्‌ तृऽ कया ष० कस्यास्‌--बहु० प्र० कास्‌ द्वि० 
कास्‌ स० कास्‌ । 

नपु ० एक० प्र० द्वि० कंद, और किंम्‌-घहु० प्र० का और कानि । 
(अ) अन्यान्य शब्दों के निर्माण के लिये कि, कु और क इन ग्रकृतियों का मी 

अयोग किया जाता है । यथा--कियन्त्‌ कितना बड़ा? कुह कहां, कंति कितने ? 
समास के पूर्वपद के रूप में कदू का प्रयोग दो वार उपलब्ध होता है । कत्पयँ 


अहुत अधिक बढ़ा हुआ, कंदुर्थ किस उद्देश्य से ? इसी प्रकार उत्तरवर्ती संहिताओं 
७ ब्राह्मयग्रन्थों में किम्‌ के कतिपय प्रयोग उपलब्ध होते हें । यथा किङ्करं सेवक, 
नौकर । 


(झा) कं का उपब हित रूप कय जो केवल १० में ही मिलता है 
चिद्‌ के साथ पाया जाता है: कॅयस्य चिद्‌ किसी का भी । 
(व) सम्बन्थवाचक सर्वनाम 
११४. सम्वन्धवाचक सर्वनाम य॑ (कौन, कोनसा, क्या) के रूप ठीक 
तं के रूपों की तरह बनते हें । (इसके) उपलभ्यमान रूप इस प्रकार हैं : 
. पु० एक० प्र० य॑स्‌ द्वि० य॑म्‌ तृ० येता' और येन च० यॅस्मे पं यंस्माद्‌' 
ष० यस्य - सं० यंस्मिन्‌ । 
द्विव० प्र० या, यौ च० याभ्याम्‌ ष० यंयोस्‌ स० यंयोस्‌ ओर योस्‌ । 


१. ऋग्वेद में कंद और किस्‌ के रूपों के प्रयोगों की प्रचुरता की परस्पर तुलना 
करने पर पता चलता है कि इनका अनुपात र : ३ का है । 

२. येन की अपेक्षा ये ना ऋग्ेद में दो गुना अधिक प्रचुर है पर पदपाठ में 
सदैव येन ही उपलब्ध होता है । 


३. नामरूपों की पद्धति पर बना पञ्चम्यन्त शब्द याद्‌ संयोजक शब्द के रूप 


में प्रयुक्त होता है । 
४. जिस प्रकार युर्बयोस के स्थान पर युवोस्‌ होता है उती प्रकार यॅमोस के 
स्थान पर यो स्‌ (१० १४१, टि० ६) । ह 
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बहु० प्र० ये द्वि० यान्‌ तृ० येभिस्‌ और येस्‌ च० येभ्यस्‌ ष० येषाम्‌ 
स० येषु । 

स्त्री० एक० प्र० या द्वि० याम्‌ तृ० य॑या ष० यस्यास्‌ स० यस्याम्‌ । 

द्विव० प्र० ये ष०स० यंयोस्‌ । 

बहु० प्र यास्‌ द्वि° यास्‌ तृ० याभिस्‌ च० याभ्यस्‌ ष० यासाम्‌ स० यासु । 

नपु ० प्र० द्वि एक० यंद्‌ द्विव० ये । 

बहु० या, यांनि । 

(झ) य की प्रकृति को राब्दान्तरनिष्पत्ति के लिये प्रयुक्त किया जाता है । 
यथा-यथा जैसे । यादश्‌ (जसा) में यह समास के पूर्वपद के रूप में भी पाया 
जाता है । नपु'० का रूप यद्‌ भी इस तरह ऋग्वेद में एक बार प्रयुक्त हुआ है : यंस्काम 
जिसे चाहता हुआ, और ङुछेक वार उत्तरवर्ती अन्थों में। जेसे यदद वत्ये जिस 
देवता चाला (का० सं०), यत्कारिन जो करने चाला (श० ब्रा०)। 

(आ) सम्बन्धबाचक सवनाम य के साथ भ्रल्पाथक क(नू) लगकर वना यक 
यह रूप या तो केवल एक० प्र० पु ० यकंस, स्त्री० यका में ही उपलब्ध होता है या 
प्र० बहु० पु० में ही: यक'। 


(श) निजवाचक सवनाम 

११५ (क) निजार्थेक अव्यय संज्ञाशब्द स्वयम्‌ का सही प्रयोग वह है 
जब यह प्रथमा विभक्ति के अर्थ में तीनों पुरुषों को द्योतित करता है पर 
कभी-कभी इसका प्रथमा (विभक्त्यर्थ) रूप भुला दिया जाता है और इसे 
द्वितीयां विभक्ति के अथे में प्रयुक्त किया जाता है, यथा अयुजि सवर्य घुरिं मैंने 
अपने को उध्वं दण्ड में जोत दिया हे, या अन्वयदुष्ट्या किसी अन्य विभक्ति 
के अर्थ में । कभी-कभी इसका अर्थ होता है अन्तःप्रवृत्त्या । 

(ख) ऋग्वेद में शरीराथेक तन्‌” इस शब्द का प्रयोग प्रथमा से अतिरिक्त 
विभक्तियों और सभी वचनों में अपने आप इस अथं को अभिव्यक्त करने 
के लिये किया जाता है | इसके साथ निजार्थक सर्वनाम स्व और एक अमक का 


१. अम्‌ प्रत्यय और मध्यागम य के साथ स्व॑ से बना हुआ (अ से अर्य॑म्‌ 
की तरह) । 
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इस अथे का षष्ठ्यन्त सर्वनाम का भी प्रयोग किया जा सकता है। यथा-- 

ही तन्वम्‌ अपने आपकी पूजा करो और य॑जस्व तन्वं तब स्वाम्‌ अपने आप 
करो । ब्राह्मण ग्रन्थों तक आते आते तन्‌' का स्वात्मार्थ लुप्त हो 

जाता है । ळी 


जा ९ ०७ £ र 
(अ) निजाथे में आस्मंन्‌ (आत्मा) के आरम्मिक अयोगों के दो एक उदाहरण 
ऋग्वेद में उपलब्ध होते हैं। यथा बल दधान आत्मनि अपने में शक्ति का 
सञ्चय करता इ उत्तरवर्ती संहिताओं और ब्राह्मण ग्रन्थों में द्वितीयान्त अत्मा नस्‌ 
का इस मकार का अयोग बहुत वार पाया जाता है (यद्यपि ऋग्वेद में यह सर्व 
किड ( वेद में यह सवथा 
(ग) स्व (अपना) यह एक निजार्थंक विशेषण है जो कि तीनों . पुरुषों 
र तीनों बचनों के अर्थ को समपित करता है । ऋग्वेद में इसके रूप एक 
साधारण विशेषण शब्द (प्रिय) की तरह बनते हैं। स्व॑स्मिन और स्वॅस्यास्‌ 
इन इक्के ढुक्के सवंनाम रूपों के सिवाय) । ( इसके) उपलभ्यमान रूप इस 
प्रकार हैं :-- 
पु ० एक० प्र० स्वस्‌ (ले० सुउस्‌) द्वि० स्वम्‌ तृ० स्वेन और स्वेना च० 
स्वाय प° स्वाद्‌ ष० स्वस्य स० स्वे और स्वस्मिन्‌ (ऋग्वेद) । 
बहु० प्र० स्वीत्‌ द्वि० स्वान्‌ तृ० स्वेभिस्‌ और स्वैस्‌ च० स्वे'म्यस ष० 
स्वानाम्‌ स० स्वेष्‌ । 
स्त्री एक० प्र० स्वा (ले० सुअ) द्वि० स्वाम्‌ तृ० स्वया च० स्वाये पं० 
स्वा थास्‌ ष० स्वॅस्यास्‌ (ऋग्वेद ) स० स्वायाम्‌ । | 
बहु० प्र० स्वास्‌ द्वि० स्वास्‌ तु० स्वीभिस्‌ स० स्वासु । 
नपु'० एक० प्र० द्वि० स्वॅम्‌ (ले० सुउस्‌) | 
बहु० द्वि० स्वा (ल० सुअ) । 
* पट जी 
(अ) समासों के पूवपद के रूप में स्व अनेक वार संशापदार्थ (औरं विरोषणार्थ)में . 
प्रयुक्त होता है । यथा-स्वँयुक्त अपने आप जुता हुआ। संदिताओं मे | 
स्वर्यम्‌ इसी प्रकार प्रयुक्त होता है । यथा-स्वयंजी अपने आप उत्पन्न हु. | 
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(ष) स्वामित्वसूचक सर्वनाम 


११६. स्वामित्वसूचक सवंनामों का प्रयोग अत्यल्प है क्योंकि पुरुषवाचक 
सवंनामों का षष्ठ्यन्त रूप ही उनके अर्थ को कह देता हवै। 

(क) उत्तम पुरुष के स्वामित्वसूचक (सर्वनाम) हैं म॑मक और मामक 
सेरा एवच्च अस्माक हमारा । (इनके) उपलभ्यमान रूप हैं-- 
एक० च० म॑मकाय ष० मॅमकस्य । 
एक० प्र० पु ० मामकंस्‌ । नपु ० मामकम्‌ । बहु० ष० मामकानाम्‌ । 
एक० प्र० द्वि० नपु ० अस्माकम्‌' तृ० अस्मौकन । 
बहु० प्र० पु ० अस्माकासस्‌ तृ० अस्माकभिस्‌ । 

नपु ० एक० अस्माकम्‌ जो कि इन रूपों की अपेक्षा कहीं अधिक प्रचुर है 
पुरुषवाचक सर्वनाम के षष्ठी बहु० के रूप में प्रयुक्त किया जाता है=हमारा 
(१०९) । 

(ख़) मध्यमपुरुष के स्वामित्वसूचक (सर्वनाम) हैं तावक तेरा (केवल 
च० वहु० तावकभ्यस्‌), त्व॑ तेरा (केवल स्त्री० में तृ० बहु० का रूप त्वाभिस्‌) 
और युष्माक तुम्हारा । अन्तिम के (युष्माक के) तीन रूप मिलते हैं: 
तु० एक० पु० युष्माकेन, बहु० स्त्री० युष्माकाभिस्‌ और प्र० द्विश नपु ० 
थुष्माकम्‌ जोकि मध्यमपुरुष के सवनाम के षष्ठी बहु० के रूप में प्रयुक्त होता 
है=तुम्हारा। 

(ग) निजां में प्रयुक्त किये जाने के अतिरिक्त स्व॑ पर्याप्त बार एक 
सामान्य स्वामित्व सूचक (सर्वनाम) के रूप में भी प्रयुक्त किया जाता है 
जोकि साधारणतया प्रथम पुरुष का होता है (ले० के सुउस्‌ की तरह) उस 


१. दोनों ही पुरुषवाचक सर्वनाम के षष्ठ्यन्त रूप म॑स से वनते हैं । ऋग्वेद में 
एक वार विकृत रूप साक्रीन (मेरा) भी उपलब्ध होता है । 

२. वा० सं० में प्र के एक० का रूप आस्माकंस केवल एक बार उपलब्ध होता 
है ओर मास्क, अन्य रूप ममक, की तरह वनता है । 

३. षष्ठयन्त रूप तेच से वना हुआ । 
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(पुरुष) का, उस (स्त्री) का उन पदार्थों का; पर मध्यम पुरुष का भी होता 
है-तुम्हारा और उत्तम पुरुष का भी--मेरा हमारा । इन दोनों ही अर्थो में 
रूप एक से ही बनते हैं (११५ ग) । 


(स) सर्वनामों के समास और तद्भव रूप 

११७. ऋग्वेद एवं अन्य संहिताओं में-दुश्‌ एवञ्च वा० सं० में-दुक्ष के 
साथ निम्नलिखित सावंनामिक समास बनते हैं : इंदृश, तादृश्‌, एतादृश वसा, 
कौदृ'श' केसा ? यादृश जेसा, इंदृक्ष, एतादृक्ष ऐसा । 

(अ) क प्रत्यय लगकर अल्पाथक या जुगुप्साथेक विरल प्रयुक्त तदभव रूप इन 
सर्वनामों से बनते हैं : त॑, य॑, स॑ और असौ”: तर्क उतना कम (११०,३२), यंक 
जो, जौनसा, (११४ ख), सक (केवल प्र० एक० स्त्री सका) असको' प्र० एक० 
स्त्रीश उतना कम (वा० सं०)। 

(आ) इ, क॑, य॑ से तद्भव रूप तुलनार्थक तर प्रत्यय लग कर बनते हैं। इन्दी 
में से बाद के दो (क॑ और य॑ से) अतिशयार्थक तम लग जाता दै और एक अन्य 
प्रकार के तद्भव रूपों की सृष्टि हो जाती है (देखिये १२०): इतर अन्य, कतर॑ दोनों 
में कौन, यतर कोन या दोनों में कौन, कतमं कौन या बहुतसों में कोन, यतर्म 
जो या बहुतसों में जो । 

११८ (क) क॑, त॑ और यं से ति प्रत्यय लगकर संख्यार्थक शब्द बनते हैं : 
कृति किंतने ? (ले० कुओत्‌), त॑ति इतने (लै० तोतिदेम्‌), यति जितने । इन 
शब्दों के कोई भी विभक्ति रूप (नहीं) पाय गये | ये केवल प्र० और द्वि० 
के बहु० के अर्थ में ही उपलब्ध हुए हैं। ° 

(ख) इ और कि से यन्त्‌ लगकर मात्रा, परिमाण इस अर्थे को अभिव्यक्त 
करने वाले तद्भव रूप बनते हैं: इंयन्त्‌ इतना : नपु ० एक० भ्र० इयत्‌, बहु° 


१. आहण अन्थो में (श० ब्रा०) दृश का प्रयोग आरम्भ होने लगता हैः 
ईंवू श, तादूश, यादुश । 

२. प्र० एक० पु० कीद्‌ ङ्‌ । न कमन भी ह 

३. इसका अत्यधिक अनियमित स्वसप्तम्येकवचन रूप यादू श्मिन्‌ भी हे । 
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ईंयान्ति; स्त्री एक० च० इंयत्ये; कियन्त्‌ कितना ? : एक० प्र० नपु'० कित: 
स्त्री० कियती च० पु ० किंयते स० कियाति (कियति के स्थान पर) । 

(ग) जब पुरुषवाचक सर्वनामों से वन्त्‌ लगकर तदुभव रूप वनते हैं तब 
उनका अर्थ होता है समान तत्सम्बद्ध । जव अन्य सवंनामो से यही प्रत्यय 
लगता है तव अर्थ होता है बड़ा, जसे त्वावन्त्‌ तुम्हारी तरह, मावन्त्‌ मेरी 
तरह; युर्वावन्त तुम दोनों का भक्त (केवल च० युवावते) युष्मावन्त्‌ 
तुम्हारा (केवल स० बहु० युष्मावत्सु) ; एतावन्त्‌ और तावन्त्‌ इतना वडा; 
यावन्त्‌ जितना वड़ा; ई वन्त्‌ इतना बड़ा, एक० प्र० नपु'० ईवत्‌ च० पुः० 
नपु ० ईवते । ष० इंवतस्‌ बहु० द्वि० पु ० इंवतस्‌) । को बन्त्‌ कितना द्र? 
(षष्ठी एक० कोंवतस) । न 

अनिश्चयवाचक सर्वनाम 

११९ (क) केवल एकमात्र साधारण सर्वनाम जिसक्रा अर्थ नि:संशय 

अनिश्‍चित है सम (अनुदात्त) है [इसका अर्थ है] कोई, सभी । इसके जो छः 


रूप उपलब्ध होते हैं वे ये हैं पु ० एक» द्रि० समम्‌ च० समस्मे पं० समस्माद्‌ 
ष० समस्य स० समस्मिन्‌ । बहु० प्र० समे । 


(ख) अनिश्चयवाचक समस्त सवंनाम च, चन अथवा चिद्‌ इन निपातों को 
प्रश्‍नवाचक क॑ के साथ मिलाने से बनते हैं। यथा-करच, कोई, कोई भी; 


कचनं जो कोई भी, हरेक; केश्चिव्‌ कोई, कुछ, कोई भी, कोई एक | 


सार्वनामिक विशेषण 


१२०. सर्वेनामो के साथ अयंदृष्टया सम्वद्ध अथवा तद्भव अनेक 
विशेषण अंशतः अथवा पूर्णतः सवनामो की ही रूपावली (११०) का अनुसरण 
करते हैं । 


(क) इस प्रकार के विशेषण, जिनके रूप ठीक सर्वनामों की तरह वनते 
हैं, है अन्य और क॑ तथा य॑ से तर और तम लग कर बने तद्भव रूप । 
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बाद के दो (कतर और कतमं) के जो विशिष्ट सावंनामिक रूप उपबब्ध हुए 
वे य है 

एक० प्र० नपु ० कतरद्‌, यतर॑द्‌; कतमद्‌, यतमंद्‌ । 

च० कतसंस्सै । ष० स्त्री० कतमंस्यास्‌ । स० स्त्री यतर्मस्याम्‌। वहु’ 
प्र पु० कतमे, यतमे, यतर (का०) । ईतर शब्द से काठक संहिता में पु० 
च० एक० का इतरस्मे और प्र० वहु० का इतरे ये रूप पाये जाते हैं। अन्ये के 
उपलभ्यमान रूप हैं 
पु ० एक० प्र० अन्यंस्‌ द्वि० अन्यॅस्‌ तृ० अन्येन चण अन्यॅस्मे ष० अन्यस्य 

स० अर्न्यस्मिन्‌ । वहु० प्र अन्य द्विं० अन्यान्‌ तृ० अन्ये भिस्‌ और 

अस्थे स्‌ च० अन्येभ्यस्‌ ष० अन्येषाम्‌ स० अन्ये घु। 

स्त्री» एक० प्र० अन्या द्वि० अन्याम्‌ त्‌ ० अन्य॑या च० अन्यंस्यै ष० अन्यस्याम्‌ 
स० अन्पंस्याम्‌ । द्विव० प्र० अन्ये । बहु० प्र अन्यास्‌ द्वि> अन्यास्‌ 
तृ० अन्याभिस्‌ ष० अन्यासाम्‌ स० अन्यासु । 

नपु'० एकऽ प्र० अन्यँद्‌ । द्विव० अन्याभ्याम्‌ । बहु० प्र० अत्यी । 

(ख) विश्व (सभी) (सम्पूर्ण ) और एंक के रूप अंशतः सवंतामो ` 
की तरह चलते हैं, भेद केवल नपु ० प्र० और द्वि० एक० में ही है जहाँ कि द्‌ की 
अपेक्षा स॒ आता है। यथा--एक० च० विंद्वस्मै' पं० बिंश्वस्माद्‌ स० 
बिंश्वस्मिन्‌' । बहु० प्र० बिंइवे । ष० पु ० विंदवेषाम्‌, स्त्री” विश्वासाम्‌; पर 
एक० प्र० नपु ० विइवम्‌ । 
एक० च० पु ० संवस्मे । स्त्री० संवंस्यै । पं० पु ० संवेस्साद्‌ । 
बहु० पु० प्र० सर्वे ष० संवेषाम्‌ स्त्री० संर्वासाम; पर एक० प्र० तपु० 

संवेस्‌ । 
एक० ष स्त्री० एंकस्यास्‌। स० पु ० एंकस्मिन्‌ । बहु० प्र पु एक, पर एक° ८ 

त र | 

१. ऋणग्वेद में निम्ननिर्दिष्ट नाम रूप पाये जाते हैं : च० विश्वाय, प० विश्‍वात, 


स० विश्वे । ये सभी के सभी एक-एक बार उपलब्ध होते ह ल ह 
२. अधथवे० में एक बार सप्तम्येकवचन में एके पाया जाता हि. पचे: रच्य 
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(ग) एक दर्जन से भी अधिक एसे विशेषणों के जिनका सर्वेनामों के 
“साथ स्वरूप अथवा अर्थ में साम्य है, विभक्तिरूप यंदा कदा सवंनामों के रूपों 
-की तरह बनते हैं (पर उनमें नपु ० प्र० और द्वि० एक० में सदेव द्‌ के स्थान 

पर स पाया जाता है) : 

१. इनमें से आठ इस प्रकार के विशेषण हैं जो कि तर और र इन तुलना- 
थेंक और म इस अतिदायाथंक प्रत्ययो के लगने से बनते हुँ : उत्तर उच्चतर, 
बाद का: 
एक० पं० स० उत्तरस्माद्‌ और उत्तरस्मिन्‌, अत्यरूप उत्तराद्‌ और उत्तरे! 

स० स्त्री० उत्तरस्याम्‌ । बहु० प्र उत्तरे । ष० उत्तरषाम्‌ (का०) । 

अपर, अवर, उपर (नीचे) : एक० स० अपरस्मिन्‌ (का०) । 

बहु० प्र० पु ० अपरे, अवर, उपरे, अन्य रूप अंपरासस्‌, अंवरासस्‌, उ परासर्स - 
और उपरास्‌ । 

अवर्म नीचेस्तम : स० एकऽ स्त्री० अवमंस्यास्‌ । 

उपम उच्चतम : स० एकऽ स्त्रो० उपमंस्याम्‌ । 

'परम॑ दूरतम : एक० स्त्री ष० परमंस्यास्‌ स०. परमंस्याम्‌ | बहु० पु० 
प्रर परमे (का०) । 

मध्यमं मध्यतम : एक० स्त्री स० सध्यमस्यास्‌ । 

२. पांच अन्य तुलनाथंक अथवा सवंनामाथक विशेषण हैं : 

पर परेः एक० च० पुः० परस्मे । पं० पुः० परस्माद्‌ । स० पु० परस्मिन्‌, 
अन्य रूप परे । ष० स्त्रो० परत्यास्‌ । बहु० पु० प्र० परे, अन्य रूप परासस्‌ । 
'ष० परेषाम । पुर्व पहिला : एक० च० पूर्वस्म॑ पं० पूर्वस्माद्‌ स० पूवंस्मिन्‌ 
(का०), स्त्री० पू वंस्याम्‌ । वहु० प्र० पु० पूरवे (अतिप्रचुर), अन्यरूप पूर्वासस्‌ 
(अतिविरल) । ष० पु ० पू बेंषाम्‌, स्त्री०पूर्चासाम्‌ । 


ने म' अन्य : एक० स० पु'० नेमस्मिन, बहु० प्र० पु० ने मे पर षष्टी में 
-नेमानाम्‌ ( अनुदात्त ) । 


१. सम्भवतः न॑+-इम (यह नहीं) से । 
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स्व॑ अपना (११६ ग) के वैसे तो नामपदों की तरह ही रूप चलते हैं पर केबल 
स्त्री ष० एक० एवन्च नपु'० सप्तम्येकवचन में इसके रूप पाये जाते हैं स्व॑स्यास्‌ 
ओर स्वस्मिन्‌ । -- 

समान (एक सा, साधारण) का केवल एक ही बार नपु ० पं० एक० में रूप 
पाया जाता है: समानॅस्मादू, अन्य रूप समानाद्‌ । 

३. इन चार विशेषणों से, जिनका रूप और अर्थ संख्या का है, कभी- 
कभी सर्वनामों के प्रत्यय लगते हैं : प्रथम पहिला का स्त्रीश ष० एक० 
में रूप मिलता है प्रथमंस्यास्‌'; तृतीय तीसरा का स्त्री स० एक० में रूप 
मिलता है तृतो यस्याम्‌'; उभय दोनों प्रकारका का पु ० ष० बहु० में रूप होता 
है उभयेषाम्‌ और प्र० में उभये, अन्य रूप उभयासस्‌ ओर उभयास्‌; क॑ वरः 
का पू'० प्र० बहु० में मात्र एक वार रूप मिलता है के बले । 


चतुर्थ अध्याय 


क्रियापद 


१२१. वेदिक क्रियाएं दो पदों में पाई जाती हैं--आत्मनेपद और परस्मेपद। 
आत्मनेपद के रूप कमेवाच्य के अर्थ में प्रयुक्त हो सकते हैं। इसमें केवल सविकरणक 
रूप ही अपवाद हैं जिनमें कि तिङरूप एक विशेष प्रकार की कर्मेवाच्य प्रकृति 
से आत्मनेपद के प्रत्यय लगकर बनते हैं । कतिपयं क्रियापदों के रूप आत्मनेपद 
और परस्मैपद दोनों में ही पाये जाते हैं। यथा--कृणो'ति और कणुते' बनाता हे, 
कुछ केवल एक ही में प्रयुक्त होते हैं यथा अस्ति है, कुछ आंशिक रूप से एक में 
और आंशिक रूप से दूसरे में प्रयुक्त होते हैं यथा बँतंते (आत्मने०) मोड़ता हे 
पर छिट्‌ में बर्बतं (परस्मै०) मोड़ा है । | 

(क) प्रत्येक लकार और प्रकार में प्रत्येक क्रियापद के तीन वचन होते 

. देखिये १०७, दिं० ४ | 

८ उभ (दोनों) के रूप केवल दिव० में ही चलते हैं: पु० अ० दिश उभा 
स्त्री० उभे” । तृ० उभाभ्याम्‌ । ष० उर्भ॑योस्‌। 922 
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हैं--एकवचन, द्विवचन और बहुवचन। इन सभी का समान रूप से प्रयोग 
पाया जाता है । प्रत्येक में तीन पुरुष होते हैं (सिवाय लोट के जिसमें उत्तमपुरुष 
के रूप उपलब्ध नहीं होते) । 


१२२. साधारणतया इन पाँच लकारों का प्रयोग पाया जाता है--लट्‌, लङ, 
लिट्‌, लुक और लुट्‌ (प्रेजेन्ट, इम्पफे क्ट, पफे क्ट, एऔरिस्ट और फ्यूचर) । 
इम्पफं क्ट आदि शब्दों का प्रयोग यहाँ केवल औपचारिक अर्थ में किया गया 
है चूकि जहाँ तक बनावट का सम्बन्ध है उक्तनामों के ग्रीक लकारों से 
इनका साम्य है। किसी भी वेदिक लकार का अथं अपूर्ण (इम्पफे'क्ट) 
नहीं है जवकि पूर्ण अर्थ (पर्फ क्ट) को सामान्यतया लुझ से अभिव्यक्त किया 
अर्थे की कृ जाता है। 


(क) निर्देशक के अतिरिक्त चार प्रकार पाए जाते हँ लेट्‌ लु० लो०, 
लिङ और लोट्‌। ये सभी सविकरणक प्रकृति से बनते हैं। लक्‌ का प्रकार 
` उपलब्ध नहीं होता लुट्‌ का केवल एकमात्र उपलब्ध प्रकार रूप है बनाना इस 
अर्थ की क धातु से वना अनन्यसामान्य करिव्यास्‌ । 


७७ 


(अ) ऋग्वेद ओर अथवे० में अचुरप्रयुक्त लेट विधिलिङ्‌ की अपेक्षा 
तीन या चार युना अधिक बार पाया जाता हैं। (विधिलिङ्‌) का अयोग संहिता 
मैं विरल है पर ब्राह्मणमरन्थो में इसका प्रयोग लेट की अपेक्षा कहीं अधिक है। दोनों 
की अक्कतियाँ एक विशेष प्रकार के प्रकार प्रत्यय लगने से बनती है । लेट्‌ निर्देशक 
प्रकृति से अ लगकर वनता है : जब इसमें सबल और दुल का भेद हो तो अ 
सबल प्रकृति से लगता है एवन्च अकारान्त प्रकृतियों के अ से मिलकर आ रूप में 
परिवर्तित हो जाता हैं । उदाहरण के रूप में दोइनार्थक दुह, की लट-लेटू की प्रकृति 
है दो ह, योगाथक युज की युनँज पर सत्तार्थक भू की भ॑वा । 

विधिलिङ्‌ में या अथवा ई लगता है जो कि प्रकतिओ के सबल और दुर्बल रूप 
में प्रविभक्त किये जाने की दशा में दुबल प्रकृतियों से आते हें । अकारान्त प्रकृतियों 
से सदेब ई आता है । अवरिष्ट प्रझृतियों से आत्मनेपद में ई आता है और 
परस्म० में या । भू की लट्‌ विधिलिङ्‌ की प्रकृति है भवे (न्व्भव- इ); 
दुह, और युज्‌ की परस्मे० की प्रकृति है दुझा, युन्ज्या' और आत्मने० की 
डुद्दी और युन्जी । 
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शाब्दसिंद्धि की दृष्टि से लु० लो० अडागमरद्वित भूतकालिक लकार (लड्‌, लुङ्‌ 
लिदू प्र०) के समान होता है। ऋग्वेद में इसका प्रयोग बहुत अचुर दै पर ब्राह्मण अर्न्थो 


मैं इसका सर्वथा अभाव है सिवाय उन स्थलों मैं जहां इसका प्रयोग निषेधार्थक निपात 
सा" के साथ पाया जाता है । 


लोट में प्रकारवाची प्रत्यय उपलब्ध नहीं होता। इसमें प्रत्यय सीधे ल-अकृति से लगते 
हें । यथा लदू म० एक० विद्धि” जान, सुसुग्धि छोड, छङ्‌ श्रुधि सुन । आत्मने० और 
परस्मै ० के म० और प्र० द्विव० एवञ्च म० वहु० के रूपों में, जिनके अन्त में तम्‌, तास 
आथाम्‌, आताम्‌, त और भ्वस्‌ आपे हैं) छु० लो० के रूपों से अभिन्न हे 


(ख) परस्मैपद और आत्मनेपद के शत्राद्यन्त रूप लटू, लुटू, लुक और 
लिट की प्रकृति से बनते हैं। इनके अतिरिक्त लट्‌, लिट्‌ और लूट्‌ के कर्मवाच्य 
के शत्राद्यन्त रूप भी पाये जाते हैं। इनमें पहिले तो कर्मवाच्य प्रकृति से य 
लगकर बनते हैं जबकि शेष दो सीधे ही घातु से बनते हैं । 


इतवद्यन्त रूप भी पाये जाते हैं। वे घातुज नामपदों के ऐसे बने वनाये 
रूप हैं (मुख्यरूपेण तृतीयान्त) जोकि परस्मं० के अव्यय वर्तमान कृदन्त रूपों 
के समान होते हैं और जिनका अर्थ बाहुल्येन भूतकाल का होता है। यथा-- 
गत्वी' और गत्वाय जा चुकने पर | 

(च) लगभग एक दर्जन भिन्न-भिन्न प्रकार से बनने वाले तुमर्थ कुदन्त 
रूप हैं जो कि या तो ऐसे घातुज नामपद हैं जोकि सीधे घातु से बने हैं अथवा 
घातु से प्रत्यय लगकर बने हैं, या जो लप्रकृति से शायद ही कभी सम्बन्धित रहे 


हो । यथा-इंधम्‌ ग्रज्वालित करने के लिये, गन्तवे जाने के छिये । 


सर्विकरणकवर्ग 
जहां लिट्‌, लुऊ और लूटू इन लकारों में प्रत्यय सीघे (अथवा ऊष्म के 
आगम के साथ) घातु से लगते हैं, वहाँ सविकरणक वर्ग (अर्थात्‌ ऊट्‌ और 


इसका प्रकार, शत्रादयन्त रूप एवञ्च लुङ) की एक विशेष प्रकृति पाई जाती हैं 


जोकि गणरूपों में आठ मिस्त-मिन्त पद्धतियों से बनाई जाती है । 
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आठ गण 


१२४. ये आठ गण तिङरूपों की दृष्टि से दो भागों में विभक्त किये जाते 
हैं। पहिले भाग में जिसमें कि स्वादि०, दिवादि० और तुदादिग शामिल हैं, 
लट्‌ की प्रकृति के अन्त में अ आता है और (अकारान्त शब्दों के रूपों की 
तरह) सदेव अपरिवतित रहता है । सन्नन्त, यङन्त, ण्यन्त और नामघातु इन 
प्रक्रियाओं के अकारान्ताङ्गक एवञ्च लुट्‌ के रूप इन तिङरूपों का अनुसरण 
करते हैं । अनकारान्ताङ्गक अथवा क्रमवद्ध तिङरूपों की यह विशेषता है कि 
इसमें स्वर प्रकृति से हट कर प्रत्यय पर आ जाता हैया प्रत्यय से हटकर 
प्रकृति पर आ जाता है । इसके साथ ही साथ अपिश्नुति भी प्रवृत्त हो जाती है । 
इसमें शेष पांच गणों का समावेश है जिनमें कि प्रत्यय सीधे धातु के अन्तिम 
अल अथवा (क्रमबद्ध) नो या ना इन प्रत्ययों से लगते हैं और प्रकृति दुर्बल या 
सबल होने के कारण परिवृत्तिसह हो जाती है । 


(य) अकारान्ताङ्गक तिङ्रूप 


१२५. १. भ्वादिगण में बालु के अन्तिम अल्‌ से अ [विकरण शप्‌] लगता 
है। यदि घातु उदात्त हो तो घातु के अन्तिम अथवा उपधा के के लघु इक को 
गुण हो जाता है । यथा जि जीतना : जय; भू होना : भव; बुध्‌ जागना: 
बोध। 

२. तुदादिगण में घातु से उदात्त अ [विकरण श] आता है, पर धातु के 
अनुदात्त होने के कारण इस में गुण नहीं होता । इस अ से पूर्व अन्तिम ऋ 
को इर्‌ हो जाता है। है 

३. दिवादिगणी घातु के अन्तिम उदात्त' अळू से य (विकरण इयन्‌) 
आता है । 

यथा-नह्‌, वांधना : नॅह्य, दिव्‌ खेलना : दीव्य (देखिये १५, १ ग )1 


१. कतिपय स्थलों में धातु दुवेल रूप को अपना लेती है। इससे पत्ता चलता है 
कि य मूलरूप में उदात्त होता था (तुलना कीजिये १३३ र, १)। 
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१. सिवाय अद अथवा आद्‌ आगमयुक्त लङ एक० के (१२८ ख) चू किः 


जाता हे: बिभ्नति, बिश्रिते । 
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(र) अनकारान्ताङ्गक तिङरूप 

१२६. सबल रूप ये हैं :-- 

१. परस्मंपद में छट्‌ और लङ के एक० के रूप । 

२. पुरा का पुरा लेट । 

३. परस्मेपद में लोट्‌ प्रथम पुरुष एकवचन के रूप । 

इन रूपों में धातु के अथवा प्रत्यय के अच्‌ को स्वरयुकत होने के कारण 
वृद्धि हो जाती है जब कि दुर्वल रूपों में इसका अपकषं हो जाता है चू'कि 
प्रत्यय उदात्त होते हैं । 

(अ) क्रयादिगण में प्रत्यय का स्वरयुक्त रूप ना है, स्वररदित नी या नू हे, 
रुधादिगण में क्रमशः न और न्‌ हैं । 

१२७. १. अदादिगण में प्रत्यय सीबे घातु से आते हैं (लेट और लिङ में 
बीच में यासुट या सीयुट्‌ इन प्रत्ययों का व्यवघान पाया जाता है) । सबल रूपों 
में घातु का अच्‌ उदात्त होता है' और प्राप्ति रहने पर इसे गुण हो जाता है 
(१२५,१) । यथा-गमनाथंक इ से एक० एसि, एंषि, एंति; द्रेषार्थक द्विष से 
हे छिप, द्वे क्षि, हे ष्टि । 

२. तृतीय अथवा जुहोत्यादिगण में प्रत्यय सीबे ही अभ्यस्त घालु 
से आते हैं जिसमें सबल रूपों में प्राप्ति रहने पर गृण हो जाता है। 
सादइयनिमित्तक्क सम्भावना के विपरीत इस गण की बहुसंख्यक घातुओं 
के सबल रूपों में स्वर घातु पर न आकर अभ्यासं पर (जोकि परस्म० 
और मात्मने० प्र० पु० बंहु० में स्वरयुक्त होता है) आता है । जसे हु हृवन' 
करना उ० पु० एक० जुहोमि, बहु० जुहुमस्‌; भू धारण करना उ० पु० एकर 
'बिर्भास, बहु० 'बिसुमंस्‌, प्र० पु० 'बिभति' ही 


आगम अनपवादरूपेण उदात्त होता है । “2 
२. निस्सन्देह इस स्वर के कारण ही इन क्रियापदाँ में अत्यय के नू का लोप होः 


३. यङ्‌ छगन्त रूप (१७२) इस वर्ग का अनुसरण करते हँ। 
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३. सप्तम अथवा इनमागमयुक्त गण (रुधादिगण) में प्रत्यय सीघे अन्तिम 
हल के बाद आता है जिससे पूवं सबळ रूपों में न और दुर्वल रूपों न का 
आगम हो जाता है । यथा युज्‌ जोड़ना, युन ज्मि, युञ्जूमंस्‌ । 

४. पञ्चमगण (स्वादिगण) में सबल रूपों में उदात्त एकाच्‌ नो आता 
है जिसे कि दुर्वेल रूपो में ह्रस्व कर नु रूप में परिवर्तित कर दिया जाता 
है । यथा कु करना, कणों मि, कुण्मंस्‌' । 

(अ) चार नकारान्त धातु उ प्रत्यय लगकर बने होने का आभास कराते हैं पर 
यह सम्भवतः धातु के अन्‌ के स्वरोन्मुख अनुनासिक में परिवर्तित होने के कारण इआ 
है । यैसे विस्तारार्थक तन से तजु (तनु के स्थान पर) । ऋग्वेद के दशाम मण्डल में 
करु यह अनियमित दुर्बल प्रकृति तीन वार पाई जाती है (इसके साथ ही साथ नियमित 
क्रु भी मिलती है) । अथववेद में सबल प्रकृति करो पाई जाती है। इन प्रक्ृति्यो ने 
संस्कृत व्याकरण के अष्टम, उविकरणक गण, (तनादिगण) को जन्म दिया या। 

५. नाविकरणक नवमगण क्रयादिगण में सवल रूपों में घातु से उदात्त 
ना आता है जोकि दुर्बल रूपों में व्यञ्जनों से पूवं नी रूप में और स्वरों से 
युवं न्‌ रूप में परिवर्तित हो जाता है। धातुओं का झुकाव दुर्बलीभाव की 
ओर देखा जाता है। जैसे प्रभू पकड़ना : गृणीमि, वहु० उ० पु० गृस्णीसंसि 
और पुस्णीमस्‌, प्र पु० गृस्ण॑न्ति । 


आगम 


१२८. लङ, लिट्‌ प्र०, लुझ और टङ में सामान्यतया प्रकृति के आदि 
में उदात्त अ (अट्‌) का आगम हो जाता है जोकि उन रूपों को भूतकाल 
का अर्थ प्रदान करता है । 


(क) कभी-कभी इस आगम को सात या आठ धातुओं के न्‌, य्‌, र्‌ और 


१. निर्देशक परस्मै० और आत्मने० के ३० पु० बहु० के मू से पूरवे उ का लोप 
दो जाता है। [ 
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ब. से पूवं दोघं हो जाता है: लुङ आनद (नश्‌ ग्राप्त करना) लङ आयुनक्‌ 
लुङ आ युक्त, आयु क्षाताम्‌ (युज्‌ युक्त करना), रङ आ रिणक और लूङ 


| आरक्‌ (रिच्‌ रिक्त करना) लुझ आवर्‌ (वृ आच्छादित करना); लड आंवृणि 


(व्‌ वरण करना ); लड आवुणक्‌ (वृज्‌ मोड़ना) लङ आ विध्यत्‌ (व्यध्‌ 
बींधना ) ! 

(ख) आदि के अच्‌ इ, उ, ऋ के साथ आगम की सन्धि होने पर वृद्धि 
स्वर ऐ, औ और आर्‌ यह एकादेश हो जाता है । यथा--ऐ च्छत्‌ इच्छार्थेक इष्‌ 
घातु के लङ का रूप; औनत्‌ क्लेदनार्थक उद्‌ घातु के लड का रूप, आतं 
(ग्रीक होर्तो) गमनाथेक १४ के आत्मने० लुङ प्र० पु० एक० का रूप | 

(ग) इस आगम का वहुत बार लोप भी कर दिया जाता है: यह 
निःसन्देह उस काल का अवशेष है जत्रकि यह एक इस प्रकार का स्वतन्त्र 
निपात था जिसका परिहार भी किया जा सकता था यदि भूतकाळ का अथ 
प्रकरण से ही स्पष्ट हो जाता हो । ऋग्वेइ में भूतकाल के लक़ारों के आगम 
रहित रूप आगमयुक्त रूपों की संख्या के आधे से अधिक हैं। जहाँ तक 
अर्थ का सम्बन्ध है वे रूप जिनमें आगम का लोप हो जाता है या तो निदेशक 
हैं या फिर लु० लो० । ऋग्वेद में इन दोनों की संख्या लगभग बरावर बराबर 
है । लगभग एक तिहाई लु० छो० रूप ऋग्वेद में निषधार्थक निपात सा 
(ग्रीक से) के साथ प्रयुक्त हुए हँ । अथर्ववेद में लगभग सभी आगमरहित रूप 
लु० लोटू के हैं जिसमें से ४/५ हिस्सा माँ के साथ प्रयुक्त हुआ है । 


द्विलि 
१२९. पाँच प्रकार के तिङल्पों में द्वित्व पाया जाता है ३. (१) जुहोत्या- 
दिगण के रूप (२) लिट्‌, (३) लिट्‌ प्र०,(४) लुझ का एक भद (५) सन्तन्त 
और यडन्त रूप । इनमें से प्रत्येक की अपनी निजी कुछ विशेषताएं हैं जिनका 
विवरण द्वित्व के विशेष नियमों (१३०, १३५. १४९, १७०, १७३) के 
अन्तरगत पृथक्‌ से देना आवश्यक है। सभी में समान रूप से पाये जाने वाले 3 
(नियम) तिम्तलिखित हूँ = 2 सि वय 
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द्विल के सामान्य नियम 
१. घातु के प्रथम एकाच्‌ (अर्थात्‌ इसका वह अंश जिसके अन्त में अच्‌ 
आता है') को द्वित्व होता है! यथा--बुध्‌ समझनाः बुबुध्‌ । 
२. महाप्राण व्यञ्जनों के स्थान पर तत्समान अल्पप्राण व्यञ्जन आ. 
जाते हैं! यथा- भी भयभीत होना: बिभी; घा रखना : दघा। 


३. कण्ठ्यों के स्थान पर तत्समान तालव्य आ जाते हैं ओर हू. के स्थान 
पर ज्‌ आ जाता है : यथा--गम्‌ जाना जगम्‌; खन्‌ खोदना : घखन्‌; 
हन्‌ मारना, अहार करनाः जघन्‌ । 


४. यदि किसी धातु के आदि में एक से अधिक व्यञ्जन आयें तों उनमें 
से पहिले को ही द्वित्व होता है। जेसे क्रम्‌ चलना: चक्रम्‌ । 


५. यदि किसी घातु के आदि में ऊष्म आये और उसके परे कोई कठोर 
व्यञ्जन (खयू) हो तो उस कठोर व्यञ्जन को ही द्वित्व होगा। यथा स्था 
स्थित होना : तस्था, स्कन्द कूद जाना: चस्कन्द । इस नियम के प्रत्युदाहरण 
हैं स्वज्‌ आलिङ्गन करना : सस्वज्‌ (व्‌ कोमल है) स्मि मुस्कराना : सिष्मि 
(म्‌ कोमल है) । 

६. यदि, अन्त्य अथवा मध्यवर्ती धात्वच्‌ दीर्घं हो तो अभ्यास में उसे 
हस्व हो जाता है।' यथा दा देना : ददा, राध्‌ सफल होना : रराघ्‌ । 


१. यडन्तो के द्वित्व में 

So ईव में हमेशा ऐसा ही होता हो यह आवश्यक नहीं 
२. यडन्तों के द्वित्व में इस नियम के कतिपय 

oe पय अपवाद पाये जाते हैं 
३. यह नियम यङन्तों में लागू नहीं होता (१७३), और न ही बाहुल्येन 


साभ्यास लुङ में ही (१४९,२) । साभ्यास लिट में 
जाते हैं (१३६, ९) । ट में इसके अनेकानेक अपवाद पाये 
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जुहोत्यादिगण के लिये द्वित्व के विशेष नियम 
१३० द्वित्व होने पर अभ्यास में ऋ और ऋ को इ हो जाता है। यथा-- 
भू धारण करना : बिभति; प्‌ भरना : पिर्यात । यहां मोड़ना इस अर्थ की 
बुत्‌ वातु ही केवलमात्र अपवाद है : ववर्‌त्‌ (त्‌) ति। 
(अ) तेरह धातुओं के अऔर आ को अभ्यास में इ' हो जाता हे और नौ 
धातुओं के अभ्यास में अ । 


अत्यय - 

१३१. निम्ननिदिष्ट तालिका में सविकरणक रूपों के प्रत्यय अङ्कित हैं 
जोकि सभी क्रियापदों के लिये लगभग एक से ही हैं। मुख्य भेद विधिलिङ में पाया 
जाता है जिसकी विशेषता यह है कि इसमें अकारान्ताङ्गक तिहुरूपों में ए' और 
अनकारान्ता ङ्गक तिङ्करूपो में यां और ई' पाये जाते हैं । लट्‌ निर्देशक में अविकृत 
(मि, सि, ति, आदि) और लड, लिङ (अथच कुछ परिवर्तेनों के साथ) लोट्‌ 
से विकृत (म्‌, स्‌, त्‌ आदि) प्रत्यय आते हैं जव कि लेट्‌ इन दोनों के बीच 
ही चक्कर काटता रहता है । अन्य लकारों में से लृट्‌ में अविकृत प्रत्यय आते 
हैं और लिट्‌ प्र और लुक से (जिनमें आशीलिंङ और लूङ भी शामिल हैं) 
विकृत, जबकि लिट्‌ परस्मे० में (अनेक भदोपभेदों के साथ) विकृत और 
आत्मने० में अविकृत प्रत्यय आते हैं। 

दोनों प्रकार के तिडरूपों में निम्ननिदिष्ट भद पर ध्यान देना चाहिये । 
प्रथम या अकारान्ताङ्गक तिङरूपों में (अकारान्त नामपदों के रूपों की तरह 
ही) स्वर कभी भी प्रत्यय पर नहीं आता अपितु सदेव प्रकृति के उसी एकाच्‌ 


१, इनमें से तीन--पा पीना स्था उहरना, हन्‌ मारना का स्थायिरूप से 


अकारान्ताङ्गक तिङरूपों में अन्तर्भाव हो गया जब कि घ्रा (सूँघना) एतदुन्सुख है। | 
२. अर्थात्‌ ई का प्रकृति के अन्तिम अ के साथ एकादेश हो जाता है। अंवे= 


भंवन-ई । 
३. अर्थात्‌ प्रकाराभिधायी प्रत्यय में अपिश्र ति देखी जाती है (५ ख)। 
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भाग पर आता है (भ्वादि और दिवादिगणों में घातु और तुदादि० में प्रत्यय) 
जोकि इस कारण अपरिवत्तित रहता है दूसरी ओर अनकारान्ताङ्गक 
तिङख्पों में (जसा कि परिवत्यं प्रकृतियों के रूपों में पाया जाता है) स्वर 
सबल प्रकृति पर आ जाता है जिसका कि उदात्त के हट कर प्रत्यय पर च ले जाने 
के कारण दुबंल रूपों में अपकर्ष कर दिया जाता है। अतः अनकारान्ताङ्गक 
तिङरूपों में प्रत्यय उदात्त होते हैं । इसमें अपवाद केवल सबल रूप हैं (१२६) । 
यही बात आगम रहित लङ पर भी लागू होती है (१२८) 


परस्मेपद 
लट लङ लिङ लेट लोट 
“>>> 

| उ० पु० मि' (अ) भू" इयम्‌ याम्‌ आनि, आ -- 
म० पु० सि स्‌ इंस्‌ यास्‌ असि, अस्‌ तात्‌, धि, हि 
प्र० पु ति त्‌ ईत्‌ यात्‌ अति, अत्‌ तु 
उ० पु० वस्‌! वः ईंच याव आव ना 
म० पु० थस्‌ तम्‌ इतम्‌ यातम्‌ अथस्‌ तम्‌ 
प्र० पु० तस्‌ ताम्‌ ईताम्‌ याताम्‌ अतस्‌ ताम्‌ 
उ० पु० मसि, मस्‌' म' इम यांम आम =-= 
म० पु० थ, थन' त, तन" इत यात अथ त, तन” 
प्र पुः (अ)न्ति (अ)न्‌, उर्‌' ईयुर्‌, युर, अन्‌ (अ)न्तु' 


१. अकारान्ताङ्गक तिङरूपो में प्रकृति के अन्तिम अ को म्‌ और व से पर्व 
दीप हो जाता है : भ॑वामि; संवावस्‌ | प क 

(२. ऋ्वेद में सस्‌ की अपेचा ससि पाँच गुना से भी अधिक कि 
अथव० में सस्‌ का प्रयोग मसि की अपेक्षा प्रचुरतर है । ल 

२- भकारान्तान्गक तिडरूपों में थन अत्यय का एकमात्र उदाहरण है वंद्थन । 
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४. सास्यास क्रियापदों एवञ्च तद्व गृह्यमाण अन्य शब्दों में परस्मै निदे०' ' 
लट्‌ प्र पु० बहु० और लोट में न्‌ का लोप हो जाता है। समी अनङारान्ताङ्ग कः 
तिङ्रूपां में आत्मने० के लड्‌, लङ और लोट्‌ प्र० पु० बहु० में नू का लोप होः 
जाता है । 

५. स्‌ अकारान्ताज्ञक तिङ्छपों में (अमतम्‌) और अम्‌ अनकारान्ताङ्गक तिडरूपॉ 
में (अंद्वषस्‌ ) | 

६. अकारान्ताइक तिडरूयों में इस प्रत्यय के कोई उदाहरण नहीं हैं । 

७. उर. प्रत्यय जुद्दोत्यादिगण को लगभग सभी धातुओं से और अदादिगण की 
बहुत सी धातुओं से आता है । 

८. ये प्रत्यय प्रकृति के अन्तिम अ के साथ मिलकर एयस्‌, एस, पुत्‌ इत्यादि 
रूपो में परिवर्तित हो जाते 

&. अकारान्ताज्ञक तिडरूपों में सामान्यतः लोटू म० पु० एक० में कोई प्रत्यय नहीं 
लगता । हां बहुत वार उनमें तात लग जाता है जोकि ब्राह्मणग्रन्था में भी पाया जाता 
है । क्रमबद्ध (अनकारान्ताङ्गक) तिङ्रूपों में दुबल प्रकृति से घि, हि और तात लगते 
हैं और क्रयादि० के कतिपय तिङ्रूपों में आन लगता है । यथा--अद्धि, शुधि 
शणुहि, पुनीहि, अशान; वित्तात्‌, कृणुतात्‌ । 

१०. अक्रारान्ताङ्गक तिङ्रूगों में केवल दो उदाहरण पाये जाते हैं: भ॑जतन 
और नह्यतन । 
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आत्मनेपद 

ल्ट्‌ लङ लिङ लेट्‌ लोट्‌ 
उन्पुण ए इः ईय ऐ -- 
म०पु० से थास्‌ इंथास्‌ असे, अस' स्व 
ह ते त ईत अते अत ताम्‌, आम्‌ 
उ०पु० वह इंबहि आवहै न 
म०पु० एथ (१) एयाम्‌'(१) | इयाथाम्‌ ऐथ एथाम्‌* (१) 

आथ (२) आयाम (२) आथाम्‌ (२) 
प्रण्युण. एते' (१) एताम्‌ (१) इयाताम्‌ एते पएताम्‌'(१) 

आते (२) आताम्‌(२) | आताम्‌ (२) 
उ०पु० मह सहिः ईमहि आमहै = 
म०पुऽ ष्व ध्वम्‌ इँच्वस्‌ अध्वे घ्वम्‌ 
भ्रण्पु न्ते(१) न्त(१) इरन्‌ अन्तः न्ताम्‌ (१) 

अंते(२) अत(२) अन्तत अताम (२) 


कक | म्‌ और व्‌ से पूर्वे अकारान्ताङ्गक तिङ्रुपों के अन्तिम अ को दोघे हो 
२. अकारान्ताङ्गक तिड्रूपों के अन्तिम अ से मिल कर यह 

हो जाता है : भंवे । र 7 अल 

020 हि रूपों में अकारान्ताङ्गक तिड्रूपों के अन्तिम अ के स्थान पर ए झा 


४. इस प्रकार की ई को अकारान्ताङ्गक तिङ्रूपों के अन्तिम अ के साथ सन्धि 
कर ए हो जाता दै: अंवेय इत्यादि । भै मअ के साथ सन्धि हो 


अले पौ हा में केवल असे ही पाया जाता है और बह्मणप्रन्थों में केवल 


द. अते यह रूप ऋग्वेद में लगभग अनन्यरूपेण प्रयुक्त किया जाता है जब कि 
'अथव० में अत बाहुल्येन प्रयुक्त हुआ है और वाद में एकमात्र इसी का ही प्रयोग 
डुआहै। , 

७. अन्त यह प्रत्यय केवल ब्ाह्मणग्न्थों में ही पाया जाता है । 


८. अकारान्ताङ्गक तिङ्रूपों में अन्त वाला रूप जहां कि इसका प्रयोग अतिप्रचुर 


है 1 यथा--भवन्त लु० लो० रूप हे पर क्रमबद्ध ( अनकारान्ताङ्गक) तिड्रूपों मेँ वह 


' लेट का रूप है । यथा--कृणवन्त (छु० लो० क्रण्वत) । 
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रूप निदर्शन 
१३२. चूकि तीन अकारान्ताङ्गक गणों एवंच प्रक्रियाओं में रूप ठीक 
एक से ही चलते हैं! अतः एक ही रूप निदर्शन उन सभी के लिये पर्याप्त होगा । 
यहां छु० लो० नहीं दिया गया क्योंकि उसके और आगमरहित लड के रूपों 
में भद नहीं है। उन रूपों को जिनके उदाहरण संहिताओं में अनुपलब्ध 
हैं बड़े कोष्ठकों में दे दिया गया है । 


(१५४), स्‌ 
र NS 
छः वी रूप इसा 


प्रकार चलते दै । 
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अकारान्ताङ्गक तिङरुप 
म्वादिगण 
भू होना 
द 
परस्मपद 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ०प्र० भवामि भ॑वावस्‌ भॅवामसि, भॅवामस्‌ 
म०पु० भंवसि भॅवथस्‌ भँवथ 
प्रण्पु० भवति भ॑वतस्‌ भ॑वन्ति 
रङ 
उ०पु० अभवम्‌ [अभवाव] अभवास 
म०पु० अँभवस्‌ अभवतम्‌ अभवत 
भ्र०पु० अभवत्‌ अभवताम्‌ अभवन्‌ 
लोट्‌ १ 
म०पु० भव, भवतात्‌ भ॑वतम्‌ भ॑वत 
्र०्पु० भवतु भवताम्‌ संवन्तु 
बिट 
उ०पु० भंवानि, भ॑वा भवाव सवाम | 
म०पु० भंवासि, भंवास्‌ भंवाथस्‌ भंवाथ र्‍ 
प्र्पु७ भंवाति, भंवात्‌ भवातस्‌ भवान्‌ 3 
विधिलिड ह 
उ०पु० भवेयम्‌ [भिव] स॑वेम ठ 
म०पु० भविस्‌ [भवितम्‌] [भवित] § 
भुर भवित्‌ भविताम्‌ . भवेयुर्‌ | 
शत्रन्त क 
भवन्त्‌, स्त्री भवन्ती 
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१७१ 
अकारान्ताङ्गक तिङ्रूप 
सविकरणंक प्रकृति भ॑व 
आत्मनेपद 
खट्‌ 

एकवचन द्विवचन बहुवचन 
भंवे भंवावहे भंवामह 
भ॑वसे [भवेय] अँवध्वे 
भवते भंवेते भ॑वन्ते 

लड 
अंभवे [अभवावहि] [अंभवामहि ]: | 
अंभवथास्‌ अ“भवेथाम्‌ [अ'भवध्वम्‌] 
अभवत अ भवेताम्‌ अ'सवन्त 

लोट्‌ डा 
भवस्व भ॑वेथाम्‌ भॅदध्वम्‌ ज 
भव तास्‌ भवेताम्‌ भेंवन्ताम्‌ 

लेट्‌ 
भव भंवावहै भंवामहै 
अवासे भवेथ [भंवाध्वे] 
भॅवास (अथवं०) RT 
वाते भंवैते अँवान्ते 

विधिलिङ 


भंवेवहि 
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अनकारान्ताङ्गक तिङ्रूप 
अदादिगण 
इ: जाना 
सविकरणक प्रकृति ए, इ 
परस्मंपद 
खट 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
'उ०्पु० Ei [इर्बस्‌] इम॑सि, इम॑स्‌ 
म०पु० | एंषि इर्थंस्‌ इथ, इर्थन | 
अ०्पु० | एति इतंस्‌ य॑न्ति 
लङ 
उ०पु० आयम्‌ [एव] एम 
म०पु० एस्‌ एतम्‌ ऐ त, ऐ तन 
म्रण्पु० एत्‌ ए ताम्‌ अयन्‌ 
लोट्‌ 
म०पु० इहिं, इतात्‌ इत॑म्‌ इर्त, इतत 
'अब्चु० [एतु] इताम्‌ यन्तु 
लेट्‌ 
उ०्पु० | अयानि, अथा द्यावा स्या 
जमः | बहाम न द 1 
प्रणपु० | अयति, अयत्‌ अयतस्‌ >` ` शवतस. 25 अयन का 
विधिलिड > | 
उ०५० इयाम्‌ इयाव इयाम 
म०पु० इयास्‌ इर्याताम्‌ इयात 
अ०पु० इयाम्‌ इयाताम्‌ इयुर । 
शत्रन्त 
यन्त्‌, स्त्री यती” 
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३१७३ 
अनकारान्ताङ्गक तिङ्रूप 
ब्रू बोलना 
सविकरणक प्रकृति ब्रव्‌, न्रू 
आत्मनेपद 
लट्‌ 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
नुव रह्‌] महे 
नष” बु्वा्थ घध्वे” 
ब्ते ब्रुवे ब्रुवाते नुवते 
लड 
[ अब्नुवि] [मब्रूबहि] [मब्रूमहि। 
अब्रूथास्‌ [अनुवाथाम्‌ ] अनूध्वम्‌ 
अब्रूत [अ ब्रुवाताम्‌] अंद्रुवत 
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१७४ 
एकवचन 
उ० प्‌० | बिर्भाम 
म० प्‌० | बिँभषि 
प्र० प० | बिभति 


उ० पु० | अंबिभरम 
म० पु० | अँबिभर (२८) 


प्र०पु० | अंबिभर्‌ (२८) 


उ० पु० बिभृहि 
म० पृ ० | निभूतात्‌ 


प्र० पु० | बिभतं| 


उ० प० बिभराणि 
म० प० बिभरस 
प्र० प्‌० विभरत 


उ० पु ० बिभूयाम्‌ 
म० पु० बिभूयास्‌ 


प्र० प० बिभयात 


जुहोत्यादिगण 
भ 


परस्मंपद 


अंबिभृताम्‌ 


लोट्‌ 
बिभृत॑म्‌ 


बिभृताम्‌ 
लेट 
[बिभराव] 
बिभरथस्‌ 
विभरतस्‌ 
विघिलिङ 
[ बिभुयाव] 
[बिभुर्यातम्‌] 
बि भृयाताम्‌ 
शत्रन्त 
बिस्रत्‌, स्त्रो० 


वहुवचन 
बिभूर्मसि, बिभूर्मस्‌ 
निभूर्थं 
बिंञ्चति 


अंबिभू 
अंबिभूत, 
अँबिभृतन 
अंबिभ्नन्‌ 
अंबिभरुर्‌, 


उ |. | 


विभूर्त, बिभृतंन 


बि स्ती 
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सविकरणक प्रकृति बिँभर्‌, विभू | 
आत्मनेपद | 
लट्‌ ै 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
बिस बिभुवहे बिभूम॑ हे | 
बिभूर्षे बि“्राथ बिभृध्वे ५ 
विभूते बि“साते बिते ४३ 
लङ ड 
[अंबिञि] [अँबिभूवहि] [अँबिभूमहि] 2 
अबिभुथास्‌ [अंविभाथाम्‌] [अंबिभृध्वम्‌] न 
अंबिभूत [अंबिभ्राताम्‌] अंबिभत न्‌ 
लोद्‌ हर 
बिभूष्व॑ बि स्राथाम्‌ विभुध्व॑स्‌ र 
बिभुतास्‌ [बि स्याताम्‌] 
लेट्‌ 
वि भरावहे 


खि [बिभरंथ] 
बिभरते 


दिय [बिसीबहि] 
. [विश्रीयास]।] बबिसरीयायाम्‌] [वि 
बि'भ्रीत [ बिस्रीयाताम्‌] | बि स्ीरन्‌ 
I 252 अद के 
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१७६ 
स्वादिगण 
कु बनाना 
परस्मेपद. 
स्टू 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ० पु० Ed कृण्वंस्‌ __ कृण्मसि, कृण्मस्‌ 
स० पु० | कृणोषि कृणथंस्‌ कृणुर्थ 
प्र पु० | कृणोति कृणुतंस्‌ क्वनि 
लङ 
उ० पु० | अंकुणवम्‌ [अँकृण्व ] [अंक्नण्म] 
म० पु० | अंक्कणोस्‌ अंक्कणुतस्‌ अंकृणुत 
प्र० पु० अछृणोत _ अंकृणुताम्‌ अँकृण्वन्‌ 
लोट्‌ 
भ० पु० कुणुहि ष] कृणुतंम्‌ कृणुत, कृणोत, 
हणतात कृणो तन ] 
प्र पु० [कृणोतु] कृणुताम्‌ कुण्वन्तु 
लेट 


0... 18 ° [| |, -- 4 
पु म्य छुणवाव कर्णवास 

म० प्‌० कृर्णवस्‌ [कृणंवथस्‌] कुण॑बथ 

प्र० पु० कृणवत्‌ [कृर्णवतस्‌] [ज `. किला. इणवित ` 
विधिलिड 

3० पु० छुणुयास्‌ [कृणुयाव] कृणुयाम 

भ० १० [छृणुयीस्‌ ] [ कृणुयातम्‌] [कृणुयीत] 

अ० पु० इणुयात्‌ [कुणुयाताम्‌] कृणुयु'र्‌ 
शत्रन्त प 
वनत स्त्री” छृष्वती” 
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सविकरणकप्रक्ृति क्णो, कृणु 


आत्मनेपद 


ल्ट्‌ 
द्विवचन 
जनह 
कुण्वाथ 
[कृण्वते] 
लङ 
[अंङ्कण्वहि] 
[अँकुण्वाथाम्‌] 
[झकुण्वाताम्‌] 
लोद्‌ 


शात्तजन्त 


कृण्वान, स्त्री० | 


१७७ 


कुर्णवासह 
[कृर्णवध्वे] 
कुर्णवन्त 
[कृण्वीर्महि] _ 
[कुण्वीध्वस्‌] 
[कृण्वीरंन्‌] 


कुण्वानी 
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१७८ 
रुघादिगण : युज्‌ जोड़ना 
परस्मेपद 
र लट्‌ 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ० पु० युर्नज्मि [युञ्ज्वंस्‌ ] युस्‌ 
म० पु० | युन॑क्षि [६३ ६७] [युझक्‌थंस्‌] [ युङस्ह्थ] 
प्र० पु० | युनंक्ति [६३] [युङकू्तस्‌] युञ्जन्ति 
लङ 
उ० पु० | अंयुनजम्‌ [अंयुञ्ज्व] [अंयुञा ज्म] 
म० पु० | अंयुनक्‌ [६२, ६१]| अयुक्तम्‌ [अंयुङक्त] 
प्र० पु० | अयुनक | ६३, ६१]  [अंयुडवताम्‌] अँयुञ्जन्‌ 
2 लो 
म० पु० युझर्घि [१० क] युड्त॑म्‌ [१०क] ६2% युन॑क्त 
युनक्तन 
प्र० पु० | युनक्तु | युझतीम्‌ युञ्जन्तु 
लेट्‌ 
उ० पु० युर्नेजानि युनंजाव य्‌ न॑जाम 
म० पु० युन॑जस्‌ [युर्नजथस्‌] [युनंजथ ] 
प्र० पु‘ युर्नजत्‌ युर्नजतस्‌ युन॑जन्‌ 
| दु RS, iy 
विघिलिङ 
उ० पु० [युञ्ज्याम्‌] [युञ्ज्याव] [युञ्ज्याम] 
म० पु० [युञ्ज्यास्‌] [युञ्ज्यातम्‌] [युञ्ज्यात] 
प्र० पु० युञ्ज्यात्‌ [युञ्ज्माताम्‌] [युज्ज्युर्‌ ] 
शत्रन्त 
युञ्जन्त्‌ स्त्री० युञ्जती' 
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१७९ 
सविकरणकप्रकृति युर्नज्‌, यु ञज्‌ 
आत्मनेपद 
टू 
एकवचन द्विवचन वहुवचन 
सड [युञ्ज्वहे] [युञ्जूमहे] 
युझक्ष य्‌ ञ्जाथे युङ्गृध्वे' 
युङक्ते' युञ्जीते युञ्जते 
लङ 
[अँगुञ्जि] [अंयुज्जूवहि] [अंयुज्जूमहि ] 
रु डू: थास्‌] अयु ञजाथाम्‌] अंपुद्धध्वम्‌ 
[अयुक्त] [ अबुञ्जाताम्‌] अंपुञजत 
लोट्‌ 
य्‌ झक्ष्वं [६३, ६७] युञ्जाथाम्‌ युद्धः ध्व॑म्‌ 
युङताम्‌ युञ्जीताम्‌ युञ्ज॑ताम्‌ 
लेट्‌ 
_ पो | ] [युतंजावहे] युर्नेज्ञामहे 
[ युन॑जसे ] [युर्नजथ] [युनॅजध्वे] 
युन॑जते [यर्नजेते] [युजन्त] 
विघिलिङ 
[युञ्जीयं] [युञ्जीर्वेहि] युञ्जीमं हि 
[युञ्जीथांस्‌] [युञ्जीयाथाम्‌] युञ्जीध्वंस्‌ 
युञ्जीतं [युञजीयाताम्‌] [युञ्जीरंन्‌] 
शानजन्त ह 


युञ्जान, स्त्री० युञ्जाना 
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गुस्णीतात्‌ 
गुभाणं 
प्र पु० गृन्णीत्‌ 


म० पु० गुम्णीहि | 


उ० पु० गृभ्णांनि 
म० पु० गुम्णास्‌ 


प्र० पु० गुणात्‌ 
गृभ्णीति 


उ० पु० गुभ्णीयाम्‌ 
म० पु० गुभ्णीयास्‌ 
प्र०पु० गुस्णीयात्‌ 


क्रयादिगण ग्रभ्‌ पकड़ता 


परस्मेपद 


लङ 


[अंगृम्णीव 


अँगुभ्णीतम्‌ 

[अँगृभ्णीताम्‌ ] 
लोटू 

ग॒स्णीरत॑म्‌ 


गुभ्णीताम्‌ 
लेट्‌ 
[गृम्णाव] 
[गुर्णाथस्‌] 
[गुस्णातस्‌] 


विधिलिङ्‌ 
[गुस्णीयाव] 
[गुस्णीयातम्‌] 
[ गुम्णीयीताम्‌] 
झात्रन्त 


गृस्णन्त्‌ स्त्रो० 
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बहुवचन 


गुस्णीम॑सि, गृ*णी मेंस 
गुभ्णीथं 

ग॒ स्णोर्थन 

ग म्ण॑न्ति 


[अँगृ*्णीम] 
अंगंस्णीत 
अंगुश्णन्‌ 


गुभ्णीत 
गृम्णीत॑न 


गृभ्णन्तु 


गृस्णाम 
गुम्णीथ 
गृस्णीन्‌ 


[गुस्णीयाम] 
[गुस्णीर्यात] 
[गुभ्णीयु र्‌] 


गुभ्णतो 
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सविकरणक प्रकृति गुरणा, गुस्णी, गुस्ण्‌ 
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आत्मनेपद 


ट 
द्विवचन 

[गृम्णीबंहे] 
[गुस्णौथ] 
[गुस्णाते] 

लङ 
[अंगृभ्णीवहि] 
[अँगृभ्णाथाम्‌] 
[अंगृभ्णाताम्‌] 


बहुवचन 
गृभ्णीमहे 
[गुस्णीध्वे ] 
ग॒भ्णते 


अॅगुस्णीमहि 
[अंगुस्णीध्वस्‌] 
अंगुस्णत 


गृस्णोध्बंस्‌ 
गृस्णतास्‌ 


गुस्णामह 
[गृभ्णाध्वे ] 
[गु्णान्त] 


[गस्णीर्सहि] 
[गम्णोध्वंम्‌] 
[गुस्णीरंत्‌] 


I 
vt & 


१८१ 
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सबिकरणक रूपो की अनियमितताएं 


अकारान्ताङ्गक तिङ रूप 


१३३. (य) भ्वादिगण १. (केवर परस्मपद में ही) गुह्‌ (हुपाना) 
ओर कम्‌ (डश भरना) में घात्वच्‌ की दीघं होता है: गूह, क्रासति (पर 
आत्मनेपद में करते); उह, (वितर्क करना) में गुण हो जाता है: ओह," 
इप्‌ (विलाप करना) में गुण नहीं होता: कृष'। 

२. गम्‌ (जाना), यम्‌ (नियन्त्रित करता), यु (अलग करना) की 
सविकरणक प्रकृतियां, छ्‌ (ग्रीक स्क) रगकर बनती हैं: गछ (ग्रीक बसको) 
यंछ, युछ । 

३. (क) पा (पीना), स्था (स्थित होना), सच्‌ (साथ रहना), 
सद्‌ (दटना) की सविवरणक प्रइ तियाँ वही हैं जं.कि मूल रूप में साभ्यास गण 
से सम्बन्धित थीं : पिंब (ले० दिबो), ति(ठ (ग्रीक हिंस्तेमि, ले० सिरतो), 
सरच्‌ (संस्‌ (अ) च के स्थान पर); सीद (सस्‌ (अ) द, (ल॑० सदो) के 
स्थान पर) । 

(ख) चार प्रकृतियों का इनुविकरणक स्वादिगणी प्रकृतियों से रथानाग्तरण 
हुआ है।ये यातो सरलतर आदि प्रकृतियों के साथ-साथ प्रयुवत होती हैं, 
या सवंथा उनका स्थान ही ग्रहण कर लेती हैं: इंन्वन्ति (इ भेजना से) अन्य 
रूप इनो ति, जि'दति (जि जरदी करवाना से) अन्य रूप ळिनो'षि, हिंन्वति 
(हि मरित करना से) अन्य रूप हिनो'ति । पिब पुष्ट करना निःसम्देह मूल 
रूप में पिंनु (पि या पी से) था । 

0 
२. गुण नकर के । 
२. पर उद्द (हटाना) अपरिवर्तित रहती है (१५५,१) । 
३. १२५, १ के प्रतिकूल । 
Ee द्वित्व होने से यह प्रकृति क होगी इसका स्मारक है अनुनासिबलोप 
जोकि लद 5० ४० बहु० के रूप स्‌२चति शोर आश्मने० लु० लो० 5० पु० बहु० के 
रूप संश्चत में पाया जाता हे । | 
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४. काटना इस अर्थ को दंश्‌ और लटकना या लटकाना इस अथ की 
सञ्ज्‌ धातुओं में अनुनासिक का लोप हो जाता है : दश, संज । 

५, तात्‌ यह प्रत्यय (बारह घातुओं के द्वारा लोटू म० पु० एक० में 
नियमित रूप से प्रयुक्त होने के अतिरिक्त) अपत्रादरूपेण लोट्‌ प्र० पुष 
एक० रूप गच्छतात्‌ और स्मॅरतात्‌ में भी प्रयुक्त होता है। इस वगग 
में केवळ एक ही ऐसा उदाहरण मिलता है जहाँ कि परस्मेपद लोट्‌ म० पु० 
बहु० के प्रत्यय तन का प्रयोग पाया जाता है: भ॑जतन और एक जिसमें 
आत्मनेपद लोटू म० पु० बहु० में (ध्वम्‌ के स्यान पर) ध्व का प्रयोग पाया 
जाता है : यंजध्व । 


(र) दिवादिगण चतुर्थ या यर्विकरिणक गण 


१. सांत क्रियापदों में घात्वक्षर को अपकृष्ट कर दिया जाता है : स्पश्‌ 
(देखना) में आदि (व्यञ्जन) का लोप हो जाता है: पश्य, व्यय (वींधना) 
में सम्प्रसारण हो जाता है : विंध्य । निम्नलिखित घातुओं में आ को ह्लस्व हो 
जाता है: धा (चूसना, स्तनपान करना) घय; सा विनिमय करना : संय; 
वा बुनना बंप; व्या आच्छादित करना : व्यब; हुवा बुलाना: हवंय । 

२. अन्तिम ऋ को कभी कमी ईर या ऊर हो जाता है: ज जीर्ण 
होना : जूये और जीये (अश्रवं०); त पार करना: तय, तीर्य। प॒ भरना 
का रूप केवल पूयं ही वनता है (इसके आदि ओष्ठ्य व्यञ्जन के कारण) । 

३. भम्‌ (श्रान्त होना) के अच्‌ को दीर्घ हो जाता है : थस्य । 
्राह्मणग्रन्थों में तम्‌ (बेसुध होना) और मद्‌ (मत्त होना) में भी यही | 
प्रक्रिया पाईं जाती है : ताम्य, माद्य । 


(रु) तुदादिगण (षष्ठगण) 


आठ घातुओं में घात्वच्‌ का अतुनासिकीकरण हो जाता है: कत्‌ काटना : 
न्तं, तृप्‌ तृप्त होना: तुर्म्प, पिश, सुशोभित करना : रिंश, मुच्‌ छोड़ना 


मुञ्च, लिप्‌ लीपना : लिम्प लुप्‌ तोड़ना: छुम्पं, विद्‌ प्राप्त करना सिच | र सु 
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सींचना : सिञ्च॑ । तीन अन्य घातु तुद्‌ (चुभाना), वृह, (हढ करना) शुभ्‌ 
(चमकना) के रूपों में भी कभी कभी अनुनासिक दिखाई दे जाता है। 

(२) चार धातुओं में सविकरणक प्रकृति छ प्रत्यय लग कर बनती है 
(देखिये य २) : इष्‌ चाहना: इछ, ऋ जाना: ऋरछ, प्रश्‌ पूछना : पूर्छ', 
वस्‌ चमकना : उछं । छेदनार्थक ब्रइच्‌ घातु में जो कि च्‌' लगकर बनी प्रतीत 
होती है सम्प्रसारण की प्रवृत्ति देखी जाती है: वुइचं। 

३. क (बिखेरना), गु (निगलना), और तू (पार करना) इन 
तीन क्रुकारान्त धातुओं की सविकरणक प्रकृतियां हैं: किर, गिरं, तिर॑ (अन्य 
रूप तर) । 

(अ) स० पु० एक० के रूपों खुडंतात्‌, विर्शतात्‌, वृहँतात्‌ और सुर्वतात्‌ 
में लोटअत्यय तातू के नियमित प्रयोग के साथ-साथ इस (तात्‌) का प्रयोग 
विशेतात्‌ में लोद्‌ प्र० पु० एक० में भी पाया जाता है । 

[अनकारान्ताङ्गक तिङरूप] 

१३४. (य) अदादिगण या द्वितीयगण अथवा धातुगण 

१. निम्नलिखित क्रियापदों में घातु को अनियमित रूप से दीं कर 
दिया जाता है। 

(क) क्ष्णु (तेज करना), यु (मिलाना) और नु और स्तु ( स्तुति करना) 
में सबल रूपों में हळादि' प्रत्ययो से पूर्व गुण के स्थान पर वृद्धि पाई जाती 
है । उदाहरण--स्तौ मि, अस्तौत्‌ । प्रत्युदाह्रण--अस्तवम्‌ । 


८१० सम्प्रसारण और शलोप के साथ । देखिये ले० प्रेच ओर और पो 
(च) स्को, और प्राचीन जमन, फगन्‌ (पूछ) और फॉरस्कान (फार शेन)। | 
२. देखिये बस्‌ क (काना), म्तप्रत्ययान्त बक्णं (कारा गया) और वृक 


(भेड्या) । 


३. जाहाणगन्थो में रु (चिल्लाना), सु (प्रेरित करना), | 
खि करना) में वही विशेषता पाई जाती है : Pe सौ ज € 
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(ख) शुद्यर्थंक मृज्‌ को सबल रूपों में वृद्धि हो जाती है। उदाहरण--- 
साज्मि, माष्टि । प्रत्युदाहरण-मुज्मंस्‌, मृजन्ति । 

(ग) आत्मनेपदी शयनाथंक शी को गुण हो जाता है और इसके समस्त 
दुर्वेळ रूपों में स्वर घात्वच पर रहता है: यथा उ० और प्र० पु० एक० में 
शये, म० पु० एक० में झेषे (ग्रीक केइसइ) । इसके अतिरिक्त इसमें एक और 
भी अव्यवस्था है और वह यह कि इसमें लटू, लोटू और लड के प्र० पु० बहु० 
के प्रत्ययों से पूर्व र्‌ का आगम हो जाता है: झेरते, शेरताम्‌, अशेरन्‌ । 

(अ) इ (जाना), बू (बोलना), स्तु (स्तुति करना), हन्‌ (कत्ल करना) के 
परस्म पद मैं लोटू म० पु० बहु० के प्रत्यय से पूर्व निम्नलिखित वैकल्पिक रूप भी 
उपलब्ध होते हैं : एत और एतन, ब्रवीतन, स्तो'व, ह“न्तन । लङ्‌ म० पु० 
बहु० में म्र में भी यही अनियमितता पाई नाती है: अब्रवीत और अब्रवीतन । 

२. निम्नलिखित क्रियापदों में धातु को अनियमित रूप से दुर्बल कर दिया 
जाता है: 

(क) वश्‌ (चाहना) को दुर्बल रूपों में सम्प्रसारण हो जाता है । 
उदाहरण--उ० पु० बहु० उइम॑सि, शानजन्त रूप उञ्ञानं । प्रत्युदाह्रण-- 
उ० पु० एक० वॅदिम । 

(ख) सत्ताथंक अस्‌ के आदि अ का विधिलिङ में एवंच रुट्‌ और लोट 
के समस्त दुबल रूपों में लोप हो जाता है । यथा विधिलिङ स्यात्‌ होगा; लट्‌ 
स्मॅस्‌ हम हैं, संम्ति (लै० सुन्त्‌) वे हे, लोट्‌ म० पु० ढिव० स्तम्‌, म० पुष 
बहु" ह स्त, प्र पु० बहु» सन्तु । ह लोट्‌ म० पु० एक० में अच्‌ (परिवर्तित 
रूप में) छा रहता है: एथिं (अज्‌ धि के स्थान पर, अवे० ज दी) । यहां 
लङ म० पु० और प्र० पु० एक० में प्रत्ययो से पूर्व डु का आगम हो जाता हः 
आसीस्‌, आसीत्‌ (अन्य रूप आस्‌ = आंसू त्‌) । 

(ग) हिसार्थक हन्‌ के न्‌ का दुर्वेल रूपों में (सकारयकारवकारादिभिन्न) 
इलादि प्रत्ययों से पुवे लोप हो जाता है। उदाहरण--हथ॑ । प्रत्युदाहरण-- 


` हॅन्ति। लट्‌, लोट्‌ एवञ्च लङ्‌ के प्र० पुऽ के बहु० और शत्रन्त ख्पों में घातु के 


` अपवाभूत अ का लोप हो जाता हैं और ह्‌ अपने मूल कण्ठ्य रूप घ्‌ को पुनः 
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प्राप्त कर लेता है: घ्न॑न्ति, घ्नन्तु, अँघ्नन्‌, घ्नन्त्‌ । लोटू म० पु० एक० का 
खूप होता है जहिँ (झहि के स्थान पर) जिसमें कि घहिं की बजाय आदि 
व्यञ्जन का तालव्यीकरण हो जाता है। 

३. निम्ननिर्दिष्ट क्रियापदो में किसी अच्‌ अथवा अन्तःस्थ का अनिय- 
मित रूप से आगम पाया जाता है :-- 

(क) अन्‌ (सांस लेना), रुद्‌ (रोना), वम्‌ (वमन करना), इवस्‌ 
(फूकना) स्वप्‌ (सोना) में समस्त हलादि प्रत्ययो से पूर्वं इ का आगम 
हो जाता है । इसमें अपवाद हैं छङ के म० पु० और प्र० पु० के एक० के 
रूप जिनमें किई का आगम पाया जाता है । यथा--अँनिति, आनीत्‌, अवमीत्‌, 
इवसिति । 

(ख) इंड (स्तुति करना) और इंश (शासन करना) इन धातुओं के 
आत्मनेपद के म० पु० एक० और बहु० के कतिपय खूपों में इ का आगम हो 
जाता है : इ डिष्व, इं शिषे (अन्य रूप ईक्षे), इंदिध्वे। (घातु और प्रत्यय को) 
मिलाने वाले इ से युक्त घात्वन्तर्रो के कोई कोई रूप (लोटू म० पु० एक०) भी 
दीख जाते हुँ: जनिष्य उत्पन्न होओ, वसिष्ब (बस्त्र) पहिंनो, इनथिहि 
छेद जाओ, स्त॑निहि गरजो । 

(ग) हलादि प्रत्ययों से पूवं ब्र (बोलना) के सबल रूपों में ई का 
आगम हो जाता है : 

ब्रंवीमि, अंग्रवीत्‌ । अम्‌ (हानि पहुंचाना) में व्यञ्जनों से पूवे ई का 
आगम हो जाता है । यथा अमीति, अमीष्व, आमीत्‌ (ते० सं०) । 

४. प्रत्ययों के सम्बन्ध में : 

( क) शास्‌ (आज्ञा देना) के न्‌ का परस्मेपद और आत्मनेपद प्र० पु० 
बहु० एवं शत्रन्त रूपों में लोप हो जाता है: शासते, शासतु, शासत्‌ । 

(ल) इह्‌, (हुहना अपने प्रत्ययों के विषयों में बहुत अनियमित है । इसके 
अनियमित रूप निम्ननिर्िष्ट हैं: परस्मेपद लड प्र पु० एक० अहत्‌ अन्य 
छप अधोक्‌, प्र पु० बहु० अुह्वन्‌, अन्य रूप अहन्‌ और दुर्हृर्‌, विधिलिङ 
. ० पु० एक” इुहोयंत (दुह्यात्‌ के स्थान पर), प्र पु० बहु० ढुहीर्यन्‌ 
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(दुह्य र्‌ के स्थान पर) । आत्मनेपद छट्‌ निर्देशक प्र० पु० बहु० इुह्णे ओर 
 दुहते, अन्य व्यवस्थित रूप दुहते, लोट्‌ प्र पु० एक० दुह्म म्‌, प्र० पु० बहुः 
दुह्णाम्‌ और बुह्ण॑ताम्‌, शानजन्त दुघान। 


(ग) आकारान्त घातुओं से परस्मै० लङ प्र० पु० बहु० में अन्‌ के 
स्थान पर उर्‌ लगता है। यथा पा रक्षा करना: अंपुर्‌। कतिपय हलन्त 
धातुओं में भी इसी प्रकार की अनियमितता पाई जाती है । यथा त्विष 
वेगयुवत होना * अत्विषुर्‌ । 

(अ) इंश (शासन करना), दुह्‌, (दुहना), विद्‌ (प्राप्त करना) ओर 
शी (सोना) इन धातुओं से बहुत वार और चित्‌ (समना, वूझना) ओर 
नर (बोलना) इन धातुओं से कादाचित्कतया आत्मनेपद के लटू प्र पु० एक० 
में ते! के स्थान पर ए लगता हे : ईशे, दुहे', विदे”, शाथे, चिते, ब्रुवे' । 

(आ) अथर्व० और ब्राह्मणग्रन्था में लेट के अ के बजाय आ बाले रूपों के प्रयोगो 
की प्रचुरता का अमाव नहीं है। उदाहरण हैं अयास्‌, अ सात्‌, अ्रवाथस्‌, ह नाथ, 
अ दान्‌। 


(र) जुहोत्यादि अथवा साभ्यासगण 
१. आकारान्त धातुओं का अपना अच्‌ अजादि प्रत्ययों से पूव लुप्त हो 
जाता है । यथा मा नापना: ३० पु० एक० मिमे, प्र पु० बहु” 
मिमते । 
(क) मा (नापना), मा (रमाना), रा (देना), झा (तेज करना) 


१. अनियमित स्वर के साथ रिहते” (वे चाटते हं) भी । 
२. अथ० में आत्मनेपद लोटू प्र० एक० शयाम्‌ भी इसी प्रकार बनता दै! 
२. यह अनियमितता जाह्मणअंथो में भी पाई जाती हे । न्‌ 
४. जाह्मणम़न्थॉ में लेट के भ्रविकृत प्रत्ययों से बने रूपों का प्रयोग बहुत दी 
कम पाया जाता है । RT 
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:और हा (छूट जाना) के आ को दुल रूपों में व्यञ्जनों से पूर्व प्रायः इ 
“हो जाता है (देखिये ५ ग) : मिमीते, ररीथास्‌,' शिशीमंसि; जिहीते । 

(ख) इस गण की सबसे अधिक प्रयोग में आने वाली धातुओं दा (देना) 
और घा (रखना) के सभी दुर्बल रूपों में ददू और दध्‌ ये प्रकृतियां पाई 
जाती हैं : दंदूमहे, दध्म॑सि । दध्‌ के घ्‌ की महाप्राणता त्‌, थू ओर स्‌ से पूर्व लुप्त 
-हो जाती है। उस स्थिति में आदि व्यञ्जन (द्‌) को महाप्राण (ध्‌) बना 
दिया जाता है: धत्ते, घत्थं, घत्स्बं। परस्मं० लोट्‌ म० पु० एक० का देहिं 
यह रूप बनता है (जो कि दज घिं का स्थानापन्न है); अन्य रूप दद्धिं और 
'दत्तात्‌ । इसी प्रकार घहिँ (धज धि का स्थानापन्न) यह रूप भी पाया 
जाता है, अन्य रूप घत्तं।त्‌ । 

२. व्यच्‌ को सम्प्रसारण हो जाता है, यथा लट्‌ प्र० पु० द्विव० का रूप 
“विविक्तंस्‌ । हर्‌ (कुटिल होना) के कुछ रूपों में सम्प्रसारण पाया जाता 
है । इस स्थिति में इसका रूप उकारयुक्त बन जाता है। द्वित्व इसी उकारवान्‌ 
"रूपको ही होता है : ज हर्थास्‌, लु० लो० आत्मने० म० पु० एक० का रूप । 

३. भस्‌ (चवाना), सच्‌ (साथ देना), और हस्‌ (हँसना) के 
'घात्वकार का दुर्बल रूपों में लोप जाता है । यथा बँप्सति लट्‌ निर्देशक प्र० 
पु० बहु० का रूप, (पर सबल रूपों में बभसत्‌ लेट्‌ प्र० पु० एक़० का 
रूप); सश्चति लट्‌ निर्देशक प्र० पु० बहु० का रूप, संश्चत लु० लो" प्र० 
'पु० वहु० का रूप; जक्षत्‌ (जघ्‌ (अ) सत्‌ के स्थान पर) दात्रन्त रूप । 

(अ) ऋ (जाना), दा (देना), धा (रखना), ए (पार करना), यु 
"(पृथक्‌ करना), शा (तेज करना) और हु (हवन करना) के परस्मैपद लोटू म० 
'पु० एक० के सवल अच्‌ वाले अनेक रूप मिलते हैं: युयोर्धिं, शिशाधि, अन्य रूप 
शिशी हिं, द्विव० युयोतम्‌, अन्य रूप युयुर्तस्‌, बहु» इ'यते, ददात और ददातन, 
दुघात और दधातन, पिपतंन, युयोत, और युयोतन, जुहोत ओर जुह्दोतन। 


१. पर परस्मे० लोट्‌ म० पु० एक० ररास्व (अथवँ० )। 
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दा, धा, और हा (छोड़ना) के लङ, म० पु० बहु० में भी ऐसे ही सवल रूप पाये 
जाते हैं: अ ददात, अदधात, अ जहातन । 

(आ) इस गण की धातुओं के गणान्तरसंक्रमण के अनेकानेक उदाइरण हें । 
पा (पीना), स्था (उहरना) और हन्‌ (डग भरना) इन धातुओं की इस प्रकार की 
(गणान्तरसङ्क्रान्त) प्रकृतियां अनन्यरूपेण अकारान्ताङ्गक तिङ रूपों की पद्धति पर 
बनती हैं: पिव, तिंप्ठ, जिबन (देखिये १३२ य, ३ क) जबकि घा (सू घना), भस्‌' 
(चबाना), सा (रंभाना), रा (देना) और सच्‌ (साथ रहना) की अकारवान्‌ 
प्रकृतियाँ यदाकदा ही प्रयुक्त होती हैं: जिँग्र, बंप्स, मिम, रर, संश्च। दा 
(देना) और धा (धारण करना) की दुबल प्रकृतियों से भी अकारान्ताङ्गक तिङ्रूपों 
की पद्धति पर कतिपय रूप वनते हें । यथा आत्मने० लद्‌ प्र पु० एक० दुंद॒ते, 
परस्पै० प्र० पु० बहु० दधन्ति, लोट्‌ प्र० पु० वहु० दधन्तु । ददू में धातु बनने _ 
की प्रारम्भिक प्रवृत्ति भी पाई जाती है, इसी लिये इसका क्तान्त रूप बनता है दुत्त 
दिया गया । 


(ल) स्वादि अथवा पञ्चम या ₹नुविकरणक गण 


१. परस्मै० और आत्मते० के निदेशक उ० पु० बहु० के म्‌ से पूर्व 
आने वाले विकरण के उ का लोप हो जाता है। यथा हुप्संस्‌, कृण्महे । 

२. यदि नु से पूर्वं कोई व्यञ्जन आये तो इसके उ को अजादि प्रत्ययो 
से पूवं उद्‌ हो जाता है। उदाहरण-छट्‌ प्र० पु० बहु? अइनुर्वन्ति । 
प्रत्युदाहरण--सुन्वॅन्ति । 

३. (विषमीकरणप्रक्रिया से) श्रवणार्थक थु की प्रकृति बनती है शुणु 
` और आच्छादनार्थक व्‌ की (स्वर और अन्तःस्थ के आद्यन्त (विपयय के साथ) 
ऊर्ण । इसके साथ-साथ नियमित प्रकृति वृणु भी पाई जाती है। 


i% 
४. नियमित तया तथा प्रचुरतयां प्रयुक्त सविकरणक प्रकृति छणु 


१. परि (चारों ओर ) इस उपसर्ग के वाद इस प्रकृति से पूर्व भमौलिक स्‌ र लु 
(सुद) का आगम हो जाता है: परिष्कृण्वन्ति वे सुशोभित करते हे 
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{कु बनाना) के साथ साथ ऋगवेद के दशम मण्डल में अत्यधिक 
अव्यवस्थित प्रकृति कुरु का प्रयोग भी मिलने लगता है। इस प्रकृति के सवल 
रूप करो जिसमें घातु में गुणरूप एक अन्य अव्यवस्था पाई जाती है 
इदम्प्रथमतया अथवंवेद' में प्रयुक्त हुआ है । 


(अ) ऐसा प्रतीत होता है कि चार नकारान्त धातुओं तन्‌ (विस्तार करना) 
सन्‌ (सोचना), चन्‌ (जीतकर हासिल करना), सन्‌ (प्राप्त करना) की प्रकृति 
उ विकरण लगकर वनती है जैसे तनु । हिन्दू वेयाकरणों के अनुसार ये (बाद की 
तीन धातुओं को साथ मिलाकर) एक अन्य गण (अष्टम) (तनादिगण) की सृष्टि 
करती हैं । पर सम्भवतः इन सविकरणक रूपों का अ वस्तुतः स्वरोन्सुख अनुनासिक का 
प्रतिनिधित्व करता है त नृ चु। (कालान्तर में) कछु (बनाना) के वाद के 
अव्यवस्थित सविकरणक रूप कुरु का भी इस गण में समावेश हो गया (देखिये ल ४) । 

(आ) इस गण की पाँच प्रकृतियों-इनु, ऋण, जिचु, पिचु और हिनु को 
बहुत वार द्वितीयावस्थापन्न धातुओं के रूप में प्रयुक्त किया जाने लगा है जिनके 
सविकरणक रूप अकारान्ताङ्गक तिङ्रूपा के समान वनते हें : इ'न्व, ऋ'रव, जिन्व, 
पिन्व, हिन्व । 


(इ) आत्मनेपद के लट ० पु० बहु० में इस गण के छः क्रियापदों में रे यह 
प्रत्यय लगता है जिसके साथ ह यह संयोजक (इडागम) भी रहता दै : इन्विरे”, 
ऋणषिवरे', पिन्विरे, शण्विरे', सुन्विरे, हिन्विरे । 

(इ) परस्मे० लोटू म० पु० एक० में हि इस प्रत्यय का प्रयोग, यथा शहि, 
ऋगवेद में प्रत्यथरह्वित रूप, यथा शाण, की तुलना में तीन गुना अधिक प्रचुर है । 
अथवे० में इसका और शण के प्रयोगों का अनुपाता १ और ६ का है । ब्राह्मणम्रन्थों 
में यइ (शहि) लामग उत्त हो गया है । ऋणे३ में शणुचि इस रूप में थि यह 


१. लोट म० पु० एक० के रूप कुरू में दो वार और लर निदेश के उ० पु० 
वहु० में कुमंस्‌ में एक बार । 

२. पर अयवे० में छृणु से बने रूप अब भी करो और कुरु से बने रूपों की 
भोळा छः युना अधिक प्रवर हैं । ब्रा्ममंों में केवल यरी प्रकृतियां प्रयुक्त 
इइ ह । 

३. अदादिगण के दुह की तरह । 
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अत्यय भी मिलता है । तात्‌ यह अत्यय मिलता है कुरुतात्‌, हिचुवात्‌ और 
कुरुतात्‌ में । म० पु० में सबल रूप मिलते हें द्विव० के कुणोतम्‌, दिनोतम्‌ में और 
बहु० कृणो'त तथा कृणोतन, श॒णो'त तथा शुणो तन, सुनोत तथा सुनो तन, 
हिनोत तथा हिनो तन एवं तनोत तथा करोत में । 


(व) रुधादि अथवा रनमूपिकरणकगण 


१. अञ्ज्‌ (अन्जन लगाना), भञ्ज्‌, (तोड़ना), और हिंस्‌ (क्षति 
पहु चाना) के अनुनासिक का न (इनम्‌ विकरण) से पूर्व लोप हो जाता है: 
अनक्ति, भर्नक्ति, हिन॑स्ति । 

२. सबळ रूपों में तह (कुचलना) में ने का आगम पाया जाता है। 
यथा तृण ढि (६९ग) । 

(श) क्र यादि अथवा नवम या श्नाविकरणकगण 

१. जी (द्वोचना), जू (शीत्रता करना) और पू (पवित्र करना) के 
अच्‌ को प्रत्यय से पूवे हृस्व हो जाता है: जिनामि, ज्‌ नासि, पुनाति । 

२. ग्रभु (खोंसना) और इसके उत्तरवर्ती रूप ग्रह को सम्प्रसारण हो 
जाता है: गृभ्णामि, गृह्लामि (अथरवं०) । 

३. ज्ञा (जानना) और चार धातुओं वन्ध (बांघना) मन्थ (मथना), 
स्कम्म्‌ (स्थिर करना) और स्तम्भ्‌ (सहारा देता) में (जिनमें सविकरणक 
रूपों के सिवाय अनुनासिक विद्यमान रहता है) अनुनासिक का लोप हो 
जाता है : जार्नाति, बध्नाति, मथ्नाति, स्कभ्चाति, स्तभ्नाति । 

४. अश्‌ (खाना), ग्रह, (खोंसना), बन्ध्‌ (बांधता) और स्तम्भ्‌ 
(सहारा देना) इन चार हलन्त धातुओं के परस्मै० छोटू म० पु० एक० 
में आन यह एक अजीबसा प्रत्यय लगता है अशार्न, गहाण, बघानं, स्तभातं । 

(अ) भरना इस अर्थ की ए और कुचलना इस अथे की स्र से नियमित प्रकृतियों 


एणा आर खणा के अतिरिक्त अन्ारान्ताङ्गक तिङ्रूपों के अनुसार वनी | i | 
गणान्तरसङ्करान्त प्रङ्तियां एण और सरण भी पाई जाती हें । शनसे बने अनेर _ 
रूप उपलब्ध होते हैं । न न 
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लिट्‌ ठकार 


१ ३५. यह लकार द्वित्वविधि सें बनता है। लट्‌ के समान इसमें निदें शक 
कें अतिरिक्त लेटू, लू० लो०, विधि लिङ और लोटू ये एवंच क्वसुकानजन्त 
रूप और एक आगम रहित रूप लिट्‌ प्र भी पाये जाते हैं। इसका प्रयोग 
बहुत प्रचुर है । संहिताओं में लगभग ३०० घातुओं से यह बनता है 


द्वित्व के विशेष नियम 

१. ऋकारान्त और ऋकारान्त (=अर्‌) एवञ्च लूकारान्त (=अलू) 
घातुओं के अभ्यास में सदेव अया आ आ जाता है। (देखिये १३९,९) 
यथा क करना : चछ; त पार करना; तत्‌, क्लूप्‌ तदनुसार हो जाना : 
चाक्ल्प, ऋ जाना आर्‌ (=अ-अर्‌)। 

२. आदि अको अया आ हो जाता है । यथा अन्‌ इवास लेना * आत्‌, 
आप्‌ ग्राप्त करना आप्‌। दीघं ई और ऊ में कोई परिवर्तेन नहीं आता (=इ-इई 
और उ-ऊ) । यथा ईष्‌ आगे बढ़ना : उ० पु० एक० इषे, ऊह्‌, सोचविचार 
करना : प्र पु० एक० ऊहे । 

३. जिन घातुओं के आदि में इ और उ आता हो उनमें इइ का ई 
और उ-उ का ऊ एकादेश हो जाता है सिवाय परस्मपद के एकवचन के 
रूपों के जहां कि अभ्यासाच और धातु के सबल अच्‌ के बीच घातु का 
स्वसमकक्ष अन्तःस्थ आ जाता है। यथा इ जाना: म० पु० एक० इयय, 
उच्‌ ग्रमुदित होना : आत्मनेपद म० पु० एक० ऊचिषे' पर परस्मंपद में 
प्र» पु० एक० रूप बनता है उवोच । 


४. जिन घातुओं में य या ब पाया जाता है और जिनमें खूपान्तरों में 
सम्प्रसारण की प्राप्ति है-(जेसे कि क्त, क्तवतु, कर्मवाच्य) उनके अभ्यास में 
क्रमश: इ और उ आ जाता है। य वाली इस प्रकार की चार घातुएं हैं-- 
त्यज, छोड़ना, यज्‌ यज्ञ करना, व्यच्‌ विस्तार करना, स्यन्दू बहना: तित्यज, 
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इयज, विव्यच्‌, सिष्यन्द्‌ ; और ब वाली पाँच : वच्‌' बोलना, वद्‌ बोलना, 
बप्‌ विखेरना (वोना), वह्‌, ले जाना, स्वप्‌ सोनाः उवच्‌ उवद्‌, उवप 
उवह,, सुष्वप्‌ । दूसरी ओर यम्‌ (विस्तार करना), वन्‌ (जीतकर हासिल 
करना) वस्‌ (पहिनना) इन तीन घातुओं के अभ्यास में सववत्र पुरा का पूरा 
य अथवा व विद्यमान रहता है: ययम्‌, नवन्‌, बवस्‌ । 

१३६. परस्मैपद में लिट्‌ एक० सबल होता है (परस्मेपद के लट्‌ और 
लङ के एकत्रचन के रूपों की तरह) क्योंकि उसमें स्वर धातु पर रहता 
है। दोष रूपों में स्वर प्रत्यय पर रहता है इसलिये वे दुर्बल होते हैं। प्रत्यय 
निम्नलिखित हैं : 


परस्मंपद 
एक० द्विव० बहु० 
उ० पु० | [व] म 
म० पु० | थ्‌ अंथुर्‌ र 
प्र पु० 5 अँतुर्‌ उर्‌ 
आत्मनेपद 

एक० द्विव० बहु० 

उ० पु० एं [बहे ] महु 
म० पु० से आथे ध्वे 
० पु० प्‌ आते र 


(क) यह एक ऐसा नियम सा ही है कि हलादि प्रत्यय सीघे प्रकृति से 
सम्पृक्त कर दिये जाते हैं, महे के विषय में तो अनपवादरूपेण यही स्थिति 
है। थ, म, से और रे इन प्रत्ययों को लगभग सदेव सीघे ही अजन्त प्रकृतियों 
से संपृक्त कर दिया जाता है । उदाहरण--दा देना : दाथ; जि जीतना : 
जिये य; नी अगवाई करना : निनेथ; सु अभिषव करना : सुषुर्म; ह आवाहन 


च 


प्र० पु० एक० वीच और आत्मने० म० पु० एक० ववे । 
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१, चच्‌ के ऐसे दो रूप हैं जिनमें द्वित्व पूर्णरूपेण पाया जाता है : परस्मे | 


| 
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करना : जुहुरे, कृ बनाना : चर्कथे, चकृम, चकृष । प्रत्युदाहरण--चक्रिरे" । 
(१) वही थ, म, से और रे प्रत्यय सीधे हलन्त धातुओं से सम्पूषत कर दिये जाते 
हैं यदि प्रकृति का अन्तिम अच्‌ छन्दोऽनुरोघात्‌ ह्रस्व हो। (२) यदि यह 
दीघे' हो तो (प्रकृति और प्रत्यय के बीच संयोजक इ' आ जाता है । उदाहरण 
(१)--तर्तन्य, जगन्म, जगुम्म, युयुज्म॑, विवित्से, चाक्लूप्रे, ततस्रे, युयु, 
विविद्रे । उदाहरण (२)--उवो'चिथ, छचिमं, पप्तिसं, ईजिरे । 

(ख) अजादि प्रत्ययो से पूवं (देखिये १३७,१ क) (१) असंयूवत हलू 
पुवं आने पर इ और ईं को य्‌ हो जाता है। (२) संयुक्त हल्‌ पूवं आने पर 
उन्हें इय्‌ हो जाता है; यथा (१) भी डरना : बिभ्यतुर्‌, (२) शि आश्रय 
लेना : सिश्निये'। 

२. उ ओर ऊ को सामान्यतया उव्‌ हो जाता है। यथा यु मिलाना : 
युयुवे, थु सुनना : शुभुवे, झू फूल जाना : शूशुवे ।' 

३. ऋकोर्‌ और ऋ को इर्‌ हो जाता है। यथा कु बनाना : चक्रे 
चक्रं, त पार करना: तितिर॑र, स्तु विखेरना (बिछाना): तिस्तिरः। 


सबल प्रकृति 


१. परस्मेपद एकवचन में सवंत्र हस्व अच्‌ को असंयुवत हल परे रहने 
पर गुण हो जाता हे । यथा-बिश्‌ सङ्क त करना: दिदेश, उच्‌ अभ्यस्त 


१. ऋकारान्त धातुश्रो से सदैव रे आता है जिसके साथ संयोजक इ भी 
रहता है । 

२. यह (दीघंता) लय के इस नियम पर आधारित है कि प्रकृति में एक दूसरे के 
वाद आने वाले अक्षरों में छन्द की दृष्टि से हस्व स्वर का आना आवश्यक नहीं (देखिये 
पृ० २०३, टि०२) 

३. धातु के आ का दुकेलरूपाँ में इ रूप में अपकर्ष हो जाता है। जैसे धा 
(रखना) से दुधिध्वे। अत्यधिक प्रचलित धातुओं दा और धा में यह अपकृष्ट अच्‌ 
सम्भवतः क्रियान्तरों में इ के संयोजक अच के रूप में प्रयोग की पूर्वपीठिका थी । 
पळ पर ह, आवाहन करना : जुह वे, भू होना : बभूव, सू पेढा करना: 
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होचा, उवोच; कत्‌ काटना : चक्त । प्रत्युदाहरण--जिन्व्‌ शीघ्रता करना: 
जिजिन्वंथुर्‌ । 

२. प्र० पु० एक० में अन्तिम अच्‌ को वृद्धि हो जाती है।' यथा नी 
अगवाई करना: निनाय, शु सुनना : शुश्रव, कु बनाना : चकार । 

3. प्र पु० एक० में मध्यवर्ती अ को असंयुक्त हल परे रहने पर 
वृद्धि हो जाती है । उदाहरण-हन्‌ प्रहार करना ¦ जर्धान । प्रत्युदाहरण--तक्ष्‌ 
छीलना : ततक्ष । 

४. आकारान्त घातुओं से परस्मंपद प्र पु० और उ० पु० एक० में 
औ यह अनियमित प्रत्यय आता है । यथा धा रखना : दघौ। केवळ एक- 
मात्र अपवाद पुरणार्थेक प्रा धातु ही है जिसक्रा प्र पु० एक० में केवळ एक 
वार रूप बनता है पप्रा । अन्य (नियमित) रूप पप्रौ' । 


दुर्बल भ्रति 

१३७. १. जिन घातुओं में इ, इं, उ, ऊ या ऋ हो उनमें घात्वक्षर 
अपरिवतित रहता है, सिवाय सन्धि निमित्तक परिवर्तन के। यथायज जोडना 
युयुज्म, विद्‌ ग्राप्त करना : विविदे, कु बनाना : चक्कसं । 

(क) अजादि प्रत्ययों से पूर्व इ, ई और ऋ को असंयुक्त ह, पूवं आने 
पर यु और र्‌ और संयुक्त हल्‌ पूवं आने पर इप्‌ और अर्‌ हो जाता है ज्रकि 
उ, ऊ और ऋ को नियमित रूप से उद्‌ और इर्‌ हो जाता है । यथा-जि 
जीतना : जिग्युर्‌, भी डरना: बिम्युर्‌, छ बनाना : चक्नर्‌, भि आश्रय 
लेना : शिश्रिये, यु मिलाना : युयुवे, भु सुनना : शुधुवे; झू फूलना : 
शूशुवे, तृ पार करना: तितिरुर, स्तु बिखेरना : तिस्तिरे । 

२ जिन धातुओं के मध्य में अ या अन्त में आ आये उनका घात्वच्‌ 


दुबल हो जाता है। 227 


१. ऋग्वेद और श्रथवे० में उ० पु० एक० में कभी भी वृद्धि नहीं होती। एक के कक 


उपनिषद्‌ में और एक सून्नग्रन्थ में उ० पु० एक० में चक्रार पाया जाता है और 


एक सूत्रमन्थ में जिगाय ( जि) भी । 
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(क) लगभग एक दर्जन उन धातुओं में जिनमें कि अ से पूर्व एवं पश्चात्‌ 
असंयुक्त हरू आता है (यथा पत्‌) और जिनमें द्वित्व की दशा में भी 
आदि हलू अपरिवर्तित रहता है (इनमें महाप्राण, कण्ठ्य और बहुत कुछ 
वकार इन वर्णो से से प्रारम्भ होने वाली घातुएं शामिल नहीं हैं) संक्षेप होने 
के कारण दो अक्षरों में एक ही शेष रहता है और उस अवशिष्ट अक्षर पर 
सन्ध्यक्षर ए आ जाता है (देखिये ल॑० फेबिओ, फकी)' ऐसी धातुएं 
निम्नलिखित हैं : 

तप्‌ तपाना, दभ्‌ हानि पहुंचाना, नम्‌ झुकना पच्‌ पकाना, पत्‌ 
उड़ना, यत्‌ खींचना (फलाना); यम्‌' बढ़ाना, रभ्‌ पकड़ना, लभ्‌ लेना, 
शक्‌ समर्थ होना, अप्‌ शाप देना, सप्‌ सेवा करना । उदाहरण हैं : पत्‌ : पतंतुर्‌+ 
शक्‌ : शेकुर्‌। ; 

तन्‌ (विस्तार करना) और सच्‌ (अनुसरण करना) दो घातुएँ अ 
में आकर इस वर्ग में सम्मिलित हो जाती हैं। ह 

(ख) कण्ठ्य व्यञ्जनों से प्रारम्भ होने वाली चार अकारोपध घातुअ 
की उपघा के अका लोप हो जाता है: खन्‌ खोदना : चख्न्‌; गम्‌ जागा : 
जग्म्‌; घस्‌ खाना : जक्ष्‌; हन्‌ मारना, प्रहार करना ¦ जघ्न्‌ । 

(ख) उपरिनिदिंष्ट स्थितियों का (२ क) अनुसरण करने पर भी छः अन्य 
घातुओं में उपघा अ का लोप ही पाया जाता है। उनमें (अभ्यास लोप रूप) 
सङ्कोच नहीं पाया जाता । जन्‌ उत्पन्न होनाः जज्ञ, तन्‌ विस्तार करना : 
तस्त, पन्‌ स्तुति करना : पप्न्‌; मन्‌ विचारना : मम्न्‌, वन्‌ जीतकर हासिल 
करना: वव्नू, सच्‌ अनुसरण करना : सश्च । 

(अ) ऋग्वेद में पत्‌ को संचेप भी होता है और इसके अ का लोप भी: पेत 
ओर पप्त । 


१. इस अच्‌ का सजू दू (अवेस्ता इज्‌ दू) सद्‌ (बेठना) [का लिद्‌ का दुवेल 
रूप] (जिसमें अज्‌. को ए हो जाता है, देखिये १३४२ ख और १२३ य१) जसे ' 
संकोचित रूपों से विस्तार हो गया । 

२. यत्‌ और यम्‌ के दुबल लिड में संकोच पूरे के पूरे अभ्यास और सम्भ्रसाः 

रयय॒क्त धात्वक्षर के समवाय पर आधारित है: थेत्‌=य-इत्‌, यम्‌=य-इम्‌,। 
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(ग) य, व, र, इन अक्षरों वाली आठ घातुओं में सम्प्रसारण हो 
जाता है: 


यज्‌ यज्ञ करना, वच्‌ और वद्‌ बोलना, चप्‌ बिखेरना, वस्‌ रहना, 
चह ले जाना, स्वर्‌ सोना, ग्रभ्‌ और ग्रह खॉसना । यथा सुबुप्‌, जपुभ्‌ और 
जगह । पहिली छः में चूकि अम्याव में इ या उ पाया जाता है इसलिये 
फश्य उनमें ई और ऊ इप में एकादेश (सङ्कोच) हो जाता है । यथा यज्‌: 
ईन्‌ (=इ-इत्‌), वत्र : अब (=उ-उच्‌) । 

(घ) उन कतिपय अनुनासिक्ोपथ धातुओं में जिनमें कि मध्य में अ 
आता है अनुनासिक का लोप हो जाता है: कन्द चिल्लाना : चक्रद्‌; तंस 
हिलाना ३ ततस्‌; स्क्स्म्‌ सहारा देना : चस्कभ्‌ (अथवं०) ; स्तम्भ्‌ सहारा 
देना : तस्तभ्‌ । 

(ङ) आकारान्त धातुओं में व्यञ्जनों से पूर्वं आ का इ रूप में अपकर्ष 
हो जाता है और स्वरों से पूर्वं लोप हो जाता है: धा रखना : दधिमं; 
दधुर्‌ । 


साभ्यास्‌ लिट्‌ 
रूपनिदर्शन 
१३८ १. तुद्‌ चुभाना : सबल प्रकृति तुतो दू; दुब प्रकृति तुतुद्‌ । 
परस्मपद 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ० पु० ES [तुतुढ] तुतुद्म 
म० पु० | तुतोदिथ तुतुर्दयुर्‌ 55 तुतुई 
प्र० पु० |_चुतोंद तुतुर्दतुर्‌ तुतुबु'र्‌ 


१. यज्‌ धाठ से सङ्कोच वर्ग (२ क) के अनुसार एक रूप उपलब्ध होता _ 
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| 
आत्मनेपद | 
एकवचन द्विवचन बहुवचन | 
उ० पु० तुतुदे* [तुतुढंह] तुतुद्महे 
म० पु० तुतुत्से ` _ तुतुदाय [तुतुदध्च ] 
प्र० पु० तुतुदे’ ततुदंते तुतुदे | 


२ कु करना : सबल प्रकृति चर्कर्‌, च कार्‌; दुबेल प्रकृति चक्क, चक्र 


परस्मपद 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ० पु Ei [चव] चक्सं 
म० पु० | च्क॑थं चक्रथ्‌र्‌ चक्र 
प्र पु० चकार | चक्रतुर्‌ चक र्‌ 
आत्मनेपद 
उ० पु० चक्र” . [चङृवंहे] चकुमंहे 
म० पु चङ्गषे' चक्राथे चकृध्व ˆ 
प्र» पु० चक्र चक्गाते चक्रिर 


३. धा रखना : सबल प्रकृति दघा; दुबंल प्रकृति दघ्‌, दधि । 


परस्मपद - 
उ० पु० क [दधिं] दधिं | 
म० पु० | दघाथ दर्घथुर्‌ दघं | 
प्र० म6 दषो दर्घत्र्‌ दधु" र्‌ 


१. ले० तुतुढी। 


२. इस रूप का केवल एकमात्र उदादरण है दुधिध्वे' । 
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दघ 
दषिषे' 
दघ 


आत्मनेपद 
दिघिर्बह] 
दर्घाथे 
दर्धाते 


१९९ 


दषिमंहे 
दधिध्वे 
दघिर” 


४. नी अगवाई करना : सबल प्रकृति निने”, निने; दुबल प्रकृति निनी 1 


एकवचन 
उ० पु० | निनय 
म० पु० | निनेथ 
प्र प० | निर्वाय 
उ० पु० निन्य 
म० पु० निनीष' 
प्र० पु० निन्य 
५. 
तुष्टु । 
उ० पुष तुष्टंव 
म० पु० तृष्टो थ 
प्र प० तुष्टाव 


परस्मपद 


द्विवचन 
[निनीर्व] 
निन्यंयुर्‌ 
निर्यतुर्‌ 
आत्मनेपद 
[निनी वह ] 
निन्याथ 
निन्याते 


स्तु स्तुति करना ¦ सत्रल प्रकृति तुष्ठो, तुष्डौ; 


परस्मपद 
[तुष्टुर्ब] 
ुष्टुर्वथुर्‌ 
तुध्दुबंतुर्‌ 


आत्मनपद 


बहुवचन 
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२०० 
६. तप्‌ गरम करना : सबल प्रकृति तर्तप्‌, तताप्‌; दुर्बल प्रकृति 
तेप्‌ । 
परस्मेपद 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ० पु० Ed [तेपिवं] तेपिमं 
म० पु० | तर्तप्य तेपंथुर्‌ तें 
प्र० पु० तताप तेप॑तुर्‌ तेपुर्‌ 
आत्मनेपद 
उ० पु० तेपे [तेपिवहे] [ तेपिमहि] 
म० पु० तेपिषे [तेपाथे [तेपिध्वे'] 
प्र पु० तेप तेपाते तेपिरे" 


७. गम्‌ जाना : सबळ प्रकृति जग॑म्‌, जगाम्‌; दुर्वेल प्रकृति जग्म्‌ । 


परस्मपद 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ० पु० व [जगन्व] जगन्म 
म० पु० | जरगन्य जग्मंथुर्‌ जम्मं 
अ | अगाम जग्मतुर्‌ जग्मुर्‌ 
आत्मनेपद 
उ० पु० जम्मे’ [जगन्बहे] जगन्मंहे 
 म० पु० जग्मिव’ जग्माथे जग्मिध्व | 
प्रण पु जग्म जग्माते जरिमरे 
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ऊच्‌ । 


८. चच्‌ वोलनाः सबळ प्रकृति उर्वच्‌, उवाच्‌; दुर्बेल प्रकृति 
परस्मपद 
एकवचन द्विवचन बहुवचनं 
उ० पुष 3 [ऊचिवं] ऊचिमं 
म० पु० ऊर्चयुर्‌ ऊर्च 
प्र० पु० ऊर्चतुर्‌ ञ्चुर्‌ 
आत्मनेपद 
उ० पु० ऊचे [ऊचिवह] [अचिमंह] 
म० पु० ऊचिषे ऊचाथे [ञचिष्वे] 
प्र पु० ऊर्चे [ ऊर्चाते] ऊचिरे 


अनियमितताएँ 

१३९. १. भन्‌ (हिस्सा बंटाना) के आदि में यद्यपि महाप्राण व्यञ्जन 

है तो भी यह उन लिट्‌ लकार के रूपों (१३७,२ क) के स।दुश्य का अनुसरण 
करती है जिनमें कि एत्वाभ्प्रासलोपरूप संक्षेप पाया जाता है । यथा बर्भाज : | 
भेजे, बन्ध (बांधना) में भी अनुनासिक लोप के बाद यही स्थिति पाई 
जाती है । यथा--बर्बन्ध : बेघुर्‌ (अथवं०) । के 
२. यम्‌ (रास्ता दिखाना), वत्‌ (हासिल करना), वस्‌ (पहिनना) 

में सवंत्र पूर्णहपेण द्वित्व होता है (१३५,४) । यस्‌ धातु के य को सम्प्रसारण 
होता है : ययास; येमे' (=यःइमे), बन्‌ में उपघा के अ का लोप हो _ 
हो जाता है: ववान, वग्ने, वस्‌ का घात्वम्ग र सवंत्र पूववत्‌ अदुर्बेल रूप लिये _ 
रहता है: वावसे (देखिये १३९,९) । पट 
३. ज्ञानार्थक विद्‌ धातु का लिटू का एक ऐसा रूप बनता है जिसमें 

__ हित्व नहीं होता और जिसका अथे लट्‌ का होता है: उ० पुष 
` जानता हू (ग्रीक ओइद, जर्मन वाइस्‌) म० पु० वेत्य (ग्रीक 
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वाइस्‌ त्‌), प्र० पु० वेद (ग्रीक ओइदे, जर्मन वाइस); बहु० उ० ३० विदमं 
(ग्रीक हिदूसेन्‌, जमन विस्सेन), म० पु० विद॑, प्र पु० विदुर्‌ । 

(अ) छः अन्य धातुओं से बने कुछेक द्वित्वरदित रूप भी पाये जाते हैं। जैसे 
तक्षंथुर्‌, स्कम्भशुर, औौर स्कम्भु र, चेतंतुर्‌, यमंतुर्‌ और यसु र निन्दिसँ, अहिरे” 

४. चि (चुनना), चि (देखना), चित्‌ (युझना), जि (जीतना) 
और हन्‌ (मारना) के आदि व्यञ्जन में मूलकण्ठ्यरूपापत्ति हो जाती 
हैं: परस्मे० प्र पु० एक० चिक्य, चिकेत, जिगाय, जघान । ऋग्वेद 
में भरणाथंक भु धातु के अभ्यास में लगभग अनपवादरूपेण ज्‌ पाया जाता 
है: जभंये, जभार, जभु'र्‌, जम्ने जग्रिषे' जञ्चिर”। केवल एक ही स्थल 
में इसके अभ्यास में ब्‌ उपलब्ध होता है: बभ्रे । 

५. अह्‌, (कहना) सदोष है । इसके केवल प्र पु० एक० और बहु० के 
रूप ही वनते हैं : आह और आहुंर्‌। दो अतिरिवत रूप म० पु० एक० ऑत्य 
और प्र० पु० द्विव० आहँतुर्‌ ब्राह्मण ग्रन्थों में पाये जाते हैं। 

६. पाँच घातुएं, जिनके आदि में छन्दोऽनुरोधात्‌ दीघं आ आता है, 
के अभ्यास में आन्‌ पाया जाता है : अंशू प्राप्त करना, अञ्ज्‌ (अन्जन) 
लगाना, अधं, उत्कष को ग्राप्त होना, अचं, स्तुति करना, अहँ. योग्य होना । 
इनमें से केवल पहिली दो के रूपों की संख्या प्रचुर है। यहां आदि अच्‌ के 
साथ धातु के अनुनासिक की पुनरावृत्ति की जाती है : प्रर एक० अनंश 
(ग्रीक हे नग्‌क्‌,), उ० पु० बहु० आर्नश्म, म० पु० बहु० आनश, प्र० पु० बहु० 
आनशु र्‌, आत्मने० प्र० पु० एक० आनशे”, प्र० पु० एक० आर्नञ्ज, आत्मने० 
उ० पु० एक० आनजे, प्र पु० बहु० आनज । इन्हीं के सादृश्य पर 
अनुनासिकरहित घातुओं में भी अनुनासिक दिखाई देने लगा : प्र० पु० बहु० 
आनुचु र्‌, आनुभु'र्‌, आनुहुर्‌; आत्मने० प्र० पु० एक० आनुचे, आनुघे'। 


१. एक सूत्रगंथ में आत्मने म० पु० बहु० का रूप उपलब्ध होता हे 


अानशध्वे । 
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७. संत्तार्थक भू धातु में दो प्रकार की अनियमितता पाई जाती है। एक 
तो यह कि इसके अभ्यास में अ पाया जाता है और दुसरी यह कि इसका ऊ. 
सत्र तदवस्थ रहता है (देखिये ग्रीक पेफु आसि): एकवचन उ० पु० बभूव 
(ग्रीक पे फुक), म० पु० बभूथ और बभूविथ, प्र पु० बभूव । द्विवचन 
उ० पु० बभूर्वथुर्‌, प्र पु० बभूर्वतुर्‌, बहु उ० पु० बभूविम, म० पुष 
बभूव, प्र पु० बभूवुर्‌ । 


जननार्थक सू घातु के एकमात्र उपलभ्यमान लिट रूप ससूब की भी यही 
विशेषताएं है ।* 


८. कम्पनार्थक च्यु का द्वित्व होने पर रूप बनता है चिच्यु (अन्यः 
रूप चुच्यु) । इसी प्रकार द्योतनार्थक द्युत्‌ का रूप बनता है दिद्युत्‌ । ऐसा 
य्‌ को अच्‌ के समान उच्चारण के कारण हुआ : चिउ, दिउत्‌ । 


९. तीस से अधिक रिट्‌ प्रकृतियों में अभ्यास के अच्‌ को दीघ हो जाताः 
है । यथा कन्‌ प्रसन्न होना : चाकन्‌, गु जायना : जागू; क्लूप्‌ तदनुकूलः 
होना : चाकलूप्‌, धी विचार करना : दीधी, तु शक्तिसम्पन्न होना: तूत, छू 
फूलना (सूजना) : शूशु।' 

(अ) संहिताओं के मन्त्रभाग में केबल एक बार लिद्‌ का एक आमन्त रूप उपः 
लब्ध होता है जिसके साथ कृ (बनाना) के लिटलकारान्त रूप का अनुप्रयोग होता 
है । इसके योग में प्रक्रियाओं (ण्यन्त) में पाई जाने वाली क्रियाम्रक्कति से बने द्वितीया 
विभक्ति के आकारान्त स्त्री नामपद का प्रयोग पाया जाता है । यह रूप है 


१. रायनार्थक शी धातु के कानजन्त रूप शशयारन में भी अभ्यास में अ पायाः 
जाता है। इकारान्त और उकारान्त धातुओं में, भू, सू और शी ये तीन ही ऐसी हैं 
जिनके अभ्यास में अ आता है। 

२. यहां स्वयं धात्वच्‌ को इस्व हो जाता है । प्रकृति में छन्द को दृष्टि से दो 
हस्व स्वर नहीं रह सकते (परस्मै? का उ० पु० इसका अपवाद है) । इस नियम के _ 
अधीन है प्रकृति के मात्रा स्वरूप का निर्धारण । इसीलिये सह. के द्विव होने पर्‌ः 
सासह या ससाह. (दुबल रूप में) ये रूप पाये जाते हैं । 
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मया मयाञचक्रार (अथर्वे०) उसने मिजवाया (अवराथे- “जाने के लिये प्रेरणा दी )। 
उत्तरवती संहिताओं के ब्राह्मण भागों (ते० संग, मे० सं०, का०, सं०) में इस 
“पकार के आमन्त रूप कभी कभी दीख जाते हैं। श्रप्रक्षिप्त ब्राह्मण भाग में (तो) उनका 
अयोग और भी प्रचुर हो जाता है । 
लिट्‌ के प्रकार 
१४०. सिवाय ऋग्वेद के लिट के प्रकार र्य संहिताओं में बहुत ही 
“कम उपलब्ध होते हैं । 


१. लेट सामान्यतया रिट की उस सवल प्रकृति से, जिपतक्रे धात्वक्षर पर 
स्वर रहता है, अ ळगने से बनता है । परस्मेपद में विकृत प्रत्ययों का प्रयोग 
अधिक प्रचुर है । जब अविकृत प्रत्ययों का प्रयोग किया जाता है तो बहुत से 
रूपों में स्वर अभ्यास पर रहता है।' एक दर्जन के लगभग रूपों में दुबल 
प्रकृति का प्रयोग किया जाता है। आत्मने० के रूप, जिनमें से केवल 
सात या आठ ही पाये जाते हैं, लगभग प्र० पु० एक० तक ही सीमित हैं। 
उदाहरण हैं: परस्मैपद एक० उ० पु० अनजा' (अञ्ज्‌ अञ्जनादि लगाना) 
म० पु० तर्तनस्‌ (तन्‌ विस्तार करना), बुबोधस्‌ (वुघ्‌ जागना), पिर्शयस्‌ 
(प्री प्रसन्न करना), जुजोषसि (जुष्‌ आनन्द मनाना), चिकितस्‌ (चित्‌ 
ध्यान से विचारना) मुमुचस्‌ (मुच्‌ छोड़ना), प्र० पु० चिंकेतत्‌, जघ॑नत्‌ 
(हन्‌ प्रहार करना), तर्तनत्‌, तुर्ष्टबत्‌ (१/स्तु स्तुति करना), पिश्न॑यत्‌, 
-दिदेशति (दिश्‌ संकेत करना), बुबोधति, मुमोचति, मुमुचत्‌, विविदत्‌ 
(बिद्‌ ग्राप्त करना) । दिवचन म० पु० चिंकेतथस्‌, जु जोषथस्‌, बहु० उ० पु० 
तर्तनाम । म० पु० जुजोषथ । प्र० पु० तर्तनन्‌ । 

आत्मनेपद प्र० पु० एक० तर्तपते, जुजोषते। बहु० उ० पु० 


अर्नशामहै' । 


१, तुलना कीजिये--सविकरणक रूपों में जुहोत्यादिगण में पाई जाने वाली 


स्वर-प्रणाली से । ट 
२. इन तीन रूपों में अभ्यास के आन्‌ के आ को हस्व हो जाता है मानो (यह) 
निर्देशक आगमयुक्त रहा हो । 
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२. लु० लो० शायद ही एक दर्जन रूपों में मिळता हो । इनमें से कुछ 
तो परस्मंपद के एकवचन हैं और शेष आत्मनेपद के प्र० पु० के वहु० । 
यथा एक० म० पु० शशास्‌ (=शायास्‌-स्‌ः शास्‌ आज्ञा देना), प्र० पु० 
दूघोत्‌ (ध्‌ कंपाना), सुस्रोत्‌ (सु वहना) ; आत्मनेपद प्र० पु० बहुः 
ततनन्त (देखिये १४०,६) । 

३. विधिलिङ दुबल लिट्‌ प्रकृति से आने वाले प्रत्ययां से सम्पृवत 
उदात्त प्रकारमिघःयी प्रत्ययों के ल्गने से बनता है। (इसमें) परर्मंपद के 
रूप आत्मनेपद की अपेक्षा कहीं अधिक प्रचुर हैं । 

उदाहरण हुँ: 

परस्मैपद एक० उ० पु० आनध्यीस्‌, जगस्यौस्‌, रिरिच्याम्‌, ववत्यास्‌; 
म० पु० दभूर्थास्‌, ददत्यीस; ५० पु० अनऽ्यात्‌', जगम्यात्‌, दवृत्यात, 
बभूयात्‌ । 

द्विवचन म० पु० जगम्यांतम्‌ । बहु० उ० पु० ववृत्याम, प्र० पुः 
जगम्युर्‌, चवृत्यु र्‌ । 

आत्मनेपद एक० ३० पु० ववृतीय, म० पु० वावृधी्थास्‌, प्र० पुः 
ववृतीत । 


बहु० उ० पु० चवृतीसंहि । 

(अ) आत्मनेपद का एक आरीलिंड्‌ का रूप भी पाया जाता है : सासद्दीष्ठास्‌ 
(सह. अभिभव करना)। 

४. जुहोत्यादिगण के लटू लकार के रूपों की तरह लोट-लिद के रूप 
बनते हैं। इसमें घात्वक्षर दुर्बेळ रहता है सिवाय परस्मे० के प्र० पु० एक के 


१. स्वरूप में आगमरहित लिद्‌ प्र० के ही समान (१४०५६) । र 
२. अश्‌ (प्राप्त करना) से जिसमें कि अभ्यास का दीथे अच्‌ तदवस्थ रहता | 
है। देखिये १३६,६ । र 
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जहाँ कि यह सबल रूप में पाया जाता है। लगभग सभी उपलभ्यमान रूप, 
ईजनकी संख्या लगभग बीस के आस पास है, परस्मं पद के हैं। 

उदाहरण हैं : 

परस्मे० एक० म० पु० चिकिद्धि (१/चित्‌), दिदिड्ढि (दिश्‌), 
सुमुग्धि (१/मुच्‌), शज्ार्थि (4/शास्‌)' । प्र पु० बभू तु, सुमो कत्‌ । 

द्विवचन म० पु० मुमुक्तम्‌, ववुक्तम्‌ (१/वूज्‌ टेढा करना) । बहु० म० पु० 
दिदिष्टन (/दिश्‌), ववृत्तन । 

आत्मने० एक० म० पु० ववृत्स्वं । बहु० म० पु० ववुदुर्ध्वम्‌ । 


क्वसुकानजन्त रूप 


ये रूप पर्याप्त प्रचुर हैं। ये लिटू को दुर्बल प्रकृति से बनते हैं और 
इनमें स्वर प्रत्यय पर रहता है । यथा चकुवांस्‌, चक्रार्ण । यदि क्त्रस्त्रन्त रूपों 
सें प्रकृति का एकाच्‌ रूप में अपकषं हो जाता हो तो प्रत्यय को लगभग 
सदेव सम्बन्धक इ के साथ सम्पृक्त कर दिया जाता है। पर प्रकृति में दित्व 
न होने पर ऐसा नहीं होता। यथा पप्तिबांस्‌ (ग्रीक पप्तो'स्‌) पर (द्वित्व 
न होने पर) विद्वाँस (ग्रीक एहिदोस्‌)। उदाहरण हैं : 

कवस्वन्त-जगन्वांस्‌ (\/गम्‌), जगुम्वांस्‌ (प्रभु), जिगीवास्‌ (जि), 
जजुवास्‌ (९/ज्‌ ), तस्थिवास्‌ (,/स्था), बभूचास्‌ (ग्रीक पेफुओ'स्‌) रिरि- 
बवास्‌ (१/रिच्‌), चवृत्वाँस्‌, वावृध्वांसू', सासह वास्‌ सुबुप्वींस्‌ (१/स्वप्‌), 
ईयिवांस्‌ (/इ), ऊषिवास्‌ (१/वस्‌ रहना), दाइवांस्‌ (,/दाश्‌ पूजा करना), 

साह. वास्‌ (/सह्‌.) । 
कानजन्त-आनजान॑ (९/अञ्ज्‌ ), आनशार्न (१/अंश्‌), इंजान॑ (१/यज्‌) 


१. देखिये मीक के कलुथि, म० पु० बहु० के कलुते (क्लु-श्र सुनना)! 
२. ऊ के अ्परिवर्तित रने के कारण जैसा कि अन्यत्र (१३९, ७) सबल रूपों 
में पाया जाता है । 


३. अभ्यास के अच्‌ के दीघं होने के कारण । 2 
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ऊचार्न (वच्‌), जम्मार्नं (+/गम्‌), तिस्तिरागँ ( स्तु), तेपान (तप्‌), 
पस्पञ्षानं (१/स्पश्‌), भेजानं (+/भज्‌), येमानं (/यम्‌), वाउृधारन, शशयार्न 
( भी) 7 शिक्षियाणं (१/श्रि), सिष्मियार्ण (५/स्मि), सुषुपाण॑ (4/स्वप्‌ ) 
सेहान ( ५/सह ) । हर हक 


लिट्गरतिरूपक 


६. लङ से मिलता जुळता लिट्‌ का एक ऐसा आगमयुक्त रूपए भी है 
जिसे लिट्प्रतिरृपक कहा जाता है । (इसमें) परस्मंपद एक० में सबल 
और अन्यत्र दुर्वेळ प्रकृति प्रयुक्त होती है। केवल विङ्गत प्रत्ययों का ही 
प्रयोग इसमें पाया जाता है। परस्मैपद के प्र० पु० बहु० में सदा उर्‌ ही 
आता है और आत्मनेपद में इरन्‌' ही | कतिपय रूपों में म० और प्र० पु० के 
स्‌ और त्‌ को मध्यवर्ती ई के द्वारा सुरक्षित रखा जाता है। किञ्च इस 
लकार में अडागमयुक्त अनेक रूप भी मिलते हैं। भूतकाल के अन्य लकारों 
को भांति (इश्नमें) आगम का अनेक वार लोप भी कर दिया जाता है। लिट- 
प्रतिहृपक के उपलम्प्रमान रूपों की संख्या लगभग साठ है न 

उदाहरण हें: 

परस्मेपद एक० उ० पु० अॅचवश्षम्‌, अंजप्रभम्‌, अतुष्डबध्‌, चफरम्‌, 
बिहेवम्‌ (घत्‌) । म० पु० आजपन्‌ (--अजगमृप्‌), नतमर्‌, अँविवेशीष 
(३/विश) । प्र० पुऽ अनान्‌ (=्भजगम्‌त्‌), अचि हेत्‌ (१/चित); रारन्‌ 

=रारवन्‌: रन्‌ आनन्दित होना), अजग्रभीत्‌, अचिकितत्‌, और अंचिकेतत, 
तस्तम्भत्‌ । 

द्विव० स० पु० अमुमुक्तम्‌, मुमुक्तम्‌ । 

प्र० पु० अवात्रज्ञीताम्‌ (वाश्‌ रमाना) । 


बने कतिपय रूप भी मिलते हैं । 


१, दो रूपों में इरन न लगकर रन लगता है। अयवाग्राम्त अन्व लगकर 
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बहु० म० पु० अॅजगन्त, अचुच्यवीतन । 

प्र० पु० अचुच्यवुर्‌ । 

आत्मने० एक० ३० पु० अशुश्रवि, प्र० पु० दिदिष्ट (१/दिश), वहु’ . 
प्र पु० अंचक्रिरन्‌, अंजग्मिरन्‌, अपेचिरन्‌, अंववुत्रन्‌, अंससुग्रम्‌ (१/सूज) । 
अकारान्त प्रकृतियों की पद्धति पर बने कई गणान्तरसङक्रान्त रूप भी उपलब्ध 
हो जाते हैं। यथा--अतित्विषन्त, चकुर्पन्त, दंवूषन्त । 


लुड्‌ 
१४१. वेदों में यह लकार बहुत प्रचुर है और ४५० से भी अधिक _ 
घातुओं से बनता है। यह आगमयुक्त होता है और इसमें विकृत प्रत्यय 
लगते हैं एवञ्च इसके प्रकारक एवं कृदन्त रूप बनते हैं । इसमें और लङ में 
यह भेद है कि इसका अपने स्वरूप से मिलता जुलता लट्‌ का कोई रूप नहीं 
होता । किञ्च इसमें और लङ में अथे में भेद रहता है। लुङ दो प्रकार का 
होता है । पहिला घातु और प्रत्ययों के बीच स्‌ लगने से बनता हैं 
चाहे अका आगम हो यान हो। २०० धातुओं से भी अधिक रूप इसमें 
बनते हैं । दूसरे में प्रत्यय या तो सीधे मूल या अभ्यस्त धातु से 
सम्पूक्त कर दिये जाते हैं या उनके बीच संयोजक अ आ जाता है। २५० से 
भी अधिक धातुओं के रूप इसमें बनते हैं। पहिली कोटि के लुङ का स्वरूप 
चार प्रकार का है और द्वितीय कोटि के लुङ का तीन प्रकार का। पचास से 
ऊपर घातुओं के एकाधिक रूप बनते हैं । एक घातु, बुध (जायना), के इस 
रकार में पाँच प्रकार के रूप पाये जाते हैं। 


पहिली अकार का लुङ, 


(क) पहिली प्रकार के झूङ की प्रकृति आगमवान्‌ घातु से स प्रत्यय लगकर _ | 
बनती है। अकारान्ताङ्गक लिङरूपों के षष्ठ (तुदादिगण) के लङ लकार के रूपों. 
की तरह इसके रूप बनते हैं। आगमरहित रूपों में स्वर स पर रहता है।. 

ळे की हे 
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संहिताओं में केवल उन दस' घातुओं के रूप इसमें बनते हैं जिनमें इ, उ, या 
ऋ इनमें से कोई स्वर पाया जाता है और जिनके अन्त में ज, श, ष और ह्‌ 
इनमें से कोई व्यञ्जन आता है । ये सभी के सभी व्यञ्जन उच्चारणसौकर्य 
की दृष्टि से स्‌ से पूर्व क्‌ रूप में परिवर्तित हो जाते है ।* ये घातुए हैं : मुज्‌ 
चुहारना, यज्‌ यज्ञ करना, वज्‌ टेढ़ा करना, कश्‌ चिल्लाना, मुशू और स्पृश 
स्परा करना, ढिष्‌ द्वेष करना, गुह, छुपाना, इह दहना, रुह. चढ़ना | 
निर्देशक में द्विवचन के रूप सर्वथा अनुपलब्ध हैं और आत्मनेपद में केवल 
प्र पु० एक० और बहु० के रूप ही मिलते हैं। केवलमात्र उपलभ्यमान 
प्रकार हैं लु० लो० और छोटू जिनमें कुल मिछाकर एक दर्जन से भी कम 
रूप मिळते हैं । लुङ का यह रूप ग्रीक के प्रथम कोटि के लुड (यथा 
हे देइक्से, ल० दिबिसित्‌) से मिलता जुळता है। (अट्‌ आदि) आगमों का 
जसे भूतकाल के अन्य लकारों में वेसे ही यहां भी कभी-कभी लोप भी कर 
दिया जाता है। 


निदेशक परस्मेपद एक० उ० पु० अंबृक्षम्‌ । म० पु० अंट्रुक्षस्‌ (ब्राह्मण ०), 
अँधुक्षस्‌ । प्र पु० अंक्नुश्षत्‌, अंगुक्षत्‌, अंउक्षत्‌' और अघुक्षत्‌, अमृक्षत्‌ 
(मृश्‌), अरक्षत्‌ अस्पृक्षत्‌ । बहु० उ० पु० अंमृक्षाम (मृज्‌), अरक्षाम । 
प्र० पु० अुक्षन्‌; दुक्षन्‌' और धुक्षन्‌ । 

आत्मनेपद एक० प्र० पु० अब॒क्षत, दुक्षत और धुक्षत । बहु० प्र० पु० 
अंमुक्षन्त (५/मृज्‌) । लु० लो० में केवल निम्नलिखित रूप मिलते हैं: परस्मं प॒द 


१. ब्राह्मण अंथो में नौ और धातुओं के स-लुड में रूप पाये जाते हैं : कृष्‌ 
खींचना, दिश सङ्क त करना, दिह. लेप करना, दृश देखना, द्वह शत्रता 
करना, पिष, पीसना, मिह. मूत्र करना, विश प्रवेश करना, वृह फाइना ऑर | 
लिद्द चाटना। ~ अमर 

२. अतः इस लुङ्‌ की प्रकृति के अन्त में सदेव च ही आता है। 


Es 
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एक० म० पु० दुझ्षंस्‌,' मृक्षेस्‌ (\/मृश्‌) । प्र पु० द्विक्षंत्‌ । बहु० म० पु० 
सक्षत (मृश्‌) । 

आत्मनेपद एक० प्र० पु० दुक्षत' और धुक्ष॑त, द्विक्षत! । बहु० प्र० पु० 
धुक्षन्त । 

लोट्‌ में केवळ तीन रूप पाये जाते हैं: 

परस्मपद द्विव० म० पु० मृक्ष॑तम्‌ (,/मुज्‌) । प्र० पु० यक्ष॑ताम्‌। 

आत्मनेपद एक० म० पु० धुक्षेस्व । 

१४२. प्रथम कोटि के लुङ के अन्य तीन प्रकार के रूप आगमयृत्रत घातु 
से क्रमशः स्‌, इष्‌ और सिष्‌ प्रत्यय लगकर बनते हें । उनके रूप द्वितीय कोटि 
के अथवा क्रमबद्ध क्रियारूपों के लङ की तरह चलते हैं। सिष्‌ रूप केवल 
परस्मेपद में ही प्रयुक्त होता है (तीन विधिलिङ के रूपों के सिवाय) और 
छः से अधिक धातुओं से नहीं अपनाया जाता है। शेष दो प्रयोग बहुत 
प्रचुर हैं। वेदों और ब्राह्मण ग्रन्यों को मिलाकर ३०० से भो अधिक धातुओं 
से वे बनते हैं । 


द्वितीय और स. रूप 
१४३. वेदों और ब्राह्मणों में कम से कम १३५ धातुओं के ये रूप लुङ 
में वनते हैं। निदेशक के अतिरिक्त इसके सभी प्रक्राराभिधायी और कृदन्त 
रूप (भी) बनते हैं । 


निर्देशक 
१. परस्मपद में घात्वच्‌ को नियमित रूप से वद्धि हो जाती है (अ को 
दीघं हो जाता है) । आत्मनेपद में सिवाय अन्तिम इ, ई और उ के (जिन्हें 
कि गुण हो जाता है) घात्वच्‌ अपरिवतिंत रहता है। केवल एक दिशा में 


२. आदि महाप्राणता के बिना बने इन रूपों के विषय में देखिये ु 2 


६२ (क) । 
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इसके रूपों का क्रमबद्ध क्रिपाख्यों के लड्‌ के रूपों से भेद पाया जाता है और 
चह्‌ है परस्म० श्र० पु० बहु० के अन्त में नियमित रूप से उर का आना । 
परस्मपद में म० और प्र० पु० एक० के प्रत्यय स्‌ और त्‌ एवञ्च लकार 
के चिन्ह का लोप हो जाता है, जव तक कि धातु के अन्त में कोई अच न 
आये ! जसे कि अ-हार्‌-अँ-हार्‌-सू-त्‌ किन्तु अँहा-स्‌ =अ-हा-स्‌-त्‌ । अथर्वे० 
और त० सं० में विरले ही इन प्रत्ययों से पूर्वं संयोजक ई का आगम किया 
जाता है' जिसके द्वारा प्रत्ययों और छ प्रकृति के स्‌ को सुरक्षित रखा 
जाता है; यथा अनक्षीत्‌ (निज्‌ धोना) । निदेशक के भु धारण करना) 
से _परस्मपद में और बुध्‌ (जागना) से आत्मनेपद में बने वास्तव में 
उपलम्यमान रूप ये हैं :-- 


परस्मेपद 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ०पु० अँभाषंम्‌ [अंभाष्वं] अँभाष्मं 
म०पु० अँभार्‌ अँभाष्टंम्‌ अँभाषटं 
प्र०्पु० अँभार्‌ अभार्ष्टाम्‌ अँभाषुं र्‌ 
आत्मनेपद 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ०पु० अभुत्सि (६२ क) [अभुत्स्वहि] अभुत्स्महि 
म०पु० बुद्धास्‌ (६२ ख)  अंमुत्साथाम्‌ अभुद्घ्बम्‌ (६२ क) 
प्र०पु० अबुद्ध (६२ ख) अँमुत्साताम्‌ अंभृत्सत 


आत्मनेपद, जिसके उदाहरण के लिये एक उकारान्त घातु स्तु (स्तुति 
करना) प्रस्तुत की जा सकती है, के रूप निम्ननिर्दिष्ट पद्धति से चलते हैं। 


जर २. ऋगवेद ओर का० सं० में डे आरगमयुक्त रूप नहीं है जब कि न्राह्मय्य अन्था टी | - ८ 
में इस (इ) से रहित मुख्य रूप हैं अद्राक्‌ (दश देखना) और अयाट्‌ (यज्‌ यश _ 
` करना) एवन्च भेस्‌ (१/भी) =भेस्‌ स. भी जोकि स्‌ प्रत्यय के लोप होने प 


` 71 य° एक० को अतीति लिये रहता दै । 
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एक० उ० पु० अंस्तोषि। म० पु० अंस्तोष्ठास्‌ । प्र पु० अस्तोष्ट । 
हिव० ३० पु० [अंस्तोष्वहि] । म० पु० [अंस्तोषाथाम्‌] । प्र० पु 
अस्तोषाताम्‌ । बहु० उ० पु० अंस्तोष्महि । म० पु० अँस्तोढ्वम्‌ (६६ र, २ ख़) 
प्र० पु० अस्तोषत । 

२. परस्मपद में लेट्लकार का प्रयोग ऋग्वेद' में प्रचुर है न कि आत्मनेपद 
में । घातु में सवंत्र (परस्मंपद और आत्मनेपद दोनों में ही) नियमित रूप से 
गुण होता है । अविकृत प्रत्ययों का प्रयोग प्रचुर है । स्तु (स्तुति करना) के 
उपरूम्यमान रूप हैँ-- 

परस्मेपद एक० उ० पु० स्तोषाणिं। म० पु० स्तोषसि, स्तोषत्‌। 
प्र पु० स्तो षति स्तो षल्‌, द्विव० म० पु० स्तोषथस्‌ । प्र० पु० स्तोषतस्‌ । 
बहु० उ० पु० स्तोषाम । म० पु० स्तोषथ। प्र० पु० स्तोषन्‌ । 

आत्मनेपद एक ० उ० पु० स्तोषे । म० पु० स्तो बसे । प्र० पु० स्तो षते । 
द्विव म० पु० स्तोषाथे (स्तोषथे के स्थान पर) । बहु० प्र० पु० 
स्तो बन्ते । 

३. लु० लो० के रूप पर्याप्त प्रचुर हैं। जब वे अपनी स्वाभाविक 
स्थिति में हों तो निःस्सन्देह आगमरहित निर्देशक में और उनमें कोई भेद 
नहीं रहता । परस्मंपद उ० पु० एक० में यह अनियमितता पाई जाती है कि 
इसमें कभी भी वृद्धि नहीं होती । उसके जितने भी रूप उपलब्ध होते हैं उन सब 
में या तो गृण होता है, यथा, स्तोषम्‌, जेषम्‌ (१/जि) या धात्वच्‌ को दीर्घे हो 
जाता है, यथा यूषम्‌ (यु प्रथक्‌ करना) अथवा आकारान्त घातुओं में आको 
ए हो जाता है, यथा येषम्‌ (या जाना), गेषम्‌ (गा जाना), स्थेषम्‌ (स्थित 
होना) । यह आ का ए रूप में परिवर्तेन उ० पु० बहु० में भी पाया जाता है। 
जेष्म, गेष्म, देष्म (दा देना), दूसरा सामान्य रूप यौष्म (यु प्रथक्‌ करना) । 


१. ब्राह्मण ग्रंथों में यक्षत्‌ (यज्‌) और चक्षत (वह) के सिवाय इस 
लुङ्‌ के लेट के रूप अत्यन्त दुलेभ हैं 
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४. विधिलिङ केवल आत्मनेपद में ही पाया जाता है। म० और प्र० 
पु० एक० में सदेव आशीलिंड का स्‌ (सीयुट्‌) पाया जाता है (इसमें 
केवल एक अपवाद है) । इसके वास्तव में उपलभ्यमान रूप हैँ 

एक० उ० पु० दिषीयं' (दा काटना), भक्षीयं (भज्‌ तोड़ना), मसीय 
(सन्‌ विचारना), मुक्षीय॑ (मुच्‌ छोड़ना), रासीयं (रा देना), साक्षी 
(अथवं °), स्तृषीयँ (स्त्‌ बिछाना) । म० पु० संसीष्ठास्‌ (मन्‌ विचारना) 
प्र० पु० दर्षीष्ट (दृ फाडुना, विदीणं करना), भक्षोत' (सा० वे०), 
मुक्षीष्ट (मूच्‌ हानि पहुँचाना) द्विव० म० पृ० त्रासीथाम्‌* (त्रा रक्षा करना) 
वहु० उ० पृ० भक्षीमहि, मंसीमहि, वंसीमहि और वसीमंहिः (वन्‌ जीत कर्‌ 
हासिल करना), सक्षोमंहि (सच्‌ अनुसरण करना), भक्षीमहि (दुह्‌, दुहना), 
प्र० पृ० मंसीरत । 

५. लोट्लकार में केवळ छः रूप मिळते हैं जिनमें से चार संक्रमित 
हैं (विकरण के अ के साथ) । वे हैं परस्मे० म० पु० एक० नेष (नी अगवाई 
करना भौर पर्ष (पृ पार ले जाना) । आत्मने० एक० म० पु० साकव 
(सह) । प्र० रासताम्‌ । द्विव० म० पु० रासाथाम्‌ । बहु» प्र पुष 
रासन्ताम्‌ । 

६. शत्रन्तरूपों में केवल दो या तीन उपलब्ध होते हूँ: दक्षत्‌* और 
धक्षत्‌ (दह जलाना) संक्षत्‌ (१/सह_) । 

१. धातुकेआ के इ रूप में अपकपं होने के कारण : देखिये ५ ग । इसी प्रकार 
ब्राह्मण अन्थों में धिषीय (१/धा ) रूप पाया जाता है । 

२. अन्‌ के अ ( =स्वरोन्मुख अनुनासिक) रूप में अपकप होने के कारण। 
अभिमवार्थक सह, धातु से जिसके धात्वच्‌ को दीघं हो गया है । 
न्‌ के स्थान पर अनुस्वार (६६ य २)। 
आशीलिंङ्‌ के स्‌ के बिना । 
त्रासीयाथाम्‌ के स्थान पर । 
न्‌ के स्थान पर (अनुस्वार) आ जाने के कारण (६६ य २)। 


(2 ८०00200200 पर 20 


बिना आदि महाप्राणता के लिये देखिये ६२ क और १५६ क । 
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एक० दर्जन के लगभग की एसी प्रक्कतियों को, जो कि धातु से स्‌ प्रत्यय 
एवञ्च इन दोनों के बीच अलगने के कारण अनियमित रूप से बनती हैं 
और जिनमें आन यह नियमित प्रत्यय आता है स्‌-लुङ की शानजन्त प्रकृतियां 
साना जा सकता है, यथा मन्दसानं आनन्दित होते हुए, यमसार्न ले जाये 
जाते हुए । 


स्‌ रूप की अनियमितता एं 


१४४. १. स्‌ इस प्रत्यय से पूर्वं (क) घालु के न्‌ को (और म्‌ को भी) 
अनुस्वार हो जाता है (६६ य २), यथा अमंसत ( 4/मन्‌ ), बंसीर्महि (५/वन्‌) 
(ख) और निवासार्थक वस्‌ और सम्भवतः दीप्त्यथेक वस्‌ इन धातुओं के 
स्‌ को त्‌ हो जाता है: अंबात्सीस्‌' (अथवं०) तुम रहे हो और अंबात्‌' (--अँवस्‌ 
स्‌ त्‌) चमका हे (अथवं०) । 

२. ऋग्वेद में प्र और म० पु० के एक० त्‌ और स्‌ को सुरक्षित 
रखने की प्रारम्भिक प्रवृत्ति का एक ही उदाहरण मिलता है और वह है म० 
पु० एक० का रूप अयास्‌ (= यज्‌ स्‌ स्‌), अन्य रूप हैं अँयाट्‌=अंयज्‌- 
स्‌ त्‌) प्र० पु० एक० । ये रूप ध्वनि की दृष्टि से समीचीन हैं । 

. अथवं० में इसके तीन या चार उदाहरण मिळते हैं: एक० म० पु० 
स्रास्‌ (=स्रज्‌ स्‌ स्‌ : १/सूज) ; प्र० पु० अश्रेत्‌ = (अश्वेस्‌ त्‌ : शि); 
अहैत्‌ (=अंहेस्‌ त्‌ : /हि); अवात्‌ (=अवस्‌ स्‌ त्‌ : वस्‌ चमकना) 


१. देखिये ६२ र १। एक उपनिषद्‌ में म० पु० द्विव० में अ वास्तख्‌ यह रूप 
पाया जाता हें । इसमें धातु सकार पर प्रभाव पडे बिना ही लुङ्‌ के प्रत्यय सू का 
लोप हुआ हे । 1 

२. पर हो सकता है कि इस स्थल में त धातु के परिवर्तित अन्तिम स्‌ का 
प्रतिनिधि करता हो : १४४, १ (ख) । ब्राह्मण अन्था में कुछ अतिरिक्त उदाहरण भी 
मिल जाते हैं : अजेत्‌ (अन्य रूप--अजेस और अजैषीत्‌ :५/जि) ; अचेत्‌ (९/चि) ; 
नैत्‌ (१/नी) । 
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यहाँ उत्तरवर्ती संहिताओं में प्रत्ययों से पूर्व इं का आगम करने से इन्हें 
(प्रत्ययों को) बहुत बार सुरक्षित रखा जाता है : एक० म० पु० अरात्सीस्‌ 
(१/राध्‌), अवात्सोस्‌ (वस्‌ रहना), प्र पु० अतांसोत्‌ (५/तन्‌), अनेक्षीत्‌ 
(१/निज्‌) ; ताम्सीत्‌ ( १/तप्‌), भैजीत्‌ (/भो), वाक्षीत्‌ ( */बह ), हासीत्‌, 
ह्वार्षोत्‌ (१/ह वर्‌) । | 


(अ) स्‌ के मूर्धन्य होने पर ध्वस्‌ इस अत्यय को (जिससे पूवं छुङ्‌ के स्‌ का लोप 
हो जाता है) डवम्‌ हो जाता है (६६ र २) : अस्तोदवस्‌ (=अस्तोज्‌ [2] 
ढ्वध्वम्‌ । केवल यही एक उदाहरण उपलब्ध है । 3 

३. अँदिषि और दिषीय इन रूपों में देना और काटना इन भरथो में 
दा घातु के अच्‌ का इ रूप में अपकर्ष हो जाता है और अगस्महि, मसीयँ और 
वसीमहि (अन्य रूप वंसीम॑हि) इन रूपों में गम्‌, सन्‌ और चन्‌ इन धातुओं के 
अनुनासिक का लोप हो जाता है जव कि अंसाक्षि, साक्षि; साक्षाम, साक्षीय; 
साक्ष्य इन रूपों में सह घातु के अ को दीघं हो जाता है। 


४. सृज्‌ (छोड़ना) और पृच्‌ (सम्परत्रत होना) को परस्मैपद में आद्यन्त- 
विपर्पेय हो जाता है: एक० म० पु० खास (=त्राक्‌)। प्र पु० अंत्राक; 
अप्राक्‌ । द्विव० म० पु० अँस्राष्टस्‌ । 

५. निदेशक के परस्मं० प्र० पु० एक० में निम्नलिखित रूप पाये जाते हैं जिनमें 
(क) त्‌ इस प्रत्यय का लोप हो जाता है : अजेस्‌ (जि), अंप्रास्‌ अंहास्‌; 
(ख) लक्कार के चिन्ह स्‌ ओर प्रत्यय त्‌ इन दोनों का लोप हो जाता है': 
अंक्रान्‌ (क्रन्द्‌ क्रन्दन करना) अक्षार्‌ (क्षर्‌ बहना), अंचेत्‌ (चित्‌ ध्यान से 
देखना) अॅछान्‌ (छन्द्‌ प्रतीत होना) मतान्‌ (तन्‌ विस्तार करना), अंस्सार्‌ 
(त्सर्‌ चोरी से पास पहुँचना) अद्यौत्‌ (द्य॒त्‌ चमकना), अंधाक्‌ (दह्‌ 
जलाना), अप्राह (युच्‌ सम्पर्क स्थापित करना), अंभ्राद्‌ (रच्छ पूछना) 


१. ओर धातु के अन्तिम इल्‌ भी जब वहां दो हों (२८) | 
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अँभार (भ), अयाट्‌ (यज्‌ यज्ञ करना), अयान्‌ (यम्‌ निदेश करना), अंरौत्‌ 
(रुध्‌ रुकावट डालना) अंवाद्‌ (बह पहुंचाना), अवात्‌ (वस्‌ चमकना) 
अंइचेत्‌ (श्वित्‌ चमकीला होना) अंत्यान्‌ (स्यन्द्‌ वहतं जाना) अँस्नाक्‌ ( 
छोड़ना); अॅस्वार्‌ (स्वर्‌ शब्द करना), अंहार्‌ (हृ अपहरण करना), आरक्‌ 
(रिच्‌ खाली करना) । . 

६. न्‌, म्‌ और र्‌ से भिन्न अन्य किसी हल से परे लकार के चिन्ह 
स्‌ (सिच्‌) का त्‌ थ्‌ और ध्‌ से पूवं लोप कर दिया जाता है । यथा अभक्त, 
अन्य रूप अभक्षि; अंमुवथास्‌, अन्य रूप अँमुक्षि । 


तृतीय कोटि का अथवा इष्‌. लुड्‌ 
१४५. वेदों और ब्राह्मणग्रन्थों में लगभग १४५ धातुओं के रूप इस प्रकार 
के लङ में बनते हैं। स्‌ लुक से इसमें यही भद है कि इसमें सिच्‌ को सम्बन्धक 
इ (ट्‌) के साथ सम्पृक्त कर दिया जाता है जिसके फलस्वरूप उसे (स्‌ को) 
षू हो जाता है (६७) । 


निर्देशक लुड रूप 

१. निदेशक में धात्वच को नियमेन सवंत्र गुण हो जाता है पर 
परस्मपद में अन्तिम अच्‌ को वृद्धि हो जाती है और मध्यवर्ती अच्‌ को कभी 
कभी दीघं हो जाता है । स्‌-लुङ्‌ के जो प्रत्यय हैं वे ही यहां भी हैं। केवल म० 
पु० और प्र० पु० एक० रूपों में इंस्‌ (=इष्‌ स्‌) और ईत्‌ (इष्‌--त्‌) आते 
हैं। इस लुङ में सभी प्रकार पाये जाते हैं पर शत्राद्यन्त रूप उपलब्ध नहीं 
होते । आत्मनेपद के रूप प्रचुर नहीं हैं और प्र और म० पु० एक० के सिवाय | 
बहुत ही कम उपलब्ध होते हैं। 


क्रम्‌ (चलना, डग भरना) के सामान्यतः उपलभ्यमान रूप नीचे दिये जा 
रह हैं: | 
परस्मंपद एक० उ० पु० अंक्रभिषम्‌ । म० पु० अंक्रसोस्‌ । प्र० पु | 
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अँक्रमीत्‌ । द्विव० प्र० पु० अँक्रमिष्टम्‌ । बहु० उ० पु० अंक्रमिष्म । प्र० पु० 
अंक्रसिषुर्‌ । 

आत्मने० एक० उ० पु० अँक्रमिषि।॥ म० पु० अक्रमिष्ठास्‌ । प्र० पु० 
अँक्रमिष्ट । द्विव० प्र० पु० अँक्रमिषाताम्‌ । बहु० प्र० पु० अंक्रमिषत । 

२. लेट के रूपों का प्रयोग बहुत ही विरल है सिवाय परस्मे० के म० और 
प्र पु० के एकवचन के । 

उदाहरण हैं : 

परस्मैपद एक० उ० पु० दँविषाणि। म० पु० अँविषस्‌, कानिषस्‌ । 
प्र» पु० कारिषत्‌, बोघिषत्‌ । बहु० प्र पु० स॑निषन्‌ । 

आत्मने० वहु० ३० पु० याचिबामहे । प्र० पु० संनिषन्त । 

३. लु० लो० के रूप लेट्‌ की अपेक्षा अधिक प्रचुर हैं। उनका प्रयोग 
सबसे अधिक म० और प्र० पु० एक० और बहु० में मिलता है। 

उदाहरण हैं : 

परस्मे० एक० उ० पु० श॑ सिषम्‌ (शस्‌ स्तुति करना) - म० पु० अंवीस्‌ 
(अब्‌ अनुकूल होना), तारीस्‌ (तु पार करना) योधीस्‌ (युध्‌ युद्ध करना): 
सावीस्‌ (स्‌ जन्म देना) | प्र पु० अंशीत्‌ (अश्‌ खाना), तारीत्‌ । द्विव० 
म० पु० तारिष्टम्‌, मर्धिष्टम्‌ (मुध्‌ पर्वाह न करना। वहु० उ० १० श्रंसिष्म । 
म० पु० बंधिष्ट और वंधिष्टन । प्र० पु० जारिषुर्‌ (ज्‌ जीर्ण होना) । 

आत्मने० एक० उ० पु० राधिषि (राध्‌ सफल होना) । म० पु० संषिष्ठास्‌ 
(मुष्‌ ध्यान न देना) । प्र० पु० पविष्ट (पू पवित्र करना) । बहु० उ० पु० 
व्यथिष्महि (व्यथ्‌ डगमगाना) । 

४. विघिलिङ के प्रयोग विरळ हैं और केवल आत्मनेपद में ही मिलते 
हैं। म० और प्र० पु० एक में आशीलिंड का स्‌ लग जाता है । 


उदाहरण हैं: i 
एक० ३० पु० एघिषीर्यं (एध्‌ बढना) । स० पु० सोदिषीष्ठास्‌ (मुद्‌ __ 
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ग्रमुदित होना) । प्र प० जनिषीष्ट । द्विव० उ० ० षोव 
तारिषीमहि । ७ दव० उ० पु० सहिषीबँहि॥। बहु० 


५. लोट्‌ के प्रयोग विरल हैं और केवल परस्मैपद में ही मिलते हैं। 
एक० म० १० अविड्डि । प्र० पु० अविष्ट्‌ । द्विव० म० पु० अचिष्टंम्‌ । प्र० 
पु० अविष्टीम्‌ । बहु० म० पु० अविष्टॅन । ४ 


(अ) कन्‌ आनन्दित होना, चर. चलना, दुस्‌ नष्ट होना, सद्‌ मस्त होना 
स्तन्‌ गरजना; स्वन्‌ शब्द करना इन धातुओं में धातु के उपधा अ को दीघे दो 
जाता हे । वदू (बोलना), रन्‌ (प्रसन्न होना) सन्‌ (प्राप्त करना) सह. (अभि- 
भव करना) इन धातुओं में यह दीघं विकल्प से होता है । गस्‌ और रुच (चस- 
कना) इन धातुओं के विधिलिङ्‌ आत्मने० उ० प्र० एक० में घात्वच्‌ अपकृष्ट अथवा 
बलहीन रूप में सामने आता है : ग्सिषीर्य और रुचिषीयं । २ 

(अ) अश ( पकड़ना ) इस धातु में इ के स्थान पर सम्बन्धक ई का आगम भी 
हो जाता i (जेसाकि अन्य कियापदों में पाया जाता है) यथा--अंग्रभीष्स। 

2 त ) कमी, थअअभीस्‌ और वघीम्‌ इन तीन रूपों में परस्मैपद निर्देशक 

३० एक० में इषम्‌ की बजाय ईम्‌ यह प्रत्यय पाया जाता हे जिसमें निःसन्देह 
ईस्‌ भौर ईत्‌ वाले म० और अ० पु० एक० के रूपों का सादश्य ही कारण हैं । 

ब्राह्मण अंथों में अ्रहेषम्‌ (५/ग्रह) भी मिलता है । 


चतुर्थ अथवा सिष रूप 
१४६. इस रूप में और पूर्ववर्ती रूप में केवल यही भेद है कि इसमें 
प्रत्यय से पहिले एक अतिरिक्त स्‌ लग जाता है । केवल सात घातुओं के 
जिनके अन्त में आ, न्‌ या म्‌ आते हैं, रूप इस लुङ में पाये जाते हैं । वे 
सात घातुएँ हें-- 
गा गाना, ज्ञा जानना, प्या भरना, या जाना, हा छोड़ना, चन्‌ जीतकर 
हासिल करना, रम्‌ आनन्द मनांना । उपलम्यमान रूपों की कुल संख्या बोस' 


SST आयी 
१. ब्राह्मण मंथों में द्रा (सोना), वा (बहना) इ.वा (डुलाना), के सीत्‌ 
उ | बने रूपों के अतिरिक्त ध्या (सोचना, विचारना), भी उपलब्ध 
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से कम है। आत्मनेपद के रूप केवल विधिलिङ में ही मिलते हैं । उप- 
लभ्यमान रूप हुँ: 

१. निदेशक एक० ३० पु० अयासिषम्‌ । द्विव० प्र० पु० 
अंयासिष्टाम्‌ । बहु० म० पु० अयासिष्ट। प्र० पु० अगासिषुर्‌, अयासिषुर्‌ ॥ 

२. लेट्‌ एक० प्र० पु० गासिषत्‌, यासिषत्‌ । 

३. विधिलिझ एक० उ० पु० वंसिषीर्य। म० पु० यासिषीष्ठास्‌' । 
बहु० उ० पु० प्यासिषीमहि । 

४, लुण्लो० एक० उ० पु० रंसिषम्‌ । द्विव० म० पु० हासिष्टम्‌ । प्र० 
पु० हासिष्टाम्‌ । बहु० म० पु० हासिष्ट। प्र० पु० हासिषुर्‌ । 

५. लोट्‌ द्विव० म० पृ० यासिष्टंम्‌ । वहु० म० पु० यासिष्टं ।' 

द्वितीय कोटि का लुङ. 

१४७. इस लुङ में सीधे धातु से बने लड से समानता है च कि इसमें 
प्रत्यय सम्बन्धक अच्‌ अ के साथ अथवा उसक्र बिना भी लगते हैं । 

प्रथम रूप उदात्ताकारयुक्त वर्ग के. लङ की तरह होता है (१२५,२) 
चू कि इसमें प्रकृति अविकृत घातु' से अ लगने के कारण बनती है । यह ग्रीक 
के प्रथम कोटि के तिङ रूपों के द्वितीय कोटि के लुङ से मिलता जुळता है । 
वेद और ब्राह्मणग्रन्थ इन दोनो में लगभग अस्सी घातुओं के रूप इसमें बनते 
हैं । आत्मनेपद के रूप विरल हैं । 

१. निदे झक विद्‌ (ग्राप्त करना) के वास्तव में उपलभ्यमान रूप हूँ: 

परस्मेपद एक० उ० पु० अंबिदम्‌ । म० पु० अ बिदस्‌ । प्र० पु० अविदत्‌ । 
द्विव० उ० पु० अ'विदाव। बहु० उ०.पु० अ'विदास। म० पु० अ विदत ।. 
प्रण पु० अविद _। 

१. आशीलिंङ्‌ के स्‌ के साथ । 


२. इ के स्थान पर ई के साथ। 
३. तीन ऋकारान्त धातुओं में गुणयुक्त रूप उपलब्ध होते हैं (१४७ क २ _ 


और ग)। 
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आत्मनेपद एक० ३० पु० अँविदे। म० पृ० अ'विदथास्‌ | प्र० पुष 
अ विदत । द्विव० उ० पु० अंविदावहि । प्र० पु० अंविदेताम्‌ । बहु० उ० पु० 
अ'विदामहि। प्र० पु० अंविदन्त । र 

२. इसी धातु के लेट्‌ के रूप होंगे : 
परस्मेपद एक० म० पु० विदासि, विदास्‌ । प्र० पु० विदाति, विर्दात्‌। द्विव० 
उ० पु० विदीव । म० पु० बिदाथस्‌ । प्रण पु० विदातस्‌ । बहु० उ० पु० 
विदास । म० पु० विदाथ, विदाथन । 

आत्मने० एक० प्र० पु० विदीते । बहु० उ० पुऽ विदामहे । 

३. विद्‌ केलु० लो० के रूप होंगे 

परस्मे० एक० उ० पु० विर्दम्‌। म० पु० विर्दस्‌ । प्र० पु० बिदँत्‌। 
'बहु० प्र पु० विदन्‌ । 

आत्मनेपद एक० प्र० पु० विरदत । बहु० उ० पु० विदामहि । प्र० पु० 
विदन्त । 

४. विधिलिङ का प्रयोग वेद में विरळ है पर ब्राह्मण ग्रन्थों में अनति- 
अचुर नहीं । यह लगभग परस्मेपद तक ही सोमित है । विद्‌ के रूप होंगे : 
परस्मपद एक० उ० पु० विदेयम्‌। म० पु० विदेस्‌ । प्र० पु० विदेत्‌ । बहु० 
उ० पु० विदे'म। 

आत्मनेपद एक० उ० पु० विदेय । बहु० उ० पुष विदे महि । आशीलिङ 
का एक रूप भी उपलब्ध होता है, प्र पु० एक० विदेष्ट (अथवं०) । 

५. लोट्‌ के प्रयोग विरळ हुँ और लगभग परस्मंपद तक ही सीमित हैं । 
सद्‌ (वे ठना) से बने रूप इस प्रकार होंगे । 

एक० म० पु० सद॑ । प्र० पु० सर्दतु। द्विव० म० पु० सरद॑तम्‌ । प्र० 
पु० सर्दताम्‌। वहु० म० पु० सत, सर्देतन । प्र० पु० सदन्तु । 

आत्मनेपद बहु० म० पु० सदध्बम्‌ | प्र पु सदन्ताम्‌ । परस्मपद और 
आत्मनेपद दोनों को मिलाकर वत्राद्यन्त कुदन्तों के एक दर्जन से भी अधिक 
रूप उपलब्ध होते है : यथा तुर्पन्त्‌, शुरचन्त्‌, गृहमान, शुर्चमान । 
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अनियमितताएं 


(अ) कर धातुओं से मुख्यरूपेण धात्वच्‌ के अपकप के द्वारा धातुलुङ्‌ की प्रकृतियों 
के स्थान पर अ-लुङ, की प्रकृतियां बनती हैं ! 


१. ख्या (देखना), व्या (व्याप्त करना) और हवा (आवाहन करना) में 
झा हस्व हो कर अ रूप में परिणत दो जाता हैः अंख्यत्‌, अव्यत, अ हवत्‌ । दा. 


(देना), धा रखना और स्था (ठहरना) में यह आ का अरूप में परिणाम यदा कदा 
पाया जाता है: अदत्‌, अ थत्‌ (सामवेद) और घत्‌ एवञ्च अस्थ त्‌ (भ्रथवं०) । 

शास्‌ (आज्ञा देना) के आ को हस्व होकर इ हो जाता दे, यथा प्र पु० 
एक० छु० लो० शिंषतू, रात्रन्त रूप शिर्घन्त्‌ । 

कू (बनाना) और गम्‌ (जाना) के अथवं० में (थातुलुङ से अलुङ्‌ में) परिः 
वतन के कतिपय उदाहरण मिलते हैं जिनमें किं सबल धात्वच्‌ तदवस्थ रहता हे : 
अकरत्‌, अगमत्‌, अगमन्‌ । 

(आ) कन्द (चिल्लाना), तंस्‌ (हिलाना), ध्वंस्‌ (बिखेरना), अंश 
(गिरना), रन्ध (अधीन करना), खस (गिरना) इन धातुओं में अनुनासिक का लोप 
होने के कारण धातु का अपकपं हो जाता है, यथा, प्र० पु० एक” अ'तसत्‌, बहु० 
ध्वसंनू; लेट्‌ बढु० उ० पु० रथास; लु० लो० एक० उ० पु० रघम, म० पु० क्रढुस, 
प्र पु० अशत्‌ । 

(इ) ऋ (जाना), इश (देखना) और स्‌ (बहना) में धातु को एण हो जाता 


है, यथा अरन्त (आगमरहित प्र० पु० बडु० निर्देशक आत्मने०); दशम (एक०' 


३० पु० छु० लो० पर प्र० पु० बहु० लु० लो० दुर्शन्‌, विषिलिङ्‌ एक० उ० पु० 
दुशेयस्‌, बहु° इशे'म); सरत्‌ (आगमरहित प्र० पु० एक०) । 


द्वितीय रूप : घातु-लुङ, 

१४८. वेद में साधारण लुङ का यह रूप लगभग १०० घातुओं से 
बनता है और ब्राह्मण ग्रन्थों में २५ और अधिक से । सबसे अधिक प्रचुर वे 
हैं जिनके मध्य में अ आता है (लगभग ३०) । ग्रीक की द्वितीय कोटि के तिङ 
रूपों के द्वितीय प्रकार के लङ से इसका साम्य है। परस्मेपद और आत्मनेपद 
दोनों में ही इसके रूप बनते हैं। 
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निदेशक 


१. परस्मैपद एक० में घातु सबल रहतो है और अन्यत्र दुर्बेळ । अजन्त 
बातुओं में परस्मपद में सत्र, सिवाय प्र० प्र० बहुन के, सबल अच्‌ को 
तदवस्थ रखने की प्रवृत्ति है । आकारान्त वातुओ का आ नियमित रूप से 
निदे शकक परस्मैपद में तदवस्थ रहता है । इसका अपवाद प्र० पु० बहु० है जहाँ 
कि उसका सदा उपलभ्यमान प्रत्यय उर्‌ से पूर्व लोप हो जाता है । आत्मनेपद के 
प्र० पु० बहु० में रन्‌ यह प्रत्यय अत की अपेक्षा दो गुना से भी अविक वार 
पाया जाता है। रम्‌ और रन तीन बातुओं से आते हैं 

(क) आकारान्त घातुओ में स्था घातु के रूप इस प्रकार होंग : 

परस्मेपद एक० उ० पु० अंस्थाम्‌ (ग्रीक हेस्तेन्‌) । म० पुर अंस्थास्‌ । 
भ्र पु अस्थात्‌ (ग्रीक हेस्ते)। द्विव० म» पु० अस्थातम्‌। प्र० पु० 
अ स्थाताम्‌ । बहु० उ० पु० अस्थाम (ग्रीक हेस्तेमन्‌) । म० पुऽ अस्थात। 
प्र० पृ० अस्थुर । 

आत्मनेपद एक० म० पु० अस्थिथास्‌ (ग्रीक हेस्त्रॅकस्‌) । प्र० पुष 
अस्थित । बहु० ३० पु० अस्थिमहि । प्र० पु० अस्थिरन्‌ । 

(ख) सिबाम प्र० पु० बहु० के ऋकारान्त धातुओं को निदेशक परस्मैपद 
में सवंत्र गुण होता है । 

कु के रूप होंगे : 

परस्मेपद एक० ड० पु० अकरम्‌ । म० पु० अक्षर | प्र० पु० अकर्‌ । 
द्विव० म० पु० अंकतंम्‌ । प्र० पृ० अकर्ताम्‌ । बहु० उ० प० अकर्म । म० पृ० 
अकत । प्र० पु० अक्रन्‌ । 

आत्मनेपद एक उ० पु० अक्रि । म० पु० अँकृषास्‌ । प्र पु० अकृत। 
द्विव० उ० पु० अंक्कवहि। प्र० पुऽ अँकृताम्‌ । बहु० उ० पु० अंकृमहि । म० 
पु० अँकृध्वम्‌ । प्र० पु० अक्रत । 


(ग) भू का ऊ (लिट्‌ लकार की तरह) सर्वत्र तदवस्थ रहता है । इसके 


और उत्तरवर्ती अ के वीच ब्‌ का आगम हो जाता है । 
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परस्मेपद उ० पु० अँभुबम्‌'। म० पु० अभूस्‌ । प्र पु० अभूत्‌ (ग्रीक 
हेफू) । 

द्विव० म० पु० अभूतम्‌ । प्र० पु० अभूताम्‌ । वहु० उ० प्‌ ० अभूम (ग्रीक 
है फुप्रन्‌) । म० पु० अभूत और अभूतन । प्र पु० अभूवन्‌ । 


(च) नीचे दिये जा रहे रूप परस्मे० म० और प्र० के हैं। इनमें स 
और त्‌ का लोप हो जाता है। 


म० पु० अकर्‌, अगन्‌ (=अगम्‌ स्‌), अंघस्‌, अवर्‌ (वृ आच्छादित 
करना), अंस्पर्‌ (स्पू जतना); दीर्बीभूत आगम के साथ : आनट्‌' (नश्‌ 
आप्त करना , आवर्‌ (व्‌ आच्छादित करना), आवस्‌' (वस्‌ चमक्रना) । 
प्रण पु० अकर्‌, अक्रन्‌ (क्रम्‌ डग भरना), अगन्‌, अँघस्‌, अंचत (चित्‌ 
अच्छी तरह देखना) अतन्‌, अंदर (दृ विदीण करना), अंभेत्‌ (भिद्‌ 
फांडूना), अँखाट्‌ (आज चमकना), अमोक (मुच्‌ छोड़ना), अम्यक्‌ (म्यक्ष, 
स्थिति में होना), अँवत्‌ (बृत्‌ मुड्ना), अंस्तर्‌; दीर्घीभत आगम के साथ 
ऑनद्‌', आवर्‌ (वु आच्छादित करना); आबस्‌' (बस्‌ चमकना); आगम के 
विना : वक्‌ (वुज्‌ तोड़ना मोड़ना), स्कन्‌" (स्कन्द्‌ कूद जाना, फांद जाना) । 

(ङ) परस्मेपद और आत्मनेपद के प्र० पु० बहु० में अकारोपघ घातुओं 
के अ का लोप हो जाता है: अक्षन्‌ (=अघसरन्‌), अंग्मत्‌ ( =गमन्‌ ), 


१. प्रविभक्त ऊ के साथ । उत्तरनती भाषा में (रूप है) अभूवस्‌ । 

२. नशस के स्थान पर | ध्वनि की दृष्टि से इसका परिणाम आनक 
(६३ ख) होना चाहिये था । 

३. अवस्‌ स्‌ और आवस्‌ त॒ के स्थान पर। ये रूप अन्धकार के वैदिक व्याकरण 
के ४९९ में अनवधान बरा छूट गये हैं । 

४. अक्रम्‌ त्‌, अगम त के स्थान पर। 


५. आनश त्‌ के स्थान पर । > कद 
६. चज तू के स्थान पर । POT 
७. स्कन्द्‌ त्‌ के स्थान पर। ९ 
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अग्मत (अगमत), अत्नत (अंतनत); पर आत्मनेपद के म० और प्र० पु० 
एक० में उनके अनुनासिक का लोप हो जाता है: 

अंगथास्‌, अगत, अमत (पर उ० पु० एक० में रूप मिलता है गन्बहि 
बहु ० अगन्महि) । 

(च) आत्मनेपद निर्देशक में अथच म्‌ से पूवं अन्तिम आ काइ खूप में 
अपक्षं हो जाता है। यथा म० पु० अंदियासू, अंस्थिथास्‌। प्र० पु० अंधित 
(ग्रीक हे फतो) । बहु० उ० पु० अंधिमहिः (त० सं०) और अँदीमहि (वा० 
सं०) , अंधीमहि । 

(छ) निर्देशक के प्र० पु० एक० में घस्‌ का ग्‌ रूप में अपकर्ष हो जाता 
है: ग्घ (=घस्‌ त) , ऋ (जाना) को गुण हो जाता है: अते (आगम- 
रहित) और आतं (ग्रीक होतो”) । प्र० पु० बहु० आरत । 

(ज) आत्मनेपद प्र० पु० बहु० में रन्‌ वाले रूप हैं: अंक्षप्रम, अगुञ्रन्‌, 
अॅजु्न्‌, अंइश्नन्‌, अँपद्रन्‌, अंबु अन्‌, अँपुजन्‌, अंवस्नन्‌ (वस्‌ चमकना), 
अँविश्रन्‌, अंवत्रन्‌, अंपुग्रन्‌ , अस्थिरन्‌, अस्पृध्यन्‌; जिनमें रम्‌ लगता है वे हैंः 
अंदृश्रम्‌, अँबुधयम्‌, अंसुग्रम्‌ ।` 

२. लेट लक़ार का प्रयोग प्रचुर है। इसके लगभग १०० रूप उपलब्ध 
होते हैं। क के उपलभ्यमान रूप है-- 

परस्मं पद एक० उ० पु० करा और कराणि । म० पु० करसि और करस 
प्र० पु० करति और करत्‌\। द्विव० म० पु० करथस्‌ । प्रण पु० करतस्‌। 
वहु० उ० पु० कराम । प्र० पु० करन्ति, करन्‌ । 


१. उपधालोप के कारण घस त यह रूप हो जाता हे । तदनन्तर इलमध्यस्थ 
स्‌ का लोप होने पर (६६ र २क) घ्त रूप बनता है। तब महाप्राणता हटकर आगे 
के त्‌ पर चली जाती हे ओर इसे घोपता प्रदान कर देती हे (६२ ख) । 

२. मूल कण्ठ्य रूप की प्रत्यापत्ति के साथ। श्र 

३. ऋषधत्‌, सुवत्‌ और श्रुवत्‌ इन इक्के दुक्के रूपों में धातु दुंबल । 
होती हे । हः 
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आत्मनेपद एक० म० पु० करसे । प्र० पु० करते\ । बहु० उ० पु० 
करामहे और कंरामहै । प्र पु० करन्त । 

३. लु० लो० का प्रयोग पर्याप्त प्रचुर है । इसके लगभग साठ रूप उप- 
लव्घ होते हैं । 

उदाहरण हैं : 

परस्मेपद एक० उ० पु० करम्‌, दशम्‌ भुवस्‌, भोजम्‌ । म० पु० जस, 
भूस्‌, भेस्‌ (भी डरना), घक्‌' (दघ्‌ पहुंचना), भेत्‌ (भिद्‌ तोड़ना), 
रोक्‌ (रज्‌ तोड़ना) । प्र० पु० भूत्‌, श्रेत्‌ (१/श्रि), चक्‌ और नद्‌ (न्‌ ग्राप्त 
करना) । वहु० उ० पु० दध्म, भूम, छेद्म, होन (हु आवाहन करना) । 
प्र० पु० भूवन्‌, ब्रन्‌ (वृ आच्छादित करना), ऋमुर्‌, इर्‌ (दा देना), घुर्‌ 
(धा रखना) । 

आत्मनेपद उ० पु० नंशि (नंश=नश प्राप्त करना); म० पु० 
नुत्यास्‌ (नुद्‌ घकेलना)» मूथास्‌ (मृ मरना), मृष्ठास्‌ (मुष्‌ उपेक्षा करना), 
रिक्यास्‌ (रिच्‌ खाली करना); प्र पु० एक० अते (ऋ जाना), अष्ट (अश 
आप्त करना), बिक्त (विज्‌ काना), वृत्त (बु वरण करना); उ० पु० बहु? 
घोनहि (धा रखना) । 

४. विघिलिड के चालीस से भी अधिक रूप उपलब्ध होते हैं। 

उदाहरण हैं : 

परस्मेपद एक० उ० पु० अश्याम्‌ (अश्‌ ग्राप्त करना), वृज्याम्‌, देयाम्‌ 
(दा देना); म० पु० अश्यास्‌, ऋषध्यास्‌, गम्यास्‌, ज्ञेयास्‌, भूयास्‌'। प्र ० 


१. दुबल धातु केवल एक बार इधते” इस रूप में पाई जाती हे। दुबल धातु 
एक बार म० पु० द्विव० के रूप ऋधाथे में मी पाई जाती है । 
२. हो सकता है कि यह लुङ्‌ का अनियमित रूप हो, देखिये १४७ ग । 
३. दुघ्‌ स्‌ के स्थान पर । 
४. सबल धात्वचू के साथ । 
५. ऋगवेद में यात्‌ लगकर बनने वाले प्र० पु० एक० के रूप नहीं हैं। हां 
यास्‌ (=यास्‌ त) लगने से बने केवल आशीलिंङ्‌ के रूप मिल जाते हैं। 
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भूयात्‌ (अथवं०) । बहु० उ० पु० अश्याम, ऋ ष्याम क्रियाम, भूयास, स्थेयाम । 
प्र पु० अझ्यु र्‌ (अश्‌ ग्राप्त करना), बेयु'र्‌। 

आत्मनेपद एक० उ० पु० अशोर्य । प्र० पु० अरोत॑ (ऋ जाना) । बहु० 
उ० पु० अशीर्महि, इधीमहि (इध्‌ प्रज्वलित करना), नशीमहि (नश 
पहु चना) । 

(क) किञ्च आशीलिंड के भी तीस रूप उपलब्ध होते हैं (जो कि 
संहिताओं में लगभग २० धातुओं से बनते हैं) । इनमें से सिवाय दो के सभी के 
सभी परस्मपद के हैं। 

उदाहरण हैं : 

परस्मेपद एक० उ० पु० भूर्थासम्‌ । प्र० पु० अश्यास्‌ (--अध्यास्‌ त्‌), 
गम्यासू, दष्यास्‌, पेयास्‌ (पा पीना), भूयास्‌ । द्विव० म० पु० भूयास्तम । 
वहु० उ० पु० क्रिबास्म। म० पु० भूयास्त । 

आत्मनेपद एक० प्र० पु० पदीष्ट, सृचीष्ट । 

५. लोट्‌ के नव्वे से भी अधिक रूप पाये जाते हैं जिनमें से बारह के 
सिवाय सभी के सभी परस्मंपद के हैं। परस्मपद के म० पु० के अनेक रूपों 
में सवल घातु पाई जाती है जो कि उस अवस्था में प्रायः स्वरयुक्त होती है । 

उदाहरण हैं : 

परस्मेपद एक० म० पु० कृर्षि, गर्धिं (गम्‌), पूर्षि (प॒ भरना) बो्धि' 
योधि' (युध्‌ लड़ना), झग्वि (हक समथ होना), गहिँ (गम्‌ जाना), माहि 

(मा मापना), साहि (सा वाधना) । प्र० पु० गन्तु (गम्‌ जाना), धातु, भूतु, 
श्रोतु । द्विव० म० पु० कृतम्‌ और कतंम्‌ (अथव ०), गर्तम्‌ और गर्म्त॑म्‌, दातम्‌, 
धक्तम्‌ (दघ्‌ पहुंचना), भूर्तम्‌ वर्तम्‌ (व्‌ आच्छादित करना), वोळूहम्‌ (वह, 
ले जाना), थुर्तम्‌ । प्र० पु० गन्ताम्‌, पाताम्‌, बोछ॒हाम । बहु० स० पु० 


२. सततार्थक भू (भूथिं के स्थान पर) और जागरयार्थक बुध (बुद्धिं की | | 
बजाय वो'द्घि के स्थान पर) इन दोनों से बने । 
२ १ मध्य स्थिति यो दि, का स्थानापन्न । 
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कृत ओर कत, गत और गमत, भूतं, य॑न्त, श्रुत ओर ओतत; कतत, गॅन्तन, 
चातन, भूतन । प्र पु० ग॑मन्तु, धान्तु, थुवन्तु । 

आत्मनेपद एक० म० पु० कृष्व, धोष्व॑ (घा रखना), युकष्वं (युज्‌ जोड़ना) ४ 
चे रूप, जिनमें स्वर घातु पर रहता है, ये हैं : मत्स्व, यक्ष्व (यज्‌ यज्ञ करना), 
रास्व, बंस्व (वन्‌ जीतना), संकष्व (सच्‌ अनुगमन करना) । वहु० म० पु० 
कृष्वम्‌, वोढ्वम्‌ । 

६. शत्रन्तं रूपों के केवल सात या आठ उदाहरण मिलते हैं और शान- 
जन्त रूपों के छगभग चालीस । 

दात्रन्त-ऋर्घन्त्‌, ऋन्त्‌, ग्मन्त्‌, स्थान्त्‌ । 

शानजन्त--अरार्णं, इधान, क्राणं, दृशान और दृशार्न, बुधान, भिथार्ने, 
दार्ण (वृ आच्छादित करना) शुभान और शुम्भार्न, सुवार्न (जिसे सदा स्वान 
की तरह उच्चारित किया जाता है) ओर सवार्न (सामवेद) । 


तृतीय अथवा साभ्यास रूप 

१४९. यह लुङ संहिताओं में लगभग नब्बे क्रियापदों से बनता है 
जिनमें कि ब्राह्मण ग्रन्थों तक पहुंचने पर तीस की ओर वृद्धि हो जाती है। 
यद्यपि (स्वल्प अपवादों के साथ) इसका णिजन्तों से खूपसाम्य नहीं है तो 
भी अर्थ की दृष्टि से यह जसे तेसे णिजस्तों के साथ सम्बद्ध हो गया है । जब 
अय वारे स्वसमकक्ष क्रियापदों में प्रेरणा अर्थ रहता है तो इसमें भी वही 
पाया जाता है। इस लुङ की अपनी यह विशेषता है कि इसमें लगभग 
नियमित रूप से अभ्यास में दीघं और धातु में ह्रस्व अच्‌ (--५/) का क्रम 
उपलब्ध होता है। इस लय को पैदा करने के लिये अस्यास के अच्‌ को (जब 
तक यह संयोगवश गुरु न हो) दीर्घ कर दिया जाता है यदि घात्वच्‌ छन्दोऽनुरो- 
घात्‌ ह्रस्व हो (या कर दिया जाता हो) । इस दृष्टि से वाशु (रमाना), se 
साध्‌ (सफल होना), होड (शातता करना) इन घातुओं में घात्वच्‌ को 


` हस्व कर दिया जाता है । कन्द्‌ (चिल्लाना)' जम्मू (कुचलता), रच (अधीन _ 
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करना), स्यन्द्‌ (बहना), स्रंस्‌ (गिरना) इन धातुओं में अनुनासिक का 
लोप कर घात्वच्‌ को लघु कर दिया जाता है । बहुत बड़ी संख्या में क्रिया 
रूपों की प्रकृति अडागम लगकर बनती हैं पर लगभग एक दर्जन की एसी 
अजन्त (आ-इ-उ-ऊ-ऋकारान्त) घातुएँ हैं-इनमें निद्राथंक स्वप्‌ घातु भी 
शामिल है--जिनके कोई-कोई रूप अडागम रहित प्रकृतियों से बनते हैं 
उनके रूप उस समय जुहोत्यादिगण (१२७,२) की धातुओं के लड के रूपों की 
तरह बनते हैं । मध्यवर्ती घात्वच्‌ या तो अपवतित रहता है या उसका 
दुबेछी भाव हो जाता है पर अन्तिम अच्‌ को गुण हो जाता है। जहां तक 
प्रकारों का सम्बन्ध है, वे सभी के सभी उपलब्ध हो जाते हैं । पर शत्रादन्त 
रूप उपलब्ध नहीं होते । 


द्वित्व के विशेष नियम 


(क) आ, आ, ऋह, ऋ और लू इन स्वरों को अभ्यास में इ हो 
जाता है । 

(ख) अभ्यास के अच्‌ को, यदि वह पहिले ही संयोगवश गुरु न हो, 
दीघं कर दिया जाता है । र 

निर्देशक के वस्तुतः उपलम्यमान रूप, यदि वे उत्पन्न करना इस अर्थ 
की जन्‌ से बने हों, तो इस प्रकार होंग-- 

परस्मैपद एक० उ० पु० अजीजनम्‌ । म० पु० अंजीजनस्‌ | प्र० पु० 
अजीजनत्‌ । द्विव० म० पु० अँजीजनतम्‌ । बहु० उ० पु० अंजीजनाम । म? 
पु० अजीजनत । प्र० पु० अजीजनन्‌ । 

आत्मनेपद एक० प्र० पु० अजीजनत । बहु० म० पु० अँजीजनध्वम्‌ । 
अंजीजनन्त । 

निम्नलिखित रूप उदाहरण के लिये प्रस्तुत किये जा सकते हैं: 

परस्मंपद एक० उ० पु० अॅनीनशम्‌ (नश खो जाना), अंचीहृषस्‌ (क्ष्‌ | 
खींचना), अंपिप्लवम्‌ (ब्रा०), अँपीपरम्‌ (पु गुजरना) । म° पु० अंचिक्कदस्‌, 
-अँबभवस, सिष्वपस्‌; अ इस आगम के अभाव में: अजीगर्‌ ( गृनिगलना 


^ ०) 
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धौर गु जगाना), सिंष्वप्‌ । प्र० पु० अँचोक्लुपत्‌, अंचुच्यवत्‌ (का०), 
अंजीहिडत्‌ (%हीड्‌), अंदिद्युतत्‌, अबूबुधत्‌, अंबीवशत्‌ (१/वाश्‌ ) , अँवीवृधत्‌, 
असिष्यदत्‌ (+/स्यन्द्‌) , बीभयत्‌, झिइनथत्‌ (इनथ्‌ चुभना); अ इस आगम के 
अभाव में--अंशिश्षेत्‌ (१/श्रि), अझिइनत्‌ । बहु० प्र० पु० अंवीवशन्‌ (वाशु) 
“ असित्रसन्‌ (१/स्रंतु), असीषदन्‌ (सद्‌), अंबीभजुर्‌ (ब्रा०) । 

आत्मनेपद एक० प्र० पु० अंबीवरत (वृ आच्छादित करना) । बहु० म० 
पु० अंबोवृधध्वम्‌ । प्र० पु० अँबीभयन्त, अंवीवशन्त (१/वाश), अंसिष्यदन्त । 

२. लेट्‌ का प्रयोग विरळ है । इसके केवळ एक दर्जन के लगभग रूप 
(मिलते हैं जोकि सिवाय एक के सभी के सभी परस्मेपद के हैं। 

उदाहरण हैं : 

परस्मैपद एक० ३० पु० रारधा। म० पु० तीतपासि। प्र पु० चीक्लुपाति, 
'पिस्पृशति', सीषघाति (साध्‌) । बहु० उ० पु० रीरमाम, सोषधाम । 

३. लु० लो० के रूप पर्याप्त प्रचुर हैं । परस्मेपद में इनकी संख्या पचास 
से भी अधिक है जबकि आत्मनेपद में इनकी संख्या केवळ पाँच है। 

उदाहरण हैं : 

परस्मैपद एक० ३० पु० चुक्र्घम्‌, दीघरम्‌ (धृ धारण करना) । म० पु० 
चिक्षिपस्‌, पिस्पृशस्‌, रीरघस्‌, सीषधस्‌ । प्र पु० चुच्यवत्‌, दीघरत्‌, मीमयत्‌ 
(मा रमाना), सिष्वदत्‌ (स्वद्‌ मधुर वनाना) । द्विव० म० पु० जिह्नरतम्‌ । 
बहु० म० पु० रीरबत । प्र० पु० रोरसन्‌, शशुचन्‌ (शुच्‌ चमकना); सीषपन्त 
सप्‌ (सेवा करना) । 

४. लिड रूपों की संख्या शायद ही एक दर्जन हो। ये केवल तीन 
बातुओं से बनते हैं, अधिकतर बच्‌ (बोलना) से और शेष च्यु (हिलाना) 
और रिष्‌ (चोट पहु चाना) से । 


१. अ इस आगम के अभाव में ' 
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प्रस्मेपद एक० ३० पु० वोचे यम्‌ । म० पु० रीरिषस्‌, चोचे स्‌ । प्रण पु० 
वोचेत्‌ । 

द्विव० म० पु० चोचेतम्‌ । वहु० उ० पु० वोचेम । ० पु० वोचेयुर्‌। 

आत्मने० एक० ३० पु० वोचेथ । बहु० उ० पु० वोचे'महि। 

इनके अतिरिक्त आत्मनेपद में आशीलिंड प्र पु० एक० का रूप रीरिषीष्ट 
भी उपलब्ध होता है। 

५. शायद ही एक दर्जन से अधिक लोट के रूप उपलब्ध होते हों। 
वे सभी के सभी परस्मंपद के हैं । 

एक० म० पु० बोचतात्‌ । प्र पु० वोचतु । 

द्विव० म० पु० जिगूर्तम्‌ (ग॒ जगाना), दिधुर्तम्‌, वोचतम्‌ । 

बहु० म० पु० जियृत॑, दिधृतं, पप्तत, वोचत, सुषूर्दत (अथवं०) । प्र० पु० 
धुपुरन्तु (पृ भरना) शिश्रथन्तु : 


अनियमितताएँ 


(अ) दीप्त्यथंक द्यत्‌ के अभ्यास में इ आ जाता है : अदियतत्‌, हिसाथंक 
अस्‌ में पूरी की पूरी थातु' की आवृत्ति पाई जाती है : भ्राममत्‌ (अ-अम्‌-असः 
अत्‌) जबकि जिशुत॑म्‌, जिगृतं (अन्य रूप अजीगर.), दिधुर्तम्‌, ढिघुत (अन्य 
रूप अदीधरत्‌) एवन्च दीदिपस, (दीप्‌ चमकना) के स्थानापन्न इतरकेदुक्के रूप 
दिदीपस्‌ में इसे हस्व ही रहने दिया जाता है। 


२. नश्‌ (खो जाना), वच्‌ (बोलना) और पत्‌ (गिरना) इन तीन धातुओं 
के थात्वच्‌ में सङ्कोच अथवा उपधालोप हो जाता है (जैसाकि लिट, के दुबल 


१. देखिये इसका लिट्‌ का द्वित्व : १३६,८ । 


२. शत अनुनासिक वाली धातुओं के लिट्‌ में होने वाले द्वित्व के विषय में | 
देखिये (२२६,६) । र 
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रूपों में पाया जाता है । यथा-अ'नेशत ( =अननशत), अवोचत्‌ (=अ-च-उच- 
अत्‌ : तुलना कीजिये ग्रीक है-ऐइपोन से), और अपप्तत्‌ । क्योंकि इन समी में 
लिट्‌ का अभ्यासाच आ चुका था (जव कि वैकल्पिक रूपों अनीनशत्‌ और 
अपीपतत्‌ में नियमित लुङ्‌ के अभ्यास में ईं पाया जाता है) अतः सम्भवतः इनका 
उद्धव लिट्‌ प्र के रूपों से हुआ था । पर अत्र ये लुङ्‌ के रूप वन गये दें जेसा कि 
इनके अर्थ से एवञ्च इनमें प्रकाराभिथायी प्रत्यया के पाये जाने से पता चलता है (जैसे 
कि वोचतु आदि एवंच पप्तत) । 

३. ज्ञापय, स्थापय, हापय, भीषय, अपंय, जापय (जि) इन ण्यन्त 
प्रकृतियों से परे प्रत्यय के आदि वर्ण को तदवस्थ रइने दिया जाता दै । पहिली चार में 
थात्वच्‌ का इ के रूप में अपकपं हो जाता है जवकि पाँचवी में अभ्यासाच्‌ थात्वच्‌ 
से पूवं आने की बजाय वाद में आता है। यथा-अ जिज्ञिपत्‌, अ'तिण्ठिपत्‌, 
जीहिपस्‌, बीभिषस्‌, वीसिषथास्‌, अपिंपम्‌', अ'जीजपतः\ (वा० सं०) । 


अआशीलिङ, 

१५०. यह लिझ का वह रूप है जिसमें प्रकाराभिधायी प्रत्यय के बाद 
स्‌ लगता है और जो लगभग अनन्यरूपेण लुङ्‌ प्रकृतियों से वनता है। ऋग्वेद 
में यह परस्मेपद में उ० और प्र० पु० एक० व ३० पु० बहुन एवञ्च 
आत्मने० में म० और घ्र पु० एक० में पाया जाता है । प्रत्यय, जिनमें 
प्रकाराभिघायी प्रत्यय भी शामिल हैं, इस प्रकार हैं : 

परस्मेपद एक० उ० पु० यासभ्‌ । प्र० पु० यास्‌ (यास्‌ स्‌), बहु० उ० 
पु० यास्म । 

आत्मनेपद एक० म० पु० इंष्ठास्‌ । प्रण पु० इष्ड । 

(क) लिट्‌-आशीरिंङ का केवल एक मात्र रूप आत्मनेपद के एक० म० पु० 
में पाया जाता है : सासहीष्ठास्‌ । 


१. यहां अत्यय का प्‌ न केवल तदवस्थ ही रहता हे अपितु इसे द्वित्व भी कर 
दिया जाता है। न 
२. जयाथंक जि, जिससे कि यह लुङ. बनता है, का ण्यन्त रूप सामान्यतः _ 
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(ख) घातु लुक के आशीलिंड के लगभग तीस रूप संहिताओं में पाये जाते 

हैं। वे परस्मैपद के एक० उ० और प्र० पु०, द्विव० म० पु०, बहु० उ० और 

म० पु० एवञ्च आत्मनेपद एक० प्र० पु० (देखिये १४८,४ क) में पाये जाते 

हुँ । अ-लुङ और साभ्यास लुङ में प्रत्येक में आत्मनेपद एक० प्र० पु० का एक- 

एक आशीछिंङ रूप पाया जाता हैं (१४७,४ और १४९,४) । स्‌-लुङ के 

आत्मनेपद म० और प्र० पु० एक० में आशीलिंझ के चार रूप पाये जाते हैं 
(देखिये १४३,४) । 


सामान्यभविष्यत्‌ 


१५१. (इसमें) प्रकृति की बनावट घातु से स्थ॑ अथवा (सम्वन्धक इ के 
साथ अनतिप्रचुरतया इष्य) लगने से होती हैं। च्‌ कि भविष्यदर्थं बहुत बार 
लेट और यदा कदा निदेशक से भी अभिव्यक्त कर दिया जाता है अतः लूट का 
प्रयोग ऋग्वेद में प्रचुर नहीं है। वहां यह केवल सोलह धातुओं से बनता है 
जब कि अथवं० में यह और भी वत्तीस धातुओं से पाया जाता है । ते० सं० में 
यह साठ से भी अधिक धातुओं से बनता है । वेद और ब्राह्मण इन दोनों को 
मिलाकर सौ से भी ऊपर घातुओं के लूट के रूप स्थ लगकर और अस्सी से 
ऊपर वातुओं के रूप इष्य लगकर बनते हैं । प्रक्रियाओं में वे क्रियापद 
जिनके लुट्‌ के रूप (सदेव इष्य लगकर) बनते हैं णिञन्त हैं । इनमें चार 
प्रकृतियाँ पाई जाती हैं-दो ऋग्वेद में और दो अथवं० में । ऋकारान्त 
धातुओं से सदेव इष्य आता है जबकि तऋकारान्तभिन्न अजन्त धातुओं से स्य 
आता है । 

(क) अन्त्य अच्‌ एवञ्च छन्दोऽनुरोधात्‌ ह्वस्व हुए मध्यवर्ती अच्‌ को 
गुण हो जाता है। अन्तिम आ और मध्यवती अ अपरिवतित रहते हैं। यथा 
जि जीतना : जरष्य; नी अगवाई करना : नेष्यं; दा देना: दास्यं; मिह. 
जल छोड़ना : मेष्य; युज्‌ जोड़ना : योक्ष्य; कृत्‌ काटना : कतस्य; दह्‌, 
जलाना : घक्ष्य; बन्ध्‌ वांधना : भन्त्स्य; भू होना : भविष्य; सृ बहना: 
सरिष्य; वृत्‌ मोडूना : वतिष्यं। 
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(श्र) सदैव इष्य लगकर वनने वाले णिजन्त रूपों में अपनी सविकरणक प्रकृति 
तदवस्थ रहती है; केवल अन्तिम अ का उनमें लोप हो जाता है । यथा--धार यिर्ष्य 
(ध सहारा देना); वासयिष्य (वस. पहिनना); दूषयिष्यं (दुष्‌ दूषित करना); 
वारयिष्यं (वृ ढाँपना) । 

(ख) लुट्‌ के रूप अकारान्ताङ्गक तिङरूपों के लट्‌ के रूपों (भ॑वामि) 
की तरह चलते हैं। आत्मनेपद के रूप केवल एक० में ही उपलब्ध होते हैं। जो 
रूप उपलब्ब होते हैं वे यदि क (करना) से बने हों तो इस प्रकार होंगे : 

परस्मंपद एक० उ० पु० करिष्यामि । म० पु० करिष्यसि । प्र० पु० 
करिष्यंति । 

द्विव० स० पु० करिष्यंथस्‌ । प्र० पु० करिष्यंतस्‌ । 

बहु० उ० पृ० करिव्यामस्‌--करिष्यांमसि। म० पु० करिष्यथ । प्र० पु० 
करिष्यन्ति । 

आत्मनेपद एक० उ० पु० करिष्ये । म० पु० करिष्यसे । प्र० पु० 
करिष्यते । 

१. लेट्‌ का केवळ एक प्रयोग, करिष्यास्‌, परस्मपद म० पु० एक०, वेद 
में पाया गया है । एवमेव एक अन्य रूप नोत्स्याबहै, आत्मनेपद उ० पु० द्विव० 
(नुद्‌ धकेलना), ब्राह्मण ग्रन्थों में उपलब्ध हुआ है । 

२. बीस से अधिक तत्राद्यन्त रूप उपलब्ध हुए हैं जिनमें से केवल चार 
शानजन्त हैं । 


उदाहरण हैं: 
शत्रन्त--करिष्यन्त्‌, धक्ष्य॑न्त्‌ (\/दह्‌.); शानजन्त--यक्ष्यंताण (\/यज्‌) 
स्तचिष्यंमाण (/स्तु) । 
अचियमितताए 


(अ) सू (उत्पन्न करना) में लट प्रकृति का अन्तिम अच्‌ अपरिवर्तित रहता है। दु 
किञ्च इस पर स्वर भी रहता है : सूध्य; जबकि सह, के उपधा अ को दीघ कर 
दिया जाता है : साच्यं। | कळ र ु 
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लुट 
१५२. भविष्यत्‌ के इस रूप का कोई असन्दिग्ध उदाहरण संहिताओ में नहीं 
है । पर अन्वागन्ता यज्ञपतिर्वो अंत्र (त०सं०, वा०सं०) (यहां यजमान आपका 


अनुसरण कर रहा है) जेसे वाक्य इसके उदीयमान' प्रयोग के उदाहरण हो 
सकते हैं । 


ब्राह्मण अन्थों में इस अकार के भविष्यत्‌ के रूप लगभग तीस धातुओं से बनते हैं । 
इसकी निष्पत्ति त वाले (१८०) कत्रेथेक नामपदों के प्रथमा विभक्ति के एक० के 
प्रयोग से होती है जिसके साथ म० और उ० पु० में सत्ताथक अस्‌ धातु के लट्‌ 
का रूप भी सम्पृक्त कर दिया जाता है जबकि प्र० पु० द्विव० और वहु० में त वाली 
प्रकृति के प्रथमा विभक्ति के द्विव० और बहु० के रूप पाये जाते हैं | इस लकार का 
प्रयोग लगभग परस्मैपद तक ही सीमित है । आत्मनेपद में इसके इनके-दुक्के रूप ही पाये 
जाते हें । जो रूप पाये जाते हैं वे यदि सत्तार्थक भू से बने हों तो इस प्रकार होंगे 

परस्मेपद एक० उ० पु० भवितास्मि । प्र पु० भविती | बहु० उ० पु० भवि- 
तास्मस्‌ । प्र० पु० भवितारस्‌ । आत्मनेपद एक० ३० पु०, म० पु० भवितासे। 
बहु० उ० पु० भवितास्महे । 


लृड्‌ 
१५३. यह भविष्यत्‌ का भूतकाल का लकार है जिसका अर्थ है हुआ 
होता । संहिताओं में इसका केबल एक उदाहरण मिलता है : अंभरिष्प्रत्‌ 
(ऋग्वेद 11 ३०९) उठाने को था । ब्राह्मण ग्रन्थों में भी यह रूप बहुत विरल 
है, सिवाय शतपथ ब्राह्मण के जिसमें कि यह पचास से भी अधिक बार उप- 


लब्घ होता है । 


१. आह्मणग्रन्थो के इस नये लकार रूप के वेदिक शअग्मवर्ती हैं तृ वाले 
कत वाची नामपद जिनमें कि स्वर सामान्यतया धातु पर रहता है और जिनका प्रयोग 
उन रात्राधन्त रूपों की तरह होता है जोकि द्वितीया के नियामक होते हैं । इनका 
अयोग संयोजक अवयव के साइचयं में या उसके विना ही विधेय के रूप में किया | 
जा सकता दै । यथा--दाता यो” चनिता मर्घम्‌ (11 १३१) जो वैभव को देता द _ 

प्राप्त करता है। 


॥ CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. Po ऊ 73०3७ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२२५ 


कमवाच्य 

१५४. कमंवाच्य में आत्मनेपद के प्रत्यय आते हैं। सविकरणक प्रक्ृतियों 
से बने एवञ्च लुङ के प्र० पु० एक० के रूपों में ही इसमें और आत्मनेपद के 
अन्य रूपों में भेद पाया जाता है । दिवादिगण की घातुओं के आत्मनेपद के 
रूपों में और कर्मवाच्य के रूपों में केवल स्वर का ही भेद है : नह्यते बांधता 
हे: नह्यति बाँधा जाता हे । 

(कर्मवाच्य में) प्रकृति घातु से उदात्त य छगने से बनती है जोकि (घातु) 
दुर्वळ खूप में पाई जाती है। 

१. अन्तिम आ को प्रायः ई हो जाता है। यथा--दा देना: दीर्य; पर 
यह तदवस्थ भी रहता है यथा--ज्ञा जानना : ज्ञार्य । 

२. अन्तिम इ और उ को दीघं हो जाता है । यथा--जि जीतना : जीर्यते, 
शु सुनना : श्रूयंते । 

३. अन्तिम ऋ को रि हो जाता है। यथा--व्ह बनाना : क्रियते' । 

४. अन्तिम ऋ को इंर्‌ हो जाता है । यथा शू कुचलना : शीर्यते" 

५. उत्त हलन्त धातुओं में जिनके अन्तिम हळू से पूर्व अनुनासिक पाया 
जाता है, अनुनासिक का लोप हो जाता है । यथा--अज्ज लेप करना : 
अज्यंते; बन्ध्‌ वाधना : बर्ध्यते, भञ्ज्‌ तोड़ना : भज्यते; वञ्च्‌ टेढा चलना : 
वर्च्यंते; शंस्‌ स्तुति करना : श्यते । 

६. सम्प्रसारणी धातुओं में सम्प्रसारण हो जाता है (१७ टि० १) । 


१. विखेरना इस अर्थ की स्त, और स्मरण करना इस अर्थ की स्स॒ ही ऐसी एक- 
मात्र धातुएं हैं जिनमें ऋ से पूर्व संयुक्त व्यञ्जन पाये जाते है और जिनसे कमंवाच्य 
के रूप बनते हैं। इनके कमवाच्य के रूप संहिताओं में उपलब्ध नहीं होते, पर ब्राह्मणग्रन्था 
में पाये जाते हैं: स्त्रियंते, स्मयति । 

२. संहिताओं में पूरणार्थक प्‌ का कर्मवाच्य का रूप उपलब्ध नहीं होता पर | 
आहण अंथो मैं वह पूयंति इस रूप में पाया जाता है (ऋऋ से पूर्व झोष्ट्यवण के . दै 
आने के कारण । - 
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यथा-वच्‌ बोलना : उच्यते; बद्‌ बोलना: उयते; बह, ले जाना : उह्यते; 
ग्रह, पकड़ना : गृहू यते । 

(अ) अय वाले (णिजन्त) प्रक्रियारूपों में प्रत्यय का लोप हो जाता है जब्र कि 
सवल थात्वच तदवस्थ रहता है । संदहिताओं में इस प्रकार की केवज एक प्रकृति देखने 
में आई है: भाज्यते प्रविभाजित किया जाता है (प्रविभागार्थक भज्‌ के णिजन्त 
रूप भाजय से) । 

(क) कर्मवाच्य लट्‌ निदेशक रूर यदि आवाहनार्थक़ हू से बने हों तो 
इस प्रकार होंगे-एक० उ० पु० हृरे'। म० पु० हूयसे । प्र पु० हृयते । द्विव० 
प्र पुर हूषेते। वहु० उ० पु० हूयामहे । प्र पु० हूयन्ते । 

(ख) जहाँ तक प्रकारों का सम्बन्ध है लेट्‌ के केवळ दो असन्दिग्ध 
रूप (प्र पु० एक० उदू याते, भ्रियाते) और लु० लो० का केवळ एक रूप 
(प्र पु० एक० सूयत : सू जन्म देना) उपलब्ध होते हैं। ऋग्वेद अथवा 
अथवं०' में विविलिङ के कोई भी रूप उपलब्ध नहीं होते। हाँ, प्र और 
म० पु० के एक० और बहु० में लोट्‌ के लगभग तीस रूप अवश्य उपलब्ध 
होते हैं 1 य रूप जिनके निदशेनार्थं आवाहनाथंक हू के रूप पर्याप्त होंगे, हैं : 

एक० म० पु० हृयंस्व । प्र० पु० हूर्य॑ताम्‌ । 

बहु० म० पु हृयंध्वम्‌ । प्र० पु० हूर्यन्ताम्‌ । 

(ग) चालीस से भी अधिक शानजन्त रूप पाये जाते हैं। यथा-- 
हृ्यसान । लङ के केवळ आठ के लगभग उदाहरण देखने में आये हैं जो 
कि प्र० पु० एक० और वहु० में पाये गये हैं : अहूयत और अहु यन्त । 


अनियमितताए* 


(३) बिस्ताराथक तन्‌ का कमेवाच्य में ता यहद रूप पाया जाता है: तायते'। इसी 
अकार उत्पत्यथक जनू का रूप बनता है: जायते (उत्पन्न होता है) जो कि रूप 
की दृष्टि से चतुथंगण (दिवादिगण) का है जिसमें कि स्वर धातु पर रहा करता 


१. पर वे ब्राह्मण गरन्थो में पाये जाते हैं। शं 
२. आह्षण अ॑न्थों में जायते खोदना इस अर्थ की खनू भातु से बनता देत | 
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है । श्रियंते (मरता हे), (म) और धियंते (१/४) (धैययुक्त है) रूप की दृष्टि 
से कमेवाच्य होने पर भी अर्थ की दृष्टि से अकमंक हैं । 


कर्मवाच्यलुङ, 

१५५. कर्मवाच्य का सविकरणक रूपों से वहिभूत कोई विशेष पुरुष- 
वचनपरिच्छिन्न रूप नहीं है सिवाय लुङ के प्र० पु० एक० के । यह एक विशेष 
प्रकार का आत्मनेपदी रूप होता है, (जो कि संहिताओ' में लगभग पेतालीस 
घातुओं से बनता है)। इसका प्रयोग प्रधान रूप से कर्मवाच्य के अर्थ में होता 
है । जब यह गम्‌ (जाना) जेसी अकमंक धातुओं से बनता है तो इसका अर्थ अपरि- 
वर्तित रहता है (जैसा कि क्तान्त रूपों में पाया जाता है) । यह निर्देशक का 
प्रण पु० एक० का रूप होता है जिसमें कि आगमयुवत घालु से इ प्रत्यय 
आता है । इस रूप की अपनी यह विशेषता है कि इसमें आत्मनेपद के अन्य 
रूपों की तुलना में घातु सबल हो जाती है। यथा--अँकारि, अन्य रूप अँक्रि 
(आत्मनेपद उ० पु० एक० का रूप) । छन्द के कारण ह्रस्व मध्यवती इ, उ, 
और ऋ को गुण हो जाता है । मध्यवती अ को सामान्यतया दीर्घे कर दिया 
जाता है । अन्तिम इ, उ, और ऋ को वद्धि हो जाती है जबकि अन्तिम आ 
और प्रत्यय के बीच य का आगम हो जाता है। आगमरहित रूपों में उदात्त 

सदेव घातु पर रहता है। , 
उदाहरण हैं: 

अंवेदि (विद्‌ ग्राप्त करना), अंबोधि (ब्‌घ्‌ जागना), अंदर्शि (दृश 
देखना), अंबा (वच्‌ बोलना), अंशायि (भि सहारा लेता), अस्तावि 
(स्तु रतुति करना), अंकारि (कू करना), अधायि (घा रखना) । 

बीस से अधिक आगमरहित रूपों को लु० लो० की तरह भी प्रयुक्त 
किया जाता है | यथा--भावि सुना जाय । 


१. जह्वाण अन्थो में एक दर्जन के लगभग भौर भी उपलब्ध होतेदैँ। | 
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अनियमितता एँ 
(अ) १. अजनि, आगमरहित जनि (अन्य रूप जनि) एवञ्च अवहि में मध्यः 
चती अ को दीघं नहीं किया जाता । 
२. जारय (जार की तरह आचरण करना) इस नामधाएु प्रकृति से अपना: 
सा एकमात्र रूप जारयायि बनता है जिसका अर्थ है उसे आलिङ्गित होने दिया 
जाय । 


शत्राधन्त, क्वपु कानजन्त, क्तान्त और क्तार्थक एवञ्च ठुमुन्नन्त 
और तुमर्थक कृदन्त 


शात्रन्त एवं क्तस्वन्त रूप 

१५६. रूट्‌, (जुहोत्यादिगणी घातुओं के सिवाय) लुटू, एवञ्च परस्म पद 
रुछ, के शत्रन्त रूपों की प्रकृति 'अन्त्‌” इस भ्रर्‍यथ के लगने से बनती है। यदि 
सवल प्रकृति की अपेक्षा हो तो वह परस्मेपद निदेशक के प्र० पु० बहु० के 
इ का जोप करने से बत सक्ती है। यया--भंबन्त्‌, शिर्पन्त्‌, अंस्यन्त्‌, 
दुहँन्त्‌, कु्ब॑न्त्‌, निम्दर्त्‌, प्रोणॅस्त्‌ । जुहोत्यादिगणी घातुग्रों में सबल और दुर्वेल 
प्रकृति का भेद नहीं पाया जाता क्योंकि उनमें न्‌ का जोप हो जाता है । 
यथा--जुःह्वत्‌ (प्र पु० बहु० जु ह.वति) । 

छूट्‌ के शत्रन्त रूप भी उसी प्रकार परस्मे० प्र० पु० बहु० के इ का लोप 
करने से बन सकते हैं: भ विष्पन्त्‌, करिष्यॅन्त्‌ । 

घातु-छुड अ-लुझ, और स्‌-छुङ्‌ (इन तीनों) से शश्रन्त रूप बनते है । इनमें 
भी दूसरे (अ-लूङ) और तीसरे (स्‌-लु=) में आगमरपित ल-प्रकृति से शतृ 
प्रत्यय आता है, यथा--विद॑न्त्‌, संक्षन्त्‌ (सह, अभिभव करना), एवञ्च 
पहिले (घातृ-लुङ) में दु्ंडीकृत अथवा भिक्त घातु से । यथा-+ध॑न्त्‌, 
कस्त (क बनाना), ग्मॅन्त्‌ (गम्‌ जाना), पान्त्‌ (पा पाना) । 


१. अन्त्‌ वाले ऋदन्तों की रूपावली के विषय में देखिये ८९ और उनकी स्त्री 
प्रकृति की रचना के बिषय में देखिये ६५ (क) । 
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(अ) अनियमितताएं--शत्रन्त रूपों में सत्तार्थक अस के आदि अ एवंच हिंसा" 
थँक हन्‌ केउपथा अ का लोप हो जाता हे : सन्त्‌, (प्र पु० बहु० सन्ति), 
घ्नॅन्त्‌ (प्र० पु० बहु० धर्नन्ति) जवकि दाशत्‌ पूजा करता हुआ ओर शासत्‌ (प्र० 
पु० बहु० शासति) में प्रत्यय नकार का लोप पाया जाता है। दाहाथेक दृह्‌, के स्‌-लङ्‌ 
के शात्रन्त रूपों में भी न्‌ का लोप पाया जाता है : दक्षत्‌ और धत्‌ । अभिभवार्थक 
सह के उसी प्रकार के लुड_ के रूप स चतत्‌ में भी इसका लोप हुआ या नहीं इसके वारे 
में निश्चय से कुछ कह सकना कठिन है चकि यह केवल दुवेल रूप में ही पाया 
जाता है । 

१५७. साभ्यास क्वसुप्रत्ययान्त रूप दुर्वेल (पर असंक्ुचित अथवा 
उपघालोपरहित) प्रकृति से बनता है जिसके स!थ सीधे ही वांस यह प्रत्यय 
लगा दिया जाता है । पचास से भी अधिक इस प्रकार की प्रक्ृतियाँ पाई 
जाती हैं । 

उदाहरण हैं : 

चकुवीस्‌, जगन्वास्‌ (गस्‌ जाना), तस्तम्बास्‌ (स्तम्भ्‌ सहारा देना), 
तस्थिवस्‌ (स्था ठहरना), ददृश्वाँस्‌, दद्वांस्‌ (दा देना), बभूवांस्‌, चवृस्वाँस्‌, 
ससवांस्‌ (सन्‌ लाभ उठाना), सुषुप्वीस्‌ (स्वप्‌ सोना) । 

(क) इन क्वसुप्रत्ययान्त रूपों में आधी दर्जन के रूगभग ऐसे हूँ जोकि 
अभ्यस्त प्रकृति से संयोजक-इकार-सहचरित प्रत्यय लगाने से बनते हैं जबकि 
प्रकृति का एकाच्‌ रूप में अपकषं हो चुका हो: इंयिवांस्‌ (इ जाना), ऊषिवाँस्‌ 
(वस्‌ रहना), ओकिवास्‌' (उच्‌ प्रसन्न होना), पप्तिबाँस्‌ (पत्‌ गिरना), 
सर्चिर्बसां (सच्‌ अनुसरण करना) । वाद की संहिताओं में भो-जक्षिवींस्‌ 
(घस्‌ खाना) ` । केवल एक मात्र ऐसा असन्दिग्ध उदाहरण, जिसमें क्वसुम्रत्ययान्त 


१. दाश और शास ये दोनों ही अदादिगण की धातुएँ हैं, जुदोत्यादिंगण 
की नहीं । 

२. सबल धात्वच्‌ एवञ्च अपने मूल कण्ठ्य रूप को प्राप्त करने पर | 

३. जक्ष जोकि जघ (अ) स्‌ से उपधालोप होकर बनता है। | 


. _CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection र 


~ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
२४० 


रूप पूर्णरूपेण अभ्यस्त धातृसे संयोजक-इकार-सहचरित प्रत्यय लगाने से बनता 
है, विविशिवींस्‌ (ते० सं०) हैः । 

(ख) कतिपय क्वसुप्रत्ययान्त रूप अनभ्यस्त प्रकृति से वांस लगाने से 
बनते हैं: दाइवाँस्‌ पूजा करता हुआ, विस्‌ जानता हुआ, साह.बास्‌ हावी 
होता हुआ, और सम्भवतः खिद्दाँस' तंग करता हुआ । ठीक इसी प्रकार से 
बनने वाला खूप है मीढ्बास्‌ उदार, यद्यपि (इसमें की) धातु का स्वतन्त्र प्रयोग 
उपलब्ध नहीं होता। वाद की संहिताओं में तीन अनभ्यस्त धातुओं से संयोजक 
इ लगता है: दाशिबास्‌ (सा० वे०) पूजा करता हुआ, विशिवींस्‌ (अ० वे०) 
ग्रविष्ट होता हुआ, वर्जिवींसू' (अ० वे०) तोड़ मरोड़ चुकने वाद । 

(अ) अनियमितताएँ- सात प्रकृतियों में तालव्य अपने मूल कण्ठ्य रूप में परि- 
वर्तित हो जाते हें : (चिकित्वीस्‌ (५/चित्‌), जिगीवाँस्‌ (%/जि), रिरिक्वाँस्‌ 
(4/रिच), रुरुक्वाँस्‌ (५/रुच्‌), विविक्वी स्‌ (\/विच्‌), शशक्बांस्‌ (\/शुच्‌) 
झोकिवास (/उच्‌) ददावाँस्‌ (अ० वे०), ओकिवस्‌ और साह. बाँस में पात्वच्‌ 
और सासह्वाँस्‌ एवन्च शूशुवीस्‌ (५/श्‌) में अभ्यास सवल पाये जाते हें । 

शानजन्त एवं कानजन्त रूप 

१५८. (१) आत्मनेपद लुटू (२) कर्मेवाच्य लट्‌ एवञ्च (३) आत्मने- 
पद लट्‌ के स्थान पर ज्ञानच्‌ का प्रयोग पाया जाता है । अकारान्त प्रकृतियों 
से मान (मुगागमसहित झानच्‌) आता है और ये सदव अकारन्त होती हैं । 
(१) यक्ष्यमाण (4/यज्‌), (२) क्रियॅसाण (१/क), (३) यंजमान । 

(क) अनकारान्ताङ्गक तिझड्पों में दुबळ प्रकृति से आत्मनेपद .लट्‌ के 
स्थान पर आन (मुगागमरहित झानच्‌) लगता है । यथा--बुवार्ण (%/बू), 
जु'हवान (५/हु), रुघान (१/रुध्‌), छृण्वान (१/क), पुनान (%/पू) । 


१. ब्राह्मण ग्रंथों में ये रूप भी मिलते हैं: दुडशिवांस्‌ और चिच्छिढिवास्‌ । 
२. जोकि खिद्दस्‌ रूप में सम्बोधन में ही पाया जाता है । 
३. स्त्री? रूप वजुषी से जिसकी सत्ता की कल्पना की जा सकती है । 
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(श्र) अदादिगणी धातुओं के शानजन्त रूपों में अनेक प्रकार की अनियमितताए' 
"पाई जाती हैं । 


१. आस्‌ (बैठना) इस धातु से विकल्प से ईन यह अनियमित प्रत्यय लगता 
है : असीन, अन्य रूप आसान । 
२. दोहनार्थक ढुह. का अन्त्य वर्ण वैकल्पिक रूप से अपने मूल कण्य्य रूप को 
अपना लेता है: दु घान, अन्य नियमित रुप दु'हान । 
रे, कतिपय धातुओं में गुण होता है : थोहानँ (५/झह.), योधान (युघ्‌), 
शयान (५/शी), स्तवार्न (स्तु) । | 
_ ४. “इन शानजन्त रूपों में बहुत से ऐसे हैं जिनमें स्वर प्रत्यय के अन्तिम अ्चू' 
क स्थान पर विकल्प से धात्वच्‌ पर पाया जाता है । यथा-विंदान, अन्य रूप 
विदान । | 
१५९. कानजन्त रूप आत्मनेपद प्र० पु० वहु० केरे, (इरे, रिरे ) इस 
प्रत्यय से पूर्व पाई जाने वाली प्रकृति के दुबळ रूप से कानच्‌ (आने) प्रत्यय 
लगने से बनता है । इसका प्रयोग प्रचुर है, अस्सी से भी अधिक उदाहरण इसके 
उपलब्ध होते हें । उनमें से कतिपय ये हैं: आनजान (,/अञ्ज्‌), आनश्चार्च 
(५/अंश्‌), आराण (१/ऋ), ईजानं (१/यज्‌), ऊचार्नं ( \/वच्‌), चक्राण 
(क्‌), चिकितार्नं (,/चित्‌), जग्मार्न (,/गम्‌) तस्थान (स्या), 
तिस्तिरार्ण (५/स्तु), तेपार्नं (९/तप्‌), पपार्नं (./पा पीना), पस्पक्षान॑ 
( स्पश्‌), भेजान (१/भज्‌), यमान (१/यम्‌), लेभानं (,/लभ्‌), दावसान 
(बस्‌ पहिनना ओर रहना), शिश्चिया्ण (५/श्रि), सिष्मियाणं (स्सि), 
सुषपाणं (५/स्वप्‌) । 


(अ) अनियमितवाएँ--१. शयनार्थक शी धातु के कानजन्त रूप में दोहरी 
अनियमितता है । एक तो यह कि इसके अभ्यास में अ आता है और दूसरी यह 
कि इसमें थात्वच्‌ सबल हो जाता है: शशयानं । २. अभिमवा्थक सह. धातु 
में अत्यय अभ्यस्त एवञ्च संकुचित प्रकृति से सम्पृक्त किया जाता है: सासहान॑ 
तथा सेहान॑ । ३. प्रणयाथंक कम्‌ एवल्च परिश्रमाथेक शस्‌ के उपधाभूत धात्वच्‌ 


.१. शी थातु की इसी प्रकार की अनियमितता के लिये देखिये १३४,१ (ख) का 4 
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का लोप नहीं होता : चकमान तथा शशमार्न। ४. इनमें से चार कानजन्त 
रूपों में यङ्‌ स्वर अभ्यासाच पर आता है: तूतुजान', शूशुजान, शूशुवान 
(१/श.) और शाशदान' (शदू हावी होना) ।' 

१६०. क्तप्रत्ययान्त रूप बहुसंख्यक उदाहरणों में त॑ प्रत्यय (संयोजक इ के 
साथ या उसके विना ही) अथवा कहीं अनतिप्रचुर रूप में घातु से (सीघे 
ही) ने प्रत्यय लगने से बनता है। 

१. न॑ केवल अविकृत( असनाद्यन्त) घातुओं से आता है। यह उन (अदुबंली- 
कृत) घातुओ से लगता है, जिनके अन्त में या तो दीर्घ अच्‌ आता है या द्‌ और 
(विरले ही) च्‌ अथवा ज्‌ इनमें से कोई सा व्यञ्जन । इस प्रत्यय से पूर्व ई अथवा 
ऊ अपरिवतित रहते हैं, आ या तो तदवस्थ रहता है या इसका इं अथवा इ 
रूप में अपक्षं कर दिया जाता है, ऋ को ईर्‌ अथवा (साधारणतया ओष्ठ्य 
वर्ण पूर्व आने पर) अर्‌ हो जाता है, द्‌ कान्‌ रूप में समीकरण हो जाता 
है; च्‌ और ज्‌ अपने मूलकण्ठ्य रूप को अपना लेते हैं । यथा--ली चिपटना 
लोन, दू जलाना : दूनं; ब्रा सोना : द्राणं; दा खण्डित करना : दिनं; हा 
छोड़ना : हीनं; ग निगलना : गीर्ण; मृ कुचलना : मूर्णः; ज जीर्ण होना : 
जूर्ण; भिद्‌ विदीर्ण करना: भिन्न; स्कन्द्‌ कूद जाना: स्कन्नं, व्रश्‍च्‌ काटना : 
वृंकूर्ण; रुज्‌ तोड़ना : रुग्णं । 

(अ) अनेक धातुओं के विकल्प से त वाले रूप पाये जाते हैं : नुन्नं और चुर्त्त 
(९/चुद्‌), विन्नं और वित्तं (/विद्‌ प्राप्त करना), सन्नं और सत्तं (सद्‌ 


१. सामान्य रूप से स्वर इस प्रकार मी. पाया जाता है: तूतुजान पर यह 
उतना प्रचुर नहीं है । । 

२. इसकी ग्रीक कानजन्त रूप केकदमे नोस्‌ से तुलना कीजिये । 

३. पहिले तीन को यङन्त नहीं माना जा सकता चूंकि उनमें यङन्त का 
अभ्यासाच्‌ नहीं हे (१७३,१) । यद्यपि शौशदान के अभ्यास का अच्‌ लिट का 
या यङ्‌ का हो सकता है तो भी, इसके साथ पाये जाने वाले लिए के रूप शाश दुर 
से यह विचार ही अधिक पुष्ट होता है कि यह एक कानजन्त रूप वै । 
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च्य ४ ¢ | 
चठना); शीन और शीतं (श्या जम जाना); पृ भरना : पूर्ण और पूते; श कुचलना 
शीण और शू'त; एच्‌ संप्रक्त करना-प॒ग्ण और पृक्तं । 

(आ) सम्पर्कोर्थक पृच्‌, छेदनार्थक बर्च और भेदनाथक रुज्‌ का अन्तिम 
तालव्य अपने मूल कण्ठ्य रूप को अपना लेता है (देखिये १६०,१) । 


२. जव त॑ सीधे ही धातु से सम्पृक्त कर दिया जाता है तो उसकी 
(घालु की) प्रवृत्ति अपने दुबल रूप में प्रकट होने की हो जाती है : सम्भ्रसारणी 
बातुओं में सम्भ्रसारण हो जाता है; मध्यवर्ती अथवा अन्तिम नासिनय ध्वनियों 
का लोप हो जाता है, आ का बहुत वार ई अथवा इ एवञ्च या का कभी- 
कभी ई रूप में अपकर्ष हो जाता है। 


उदाहरण हैं : 


यातं जित, भीत॑, स्तुतं, हुर्ल, कृत, नष्टं (/नश्‌ खो जाना), सिक्त 
(4/सिच्‌) , युक्त (१/युज ), गूढ (१/गुह) , दुग्ध (१/दुह_), सुष्ट (१/सुज ), 
इष्ट (१/यज_), विदं (१/व्यच्‌), उक्त (१/वच्‌), ऊं (१/बह.) स्त 
(स्वप्‌) पृष्ट (१/प्रछ), अबर्त (१/अञ्ज्‌), तर्त (१/तन्‌), गर्न (१/गस) , 
पीर्त (पा पीना), स्थितं (स्था); बोल (५/ब्या) । र 


८ है 0 च 

(अ) धारणाथक धा के-घित॑, अन्य रूप हित, में दोहरा दुबंलीभाव हो जाता 

है। आशाथक शास्‌ से बने शिष्ट में मध्यवर्ती आ का इ रूप में अपकप हो 

जाता हे । (१/घस्‌ के रूप)'-ग्घ (खाया गया) में उपधालोप और सलोप पाये 
जाते हैं । 


१. प्रत्यय के मूर्षन्यीकरण, मडाप्राणीकरण, धातु के अन्तिम अल्‌ के लोप एवन्च 
थात्वच को दोघं करने पर (देखिये ६२,६९ (ग)) । 
क पहर त॑ के सम्प्रसारण द्वारा उह तँ इस रूप में अपक्ष होने पर उन परिः 
वर्तेनों के बाद जो गढं इस रूप में पाये जाते हैं । 
३. देखिये १० २२४, टि० १। 
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(आ) दानार्थक दा धातु नियमित रूप से अपने क्तान्त रूप की सिद्धि के लिये 
ददू इस दुर्बल लद्‌ प्रकृति को अपना लेती है: द॒त्तं । इसमें त्वीदात ( तुझसे दिया 
गया) इस समस्त शब्द में पाया जाने वाला सामान्य रूप-दात ही अपवाद हे । इस दुदू 
का पुनः देवत्तं (देवंताओओों द्वारा दिया गया) इस रूप में एबञ्च कतिपय उपसर्गा के 
साथ समास होने पर त्त रूप में अपकपं हो जाता है : व्यात्त खोला गया; 
परीत्त दिया गया, प्रतीत्त लौटा दिया गया। इसी प्रकार का उपधालोप खरड- 
नार्थक ढा धातु के समस्त क्तान्त रूप में पाया जाता है : अवक्त काटा गया । 

(इ) एक अन्नन्त और तीन या चार अमन्त धातुओं में अनुनासिक तदवस्थ रहता 
है और अच्‌ को दी्ष हो जाता है: ध्वन्‌ शब्द करना : ध्वान्तं, क्म्‌ डग भरना, 
क्रान्त; शम्‌ शान्त होना : शान्तः श्रम्‌ थकना : श्रान्तं । धस्‌ (धाकना) के 
भ्मार्त और घमित ये अनियमित रूप पाये जाते हैं । 

(३) कतिपय अन्नन्त धातुओं में (अन्‌ को) आ' हो जाता है: खन खोद्ना: 
खातं; जन्‌ उत्पन्न होना : जात ; चन्‌ जीतकर हासिल करना :--वात ; सन्‌ 
ग्राप्त करना : सातं । 

३. इ-त यह प्रत्यय उन बहुत सी धातुओं से आता है जिनके अन्त 
में न केवल संयुक्त हल रहते हैं या एसे असंयुक्त हल रहते हैं जिनका त्‌ के 
साथ संयोग कठिन होता है अपितु ऐसे समान्य हल भी होते हैं, विशेषकर ऊषम, 
जो कि ऐसी कोई भी समस्या उतपन्न नहीं करते । [यहां] घातु का दुर्बेलीभाव 
नहीं होता (सम्प्रसारण के चार उदाहरणों के सिवा!) । विकृत (सनाद्यन्त 
घातुओं) (जो कि लगभग अनपवादछूपेण ण्यन्त ही हैं) ` से केवळमात्र इत ही 
आता है (अय का लोप करने के पश्‍चात) ।' 


१. जो कि दीं स्वरोन्मुख अनुनासिक का प्रतिनिधित्व करता है । 
२. सन्नन्त प्रकृति से केवल एक क्तान्त रूप देखने में आया है : मीमांसितं 
आलोचित और एक ही नामधातु से: भामित॑ करड । 


३. जाह्मणग्रन्थों में शानाथंक ज्ञा की णिजन्त प्रकृति जपय का क्तान्त रूप बिना. 


संयोजक इ के बनता हैः: ज्ञप्त । 
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उदाहरण हें: 
निन्दित, रक्षितं, प्रथित, इंळित, चरितं, जीवितं, पतित, पतितं, 
कुपित, स्तभिर्त, मुषिर्त, अपित' (अपेय जाने को प्रेरित करना), चोदितं 
(चोर्दब गतिशील बनाना) । 
(क) जिन धातुओं में सम्प्रसारण होता है वे हैं: ग्रभ्‌ और ग्रह पकडना : 


गुभीर्त ओर गृहीतं (अ० वे०) '; वक्ष बढाना : उक्षितं; बद्‌ बोलना : उदितं 
थथ्‌ शिथिल करना : शृथिरतं। 


१६१. अथववेद में केवल एक ही वार एक एसा क्तान्त रूप पाया 
जाता है जिसे मत्वर्थीय प्रत्यय वन्त्‌ के द्वारा उपवृ हित कर दिया जाता है । 
इसका परिणाम यह होता है कि जो अर्थ क्तवत्वन्त रूप का होता है वही 
इसका भी हो जाता है: अशितावन्त्‌ खा चुकने पर ।' 


१६२३ ऋग्वेद में कृत्य रूप चार प्रत्यय लग कर बनते हैं : एक 
भविकृत प्रत्मम य लगकर जिसका कि प्रयोग प्रचुर है और शेष विकृत प्रत्यय आय्य, 
एन्य ओर त्ब लगकर जिनमें से हरेक लगभग एक दर्जन बार पाया जाता है। 
अथववेद में दो अन्य कृत्य रूपों, जोकि तव्ये और अनोय लगकर बनते हैं, 
का प्रयोग भी प्रारम्भ हो जाता है जिनमें से प्रत्येक दो बार पाथा जाता है। 
ये सभी कृत्यरूप अथे की दृष्टि से लॅटिन के-स्दुस्‌ लगकर बने कृत्यरूपों के 
समकक्ष हैं । 


१. ऋग्वेद में य वाले कृत्य रूपों के लगभग चालीस उदाहरण मिलते 
हैं । अथववेद में बीस और भी मिल जाते हैं । प्रत्यय (य) को लगभग सदेव 


१. इसका स्वर प्रायः (और अ्सामान्यतया) इस प्रकार होता है: अँ पित । 

२. हूं के स्थान पर ई आ जाने पर जैसा कि इस धातु के कतिपय अन्य रूपों 
में पाया जाता है । 

३. इस प्रकार का रूप आ्राह्मणग्रन्धों में भी कठिनता से ही मिलता है । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. | . 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२४६ 


इअ की तरह उच्चारित करना होता है। अपने से पूर्व के अन्तिम धात्वच्‌ के 
विकार में यही (य का इअ की तरह पाठ) हेतु है । धातु स्वरयुक्त होने के 
कारण सबळ रूप में पाई जाती है सिवाय उन कुछेक उदाहरणों के जिनमें इ, 
उया ऋ ये ह्वस्व घात्वच्‌ पाये जाते हैं। 


(अ) अन्तिम आका आदि के इअ के साथ ए रूप में पकादेश हो जाता है 
जब कि इसके एवञ्च उत्तरवर्ती अ के बीच मुखसुखार्थ (=उच्चारणसौकर्य के 
लिये) यू का आगम हो जाता है: दा देना : दे (=दा-इ-यं) देने योग्य । 


(ग्रा) अन्तिम ई, उ, ऊ और ऋ को नियमित रूप से गुण या बृद्धि हो जाती 
हे । इस दशा में इनका अन्तिम खण्ड जैसे अच्‌ से पूर्व वैसे ही यहां भी सदेव यू, 
च्‌ और र. के रूप में पाया जाता है । यथा--ली चिपकना : -लाय्य ; नु स्तुति 
करना : नंव्य ; भू होना : भव्य और भार्व्य, भविष्यत्‌ ; हू आवाहन करना: 
हँब्य ; वृ चुनना: वायं । 


(इ) उपधा के इ, उ और ऋ को असंयुक्त इल परे रहने पर गुण एवन्च अ 
को दीं हो सकता हे । उदाहरण-द्विष्‌ : द्वे'प्य द्वेष का पात्र; युध्‌ ः यो ध्य 
आक्रान्त करने के योग्य, ऋध : अर्य सिद्ध करने योग्य ; मृज्‌ : मँज्यं शोध- 
नीय $ वच्‌: वाच्य कहने योग्य, प्रत्युदाहरण--गु ह्य छिपाने योग्य ;-धष्य आक्र- 
सण करने योग्ग्र;-संद्य विठाने योग्य । क 


( ३) अन्तिम हस्व अच्‌ यदा कदा श्रपरिवर्तित रहता है । उस अवस्था में 
उसके ओर प्रत्यय के बीच त का आगम हो जाता है: इत्य जाने योग्य, श्रत्य 
सुनने योग्य;-कृत्य बनाने योग्य ; चक्न“त्य प्रशंसा करने योग्य । ॥ 


२. आय्य यह प्रत्यय जिसेकि प्रायः सदेव औयिअ की तरह उच्चारित 
करना होता है, लगभग क्रग्वेद तक ही सीमित है यथा--पर्नाय्य स्तुत्य; 
विदाय्य ग्राप्त करने योग्य; भर्बाय्य शानदार । यह कभी-कभी विकृत (सनाद्यन्त) 
प्रकृतियों से भी सम्पृक्त कर दिया जाता है । ष्यन्त के साथ- पनयौग्य ग्रशांस- 
नीय, स्पृहयाय्य स्पृहणीय । सन्नन्त के साथ--दिधिषाय्य अनुनेय (धा) । 
यङन्त के साथ--वितन्तर्साय्य शी प्रसम्पाद् | 
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रे. एन्य (जिसे के सामान्यतया एनिअ की तरह उच्चारित करना होता 
हैं) धातु से सम्पृक्त कर दिया जाता है। यदि घातु अजन्त न हो तो उसमें 
कोई परिवर्तन नहीं आता । यथा--द्विषे'ण्य तंग करने वाला, य॒घेन्य जिसके 
साथ युद्ध करना हो, वृक्ष न्य देखने योग्य, पर (अजन्त होने पर रूप होगा) 
वरेण्य वरणाहं (व्‌ वरण करना) । केवल एक बार यह लुङ, प्रकृति से भी 
आता है : यंसे न्य निर्देशनीय (,/बम्‌) । विकृत (सनाद्चन्त ) घातुओं से भी 
यह प्रत्यय आता है। सन्नन्त--दिदृक्ष ण्य देखने योग्य, शुत्रूब ण्य श्रवणा 
करने योग्य । यङन्त मम्‌ ज न्य स्तुत्य, वावृ्धे न्य महनीय । नामत्रातु-- 
सपरे'ण्य पूजनीय । 

४. स्व जोकि लगभग ऋग्वेद! तक ही सीमित है और जिसका कि 
सामान्यता तुभ की तरह उच्चारण करना होता है धातु के सवल रूप से आता 
हे जो कि स्वरयुक्त होती है। यथा-कत्वं बनाने योग्य ; हेत्व आगे 
घकेलने योग्य; (१/हि), सोत्व अभिषव करने योग्य (४/सु); व॑कत्व कहने 
योग्य, संयोजक इ के साथ : संनित्व जीतने योग्य; संयोजक ई के साथ: 
भंवीत्व भविष्यत्‌ । 


५, तव्यं इस कृत्य प्रत्यय वाले वेद के केवलमात्र दो उदाहरण हैं(जो कि 
दोनों के दोनों ही अथववेद में पाये जाते हैं) जिनमें तब्य संयोजक इ के साथ 
आता है-जनितब्पे (उत्पन्न होना) और हिसितब्पं हिंसनीय ।' 


६. अनीय वाले कृत्य रूपों के केवलमात्र उदाहरण (जो कि दोनों के 


१. ब्राह्मणग्रन्थों में कतिपय उदाहरण उपलब्ध होते हैं : जेत्व (जि जीतना), 
स्नात्व (स्ना स्नान करना), हंन्स्व (हन्‌ वध करना) । 

२. इ की बजाय ईं आजाने के कारण | 

३. ब्राह्मणग्रन्थों में इस कृत्य प्रत्ययान्त रूप का प्रयोग कम नहों हुआ जहाँ 
कि यह न केवल मूल धातु से दी अपितु विकृत (सनाधन्त) प्रकृतियों से भी बनता है । 
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दोनों ही 'अथवंवेद में पाये जाते हैं) । उपजीवनीय जीवनाथ आश्रयणीय 
 हैं-और आमन्त्रणीय सम्बोधित करने योग्य' हैँ । 


1 कृत्वान्त और कृतवार्थक अथवा अव्यय झदन्त 


१६३. क्तूवान्त और कतूवार्थक कृदन्तों के १२० से भी अधिक उदाहरण 
ऋग्वेद और अथववेद में उपलब्ध होते हैं । ये उस क्रिया को अभिव्यक्त करते 
हैं जोकि पुरुषवचनपरिच्छिन्न क्रियापद के द्वारा अभिव्यञ्जित क्रिया के साथ 
रहती है अथवा अनेक वार उससे पूर्व हो चुकती है। ये त्वी, त्वा और त्बाय 
(जो कि सभी के सभी उन प्रकृतियों के प्राचीन रूप हैं जिनके अन्त में वह 
तु आता है जो कि तुमुन्नन्त अथवा तुमर्थक कृदन्त रूपों को बनाने के भी 


काम में आता है) इन तीन प्रत्ययों के सामान्य घातु से लगने से 
वनते हैं। । 


१. त्वी युक्त रूप जोकि लगभग ऋग्वेद' तक ही सीमित है उस 
संहिता में तीनों की तुलना में सर्वाधिक प्रचुर प्रयुक्त हे । वहां इसके १५ 
उदाहरण पाये जाते हैं । सम्भवतः यह त्वन्त प्रकृतियो के प्राचीन सप्तम्यन्त 
का प्रतिनिधित्व करता है । सामान्यतः यह सीधे घातु से ही सम्पृक्त 
कया जाता है । उस स्थिति में धातु का रूप वही होता है जोकि उसका क्त 
प्रत्यय आने पर वनता है । 

उदाहरण हैं : 


तवी बना घुकने पर, गत्वी जा चुकने पर, गृढबी' छिपा चुकने पर, 
भूत्वी हो चुकने पर, वृकृत्वी' नीचा दिखा चुकने पर ( \/वज्‌), हित्वी” 
छाड़ चुकर्न पर (हा) । दो रूप ऐसे हैं जिनमें प्रत्यय इ इस संयोजक 


१. ब्राह्मणयन्थों में लगभग एक दजन उदाहरण पाये गये हैँ । 


य त्वाथफ ७ चन" 
२. यह क्त रूप अ० वे० में उपलब्ध नहीं होता पर ब्राह्मणमन्थो में 
इसका सवथा लोप नहीं हुआ । 
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अच्‌ को साथ लिये रहता है: जनित्वी” पेदा कर चुकने पर ओर स्कभित्वो' 
सहारा दे चुकने पर | 

२. ऋग्वेद में त्वा (तु वाले वातुज नाम पद का एक पुराना तृतीया 
एक० का रूप) यह प्रत्यय नौ धातुओं से लगता है । अथवं० में यह और 
भी तीस घातुओ से आता है । यहाँ घातु का वही रूप रहता है जो कि 
क्त से पूर्व पाया जाता है। ऋग्वेद में उपलभ्यमान रूप हैं: पीत्वा (पा पीना) 
भित्त्वा टकरे टुकड़े कर, भूत्वा होकर, मित्बा वनकर (सा), युक्त्वा 
जोतकर, वृत्वा आच्छादित कर, ढंक कर, थुत्वां सुनकर, हत्वा मारकर 
हित्वा छोड़कर | अथर्ववेद में प!ये जाने वाले कतिपय रूप हैं: इष्ट्बा यज्ञ 
कर (“४यज्‌), जग्ध्वा निगल कर (जक्ष्‌), तोर्त्वा' पार कर (१/त), 
तृढ्वा नप्ट कर (१/तृह_), दत्त्वा देकर (\/दा), पक्त्वा पका कर (१/पच्‌), 
बद्च्वा बाँध कर (%/बन्ध), भक्त्वा तोड़ कर (भन्‌), रूढवा चढ़कर 
(रह), वृष्ट्या काटकर (१/्रश्च्‌), सुप्त्वा सोकर (,/स्वप्‌); तीन में 
संयोजक अच्‌ इ लगता है: चायित्वा ध्यान रखकर (१/चाय्‌) , हिसित्वा हानि 
पहुंचा कर, गृहोत्बी पकड़ कर; कतिपय (प्रयोग) अय वाली विकृत (सनाद्यन्त) 
प्रकृतियों से भी बनते हैं, यथा--कल्पयित्बा प्रबन्ध कर । 

३. सब से विरळ उपलब्ध होने वाला क्त्वार्थक रूप त्व यान्त है जोकि 
ऋग्वेद में केवल आठ बातुओं से बनता है' : गत्वाय जाकर, जग्ध्वीय खाकर, 
दत्त्वाय देकर, दृष्ट्वाय देख कर, भक्त्वीय प्राप्त कर, युक्त्वाय जोत कर, 
हत्वीय मारकर, हित्वाय छोड़कर, इस प्रकार के तीन और क्त्वायंक रूप यजुबंद 
में पाये जाते हैं: कृत्वाय करके, तत्वाय फेला कर, वृत्वाय ढक कर | 

१६४. क्रियापद के समस्त ह नें पर प्रत्यय नियमित रूप से या तो य 


१. यह कत्वार्थक रूप अथवे० में दो वार और ब्राह्मणग्रन्थों में लगभग आधी 

& हे है ° 

दजेन वार पाया जाता है । श० ब्रा० में यह एक बार ण्यन्त प्रकृति से बनता है : 
स्पाशयित्वाय (१/स्पश) । 
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अथवा या, या त्य, अथवा त्मा होता है। ऋग्वेद में कम से कम एसे दो तिहाई 
रूपों में प्रत्यय का अच्‌ दीष पाया जाता है । घातु सदेव स्वरयुक्त पाई 
जाती है । 

१. घातु से य अथवा या (पर कदापि इ के बिना नहीं) आने पर वही 
रूप रहता है जो कि त्वा से पूवं पाया जाता है सिवाय इसके कि (यहाँ) अन्तिम 
आ और अम्‌ अपरिवतित रहते हैं। ऋग्वेद में लगभग चालीस एवञ्च 
अ० वे० में इनसे भी तीस और अधिक घातुओं से ये समस्त कत्वार्थक रूप 
बनते हैं । 

ऋग्वेद से उदाहरण हैं : 

आच्या झुका कर (=आं-अच्‌), अभ्युष्य आच्छादित कर (/बप्‌), 
अभिक्रम्य पास पहुच कर, अभिगूर्या सादर स्वीकार कर, (ग॒ गाना), 
सं['म्या इकट्ठा कर, निचाय्या डर कर, वितूर्या आगे धकेल कर (त) 
आदाय लेकर, अतिदी व्य और ऊँचा दाव लगा कर, अनुबुश्य साथ-साथ 
देख कर, आर॑म्प पकड़ कर, निषद्यन्या वेठ कर; प्पन्त प्रकृति से प्राप्यं 
गतिशील कर (प्र-अपंय) | 

अथवंवेद से उदाहरण हैं : 

उदु ह्य उपर उठा कर (%/बह.); सङ्गोयं निगल कर (ग), उपर्दद्य 
अन्तर्निहित कर (५/दा), सम्भूय मिलकर, उत्याय उठ कर 
(१/त्या), संसीव्प सी कर; ण्यना प्रकृति से : विभाज्य बॉट कर 
(१/भज) । 

(अ) क्रियाविशोषणां और नामयदों मे समस्त तीन थातुरे ऋग्वेद में पाई 


जाती हैं : पुनदाय लोटा कर, मिथस्पध्य एक साथ स्पर्धा कर, 


कणयृ ह्य कान से पड कर, पादय हम पाँव से पकड कर, हस्तगु'ह्य हाथ से 
पकड कर । 


१६५. उन समस्त क्रियापदों से जिनके अन्त में ह्वस्व अच' आता है, 


१. कभी-कभी मौलिक न होकर दीघं अच्‌ का श्रपकृष्ट रूप । 
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य अथवा या की बजाय त्य या त्या आता है । यथा--एंत्या आकर (आ-इ),. 
अभिजित्य जीतकर, अदृत्य आदर कर, अपमिंत्य' उधार लेकर; उपशुत्य 
चोरी से सुन कर; क्रियाविशेषणिक अथवा नामिक पूर्वपद के साथ : 
अरंकृ त्या तैयार कर, अस्खलीकृत्य चिल्लाकर, नमस्छृत्य (अ० वे०) नम- 
स्कार कर | 

(अ) इन क्रियापदों का अनुकरण वे कतिपय नकारान्त या मकारान्त धातुएँ भी 
करती हैंजिनमें न्‌ या म्‌ से पूर्व अ आता है। इनमें क्तान्त रूपों की तरह अनुनासिक. 
का लोप हो जाता है: विहँत्या भगा कर (१/हन्‌), आर्गत्या आकर (१/गम्‌),. 
उद्य त्य (अ० बे०) ऊपर उठाकर (१/यस्‌) । 

१६६. कतिपय घातुज नामपदों का द्वितीया का अमन्त रूप संहिताओं 
में कत्वाथंक रूप न समझा जाने पर भी ब्राह्मणों और सूत्रपन्थों में बहुत बार 
कत्वार्थक रूप ही मान लिया गया है। प्रत्यय से पूर्व घातु का (जो कि 
लगभग सदेव समस्त पाई जाती है) वही रूप पाया जाता है जोकि कर्मवाच्य 
लुङ के प्र० पु० एक्र० के इ से पूर्व उपलब्ध होता है (१५५) । यथा-शाखां' 
समालंम्भम्‌ शाखा पकड़ कर (श० ब्रा०) महानागम्‌ अभिसंसारम्‌ एक वहुत' 
बड़े सांप के चारों ओर एक साथ चक्कर काटकर (श० ब्रा०)। 


तुमुन्नन्त अथवा तुमर्थक कृदन्त 
१६७. तुमुन्नन्त अथवा तुमर्थे क्रदम्तों के सभी रूप द्वितीग्रा,, 
चतुर्थी, पञ्चमी, षष्ठी एवञ्च सप्तमी विभक्तियों के घातुज नामपर्दो के प्रति- 
रूपक प्राचीन रूप हैं। इनका प्रयोग बहुत प्रचुर है। ये ऋग्वेद में ७०० 
बार पाये जाते हैं। केवल द्वितीया प्रतिरूपक और चतुर्थी प्रतिरूपक तुमुन्तन्त 
अथवा तुमर्थ कृदन्तों का प्रयोग प्रचुर है। इनमें भी चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थो 
कृदन्तो की संख्या द्वितीया प्रतिरूपक तुमुन्तन्त अथवा तुमर्थक कृदन्तो की 


१. यहां सि, सापना इस अर्थ की मा, का अपकृष्ट रूप है । 
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अपेक्षा कहीं अधिक है । क्रग्वद में इनका अनपात १२ और १ और अथवे० 
में ३ और १ है। 


यह एक विचित्र तथ्य है कि तुमुन्नन्त रूप, वह एकमात्र रूप जो संस्कृत 
“मै बच रहा है, ऋग्वेद में पाँच से अधिक बार नहीं पाया जाता जबकि 
“चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कुदन्त जोकि ऋग्वेद में शेष सभी तुमथं कृदन्त रूपों की 
अपेक्षा सात गुना अधिक वार प्रयुक्त हुआ है ब्राह्मण ग्रन्थों तक पहुँचते-पहुँचते 
बहुत कुछ लुप्त हो चका है। 

(अ) सामान्यतया तुमन्नन्त अथवा तुमर्थ कृदन्त रूप उस धातु से बनता है जो 
कि किसी भी ल-प्रकृति से सम्बद्ध नहीं होती और जिसमें कभी भी बाच्य भेद नहीं पाया 
जाता। हां ऐसे उदाहरणों को कमी नहीं है जहां कि ध्ये, असे और संनि वाले रूप 
सविकरणक प्रकृति से सम्बद्ध होते हैं। एकमात्र ऐसा उदादरण भी है जहां ध्ये वाला 
रूप लिट्‌ प्रकृति से बनता है। अनेक स्थलों में घ्ये ण्यन्त प्रक्रतियाँ से भी आता 
है। ध्यं और तव वाले रूप तुमर्थक कृदन्त हैं यह उनके असाधारण प्रत्ययो से 
तत्काल पता चल जाता हे । एवमेव सनि वाले रूपों का भी उनकी कुछ अलग सी 
प्रकृति की बनावट से पता चल जाता है यद्यपि उनके विभक्ति प्रत्यय सामान्य 
ही हँ । द्वितीया प्रतिरूपक तुम्‌ और अस्‌ एबन्च पञ्चमी और षष्ठी प्रतिरूपक 
तुमथ प्रत्ययां के तुमर्थेकत्व का पता उनकी उपसगों से एवन्च सोपसर्गक क्रियापदों 
से अन्वित्त होने की शक्ति से चलता है । कतिपय तुमर्थ कृदन्त रूपों का सामान्य 
'धातुज नामपदाँ से भेद करना सम्भव नहीं है: उन्हे शुद्ध तुमर्थे कृदन्त रूप नहीं 


“माना जा सकता जब तक्र कि ये या तो इकके दुकके विभक्तिरूप न हों या उनकी 
“रचना क्रियापद की सी न हो | 


चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्तरूप 
इस रूप के अन्त में ए आता है जो कि घातु के अथवा प्रकृति के 


(4 । | 


आ्राहमणग्रन्थों में तव .प्रत्ययान्त ही केवलमात्र एक ऐसा चतुर्थी प्रतिरूपक 
'तुमथ कृदन्त है जो सामान्यतया प्रयुक्त हुआ है । अन्यथा ए वाले (देखिये टि० ६) 
“पांच या छः रूप, तवे वाले दो रूपः अवितवे और स्तवे और ध्ये वाला एक रूप 

“सा ढ्य जीतने के लिये (१/सह.) ब्राह्मणम्रन्‍्धों में देखने में आये हें । सप्तमी 
अतिरूपक तुमथं कृदन्त रूप का वहां संधा लोप हो चुका है । 
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अन्तिम आ से मिल कर ऐ' रूप में परिणत हो जाता है। 
यह बनता है: 


(क) धातुओं से । इसके लगभग साठ रूप पाये जाते है । लगभग एक 
दर्जन उन धातुओं से बनते हैं जिनके अन्त में दीघं अच्‌ आता है और एक 
उससे जिसके अन्त में इ आता है। इन सभी का (सिवाय भू के वकल्पिक रूप 
कै ) पूवपदों के साथ समास होता है यथा--परादै” छोड़ने के लिए पद्य 
भेजने के लिये (१/हि)-मि'ये कम करने के लिये (१/मी),-स्वे' और भवे” 
होने के लिये,-तिरे पार करने के लिये | 


शेष हलन्त बातुओं से बनते हैं । एक दर्जन के लगभग असमस्त रूप में 
पाये जाते हैं। यथा--महे' असन्न होने के लिये, मिहे' पानी वहाने के लिये, 
भुज उपभोग करने के लिये, दृशे देखने के लिये | पर समस्त रूपों का 
प्रयोग प्रच रतर है । यथा-ग्रॅभे पकड़ने के लिये, -इंधे ज्वालित करने के 
लिये,-नु दे धकेलने के लिये,पछ' पूछने के लिये,-बाचे' बोलने के लिये,- 
विंधे' बींधने के लिये, -स्यँदे' बहने के लिये ।' 


१, सिवाय श्रदूधे (विश्वास करने के लिये) भौर प्रमे बनाने के लिये के. 
जिनमें आ का लोप हो जाता है । 

२. सम्प्रसारण होने पर । 

३. अच्‌ के दोघं होने पर । 

४. अनुनासिक लोप होने पर (स्यन्दू) । 

५. ब्राहमणग्रन्थों में हलन्त धातुओं से ए लगकर बने आधी दजन तुमर्थ कृदन्त 
रूप पाये गये हें जिनमें सिवाय एक के रोष सभी समस्त होते हैः इशे” (तै० सं), | 
देखने के लिये, प्रतिधू'षे सहारने के लिये, (तै० सं०) प्रञ्नदे' ङुचलने के लिये 
(श० जा०), आरभे पकड़ने के लिये (श० ब्रा०), आसंदे (किसी चीज) पर बैठने | 
के लिये (९० ०), अति सुपे सरककर लांघ जाने के लिये (मै० सं०) । सिबाय | 


द 


प्रश्नदेट के ये सभी के सभी ऋग्वेद में पाये जाते हें । 
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(ख) धातुज नामपद, जिनका निवेचन नौ भिन्न-भिन्त प्रत्ययों से किया 
"जाता है । कुल मिलाकर इनकी संख्या कहीं अविक है। 


१. पच्चीस के लगभग असन्त' प्रकृतियों के चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थक 
दन्त रूप हैं। यथा--अंयसे जाने के लिये, चंक्षसे देखने के लिये, चरसे 
चलने के लिये या चरने के लिये, पुष्यसे पुष्टि के लिये, भियसे डरने के 
"लिये, भयले शो मायुक्त होने के लिये । 


२. इकारान्त प्रकृतियों के पाँच या छः चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ 
कृदन्त ऋग्वेद में पाये जाते हैं और एक या दो उत्तरवर्ती सं हिताओं में; तुर्जयं 
(पशु आदि) पालने के लिये, दुर्शबे देखने के लिये, मर्हये आनन्द मनाने 
के लिये, युर्घय युद्ध करने के लिये, स्नये हासिल करने के लिये, गृहये 
'पकड़ने के लिये (का०), चितये समझने के लिये (वा० सं०) । 

३. चार या पांच उन प्रकृतियों के चतुथी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त रूप 
हैं जिनके अन्त में ति आता है: इष्टये ताजगी के लिये, पी्तंय पीने के 
लिये, वीत॑ये आनन्द मनाने के लिये, सातंये ग्राप्त करने के लिये | 


४, तीस से भी अधिक उन प्रकृतियों के चतूर्थीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त रूप 
हैं जिनके अन्त में तु आता है' (तु उस घातु से आता है जिसे गुण हो चुका हो, 
कभी-कभी इसके साथ सम्बन्धक इ भी रहता है) यथा--अत्तव खाने के लिये, 
एतवे जाने के लिये, ओतवे बुनने के लिये, .(म=वा), कंतंचे बनाने के 
लिये, गन्तवे जाने के लिये, पातबे पीने के लिये, भंतेबे भरणा करने के लिये, 


१. जिस पर सामान्यतया स्वर रहता है पर लगभग आधी दजन के ऐसे 
उदाहरण हैं जिनमें स्वर धातु पर रहता है। 

२. इस तुमथं कूदुन्त के केबलमात्र उदाहरण, जो ब्राह्मणञ्भन्थों में देखने 
आये हैं : अ'वितवे और स्त॑तंवे हें । | 
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यंष्टवे यज्ञ करने के लिये, बंक्तवे बोलने के लिये, बॅस्तवे चमकने के लिये, 
चोळ्हवे पहु चाने के लिये (१/वह_) अंबितवे ताजगी के लिये, चंरितबे 
चलने या चरने के लिये, संबितवे उत्पन्न करने के लिये (स्‌), स्रंवितवे 
चह्ने क लिये (५/लु) हंबितवे आवाहन करने के लिये (/ह), जोवातवे 
जीने के लिये, स्तरीतवे नीचे गिराने के लिये, (स्१/तू) । 

एक दर्जन से भी अधिक रूप उन प्रक्कतियों के चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ 

कृदन्त हैं जिनके अन्त में तरवा आता है (जोकि तु के समान ही उस घातु से 

सम्पृक्त क्रिया ज.ता है जिसे गुण हो चुका हो) । उनकी यह विशेषता है कि 
उनमें उदात्तद्वय पाया जाता है । यथा--एंतवे, जानें के लिये, ओत” बनने 
के लिये, गॅस्तवे जानें के लिये, पातबे' पीने के लिये, मंन्तबे' सोचने के 
लिये सतवे" वहने के लिये, य॑मितबेपथ प्रदर्शन करने के लिये, खंबितब' 
वहने के लिये | 

(अ) यइ रूप ब्राह्मणग्रन्था तक में भी नियमित रूप से प्रयुक्त होता रहा 
हे जहां कि इसके निम्नलिखित उदाहरण देखने में आयें हैं: प'तवे” और यातच” जाने 
के लिये, कंतेव करने क लिये, देदीयितव' उड जाने के लिये, द्रोग्धचो . 
पड्यन्त्र करने के लिये, मन्तवं' सोचन क लिये म॑न्थितबे' शासन करने क 
लिये, स्तंतचे' नीचा होन क लिय, अतिचरितव” उल्लङ्कन करने क लिय, 
आनेतवे' लाने क लिय, निरस्तव वाहिर फॅकन क लिय, पंरिस्तरीतबर' चारों 
ओर विखेरन क लिय, स॑ ह बयितव” एक साथ बुलाने क लिये । 

६. त्या वालो प्रकृति से बने चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त का केवळ 
यही एकमात्र असन्दिग्च उदाहरण उपल्ब्ध होता है: इत्ये” जाने के लिये | 

७. पैँगीस से भी अधिक उन प्रकृतियों के चतुर्थी प्रतिरूपक तुमथं कुदन्त 
रूप हैं (जो क्रि. लगभग ऋग्वेद तक ही सीमित हैं) जिनमें ध्या अकारान्त 
बातुज प्रकृतियों से (सामान्यतया स्वरगुक्त ) सम्पुक्त कर दिया जाता है ॥ यथा- 
इयंव्यै जाने के लियें(/इ), गॅमध्ये जाने के लिये, चरंध्ये चलने या चरने के 
लिये, शर्य्ये लेटने के लिये (शी), स्त्बध्ये स्तुतिं करने के लिये (१/स्तु), 
पिबंध्यं पीने के लिये (१/पा), पूर्णध्य भरने के लिये (१/पू), ह॒र्व॑ष्ये 
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आवाहन करने केलिये (१/) ५ वाबुर्घध्ये' शक्तिशाली बनाने के लिये, 
नाशयंध्ये' नष्ट करने के लिये, वर्तय॑ध्य मोड़ने के लिये | 

(अ) इस प्रकार के तुमर्थ कृदन्त रूपों में से ब्राह्मणअन्धों में केवल एक ही 
दृष्टिगोचर होता है : साँढ्ये जीतने के लिये (/सह.) । तै० सं० में एक ऐसा 
उदाहरण उपलब्ध होता है जिसके अन्त में ऐ के स्थान पर ए पाया जाता: गम्ये 
जान के लिये । 

८. पांच शब्द मन्नन्त प्रकृतियों के चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त रूप हैं: 
त्रामणे रक्षा करने के लिये, दामने देने के लिये (ग्रीक दोमेनइ), धमण 
घारण करने के लिये, भ॑मंणे, सुरक्षित रखने के लिये, विद्मने (ग्रीक 
हिँद्मनइ) जानने के लिये | 

९. तीन शब्द वन्नन्त प्रकृतियों के चतुर्थीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त रूप हैं 
तुबंण अभिभव करने के लिये (त्‌) दार्वने (ग्रीक दोउनइ--दो वेन) 
देने के लिये, धूबंण' हानि पहुंचाने के लिये। 

२. द्वितीया प्रतिरूपक तुमर्थ छृदन्त 
इसकी रचना की दो पद्धतियाँ हैं : 


(क) एक तो वह (जिसके एक दर्जन से भी अधिक उदाहरण ऋग्वेद में 
एवञ्च इनसे अतिरिक्त बहुत से और अथवं वेद में पाये जाते हैं) जिसमें 
लगभग सदव हलन्त (सिवाय घा, सो, और तु के) धातु के दुर्बल रूप के साथ 
अम्‌ लगता है । यथा--समिंधम्‌ उद्दीप्त करने के लिये, सम्प्‌छम्‌ पूछने के 
लिये, आरंभम्‌ पहचने के लिये, आरुहम्‌ चढ़ने के लिये, शुभम्‌ चमकने के 


अन्त के तीन नियमित सबिकरणक प्रक्ृतियों से बनते हैं। 

साभ्यास लिट प्रकृति से । 

णिजन्त प्रकृति से जिससे लगभग दस ऐसे रूप बनते हैं । 4 
४. अच्‌ और अन्तःस्थ के स्थानपरिवतन के कारणः उर,=वृ। देखिये, 

पृ० २२५ टि० १ । 


१५ ४० ९” 
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लिये, प्रतिरिम्‌ देर करने के लिये (१/तू), प्रतिषाम्‌ उपर रखने के लिये, 
प्रियम्‌ पर्वाह न करने के लिये (१/मो) । 

(ख) दूसरी वह जिसमें कि तुमर्थ कृदन्त रूप त्वन्त (=लेटिन सुपाइन) 
प्रकृतियों से बनता है । इसका प्रयोग उसी श्रेणी की प्रकृतियो के चतुर्थी प्रति- 
रूपक तुमर्थ कृदन्त रूपों से कहीं कम है । केवल पाँच उदाहरण ऋग्वेद और 
लगभग उतने ही और अथवं० में उपलब्ध होते हूँ । ऋग्वेद : ओतुम्‌ चुनने 
के लिये, दातुम्‌ देने के लिये (७० दतुम्‌), प्रष्दुम्‌ पूछने के लिये, भ्रमत स्‌ 
उपहार देने के लिये, अनुप्रंबोळ्हुम्‌ आगे बढ्ने के लिये | अथवं० : अंत्तुम्‌ 
खाने के लिये, कता म्‌ बनाने के लिये, बष्टुम्‌ देखने के लिये, याचितुम्‌ 
माँगने के लिये, स्पंधितुम्‌ स्पर्धा करने के लिये | का०, वा० सं०: खनितुम्‌ 
खोदने के लिये | 

(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में द्वितीया प्रतिरूपक तुमथे कृदन्त चतुर्थी प्रतिरूपक तुमथ 
कृदन्तों की अपेक्षा लगभग दो गुना अधिक प्रचुर हो चुका है । अस्‌ वाला रूप 
अप्रायिक नहीं है जबकि तुस्‌ वाले रूप पर्याप्त प्रचुर हैं । 


२. पञ्चमी और षष्ठी्रतिरूपक तुमर्थ इदन्त 


इस तुमं कृदन्त का प्रयोग विरल है । संहिताओं में इसके बीस से कम 
उदाहरण उपलब्ध होते हैं । इसका स्वरूप शुद्ध तुमर्थ कृदन्त की अपेक्षा घातुज 
नामपद का अधिक है । द्वितीया प्रतिरूपक तुमथं कृदन्त रूपों के समान ही 
यह दो प्रकार से बनता है : घातु (हलन्त) प्रकृति से एवञ्च त्वन्त घातुज 
नामपद से । इसलिये इसके अन्त में अस्‌ या तोस्‌ आता है । चकि इनमें से 
प्रत्येक पञ्चमी और षष्ठी दोनों का प्रतिनिधित्व करता है इसलिये वाक्य- 
रचना के आघार पर ही इनमें विभक्ति-मेद किया जा सकता है। 


(क) असन्तरूप का अर्थ लगभग अनपवाद रूप से पञ्चमी विभक्ति 
का होता है । ऋग्वेद में इसके छः उदाहरण उपलब्ध होते हैं : आत दस्‌ 
चुभाया जाता हुआ, अवपंदस्‌ गिरता हुआ, सम्पृचस्‌ सम्पृक्त होता 
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हुआ, अभिर्थिषस्‌ बांधतो हुआ, अभिश्वंसस्‌ फू कता हुआ, अतिष्कंदस्‌ 
फाँदता हुआ । ऐसा दीखता है कि षष्ठी विभक्ति का केवल एक असन्दिग्व 
उदाहरण हैः: नि्मिषस्‌-आँखः पकने के लिये । ` ॒ 

(ख) तोसन्त रूपके ऋग्वेद में पळ्चम्यथंक छः उदाहरण पाये जाते हैं: 
एंतोस्‌ और गॅन्तोस्‌ जाता हुआ, जॅनितोस्‌ उत्पन्न होता हुआ, निंधातोस्‌ 
रखता हुआ, श॑रीतोस्‌ शीर्ण किया जाता हुआ, सोतोस अभिषव करता 
हुआ, हन्तोस्‌ प्रहार किया जाता हुआ | 


पष्ठ्यर्थक तीन उदाहरण हुँ 
कार्तोस्‌ करता हुआ, दातोस्‌ देता हुआ, योतोस्‌ परिहार करता. हुआ । 


(अ) ब्राह्मणग्रन्था में पञ्चमी और पष्ठी प्रतिरूपक तुमर्थक कृदस्तों का प्रयोग 
उतना ही प्रचुर हो. चुका है जितना कि चतुर्थी प्रतिरूपक तुमथ कृदन्तों का । 


सप्तमीप्रतिरूपक तमथ इद्न्त 


इस प्रकार का तुमर्थ कृदन्त रूप विरळ है। बहुत से सन्दिग्ध स्थलों का 
समावेश करने पर भी इसके उदाहरण शायद ही एक दर्जन से अधिक हों । 
(क) पाँच या छः घातु प्रकृतियो के सप्तमी प्रतिरूपक रूप हैं : व्यु षि 
सूर्योदय के समय, संचक्षि देखने पर, दृर्शि औरं संग्दूशि देखने पर, बुधि 
जागने पर | चकि इन रूपों का कोई निजी तुमर्थक स्वरूप नहीं होता और 
इनके योग में केवल पष्ठी विभक्ति हीं आती. है अतः इन्हें घातुज नामपदों 
का सामान्य सप्तम्बन्त रूप मानना अधिक उपयुक्त होगा । 


(ख) तरन्त-परकृति. से रूप बनते हैं. घतं रि. सहारा देने. के - लिये. 
और बिघते'रि अपणा करने के लिये | पर ये वास्तव में शुद्ध तुमर्थक 
प्‌. हैं इसमें सन्देह 
„० धग). क्हूगवेद..मे...सन्‌-अन्त_ प्रकृतियों के आठ सप्तमी प्रतिल्पक रूप 


४५१ > “> 


पाये जाते हैं। इनका अर्थ शुद्ध तुमथंक रूपों का ही होता है: नषंणि 
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नेतृत्व करने के लिये, पर्षेणि गुजरने के लिये, अभिभूर्षणि साहाय्य 
अदान करने के लिये, सूर्षणि सूजने के लिये, सक्षणि मानने के लिये 
(सच्‌); संयोजक ई के साथ: तरीषणि; सविकरणक प्रकृतियों से : 
गृणीर्षणि गाने के लिये, स्तृणीष॑णि बि्ञाने के लिये । | 


प्रक्रिया रूप 
£. शिजन्त 
१६८. प्रक्रिया रूपों में इनका प्रयोग कहीं अधिक प्रचुर है। संहिताओं 
में ये (ण्यन्त) रूप दो सौ से अधिक धातुओं से एवञ्च ब्राह्मणग्रन्थो में सो और 
भी घातुओं से वनते हैं। ऋग्वेद की १५० णिजन्त प्रकृतियों में कम से कम 
एकतिहाई का अर्थ प्रेरणा न होकर पौनःपुन्य है । निःसन्देह सारी को सारी 
प्रक्रिया का अर्थ मूल रूप में पौनःपुन्य रहा होगा । इसी से सम्भवतः यह समझ 
में आ सकता है कि किस तरह एक पौनःपुन्याथंक रूप, साभ्यास लुङ, णिजन्त 
रूपों के साथ विशष रूप से आ चिपका । कभी-कभी एक ही घातु से पौनः- 
पुन्यार्थक एवञ्च प्रेरणार्थक दोनों ही रूप बनते हें । यथा पर्तयति=उड्ता 
फिरता है और पार्तयति=उड़ाता हे, सामान्य, क्रियापद : पॅतति= 
उड़ता है । 
णिजन्तरूप धातु से अँय प्रत्यय लगने से बनता है । उस स्थिति में उसे 
(बातु को) प्रायः सबल कर दिया जाता है । आ 


१. आदि या मध्य के इ, उ, ऋ और ल्‌ को (यदि वे संयोगवश गुरु न 
हों तो) गुण हो जाता है । यथा विद्‌ जानना : वेदय जतलाना; कष्‌ क्र द्ध 


SN SY 


होता : क्रोर्घय क्रोधित करना; ऋद्‌ खण्डित होना (अकर्मक) : अबेय ` 


` नष्ट करना; तुष्‌ तुप्त होना : तपे य तृप्त करना, क्लूप्‌ तद्योग्य बनना १ 
कल्पय रचना । 


(क) अधिकतर प्रेरणाथंरहित अनेक घातुओं में घात्वच्‌ अपरिवतित _ 
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रहता है। यथा--रुच्‌ चमकना : रचय वही अथ, (पर रोच॑य रोशन 
करना | 

(ख) आदि या मध्य के अ को (यदि वह संयोगवश गुरु न हो तो ) लगभग 
तीस घातुओं में दीघं हो जाता है । यथा--अम्‌ हानिकारक होना; आमॅय 
हानि उठाना; नश्‌ खो जाना; नाशंय नष्ट करना । 

(अ) निम्नलिखित धातुओं के ण्यन्त रूपों में अ विकल्प से हस्व रहता हे, 
गम्‌ जाना, दस्‌ क्षीण होना, ध्वन्‌ लुप्त हो जाना, पत्‌ डड़ना, सद्‌ मत्त 
होना, रम्‌ विश्वास करना, यथा पत्‌ उड़ना : पत॑य उड्तै फिरना, केवल एक बार 
इसका अर्थ उडाना भी देखा जाता है : पातंय उड़ाना । 

(आ) णिजर्थ के अधिकतर अविद्यमान रहने के कारण लगभग पच्चीस धातुश्रों में 
आ सदैव हस्व रहता है । यथा-दुम्‌ दमन करना : दुमँय बही अर्थ; जन्‌ उत्पन्न 
होना : जर्नय वही अर्थ । 

(ग) अन्तिम इ, उ, ऊ और ऋ को गुण या वृद्धि हो जाते हैं। यथा-- 
क्षि अपने अधिकार में रखना; क्रया सुरक्षित रूप से वसाना, च्यु 
अस्थिर होना : च्यावंय हिलाना; भू होना : भार्वय होने की प्रेरणा देना; 
घु बूदबबूद गिरना ¦ घारंय बूद-बूद गिराना; थु (सुनना) श्रवय ओर 
आवय सुनाना; जु (जीर्ण होना) और सु (बहाना) में गुण और वृद्धि दोनों ही 
पाये जाते हैं : जरंय और जारंय जीर्ण होना, सर्रय और सार॑य बहाना, 
दु भेदन करना में केवल गुण ही होता है: दरंय खण्ड-खण्ड करना । 


(घ) आकारान्त धातुओं से पय लगता है । यथा--धा रखना * धार्पेय 
रखवाना । 


१. इकारान्त धातु का एकमात्र णिजन्तरूप (सिवाय जयार्थक जि के श्रनियमित 
जार्पय और आश्रयाथंक श्रि के श्राप्य के) । 

२. उन अन्य धातुओं के विषय में जिनसे पय लगता है देखिये “भ्रनियः 
मितताएं? २ । 
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(ड) णिच्‌ सभी के सभी तिङरूपों में तदवस्थ रहता है, सविकरणक रूपों 
के अतिरिक्त भी । इसके रूप गणों के अकारान्ताङ्गक तिङरूपों (१३२) के 
समान ही बनते हैं । लेट्‌', लोट्‌, लु० लो०, लड और शत्रन्त और शानजन्त 
रूपों का प्रयोग प्रचुर है, पर विधिलिङ का परस्मंपद में प्रयोग अतिविरल है 
आत्मनेपद में तो वह सर्वथा अनुपलब्ध है । ऋग्वेद और अथर्ववेद में लुट्‌ 
के केवल चार रूप उपलब्ध होते हैं: दूषयिष्यामि में दूषित करूँगा, 
घारयिष्यंति वह धारण करेगा, वासयिष्य॑से तुम अपने को अलडङत करोगे, 
वारयिष्यंते वह बचायेगा । लिट्‌ में केवल एक आमन्त रूप (१३९,९ क) 
उपलब्ध होता है : गमयाञ्चकार' (अथवं०) । साभ्यास लुङ के रूप केवल 
छः णिच्‌ प्रकृतियों से सम्बद्ध हैं(पृ० २३१. क ३)। इसके अतिरिक्त तीन इषूलूझ 
के रूप भी हैं जोकि णिच्‌ प्रकृतियों से बनते हैं; व्यर्थय ज्नुभित करना से 
व्यथयीस; इल॑य (शान्त होना) से ऐलयीत, ध्वनंय (छा जाना) से 
ध्वनयीत्‌ । 

(च) नामज रूपों के उदाहरण निम्नलिखित हैं: कर्मवाच्य शानजन्त रूप 
भाज्य॑सान; कतिपय क्तान्त रूप : घारितं लीपा गया, चोदितं प्रेरित किया 
गया, वेशित प्रविष्ट कराया गया; आय्य वाले कतिपय कृत्यरूप (१६२,२) 
त्रययाय्य रक्षणीय, पनयाय्य स्तुत्य, स्पृहयाय्य स्पृहणीय, ष्ये वाले दस तुमर्थे 
कृदन्त नाशयंध्ये नष्ट करने के लिये, इत्यादि (पृ० २५६, ७), अथवं० में पाँच 


१. आत्मने० द्विव० का एकमात्र उपलब्ध रूप है प्र० पु० मार्दुयेते और ऋग्वेद 
में ऐ बाला आत्मने० का केवलमात्र रूप है (सिवाय उ० पु० द्विव० के) मादयाध्वै । 

२. तात्‌ वाला म० पु० एक० का रूप वेद और ब्राह्मण दोनों में ही पाया 
जाता है । आच्छादनार्थक वृ से का० सं० में म० पु० बहु० का एक अनन्यसामान्य 
रूप चारयध्वात्‌ उपलब्ध होता है । 

३. जाह्याणग्रन्थो में ये रूप अभी भी प्रचुर नहीं दै, सिवाय-श० ब्रा० के जहां 
कि इनकी संख्या कहीं अधिक है । 

४. आह्मणग्नन्थों में लगभग एक दजन णिजन्त प्रकृतियों से सन्नन्त रूप बनते 
हैं। यथा दिद्रापयिष दौड़ाने की इच्छा । 
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क्त्वान्त रूप : अर्पयित्वा अर्पण कर, कल्पयित्वा रच कर, सादयित्वा स्थिर 
होकर, स्रंसयित्वा गिरा कर । 


अनियमितताएं 


१. अथवे० में तीन णिजन्त रूपों में पय से पूर्वं आ को हस्व हो जाता हे 
ज्ञपंय जतलाना, श्रप॑य पकाना, स्नर्पय स्नान कराना, अन्य रूप रुनापय 
(ऋग्वेद ) । 

२. आकारभिन्न अच्‌ जिन धातुओं के अन्त में आता हे, अर्थात्‌ ऋ अथवा इ, 
उन चार से पय लगता है: ऋ जादा: अपय जाने को प्ररित करना, क्षि रहना 
क्षपय रहने को प्रेरित करना (अन्य रूप च्षयँय)। जयार्थक जि एवञ्च आश्रयार्थक 
श्चि में इ के स्थान पर आ हो जाता है: जाप्य जिताना, श्रार्पय बढाना' 

. ३. भयार्थक भीं धातु से एक सर्वथा अनियमित सी णिच्‌ प्रकृति भीर्षय 
(डराना) वनती हे । 

४. पानार्थक पा एवन्च वद्ध.यथक प्या थातुओं से अय लगता हे अथच धातु 

ओर प्रत्यय के बीच य. आ जाता है : पार्यय पिलाना, प्यार्यय भरना! 
सम्भवत इसके कारण में यदद कल्पना है कि इन धातुओं का मूल रूप पे और 
प्ये था । 
५. ग्रभ्‌ (पकइना) के अच्‌ का सम्प्रसारण के द्वारा दुबलीभाव होजाता 
है: गुरभ॑य पकड़ना जव कि दुष्‌ (दूषित करना) के अच्‌ को दीर्घे कर दिया जाता 
है : दूर्षय वही अथ । पूर॒णाथंक प्‌ धातु के णिजन्त रूप में अपने आदि श्रोष्ड्य 
बण के प्रभाव से मध्यवर्ती आ को ऊ हो जाता है : पूरय पुण करो । 


11. सन्नन्त 


१६९. प्रक्रिपाहपों में सर्वाधिक अप्रचुर सन्नन्त रूप स्वरयुक्त अभ्यास 
एवञ्च स प्रत्यय लगने से बनते हैं। यह स ऋग्वेद में कभी भी संयोजक | 


१. बाझणग्रन्थों में उगना इस अर्थ की रुह धातु से हलन्तत्ब होने पर भी 
ह. का लोप होकर पय लगता है : रोपय, उगाना (अन्य रूप, रोह॑य)। 
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इ के नहीं साथ लगाया जाता है और -नहीं अथववेद में । इसके केवल मात्र 
अपवाद हैं अथवं० का पिंपतिष, वा० सं० का जिंजीविष एवंच ते० सं०' का 
जिगमिष । संहिताओं में सन्नन्त रूप साठ से भी कम घातुओं से वनते हैं । 
ब्राह्मणग्रन्थो में वे. और भी तीस धातुओं से बनते पाये. गये. हैं । भका- 
रान्ताङ्गक: तिङरूपों (१३२) की-,तरह ही इनके -रूप भी वनते हें । 

इनमें स्वर के अभ्यास पर रहने के कारण घातु सामान्यतया अपरिवतित 
रहती है । यथा--दा देना: दिंदास देने की इच्छा रखना; भिद्‌ फोड़ना : 
बिभित्स; नी नेतृत्व करना : निंनोष, गुहू, छुपाना : जगुक्ष (६२क, ६९ 
क), भ्‌ होना : ब.भूष; दृश्‌ देखना : दिंदुक्ष । पर (इनमें) 

१. अन्तिम इ और उ को दीघं हो जाता है और ऋ को इंर्‌ । यथा-- 
जि जीतना : जिंगीष; शु सुनना : शुश्रूष; क बनाना : चिंकोर्ष । 

२. तीन घातुओं में अन्तिम आ का इं रूप में अपकर्ष हो जाता है 
(देखिये १७१,३) और एक वातु में इ रूप में: गा जाना जिंगीष (सा० वे० )) 
पा पीना : पिंपीष (अन्य रूप, पियास); हा आगे बढ़ना : जिंहीष; धा रखना 
दिंधिष (अन्य रूप, घिंत्स) । 


द्वित्व का विशेष नियम 


१७०. अभ्यास का निजी अच्‌ इ है जो क्रि सभी प्रकृतियों में पाया 
` जाता है सिवाय उन धातुओं के जिनमें उ या ऊ हो (इनमें अभ्यास में उ पाया 
जाता है) । यथा ज्या अभिभव करना : जिंज्यास; मिश्‌ घुल मिल जाना : 
सिंसिक्ष; प्री प्रेम करना : पिंश्रीष; वृत्‌ मुड़ना विंवृत्स, पर (घातु में उ होने के 
कारण इन रूपों के अभ्यास में इ नही आता) गुह, छुपाना : जुगुक्ष; भू 
होना : बु भूष। 


१. ब्राह्मणग्नन्थो में लगभग एक दजेन अन्य धातुओं को सन्नन्त ग्रकृतियां इस 


प्रकार बनती हैं : चिक्रसिष, जिग्रहीष, विविदिष (विद्‌ जानना) इत्यादि । 
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१७१. १. पाँच धातुओं में उपधा अको सूया न्‌ परे आने पर दोघं हो 
जाता है: गम्‌ जाना: जिंगांस, हन्‌ प्रहार करना : जिघांस (६६ य २), 
विचाराथंक सन्‌ धातु में अभ्यास को भी दीघ हो जाता है: मीमांस (६६ य 
२); वन्‌ (जीतकर) हासिल करना और सन्‌ (प्राप्त करना) के न्‌ का लोप 
हो जाता है: विवास और सिंषास । 

२. ` हिसार्थक ध्वृ में अपने अन्तःस्थ और अच्‌ के स्थान पर उर आ जाने के 
पश्चात्‌ उ को दीषे हो जाता है : दु“ूषं । देखिये प० २५६, टि० ४ । 

३. आधी दजेन आकारवान्‌ अथवा अकारवान्‌ धातुओं के धात्वक्षर का एक 
विशेष प्रकार की लोप की पद्धति से हस्वीकरण हो जाता है: दा (देना) और 
था (रखना) में अच का लोप हो जाता है: दिस (=दिद्‌ [आ]स) , अन्य रूप 
दिंदास; धित्स (=दिध्‌ [आ]स), अन्य रूप दिधिष; दृभ्‌ (हानि पहुँचाना) 
लभ” (लेना), शक (समथ होना) और सह. अभिभव करना में आदि धातु 
व्यंजन एवन्च अच्‌ का लोप हो जाता है: दिप्स' (=दिँ[द]भ्‌स), लिंप्स* 
(=रलि[ल]म्‌स), शिक्ष (= शि[श]कष )' 

(अ) प्राप्त्यथक आप्‌ एवन्च पुष्ट्यथक ऋध (जिसका स्वरूप प्रक्रिया दशा में 
झध मान लिया जाता है) धातुओं में अभ्यास के इ को थातु के आदि इ के साथ 
एकादेश होकर ई हो जाता है: ईप्स(=ईं आपस) और ईत्सं ( =इ अधः स)। 

४. चि ध्यान (देना), चित्‌ (अनुभव करना), जि (जीतना) और हन्‌ 
(हत्या करना) में आदि व्यञ्जन अपने मूल कण्ठय रूप में आ जाता हैं 
चंकीष, चिंकित्स, जिंगीष, जिघांस । 

५. भक्तणाथक घस्‌ के अन्तिम स्‌ को त्‌ हो जाता हे (६६ र १) : जिंघत्स 
(अ० वे०) खाने की इच्छा । तीन धातुओं के अभ्यास में दीधे अच पाया जाता है 

तुर, पार करना (चत): चतुष; वाध पीडा पहुँचाना : बीभत्स; मन्‌ विचार 


१. ब्राह्मणग्रन्था में घीप्स भी । 
२. ब्राह्मणग्रन्धों में लीप्स भो । 
३. इसी तरह ब्राह्मणन्धों में भी रूप बनते हे: धीक्ष (दह. जलाना), 

पित्स (पद्‌ जाना), रिप्स (रस्‌ पकड़ना ) । 
४. धात्वच के हस्वीभाव के साथ । 
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करना : सीमांस'। दूसरी ओर यअनार्थक यज्‌ और प्राप्त्यथंक नश धातुओं में 
आदिन्यन्जन के लुप्त होजाने के कारण अभ्यास का अपकषं हो जाता है: इंयच्ष 
(यिँयक्ष के स्थान पर) और इनक्ष (निनक्ष के स्थान पर) । पराप्त्यथक आप्‌ के 
एक रूप में अभ्यास का सवंथा लोप कर दिया जाता है : अप्सन्त । 


(अ) भक्तणाथक अश ओर वृद्धयथंक एध इन दो अजादि धातुओं की सनू प्रकृति 
में अभ्यासाच (इ) द्वितीय एकाच्‌ भाग में रहता है : अशिशिष (ब्राह्मण०) और 


एदिधिष (बा० सं०) । 

सन्नन्त रूपों में सविकरणक रूपों के सभी प्रकार एवञ्च लड का प्रति- 
निधित्व पाया जाता है, यद्यपि साकल्येन नहीं । शत्रन्त और शानजन्त रूपों 
के पच्चीस से भी अधिक उदाहरण उपलब्ध होते हैं । उपलभ्यमान रूप, यदि वे 
बिंचास (जीतने की इच्छा) से वने हों; तो इस प्रकार होंगे-- 

परस्मे० निदे० लट्‌ एक० उ० पु० बिंवासासि । म० पु० विवाससि । प्र०पु० 
बिंबासति । द्विव० म० पु० बिंवासथस्‌ । प्र० पु० िबासतस्‌ । बहु० उ० पु० 
विंवासामस्‌ । प्र० पु० विंबासन्ति । 

आत्मनेपद एक० उ० पु० बिंबासे । म० पु० विंवाससे | प्र० पुष 
विवासते । 

चहु ० उ० पु० विंवासामहे । प्रण पु० बिंवासन्ते । 

परस्मं० लेट्‌ एक० उ० पु० बिबासानि । प्र० पु० विंवासात्‌ । 

बहु० प्र पु० बिंवासान्‌ । 

परस्मे० लु० लो० एक० प्र० पु० विंवासत्‌ । 

आत्मने० बहु० प्र पु० विंवासन्त । 

परस्मै० विधिलिङ एक० ३० पु० बिँबासेयम्‌ । प्र० पु० विवासेत्‌ । 

बहु० उ० पु० विवासेम । 

आत्मने० एक० ३० पु० विंवासेय । 

परस्मै लोट्‌ एक० म० पु० विवास और विंवासतातू | प्र० पु 


१. थात्वच्‌ के दीर्षाभाव के साथ । 
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{बंवासतु'।' द्विव ` म7 पु० विंवासतम्‌ ।' प्र० पु० बिंवासताम्‌' ।  बहु० म॑० पुष 
विंवांसत । प्र० पु० बिंबासन्तु। ˆ 
शत्रन्त रूप--विंवासन्त. । 
शानजन्त रूप--बिबासमान । _ 
` परस्म० लङ एक० म० पु० अंबिबासस्‌ | प्र० पु० अंविवासत्‌ | बहु० 
प्र० पु० अँविबासन्‌ । 

(भ्र). .सबिकरणक रूपों:; से वाहर केवल दो सन्नन्त क्रियापद पाये गये हे 
वे हैं अथव० के इप-लुङ्‌ के दो रूप--अ'चिकित्सीस और ई र्सी स । तीन कृदन्त 
रूप भी उपलब्ध हुए हैं: क्तान्त रूप--मीमां सिर्त' और कृत्यप्रत्ययान्त रूप दिचक्ष ण्य 
देखने योग्य एवन्च शुश्रषे'एय सुनने योग्य । अन्त में, सन्नन्त प्रकृति से उ लग 
कर वने लगभग एक दजन से भी ऊपर थातुज विरोपण ऋग्वेद में उपलब्ध 
होते. हैं । यथा- इयच्च' यज्ञ करने का इच्छक । भिवक्ति के नियामक रूप में 
शत्रन्त अथवा .शानजन्त रूपों का जो कार्य होता हे. बही इनका भी होता है । 


111 यङ्लुगन्त और यङन्त 


१७२. इन क्रियापदों का तात्पर्यं किसी भी सामान्य धातु से अभिव्यक्त 
क्रिया का पौनःपुन्य अथवा भृशत्व द्योतन करना है । इनका प्रयोग प्रचुर है। 
संहिताओं में नव्ये धातुओं से अधिक से ये रूप बनते हैं और ब्राह्मेण ग्रन्थों में 


१. ब्राह्मणग्रन्थों में सन्नन्त प्रकृतियों से बने पाँच या छः लिट के मन्त 
रूप प्रयुक्त हुए देखे गये हं । 

२. ब्राह्मणग्रन्थों में आधी दजन सन्नन्त प्रक्रतियों के इप्‌-लुङ के रूप पाये 
जाते हैं । यथा-पेप्सीत्‌, ऐप्सिप्म, ्रजिघांसीस्‌, अमीमांसिष्ठास्‌, दो एक लट 
और छुर्‌ के रूप मी ब्राह्मणग्रन्थों में उपलब्ध हुए हैं । यथा- तितिक्षिष्यते (तिज 
तेज होना), दिदक्षितारस (दश देखना) । 

३. इस प्रकार के रूप ब्राह्मणगरन्थों में भी मिलते हैं : जिज्यूषितं (जीव्‌ 
जीना), धीक्षितं (दृद, जलाना), शुश्रषितं (श्र सुनना) । 

४. इस प्रकार के रूप ब्राह्मणग्रन्थों में भी मिलते हें: लीप्सितब्य (लस्‌ 
लेना), दिष्यासितब्यं (ध्या सोचना), जिज्ञास्य (ज्ञा जानना) । 
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और से भी । ये रूप हलादि धातुओं तक ही सीमित हैं और कभी भी..प्रक्रियाः 
पों की प्रकृतियों से नहीं बनते । .... . 

(यङ रूपों में) विशेष. प्रकार का. सबल, अभ्थास:,प्रकृति.-. की.:: एकः 
निजी विशेषता है । इनमें प्रकृति के. दो रूप हैं. ।. यङलुगन्त और यडन्त । इनमें 
यङलुगन्त का प्रयोग कहीं अधिक प्रचुर है। इसमें पुरुषबोधक प्रत्यय. तत्काल 
ही (--अनव्यवधानेन) अभ्यस्त प्रकृति से सम्पृक्त कर दिये जाते हैं (इनमें” 
सवल रूपों में स्वर प्रथम एकाच पर रहता है। परिशिष्ट 111 १२ ग) ! 
जुहोत्यादिगण के रूपों की तरह (१३२) परस्म० और आत्मने० इन .दीनों' 
में ही इनके रूप चलते हैं। यथा निज्‌ घोना : प्र० पु० एक० नेनेक्ति 1. 
यङन्त विरलप्रयुक्त है । वहां अभ्यस्त प्रकृति से ठीक उसी प्रकार .उदात्त' 
य॑ लगता है जिस प्रकार कि कर्मवाच्य में (१५४) । कर्मवाच्य की तरह. 
यङन्त रूप भी आत्मने० में ही चलते हें । यथा विज्‌ कांपना : वेविज्यते” 
चुरी तरह कापता हं | 

यङलुगन्त रूपों में घातु और हलादि प्रत्ययों के वीच विकल्प सेई का. 
आगम हो जाता है । यह ई परस्मे० निदे ० के उ० पु० एक० अथच लोटू के” 
म० और प्र० पु० एक० और परस्मे० लङ में पाया जाता है । यथा-चाकशीमि,. 
चाकशोति। लोट्‌ म० पुऽ चाकशोहि। प्र पुऽ जो हवीतु । लङ प्र० पु. 
अजोहवीत्‌ । । 

द्विल के विशेष नियम 

१७:.१. द्वित्व की दश में धातु के इ, इ, उ और ऊ को अभ्यास मेर 
क्रमशः गुण अच्‌ ए और ओहो जाते हैं: दिश्‌ सक्केत करना, देदिश; 
नी नेतृत्व करना : नेनी; शुच्‌ चमकना: शोशुच्‌, नु स्तुति करना :- 
नोन्‌, भ होना : बोभू । 

२. द्वित्व होने पर घातु के अ, आ और ऋ ओर ऋ का अभ्यास में 
दो प्रकार से परिवतंन देखा जाता हे । 


(क) एक दर्जन के लगभग (स्पर्शान्त अथवा उष्मान्त अथच एकः 
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-मकारान्त) अकारोपध अथवा आकारोपध धातु, किञ्च तीन ऋकारान्त 
'घातुओं में द्वित्व होने पर अभ्यास में आ आजाता है : काश चमकना: 
“चाकश्‌; पत्‌ गिरना: पापत; गम्‌ जानाः जागम्‌; गृ जागना : जागृ; दु 
.विदीर्ण करना : दादू, घृ धारण करना : दाधु, एवंच चल्‌ सचेष्ट करना : 
-चाचल्‌ । 

(ख) शेष सभी ऋकारवान धातुओं (विकल्प से दू और धृ भी) एवंच 
“उन सभी अकारोपध धातुओं में जिनमें अ से परे र्‌, ळू या अनुनासिक आता 
'है, द्वित्व होने पर अभ्यास में अर्‌, अल्‌, अन्‌ या अम्‌ आ जाता है । यथा-- 
कृ स्मृति स्थिर करना: चकु और चाकर; कृष्‌ घसीटना : चक्ष्‌; दृ 
.विदीर्ण करना : ददु और दर्दिर (अन्य रूप : दादू); घृ धारण करना 
दघं (अन्य रूप दाधृ); हृष्‌ उत्त जित होना : जह ष्‌; चर्‌ चलना चर्चर्‌। 
फर्‌ बिखेरना : प्र्‌; चल्‌ सचेष्ट करनाः चलूचल्‌ (अन्य रूप, चाचल्‌); 
“गम्‌ जाना : जङ्कम्‌ (अन्य रूप, जागम्‌); जम्भ चवाना : जञ्जभ्‌; दंश्‌ 
-डसना : दन्दश्‌; तन्‌ गर्जना (जादल आदि का) : तंस्तन्‌ (६६ य २) । 


३. बीस से ऊपर अनुनासिकान्त और अनुनासिकोपध, ऋका रवान्‌ अथवा 
-ऊकारवान्‌ घातुओं में अभ्यास और धातु के वीच इं का आगम हो जाता है 
(या इ का यदि अच्‌ संयोगवश गुरु हो) । यथा--गम्‌ जाना: गनीगम्‌, 
(पर अच्‌ के गुरु होने पर) गनिग्मत्‌; हन्‌ वध करना : घनोघन्‌; क्रन्द्‌ 
-चिल्लाना : कनिक्रन्द्‌ और कनिक्रद्‌; स्कन्द्‌ उछलना : कनिष्कन्द्‌ और 
चनिष्कद्‌; भृ धारण करना * भरीभू; वृत्‌ मुड़ना : वरोवृत्‌ : नु स्तुति करना : 
“नवीनु, धू हिलाना ¦ दविष्व्‌ ; द्युत्‌ चमकना ¦ दविद्य॒त्‌ । 


अनियमितताए* 


२७४. आकारोपध धातुओं में धात्वच्‌ को हस्व दो जाता है : काश चमकना: 
*चाकश; बाध्‌ पीडा पहुँचाना : बाबध्‌ : वाश रंभाना : वावश्‌ । कतिपय ऋकारः 
“बान्‌ अथवा रकारबान्‌ धातुओं में घात्वच्‌ में भेद पाया जाता है यथा-यू निगलना: 
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जगु र्‌ और जल्युल्‌; चर्‌ चलना : चचु र, अन्य रूप चचेर ; त पार करना :' 
ततु र, अन्य रूप ततर.) । 

(अ) गमनार्थक ऋ धातु के अभ्यास में अल आता है: अलर (विषमीकरण 
प्रक्रिया के कारण) विलोडनाथंक गाह. के अभ्यास मेंध्रनुनासिक आता हे : जङ्गह, 5. 
पौडनाथक बाध्‌ के अभ्यास में इसका (बाध धातु का) अन्तिम स्प्शेवणे आता है :: 
बद्वध्‌ (अन्य रूप, बाबध्‌); धारणार्थक भ्ट' और कम्पनाथंक सुर. के अभ्यास में 
तालव्य वणं आता है: जम्टर, जसु र. । स्वागतार्थक सुर और युर. के अभ्यासः 
में उ के स्थान पर अ आता है: जुर्‌, जगु र. । 


(आ) कण्ठ्य वणे से प्रारम्भ होने वाली धातुओं में धातु से पूर्वं इ याई का 
आगम होने पर अभ्यास में कण्ठ्य वणे तदवस्थ रहता है । यथा क्रन्द्‌ चिल्लाना : 
कनिक्रद्‌; गम्‌ जाना : गनीगमू; हन्‌ (घन्‌ के स्थान पर) वध करना: घनीघन्‌; 
कु बनाना के दो रूप पाये जाते हैं: करिक और चरिक्र; स्हन्द्‌ उच्चलना 
के भी दो रूप उपलब्ध होते हैं : कनिष्कन्दू और चनिष्कद्‌ । 


(य) शोघनार्थक निज्‌ धातु के जो यङलुगन्त रूप उपलब्ध होते हुँ 
वे हैं: 

(1) लट्‌ निर्दें० परस्मे० एक० उ० पु० ने नेज्मि, नेनेजीभि । म० पु० 
ने नेक्षि । प्र० पु० ने नेवित, ने नेजीति । द्विव० म० पु० नेनिक्थंस्‌`। प्र० पु० 
नेनिक्तंस्‌ । बहु० उ० पु० नेनिज्म॑स्‌, ननिज्मंसि । प्र पु० ने निजति । 


१. ब्राह्मणग्रन्थों में (जप धातु से) जन्जप'यते यह रूप भी मिलता हे । किंच 
यहां प्रापणार्थक वह. के अभ्यास में न्‌ (एवंच आगम इ) पाया जाता है यद्यपि 
धातु में अनुनासिक का सवंथा अमाव है: वनीवाह्म ते । 

२. इस प्रकार के द्वित्व का यह एकमात्र उदाहरण है । 

३. इस धातु की लिट्‌ में बही विशेषता पाई जाती हे (१३६, ४) । 

. ४. इस धातु की यडन्त प्रकृति केवल इन शत्रन्त रूपों में ही पाई जाती है: 
फरिक्रंत भौर चरिक्रत्‌ । 

५, इस पुरुष में पाये जाने वाले इस एकमात्र रूप में ई का आगम और 
थास्वर का सबलत्व पाया जाता हैः ततरीथस्‌। ` 
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` 1 ओत्मनें० एंक उ० पु० नेनिज । प्र० पु० नेनिक्ते’ । द्विव० प्र० पुऽ 
प्ये निजाते । बहु० प्र० पु० ने निजते । big 
२. लेट परस्मै० एक०. उ० पु० नेनिजानि।'_ म० पु० ने निजस्‌ । 
अ० पु०. ने निजत्‌.। द्विव० उ० पु? न निजाव.। 
. बहु० उ०:पु० से निजाम । प्र» पु०: नः निजन्‌ 
-आस्मनेऽःद्विव० प्र० पु० नेनिजेते । ` ` 
बहु० प्र० पु० ने'निजन्त। २ 
-३. विधिलिड_ । इसके ऋग्वेद में कोई: असन्दिग्ध उदाहरण उपलब्ध नहीं 
होते । 'किञ्च अन्य संहिताओं में भी परस्म० के केवल दो रूप ही उप- 
'ऊव्घ होते हैं 
एक० प्र० पु० बविष्यात्‌ (अ० वे०); .वहु० उ० पु० जाग्याम (वा० 
सं०, म० सं०, त० सं०), जाग्रियाम (त० सं०) । 
आत्मने० प्र० पु० एक० का रूप नेनिजीत का० सं० में पाया जाता है । 
४. लोटू । इसके परस्मे० में वीस रूप (आत्मने० में एक भी नहीं) 
उपलब्ध होते हैं । जाग से वनाये जाने पर ये इस प्रकार. होंगे : एक० म० 
पु० जागृहिँ, जागरीहि, जागृतात्‌ 1 प्र० पु० जीगतु, जागरीतु । द्विव० म० 
पु० जागर्तस्‌ । प्रण -पु० .जागृताम्‌ ।:- : 
वहु० म० पु० जागृत । 
५. शतृ-शानजन्त रूपों की चालीस से भी अधिक प्रकृतियां पाई जाती 
हुँ जिनमें से दो तिहाई शत्रन्त हे 1 . ई 


१. इस पुरुष में जो एकमात्र रूप वस्तुतः उपलब्ध होता हे वह. है जड्ठ नानि 
(इसमें स्वर साभ्यास. लट्‌-के. लेट के रूपकी तरह रहता है) । . 
, -२,  ज्ाह्मणमन्या में. आत्मने० म० पु० एक० का रूप..नेनिच्व (१/निज्‌) 
उपलब्ध होता है । 
८,३ ऋग्वेद में ईकारागमवान्‌ लोट्‌ के रूप नही. हैं. प्र अथवे० और वा० सं० 
में म० थोर प्र० पु० एक० में कतिपयः रूप पाये जाते हैं। यधा, चाकशीहि, 
जोहवीतु । कतिपय उदाहरण ब्राद्मणग्रन्थों में भी दीख जाते हैं। ' 
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= उदाहरण 8) SBS fre FSA? She प्रस किल 

यात्रन्त--कनिक्रदत, चे कितत्‌, जङघनत; जाग्रत, बद्रेत, ` नानदत, रो'रुवत, 
झानजन्त--्जभु राण, दन्देशान, यो युवान (यु जोड़ना), संख्रण'। 

६. लङ । इस लकार के तीस से भी कम रूप उपलब्ध होते हैं जिनमें 
से केवल तीन आत्मने० के हैं। उपलभ्यमान पुरुषों के उदाहरण हैं 

परस्म० एक० उ० पु० अर्चकशम्‌ । म० पु० अंजागर्‌ । प्र पुण अददंर्‌, 
` अंवरीवर्‌, अजोहवीत्‌, दविद्योत्‌, न॑वीनोत्‌ । द्विव० म० पु० अंदद तम्‌ । बहु० 
उ० पु० ममं.ज्मं । प्र० पु० अंचक्ष धुर्‌, अददिरर, अँनोनवुर्‌ । 

आत्मने एक० प्र० पु० अंदेदिष्ट, अॅनन्नतः। बहु० -प्र० पु० 
सम जत । : 9 क 1 > 

(अ) सविकरण रूपों के बाहर कुछ ही यङन्त या यडलुगन्त रूप उपलब्ध होते हैं। 
चार ऐसे लिट्‌ के यङ्लुगन्त या परस्मे० के यङन्त रूप पाये जाते है जिनका अध लट 
(धू हिलाना), कां होता हैं: एक० ३० पु० जागर, प्र० पु० जागार ( ग्रीक 
हेमन गोरे), दविधाव नो नाव (चु स्तुति करना); एवंच दोद्राव (द्र ढौइना :- ते० 
सं०), योयाव (यु पृथक्‌ करना : मै० सं०); लेलाय (ली अस्थिर होना: मै० 
सं० । इनके अतिरिक्त क्तवस्वन्त रूप जागुचॉस उपलब्ध होता हे । एक बार णिच्च 
आर रात प्रत्ययां के साथ एक यङन्त रूप उपलब्ध होता है : वरीचजं यन्ती तोड़ती 
सरोड्ती हइ! । 

यञ्जन्त रूपों जिनका कमंवाच्य के रूपों से भद' करना सम्भवे नहीं की 
सख्या लगभग एक दर्जन है। ये, कतिपय शानजन्त रूपा, के (अतिरिक्त 
निदे ० छट के म० और प्र० पु० एक० एवञ्च प्र० पु० बहु० में पाये 
जाते हैं । वेःहैं ... ..... -- ~ डन 


ले निदे ० एक० म० पु० चोक्षयसे (स्कु फाडंना) 1 प्र०“पु० देदिइयते 


ANOS 


सुकना इस अर्थ की नमः धातु से अनुनासिक लोप्‌ होने पर (अर= 


स्वरोन्मुख ' अनुनासिक), अंनन्नन्तं के स्थान पर । NLS | 
२. ब्राद्यणग्रन्थो में यङलुगन्ता से वनी णिजन्त प्रक तिया भी. उपलब्ध होती हैं ६ 


जाररंय दाधारय और ध धारंण झरना) 
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नेनीयते, सम्‌ ज्यते, रेरिह्यूते, वेविज्यते, वेवीयते, (वी आनन्द मनांना) । बहु० 
प्र पुऽ ततू यं न्ते ( \/तृ) , मम्‌ ज्यन्ते । | 
शानजन्त-चच्‌ यमाण (,/चर्‌), नेनीर्यमान, मम्‌ ज्यंमान। 


1५ नामधातु 


१७५. ये क्रियापद जिनके रूप अकारान्तप्रकृतिक तिङन्त पदों के समान 
चलते हैं (१३२) नामपदों से प्रायः अनपवादरूपेण य प्रत्यय लगकर सिद्ध 
होते हैं एवच्च उनके (नामपदों) के साथ कुछ ऐसे अर्थो को अभिव्यक्त करते 
हैं जसे तद्वत्‌ अथवा तदाचरण युक्‍त होना, तद्वत्‌, व्यवहार करना, तद्वत 
परिवर्तित करना, अथवा तद्वत्‌ उपयोग करना, इच्छा । ऋग्वेद में सौ से भी 
अधिक नामधातु प्रकृतियाँ उपलब्ध होती हैं एवञ्च अथवे० में लगभग 
पचास । स्वर (इनमें) सामान्यतया प्रत्यय पर रहता है पर कुछ संख्या एसी 


असन्दिरघ नामघातु प्रकृतियो की भी है, जसे मन्त्रय मन्त्रोच्चारणा करना, अथय 


किसी चीज. को विषय बनाना, चाहना, जिनमें णिच्‌ स्वर पाया जाता है । ये 
ही प्रक्ृतियां साधारण नामधातु रूपों एवंच णिजन्तों के बीच की कड़ी हैं। 
(य) य प्रत्यय से पूर्व 
१. अन्तिम इ और उ को दीघं हो जाता है। यथा--कवोयं बुद्धिमान्‌ 
होना (कर्षि); रयीय धन चाहना (रयिं); ऋजूर्य ऋजु होना (ऋजु); 
चसूर्य धन चाहना (र्वु); ञन्ूर्य शत्रुवत्‌ व्यवहार करना (शत्रु) । 


१. त्राह्मणमन्थो में नामधातु रूपों का प्रयोग उतना प्रचुर नहीं है । उदाहरण 


रूप में ऐ० आ० में शायद ही बीस और श० त्रा० में लगभग एक दजन नामधाठु _ 


के रूप उपलब्ध होते हों। 

२. सिवाय इन रूपों के-अरातिय॑ शत्रुवत्‌ आचरण करना, शत्रु होना, 
अन्य रूपः अरातीर्य) और जनियँ पत्नी चाहना (अन्य रूप: जनीय), गातुय 
गतिशील बनाना (गातु') 

३. पदपाठ में ई प्रायः और ऊ सदैव हस्व लिखा जाता है । 
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२. अन्तिम अ प्रायः अपरिवतित रहता है पर बहुत बार इसे दीर्घं कर 
दिया जाता है। कभी-कभी इसे इं रूप में परिवर्तित कर दिया जाता है; 
यदाकदा इसका लोप तक भी कर दिया जाता है । यथा--जारय॑ जार (=उप- 
पति) की तरह समझना, देवय देवताओं की सेवा करना, ऋर्तय' ऋत के 
अनुसार आचरण करना, अश्वाय घोड़ों की इच्छा रखना, ऋताय ऋत का 
पालन करना (अन्य रूप त्रद्द्तय) , यज्ञार्थं यज्ञ करना; अध्वरीर्य यज्ञ करना 
(अध्वर्र) पुत्रीय पुत्र चाहना (पुत्र), रयीय रथ में जाना (रथ); अब्वर्ये' 
यज्ञ करना (अस्प रूप अग्त्रीर्य), तविय्य॑ शक्तिशाली होना (तविर्ष ? अन्य 
रूप तविषीयं) । 

३. अन्तिम आ अपरिवतित रहता है । यथा-गोपायं रवाले की तरह 
आचरण करना, रक्षा करना, पूतनारय युद्ध करना । अन्तिम ओ को अपने एक- 
मात्र उपलभ्यमान उदाहरण में अब्‌ हो जाता है £ गव्य गाये चाहना । 

४. हलन्त प्रक्ृतियाँ जिनमें असन्त सर्वाधिक प्रचुर हैं लगभग सदव 
अपरिवतिंत रहती हैं। यथा--भिषज्यं वैद्यवत्‌ आचरण करना, चिकित्सा 
करना, उक्षण्यं बोल की तरह व्यवहार करना (उक्षन्‌), वघर्य वज्रप्रहार 
करना (वर्‌), सुमनस्य दयालु होना (सुर्म॑तस्‌), तरुष्य युद्धव्यापृत होना 
(तरस) । 

(अ) कतिपय नामधातु रूप बिना किसी प्रत्यय के लगने के सीधै ही नामः 
प्रकृतियो से बनते हैं। उन का प्रयोग लगभग सदेव यँ वाले सामान्य नामधाठु 


रूपों के विकल्प के रूप में पाया जाता है । यथा--मिर्षज्‌ से भिष॑क्ति, वद्यवत्‌ 
आचरण करना, अन्य रूप भिषज्य; तरुषेम, तरुषन्ते तरुषन्त (विजेताथक त॑रुष 


से), अन्य रूप तरुण्य । 


२. णिच्‌ स्वर के साथ। 

२. पद पाठ में इस और लगभग हरेक उदाहरण में ईयं Dn है । यहां 
तक कि अ० चे० के संहिता पाठ में भी प्रयोग उपलब्ध होता है पुन्नियं। 

३. आका लोप भी हो सकता हे: एतन्यं युद्ध करना । 
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रूपावली 


(र) यहाँ सविकरणक तिङरूपों के सभी लकार, प्रकार और शत-शानजन्त 
रूपों का प्रतिनिधित्व पाया जाता है । उपलभ्यमान रूप यदि नमस्काराथक 
नमस्यं से बने हों तो इस प्रकार होंगे : 


१. लट निदे० परस्मे० एक० ३० पु० नमस्यामि | म० पु० नमस्यसि । 


प्र० पु० नमस्यंति। द्विव० म० पु० नमस्यंयस्‌ । प्र० पु० नमस्यतस्‌ | वहु० 
उ० पु० नमस्यामसि-मस्‌ । म० पु० नमस्य॑थ । प्र पु० नमस्यन्ति । 


आत्मने० एक० उ० पु० नमस्ये/। म० पु० नमस्यंसे । प्र० प्र० नमस्यंते। 
द्विव० म० पु० नमस्येथे। प्र० पु० नमस्येते । बहु० उ० पु० नमस्यामहे । 
प्र० पु० नमस्यते । 

२. लेट परस्मे एक० उ० पु० नमस्यां । म० पु० नमस्थास्‌। प्र० पु० 
नमस्यात्‌ | द्विव० प्र पु० नमस्यातस्‌ । बहु० प्र० पु० नमस्यात्‌ । 

आत्मने० एक० म० पु० नमस्याँसे। प्र० पु० नमस्यांते। 

३. ल० लो० परस्म० एक० म० पु० नमस्य॑स्‌। बहु० प्र० पु० 
तमर्स्यत्‌ । 

४. विधिलिङ परस्म ० एक० म० पु० नमस्येस्‌ । प्र० पु० नमस्येत्‌। 
बहु० उ० पु० नमस्ये म । 

आत्मने० एक० प्र० पु० नमस्यत । 

५. लोट्‌ परस्मे० एक० म० पु० नसर्स्य । प्र० पु० नमस्यु । द्विव० 
स० पु० नमस्य॑तम्‌ । 9० पु० नमस्यंताम्‌ । बहु० म० पु० नमस्यंत । प्र० पु० 
नमस्यन्त । 

आत्मने० एक० म० पु० नमस्यंस्व । बहु० म० पु० नमस्यंध्ब्रम्‌ । प्र पु? 
जमस्यंन्ताम्‌ । 

६. शत्रन्त-नमरस्यभ्त्‌ । शानजन्त-नमस्यमान । 
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७. लङ परस्मे० एक्‌० म० पु० अँनमस्यस्‌ । प्र० पु० अनमस्यत्‌ । 
द्विव० प्र पु० नमस्य॑ताम्‌ । बहु० प्र० पु० अनमस्यन्‌ । 

आत्मने ० एक० प्र० पु० अनमस्यत । द्विव० म० पु० अँवमस्येथाम्‌ । बहु 
प्र पु० अनमस्यन्त । 

(क) सविकरणक रूपों से बाहिर पाये जाने वाले केवलमात्र पुरुषवचन- 
परिच्छिन्न रूपों में लुङ के चार रूप उपलब्ध होते हैं । दो तो लु० लो० हैं : 
म० पु० एक० ऊनयीस्‌ (ऋग्वेद), जो कि अपूर्ण (ऊन) रहने देना इस अर्थं 
के ऊनय से बनता है; म० पु० वहु० पापयिष्ट (त० सं०) जो कि पाप 
की ओर उन्मुख करना इस अर्थ के पापय से बनता है; और दो निर्देशक 
हैं: प्र पु० एक० अँसपय त्‌ (अ० वे०) पूजा की है (एक अनियमित रूप 
सम्भवतः=न्असपर्यीत्‌); प्र० पु० वहु० अँबुषायिषत (वा० सं०) उन्होंने 
स्वीकार किया है'। ते० सं० में तीन भविष्यत्कृदन्त रूप उपलब्ध होते हैं: 
कण्इयिष्प॑न्त खजाने को उद्यत; मेघायिष्पॅस्त मेघयक्त होने को ही, शीका- 
यिष्पॅस्त' व'द-वद गिरने को ही । वहाँ इन्हीं प्रकृतित्रो से बने क्तान्त रूप 
भी पाये जाते हैं : कण्डूयिर्त, मिरे, शीकित ।' 


१. ब्राह्मणम्रन्यों में इप-्ुङ्‌ का रूप अंघूयोत्‌ (कुइकुडाय्रा है) भी पाया 
जाता है । 

२, ब्राह्मणप्रन्थों में लर का रूप गोपायिःप्रति भो उपलब्ध होता है। 

३. ब्राहमणप्रन्थो में कतिपय अन्य क्वान एत्रनच कत्वायन्त रूप भी उपलब्ध 


होते ह्वे । 
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पञ्चम ऋष्याय 
_ भ्रव्ययशब्द 
उपसं 
१७६. उपसर्गो का दो श्रेणियों में विभाग करना आवश्यक है। प्रथम. 

श्रेणी में शुद्ध अथवा क्रियाविशेषणीभूत उपसगं पाये जाते हँ ये वे शब्द हूँ | 
जो देशवाची थे और मूल में क्रियापदों के अर्थों को विशिष्ट करने में प्रयुक्त. 
होते थे और पीछे क्रियापदों के योग में प्रयुक्त होने वाली विभकितियों 
साथ स्वतन्त्र रूप में जुड़ गये । इनमें (तिरस्‌ और पुर॑स्‌ को छोड़ कर) | 
सुप्‌-विभकत्यन्त रूपों से अथवा क्रियाविशेषक प्रत्ययो से वने रूपों से | 
व्यत्पन्त होने के कोई चिन्ह दिखाई नहीं देते। दूसरी श्रेणी में एसे उपसगे हैं 
जो नामयोगी कहलाते हैं, क्योंकि ये क्रियापदों के साथ समस्त नहीं होते 2 
अपितु केवल नामपदों की विभक्तियों को ही नियमित करते हैं। ये प्रायः * 
एकान्ततः विभक्त्यन्त होते हैं अथवा क्रियाविशेषण प्रत्ययान्त होते हैं । ठं 


१. क्रियायोगी उपसगं ; 
ये चौदह या (संस्‌ भी यदि सम्मिलित किया जाये तो) पन्द्रह ही शुड 4 
उपसगे हैं जोकि क्रियापदो से स्वतन्त्ररूपेण प्रयुवत होने पर अपनी विभकितियों | 
के अर्थ को परिच्छिन्न करते हैं। प्रायः द्वितीया, पञ्चमी और सप्तमी ३ 
विभक्तियो के योग में ही इनका प्रयोग सीमित है। चूकि पञ्चमी से इनका | 
सम्बन्ध गौण है अतः शुद्ध उपसगे मूलतः द्वितीया और सप्तमी के साथ ही | 
स बद्ध प्रतीत होते हें । साधारणतया उपसगं अपनी विभक्तियों के बाद है 

कभी-कभी पहले भी) आते हैं । र 


१. अंछ की ओर, अंति परे, अनु पश्चात्‌, अंभि की ओर, प्रति (ग्री 
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प्रोतिं) विरोध में और तिरस्‌ पार (तु० लै० दास) के योग में सदा 
द्वितीया का ही प्रयोग होता है। 

(क) प॑रि(ग्री० परि) (चारों ओर) के योग में मुख्यतया द्वितीया आती 
है किन्तु गौणतया व प्रायिकतया पञ्चमी आती है जवकि इसका अर्थ से लेकर 
(चारों ओर) होता है । 

(ख) उप (को) (गत्यर्थक धातुओं के साथ) के योग में प्रधान रूप में 
द्वितीया और उससे कम वार पास, ऊपर, पर अर्ये में सप्तमी आती है । ' 

२. अपि (ग्री० हेपि (ऊपर) के योग में निरपवाद रूप में और अघि 
(ऊपर), अन्तर्‌ (ले० इन्तर्‌) (बीच में), अंग (ऊपर, में, पर, को), 
पुरस्‌ (पहले) के योग में प्रधान रूप में सप्तमी ही आती है । 

(अ) गौणतया और बहुत कम वार से (ऊपर) के अर्थ में अधि के योग में 
पन्चमी का प्रयोग होता है । 

(आ) अन्तिम तीन के साथ गौण रूप में दोनों--पञ्चमो तथा द्वितीया-आती 
हे । पुर'स के योग में भी यही स्थिति है--अर्थ विना वदले ही । 

अन्तर, फा पंचमी के योग में से (में) और द्वितीया के योग में बीच सें 
अर्थं होता हे । 

झा” का द्वितीया के योग में को अर्थ होता है जो गत्यर्थक धातुओं के योग में 
गन्तव्य स्थान को अभिव्यक्त करता है । पंचमी के साथ इसका से (पर) अथं होता 
है यदि पंचमी वाद में आती है । यदि पहले आती है तो तक अर्थ होता है।' 

३. नीचे से के अर्थ में अब के साथ एक या दो वार स्वतन्त्रतया भी 


पञ्चमी प्रयुक्त हुई दिखलाई देती है । 
र | २. नामयोगी उपसगे 


१७७, मूलत: क्रियाविशेषण होने से इन उपसर्गो के योग में सम्बोधन - 


और प्रथमा सें भिन्न विभक्तियां (चतुर्थी को छोड़कर) स्वतन्त्र रूप से पाई 


१. यह कभी-कभी इस अर्थ में पन्चमी से पहले भी आ जाता है । 


२. ब्राह्मणग्रन्था में आ का यह प्रायः भंकेला ही प्रयोग है । लौकिक संस्कत में 


इसके से और तकं दोनों अर्थ हैं । 
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जाती हैं। उनमें से कुछ के योग में षष्ठी तथा तृतीया विभक्तियाँ प्रयुक्त 
होती हैं । ये विभक्तियाँ जहाँ तक व्यवहार का सम्बन्ध है संहिताओं में 
शुद्ध उपसर्गो के साथ कभी भी सम्बद्ध नहीं होतीं । इन उपसगों का जिन-जिन 
विभक्तियों के योग में प्रयोग देखा जाता है उन-उन विभक्तियों की दष्टि से 
वर्गीकरण किया जा रहा है। 

१. द्वितीया : अर्घ॑स्‌ नीचे (पञ्चमी और षष्ठी के साथ भी), अन्तरा 
बीच में, अभितस्‌ चारों ओर, उपरि, उपर, दूर, परंस्‌ दूर (पञ्चमी 
और प्रायः तृतीया के साथ भी), परितस्‌ चारों ओर (अथवं०), सनितुर्‌ से 
अलग । 

२. तृतीया : सहं साथ, सारकम्‌ साथ, सुसंद्‌ साथ, स्मद्‌ साथ, अर्वस्‌ नीचे 
(पञ्चमी भी), पर्रस्‌ बाहर (द्वितीया और पञ्चमी भी) । | 

३. पञ्चमी : अर्घस्‌ नीचे (द्वितीया और षष्ठी भी), अर्वस्‌ से नीके | 
(तृतीया भी), आरे" से दूर (षष्ठी भी), ऋते' विना, परस्‌ से अलग (द्वितीया 
ओर तृतीया भी), पुरा पहले, बहिर्धा' से बाहर, सनुत॑र्‌ से दूर । 

, ४. षष्ठी: पुरस्ताद्‌ के सामने । 
५. सप्तमी : संचा (सहयोग में) साथ, पास, पर [समीप] में । 


विभकत्यन्त पद क्रियाविशेषण के रूप में 

१७८. नाम और सवनाम प्रक्ृतियों के बहुत से प्रायः अन्यथा प्रयोग में द 

न आने वाले विभवत्यन्त पद क्रियाविशेषण के रूप में प्रयुक्त होते हैं। _ 
क्रियाविशेषण का काम देने वाली सभी विभक्तियों के उदाहरण उपलब्ध _ 


होते हैं । 


१. त्राह्मसगरम्थों में दिग्देशवाची कुछ क्रियाविरोषणीभूत तृतीयान्त रूपों के योग 
में द्वितीया आती है : अन्तरेण बीच में, वरेण नीचे, परेण दूर, उत्तरेण उत्तर डु 
ओर, दंघिणेन दक्षिण की ओर । जु 

२. जाह्ाणमन्या में शस क्रियाविशेषण तथा परस्तादू बाद के योग में षष्ठी भाती. 
हे । यथा- सूक्तस्य पुरस्ताद्‌ सूक्त से पहले, संवत्सरस्य परस्ताद्‌ वष के बाद । हीं 
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१. प्रथमा : प्रथमम्‌ पहली बार, दितो यम्‌ दूसरी बार। एसे क्रिपाविशेषण 
मूलतः घातुवाच्य क्रिया के सामानाधिकरण्य में प्रयुक्त किये जाते थे। 

२. हितीया : इन क्रियाविशेषणों की तत्तद्विभक्तियों के नाना अथों में 
उपपत्ति मिल जाती है, वे प्रकट करते हुँ-(क) सजातीय द्वितीया को, यथा- 
भूयस्‌ ओर अधिक तथा [गम्यमान] क्रियायुक्त उपसर्गो के साथ तरम्‌ 
अन्तवाले तुलनात्मक शब्द जेसे वितरम्‌ (करम्‌) (कदम रखना) ओर बिस्तार 
से । (ख) सामानाधिकरण्यवाची द्वितीया को: यथा-नाम नाम से, ख्प॑म्‌ 
आकार में, सत्यम्‌ सचमुच । (ग) दिग्वाची द्वितीया को: जसे अंग्रम्‌, 
(इ) (जाना) आगे की तरफ, पहले, अंस्तम्‌ (गम्‌) (जाना) घर; 
(घ) कालाध्व द्वितोया कोः जैसे दुर॑म्‌ दूरी पर, दूर; नक्तम्‌ रात को; 
सायम्‌ साँझ में, नित्यम्‌, निरन्तर, पूवम्‌ पहले । 


(अ) अप्रचलित नाम प्रकृतियो से निष्पन्न कुछ द्वितीयान्त क्रियाविशेषण भी 
हैं । जैसे अरम्‌ पर्याप्त रूप में, नूर्नस्‌ अब; कुछ सवेनाम प्रकृतियों से हे जैसे 
अदस्‌ वहाँ, इद॑स्‌ सहाँ, अब, किस्‌ क्यों ? ,यंदू जब । 

३. तृतीया: इस विभक्तिवाले क्रियाविशेषण (कभी-कभी बहु० ) 
बिशेष्यों, विशेषणों और सर्वनामों से बनाये जाते हैं। ये सामान्यतया प्रकार या 
साथ की परिस्थितियों को प्रकट करते हैं, जसे संहसा बलपूर्वक, न॑व्यसा 
नई तरह से, एनी इस प्रकार । बहुवा ये देशकालविस्तार भी प्रकट करते हैं। 
जैसे अंप्रेण सामने, अक्तु'भिस्‌ रात में, दिवा दिन में । 

(अ) ` विरोष्य तृतीयान्तपद प्रधानतया आकारान्त स्त्रीशिज्ञ संशापदो से बनते हें । 
ये आकारान्त संशापद वैसे प्रयोग में आते नहीं । जेसे ऋतया ठीक तरह से, 

नक्तया रात में । 

(आ) तृतीयान्त विशेषण अकारान्त प्रकृतियों से बनते हें, कुछेक चकारान्त 
प्रकृतियो से भी बनते हैं: जैसे उच्चा” और उच्चैस्‌ ऊँचाई पर, पश्चा' पीछे, 
मध्या” मध्यमें, शनैस्‌ धीरे; प्राचा' आगे की ओर । उकारान्त एवन्च एकाध 


इकारान्त प्रकृतियो से निष्पन्न कुछेक अनियमित स्त्रीलिङ्ग शब्द भी हें। जेसे 
आशुया” शीघ्रता से, रघुया' वेग से, साधुया” सीघे, उर्विया दूर । - 
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(इ) सावेनामिक तृतीयान्त अकारान्त अक्नतियों से बनते हैं । एक उकारान्त 
प्रकृति से भी बनता है | जेसे अना” इस प्रकार, असा' घर में, अया इस प्रकार, 
कया” किस प्रकार ?; उभया दोनों तरह से; असुर्या उस तरह। 

४. चतुर्थी : चतुर्थी का क्रियाविशेषण के अर्थे में प्रयोग विरल है: 
अपराय भविष्य के लिए (अपर परवर्ती से), बराय इच्छानुसार (वर 
पसन्द) । 

५. पळ्यभी : ये क्रियाविशेषण विद्ञेप्यों से कदाचित्‌ ही वनाये जाते 
हैं । जैसे आरत्‌ दूर से, आसं त्‌ समीप से, या सर्वनामों से, असीत्‌ निकट 
से, आत्‌ तव, लीत्‌ इस प्रकार, थाय जहाँ तक । पर पर्याप्त बार ये विशेषणों 
से बनाये जाते हैं। जैसे उत्तरांत्‌ उत्तर दिशा से, दूरात्‌ दूर से, पश्चात्‌ 
पीछे से, सनीत्‌ चिरकाल से, साक्षात प्रत्यक्ष रूप से । 

६. षष्ठी : ऐसे क्रियाविशेषण बहुत विरल हैं: अवतोस रात में, 
वस्तोस्‌ ग्रातः काल में । | 

७. सप्तमी : अंग्रे आगे, अस्तमीके” घर में, आके निकट में, आरे 
दूर, ऋते' विना, दूरे दूर; अपरीषु भविष्य में । 


ग्रत्ययों से बने क्रियाविशेषण 


१७९. क्रियाविशेषणों के बनाने में न्यूनाधिक बाहुल्य से प्रयुक्त प्रत्ययों 
का तृतीया, पञ्चमी, और सप्तमी विभक्तियों के द्वारा अभिव्यक्त अर्थो की 
दृष्टि से वर्गीकरण किया जा सकता है । 


१. तृतीया : विशेष रूप से सावंनामिक प्रकृतियों से था प्रत्यय लगाकर 
प्रकारवाची क्रियाविशेषण बनते है: अंथा, और अधिक बाहुल्य से, अर्थ (यहाँ 
अच्‌ को स्त्र कर दिया गया है) तब, इत्या इस प्रकार, इमंथा इस प्रकार 
से, कथा कसे ?, त॑था एसे, यंथा जेसे, अन्यथा दूसरी तरह, विश्वथा 
हर तरह से; ऊध्बं'या उपर की ओर, पूर्वया पहले की तरह, प्रस्था 
पहले की तरह, ऋतुथा नियमानुसार, नामंया नाम से; एवया ठीक ऐसे ही | 
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(अ) इसी प्रकार इत्थॅम. (ऐसे) और कर्थम्‌ (केसे) में म्‌ प्रत्यय प्रयुक्त 
होता है । 

घा प्रत्यय लगकर सङख्य्रा शब्दों या सजातीय शब्दों से प्रकारवाची क्रिया- 
विशेषण बनते हैं: एकधी एक-एक करके, डिंथा दो तरह से, कतिषा कितनी 
बार, पुरुषी नाना प्रकार से, बदुधी और विश्वा बहुत तरह से, शर्ती 
बार-बार । इसके द्वारा कुछेक सञ्ज्ञाशब्दो, क्रियाविशेषणों और सवंनामों से 
सी क्रियाविश्येषण वनते हैं : प्रियर्षा प्रियतया, मित्रो मैत्रीपूर्ण ढंग से; 
बहिर्धा” बाहर से, अधा तव, अडी (इस ग्रकार=) यथार्थ रूप से। अच्‌ 
को ह्वस्व करने पर इसी प्रत्यय से सध (एक तरह से") (साथ) बनता 
है। यह शब्द कुळेक समामों के पूर्वयदों के रूप में प्रयुक्त होता है । स्वतन्त्र 
दाव्द के रूप भें यह सहँ (साथ) का रूप ळे लता है। 

(ख) इ प्रत्यय सम्भवतः इहं (यहाँ) (प्राकृत इध), कुह (कहाँ १), विश्वह 
और विश्वहा (हमेशा), समह (ऐसे या घेसे) इन शब्दों में मूलभूत था का 
प्रतिनिधित्व करता है । 

प्रकारसादृश्यवाचक ब प्रत्यय से दो क्रियाविशेषण बनते हैं-इव तरह, जसे, 
और एर्व (प्रायः एवा) इस प्रकार; बस्‌ एवं के बाद के रूप एवम्‌ (इस तरह) 
में आता है | 

तरह के अथं में विशेषणो और विशेष्यो से वत्‌ प्रत्यय लगकर क्रिपाविसेषण 
वनते हैं । जैसे मनुर्षत्‌ मनु की तरह; पुरात्‌, पूवर्वत्‌, प्रत्नर्वत्‌ पुराने की 
तरह । 

शास्‌ प्रत्यय लगकर वीप्सा अथे में प्रकारार्थक क्रियाविशेषण बनते हैं : 
ात्ञंस्‌ सो सौ करके, सहत्नरशंस्‌ हजार हजार करके, थेणिशंप्‌ अनेक श्रेणियों में; 
ऋतुशंस्‌ हर ऋतु में, देवश्‌ देवों में को, पर्बेशत्‌ पर्व पव करके, 
मन्मशंस्‌ हरेक जैसे कि वह सोचता हे । 

स्‌ प्रत्यय लगकर दो या तीन अभ्यावृत्तिवाचक क्रिपाविशेषण बनते हैं: 
हिंस दो बार, त्रिस्‌ तीन बार । यह प्रत्यय कतिपय अन्य क्रियाविशेषणों में 
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भी पाया जाता है: अर्घ्‌ नीचे, अर्वस्‌ नीचे की ओर, युस्‌ (दु दिन) 
से, अन्येद्युस्‌ दूसरे दिन और उभयद्युस्‌ दोनों दिन । | 

२. पञ्चमी : तस्‌ प्रत्यय लगकर पञ्चमी के अर्थं में सवंनामों, नामों और 
उपसर्गो से क्रियाविशेषण बनते हैं; जैसे अंतस्‌ यहाँ से, अमुतस्‌ वहा से, 
इतंस्‌ यहाँ से, मर्चस्‌ मुझसे; दक्षिणर्तस्‌ दाहिनी ओर से, हत्तस्‌ हृदय से; 
अभितस्‌ चारों ओर, पररितस्‌ चारों ओर । कभी-कभी ये क्रियाविशेषण 
पञ्चम्यन्तों के पर्याय हो जाते हैं। जैसे अतो भूयस्‌ उससे अधिक । 


तात्‌ (त) [वह] का एक पुराना पञ्चम्यन्त रूप) प्रत्यय लगकर पञ्चमी के 
अथे में (जो कभी-कभी सप्तमी के अर्थ में लीन हो जाता है) क्रियाविशेषण 
बनते हैं । जैसे अध॑स्तात्‌ नीचे, आरात्तात्‌ दूर से, पश्चात्तात्‌ पीछे से, पुरंस्तात्‌ 
आगे या आगे से, प्रीक्तात्‌ आग से । 

३. सप्तमी : अस्‌ प्रत्यय लगकर प्रधान रूप से देशकालवाची क्रियाविशेषण 
बनते हैं: तिरंस पार, परंस्‌ परे, पुरंस्‌ पहले; सदि वस्‌ और सर्चस्‌ आज, इवॅस्‌ 
आने वाला कल, ह्यॅस्‌ बीता कल, मिथंस्‌ गलती से | 

न्ञाया त्र प्रत्यय से प्रायः सार्वनामिक या सजातीय प्रकृतियों से देश- 
वाची क्रियाविशेषण बनते हैं: अंत्र यहाँ, अन्यत्र दूसरी जगह, विदर्वन्न 
सब जगह; अस्मत्रा हम में, सत्रा एक जगह, दक्षिणत्री दाहिनी ओर, 
पुरुत्रा बहुत स्थानों में, बहुत्रा बहुतों में; देवत्रा देवों में, मत्येत्रा मत्य में 
शयुत्रा शय्या पर | | 

(अ) ये क्रियाविशेपण कमी-कभी स्तम्यन्तों के पर्यायरूप में प्रयुक्त होते हैं । 
जेसे हस्त आ दुक्षिणत्रा' दाहिने दाथ म । 

प्रायः निरपवादरूप से सार्वेनामिक घातुओं से दा प्रत्यय लगकर कालवोधक 
क्रियाविशेषण बनते हैं: इदा अब, कवा. कब?, तदा तव, यदा जिस समय, 
संदा और सबंदा हमेशा । 

(आ) दा के साथ-साथ दुसू प्रत्यय भी देखा जाता है । जैसे संदम्‌ हमेशा । 
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किञ्च दा का परिवर्धित रूप दानीम्‌ भी उपलब्ध होता हे । जेसे इढानीम्‌ अब; 
तदानीम्‌ तब, विश्वदानीम्‌ हमेशा । 


(इ) कई तरह के विरल प्रयुक्त अन्य प्रत्ययं से बनने वाले तथा प्रायः अज्ञातः 
मूल फुटकर क्रियाविशेषण भी पाये जाते हैं । जैसे पुरा पहले, मिथु गलती से । 


संयोजक और क्रियाविशेषणीभूत निपात | 
१८०. अङ्क अपने पूर्ववर्ती (कभी-कभी हिँ या ईम्‌ जसे छोट निपातों से 
व्यवहित) शब्द पर इस प्रकार बल देता है कि क्रिया विशेष रूप से या निरपवाद 
रूप से उस एक शब्द से सम्बद्ध है यह प्रकट होता है=टीक, केवल, अन्यथा | 
जेसे यो अङ्ग ठीक वही जो; यंदज्ञें टीक जब, टॉक इस कारण; त्वमङ् 
केवल तू; किमङ्गं अन्यथा केसे ? अन्यथा क्यों ? 

(अ) आह्मणग्रन्थों में अङ्ग” का यह अर्थ अनुपलब्ध हे; किन्तु कभी-कभी क्रिया 
को उदात्त बनाते हुए वह प्राथना के अर्थ में वाक्य के आदि में आ जाता है: अङ्गो. 
यज्ञ” व्याचंच्च कृपया हमें यज्ञ की व्याख्या करो (मे० सं०) । 

अंत्र कभी-कभी यंद्‌ (जब) के साथ सम्बम्धवाचक के रूप में आता है। 
जैसे विशवे यंदरयां रणयन्त देवाः, प्र॑ वोऽत्र सुर्न॑मझ्याम्‌ जव सब देवताः 
इसका आनन्द लेंगे, तब मेरी प्रार्थना है कि में आपकी अनुकम्पा ग्राप्त . 
करू | 

अंध के साथ-साथ प्रयोग में आने वाळा अथ प्रधानतया ऋग्वेद के अधिक 
अर्वाचीन सुक्तो में आता है, और वाद के वेदों में प्राचीन ईषद्भिन्त द्वितीय 
रूप का पूर्णतया स्थान ले लेता है । वाक्यों या उपवाक्यों को जोडते हुए यह 
कालगत या हेतुहेतुमत्सग्बन्धी आनुपूर्वी को व्यवत करता है । इसका साघारण-' 
_ तया (और) तब, (और) इसलिए इन शब्दों से अनुवाद किया जा सकता है । 
जब विरोध अर्थ हो, विशेषकर के किसी निषेध वाक्य के बाद, तब यह ग्रत्युत 
का पर्याय होता है। बहुधा यह अपने अव्यवहितपूवं उपवाकय में स्थित यंदा _ 
(जब) या हिं (क्योंकि, जेसे कि) का समानार्थक होता है। अथ वाक्य 
या उपवावय के आदि में आता है । इसके अपवाद बहुत कम हैं । उदाहरणा 
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हैँ: मरुंद्भिरिन्द्र, सख्यं ते अस्तु, अथेमा बिश्वाः पृतना जयासि हे इन्द्र, 
मरुतों का मित्र वनो, तव तुम इन सव युद्धों को जीतोगे (८.९६); 
हुवे वाम्‌, अंथ मा (=मा आं) यतन्‌ में तुम्हें पुकारता ह, सो तुम मेरे 
पास आओ (८.१०); यदेददेवीरसहिष्ट मायी, अर्थाभवत्क बलः सो मो अस्य 
जव उसने देवविहीन कुटिछताओं पर काबू पा लिया (तंव) सोम अनन्य 
रूप से उसका हो गया (७.९८); माकिनेंशन्‌, मंकी रिषन्‌, माकीं स॑ 
शारि केवट, अथारिष्टाभिरागहि कोई भी न खोया जाये, किसी की भी 
हानि न हो, किसी का मी गडे में अङ्ग सङ्ग न हो, किन्तु उनके साथ 
अक्षत खूप में लोट आओ (६. ५४०). । ब्राह्मणगरन्यों से : पीत नु“ मे 
पु नयु वाणं कुतम्‌, अंथ वां वक्ष्यानि मेरे पति को पुनः युवा कर दो, तव मेँ 
तुम्हें बतलाऊ'गी (श० ब्रा०); अहं. दुर्गे हन्ता _इत्यंथ कत्त्वॅमिति में खतरे 
में मारने वाला कहलाता हू, पर तुम कौन हो ? (ते० सं०) । 

(अ) अथ किसी-किंसी अवसर पर क्त्वाधन्त क्रदन्तों के (जोकि अव्यवहित- 
पूर्ववर्ती उपवाक्य के समानार्थक ही होते हैं) बाद भी रुक्त होता है: सौ“भाग्यमस्यै 
दत्वीय_-अथ-_अस्तै विः परेतन उसके सौभाग्य की कामना करके, 
तव घर जाओ (१०.८५.)) ब्राह्मणग्रन्था में जहाँ कि यह रातशानजन्त 
प्रतिपदिकों और ` भावलक्षण सप्तम्यन्तो के बाद भी आता है, इसका यह प्रयोग 
प्रायिक हूँ । 

(आ) भी के अर्थ का अथ विशेष्या को जोडता है, किन्तु यह प्रयोग एक 

संच्चिप्त वाक्य के स्थान में आता है [ऐसा समझना चाहिए]: इमे. सोमासो अ थि 
-तुचंशे, यंदौ, इसे” कण्वेषु वामर्थ ये सोम तुवंश के पास, यदुके पास 
(और ) कण्वा के पास भी तुम्हारे लिए हैं (८.६) । ब्राह्मणग्रन्थों से: 
“ईद हि“ पिता(_,एव॑ अर्थ पुत्रोऽथ पौत्रः क्योंकि यहाँ पहले पिता आता 
दै, तब पुत्र, तब पौत्र (श० ब्रा०) । 

(इ) ब्राह्मणमन्थों में अथ उपवाक्य की अनेककतृक सापेक्ष क्रियाओं को 
जोड़ता भी है: यस्य पिता” पितामहः पु ण्यः स्याद्‌, अथ तन प्राप्नुयात्‌, 
जिसके पिता और दादा पवित्र हैं किन्तु जो इसे नहीं प्राप्त कर संकेता 
बूति० सं०) । 
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अथो (अंथ उ) का अर्थ साधारणतया और भी, अपितु होता हैः 
अर्वावतो न आगह्मंथो, शक्र परावतः ओ शक्तिशाली, हमारे पास निकट 
से आओ और दूर से भी (८.३७) । ब्राह्मण ग्रन्थों से : संसिच्द्ध आ 
नखे भ्योऽ थो लोमभ्यः वह अपने आपको पूरी तरह, नखों ओर रोओं तक 
भी, जलाता है (श० ब्रा०)। 

(प्र) ब्राह्मण्यन्थों में अथो का अर्थ कभी-कभी किन्तु भी होता है, जैसे 
ते वे” दव भवतः'"'अ'यो अपि त्रीणि स्युः उनमें से दो हं किन्तु तीन भी 
हो सकते हं (श० ब्रा) । 

अंध केवल ऋग्वेद में आता है, और उसमें भीं प्राचीनतर सुक्तो में 
अंथ के स्थान में केवल यही पाया जाता है। अंथ की तरह इसका अये 
तत्र होता है और यह कालगत और हेतुहेतुमत्सम्बन्धी दोनों आनुपूवियों को 
व्यक्त करता है । जब कोई विरोध होता है तब इसका अर्थ किन्तु होता है । 
अंघ...अँघ दोनों...ओर, अंध दविता और वह विशेष रूप से; अंध न्‌" अभी 
` अभी, अन्त में अब, और भी; अंध स्म खास कर तव | अँय के विपरीत 
उ के साथ यह कभी भी प्रयुक्त नहीं होता । 

और, भी के अर्थ में अपि जिस पर बढ देता है सामान्यतया उससे पूं 
आता है : यो” गोपा अपि तं“ हुवे वह जो पशुपाल है, उसे भी में पुक्रारता हू" 
(१०. १९); ओ षघोबे प्सदरिनिने/ वायति पु न्य स्तरणीरपि तरुण पोधों 
की तरफ लोटते हुए भी अग्नि पौधों को चबाने से थकता नहीं है 
(८. ४३१) । ब्राह्मणग्रन्थों से : तंदधतर्बप्यंबिद्वांस आहुः जो नहीं जानते वे भी 
यही कहते हैं (श० ब्रा०); अद्यापि आज भी (ऐ० ब्रा०) । 


उचित रूप से, तैयार इन अथो में अरम्‌ कियाविशेषण है। कभी-कभी 
विशेषण की तरह प्रयुक्त हुआ यह चतुर्थी के साथ अन्वित होता है; 
जेसे तावाँ अयं“ पातवे सो मो अस्तु, अरं नसे युर्वभ्याम्‌ इस प्रकार का यह 


सोम (तुम्हारे) पीने को हो, तुम लोगों के मन के अनुसार, तुम दोनों के 
लिए (१. १०८); सांस्मे-.अरम्‌ यह उसके लिए तैयार हे | जब यह _ 
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कु के उपपद खूप में आता है तो इसका अथं परोसना, (कोई चीज) 
के लिए तैयार करना होता है, गम्‌ के साथ प्रयुक्त होने पर इसका अर्थं 
यरोसना होता है एवञ्च भू के साथ (किसी को) उचित रूप से या पर्याप्त 
रूप से प्राप्त होना। उस स्थिति में इसके योग में सदा चतुर्थी आती है 


(अ) पूर्वनिर्दिष्ट शब्द अरम्‌ का अ'लम्‌ यह रूप ब्राह्मणमन्यो में उपलब्ध 
डोता है एवंच लगभग उसी प्रकार अयुक्त होता है जिस प्रकार कि अरम्‌ | जेसे सा | 
नालमाहुत्या आस नालं भक्षाय यह न तो आहुति के योग्य था अर न खाने 
के (रा० ब्रा०) । 


क्रग्वेद और अथवं० में अह पूवंत्र्ती शब्द पर बल देता है चाहे वह क्रिया- 
पद, विशेष्य, सर्वनाम, विशेषण, क्रियाविशेषण या उपसगे कोई भी क्यों न हो । 
इसका अर्थ साधारणतया निश्चय से, भ्रू वस्‌, वस्तुतः, ठीक इन शब्दों से या 
केवल बळ देकर व्यक्त किया जा सकता है। यह बल देने वाले ईदू, घ द्‌, 
उतो”, इंम्‌ इन दूसरे निपातों के बाद भी आता है । इसके प्रयोग के उदाहरण 
हैं: क्वाह कहां कृपया ? (१०.५१९); नाह बिल्कुल नहीं (१.१४७); 
यस्याह शक्र : संवनेषु रण्यति जिस किसी [सोमयाजी] के भी निष्पीडन पर 
शाक्तिशाली आनन्द मनाता है (१०. ४३) । 


ब्राह्मणग्रन्थों तक अह का यह प्रयोग मिल जाता है, पर इनमें यह सामान्य- 
तया किन्चिद्विरोभार्थक दो बाक्यों में से पहले में आता है । पहले वाक्य का क्रियापद 
लगभग सदैव उदात्त होता है जवकि दूसरे वाक्य में अर्थविरोध या तो बिल्कुल कहा 
ही नहीं जाता या अथ, उ या तु” इन निपातों से सूचित किया जाता हे । जैसे 
पराच्यंह देवेभ्यो यज्ञ वंहत्यवीची मचुष्योनवति उधर से प्ररित किया हुआ 
यह यज्ञ को देवों के पास ले जाता है; इधर प्रेरित किया हुआ यहद मलुष्यों 
को आगे बढ़ाता है (श० त्रा) । कभी-कभी (मै० सं० और तै० सं० में) 
झह का प्रयोग दो वा में से पहले के साथ किया जाता है । जैसे कंस्य वाहेद 
शवो” भविता“ कस्य वा कल यह या तो इसका होगा या दूसरे का (मै० सं०) । 


वेदों में आं (जोकि वैसे तो उपसगं है) पूर्णता के अर्थ में सङख्या या 
कोटिवाचक शब्दों या कभी-कभी साधारण विशेषणों और विशष्यों पर बल 
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देते हुए प्रयुक्त होता है । जसे त्रिरा दिर्ब: हर रोज़ तीन बार (१. १४२१); 
को" वो वषिष्ठ आ नरः हे वीरो, आप में अत्यन्त समर्थ कोन है (१. ३७९); 
अ बोबया पुरन्थि जारं आ ससती मिव चतुर पुरुष को जगाओ, जेसे कि कोई 
प्रेमी सोती हुई बाला को (जगाता है) (१. १३४) । 

आद्‌ (मूलरूप से सर्वनाम अका पञ्चम्यन्त रूप= से या उसके बाद) 
क्रियाविशेषण के रूप में प्रयृवत होता है जब यह कालानुपूर्वी =उस पर, तब 
को व्यक्त करते हुए बहुधा यद्‌, यदी, यंदि (जव) के सहयोगी के रूप में 
एवञ्च क्वाचित्कतया इन संयोजकों का पर्याय होने पर किसी दूसरे 
सम्वन्धवाची के सहयोगी के रूप में व्यवहृत होता हैः यदेदयुक्त हरित: 
सर्घस्थादांद्रीत्री बासस्तनृते ज्यों ही कि वह घुड़साल से अपने घोड़ों कों 
जोत लेता है तो रात अपना पल्ला फेला देती है (१. ११५); अँषा यो 
व्वा भु वनाभ्य॑वर्धत, आंद्रो दसी ज्योतिषा व॑ह्विरातनोत्‌ अब (जो=) जब 
उसने सव भूतो का अतिक्रमण कर लिया तब रथी ने दू लोक और प्रश्वीलोक 
को प्रकाश से भर दिया (२. १७) । 


(अ) यह कभी-कभी आर एवञ्च अपिच के अर्थ में शब्दों और उपवाक्यों को 
जोड़ता है: असो" च या न उव रा-आ'दिमो' तन्वे संस वह इसारा चेत्र और 
यह मेरा शरीर (८.६१९); यंदिन्द्र, अ हन्प्रथमजामहीनास्‌, आ न्सार्यिना- 
स॑मिनाः; प्रोव मायाः हे इन्द्र, जव तुमने सपो में सबसे पहले उत्पन्न हुए 
को सारा ओर कुटिलां की कुटिलताओं को नष्ट किया (१. ३२*) । 

(अआ) जव इसका अथे तब और कृपया दोता है तब यह यदा कदा प्रश्‍नवाचक 
शब्दों के साथ प्रयुक्त होता दै: किमारदमत्रं सख्यंम्‌ तब मित्रता कितनी सशक्त 
है? (४. २३९) । 

(इ) प्रश्‍नवाचको के साथ प्रयुक्त न होने पर आदू प्रायः नित्य पाद के 
आरम्भ में आता है । 

- (इ) जब इसका अर्थं ठीक तव, तब एकदम, तब इतना अधिक जितना 
कभी नहीं था होता है तो इसके बाद बहुधा इ द्‌ आता है । 


इति (इस प्रकार) भाषणचिन्तनार्थक क्रि्रापदों के साथ, जिनका कई 
बार अध्याहार करना पड़ता है, प्रयुक्त होता है । यह निपात साधारणतया 
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वक्‍तव्य के अन्त में आता है ओर इसके पश्चात्‌ क्रियापद आता है: य॑ ईन्द्राय 
सुनंवाम._.इंति_.आह जो कहता है हम सब इन्द्र के लिए सोमामिषव करेंगे 
(४.२५*); नेखो अस्ति_इति नम उ त्व आह “इन्द्र नहीं हे” एक आर 
दूसरा कहता हे (८. १००') । क्रियापद का पूर्व प्रयोग कम प्रायिक है: 
ज्येष्ठ आह चमसा ह्वा करा. _इंति ज्येष्ठ ने कहा में दो कटोरे बनाऊ गा? 
(४.३३) । इति और क्रियापद वक्तव्य से पूर्वं बहुत कम आते है 2 
बिंपछदिंति मार्तरम्‌; क॑ उग्राः उसने अपनी माता से [यह] पूछा कान 
शक्तिशाली हैं! ? (८. ७७) । यदा कदा क्रियापद छोड़ भी दिया जाता है: 
बडा दुहित्रे वहतु” कृणोति._.इंति.....ईदं विश्व भु वनं संमंति “त्वष्टा अपनी 
पुत्री के विवाह की तेयारी करता है? (यह सोचते हुए कि) इस प्रकार यह 
समूचा संसार समवेत होता है (१०. १७') । इस प्रकार प्रधान वाक्य साक्षात्‌ 
बनता द्वारा उच्चारित होने पर ईति के साथ प्रयुक्त होता है जबकि दूसरी 
भाषाओं में गौण वाक्य ही प्रयुक्त होगा । 

१. ब्राह्मणग्रन्था में इति का प्रयोग बहुत कुछ ऐसा ही है । भेद केवल इतना 
ही है कि ईति नियमतः बाद में आता है और इसका परिहार किया जाता हे इसकी 
प्रतीति कदाचित्‌ ही हो पाती है । वे कहने और सोचने के क्रियापद भी जिनके 
साथ यह प्रयुक्त होता है, संख्या में अधिक है : तथा-.इंति देवी अघ्‌ वन्‌ “हाँ 
[यह] देवों ने कहा (श० ब्रा०) । 

२. जाह्मणन्थो में कुछ इनसे अतिरिक्त प्रयोग भी हैं: र 

(अ) बहुधा उद्धरण नामनिर्देशमात्र होता है जिसे कि उद्धरण चिन्हा से व्यक्त 
किया जा सकता है: यास््वे त॑ददचा आदित्या इंति...आर्च॑क्षते जिसको वे “दिव्य 
झादित्य' इस प्रकार पुहारते हैं (श० ब्रा०) । ु 

(था) हँ वार इति कुछ गिनने के वाद यह एक सुविदित योग हुआ 
इस अर्थी को वतलाने के लिए प्रयुक्त किया जाता है : एतद्टे शिरः सखु 
यस्मिन्म्राणो वाक्‌ चक्षु: श्रोत्रमिति वह पूरा सिर है जिसमें प्राण, वाणी, 
आँख, कान हैं (को० बा०) | कप 

(इ) यह निपात किसी यज्ञ कमै की प्रक्रिया कैसे होती दै इस विशिष्ट अथे को | 
बतलाने के लिए भी बहुधा प्रयुक्त होता दै : इ'ति._अम्रे कषति. यथ ३ ति. | 
अ थ<इ'ति~अ'थ-इ'तिअ'थ~ह'ति (श० ब्रा’) सो वह पहले हल चलाता 2. 
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हैं, उसके बाद यह, उसके वाद यह, उसके बाद यह, उसके बाद यह (=जेसे 
कि तुस देखते हो) । 

(इ) कभी-कभी इत्यन्त उद्धरण से पूर्व एक संयोजक पद पाया जाता है परन्तु 
इसके कारण वाक्यरचना में कोई परिवतेन नहीं होता: सँ ऋत॑सत्रवीद यथा 
संर्वास्वेर्च समा वह्टसानि--इईति (मै० सं०) उसने शपथ ली (कि) में सवके 

साथ समान रूप से रहूँगा (दूसरे शब्दों में =कि वह रहेगा) । 
इत्या का अर्थ प्रवानतया ऐसे होता है: गन्ता नून'..यथा पुरा. _.इत्या 
जेसे पहले आते थे ऐसे ही अव आओं (१. ३९९; सत्यॅमित्या सचमुच 
ऐसे (८. ३३") । गौणरूप से इसका अथं होता है (बिल्कुल ऐसे जेसे कि 
इसे होना चाहिए=) सचमुच : कृणोति. _अस्मे वॅरिवो य॑ इत्या _.ईन्द्राय 
सो ममुशते सुनो ति वह (इन्द्र) उसे आराम देता है जो सचमुच सोस 
को चाहने वाले इन्द्र के लिए सोम का सउन करता हैं (४२४१), इस अर्थ 
में यह शब्द कभी-कभी विशेषण की तरह भी प्रयुक्त होता हैं: इत्या 

सखिभ्य. उनके लिए (जो सचमुच =) सच्चे मित्र हें (३ ३२") | 
इंद्‌ इस निपात (स्वनाम प्रकृति इ, ले० इ-द्‌ का नपु०) का ऋग्वेद में 
बहुत प्रचुर प्रयोग है; अथवं० में उतना प्रचुर नहीं है और ब्राह्मण-ग्रन्यों में तो 
इसका प्रयोग बहुत कम हो चुका है ।' यह सब तरह के पुवंवर्ती शब्दों पर-- 
पुरुषवचन बोघक क्रियापदों (जिन्हें कि यह उदात्त बना देता है) पर भी-- 
बल देता है, और इसका अर्थ बिल्कुल या केवल बल या कभी-कभी भी से भी 
प्रकट किया जा सकता है । यथा-त॑दिन्नक्तन्तदिंद्‌ दिवा मंह्माहुः यह वह 
है जो वे मनने रात में बतलाते हैं यह दिन में (१-२४९) स्याम इदिनबरस्य 
शमेणि हम इन्द्र की शरण में होवें (१,४); अंब स्मा नो सघवञ्चकु तादिंत्‌ 
हे बहुग्रद, तब विशेष रूप में हमारे बारे में सोचो (१-१०४); सबु शीर 
सदु शीरिंडु इवः जेसे आज वेसे ही कल भी (१-१२३) । जब क्रियापद 


समस्त होता है तब निपात नियमतः उपसग के बाद आता है न कि स्वयं 


२. लौकिक संखत में इंदू चेदू (यदि) =च इदू में ही बचा है। . 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२९० 


क्रियापद के : उलू खलसुतानार्मब._इदविन्र जल्गुलः हे इन्द्र, तुम उखल के 
द्वारा प्रवाहित बू'दों को उत्सुकता से निगल जाओ (१-२८ ) । 

(अ) ब्राह्मसग्रन्थों में यह निपात इसी तरह प्रयुक्त होता है: ने ता इत्‌ 
सद्यो अन्यस्मै अ'ति दिशेत्‌ वह (बिल्कुल उन्हीं=) उन्हीं (गायों) को उसी 
दिन दूसरे को नहीं दे (श० ब्रा०); तंथा--इ न्नूनन्तंदास अब यह इस प्रकार 
घटित हुआ (श० ब्रा०) । 

इव एक निहत [सर्वानुदात्त] निपात के रूप में प्रयुक्त होता है । इसके 
दो प्रकार के प्रयोग पाये जाते हूँ: 

१. समानाधिकरण संक्षिप्त उपमाओं में यथा की तरह किसी उप- 
वाक्य का कभी-कभी उपक्रम न करने पर इसका अथे मानों, जेसे या तरह 
होता है । यह उपमान के बाद आता है। यदि उपमा में अनेक शब्द हों तो यह 
निपात प्राय: पहले शब्द के वाद आता है, उससे कम बार दुसरे 'के वाद । 
उपमा प्रायेण पूर्ण होती है, पर वहुघा यह पूर्णतया शब्दोक्त नहीं होती । इव 
का यह प्रयोग वेदों में तो प्रायिक है पर ब्राह्मणग्रन्थों में इसकी अपेक्षा 
विरल है । इस प्रयोग के उदाहरण हैं: दूर” चित्संन्तर्ठिंदिवीति रोचसे दूर 
होते हुए भी तुम ऐसे चमकते हो जैसे कि विल्कुल निकट हो (१-९४); 
तत्पदं” पइ्यन्ति दिवीव च॑क्षुराततम्‌ वे उस चरण को आकाश में लगाई 
हुई आँख की तरह देखते हैं (१२२); च नः पिती.__.इच सूर्नवे अग्न 
सूपायनो' भव हे अग्नि, तू हमें इसी प्रकार ग्राप्य हो जेसे पिता अपने 
पुत्र को (१.१९); द्विषो नो अंति नावा _.इव पारय हमें अपने शत्रुओं के 
पार ले जाओ जैसे (समुद्र के पार) किसी पोत में (१-९७) तांभी 
राजानं परिग॒ह्य तिष्ठति समुद्र इव भूमिम्‌ इनसे वह राजा को घेरकर रखता 
हे, जेसे समुद्र प्रथिवी को (ऐ० ब्रा०) । 

२. जव यह किसी उक्ति को जिसे अपने सही अर्थ में न समझता हो 


विशिष्ट करता है तो इसका अर्थ मानों कि होता है। यह प्रायशः विशेषणो, 
क्रिया-विद्वेषणो, उपसर्गों या क्रियापदों के बाद आता है, इव का यह प्रयोग वेद | 


में विरल है, किन्तु ब्राह्मणग्रन्थों में प्रायिक है, उदाहरण हैं : ड्हँ,इव श्युण्वे मे ३ 
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[इसे ऐसे] सुनता हू" मानों कि यह बिल्कुल निकट ही हो (१.३७); 
तंदिन्द प्र_.इव वीये चकर्थ हे इन्द्र, उस शूरतापूर्णं कार्य को तूने 
(मानो) बिल्कुल उत्कृष्टता से कर दिया (१.१०३*); या प्र_इव 
नश्यसि जो तू (मानों=) अपने आपको लगभग खोता है (१.१४६१); 
यंदि तन्न_इवं हॅयंथ अगर तुम उससे बिल्कुल प्रसन्न नहीं हो (१०-१६१); 
्राह्मणग्रन्यों से : तंस्मात्सबभुकं इव इस लिए वह (मानों =) पिङ्गल (हे) 
पुकारा जा सकता है (श० ब्रा) । रेभति._इव वह वकता सा लगता है 
(ऐं० ब्रा०)। तन्न संबं इव._.अभिप्र पद्चेत न कि हरेक ही ठीक उस तक 
पहुचे (श० ब्रा०); उपरि _,इव दे तंद्यंदूष्व॑ नाभेः जो नाभि से ऊँचा 
हें वह ऊध्वे कहलायेगा (श० ब्रा०) । 

ईम्‌ (सार्वनामिक घातु इ का एक पुराना निहत द्वितीयान्त रूप) केवल 
वेद में आता है और प्रायः ऋग्वेद तक ही सीमित है । 

१. यह प्रायः सब लिङ्गो के द्वितीया एक० ( =उस पुरुष को, उस 
स्त्री को, उस वस्तु को), एवञ्च द्विव या वहु० के रूप में प्रयुवत होता 
है । यह यातो किसी नाम के स्थान में आता है, या आने वाले नाम को 
बुद्धि में उपस्थापित करता है, अथवा दूसरे सर्वतामों (लम्‌, य॑म्‌, एनम्‌, एनान्‌) 
के साथ आता है । जसे आ गछन्ति. ,ईमंबसा वे उसके पास सहायता के 
साधन लिए आते हैं (१.८५४); आ_.ईबाशुमार्शवे भर उस वेगवान्‌ को 
वेगवान्‌ के पास ले आ (१.४), त॑भों हिन्वन्ति धीत॑यः उसे भक्तिपूण 
स्तोत्र प्रेरित करते हैं (१.१४४); यंदीमेनां उशतो' अभ्यंवर्षोत्‌ (७.१०३१) 
उन वर्षा के लिए उत्पुकों पर वर्षा हुई । 

२. ईम्‌ संयोजक शब्दों (कोई) यद्‌ (जब भी), प्रश्‍नवाचको (कोन? 
कृपया ?) किचन (बिल्कुल कुछ नहीं) के योग में साघारणीकरणा्थक 
निपात के रूप में आता है । जसे य॑ ईम्‌ भवन्ति आर्जयः जो भी युद्ध हो 
(७.३२) ; क॑ ई' व्यक्ता नेर: कहिये कोन तेजस्वी पुरुष है ? (७.५६); | 

उ एक निहत निपात है जोकि असंयुक्त हल से पूवं छन्द को दृष्टि से 
दीधं अक्षर की आवश्यकता या अपेक्षा होने पर, विशेष करके पाद के दुसरे 
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अक्षर में, ऊ लिखा जाता है । यह पूर्ववर्ती अ या आ (प्रायेण निपातों 
या उपसर्गो, तथा सर्वनाम एषा और कभी-कभी क्रिमारूपों के अन्त्यवर्णो ) 
के साथ मिलकर संहिताओं में ओ (तु० २४) के रूप में आता है । ऋग्वेद में 
मुख्यतया इसके दो प्रकार के प्रयोग उपलब्ध होते हैं : 

१. कियापदों और सर्वनामों के साथ यह उपलक्षक के रूप में प्रयुक्त 
होता है । 

(क) क्रियापदों के साथ यह किसी काय के सद्यःप्रारम्भ को व्यक्त करता 
है : वर्तमान के साथ=अब, पहले ही; भूतकाल के साय =बिल्कुल; प्राथ॑नार्थ 
में प्रयुक्त लोट्‌, लुङमूलक लोटू या विघिलिङ के साथनत्तत्काल) यहां 
स बहुघा लगा दिया जाता है, ऊ षु एक दम । क्रियापद के साथ 
उपसगे का योग होने पर यह निपात नियमतः उपसग के बाद आता है । इसके 
प्रयोग में उदाहरण हैं: उदुत्यं जातवेदसं देव॑ बहन्ति केत॑बः उसकी किरणे अब 
सब भूतों को जानने वाले उस देवता को उपर ले जातीं हैं (१.५० mi अभूदु 
भाः प्रकाश अभी हुआ है (१-४६), तंप._.उ ष्वग्ने अन्तराँ न्‌ हे 
आग्नि, हमारे पड़ोसी शत्रुओं को क्षणभर में जला डाल (३-१९ )। 

(अ) क्रियापदों के साथ उ का यह प्रयोग ब्राह्मणमन्थोँ में प्राप्त होता नहीं दीखता । 

(ख) यह उपलक्षक सर्वनामों पर बल देता है। तब इसका प्रयोजन केवल 
बल देना होता है। जब इसका अनुवाद कृपया से किया जा सके तो 
यह प्रश्नवाचक सर्वनामों पर वल देता है, जसे अर्यमु ते सरस्वति, बंसिष्ठो 
द्वारावृत॑त्य सुभगे व्यावः हे दानशील, सरस्वती, इस वसिष्ठ स 
लिए यज्ञ के दो द्वार खोले हैं (७.९५९); क॑ उ अवत्‌ कहिये, कौन 
सुनेगा ? (४-४३) । पा 

ब्राह्मणभन्थों में उपलक्षक सर्वनामों के साथ यह प्रयोग बहुत विरल द्‌? 
पर ना के प विरल नहीं है । जैसे इदंस नो भविष्यति र यदि नो 
जेष्य॑न्ति यह कम से कम हमारे पास रहेगा यदि वे हमें जीत (ते० सं०); 
किँमु सं यज्ञेन यजेत यो" गामिव यज्ञ न॑ दुद्दीत कहिये, वह कसा यज्ञ करेगा 
यदि वद्द यज्ञ को गाय की तरह नहीं दुद्दे (मै० सं०) । 
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२. जब कोई शब्द (प्रायः पहला) दूसरे वाक्य में दुबारा आता है 
तव वाक्यों को जोड़ने के लिए उ यह निपात भी के अर्थ में अन्वादेश 
जुद्धि से प्रयुक्त किया जाता है। जसे न्ने क्तं यार्थस्त्िर अझ्विना दिवा हे 
अश्विनो, तुम तीन वार रात में आते हो, [और] तीन ही वार दिन में भी 
(१.३४ ) ;त्वं' त्राता त्व॑मु नो वृधे भूः तृ हमारा रक्षक बन, तू हमारी वृद्धि 
के लिए भी हो (१-१७८^)। द्विरुक्त शब्द का हमेशा वही रूप हो यह आवश्यक 
नहीं है: यो नो हे ष्ट्यंधरः संस्पदीष्ट, यंमु द्विष्मस्तमु घ्राणो' जहातु वह जो 
हमसे द्वेष करता है नीचे गिरे; हम भी जिससे द्वेष करते हैं, उसे भी 
उसका ग्राण छोड़ दे (३.५३९) । उ कभी-कभी दोनों वाक्यों में आता है 
और कभी-कभी केवल पहले में वर्यमु त्वा दिवा सुते वय नक्तं हवामहे 
अभिषुत सोम के निमित्त हम तुझे दिन में बुलाते हैं और रात में भी 
(८.६४) । 

(क) कई बार यह निश्चित रूप से पूर्वनिदिष्ट वस्तु का परामश न 
करते हुए उसमें ही किसी समान गुण या क्रिया की अभिवृद्धि करते हुए 
प्रयत हुआ देखा जाता है=आर्‌ भी; ओर । जसे सं देवो देवान्प्रति पप्रथे पर्थ” 
विव्वे दु ता परिभू ह्यणस्पंतिः उस देवता ने अपने आपको दूर देवताओं तक 
ग्रसारित किया, और वह ग्राथनाओं का स्वामी इस समूचे विश्व को व्याप्त 
करता है । (२-२४९) । 

(ख) यह उसी वाक्य में विरोबार्थ को भी व्यक्त करता है=इसके विपरीत 
या इससे भो अधिक बार सम्वन्घवाचक्र यं के अनुरूप उपलक्षक त॑ के साथ= 
पुनः, बदले में, । यथा-स्त्रियः सतीस्ताँ उ मे पुसं आहुः इसके विपरीत 
वे जो स्त्रियां हैं उन्हें वे मुझे पुरुष (के रूप में) बताते हँ (१-१६४); 
यो” अध्वरेष होता...तंमु नंमोभिराकृणुध्वम्‌ जो यज्ञों में होता है उसे 
इसके बदले में भक्तिपूर्वक इधर ले आओ (१.७७) । 


(अ) ब्राह्मणम्रन्थो में, प्रधानतया शा० ब्रा० में) अन्वादेशाथेक यह प्रयोग प्रायिक 
है । जैसे तंस्माह्वी ईन्द्रोऽविभेत्‌, तस्माढु रर्वण्टाऽबिभेत्‌ उससे इन्द्र डरता था, 


स्वष्टा भो उससे डरता था (मे० सं०) । 
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(आ) यहां उपलक्षक, उ के सम्प्रयोग में प्रायः पीछे कही गयी वात का परामशं 
करता है: उतो पञ्चावर्तमेवं भवति; पाङ्क्तो यर्शः, पीङ्क्त: पश; पञ्चतं वः 
संवस्सर॑स्य; एषा. उ पब्चावर्त्तस्य सम्पंत्‌ किन्तु यह भी पाँच भागों में बॉटा 
गया है; यज्ञ पञ्चावयव हैं, पशु पञ्चावयव हैं, वष की ऋतुएं पांच हें; 
यह उसका योग है जो पांच भागों में विभाजित है (श० ब्रा०) । इसी प्रकार 
तंदु ह स्माह इसके विषय में वह कहा करता था, तंदु होवाच इसके बारे सं 
उसने कहा; तंदु त॑था नं कुर्यात्‌ उसे इस प्रकार नहीं करना चाहिए--ये वचन 
पाये जाते हैं । | 

(अआ) दूसरे वाक्य में उ के द्वारा थोड़ा सा विरोध व्यक्त किया जाता हः 
यंदि नाश्नाति पितदेवस्यो भवति, य्वश्नीति देवान्‌ अ त्यश्‍नाति यदि वह 
नहीं खाता हे तो बह पितरों की पूजा करने वाला ददो जाता है, पर यदि 
खाता ही है तो वह देवों से पहले खाता है (श० ब्रा०) । 


(इ) किम के सम्प्रयोग में उ दूसरे उपवाक्य में चरमोत्कपं को अभिव्यक्त करता 
है--ओर कितना अधिक : मचुप्या इन्न्वा उ'पस्तीणंमिर्छन्ति, किंसु देवा येषां 
न॑वावसानम्‌ मजुष्य भी किसी फैलाई हुई वस्तु को चाहते हं, वे देवता तो 
गौर कितना अधिक (चाहते होंगे) जिनका कोई नया निवासस्थान हे (ते० सं०) 

उत का अर्थ ऋग्वेद में और है। यह दो या दो से अधिक शब्दों अथवा 
वाक्यों को जोड़ता है । 


(क) यह निपात प्रायः दो शब्दों को जोड़ता है । जसे य:...पूथिवो मुर्त 
द्यीमेको दाधार जिस अकेले ने ही द्यूलोक और प्रथिवी को धारण किया 
है (१.१५४)। दो से अधिक विषयों के परिगणन की स्थिति में उत 
सबसे अन्त में निर्दिष्ट विषय के बाद आता है । जैसे अंदिते, मिंत्र, बर्ण उत 
हे अदिति, मित्र और वरुण (२.२७) । जब कोई शब्द किसी उपवाक्य 
का प्रारम्भिक शब्द होता हुआ वाक्यान्तर के प्रारम्भ में दुह्राया जाता हैतो 
उर्त (उ की तरह) दुहराये हुए शब्द के बाद आता है ? त्रिः सोभगत्बं' त्रिर्त | 
अ्रवांसि नः हमें तीन बार सोभाग्य (दो) और तीन बार यश (१-२४) । F 

(ख) जब उत किसी वाक्य को अपने से पूर्ववर्ती वाक्य से जोड़ता हैंतो | 
उत्तरवर्ती वाक्य के आदि में रखा जाता है: एते नाग्नं ब्रह्मणा नाय 


>> 
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उर्त प्र नेष्यभि बस्यो अस्मान्‌ हे अग्नि, इस प्रार्थना से अपने आपको दढ 
कर, और महत्तर भाग्य की ओर हमें ले चल (१-३१४)। 

(ग) उत॑...उत॑ का अर्थ है दोनों...और; उत्ते वा या; उरत वा...उर्त वा 
या तो...या | जसे उत्त_.इदानों भगवन्तः स्याम._.उर्त प्रपित्बं उत संध्ये 
अंह्वाम्‌ अव दोनों समय-सायस्‌ और मध्याह्न में-हम भाग्यशाली हों 
(१.४१); समुद्रादुत वा दिवंस्परि समुद्र सेया द्यू लोक से (१४७'), या 
आपो दिव्या उरत वा स्रंवन्ति खर्नितृमाः या तो वह पानी जो. आकाश का हे 
या वह जो नहरों में वहता है (१.४९) । 

(अ) ब्राह्मणयन्थो में उर्त का अर्थ और न होकर भी है । यह वाक्य में 
सामान्यतया प्रतिपाद्याथ पर वल देता है न कि (अपि की तरह) किसी एक ही 
मन्तव्य पर : उत यंदि~इतासुभं वति जी वत्येव तव भी जबकि उसका प्राण 
जा चुका है, वह जीता है (तै० सं०) । विशेष्य से पूर्व भाने पर भी उत समूचे 
वाक्यार्थं को सह्लोतित करता है : उत मत्स्य एवं संत्स्यै गिलति यह बात भी 
देखी जाती है क्रि एक मछुली दूसरी मछली को निगल जाती है (श० ब्रा०)। 

(आ) विधिलिङ्‌ के साथ उर्त का अर्थ होता है-कोई कार्य आखिर हो 
सके : उ्त--एवं' चिद्‌ देवांनर्मि भवेम आखिर हम इस प्रकार देवों पर काबू पा 
सक (श० ब्रा०) । 

(आ) उत...उत॑ का अर्थ त्राह्मणग्नन्थो में (और वेद में भी) दोना..... आर 
होता है: उर्त ऋणतँब उर्त पर्शव इ ति त्रयात्‌ उसे कहना चाहिए दोनों-- 
ऋतुए' और पशु' (श० ब्रा०) । 

(इ) उत नियमतः वाक्य के आदि में आता है। इसका अपवाद केवल उसी 
स्थिति में पाया जाता है जब इसमे पूर्वे किंम्‌ या त॑ अथवा र्य के रूप आते हा 
त॑स्मादुर्त बहु'रपशु“ भ॑वति इसलिए वह चाहे धनी ही क्यों न हो पशु-रहित 
हो जाता है (श० ब्रा०)। 

उतो' (--उतँ उ) का अर्थ ऋवेद में और भी होता है: उतो' नो 
अस्या उषसो जुषत हिं ओर वह आज प्रातः हमसे प्रसन्न भी हो जाये 

(१.१२१') । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२९६ 


(अ) ब्राह्मणग्न्थों में उतो” का अर्थ पर भी या भी है । आहवनीये हवी“षि 
श्रपथेयुः..-उतो  गाहंपत्य एवं श्रपयन्ति उन्हें हवि आहवनीय अग्नि पर पकानी 
चाहिये, पर घे इसे गाहंपत्य पर भी पकाते हँ (रा० ब्रा०)। 

एवं का प्रयोग ऋग्वेद और अथवंवेद में दो प्रकार से उपलव्ध होता है : 

१. जब वाक्यों या उपवाक्यो के आदि में आने पर यह या तो पिछले 
या अगले का संकेत देता है तो इसका अर्थ इस प्रकार होता. है । जसे, एवीरिन॑- 
गो तमेभिरस्तोष्ट इस प्रकार अग्नि की गोतमों द्वारा स्तुति की गई हे 
(१.७७), एवा तंमाहुरि्र एको विभक्ता इस प्रकार वे उसके बारे में 
कहते हैं इन्द्र ही एक बांट कर देने वाला है? (७-२६) । यह प्रायः यथा 
(जेसे)के सहयोगी के रूप में भी आता है: यथा न॑ पु वमंपरो जहात्यवा 
घातरीयू'खि कल्पयंषाम्‌ जेसे उत्तरवर्ती पूर्ववती' को नहीं छोड़ता हे वेसे-हीं 
हे स्रष्टा, उनके जीवनों को व्यवस्थित कर (१०.१८) लोटू के साथ एर्व र. 
ऐसे, तब : एवी वन्दस्व बंदणं बृहन्तस्‌ (८.४२) तव उस महान्‌ वरुण की 
स्तुति करों (जिसने ये महान्‌. काय किये हैं) । 

२. बढ दिये हुए शब्द के पीछे आने वाले तथा बलाधायक निपात के 
रूप में एवं के विभिन्न प्रकार से अर्थ किये जा सकते हैं : बिल्कुल, ठीक, 
केवल, इत्यादि । बल देकर भो इसे व्यक्त किया जा सकता है । जसे त॑मेवं 
केवल उसे; एक एवं विल्कुल अकेला; अंत्रेब ठीक यहाँ, स्वर्यसर्ब बिल्कुल 
स्वतः; जातं एवं अभी अभी पेदा हुआ; न एवं बिल्कुल नहीं । 

(अ) ब्राह्मणग्रन्था में ऊपर के प्रयोगों में से पहला पूर्णतया लुप्त हो गया है 
(यहां एवम्‌ ने एवं का स्थान ले लिया है), जब कि दूसरा अत्यधिक प्रचुर है । यह 
निपात किसी कारणवश बल की अपेक्षा रखने वाले सभी प्रकार के शब्दों के वाद | 
आता है; यह कथन विशेष रूप से वहां के लिए है जहां कोई शब्द दुहराया जाता | 
है । जैसे यंसम्रेग्नि' होतय प्रावणत, सं प्रधन्वद्‌, य द्वितीयं प्रावणत, स॑ _ 
प्र एवं _अधन्वत्‌ अग्नि, जिसे उन्होंने पहले होतृत्व के लिए चुना, नष्ट हो _ 
गया; चह जिसे उन्होंने दूसरी बार चुना उक्षी तरह नप्ट हो गया (श० ब्रा०)। _ 
जब दो भावों में विरोध से या और किसी तरह सम्बन्ध जोड़ा जाता है तो एवं र 
तो पहले या अगले के साथ जा सकता है । जैसे अमू'मेवं देवा उपायन्‌, 
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(श० ब्रा) देवों ने उस लोक (द्य) को रिक्थ रूप में प्राप्त किया, असुरो ने 


इस लोक (भू) को; सोमो युप्माक, बागेवास्माकस्‌ सोम तुम्हारा (हो), 
वाणी हमारी (श० ब्रा०)। 

एवंस्‌ (इस प्रकार ) ऋग्वेद में केवल एक बार (य॑था (जेसे) के सहयोगी 
के रूप में) आता है । अथवं० में यथा के साथ इसके प्रयोग का सर्वथा 
अभाव है । हाँ, केवल क्रियाविशेषण के रूप मै ज्ञानार्थक विद्‌ धातु के साथ 
इसका प्रयोग पाया जाता है । य॑ एबं विद्यात्‌ वह जो ऐसा ज्ञान प्राप्त कर 
सके । 

ब्राह्मणसन्धों में एवम्‌ का प्रयोग पर्याप्त प्रचुर है । यह दो प्रकार से प्रयुक्त 
हुआ दै: 

१. यह य॑था (जैसे) का सहयोगी है और प्रायः यंथा के योग में जिस क्रिया 
का प्रयोग होता है, उसी क्रिया के रूप का उसके साथ भी प्रयोग होता है । जेसे यथा 
घे” पर्जन्यः सु'ुष्टि वंषेत्येच॑ यज्ञो यजमानाय वंति जिस प्रकार मेघ जोर 
से बरसता दे उसी प्रकार यज्ञ यजमान के लिए बरसता ह ( ते० सं०) । जब 
दूसरा क्रियापद छोड दिया जाता हैं तो यथा... .एवंम का बही अर्थ हो जाता हे 
जो इव का है। जैसे ते“ देवा' अभ्यसुज्यन्त य॑था वित्त वेत्स्यमाना एवम्‌ चे 
देवता ऐसे दौड जेसे कि सम्पत्ति प्राप्ति के इच्छक (श० ब्रा०) । 

२. यह क्रियापदों के साथ क्रियाविशेषण के रूप में प्रयुक्त होता है, बिरोषतः 
प्रचुर प्रयुक्त य॑ एवं वेद बह जो ऐसे जानता है इस उक्ति में; उर्त पुर्व 
चिन्ना लभेरन्‌ आखिर वे इसे इस प्रकार नहीं छुएँगे (श० जा०) | 

कस्‌ उदात्त और अनुदात निपात के रूप में प्रयुक्त होता है । पहले 
प्रकार का प्रयोग वेद और ब्राह्मगग्नन्थ दोनों में ही मिलता हैं और दूसरा 
केवळ ऋग्वेद में ही । 

१. (क) क्रियाविशेषण के रूप में कम्‌ का यावन्मात्र शब्गर्थे [जिस 
अधिक से अधिक अर्थ को यह कह सकता है| अच्छी तरह है (यह्‌ वेदिक 
शाँस्‌ का पर्याय है) । यह केवल ब्राह्मणग्रन्यों में आता है । जसे कम्मेऽसत्‌ यह 
मेरे साथ अच्छी तरह हो (श० ब्रा०) । यह निषेवक रूप में भो आता 
है; अंकम्भवति वह ठीक तरह से नहीं है (ते० सं०) । 
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(ख) व्यक्तिवाची चतुर्थ्यन्त (प्रायः पादान्त में) पदों के वाद=के लाभ 
के लिए (ताद्य चतुर्थी) या भाववाचक संज्ञाओं (अन्त्य चतुर्थी) के बाद 
कंम्‌ का यही अथे कुछ संकुचित हो जाता है । जसे युर्वमेतं चक्रथुः सिन्धुषु प्लवं 
तोग्थाय कम्‌ तुम दोनों ने उस पोत को तुग के पुत्र के लाभ के लिए जल 
में रखा (१.१८२), त्वाँ देवासो अमृताय कम्पपुः अमरता में प्रीति के 
कारण देवों ने तुझे पिया है (९.१०६) समार्नमञ्ज्येञ्जते शुभे कम्‌ 
(७.५७१) वे अच्छी तरह चमकने के लिए उसी रङ्ग से स्वयं को सजाते 
हैं; ब्राह्मण-ग्रन्थों से : कस्मै कंमर्निहोत्रं हूयत इंति किसके लाभ के 
लिए अग्निहोत्र किया जाता है? (मे० सं०); तेजसे कंम्पूर्ण मा इज्यते 
तेज के लिए पोर्णमासेष्टि की जाती है (मं० सं०) । 

२. अथवं० के एक स्वतन्त्र स्थल को छोड़कर अनुदात्त कम्‌ ऋग्वेद 
में ही आता है। यह सदा ही न्‌, सु, हिँ इन निपातों के वाद गौण रूप में 
प्रयुक्त होता है। इसका अर्थ होता है इच्छापूर्वक, प्रसन्नता से, निश्‍चित । 
परन्तु यह अर्थं प्रायः इतना क्षीण होता है कि इसका अनुवाद नहीं किया 
जा सकता । 

नु“ कस्‌ लु० लो०, लोट्‌, लेट्‌, निदेशक तथा सम्बद्ध उपवाक्यों में आता 
है। जैसे अंसो न्‌” कमजरो वर्धाश्च वृद्धावस्था रहित होओ और बढ़ो 
( १०.५०१) । सु“ कम्‌ केवल लोट्‌ के साथ आता है : तिष्ठा सु कम्मघवन्‌, मा 
पॅरा गाः हे बहुग्रद देव / स्थिर खड़े होइये, आगे न जाइये । (३-५६ 01 
हिं कम्‌ प्रायः निर्देशक (यदाकदा लुप्त) एवञ्च कभी-कभी छोटू या लेट्‌ के साथ 
आता है: राजा हिं कस्भुवनानामभिधीः' क्योंकि वह निस्सन्देह ऐसा राजा 
हे जो आणिर्यो पर शासन करता हे (१.९८)! 

किम्‌ (कि का नपु०-्क॑) के दो प्रयोग हैं। पहले स्थान पर इसका 
अथं होता है क्‍यों ? जैसे कमु श्रेष्ठ: कि यँविष्ठो न आजगन्‌ हमारे 
पास सवसे अच्छा और सबसे छोटा क्यों आया है? (१-१६१ ) । यह 


(प्रश्‍नवाचक चिन्ह का समकक्ष एक) निरा प्रश्‍नवाचक निपात भी है, जसे 58 
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कम्मे हृव्यॅमहूणानो जुषेत क्या वह क्रोध से रहित होकर मेरी आहुति का 
सेवन करेगा ? (७.८६); किँ रजस एना परो अरन्य॑द॑स्ति क्या अन्तरिक्ष से 
परे भी और कुछ हे? (अथवं० ५-११) । 

(अ) ब्राह्मणय़न्थो में भी किस का इसी तरह का प्रयोग है। यहां उत्तरवर्ती ड 
के साथ मिलकर यह दूसरे वाक्य के अर्थ में चरमोत्कपरूप अर्थं की अभिव्यक्ति कर्‌ 
देता है--क्या कहना ? (देखो उ) । उत्तरवर्ती उ्तं और लिङ के साथ इसका अर्थ' 
आखिर क्यों होता हे । जैसे किंसु स्वरेरन्‌ आखिर वे जल्दी कयां कर ? 
(रा० ब्रा०)। ट 

वेद में विरलतया प्रयवत किल यह निपात वस्तुतः, अवश्यमेव के अर्थ 
में है और पूर्ववर्ती शब्द (नाम, सर्वनाम, विशेषण और निपेधक नं) पर 
(ऋग्वेद और अथवं० में) अधिक बल देता है; स्वाडुष्किंल. आर्यम्‌ (६ “४७ ) 
यह (सोम) वस्तुतः मधुर है; तादोत्ना शत्रु न॑ किला विवित्से तब तुझे 
कोई शत्रु बिल्कुल नहीं मिला (१-३२ )। 

(अ) ब्राह्मणयन्थो में इसका प्रयोग ऐसे ही है। ज्षित्र किल._.य्रा स्तृखुतः 
(श० ब्रा०); तब, जल्दी (कुशा) फैला दो । पर यहाँ किल प्रायः दूसरे निपातों 
वे या (ह) वार के बाद आता है । पुर्ष वे” किल हविषो यास: वस्तुतः यह 
यज्ञ का रास्ता है (श० ब्रा०0); तव ह वाव किल भगव इदम्‌ आये! यह 
आपका ही है (४० ब्रा०) । टु 

सार्वनामिक प्रइनार्थक निपात कुबिंद उन वाक्यों के आदि में आता 
है जो यों तो स्वतन्त्र लगते हैं पर अस्वतन्त्रूप में व्यवहूत होते हैं क्योंकि 
क्रियापद (ऋग्वेद में दो बार को छोड़कर ) नियमेन उदात्त होता है । इस 
प्रकार के प्रयोग का कारण यह प्रतीत होता है कि यह साकाङक्ष निपात 
सन्देहोक्ति के रूप में प्रय॒कत किया जाता है जिसका अनुवाद "में ; आश्चर्य 
करता ह (कि)? द्वारा किया जा सकता है ! जसे त॑मिन्द्र, संदमी गहि 
कुर्विन्न्वेस्य तृप्नंवः हे इन्द्र, इस पान-महोत्सव से ss ! (यह देखने 90000 
लिए कि) क्‍या इसका उपभोग तुम करोगे (३४२ ); कुर्वित wh 
क्या सचमुच मैंने सोम पिया हैं ?(१०-११९) = (मुझ आरचय ह)कि 
सोम पिया है | 
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(अ) जा० में कुविंदू इसी प्रकार प्रयुक्त हुआ दै, जेसे कुविन्मे पुत्न॑म॑वधीत्‌ 
क्‍या उसने वस्तुतः मेरे पुत्र को मार डाला है ? (श० ब्रा०); कुव्त्तिष्णी'मास्ते 
क्या चह सचमुच चुपचाप वेठा है ? (श० ब्रा०)। 

खॅलु (वस्तुतः, सचमुच) के प्रयोग का अथवं० में सवंथा अभाव हैं 
और ऋग्वेद में भी यह केवल एक वार पाया जाता है जहांकि यह 
लोडर्थ .पर बल देता है : मित्रं कृगुव्वं खलु कृपया, मित्रता कीजिये ! 
(१०.३४) 


(अ) ब्राह्मसग्रन्थों में यह निपात प्रायिक है | इसका अक्रेले का प्रयोग विरल 
ही है । बहुधा यह दूसरे निपातों के साथ ही प्रयुक्त हुआ है । 

(अ) यह अङेला लोट, लेट्‌ या निर्देशक के साथ आता है । जैसे अत्र॑ खलु 
रमत कृपया, यहाँ रहिये (श० जा०); त्रहश्नवस्जलु स॑ यो” मदूदेवस्यंमग्निमाई- 
-धाते वह वस्तुतः ऋद्धि प्राप्त करेगा जो उस अग्नि का आधान करेगा जिसका 
सें देवता हूँ (ते० सं); अस्माकमेच__इइं” ख॑लु सुवनम्‌ वस्तुतः यह लोक 
हमारा ही है (रा० ब्रा०) । 

(ग्रा) उ या अथो के बाद और चे से पहिले या बाद में यद संयुक्‍त निपातों 
से पूववर्ती शब्द पर बल देता है । जैसे व॑द खलु सहायज्ञो' भवति पेसे वस्तुतः 
चह सहायज होता है (शा० ब्रा०) । 

(अ) अथो ख॑लु या तो करिसी (प्रायः अभिमत) विकल्प -च्य मवा, अपितु, 
पर अपितु निश्चय हो को व्यक्त करने के लिए या कितो आ्राक्षेप को उपस्थापना 
के लिए प्रयुक्त होता है, जेसे वेश्‍वदेव॑मिंति ब्रयादू, ग्रथो खलु ऐस्दमिंति 
यात्‌, उसे कहना चाहिये “सव देवताओं के लिए! अथवा कहना चाहिये इन्द्र 
के लिए? (६० सं०); दोक्षितेन सत्यमे वदितव्यम्‌, अयो खल्वाहुः कोऽहति 
मनुष्य : सब सत्यं वदितुसिति दोज्षित पुरुष को केवल सत्य वालना चाहिए; 
अव वे इस पर आक्षेप उठाते हँ : 'कोन मनुष्य पुर्ण सव्य बोल सकता है?! 
(ऐ० ब्रा०) । 

(झा) केवल चै” ते थे ख॑लु में अन्तर यह है कि वे खलु सवल चे का अर्थ 
देता है । पर तै० सं० और 0० ब्रा० में खंलु वे” केवल वे से प्रारम्म होने वाले 
“एहले उपवाक्य के पश्चात्‌ दूसरे हेतु वाक्य का प्रारम्भ करने के लिए झिया जाता 
है । तब फलितार्थ (हेतुमान्‌ अर्थ) एवं के साथ आता है । जैसे प्राजापत्यो व 
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पु रुष; त्रजीपतिः ख॑ल व त॑स्य वेद; प्रजापतिमेचं स्वेन भागधेयेन उपधा- 
वति अव मनुष्य प्रजापति से आता हु; फिर प्रजापति उसके विषय में जानता 
है; सो वह उसके (यज्ञ के) भाग को लिए हुए प्रजापति के पास जाता है 
(ते० सं०) । पूववर्ती उपवाक्य के व के साथ प्रारम्भ न होने पर भी यह प्रयोग 
कभी-कभी आ जाता है । _ 

घ निहत निपात है जिसका प्रयोग लगभग ऋग्वैद तक ही सीमित है। 
यह प्रायः पाद में द्वितीय स्थान ग्रहण करता है। कतिपय अपवादों को छोड़ 
कर यह छन्दोऽन्‌रोघात्‌ दीघं होकर घा बन जाता है। यह पुवंवर्ती शब्द पर 
बल देता है जोकि लगभग सदव या तो निषेघाथंक न॑ या कोई (निर्देशक 
या व्यबितवाचक) सर्वनाम, या कोई क्रियायोगी उपसगं होता है। इसका 
अर्थं नाना प्रकार से विल्कुल, केवल, ही इत्यादि के द्वारा या केवल बळ देकर 
ही व्यक्त किया पाता है । ऋग्वेद में यह नाम पर केवल दो बार और क्रियापद 
पर एक बार र्ल देता है। तृतीये घा संवनेकम से कम सोम की तीसरी 
आहुति में (१.१५१); उर्शन्ति घा ते” अमू तास एत॑त्‌ वे अमर्त्यं इसे चाहते 
हैं ( १०.१ ०") | 

च (ग्रीक ते, ल० कुए) (ओर) एक निहत संयोजक निपात है जो 
शब्दों तथा वाक्यो में सम्बन्ध स्थापित करने के काम में आता है । यह नियमतः 
किसी उदात्त शब्द के बाद आता है, पर जब यह किसी उपवाक्य को 
जोड़ता है तो उस उपवावय के आदिम शब्द के बाद आता है । 

१. च विशेष्यं (जिनमें सवंनाम और संख्या शब्द भी शामिल हैं) और 
क्रियाविशेषणों को 'म्बद्ध करता है । जसे मित्र हुवे वरुण च में मित्र और 
वरुण का आवाहन हरता हूँ (१-२९); मर्घवानो वय॑ च संरक्षक ओर हम 
(१.७३) ; शतम कंच सो और एक (१.११७५); अद्या नूनं च आज और 
अब (१.१३९) । छ स्थलों में (पर ब्राह्मणग्रन्थों में कदापि नहीं) च दूसरे 
शब्द के बजाय पहले) बाद आता है: नक्ता च”“उषंसा रात्रि एवं ग्रात 
काल (१.७३) । ` és 

(अ) च...च बहुत्कुछ इसी प्रकार प्रयुक्त होते हें । जैसे गिरयश्च द्यावा च . 
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सू“मा पर्वत और द्युलोक तथा परथिवी (१.६१५); दिर्वशच गर्सश्च चुलोक और 


पृथ्वी का (१.३७९); अस्मीन्च ताश्च हमें आर उन्हे (२.१); न॑च च नवतिः 


च नौ और नब्बे (२.३२); आच पॅरा च चरन्तम्‌ इधर और उधर चलते 
हुए [को] (१.१६४) । FF 16 न 
इसी प्रकार आह्मणग्रन्धों में: देवीश्च_,असुराश्च देवता ओर असुर (रा० 
ज्रा०) ; षष्टिश्च त्री'णि च शतानि साठ और तोन सौ; पुरस्ताच्च _,उर्प रिष्टाच 
आगे से ओर पीछे से । र्‌ हु 
(आ) च...च कभी-कभी विरोध प्रकट करते दें: नक्ता, च चक्र रुषसा 
-विरूपे; कृष्णं च व॑णंमरुण॑ च सं घुः उन्होंने विभिन्‍न रूपों के रात-दिन बनाये 
हैं; उन्होने काले और अरुण वर्णे को साग्र रक्खा है (१.७३.१)। 1 
इसी प्रकार ब्राह्मणम्रन्थो में : उभयं ग्राम्य च_,आरण्ययं च जुहोति वह जंगली 
आर पालतू दोनों की बलि देता हे (मे० सं०) । | 
(क) ऋग्वेद में च का एक विचित्र प्रयोग वह है जहाँ कि यह्‌ प्रथमान्त 
रूप में पठित दूसरे सम्बोधन को पहले से सम्बद्ध करता है । जेसे वायर्विन्द्रश्च 
आं यातम्‌ हे वायु और हे इन्द्र, तुम दोनों आओ (१-२) । ही 
(ख) च का बेद और ब्राह्मणग्रन्थों में एक अन्य विचित्र प्रयोग वह है जह 
कि यह किसी संज्ञा को (जोकि लगभग प्रथमा में हो पार्य जाती है) दृप्तरी 
अध्याहाय संज्ञा के साथ जोड़ता है। जसे आ यं दिन्द्रशच ईह जब ह्म 
दोनों, में और इन्द्र, लेते हैं (८-३४); इन्च ते मम्पिवत बुहस्पते 
हे बृहस्पति, तुम (तू) और इन्द्र सोम फ्यो (पॉ) (१५० °) | र 
ब्राह्मणग्रन्यों से ता ब्‌ हस्प॑तिइच....अल्व॑वैताभ्‌ वे दो-(बह) जर 
बृहस्पति-उनके पीछे गये (त° सं०) : तंत्‌ संती कृणाजिन न च वदति 
: सो वह (इसके) और काले मुगचम के (बीच में) अवरोध (संवाद) को 
हे (श० ब्रा०) । 
य में च का प्रयोग वाक्य के अन्त में गैर (इस प्रकार किया) 
के अर में किसी एक शब्द को जोड़ने के काम आता है । जैसे श्रमेण ह स च 
त॑दोची जयन्ति यदेषां ज॑स्यमास-~ऋषयश्च देवता तोग जो उन्ह ज॑ 


होता था श्रम से जीता करते थे और इसी प्रकार ऋषि किया करते थे 


(श०ब्रा०)। 
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(ग) प्रश्‍नाथंक क॑ पा सम्बन्धार्थक य॑ तथा प्रश्नार्थक क॑ इन दोनों 
संयुक्त झन्दों के बाद आने वाला च उन्हे अनिशचयवाचक बना देता है: 
करच अथवा य॑: करच कोई, जो कोई (तु० ११९ ख) । 

२. च प्रधान वाक्यों और सहयोगी उपवाक्यों--दोनों--को जोडता 
भी है: आं देवेभिर्याहि यंक्षि च देवताओं के साथ आओ और यज्ञ करो 
(१.१४); या व्यूषु' याश्च नूनं व्पुछीन्‌ वे जो चमक चुकी हैं और वे 
जो अव चमकेंगी (१-११३), यो $स्सान्हे ष्टि य॑ च वयं द्विष्म: जो हमें उणा 
करता है और जिससे हम घ्रणा करते हैँ (श० ब्रा०) । 

(क) चः”'च उन समान क्रियाख्पां द्वारा परस्पर विपर्यय को व्यक्त 
करने के लिये जो या तो एक ही रूप वाळे हैं या कम से कम उसी पुरुष या 
वचन में आते हैं वाक्यों को परस्पर सम्वद्ध करते हैं। उस स्थिति में पहला 
क्रियापद सदव उदात्त होता है: परा च य॑न्ति पुनरा च यन्ति वे दूर चले 
जाते हें ओर फिर आ जाते हैं (१-१२३) । 

(श्र) ब्राह्मणमन्थों में च...च का प्रयोग इसी प्रकार का है । जैसे वत्स च|» 
उपावसुर्जस्युखी च__.य़ धि श्रयति चह वछुड को आने देता हें और वरवन को 
आग पर चढ़ाता हें (तै० सं०), दूसरे क्रियापद के छुट जाने पर भी स्वरनियम 
लागू होता है: अग्नये च हर्विः परिददाति गु'पत्या अस्ये” च एयिव्ये' रक्षा के 
लिए वह अग्नि को एवञ्च इस एथिवी को हवि प्रदान करता है (श० ब्रा०) । 
यह जोइने का प्रयोग इसी प्रकार के संक्षिप्त सम्बन्धःप्रतिपादक वाक्यों में विशेष रूप 
से प्रायिक हे: खचान्पशू'न्निं दधिरे ये च आम्या ये च-८आरण्याः उन्होंने 
उन सव पशओं को नीचे रख दिया जो पालतू हें ओर जो जंगली हैं 
(श०त्रा)॥ | 

३. च वेद में लट्‌ और निदेशक केसाय यादि के अर्थ में कुछ वार 
प्रयुक्त हुआ है: इन्द्रश्च मूर्ळमाति नो, न॑ नः पश्चादघं नशत्‌ यदि इन्द्र हम 

; ~ ७ १११ « 
पर कपालु हो तो हम पर आज के वाद विपत्ति नहीं पड़ेगी (२.४१); 
इमां च वाचं अतिहँमेथा, नरो, विश्वेद्वामा बो अशनवत्‌ हे वीरो, यदि कृपया 
आप इस गान को स्वीकार करले, तो, यह आपसे तमाम वस्तुओं को . ग्राप्त 
कर लेगा (१.४०) । य: 
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चनं, जिसका ठीक-ठीक अर्थ भी नहीं है, अनेकानेक वार किसी निषधार्थक 
शब्द के पश्चात्‌ प्रयुक्त हुआ है । जसे तृतीयमस्य नकिरा दघषति, ब॑यइचर्न 
पतयन्तः पत्रिणः उसके तीसरे (कदम) को पहुँचने का साहस कोई नहीं 
करता है, वे पांखों वाले पक्षी मी नहीं, यद्यपि वे उडते हैं (१.१५५) । इस 
प्रकार के पुरे उपवाबयों में, जहाँ इसका अनुवाद भी से भी किया जा सकता है, 
“इसके प्रयोग से किसी अकेले उपवावय रूप वाक्य में निषघार्थक शब्द के वाद ` 
इसका दूसरा अर्थ (भी) स्वाभाविक तथा आवश्यक हो जाता हे । जसे यस्मादृते” 
न॑ सिंध्यति यज्ञो' विपब्चिंतवचर्न जिसके विना विद्वान्‌ पुरुष का भी यज्ञ 
सफल नहीं होता (१:१८); इन्र न॑ सह्णां पृथिवी चर्न प्रति महिमा सें 
प्रथिवी भी इन्द्र के तुल्य नहीं हे (१.८१) । क्योंकि अकेले उपवाक्य रूप 
वाक्य में दो निषेधों में से एक व्यर्थ ही होता है. इस लिए चर्न कभी-कभी, 
अकेला ही निषेधक का काम करता है: मह चर्न त्वाँ पॅरा शुल्काय देयाम्‌ 
किसी बहुत बड़े लाम के लिए भी में तुझे रदान नहीं करूंगा (८-१) । 
(क) कुछ स्थलों में यह निषेधार्थक पद के अभाव में अपने निषघाथं का 
त्याग करके भी एवञ्च, और इन अर्था को कहता है: अहँ चर्न तंत्स्रिभिरान- 
झ्याम्‌ में भी संरक्षको के साथ इसे ग्राप्त करू (६.२६), अंधा चन अॅद्दधति 
इसलिए भी वे श्रद्धा करते हैं (१.५५) । 
(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में चन एकमात्र उपवाक्य रूप वाक्य में केवल किसी 


eg) ९ ON 

निषेधार्थक पद के बाद आता हे, जहाँ कि नँ चनं का अर्थ भी नहीं होता है । जेसे 

न॑ हैनं सपत्नस्तु प्टूषमाणश्चन स्तुशुते कोई शत्रु उसे गिराता नहीं है चादे 

चह उसे गिराना चाहता ही हो (श० ्रा०) । 0 ह 
(क) चर्न प्रश्‍नाथंक को अनिश्चयाथंक बना देता है: करचन काई 

न॑ कंचन कोई नहीं (तु० ११९ ख) । ८ 
चिद्‌ एक ऐसा अनुदात्त निपात है जो rs पर बल देने 

लिए अत्यधिक प्रयुवत हुआ हे । इसके दो अथ हैं : हू. 
१. प्रायः इसके द्वारा यह व्यक्त किया जाता है कि बल दिये हुए शब्द _ 


के विषय में विसी उदित की आवस्यकता नहीं है। इस शिथिति में ग 
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भी होता है। जसे आ दृढ“ चिर्दरजो गंव्यमूर्व म्‌ तुमने हढ़ गोष्ठ को भी 
तोड़ डाला है (३.३२*) । परन्तु यह भाव कभी-कभी इतना दुर्बळ होता 
है कि इसे केवल थोड़ा बल देने मात्र से ही व्यक्त किया जा सक्ता है। 
जेसे त्व चिन्नः शंम्यै बोधि स्वाघोः तू हमारे आयास के प्रति ध्यान दे | 
४,३) । 

' २ सामान्प्रतया इसके द्वारा निदेश =कोई, हर एक,. सब को अभिव्यक्त 
किया जाता है । जसे छत॑ चिदेनः प्र मुनुरध्यस्मत्‌ (१ २४') (हमारे द्वारा) 
किये हुए किसी (हर के, सब) पाप को हम से हटा दे | इसी प्रकार प्रश्‍नवाचको 
के साथ इसका अर्थ है कोई । सम्बन्धवाचकों के साथ इसका अर्थ है कोई भी। 
जेसे रचि कोई : शृणोति कश्चिदेषाम्‌ कोई भी (=हरेक) उन्हें 
सुनता हे (१.३७); सु्न्बदूभ्प्रो रन्थया को चिदत्रतंस हरेक पापी 
(ब्रतहीच) मनुष्य को उनके अधीन करदे जो सोम निकालते हैं 
(१.१३२); च॑ या माँ कँड्चिद्‌ (कोई नहीं =) कोई भी नहीं; केचिद्‌ 
कभी भी =क्गिसी भी समय अर्थात्‌ हमेशा; यश्चिद जो कोई; यंख्चिद्‌ 
यदि कभी} रय॑था चिद हमेशा | 

(अ) ब्राह्मणग्रन्शें में प्रश्‍नाथंक सवेनामों के साथ साथारणीकरण रूप का 
प्रयोग ही अवशिष्ट है "कोई, कुछ; जेसे अथ क॑ चिदाह तव वह किसी को कहता 
है (श० ब्रा०), यत्ते कड्चिदुत्रबीत्‌ जो किसी ने आपको कहा (श० ब्रा०) । 

चेद्‌ (च्च इंद) (यदि) ऋग्वेद में केवळ तीन बार आता है, किन्तु बाद में 
प्रायिक हो जाता है । ऋग्वेद और अथव ० में यह निर्देशक, वर्तमान, और लूङ में 
मिलता है । अथवं० में यह एक बार लिङ के साथ भी आता है। उदाहरणार्थ 
बि“ चे दुर्छतत्यदिवना, उषासः, प्रं वां ब्रह्माणि कौरवों भरन्ते अश्वियो, जब 
उषायें चमकती हैं तब गायक तुम्हें गराथनायें अर्पण करते हैं (७.७२) ब्रह्म 
चे दल्तम ग्रहीत्स एबं पंतिरेकषी यदि किसी बाह्मण ने उसका हाथ पकड़ा 
है तो वही केवळ उसका स्वामी है (अ० वे० ५.१७); इति सन्वीत 
याचिर्त; वज्ञ चे देनं याचेयुः जिससे याचना की गई है वह इस प्रकार सोचेगा 
यदि वे उससे एक गाय मार्गे (अ०्वे १२.४) । 
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(अ) ब्राह्मणग्रन्था में चेंद्‌ निर्देशक, लटलुङ. लुटू, और - लिङ्‌ के साथ 
आता है । जैसे अतश्चे दें नेत नस्य यज्ञो व्यथते यदि वह वहाँ से नहीं 
जाता है तो उसका यज्ञ विफल नहीं होता है (मै० सं०), स॑ होवाच तु रीयं तुरीयं 
ेन्साम॑बीमजंश्तु'रीयमेवं त॑हि चाङ निरुक्तं यदिष्यतीतिं वह बोला यदि 
उन्होंने मुझे हर वार चौथाई मात्र दिया है तो वाणी केवल चौथाई "मात्र 
ही सुस्पष्ट बोलेगी, (रा० त्रा0); तँ चेन्से न॑ विवंच्यसि, मू श्चा ते चिं पति- 
ष्यति यदि तुस इस (पहेली) की व्याख्या मेरे आगे न कर सकोगे तो 
तुम्हारा सिर फट जायेगा (श० ब्रा0); पुर्त चेदरन्यस्सा अजुत्र,यास्तंत एव ते 
शिरश्छिन्याम, यदि तुस यह किसी अर को बताओगे तो में तुम्हारा सिर 
काट डालूगा (श० ०) । री क नह 

त॑तस ऋग्वेद में स्थानसङ्केतिका पञ्चमी के अथे में क्रियाविशेषण के रूप 
में कई वार आता है =वहाँ से । जैसे त॑तो विषं' प्र वाबृते वहाँ से विष चला 
गया है । इसका उसके वाद, तंब यह कालनिर्देशक अर्थ भी (किन्तु बहुत 
विरळ) होता है । जंसे यज्ञ रथर्या प्रथमः पर्यस्तते, तंतः सूर्यो.... आजनि 
अथवा ने यज्ञों से पहले रारतों का विस्तार किया, तब सूर्य उत्पन्न हुआ 
(१.८३) । , 

(अ) दूसरी ओर, ब्राह्मण्रन्थों में उसके बाद यह कालनिदेशक अथ अत्यधिक 
प्रायिक हे । यहां वहुधा यह पिछले वाक्य से जुड ह वाक्य के आरम्भ में इस 
लिए, परिणामस्वरूप के अर्थ में भी आता है, जसे सा यज्ञमेव यज्ञपात्राणि 
विवेश, त॑तो हेनां न शेकतुनि हन्तुस्‌ दह यज्ञीय पात्रों में पवन्च स्वय यज्ञ 
में ही प्रविष्ट हो गई, फलतः वे (दोनों) इसे बाहर नहीं निकाल सके 
(श० ब्र०)। कल पल क 

तथा ऋग्वेद में सो और इस प्रकार या ऐसा के अथ में आता है। जसे त॑था 
ऋतु: ऐसा नियम है (१.८३) | यह यथा के नित्यसम्बद्ध के रूप में 
(यद्यपि एंव की अपेक्षा बहुत कम) भी आता है, जसे श्यावाषवस्य सुन्वतस्तथा 


शुणु बयागुणोर्रत्रेः यज्ञ (सोमयाग) करते हुए श्यावारव की बात वेसे 
ही सुन जैसे कि तूने अत्रि की सुनी थी (८:२६) । 


(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में भी इसका ऐसा ही प्रयोग पाया जाता है, जेसे तथा... 


ईन्नून॑' त॑दास निश्चय से, यह इस प्रकार घटित हुआ (श० ब्रा०), यंथा के 
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'नित्यमम्बद्ध के रूप. में (यथपि पूर्वम्‌ की अपेक्षा कम वार): न॑ वे त॑प्रा_,अभूय था 
अमसि यह ऐसा नहीं घटा जैसे कि मेंने सोचा था (शा० ब्रा०) । 

(आ) तथो ( =तंथा~८उ) ब्राह्मणग्रन्थो में आर इसी प्रकार, किन्तु ऐसे के 

अर्थ में आता है जेते तंथो एवो“तरे नि चपेत्‌ और इसी तरह वह पिछुले दो को 

` प्रदान करदे (ते० सं०), सा यंदू दक्षिणी-प्रवणा स्यात्‌, चित्र ह यंजमानोऽसु' 

लोक॑मियात्‌, तथो ह यजमानो ज्योग्जीवति यदि यह (वेदि) दक्षिण की और 

ककी हो तो यजमान उस लोक को शीघ्र जायेगा, किन्तु ऐसे (जेसे कि यद्द 


है) यजमान लम्बी उम्र तक जीता है । (श० ब्रा०) । 

त॑द्‌ ऋग्वेद में वहुघा क्रियाविशेषण के रूप में प्रयुक्त होता है । इसके तब 
तीन विभिन्न अर्थ होते हुँ: 

१. यद्‌ (जब) के नित्यसम्वद्ध के रूप में इसका अर्थ वहुबा तब 
होता है; जैसे यँज्जायया वृत्रहूत्याय तंत्युथित्री सप्रथयः जव तू वृत्र युद्ध के लिए 
पैदा हुआ तब तूने पथ्वी को विस्तृत किया (८.८९) : 

२. यह बहुधा उधर (लक्ष्य का कमें) के अर्थ में भी प्रयुक्त होता है। 

जैसे त॑दिस्वा युक्ता हरयो वहन्तु जुते हुए घोड़े तुझे उधर ले जायें( ३-५३) 

३. कभी कभी इसका अर्थ इसलिए होता है । जेसे तहो देवी अब्रुवन्‌ द्र 
आगमम, चू'कि देवों ने तुम्हें कहा इसलिए में तुम्हारे पास आया हू 
(१.१६१); प्र त्॑विष्ुः स्तवते बीषेण इसलिए शूरता के लिए विष्णु 
की प्रशंसा की जाती है (१-१५४) । 

(न) आहाणग्न्थोँ में तंद के क्रियाविशेषण के रूप में चार विभिन्न प्रयोग हः 

१. यदू (जब, क्योंकि)=उससे, और यंत्र (जहाँ) =वहाँ के नित्यसम्बद्ध के 
रूप में, जेते य॑न्म्वे यौ राजानमभिपुण्वन्ति, ततै घ्नन्ति अव जब वे राजा 
(सोम) का अभिपव करते हैं तो वे उस क्रिया से उसे मारते हैं (श० ब्रा०) 
यंत्रान्या ओ पघयो स्लौयन्ति तंदेते/ मो दमाना वधेन्ते जहाँ कि दूसरे पौधे 
सुर्फा जाते हैं वहाँ यह (गेहू') मजे से बढ़ता है (श० ब्रा0)। 

` २. उसके बाद, तब के अथ में, जमे अंथ _.इतिध्री संमां तंदौध॑ आगल्ता, . 
तॅन्मा नौबमुपकरुप्य_,उपासासे उसके वाद इस अघुक अपुक साल में एक 
बाढ़ आयेगी, तब तुम एक नाव बनाकर मेरे पास आना (श० ब्र ०) । 
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३. पूर्वेवती कथन का निरन्तर परामश करते हुए, उसके वारे में, उसके द्वारा, 
इस भकार के अर्थ में, जैसे यरज्ञमेबं तंदू देवा उपायन्‌ देवताओं ने इस प्रकार यक्ष 
को प्राप्त किया (रा० ब्रा०), तंत्तदचक्लुप्तमेवं यंद्‌ बाह्मणो ऽराजन्यः स्यात्‌ सी 
यह बिल्कुल उचित ही है कि ब्राह्मण विना राजा के हो (रा० ब्रा०), तदाहुः 
उसके चारे में वे कहते हें, तँडु तत अव इसके वारे सें (श० ब्रा०) । 

४. पूवेवर्ती कथन का परामश, करते हुए यद से पूर्ववर्ती किसी व्याख्या वाक्य 
को जोडने के लिए और आशय यह है किं, , अब के अथे में, जैसे तंच देप एतंत्तपति 

हेन एषं शुक्रः अब, क्योंकि वह यहाँ तपता ह, इसलिए वह चमकीला ह्‌ 
(रा० ब्रा०) । यही अर्थ इस उक्ति में भी पाया जाता है : तँ त्तथा आशय 
यह है कि, यह ऐसा क्यों है (यह निम्न प्रकार से है) =इसका कारण निम्न 
निदिष्ट है (रा० ब्रा०) । 
तीहि (उस समय, तब) ऋ'वेद में बेदळ एक व'र पर अथवे० में अनेक 
बार प्रयुष्त हुआ है : न॑ मप्युदासीदम्‌ त॑ न॑ तंहि तव उस समय वहाँ न 
मृत्यु थी और न अग्रता (१०-१२९) । अथवे० में यह शब्द यदा (जब) 
के त्था ब्र॒ह.ण्ग्रम्थों में यंत्र, यदु, य॑दा, यहि (जव) और यंदि (अगर) 
के निध्यसग्बद्ध के रूप में देखा जाता है। जसे रक्षांसि वा एनं तह्यालिभन्ते 
यहिं न जायते तब उसे राक्षस पकड़ लेते हैं जव (अग्नि) नहीं पदा होता 
(ऐ०ब्रा०); यंदि बी क्तिबिजोःलोका भॅवन्त्यलोक उ तहि यंजमानः यदि 
ऋत्विज के पास स्थान नहीं होता तो यजमान के पास भी वह (स्थान) 
नहीं होता (श० ब्रा०) | 


तंस्माद (इसलिए) ऋग्वेद में क्रियाविशेषण के रूप में उपलब्ध नहीं होता, 


पर अथवं० में इस रूप में अनेक वार प्रयुक्त हुआ है और ब्राह्मणग्रन्थों में _ 


तो इसका इस प्रकार का प्रयोग सार्वत्रिक है । यद्‌ (क्योंकि) के नित्यसम्बद्ध a 
रूप में यह अथवं० में एक बार आता है और ब्रा० में अनेक बार । जसे 


यं” तंद्रणगृहीताऱ्यः कम॑भवर्ततस्मारकार्यः (मै० सं०) वयोकि जो वरुण 
द्वारा पकड़े गये उन्होने सुख अनुभव किया, इसलिए इसे काय (शरीर) 
कहा जाता है । 
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तु उदात्त होने पर भी वाक्य या पाद के आदि में कदापि प्रयुक्त नहीं 
होता । इसके दो प्रकार के प्रयोग हैं : 

१. यह एक एसा निपात है जिसके द्वारा (वाक्य के अथं पर) बल 
दिया जाता है। ऋग्वेद में, जहाँ यह लगभग पचास वार प्रयुक्त हुआ है, 

यह्‌ इसी अर्थं तक सीमित दिखाई देता है । 

(क) अपने लगभग दो तिहाई प्रयोगों में (तु) म० पु० लोटू (प्र० पु० 
या लोड्थेक लेट में विरलतया) में प्रेरणा पर बल देता है--कृपया सो । 
जसे आत्वेता नि षीदत कृपया आओ, नीचे वेठ जाओ (१.५); न॑ ते 
दुर परमा चिद्रजांस्था तु प्रै याहि हरिभ्याम्‌ सत्रसे ज चे लोक भी तेरे 
लिए दूर नहीं हैं, सो तुम अपने (दो) घोड़ों के साथ इधर आओ 
(३.३०९) । 

(ख) कतिपय स्थलों में यह (तु) निश्चय ही, वस्तुतः के अर्थ में प्रतिज्ञा 
वाक्य पर (प्रायः निर्देशक तं के बाद आते हुए) बहू देता है। जपे तंत्त्वस्य 
वह निश्चय ही उसका काम है (३.३०९) 

२. पर के अथं में यह एक विरोधार्थक निपात है, इसका यह भाव 
अथवं० के केवल एक स्थल में जहां कि यह प्रयुक्त है, पाया जाता है । 
ब्राह्मणग्रन्थों में तो केवळ यही अर्थ है । जेसे चकार भद्र॑मस्मंभ्यमात्मने तंपनं 
तुस: उसने वह क्रिया है जो हमारे लिये अच्छा हे, पर उसके लिए 
दुःखदायी है (अथवं० ४.१८); तदेव वे दितोनं त्वेवं कंतंव उसे इस 
अकार जानना चाहिए पर इस प्रकार करना नहीं चाहिए (मे० सं०)। पूव॑वर्ती 
अवान्तर वाक्य में यह अह या नु“ के सम्भ्रयोग में यह सही है...किण्तु का 
भाव व्यक्त करता है : जेसे तॅईह तेवां ब॑चोऽन्यां त्वे बीत: स्थितिः यह 
वस्तुतः वही है जो वे कहते हैं, पर परम्परागत व्यवहार उससे भिन्त 
है (श० ब्रा०) । 2 


तेन जाह्मणभन्थो में यंदू (क्योंकि) के नित्यसम्त्रड क्रियाविशेषण के रूप में 
आता है । यंदू आस्यॅस्यन॑_.अंरनाति तेन ाम्यानंवरन्द्धो क्योंकि वह कोइ 
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पालतू पशु नहीं खाता, इसलिए वह अपने लिए पालतू पशुओं को प्राप्त कर 
लेता है (मै० सं०) । 1 

कभी-कभी ज्राह्मणग्रन्थो में प्रयुक्त त्वाव॑ (तु वाव का समस्त रूप) इस निपात 
का वाव से अर्थतः स्पष्ट रूप से कोई भेद नहीं है। जेसे यो ह त्वार्व पर्शवो& 
मेध्याः तीन ही प्रकार के पशु यज्ञ के अयोग्य (अयज्ञिय) हं (श० ब्रा०) । 

किन्तु वस्तुतः के अर्थ में त्वे (तुवे का समस्त रूप) कभी-कभी ब्राह्मणः 
अन्थों में मिल जाता है | यश 

हिता यह निपात केवल ऋग्वेद तक ही सीमित है और वहां भी प्रायः 


तीस बार ही प्रयुवत हुआ है । निरसन्देह यह एक पुराना तृतीयान्त रूप है 
जिसका व्युत्पत्त्यथे दुह्री तरह होता है। यह अक्षरार्थशः=दो प्रकार से या 
उपचा रेण -- बलपूर्वक, विशेष रूप से, पहले से अधिक लिया जाने पर 
उन सभी स्थलों में जहाँ कि यह पाया जाता है, समीचीन प्रतीत होता है । 
जसे भरंह।जाण्_.अंब घ॒क्षत द्विती घन्‌” च विइवंदोहसमिंबं च विश्वंभोजसम्‌ 
हे महतो तुम भरद्वाज पर सब कुछ दुहने वाली गाय और सब प्रकार से 
पुष्टिकारक भोजन-- इन दोनों को दो बार दुहो (६.४८); राजा 
देवानामुतं मंर्यानां द्विता भुवद्रयि्षत्ती रयीणाम्‌ देवों और मर्त्यो के राजा के 
रूप में वह तम्पत्तियों का दुहरी तरह से स्वामी हो (९.९७) ; दविता यो 
वुत्रह'ट्मो रिदं इन्रः इत तु: उप नो हरिभिः सुर्तम्‌ वह इन्द्र शतकतु जो 
सबसे बढ़कर व॒त्रघातक के रूप में जाना जाता हे, हमारे सोमाभिषव 
पर अपने घोड़ों के साथ (आये) (८.९३९); गवामेषे सस्या कृणुत द्विता 
(१०.४८) गायों की खोज में उसने विशेषरूप से (मेरे साथ) मित्रता 
की । 

(अ). अंध के साथ यहद शब्द कई बार आता हे और तव इसका अर्थ होता है 
आर वह भी दुहरी तरह या विशेष रूप से । जैसे वि तंद्वोचेरंध द्विता इसकी 
ब्याख्या करिये, और दिशेषरूपेण (व्याख्या करिये) (१.१३२१) । 

” न॑केवेदमें दो अथं हैं(किन्तु ब्राह्मणग्रन्यों में दो में से केवल पहलाही): 
१. निषेधवाची निपात के रूप में जब इसका अथं नहीं होता है तो 
यह प्रतिज्ञा का निषेध करता है एवञ्च प्रधान वावयों में सब कालों के 
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नि्देशकों, लेट्‌, लिङ और लु० लो० (भविष्यत्‌ के अर्थ में) के साथ आता है, 
किन्तु लोट्‌ के साथ नहीं आता । . यह सम्वद्ध तथा संयुक्त अवान्तर वाक्यों 
में भी प्रयुक्त होता है । यह या तो समूचे वाक्य के (जब यह यथासम्भव 
वाक्य के आदि पद के निकट आता है, वेद में सम्बन्धवाचक पद से पूवं 
भी) प्रतिज्ञातार्थ का निषेध करता है या केवल करियापदोक्त अर्थ का । यह 
केवळ उस वाक्य में प्रयुवत हो सकता है जहाँ कोई पुरुइवचनपरिच्छिन्न क्रिया 
(तिङन्त) पद हो या जहाँ उसका अध्याहार होता हो । इसका क्रियापद- 
व्यतिरिवत अन्य किसी शब्द (जसे कि निपात या विशेषण) का निषेव 
करने का कोई असन्दिग्ध उदाहरण दिखाई नहीं पड़ता । ब्राह्मणग्रन्थों में 
इस निषधार्थक न॑ का प्रयोग वेद के जेसा हो है 

(अ) सामान्य वाक्यां में किसी क्रिया (जैसे कि अस्ति है) कः इस निपेधाथक 
निपात के साथ प्रायः अध्याद्दार करना पडता है, विशेष कर कृत्यप्रत्ययान्त, तुमर्थक 
कृदन्त या तुमथक कदन्तों के पर्यायवाची चतुर्थ्यन्त पदों के साथ, जेसे तॅन्न 
सूच्यंस्‌ उसके वारे में कष्ट नहीं उठाना (है) (में? सं०); न यो वराय जो 
निवारण के लिए नहीं (है) =जो अप्रतिरोध्य हे (१.१४३.") या द्वितीय वाक्य में 
प्रथम वाक्य गत क्रिया का अध्याहार करना पडता है । जेते नंक्तमु पतिष्ठते, नं 
प्रातः वह रात में पूजा करता है, (वह) प्रातः (पूजा) नहीं (करता) (मे ० सं०) । 

(आ) दो निपेधार्थक (नकार) एक सबल प्रकृताथ को व्यक्त करते हैं । जेसे 
नं हिँ पशंवो नं शुञ्जन्ति क्योंकि पशु हमेशा खाते, हं (मे० सं०) । 

२. वेद में (ऋग्वेद में बहुधा, अथर्व ० में अपेक्षाकृत विरल, ब्राह्मणग्नन्यों में 
सवंथा नहीं) न॑ उपमार्थक निपात के रूप में ठीक इव (जसे, तरह) के समान 
प्रयृक्त होता है। ऐसा लगता है कि यह अर्थं उस वस्तु के विधेय के 
निषेधक नहीं से लिया गया है जिसके साथ कि इसका उचित रूप से 


सम्बन्ध है, जैसे वह (हिनहिनाता है), घोड़ा नहीं हिनहिनाता है च्यद्याप 


वह घोड़ा नहीं तो मी हिनहिनाता हे=वह घोड़े की तरह हिनहिनाता 


है । अर्थं में पूर्ववर्ती शब्द से अच्छी तरह से सम्वद्ध (उपमार्थेक) नेको 


उच्चारण में उत्तरवर्ती अच्‌ से कमी भी सन्धि नहीं होती (यद्यपि लिखने में वह 
पायी जाती है) जब्रकि निषेधार्थक न॑ की सन्बि प्रायिक है । यह (उपमार्थक) 


>> 
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न॑ सदा सम्बद्ध उपमान के पश्चात्‌ आता है, यदि उपमा में कई शब्द हों तो 
यह प्रायः पहले बे वाद आता है, उससे कम वार दूसरे के, जसे अराग्नं नेमिं: 
परि ता बभूव वह उनके चारों तरफ उसी प्रकार है जेसे पहिया अरों के 
(१.३२५) ; पक्वां शाखा न पके फलों वाली टहनी की तरह (१.८) । 

(अ) जब उपमेय सम्वोधन में होता हे (जिसका कि कभी-कभी अध्याहार 
करना पड़ता है) तो उपमान भी कभी-कभी सम्बोधन में ही प्रयुक्त कर दिया जाता 
है । यह समानविभक्तिकत्व आकर्पण [सन्निद्वित पदान्तर की विभक्ति के प्रभाव] 
के कारण होता है | जैसे उषो नं शुभ्र ग्रा भरा (हे यजमान), चमकती उषा 
की तरह लाओ (१.५७); अश्वे न॑ चित्रे अरुषि चमकती घोड़ी की तरह हे 
अरुणवणे उषा ! (१.३०) । 

(झा) जब उपमेय राब्दोक्त नहीं होता तो न॑ का अर्थ मानों होता हे । जेसे 
शिवासिन स्म॑यमानाभिरागात्‌ वह ऐसे आया हे मानों कल्याणकारिणी 
सुस्कराती स्त्रियों के संग आया हो (१७१२) । 

(इ) कभी-कभी नँ इव के स्थान पर आता .दै, जैसे रथ न॑ तष्टेव त॑त्सिनाय 
जंसे कि कोई बढ़ई रथ चाहने वाले के लिए रथ (बनाता हे) (१.६१.*)। 

न॑-किस्‌' (कोई नहीं) वेद में ही आता है और वहाँ भी लगभग 
ऋग्वेद तक ही सीमित है जहाँ कि इसका प्रयोग बहुल है। इसका सही अर्थ 
होता है कोई नहीं, जसे नकिरिन्दर तरः हे इन्द्र, तुझसे वढ़कर कोई नहीं 
है (४.३०९); या कुमीणां न॑किरुच्छिष्याते कि कीड़ा में से कोई नहीं 
बचेगा (अथव २.३१) । जव यह अपने अपने प्रथमा विभक्ति के अर्थ का? 
परित्याग कर देता है तो इसका प्रयोग एक प्रवल निषेधार्थक क्रिमाविशेषण के 
रूप में पाया जाता है, तत्र इसका अथं विल्कुल नहीं, कदापि नहीं होता है, 
पर इस प्रकार का प्रयोग उतना प्रचुर नहीं है, उदाहरण के रूप में : य॑स्य 


१. प्रश्नवाचक कि (ले० क्विस्‌) का प्र एक० जिसका नपु'० किम्‌ प्रायिक 
है (देखिये ११३) । 

क २. सम्भवतः इस कारण कि प्रथमा की वतमान में कोई स्वतन्त्र सत्ता नहीं हे । 
इसके साथ यह भी एक तथ्य है कि सर्वनाम कि केवल एक रूप किस को छोइकर 
प्रयोग का विषय नहीं रहा है । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३१३ 


रॉमेन्नंकिदेंवी वार्रयन्ते न॑ मर्ताः जिसकी शरण में देवता उसे कदापि वाधा 
नहीं देते और न ही मर्त्य (४.१७%) । तुलना करिये साकिस्‌ । 

न-कीम्‌' केवल दो वार ऋग्वेद के एक सूक्त में प्रवल निषेधवाची क्रिया- 
विशेषण (=विल्कुल नहीं, कभी नहीं) के अर्थ में आता है: नंकीमिन्द्रो 
निकतंबे इन्द्र को कभी नीचा नहीं दिखाया जा सकता (८.७८) । 

न॑-नु ऋग्वेद में केवळ दो वार आता है जहाँ इसका अथे प्रबल रूप से 
निषेध करना हैर-किसी तरह नहीं, कभी नहीं । ब्राह्मणग्रन्थों में स्वीकारा- 
काङक्षी (क्या नहीं) प्रश्‍नवाचक के रूप में यह कुछेक बार आता है। जेसे 
ननु शथुम क्या हमने नहीं सुना ? (श० ब्रा०)। 

न हिँ के समस्त रूप में न॑-हिँ केवल वेद में आता है जहाँ इसका अर्थ 
कभी-कभी क्योंकि नहीं होता है: जैसे नहिं त्वा शत्रुः स्तरते क्योंकि कोई 
शत्रु तुम्हे प्रहार करके नहीं गिराता (१-१२९) । और भी अधिक प्रायिक 
रूप में यह वाक्यार्थं का प्रबल रूप से निषध करता है और उसे कुछ ऐसे 
उपस्थित करता है जैसे कि वह पहले से ही विदित होन निश्‍चय ही नहीं, 
किसी तरह नहीं, जैसा कि किसी सूक्त के प्रारम्भ में स्पष्टतम रूप में प्रतीत 
होता है। जैसे नहिं वो अस्त्यर्भको” देवासः हे देवो, आपमें सें कोई मी छोटा 
नहीं है । (८.३०) । 

(आ) ब्राह्मणग्रन्थों में जहां कि केवल ने हि मिलता? है, इस समस्त रूप का 
सर्वथा अभाव दे । दूसरी ओर नं हिँ वेद में कभी भी प्रयुक्त हुआ नहीं 
दिखाई देता । 

नाम का क्रियाविशेषण के रूप में निम्नलिखित दो अर्थो में प्रयोग पाया 
जाता है: 

१. नाम से, जसे सं ह शतं इडो नीम देव: वह इन्द्रनाम से प्रसिद्ध देव 
(२-२०९); कोः नौम_.अधसि तुम नाम से कौन हो ? (बा० सं० ७२९) 
२. अर्थातवस्तुतः, निश्चित ही, जैसे अॅजसो घमो. हबिरस्म नाम में अनवरत - 

२. सम्भवतः यह नं-किस्‌ का द्वितीया नपु० रूप है जहां स्वर को दीघं कर 
दिया गया हे । 
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उष्मा अर्थात्‌ हवि ह' (३.२६); माँ धुरिन्ध नाम देवता उन्होंने मुझे 
देवताओं में निश्चित ही इन्द्र के रुप में रखा है (१०:४९) । 

नुया न्‌” का अथं होता है १. अब: स॑ स्वीथते अव उसकी 

नाप की जाती है (१.१४५); इंदस्य नु वीर्याणि प्रै बोचस्‌ अब सं 
इन्द्र की शुरता के कार्यो का बखान करू'गा (१-३२); योजा न्विन्द्र, ते 
हरी हे इन्द्र, अब (=तत्काल) अपने दो घोड़े जोतो (१-८२); 
उवासोषा उछाच्च नु“ (१.४८) उपा (भूतकाल में) चमकी ओर अब 
(-आगे मी) चमकेगी; अस्माभिरू न” प्रतिचंक्ष्या_,अभूत्‌ हमें वह अभी. 
अभी दिखायी दी हे (१-११३०), २. अब भी, ओर भी :पंग्येम नु 
सू यंमुच्च॑र्तम हम अव मी सूर्य को उदय होता देखें (६.५२) ; महीँ ईरः 
परच न्‌“ इन्द्र महान्‌ है ओर इससे भी अधिक (१.८"), ३. प्रश्नाथेकों के 
साथ कृपया के अर्थ में : कदी न्वेन्तब॑ रणे भुवानि कृपया कव (तक) (आखिर) 
में वरुण (के संसर्ग) में होऊ'गा (७.८६) । ४. सम्बन्धवाची शब्दों के 
साथ कोई के अथे में : या न्‌“ कुर्णबै जो कोई (कार्य) में करू गा (१.१६५“)। 
५, हमेशा, विल्कुल इस अर्थ में निषेधा्थको के साथ : न_अस्य वर्ता न॑ 
तरुता न्वस्ति उसे रोकने वाला कोई नहीं हे. न कोई उस पर काबू पाने 
वाला है (६.६६) । ६. चिद्‌ के साथ इसका अर्थ होता है (क) अब भी, 
इस पर भी जैसे न्‌“ चिद्‌ दधिष्व भे गिरः अब भी अपने तई' मेरे गीत ले 
लो (१-१०); दशस्या नो, मघवन्न्‌” चित्‌ हे दाता, अव भी हम पर कृपा 
कर (८.४६) ; (ख) कभी नहीं । जेसे न्‌ चिद्धि परिमम्नाथे अस्मान्‌ क्‍यों 
कि कभी भी तुमने हमारी अवज्ञा नहीं की (७.९३) | 

(अ) नु के ब्राह्मणग्रन्थों में पाये जाने वाले अर्थ निम्नलिखित हैं: 

१. जब विधिवाक्यों में प्रायः किसी पहले कही गयी बात में संशोधन किया 
जाता हे तव इसका अर्थ होता हे अब वस्तुतः, जैसे निदेशो न्वभूद्‌, यजस्व सा-~ 
अनेन अब वह वस्तुतः दस दिन से अधिक का है : उसे मुझे! बलि दो (ऐ० ब्रा०), 

१. वाक्य के आदि में कभी नहीं आता । 

२. बहुघा बाक्र्य के प्रारम्भ में आता दै । 
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२. लेट, लोट, या माँ के योग में लु० लो० के साथ प्रेरणा देने के लिए इसका र्थे 
होता है तब, कृपा करके, जैसे श्रद्धा देवो व मंलुराव' जु वेदाव मनु ईश्वर 
भीरु है; आशो, तब हम दोनों मिलकर उसकी जांच करें (श० ब्रा०), जब 
इस प्रकार के वाक्यों के बाद अंथ आता है तो चु का अनुवाद पहले किया जा 
सकना हैं : निदेशो न्वस्त्वथ त्वा यजे पहले उस शिकार को दस दिन से. 
अधिक का हो लेने दो तब में उसे तुम्हारे लिए वलि चढ़ा दू'गा (ऐ०त्रा०), 
३. किसी प्रश्नवाची शब्द के योग में या उसके विना ही किये गये प्रश्न में इसका 
अर्थ होता है कहिये, जेसे क्वं चु विष्णुरभूत्‌ कहिये विष्णु का क्या हुआ ? 
(श० मा०); त्व' नु" खलु नो त्र ह्विष्ठोडसि कहिये क्या आप वस्तुतः हम सबसे 
अधिक ज्ञानी हें ? (श० ब्रा०), अंथ (इसके वाढू) के पूर्वेवर्ती ईति के पश्चात्‌ 
इसका अर्थ होता हे अब : इति चु पूर्वे पटलसथोत्तरम्‌ अब यह पहला खण्ड है; 
इसके वाद दूसरा आता है (६० ब्रा०) । ५. जब दो विरोधी वाक्यों में दूसरा 
तु या किसु से प्रारम्भ होता है तो पहले वाक्य में इसका अर्थ वस्तुतः होता हे, 
जैसे यो न्वे व॑ ज्ञार्तस्तस्मै ब्र याद्‌, नं स्वे च॑ संवंस्मा इव वह इसे वस्तुतः उसे 
बता सकता हे जिसे कि वह जानता है; किन्तु हर किसी को नहीं (रा० ब्रा०)४ 

नूनम्‌ (अब) ऋग्वेद में तीन प्रकार से प्रयुक्त होता है: 

१. निर्देशक लट्‌ के साथ इसका अथे पूर्वकाल में या भविष्य काल में 
(यह विरोध प्राय: पुरा (पहले) और अपर॑म्‌ (बाद) से अभिहित होता है) 
के विपरीत अब होता है । जैसे नं नूर्नमंस्ति नो इर्वः न अब हे और न कल 
(१.१७०) । 

कोई क्रिया भूतकाल में हो चुकी है और अब भी हो रही ह इस 
अर्थ को प्रकट करने के लिए पुरा के योग में प्रयुक्त रिटू के साथ इसके 
कतिपय प्रयोग उपलब्ध होते हैं । जैसे पुरा नूनं" च स्तुर्तय ऋषीणां पस्पूध्ध इन्द्र 
ऋषियों की ग्रार्थनाएँ पहले भी और अब भी इन्द्र के अति सर्घापूर्वक 
बढी | [अर्थात्‌ उसके ग्रति स्पर्धा उत्पन्न की है।] (६-३४) । 

२. लेट्‌, लोटू, विधिलिङ या लु० लो० के साथ यह प्रकट करता है कि 


कोई क्रिया तत्काल होगे को ही हे । जेसे बिं नूर्नमुछात्‌ वह अब चमकेगी 


(१.१२४९९); प्र नून पुर्ण वन्घुरस्‌ स्तुतो' याहि प्रशंतित हुआ (तू) लढे 
हुए रथ के साथ अब आगे बढ़ (१:८२) । 
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ऋग्वेद में यह लिट के साथ किसी क्रिया के अभी अभी पूण होने के 
अर्थ को प्रकट करने के लिए कुछक्र बार प्रयुक्त हुआ हृ । जसे उ पन्नं ययज 

री उसने दो घोड़ों को अभी अभी जोता है (८-४) । 

३. कभी-कभी यह प्रश्‍ताथंको के साथ आता है । तब इसका अर्थ होता 
है कहो, कहिए; जैसे कदा नूनं ते दाशेम कहो, कव हम तुम्हारा सेवा 
करें ? (७.२९) । 

(अ) ब्राह्मणग्नन्थों में इन प्रयोगों में से कोई भी वचा नहीं दिखाई पड़ता, जब कि 
अवश्य, निश्चय से का एक नया अर्थ (सम्भवतः एक वार अथव० में प्रयुक्त ) प्रकट 
हुआ है। जैसे तथा इन्नूर्न तंदास निश्चय से वह विल्कुल ऐसे ही हुआ 
(श० ब्रा०)। 

नेद्‌ (==न॑ ईद्‌ और पदपाठ में समस्त न माना हुआ) के वेद और ब्राह्मण 
दोनों में दो प्रकार के प्रयोग हैं: १. कभी-कभी सवल निषेघक के रूप में- 
निश्चित ही नहीं । जेसे अन्यो” नेत्सूरिंरोहते भूरिदावत्तरः और कोई मी 
संरक्षक वस्तुतः अधिक उदार नहीं समझा जाता (८.९४) ; अंहं वदामि 
नेत्त्वम्‌ में बोल रहा ह; कि तू (अथव ७.३८“) ; ने दनुहुतं प्राइनामि में 
निश्चय ही आवाहन किये जाने से पूव इसे नहीं खाता (श० ब्रा०) । २ 
अन्तिम उपवाक्य में लेट्‌ के साथ ऐसा न हो कि इस अथं को प्रस्तुत करते 

इसका प्रयोग कहीं अविक प्रचुर है (5-७० ने)। जसे व्युछा इुहितदिवो 
ने त्वा तपाति सू'रः हे धू लोक की पुत्री, चमक, ऐसा न हो कि सूर्य तुझे भून 
डाले (५.७९) ;ने'न्मा र््रो'हिन॑सत्‌ ऐसा न हो कि रुद्र मुझे हानि पहुचाए 
(श° ब्रा०) । ब्राह्मणग्रन्थों में क्रियापद लु० लो० में भी पाया जाता है 
ने दिए बहिर्धा' यज्ञाद्‌ भवत्‌ ऐसा न हो कि यह यज्ञ से बाहर हो 
(श० ब्रा०) । 

(अ) न्वे (चु वे जैसा कि तै० सं० के पदपाठ में अवग्रह किया गया है) 
का प्रयोग ब्राह्णग्रन्थों में वस्तुतः के अथे में कम प्रायिक नहीँ है, जैसे इति न्वा 

'एतंदू ब्राह्मणमुग्यते ब्राह्मण वस्तुतः जैसे कहा जाता है वैसे है (श० ब्रा०) । 

सा निरपवाद रूप से लु० लो० के साथ पाया जाने वाला प्रतिषेध- 
वोघक नकारार्थेक पद (ग्री० ते”) है । लोटू के साथ यह कदापि प्रयुक्त 
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नहीं होता । लिङ्क के साथ यह केवल भुजेम (ऋग्वेद) इस एकमात्र रूप में 
पाया जाता है और लेट्‌ के साथ केवल एक बार (श> ब्रा०) में उपलब्ध होता 
है, जसे सा नो वधी: हमें मत मार (१.१०४); सा हृणीथाः अभ्यस्मान्‌ 
हम लोगों के ग्रति कु ख़ मत हो (८.२४) । 

(श्र) सी के वाद आने वाले प्रश्‍नवाचक शब्द का ऋग्वेद के थोड़े से स्थलों में 
अनिश्चित अथ होता हे, यथा सौ कंस्सै धातमभ्यमित्रिण नः हमें किसी शत्र के 
हवाले न कर (१.१२०% । दु 

सा-किस्‌ (कोई नही, ग्री» से-तिल्‌) ऋगवेद तक ही सीमित है और 
वहाँ लगभग एक दर्जन बार प्रयुक्त हुआ है । यह लु० लो० वाले प्रतिषेध 
वाक्यो में दो अर्थो में पाया जाता है: 

१. कोई नहीं : माकिस्तोकस्य नो रिषत्‌ हमारी सन्तान में से करिसी 
की भी हानि न हो (८.६७.१) । 

२. इससे भी अधिक प्रचुर मात्रा में सवल निषेवार्थक के रूप में जब 
इसका अर्थ होता है किसी तरह नहीं, कमी नहीं : माकिदे वानाम भूः 
देवों से कभी दूर न हो (१०.११९) । तु० नं-किस्‌ । 

मी-कीस्‌ लु० लो० के साथ प्रयुक्त सवल निषेधार्थक निपात है और 
ऋग्वेद में केवळ दो स्थलों में प्रयुक्त हुआ है: माको सं शारि के वटे किसी का 
भी गडढ़ में अङ्गसङ्ग न हो (६.५४ । 

यंत्र दो प्रमुख अर्थों में प्रयुक्त होता है : १. सामान्यतया सम्बन्धवाचक 
क्रियाविशेषण के रूप में जहाँ के अर्थ में, किन्तु यदा कदा जिधर के अर्थ में, 
'जेसे यज्ञे' न॑रो यंत्र देवर्यबो मंदन्ति जहाँ कि यज्ञ में देवभक्त मनुष्य 
आनन्दित होते हैं (७.९७); यत्रा रंथेन गच्छथः जिधर तुम अपने रथ 
से जाते हो (१.२२) । इसका नित्यसम्बद्ध शब्द सामान्यतः तंत्र है, पर कभी- 
कभी अंत्र या तंद्‌ है । 

(अ) यदा कदा किसी सप्तम्यन्त सम्बन्धवाचक पद के पर्याय रूप में (भी 
इसका प्रयोग देखा जाता है)! जेसे औ घा तरा गद्दाजु त्तरा युगानि यंत्र जासंयः 
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कृणुंवन्नजामि वे बाद की पीढ़ियां श्राग्रेगी जो भाई बन्धु होते हुएभी वे 
कार्य करेंगी जो भाई वन्धुओं को शोभा नहीं देते (१०.१०) । 

२. वेद और ब्राह्मण इन दोनों में इसका प्रयोग कालसंयोजक के रूप 
में जब इस अर्थ में बहुत बार पाया जाता है । जेसे यंत्र प्र सुदासमावतम्‌ जब 
तमने सदास की सहायता की (७.८३ ६) | वेद में अंध, अंत्र, तँद्‌ ये इसके 
नित्यसम्बद्ध के रूप में आते हैं: यंत्र शूरासस्तन्वो बितन्‍्वते ...अँघ स्मा यछ 
तत्वे तने च छदे: जव शूर लोग (युद्धो मे) शारीरिक व्यायाम 
करते हे....तब विशेष रूप से हमें और हमारे पुत्रों को रक्षा प्रदान 
करो (६४६) । ब्राह्मणों में प्रायः तंद्‌ नित्यसम्बद्ध शब्द है, कभी-कभी 
तस्‌ भी, जैसे त॑ यंत्र देवी अंध्नंस्तन्मित्रमनुवन्‌ जब देवों ने उसे मारा, 
(तो) उन्होंने मित्र को कहा (श० ब्रा) । 

यंथा के वेद और ब्राह्मण इन दोनों में दो प्रकार के स्पष्ट प्रयोग हैं : 

१, सम्ब्रत्ववाचक क्रियाविशेषण के खूप में जवकि इसका अर्थ जेसे होता 
है । जसे नूनं” यंथा पुरा जेसे पहले वैसे अव (१.३९); यथा वर्यमुश्मंसि 
ततत्कृधि जेते हम चाहते हैं वैसे करो (१०-२८) ; यया वे” पुरुषों जी येत्येव॑- 
सग्निराहितो जीर्यति जैसे मनुष्य बूढ़ा होता हे वैसे ही आधान किया 
हुआ अग्नि भी बूढ़ा हो जाता है (ते० सं०) । ऋग्वेद में जब इसका 
नित्यसम्बद्ध शब्द आता है तो वह प्रायः एवं होता है एवञ्च यदा कदा 
त॑था होता है। ब्राह्मणों में प्रायः एवंम तया कभी-कभी तँथा होता है। ' 

२. जव यह पू्वेवती वाक्य का परामश करता है तब इसका अर्थ ताकि, 
जिससे कि होता है । उस समय यह संयोजक के रूप में, प्रायेण छेद के साथ. | 
और विरलतया विधिलिङ के साथ प्रयुक्त होता है । जैसे हर्बिष्कणुष्व सुभंगो 
यया. _अंससि हवि तैयार कर ताकि तू सफल हो सके (२.२६); आ. 
देख्या वृणीमहेऽवांसि, यंथा भ॑वेम मीळहुंबे अनागाः (७.९७९) हम देवताओं 
की सहायता की कामना करते हैं जिससे कि, हम उस इपालु देव को 
निरपराध लगें; तथा मे कुरु यथा _.अहमिमां सेनां जयानि मेरे लिए ऐसा 
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अवन्ध कर जिससे कि में इस सेना को जीत सकू' (ऐ० ब्रा०); तथेव 
होतव्यं यंथा__.अग्नि व्यवर्यात्‌ इसे [ऐसे] उ'डेलना चाहिए जिससे कि यह 
अग्नि को विभक्त कर सके (श० ब्रा०) । 

(आ) ऋग्वेद में शानाथेक और कथनार्थक धातुओं के पश्चात्‌ य॑था किसी 
स्पष्टीकरण को प्रस्तुत करता है=कैसे! जैसे कस्तद्‌ ब्र यादनुदेयी यथा... 
अभवत्‌ यह हमें कोन वतला सके (कि) उपहार केसा था ? (१०.१३५५) | 
कभी-कभी यह ऐसी धातुओं के बिना भी प्रयुक्त होता है: नं प्रसिये सवितु- 
दे व्यस्य लंद्यथा विश्व सुवनं धारयिष्यति दिव्य सविता की वह (शक्ति) 
नप्ट (होने को) नहीं हे जिससे कि वह समस्त संसार को धारण करेगा 
(४.५४) । 

यंद्‌ (सम्वन्धवाचक ये शब्द का नपु ० रूप) चार सुस्पष्ट अर्थो में प्रयुक्त 
होता है: 

१. जव यह पूर्ववर्ती प्रधान उपवाक्य में स्थित किप्ती शब्द के अथे का 
विस्तार करता है तो इसका अथे क्रि होता है। जेसे गुण तंदिन्द्र ते शबो 
FEY) 2 २०० च्छ. ~ © ७ ७ ० 
यंद्ध सि वृत्रस्‌ हे इन्द्र में तेरे इस बल पूर्ण कार्य की प्रशंसा करता हू. जो 
कि तू वृत्र को मारता है (८.६२); किमाग आस वरुण ज्येष्ठ यंत्स्तोतार 
जिंघांससि संखायम्‌ हे वरुण, ऐसा कौन सा बड़ा अपराध हो गया कि तू 
ग्रशंसा करने वाले अपने मित्र को भी मारना चाहता हे ? (७.८६) । 
वेद में यह प्रयोग प्रायिक नहीं है । 

(अ) आहण में यदू इसी प्रकार पूर्ववर्ती तँद्‌ (प्रायः लुप्त) का परामशां 
करते हुए प्रयुक्त होता है । जैसे तय त्पयसा श्रीणाति: बृत्रो वे सोस आसीत्‌ 
जो (=वह कारण जिससे कि)वह सोम को दूध में मिलाता है (यह है) कि वृत्र 
सोम था (श० ब्रा०), कुछ धातु विशेषाँ के पश्चात्‌ यह प्रयोग ब्राह्मणम्रन्थो में भी 
मिलता है : अंच कल्पते यह उचित दै, उत्सहते सशक्त है, इछुंति चाहता है, 
युक्तो' भवति तत्पर है, वेद जानता है, और ईश्वर यह सम्भव दै; जैसे नं हि 
तदुवकल्पते यदू नयात्‌ क्योंकि यह उचित नहीं कि वह कुछ कहे (रा० ्रा०)। 

२. जब यह निर्देशक, लट्‌, लोटू, लिट्‌, लुङ, लुट्‌ और लेट के साथ प्रयुक्त | 
होता है तब इसका अर्थ जब होता है । यंद्ध यान्ति मरतः सं ह ब्रुवते जब नर 
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मरुत्‌ एक साथ चलते हैं, वे एक साथ बोलते हैं (१ ३७") कॅमपदयो 
यत्ते भो'रंगछत्‌ तुमने किसे देखा था जब तुम्ह भय लगा ? (१.२२) 
इन्द्रश्च यंचयधीते अंहिइच मघवा बिं जिग्ये जब इन्द्र और साप लड़ तो 
वह बहुग्रद देव जीता (१.३२"); चित्रो यर्देभ्ाद जव वह झुश्नतया 
चमकता है (१.६६); तिर्मा यंदर्शनिः पताति, अध नो बोधि गोपाः जव 
वह तीक्ष्ण वज्र पड़े, तव हमारा रक्षक वन (४-१६ ७) । व्याकरणसम्मत 
आनुपूर्वी से रहित वाक्यों में यह विरल खूप स शतृ, शानच्‌ और क्त 
के साथ बहुत कुछ अंग्रेजी की पद्धति सेही प्रयुक्त हाता ह । जस पँचन्ति 
ते वषभा', अर्स तेषां यन्मघवन्हूयमानः वे तुम्हारे लिये वल पकात 
हैं, हे बहुप्रद, तुम जव बुलाये जाते हो (तो) उनका (अंश) खाते हां 
(१०.२८) । 

(अ) बआह्यमणग्रन्थों में यंदू लट, लूट और लुङ्‌ के साथ जब के अथ में आता हे, 
और लङ के साथ जब कभी या जवकि के अर्थ में । | 

३. निर्देशक, लट्‌, लेट्‌ या विधिलिङ के साथ यह यदि अर्थ देता है । जसे 
यंदिन््र उदड न्येग्वा हुर्यसे, आ याहि तयम्‌ हे इन्द्र यदि तुम उपर या नाच 
बुलायें जाते हो (तो) जल्दी आओ (८-६५) स्तिप्ठा, ्दिणा-_.इह 
घत्तारचद्वा क्षयः यदि तू सीधे खड़ा हो तों यहां धन प्रदान कर या 
यदि तू लेटे (३.८) । जव शते का पूरा न होना कल्पित किया जाता हैं 
तब विधिलिङ का प्रयोग होता है। जसे यदग्न स्यामहं त्वं, त्व वा घा स्या 
अहम्‌, स्युष्टे सत्या इहं _आर्शिषः हे अग्नि, यदि मैं तू हो जाऊ तो 
तुम्हारी [तुझ से की गई हमारी] ग्रार्थनाएँ यहां पूरी हो जायें (८.४४) । 

(अ) जाहाणग्रन्थो में यंदू वेद के समान ही विधिलिङ्‌ के साथ (जव किं यदि 
के साथ शतं का पूरा दोना प्रायः समझ लिया जाता है) और लङ के साथ प्रयुक्त 
होता है: सा यंद्‌ भिद्य त _आविसाच्छद्यजमानः यदि यद्द टट जाये तो यजः 
सान दुःख का भागी होगा (त० सं०), यंदेव' न_भ्ंवच्यो मूर्घी ते व्यंपतिष्यत्‌ . 


यदि तू ऐसे न बोलता तो तेरा सिर इकड -टुकई होकर गिर जातां 
(श० ब्रा०) । 
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४. वेद में पश्चाद्र्ती अवान्तरवाक्यों में लेट्‌ के साथ एवंच अत्यन्त विरल 
रूप से विधिलिङ के साथ यह ताकि के अर्थ में प्रयुक्त होता है। जसे आ बह 
देवर्ताति शो यंदर्ध दिव्य य॑जासि देवों के समूह को इधर लाताकि तू 
दिव्य समूह की पूजा कर सके (३.१९); य॑न्तूनमश्वाँ गंति मित्रस्प यायां 
पथा जिससे कि में अब शरण ग्राप्त कर सकू' (इसलिए) में मित्र के 
रास्ते पर चलू'गा (५:६४) । 


(अ) ब्राह्मणों में यदू का यह प्रयोग श्रतिविरल हे, लेट्‌ के साथ यदद केवल 
कुछेक वार ही आता है, जैसे त॑स्माप्नुहि यत्ते प्राणे वातमपिप्ाते त्र इसे 
प्राप्त कर ताकि तेरा प्राण वांयु सं चला जाय (श० ब्रा०)। 

यदा (जव) वेद और ब्राह्मणों में निर्देशक, लिट्‌, लड, लट्‌ और लेट्‌ के 
साथ प्रयुक्त होता है । केवल वेद में यह निदेशक, लुक और लु० लो० के साथ 
पाया जाता है । (इसी प्रकार) यह ब्राह्मणग्रन्थों में लूट तथा विधिलिझ के 
साथ प्रयुक्त होता है । वेद में (जहाँ कही इसके साथ) किसी नित्यसम्बद्ध 
शब्द का प्रयोग मिलता है वहाँ (क्षेत्र) मद्‌, अंथ, अंध, तद्‌ और तंहि 
ही पाये जाते हैं। ब्राह्मणों में (ये नित्यसम्वद्ध शब्द) अथ और 
तहि हैं । 

१. यदी का सर्वाधिक प्रचुर प्रयोग ऋग्वेद में निर्देशक लुङ के साथ 
पाया जाता है जबकि क्रिया के आरम्भ पर वल देने के कारण इसका अथं ज्यों 
ही, जेते ही होता है। जैसे यदेददेवीरसहिष्ट माया, अँथ.__अभवत्क बलः 
सोमो अस्य ज्यों ही उसने आसुरी छल कषटों पर काबू पाया त्यों 
ही सोम केवल उसका हो गया (७-९८); अभिं गुणन्ति राधो यदा ते संर्तो 
` नु भोगमानद्‌ जैसे ही मर्त्य ने तेरे दान को पाया है वे तेरी सम्पत्ति की अंसा 

करते हैं (१०.७) । जब प्रवाचवाक्य में कोई आख्यानपरक ऊकार होता है 
तव यदी के साथ लुङ का अथे लिट्‌प्रतिरूपक का होता है। 


(अ) वेद में यदा के साथ छु० लो" केवल एक वार मिलता हैः यदी मं 
दी धरो भार्गसिन्द्र आर्दिन्मंया झणवो वीर्योणि हे इन्द्र, जब तू मेरे ज्ञिए मेरे 
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भाग को ग्राप्त कर चुक्रेगा तब तू मेरी सहायता से शूरता के कृत्य करेगा 
(८-१००) । 


तीन कदम उठाये, जब ठूने च. लोक में सूर्य को स्थित किया, तब तेरे 
(दो) घोड़ों की शक्ति वढी (८.१२०); तस्थ यदा मंम_.अगछन्नथ 
अचेष्टत्‌ जेसे ही उन्होंने उसके मर्मस्थल को छुआ वह काप उठा (म० 
सं०); स॑ यदा.__आसभ्यामतूवीच_ अथ. अस्य _ते दिंख: शिरश्चिछद जसे ही 
वह उन्हें कह चुका था इन्द्र गे उसका सिर काट डाला (श० ब्रा०) । 

(ख) निर्देशक लट्‌ के साथ : यदा सत्यं ' कृणृते' मन्यु मिँख्रो विश्वे दूळहं 
भयते एजदस्मात्‌ जव इन्द्र अपना सच्चा क्रोध दिखाता है, वह सब 
जोकि स्थिर हे, उससे कापते हुए डरता हे (४.१७०); यदा ब पशुनिंदंशो 
भवत्यथ स मेध्यो भवति जैसे हा [वाल] पशु दस दिन से अधिक का हो जाता 
है वह यज्ञ के योग्य हो जाता है (ऐ० ब्रा०); सं यदा केशइ्मशु' बंपर्त्यथ 
स्नाति जव वह अपने केशों और दाढी को काट चुकता है तव वह स्नान 
करता हे (श० ब्रा०) । 

(ग) ढेट्‌ के साथ (यहाँ=पूर्ण भविष्य): यदा श्वतं” कृर्णवो$थ.__.ईमनं 
प्र हिनुतात्‌ पितृभ्यः जव तू उससे करवा चुकेगा' तब उसे पितरों को 
ग्रदान कर देना (१०.१६') यदा तामतिवंर्धा, अथ कष्‌” खात्वा तस्यां मा 
बिभरासि जब में उससे वहुत बढ़ चुकू गा तो तुम एक गड्ढा खोद कर मुझे 
उसमें रख देना (श० ब्रा०)। 

३. (अ) लट के साथः यदेव होता परिधास्यत्यथ पाशान्प्रतिमोच्यासि 
जब होता समाप्त कर चुकेगा तो सं पाश कस दू'गा [बाँध दू'गा] (ऐ० ब्रा०)। 
(अआ) विधिलिङ_ के साथ: सं यदा सङ आम जयेदय.__ऐेन्द्राग्न॑ निवपेत्‌ 


जेसे ही वह कोई युद्ध जीत चुका हो ( वेस ही) उसे इन्द्र और अग्नि को 
हवि देनी चाहिये (मे० सं०) । 


१. हमारी समक में “जब तू पका चुकेगा? अर्थ होना चाहिए अनु० | 
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यंदि अगर (कभी-कभी भूतकाल की क्रिया के साथ जव) के अर्थ में 
लिट्‌ और लड के साथ केवल वेद में मिलता है, निदेशक लट, लुङ, लट्‌ और 
लेट के साथ वेद और ब्राह्मण-ग्रन्थों में और विधिलिङ के साथ केवल ब्राह्मण- 

ग्रन्थों में । 

१, आख्यानपरक लिट्‌ के साथ और लड के साथ यंदि का अर्थ जब 
होता है । तब क्रिया में लिट्प्रतिूपक का अर्थ आ जाता है। जसे उ दस्तम्भी- 
त्समिंधा नाकम ग्निय दी भू गुभ्यः परि माह रिदा हव्यवाहं समीधे जव मातरिश्वा 
ने मृगुओं से [प्राप्त] हवि धारण करने वाले [अग्नि] को जलाया [तब] अस्नि 
ने द्युलोक को सिधा से स्तब्ध कर दिया (३.५) यंदि सहं महिषाँ अघः, 
आर्दित इन्द्रिय महि भ वावृधे जव तुमने हजार वेलों को खा छिया तव 
तुम्हारी शक्ति बहुत बढी (८-१२.“), किन्तु जव लिट्‌ का अर्थ पूर्ण वर्तमान 
(हो चुका है) होता है तो यदि का सुविदित अर्थ अगर होता है: ग्राहि- 
जंग्राह यंवि वेतंदेनं तस्या, इन्दरागनो, प्रं मुमुक्तमेनम्‌ हे इन्द्र ओर अग्नि, अथवा 
यदि रोग उसे पकड़ चुका हे तो उसे उससे छुडाओ (१०-१६१) । 

२. (क) लट्‌ के साथ : यदी म॑न्थन्ति बाहुंभिबिं' रोचते जब वे भुजाओं 
से रगड़ते हैं तो वह चमकता है (३.२९); अद्या मुरीय यदि यातुधानो 
अस्मि यदि में जादूगर होऊं तो में आज मर जाऊं (७.१०४); यदि नं 
अइनीति पितृदेवत्यो भवति यदि वह नहीं खाता है तो वहं पितरों का भक्‍त हो 
जाता है (शन्ब्रा०) । 

(ख) लुङ के साथ : यंदी मातु रॅप स्व॑सा”" अंस्थित, अध्वयु मोदते माता 
के पास से (आती हुईं) वहिन के पहुँच चुकने पर अध्वयु प्रमुदित 
होता है (२.५५); ं्ह-८एनं प्राञ्चसंचेषीयँथा पंराच आसीनाय 
पृष्ठतो इन्नौद्यमुपार्हरेत्‌ यदि तुमने इसे आगे से इकट्ठा करिया है तो यह ऐसा 
हुआ मानो किसी ने मुख मोड़कर बैठे हुए किती को पीछे से खाना दिया 
हो (श० ब्रा०) । 

(ग) नुद्‌ के साथ : यंद्येवी करिष्य'य, साक देवे यंज्ञिंबासो भविष्यथ याद 
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तुम ऐसा करोगे तो देवताओं के साथ पूजा के योग्य हो जाओगे (१.१६१); 
यंदि वी इसमभिमंस्थे” कॅनीयोऽन्नं करिष्ये यादि में उसके ग्रति द्रोह करू'गा 
तो में कम अन्न लाजा (श० ब्रा०) । 

(घ) लेट्‌ के साथ: यंजाम देवान्यदि शक्नवाम हम यादि समर्थं 
होंगे तो देवों की पूजा करेगे (१-२७१); यंदि स्तोमं मॅम श्रवद्‌, 
अस्माक्मिन्रमिन्दवः "मन्दन्तु यदि वह मेरे स्तोत्र को सुने तो हमारी (सोम 
की) बूदें इन्द्र को प्रसन्न करें (८.१४); यदि त्वा. _एतत्‌ पु ननु वतस्तवं 
बूतात्‌ यदि वे दो तुम्हें फिर यह कहें तो तू भी कह (शण्ब्रा०) । 

(अ) विधिलिड के साथ यंदि (सामवेद में आये एकमात्र अयोग को छोड़कर ) 
केवल ब्राह्मणग्रन्थों में मिलता है जहांकि यह प्रयोग बहुत प्रायिक है । यहां उदाहरण 
में प्रायः प्रधान उपवाक्य में विभक्ति के विषय में लागू होने वाले नियम के अनुसार 


विभक्ति की कल्पना की जाती है। जैसे यदि न शक्नुयात्सोऽग्नये पुरोडाशं 
निवपेत्‌ यदि वह यह न कर सके तो अग्नि को पुरोडाश प्रदान करे (ऐ० ्रा०) । 


३. ज्ञानार्थक विद्‌ घातु के पश्चात्‌ यंदि आर्याके के अर्थ में ऋग्वेद के 
एक स्थल (१०-१२९) में आया है पर ब्राह्मणों में प्रायः प्रयुक्त हुआ है । जसे 
हन्त नएको वेतु यंदि हतो” वा वृत्रो' जीवति वा आओ, हममें से कोई 
ढू ढे आयाकि वृत्र मर गया है या जीवित है (शथ्ब्रा०)। 


(अ) या अगर के अर्थ में यंढि वा केवल पूर्ववर्ती येदि के पश्चात्‌ ही नहीं 
प्रयुक्त हुआ है अपितु या के श्रथ में अकेला मी प्रायेण नियमित रूप से बिना किसी 
क्रिया के प्रयुक्त हुआ है। जेसे सो अङ्ग वेद यंदि वा नं वेद केवल वही जानता 

या वह नहीं जानता (१०.१२६०); ये चन्ति शर्तम॑श्वा यंदि वा सप्त जिसे 
सौ घोड़े ले जाते हैं या साव (अ० वे० १३.२२); यादि वा_.इतरथा या और 
तरह (श० ब्रा०) । 


हि (उस समय) जब के अर्थ में केबल ब्राह्मणों में आता है। वहां यह निर्देशक 
लट या निदेराक लङ, और विधिलिड_ के साथ प्रयुक्त हुआ है । प्रायः निरपवादतया 


त॑हि या एतहि इसका नित्यसम्बद्ध शब्द है। जैसे सं तंझो च॑ जायते यंहा गिने- 


७५, 
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LT) र «४.५ निं « he] C २७ 
यहि प्रजीः छुं निगछेयुस्तहि नवरात्रण यजेत जब उसकी प्रजाय क्षुघात हां 
तो वह नवरात्र याग करे (तै० सं०) । | 


यस्माद्‌ संयोजक के रूप में वेद में नहीं आता, किन्तु ब्राह्मणग्रन्धों में इस रूप 
में क्‍यों के अर्थ में कुछेक बार आता है । जेसे अंथ यंस्मात्समिप्टयजू षि नास 
अव (कारण कहा जाता है कि) वे समिष्टयज्ञस्‌ क्यों कहाते हें (श० ब्रा०)। 
याद्‌ (य॑ का एक प्राचीन पञ्चम्यन्त रूप) केवल वेद में मिळता है । यह 
निदेशक लट्‌ या निर्देशक लङ और लेट्‌ के योग में आता है। निर्देशक के 
साथ ऋग्वेद में इसका अथं जहाँ तक होता है। जसे अर्चामसि यांदेव॑ 
विद्मं तास्वा महान्तम्‌ (६.२१) हम तुझ महान्‌ की स्तुति करते हैं, 
जहाँ तक कि हम (स्तुति करना) जानते हैं । ऐसा प्रतीत होता है कि अथवें० 
में इसका अर्थ जवसे है : य॑ आक्षियन्पृथिवीं' यार्दजायत जवसे पृथ्वी उत्पन्न 
हुईं तव से इस पर किन्होंने शासन किया ? (अथवं० १२-१") । लेद्‌ 
के साथ याद्‌ का अर्थ जब तक होता है। असे अनानुकृत्यमपुनशचकार 
यातसूर्यामीसा मिथ उच्चरातः उसने उस कार्य को सदा के लिए कर 
डाला है जोकि जवतक सूर्य और चन्द्र वारी वारी उगेंगे अननुकरणीय हे 
(१०.६८) । 
यावत्‌ वेद में क्रियाविशेषण के रूप में जहाँ तक कि, जव तक कि के 
अथं में प्रयुक्त होता है ! यह (अर्थ ) इसके द्वितीयान्त प्रयोग का ह प्रपञ्च 
होता है । जेते यावद्‌ द्यावापृथिवी” तांवर्दित्तत (१०.११४) जहाँ तक धरती 
और आकाश है वहाँ तक यह (विस्तृत) है; जुहोमि हव्यं यांबदी शे जब 
तक कि समर्थ हू' में हवि प्रदान करता ह (३-१८); अजातो वे तावत्‌ 
पुरुषों यावदर्निं न._.आवत्त? मनुष्य तब तक जन्मा ही नहीं जब तक कि 
वह अग्न्याधान नहीं करता (मे० सं०)। 
हे वा (या) उदी प्रकार प्रयुक्त होता है जसे च (ओर) । यह 
निहत है तथा उस शब्द के बाद आता है जिससे कि यह सम्बद्ध होता है | 
यह शब्दों, उपवाक्यो या वाक्यों को परस्पर अन्वित करता है। जसे 
अंत आ गहि दिवो' वा रोचनार्दध यहाँ से आओ या चमकने वाले बू लोक 
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से (१.६); यस्य भार्या गौर्वा यमो जनयत्‌ जिसकी पत्नी या गाय जुड़वां 
बच्चे देती हे (ऐ० ब्रा०); प्रति यः शासमिंस्वति उक्था चा यो अभिगृणाति 
जो शासन की वृद्धि करता है या स्तुति गीतों का अभिनन्दन करता हे 
(१.५४) 1 


(अ) चा...वा इसी प्रकार बहुधा प्रयुक्त होता है । उदाइरण- शंक्ती वा यंत्ते 
चकृमा विदा वा कि हमने तुझे हमारी शक्ति या ज्ञान के अनुसार हवि 
प्रदान की है (१.३१) ; नक्तं वा हिँ दिवा वा वर्षीत क्योंकि रात में या दिन 
में वर्षा होती है (ते० सं०); यंद्वा._अह॑मभिदुद्रो'ह यंद्वा शेप उत॑_.अँनतम्‌ 
मैने जो द्रोह किया है या झूठी सौगन्ध खाई हे (१.२३९) र 

(आ) किन्तु वा...वा का या तो...या अर्थ भी होता है । जव वे पूर्णं विकल्पों 
को ध्वनित करते हुए, इस अर्थ में दो मुख्य वाक्यों में तुलना करते हैं तो पहले 
वाक्य की क्रिया वाद के वाक्य के अधूरा रहने पर भी उदात्त होती हे । जैसे 
अहये वा तांन्प्रदंदातु सोम आं वा दधातु निक तिरुपंस्थे सोम उन्हे या तो 
साँप को देदे या विनाश [की देवता] की गोद में रख दे (७.१०४.१), तंद्वा 
जज्ञौ” तंद्वा नं जज्ञौ" वह या तो उससे सहमत हुईं या सहमत नहीं हुई 
(श० ब्रा); तॅस्य वा ह्व सॅन इछा सं वा तंव या तो तू उसका मन देख 
या वह तेरा (१०.१०१४) । 

वाव (निस्सन्देह दो निपातों का संक्षिप्त रूप) केवल ब्राह्मणस्न्धों में मिलता 
हैं। यह दो परस्पर सम्बद्ध अवान्तर वाक्यों में से पहले में विशेषतया आता है 
और निश्चित ही बिल्कुल के अर्थ में पूरववतीं शब्द पर बल देता है । जैसे एष 
चार्व सो'ऽरि'नरित्याहुः वे कहते हैं यह निश्चित ही वही अग्नि है, (तै० सं०)। 
व वस्तुतः, सचमुच के अर्थ में एक बलाघायक निपात है । 

१. ऋग्वेद में यह निपात केवल २८ स्थलों में आया है, इनमें से तीन को 
छोड़कर सबमें यह वाक्य के प्रथम शब्द के पश्चात्‌ प्रयुक्त हुआ है। जैसे भद्र 
ब वर वृणते सचमुच वे अच्छा चुनाव करते हैं (१०.१६४९); इति वा 
मोन मंनः ऐसा, वस्तुतः, ऐसा मेरा मन है (१०.११९१) न॑ वै“ स्त्रेणाति 
यानि सन्ति वस्तुतः, स्त्रियों के साथ कोई मित्रता नहीं (१०.९५७) । बळ 
समूच वाक्य पर दिया जाता है न कि किसी खास शब्द पर | इस निपात के 


न 
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वाद बहुत वार उ (बा उ) आता है जबकि अथ में कोई स्पष्ट अन्तर नहीं 
पड़ता । 


(अ) अथर्ववेद में सिवाय इस वात के फि यह निपात प्रायः किसी बस्तूपलचक 
(सर्वेनाम) या सम्त्रन्धवाचक शब्द के वाद आता है, इसका प्रयोग एक सा ही हे। 
जैसे तंस्माद्वे' स॑ प॑राभवत्‌ इसलिए, वस्तुतः, वह नष्ट हुआ (१२-४ ) यो 
चे” ता विद्या र्स्यच्ष सँ वी अद्य' महदरदेत्‌ जो कोई उन्हें स्पष्ट रूप से जान 
सकता है, वह निश्चय ही, आज जोर से वोल सकता हैं (११.८.१) 


२. ब्राह्मणों में वे की प्रायः बही स्थिति है, पर बहुधा चेद्‌, हि, लु 
इसके बाद दूसरे स्थान पर आते हैं। और इब, उ, च, स्म, ह इन निहत निपातों 
का तो स्वभावतः सदेव दूसरा स्यान है। जव वाक्गारम्म में अयो आता है तो 
बे” दूसरे स्थान पर आता है । 


यहाँ किसी आख्यान के प्रथम वाक्य में बै का एक अनूठा ही प्रयोग है। 
जैसे ्य॑मो वी अञ्रियत;ते' देवा यस्मा य॑समंपाब्रुबत्‌ यम मर गया; (तब) 
देवों ने यमी को यम (का चिन्तन करने) से हटाया (मै» सं०) । 


त्राथं स्तिम वाक्य में यह निपात बढुवा पाया जाता है । 
ड (अर) किसी शास्त्राथ, के अन्तिम वा | र दा मा लय 
जैसे तंस्माद्वा अप उप स्पृशति वस्तुतः यहा कारण दह: 
आचमन करता है (श०ब्रा०) । 


री ने वाले वाक्य के 
(आ) बहुधा यह उत्तरवर्ती वाक्य का कारण प्रतिपादित करने वालें वा 

आदि के पद के वाद रखा जाता है, जेसे श्रद्धा देवो र चुर; आरव चु. वेदाव 
अव मनु देवभोरु है, इसलिए हम दोनों जा (श० ब्रा”) | व के इस 
प्रकार प्रयुक्त होने पर वह उपवाक्य जिसमें वै पाया जाता है; प्रायः अनन्वित वाक्य 
के समकक्ष होता है । जैसे ते” वायु संत्र वन्‌ (अर्य ने वायु य के 
चयो स्वमिदं विद्वि-~ईति उन्होंने वायु (यहाँ वायु उसे कहते हूँ, उ 5 
है) को कहा 'हे वायु, तुस उसे जानो? (श० ब्रा०)। इस अथ में वे उन वाक्यों. 
में जिनमें तीन उपवाक्य हैं विशेष रूप से आता है जब वे वाले वाक्य के द्वारा 
हेतु का अभिधान किया जाता है और एवं वाले ली के द्वारा निष्कप का 
ता एताभिस्तनू भिः समभवन्‌; पर्शवो वे देवानां प्रियास्तसन्वः पशु भिरे च 
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समभवन्‌ चे इन शरीरां के साथ थे, अब पशु देवों के प्रिय शरीर हं: 
इसलिए वे पशुओं के साथ हुए (भै० सं०)। 

(इ) ब्राह्मणग्रन्थों में वे” और एवं के प्रयोग में निम्ननिर्दिष्ट अन्तर है : प्रथम 
शब्द के वाद आने वाला वे” समूचे वाक्य पर बल देता है, जव कि एंव वाक्य के 
किसी भाग में विद्यमान शाब्द विशेष पर ही । चे आख्यान का प्रारम्भ करने वाले 


वाक्य के पहले शब्द के वाद आता है, पुर्व के साथ ऐसा कभी नहीं पाया जाता; 
एक कालप्रविभाग में हेतु प्रतिपादक उपवाक्य में चें का एक अनूठा ही प्रयोग है, 
एच उसमें निणंय को प्रकट करता है । 


सं वहुधा ब्राह्मण ग्रन्थों में सम्बन्धवाचक शब्दों से पहले अधिक पद के रूप में 
प्रयुक्त होता है। जसे सं यो नो वाचं व्याहृतां मिथुनेन न॑_अनुनिक्रमत्‌ सं 
संव प॑रा जयात जो तत्समानलिङ्ग शब्दान्तर के साथ हमारे द्वारा उच्चारित 
शब्द का अनुक्रमण नहीं करेगा वह सव कुछ खो बेठेगा (झ०ब्रा०)। 
इस प्रयोग के कारण एक व्यवस्थित शली के रूप में संका न केवल अधिक पद 
की तरह ही प्रयोग होने लगा अपितु लिङ्ग या वचन के परामर्श के विना भी । 
जसे-त॑स्य तानि शीर्षाणि प्र चिछेद, स॑ यंत्सोमपीनमास ततः कपिञ्जलः 
संमभवत्‌ उसने उसके सिर काट डाले | अब जो सोम पीने वाला तिर 
रहा उससे कपिञ्जल पैदा हुआ (शथ्ब्रा०); सं यंदि नं विन्दन्ति किमी द्वियेरन्‌ 
अब यदि वे इसे नहीं पाते, तो वे बृरा क्यों मनाएँ (श°ब्रा०)। 
सीम्‌ एक निहित निपात है जोकि ऋग्वेद तक ही सीमित है | मूलतः यह 
कीम्‌ जसे क॑ से सम्बद्ध है एसे ही सं से सम्बद्ध एक सर्वनाम का द्वितीया 
एकवचन का रूप हे । यह सावारणतया (बहुत कुछ ईम्‌ की तरह) प्रथम पुरुष 
के सव छि्गों एवं वचनों के द्वितीयान्त रूप की तरह-उस, उन पुरुष, स्त्री, 
वस्तु को -किसी विशेष्य के (जोकि कभी-कभी बाद में आता है) स्थान 
पर प्रयुक्त होता है, और बहुधा किसी उपसग और क्रिया के मध्य में 
रखा जाता है, कमी कभी किसी सम्वन्धवाचक शब्द के पश्चात्‌ भी । 
जसे परि षों नयन्ति वे उसे चारों ओर ले जाते हैं (१.९५) ; भर॑ सीमादित्यो” 
असुजत्‌ आदित्य ने उन (नदियों) को बहा दिया (२.२८); निं षीं दृत्न॑स्य 
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मणि बँजर्सिन्द्रो अपीपतत्‌ इन्द्र ने इस अपने वज् को वत्र के मर्मस्थलो पर 
गिराया (८.१००१) ; यं सोमकृण्वन्तंमसे विपृच, तं" सूयम्‌ उस सूर्य को जिसे 
उन्होंने अन्धकार को दूर करने को पैदा किया (४.१३१) 

(अ) कभी-कभी सीस्‌ के कारण सम्बन्धवाचक शब्द में कोई का भाव आ 
जाता है । जैसे यत्सीमौगश्चकृर्मा, शिश्रथस्त॑त्‌ हमने जो कोई पाप किया है 
उसे हटाओ (५.८५*) । 

दृढोक्ति के रूप में प्रयुक्त (> पूरी तरह, अच्छी तरह, निश्चित ही) 
एवञ्च सदव किया का संकेत करपे हुए सु, स्‌“ (+- अच्छी तरह) एक स्वतन्त्र 
निपात के रूप म प्रायः संहिताओ तक ही सीमित हैं । ऋग्वेद में ये 
प्रायिक हैं, पर दूसरी संहिताओं में विरलतया प्रयुक्त हुए हैं। जेसे- जुषस्व 
स्‌ नो अध्वरम्‌ हमारे यज्ञ का पूरी तरह सेवन कर (३.२४); न॑मः सु ते 
निश्चय ही तेरे लिए (तुझे) नमस्कार (हो) (वा० सं १२.६३); जरा 
सु गछ सुरक्षित रूप से बुढापा ग्राप्त कर (अ० वे० १९.२४) । 


(अ) पूर्ववर्ती उ के साथ इस निपात का अर्थ विल्कुल अच्छी तरद होता है 
इमा उ ष” श्र धी गिर: इन गीतों को बिल्कुल अच्छी तरह सुन ( १.२६.") ; 
'बिझो” प्वस्य मातरम्‌ हम उसकी माता को बिल्कुल अच्छी तरह जानते 
(अ० १० १.२.१) । 

(आ) पूर्केवर्ती सा के साथ यद किसी तरह नहीं, बिल्कुल नहीं, कभी नहीं 
इन अर्थो को समर्पित करता हे । जेते मो” ष त्वा....अस्संल्नि रीरमन्‌ कोई भी 
किसी भी तरह तुझे हससे दूर न रखे (७.३२.१)। 

(इ) सु कम्‌ सिवाय इसके कि यह केवल लोट के साथ आता' है, अकेले सु 
की तरह प्रयुक्त होता हे । जैसे तिष्ठत...सु' कम्‌ बिल्कुल शान्त खड रहो । 
(१.१६१.६)। 


स्म एक निहत एवं तनिक सा वल देने वाला त्तिपात है। ऋग्वेद में 
इसके दो अथे हैं: 


१. यह सामान्यतया (निम्नलिखित पर) बल देता है : 
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(क) वस्तूपलक्षक या पुरुषोपलक्षक सवनाम, सम्बन्धवाचक शब्द या 
सज्ञा शब्द । इसका अनुवाद ठीक, विशेषरूप से या केवल वलाधान से म 
जा सकता है। जसे तॅस्य स्म प्राविता भव उसका सहायक वन (१-१२); 
स॑ अघि यः स्मा प॑ तनासु कासु चित्‌''शू'रः स्वे: स॑निता तू जो विशेष करके 

>) ce च्छ बे रं अर 
सब युद्धों में वीरों के साथ भ्रकारा को जीतता ही है, सुन (१-१२९) । 


(ख) वह क्रिया जिसके वाद या (यदि यह समस्त है तो) जिसके 
उपसग के बाद यह आता है (सामान्यतया वाक्य के आरम्भ म ) । जसे 
स्म॑सि ऽमा वयंमेषाम्‌ हम निश्चय ही उनके हैं (१-३७); आ स्मा रथं 
तिष्ठस तू वस्तुतः, अपने रथ पर चढ़ता है (१-५१), क्रिया निदेशक लद 
में या लोट में पाई जाती है, पर विरलतया लिट्‌ में । केवल एक ही उदाहरण 
( ६:४४) पर जहाँ कि क्रिया वाक्य का आदिम शब्द नहीं है, विचार करने 
से ऐसा मालूम पड़ता है कि स्म से पूवं आने वाली क्रिया उदात्त होती है 
(परिशिष्ट ३, १९य)। 


(ग) क्रियाविशेषण और निपात । जैसे उत स्म और विशेष रूप से; न॑ स्म 
और मा स्म किसी तरह नहीं । 


(अ) अथर्ववेद में बलाधान के ये प्रयोग समान ही हैं। किन्तु ब्राह्मणों में बे 
पूर्णतया लुप्त हो गये हैं । 

२. ऋग्वेद में कुछेक उदाहरणों में स्म निर्देशक लट्‌ से युक्त पुरा से 
पूर्व भूत काल से लेकर वर्तमान तक की क्रिया स्वभावतः हो चुकी हैं यह 
प्रकट करने के लिए प्रयुक्त किया जाता है। जेसे ये स्म' पुरा गातूर्यन्ति जिन्होंने 

हमेशा सहायता की है "जो अब मदद करता है और पहले करता था 
(१.१६९ )* | 
(अ) यह प्रयोग अथर्ववेद में ग्राप्त नहीं होता, किन्तु ब्राह्मणों में जहां किं 


+हमारी समझ में यहाँ क्रिया मुद्रणदोष से एकवचनान्त (४० 905 7०७) 
है । मन्त्र के अनुरोध से तो बहुबचन (४110 24 20%) ही उचित है । 
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स्स से पूवं सदा ह आता है, नितान्त बहुल हो गया है। यहां अर्थ यह हे किः 
भूत काल में स्वाभाविक रूप से कुछ हुआ (किन्तु ऋग्वेद की तरह वह वर्तमान 
काल को संग्रहीत नहीं करता) । जसे न॑ ह स्म वे पुरा अर्ग्निरपरशवक्णँ- 
दहति प्राचीन काल में अग्नि उसे जो कुल्हाइ से नहीं काटा होता था, नहीं 
जलाया करता था (त० सं०) । 


(आ) तो भी, इससे कहीं अधिक बार पुरा छोड दिया जाता हे और ह॑ स्म-- 
ये निपात इसके (पुरी के) साथ अपने बहुल साहचय के कारण पुरा का अले. 
लेते हैं, जेसे ते” ह स्म यंद्‌ देवा अंसुराञ्जंयन्ति, त॑तो ह स्म.__पुर्व _एनान्पुन- 
रुपो त्तिप्ठन्ति जितनी बार देवां ने असुरों को हराया, उतनी बार असुरो ने 
पुनः उनका विरोध किया (श० त्रा”) । ह स्म का यद प्रयोग पूर्ण वर्तमान 
के आह के साथ बहुत प्रायिक हे । जेसे एरतद्ध स्म वा आह नारदं: इसके वारे 
सं नारद कहा करता था (मे० सं०) । ऐ० ब्रा० में लट से भिन्न लकार भी ह स्स 
के साथ मिलते हें । वहां दो या तीन स्थलों में लिट्‌ तथा लङ इनके साथ इसी अर्थं 
में प्रयुक्त हैं । 


स्विद्‌ एक निहत निपात है और वाक्य के आदि में आने वाळे 
शब्द, प्राय: प्रश्नार्थक सवंनाम या क्रियाविशेषण, पर बल देता है । इसका 
अनुवाद सामान्यतया कहिये से किया जा सकता है । कं: स्विदृक्षो निष्ठितो' 
मव्य अंसः कहिये कोन वृक्ष था जो समुद्र के मध्य में खड़ा था ? 
(१-१८२) । ऋग्वेद के एक स्थल में यह निपात प्रदनार्थक शब्द को अनि- 
र्चितार्थक बना देता है : माता पुर्त्रध्य च॑रतः कब स्वित्‌ जो विचरता रहता 
हे उस पुत्र की माता कोन जानता है कहाँ है? (१०-३४०) । बहुत 
विरल रूप में (दुहरे प्रइनों में) यह निपात प्रश्‍नार्थक शब्द के विना आता है 
अस्ति स्विन्न” वी य॑ तत्त इन्द्र न॑ स्विदस्ति; तंदुतुर्था वि बोच: हे इन्द्र, क्या यह 
तेरा वीरता का कर्म है या नहीं; इसे ठीक ऋतु में घोषित कर (६-१८ ) । 


(अ) कुछ उदाहरणों में स्विद्‌ अप्रश्नाथंक वाक्यों में आता दै : त्वया ह. 
स्विद्यजी वर्यमर्भिं ष्मो वाजसातये तुम्हें सहचर के रूप में पाकर हस तेरे साय 
लूट का सामान हासिल करने को तेयार हें (०,१०२. ) | 
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(आ) ब्राह्मणग्रन्थों में स्विद्‌ का प्रयोग इसी प्रकार है । जैसे कसु ष्वि्देतों - 
-5चि वर चरिप्यासहे कहिये, इससे अच्छा कौनसा वर हम छुनेंगे १(भै० सं), 
त्व'स्विन्नो ब्र ह्मिप्डोसिं चता, क्या तू इमम सबसे अधिक विद्वान्‌ हे! 
(श० ब्रा०), यर्दज्ञारेषु जुहो ति तंत्स्विदग्नों' जुहोति जो आहुति वह अज्ञारों 

S ER वन 

पर डालता हे, उसे ही वह अग्नि पर डालता हे (मे० सं०) 


ह, वाक्यारम्भ में आने योग्य सभी शब्दों के पश्चात्‌ आने वाला एक 
-निहत निपात है । इसका अर्थ तनिक सा वल देना और गम्भीरतापूर्वक कहना 
है। मूल में यह सम्भवतः घ ही था, पर इस निपात के त्रिपरीत यह अपने 
-दीर्घीक्ृत अच्‌ के साथ ऋग्वेद में कदाचित्‌ (केवल दो वार) ही प्रयुक्त हुआ 
है । व्यक्तिवाचक वस्तूपलक्षक, प्रश्‍नाथंक और सम्बन्धवाचक सर्वनामों, 
नामों, क्रियाओं, उपसर्गो और क्रिाविशेषणों के वाद आने वाला यह निपात 
'ऋणगेद में बाहुल्येन प्रयुक्त हुआ है। 


(अ) ब्राह्मणम्रन्थों में इसका प्रयोग कहीं अधिक, कहीं कम हुआ हे । ते० सं० में, 
“यह भ्रपेक्षततया विरल है । वहाँ यह स्म अथवा पूणं क्रियावाची लकारों के साथ 
आता हे । रा०ब्रा० में इसका प्रयोग कहीं अधिक है । यह अन्वय पर बल देने 
के लिए या आख्यान में किसी नये या महत्त्वपृणं क्रम का सङ्केत करने के लिए वाक्यों के 
अथम शब्द पर वल देता है। जेसे इति सरीखज्येत, आजरसं ह चच्चुप्मान्भवति 
य एवं वेद इन शब्दो के साथ वह (अपनी आँख) पोंछे, जो यह जानता 
“चुढ़ापे तक उसकी दृष्टि वनी रहती है (ऐ० ब्रा०) । 

(आ) यह वे” के साथ या उसके बिना कहानी के पहले शब्द के वाद प्रयुक्त 
“होता हे । श० ब्रा० और ऐ० ब्रा० के उन भागों में जो लिट के साथ, अधिकांश रूप 
-में कथनाथंक धातुओं के साथ, वृत्त का कथन करते हैं, यह मुख्यतया लिट्‌ के साथ 
आता है । इस प्रकार जबकि यहां स ह....उचाच आता है, अन्यत्र सो5ब्रवीत्‌ आता दै । 

हन्त प्ररणाओं में सम्बोधनादि बोधक निपात के रूप मे ऋग्वेद में तीन 


बार आया है। जसे यंजामहे यजियान्हन्त देवान्‌ आओ, हम पूजा के योग्य 
देवों की पूजा करेंगे (१०.५३) । 

(अ) ब्राह्मणों में भी यह इसी प्रकार प्रयुक्त होता है : इन्त- इमं यज्ञ 
-सम्भराम, अच्छा, हम इस यज्ञ की तैयारी करेंगे (ऐ० ब्रा०) । 
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मूल रूप में हिं सम्भवतः एक वलाघायक निपात है । यह सर्वत्र एक 
गौणतामादक संयोजक के रूप में प्रयुक्त होता है और नियमेन क्रिया को 
उदात्त वना देता है । यह लगभग सदेव वाक्य के पहले शब्द के वाद आता 
है, जब प्रथम दो शब्द आपस में बहुत सम्वद्ध होते हैं तो दुसरे के वाद 
आता है । वेद में यह दो प्रकार से प्रयुक्त है: 

१. यह निर्देशक वावयों में (जहाँ कि कई बार क्रिया का अध्याहार 
करना पड़ता है) कारण को (ग्रीक गर्‌ की तरह) अभिव्यक्त करने के लिए. 
प्रयुक्त किया जाता है । यदि एतद्युक्त अवान्तरवाक्य वाद मे आता है तो 
इसका अर्थ क्योंकि होता है, यदि पहले आता है तो इसका अर्थ इस कारण, 
यतः होता है । जैसे बॅलं घेंहि तनूषु नो, त्व हिँ बलदा अंसि हमारे शरौरों 
को शक्ति दे क्योंकि तू शक्तिदाता है (३.५३५); शृष्टिबीनो हिं दाशुष 
देवास, ताना वह देव पवित्र पुरुष की ओर कान देते हैं, इस कारण उन्हें 
इधर ले आ (१.४५) । 

प्रेरक वाक्यों में (बहुधा लोट्‌ से युक्तों) में एक बलाघायक निपात के रूप 
में भी इसका प्रयोग पाया जाता है-कृपया, वस्तुतः । जेसे युक्ष्वा हिं 
केशिना हॅरी कृपया अपने दो लम्बी अयाल वाले भूरे घोड़ों को जोतों 
(१.१०) । 

(अ) आह्ाणग्मन्थों में हिँ के तीन प्रकार के प्रयोगों में तीन भेद किये जा 
सकते हैं: 

१. वेद के प्रथम प्रयोग की तरह यह हेतु को व्यक्त करता है । केवल हि 
चाला उपवाक्य सदा वाद में आता है (=क्योंकि केवल), और क्रिया श्रयमाण 
न होकर प्रायः गम्यमान होती है । जेसे त॑दिन्द्रोऽसुच्यत, देवो हि सं: उससे 
इन्द्र ने स्वयं को छु डा लिया, क्योंकि वह देव है) (श० ब्रा०)। हिं को प्रवल 
बनाने के लिए इसके साथ ये” यहद निपात बहुधा जोड़ दिया जाता है। जैसे 
चो हि वा आप : क्योंकि जल वस्तुतः वज्र है ( श० ब्रा0) । 


१. मूल में अंग्रेजी के because, for, since—थे तीनों शब्द हेत्वर्थेक ही 
हैं; केवल व्यवहार के अनुसार इनका स्थानभेद से प्रयोग होता हे--अनु० । 
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२० कभी-कभी यह किसी प्रश्नार्थक पर वल देने के काम में भी लिया जाता 
है । इसका अर्थ होता है। बताओ जेते कथं हि करिष्यसि बताओ, तुस इसे 
कैसे करोगे ? (श० ब्रा०) । र ४: 

३. जब पूवेबर्ती किसी प्रश्न से किसी पद की आवृत्ति की जाती है और उस 
आवृत्ति के पश्चात्‌ उस प्रश्‍न का उत्तर दिया जाता हे तो उन उत्तर वाक्या में यह 
अनुमति प्रकट करता है । जेसे त॑मेव र्व पश्यसि इति; त॑ हिः क्या तुस उसे 
देखते हो ? हाँ (मं) उसे (देखता हूं) (श० ब्रा०) । 5 

(अ) ब्राह्मणग्रन्‍्थों में जब पूर्वोक्त वक्‍तव्य को स्पष्ट करने वाले किसी महाः 
चाकषयान्तर्गत सम्वन्थाथेक अवान्तर वाक्य में हिँ आता हे तब प्रधान वाक्य की क्रिया 
(जिससे कि हिका उचित रूप से सम्बन्ध होता हे) कभी-कभी नियम क विरुद्ध 
निइत हो जाती है । जैसे इंड॑ हि यदी वंषेत्यंथ ~अ षघयो जायन्ते चूँकि 


>] 


जब यहां वर्षा होती है तव पोधे उग आते हं (श० ब्रा०) । 


१८१. संहिताओं में उद्गाराभिव्यंजक निपातों के सदुश थोड़े से शब्द 
आते हैं। वे दो प्रकार के हैं, या तो हर्षादि के उद्गार हैं घा अनुकरणात्मक 
घ्वनियाँ । 

(क) हर्षादि के उद्गार हैं : बंद (ऋग्वेद) सचमुच, वत (ऋग्वेद) 
ड्वाशोक / हँन्त (आओ) जो कि लेट्‌ के साय प्रेरकवत्‌ प्रयुक्त होता है 
और हये. (आओ) जोकि सम्बोधनों से पूर्व आता है । हिरक और हुक 
(ऋग्वेद) दूर ! है (अथवं०) हे । 

(ख) अनुकरणात्मक जाति के निपात हैं : किकिरा (ऋग्वेद), जो कि 
कु-आवाज करना के साथ प्रयुक्त है--किकिरं--चिथड़े चिथड़े फाड़ने को 
आवाज करना; किक्किटा (ते० सं०) आवाहनों में प्रयुक्त; चिइची (ऋग्वेद) 
हिस. (बाण की सनसनाहट), छ के साथ प्रयुक्त, सनसनाने की ध्वनि 
करना; फट्‌ (अथर्व०, वा० सं०) घड़ासू | फैल (अथवं०) छप्‌ | बालू 
फूटाक ! भक्‌ (अथवं०) तड़ाक ! शॅल (अ० व०) तड. तड़.. | 
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षष्ठ अध्याय 


नातरूप प्रक्कतियों की रचना और समास 
(अ) नामरूप प्रकृतियां 


१८२. खूपावतोर के योग्य प्रातिपदिक, यद्यपि ये बहुधा केवळ प्रकृति 
(क्रियागत या सर्वनामगत) रूप ही होते हैं, प्रचानतया प्रकृतियों के साथ 
प्रत्यय लगाने से बनाये जाते हैं। य प्रत्यप दो प्रकार के होते हैं: प्राथमिक 
अर्थात्‌ वे जो सीध धातुओं के साथ लगाये जाते हैं (ये प्रत्यय साथ ही उप- 
सों के साथ समस्त भी हो सकते हैं); और द्वितीय अर्थात्‌ वे जो प्रत्यय- 
निष्पन्न प्रातिपदिकों और सार्वनामिक प्रकृतियों के साथ (जोकि इस प्रकार 
कृदन्त प्रातिपदिकों को तरह व्यवहृत होते हैं) लगाये जाते हैं। 

२. कृदन्त व्यृत्पन्न प्रातिपदिकों में नियमतः घातु में गुण पाया जाता है। 
जैसे बेद पु ० ज्ञान (विद्‌ जानना); सरण नपु ० दौड़ना (स्‌); कार 
बनाना (४5); ग्राभं पु ० पकड़ने वाला (%/ग्रभ्‌)। अर्थं की दृष्टि से उन्हें 
दो श्रेणियों में वांटा जा सकता है: भाववाचक सञ्ज्ञाएं (अर्थ में तुमर्थ 
्रत्ययान्तों से मिलती जुलती) और विशेषणों या विशष्यों के रूप में प्रयुक्त 
द्रव्य-वाचक्र कत्रर्थेक संज्ञाएँ (अर्थ में शत्‌, क्वसु आदि प्रत्ययान्तों से मिलती 
हुई) जैसे मति स्त्री» विचार (सन्‌ सोचना); योषं पु ० योद्धा (युघ्‌ 
लड़ना), अन्य अथं इनदो के ही विकार है । जैसे दीन (=दा._.अन) 
नपु ० देने की क्रिया तदनन्तर दी गई वस्तु । 

(क) जब केवल घातु रूपावतार योग्य प्रातिपदिक के रूप में प्रयुक्त होती 
है तो प्रायः अविक्ृत रहती है । जसे दा पु० देने वाला; भिंदू स्त्री० नाश 
करने वाली, युज्‌ पु ० साथी, स्पश गुप्तचर, वृष्‌ विशेषण, बढाने वाला । 
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इदुदन्त घातुओं के साथ रूप परिच्छेदक त्‌ लगता है। जैसे मित्‌ स्त्री० स्तम्भ, 
स्तु'त्‌ स्त्री ० स्तुति । घातु को द्वित्व भी हो सकता है: चिकित्‌ चतुर, जोग 
रा ह से सम्बद्ध कुछ प्राथमिक नामिक प्रत्ययों का पर्याप्त 
वर्णन पहले किया जा चुका है: अन्त्‌ (८५; १५६ ), आन और मान 
(१५८); बांस (८९३ १५७) ; तन तथा न (१६०); कृत्य ae य, आयूय, 
एन्य, त्व, तव्यः और अनीयः (१६२) । उन प्रातिप की रचना भी 
जिनके साथ तुलनात्मक और अतिशयाथंक ईथांस्‌ और इष्ठ प्राथमिक 
प्रत्यय लगते हैं, पहले ही प्रतिपादित की जा चुकी है (८८; १०३,२ ) 1 
बाकी प्रत्ययो में से वर्णानुक्रम से अधोलिखित प्रत्यय सर्वाधिक प्रायिक एवं 
महत्वपूर्ण हैं: 

अ: जैसे भार्ग पु ० हिस्सा (\/भज्‌); मेघं पु० मेघ (मिह पाना 
बरसाना); चोद पु ० प्रेरक (१/चुद्‌ ); संगं पु ० निकास (सुञ्‌); नाय 
पु० नायक (नी); भ्रिर्य प्रसन्न करने वाला (१/श्री); हव ० 
आवाहन (%ह); जारं पु० जार (१/जू); वेविज शीघ्रगामी (विज्‌ तेजी 
से चलना); चरा-चर्र दूर तक विस्तृत । विशेष्य प्रायः निरपवाद रूप से 
पुः० है; किन्तु युगं नपु० है (ग्रीक जुगो न्‌; लै० ज॒ग॒म्‌) । ु 

अन्‌ : पु ० कत्रेथंक नाम और एक दर्जन के लगभग सदोष नपु ० प्राति- 
पदिको के साथ पाया जाता है । जसे उक्षन्‌ पु० बेल; मूर्षन्‌ पु ० मूधा 
राजन्‌ पु ० राजा; अंसन्‌ नपु ० रक्त, अहन्‌ नपु ० दिन, उर्दन्‌ नपु ० पानी, 
ऊधन्‌ नपु ° लेवटी । 


१. इस प्रत्यय का दूसरा भाग, य, तद्धित (१८२२) है, किन्तु समूचा प्रत्यय 
कृत्‌ (१६२,५) के रूप में प्रयुक्त होता है, पहला हिस्सा, तव्‌, सम्भवतः पुराने तवे 
इस तुमर्थे प्रत्यय से व्युत्पादित है (पृ० २५४,४) । 

२. इस प्रत्यय का उत्तरा, ईय, तद्धित दै, पर समूचा प्रत्यय कृत (१६२६) के 
रूप में प्रयुक्त दोता है । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


ABN 
hh श्र | क 
Me Ce yd 5, 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३३७ 


अन : नपु० क्रियासंज्ञाओं में पाया जाता है: भोजन नपु ° चाह से खाना 
(१/भूज) ; सादन नपु० आसन (\/सद्‌); करण नपु ० काय (१/क) ; हँवन 
नपुः० आवाहन (\/ह); भुवन नपु० होना (भू); वृजन नपु ० ब्रज 
(बाड़), कत्रंथंक पु'० संज्ञाओ में भी । जसे करणं करने वाला, मादन 
प्रसन्न करने वाला (/मद्‌), सङ्गमन इकट्ट होने वाला; ठुरण त्वरा 
करने वाला | 

अना: स्त्री भावसंज्ञाओ में पाया आता है: जरणा बुढापा, योषणा 
स्त्री, वर्धना वध । यह अनप्रत्ययान्त विशेषणों का स्त्रीश रूप भी है। 
जैसे तुरगा त्वरा करने वाली । 

अनि : स्त्री भावसंज्ञाओं और पु'०, स्त्री० कर्त्रेथेक संज्ञाओं में पाया 
जाता है: अर॑णि स्त्री! अरणि; वर्तनिं स्त्री० रास्ता; चरषणि क्रिया- 
शील; ररक्षणि नष्ट करने का इच्छुक (रुज्‌ नष्ट करना की सन्नन्त 
प्रकृति से) । 

अस्‌ : नपु ० भावसंज्ञाओं (उदात्त थातु से युक्त) और कत्रेथंक संज्ञाओं 
(उदात्त प्रत्यय से युक्त) में पाया जाता है। जेसे अँपस्‌ नपु ० कार्य (ले० 
ओपुस), अप॑स्‌ क्रियाशील; रक्षस्‌ नपु ० राक्षस, रक्षत्‌ ५० (अर्थ वही) । 

आ: स्त्री० भावसंज्ञाओं (धातुओं और सनांद्यन्त प्रकतियों ) में पाया 
जाता है ।.जैसे निन्दा निन्दा; जिगोषा जीतने की इच्छा; गमया भिज- 
वाना; अश्वया घोड़ों को प्राप्त करने की इच्छा । 

इ : भावसंज्ञाओं (लगभग सदव स्त्री); क्त्रेर्थक संज्ञाओं 
(विशेषण और विशेष्य); और कतिपय अज्ञातमूल नपु० शब्दों में 
पाया जाता है । जैसे कृषिं स्त्री खेती, आजि पु ० स्त्री० मुकाबला न 
कर्मठ (१/क); शुचि चमकीला; पाणिं पु ० हाथ; अक्षि नपु० आख; 
अस्थि नपु ० हडडी; दंघि नपु ० दही । 

इस्‌ : नपु ० भावसंज्ञाओं (अधिकांश द्रव्याथंक) में पाया जाता है । 
जैसे अर्चिस्‌ लौ; ज्यो'तिस्‌ ज्योति, औमिस्‌ कच्चा मांस, बर्हिस्‌ कुशा । | 
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उ; कत्रेर्थक सज्ञाओं, विशेषण एवं विशेष्य (प्रायः पु ० किन्तु कुछ 
स्त्री तथा नपु ०) में पाया जाता है । जैसे तनु“ कृश (ले० तेनुइस्‌) ; बाहु पु ० 
बाँह (ग्रीक पोखुस्‌); पादु पु ० पाँव; हुनु स्त्री० जबड़ा; जानु नपु ० घुटना 
(ग्रीक गोनु) । 

उन : विशेषण तथा पु० नपु ० विशष्यो में पाया जाता है। जेसे तरुण 
तरुण, घर्ुण धारक, ५० नपु ० धारण; मिथुन जोड़ा बनाने वाला, पु० 
युगल; वरुण पु ० देव विशेष; शक्कुनं पु ° पक्षी । | 

उस्‌ : नपु ० भाव संज्ञाओं और पु ० कत्रर्यक संज्ञाओ में पाया जाता है । 
जैसे घ॑नुस्‌ नपु ० धनुष; जय्‌'स्‌ विंजयी; वनुस्‌ पु० आक्रामक | 

ऊ : स्त्री०, प्रायः उकारान्त पु ० और नपु० के प्रतिरूप शब्दों में 
पाया जाता है। जसे तन्‌' शरीर; घन्‌' रेतीला किनारा (नपु ० नु); 
स्वतन्त्रतया रचित : चम्‌” थाली, वधू” दुलहिन । 

क (कृत्‌ के रूप में विरळ, किन्तु तद्धित के रूप में बहुत प्रायिक) 
विशेषण और पु ० विशेष्यों में पाया जाता है: शुष्क सूखा; अर्क पु० 
परिधान; इलोक पु ० पुकार, स्तोर्क पु ० बूंद; वृश्चिक पु ० बिच्छू । 

त : सामान्यतया पुणं भूताथंक कमंवाच्य काल कृदन्त शब्दो की रचना के 
अतिरिक्त असंकुचित अर्थं को लिए हुए यह कतिपय द्रव्याथंक विशेषणों और 
विशेष्यों के प्रत्यय के रूप में आता है । जैसे तुष्ट ख़ुरदरा; शीत शीतल; दूरत 
पुः० दृत, गतं पु० रथ की बेठक, मंते पु० मत्य; हँस्त पु० हाथ; घूर्त 


नपु० घी; नक्त नपु ० रात्रि; इ के मध्यागम के साथ : अँसित काला, 


पलितं सफेद, रो हित लाल । 
ति: मुख्यतया स्त्री० भावसंज्ञाओ में पाया जाता है । जसे इष्टि इच्छा, अर्ति 
सहायता (\/अब्‌), कोतिं प्रशंसा (कृ याद मनाना), रातिं दान; इष्टि 
बलि, ग॑ति गति, दाति' दान; दी'घिति भक्ति (घो सोचना); अंहतिं दुःख, 
१. यहद शब्द जव समास का अन्तिमपद होता है तब अ्रक्षर लोप के कारण चि 


रूप में अवशिष्ट रह जाता है : भंगत्ति स्त्री» भाग्यदान, सघत्ति स्त्री० धनप्राप्ति 
वंसुत्ति रत्नी० सम्पत्ति ग्राप्ति। 
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अमति दीनता । इससे विशेषण रूप में या पु० विशेष्य रूप में प्रयुक्त कोई 
चीसेक कत्रर्थेक संज्ञाएँ भी बनती हैं, जसे रातिं देना चाहता हुआ, बॅष्टि इच्छुक 
(उत्सुक) ; ज्ञातिं पु० भाई बन्द, दृति पु ° खाल, घूति पु ° हिलाने वाला, 
मु'ष्टि पु ० मुद्ठी, संप्ति पु ० घोड़ा, अभिष्टि पु० सहायक (पर अर्भिष्टि 
स्त्री० सहायता); अंमति दरिद्र, अरतिं पु ° सेवक, वृर्कति पु ० घातक । 

तु से प्रधानतया चतुर्थी, पंचमी, पष्ठी, द्वितीयाप्रतिरूपक तुमुन्नन्त और 
तुमर्थक रूपों की प्रकृति वनती है । जेसे दातु: चतुर्थी प्रति० दीतवे और 
दीतवे ; पंच० षष्ठी प्रति० दातोस्‌; द्वितीया प्रति० दातुम्‌ । किच कुछेक स्वतन्त्र 
भावमंज्ञाएँ और उनसे भी कम कत्रैथंक संज्ञाएँ भी इसी तु से बनते हैं: ओतु 
पु० बुनाई (वा बुनना), तन्तु पु० धागा; अक्तु' पु० किरण (अञ्ज्‌ 
लीपना), ऋतु पुः० ऋतु, जन्तुः पु० जन्तु; वस्तु स्त्री० प्रातः काल (वस्‌ 
चमकना) ; वस्तु नपु० मकान (वस्‌ रहना : ग्रीक हस्तु) । 

त्‌ : वहुधा द्वितीया के नियामक कालक्कदन्त के अर्थ में प्रयुक्त होने वाले 
(जव धातु प्रायः उदात्त होती है) कत्रंथेक संज्ञा पद में पाया जाता हे । जेसे गन्तु 
को (द्विश) जाने वाला, किन्तु कतृ पु ० करने वाला, यष्दु' याजक (२/यज्‌) ; 
उष्टू खेत जोतने वाला वेल | इ (द्‌) आगम के साथ इसका प्रयोग कम 
प्रायिक है: चोदित” प्रेरक, सवित्‌” प्रोत्साहकः आमरोत मारक; तरत 
जीतने वाला, वस्तु” पु'० पराजित करने वाला; वरूतू रक्षक; मनो त्‌ तथा 
मनोत्‌ आविष्कारक । इस प्रत्यय से कुछ सम्बन्ववाचक नाम भी बनते हैं । 
जैसे पितु“ पु ० पिता, मात्‌ स्त्री माता (१०१) । 

त्नु से एक दर्जन से अधिक करत्रेथेक संज्ञाएं, जोकि प्रायः विशेषण की तरह 
प्रयुक्त होती हैं, बनती हैं। जैसे कृत्नु' कर्मठ; पोयत्तु' निन्दक; मादयित्नु 
मादक; स्तनयित्नु पु ० गड़गड़ाहट | 

त्र : कत्रैथंक संज्ञापदों में पाया जाता है । इनमें से कुछ विशेषण होते 
हैं और शेष लगभग सभी करण या साधन के वाचक नपु ० विशेष्य । जसे 
जेत्र विजयशील, यजत्र पूजा के योग्य; क्षेत्र नपु ० खेत, पात्र नपु ० प्याला, 
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वस्त्र नपु'० वस्त्र; खनित्रन पु० फावड़ा, कुछ पुः० शब्द भी हैं, जेसे दंष्टू 
दाँत (हाथी का) (बंश काटना), मन्त्र मन्त्र, मित्र मित्र (पर नपु ० में मित्रता) ॥ 

न्ञा: पूर्वोक्त (त्र) प्रत्यय के स्त्री० के रूप में कुछ बार आता हू ; 
अष्ट्रा अङ्कुश (अश्‌ पहुँचना), मात्रा (ग्रीक मे त्रोन्‌) । 

थ: भावसंज्ञाओं में पाया जाता है जोकि नपु'० की अपेक्षा पु० में 
अधिक होती हैं । जैसे गार्थ पु० गीत, भूथ पु० बलि, रथ पु० रथ 
हँय पु० हत्या; अंर्थ' नपु० उद्देश्य, उक्थं नपु० कहावत (१/वच्‌), 
तीर्थ” नपु० घाट (तु पार करना), रिक्थं नपु० दाय भाग (१/रिच्‌) ; 
आगम अच्‌ के साथ : उर्चथ नपु ० स्तुति, स्तवंथ पु ० स्तुति | 

था : थ केस्त्री० रूप में कुछ वार पाया जाता है: काष्ठा रास्ता; 
गाथा गीत, नीथा चाल | 

न: सावारणतया पूर्ण भूतार्थक कर्मवाच्य कालकृदन्त रूपों (१६०.१) में 
पाये जाने के अतिरिक्त कई विश्ञेषणों (स्त्री० ना) और विशेष्यो के प्रत्यय के 
रूप में आता है, अधिकतर विशेष्य पु० में होते हैं पर कुछेक नपु० में भी । 
जंसे उष्णं गर्म, कृष्ण काला, नग्न॑ नक्का; बुध्नं पु० तला, यज्ञ पु० यज्ञ, 
बणे पु० रङ्ग; पणं नपु ० पख, वस्न नपु ० मूल्य | 

ना : न के स्त्री० रूप इस से कुछ विशोष्य बनते हैं: तृष्णा तृष्णा; 
घेना धेनु, सेना अस्त्र, स्थूणा भ्रूण (खम्मा, खू टा) । 

नि: पु० और स्त्री भाव और कत्रेर्थक संज्ञा (कत्रेथेको में से 
कुछ विशेषण) शब्दों में पाया जाता है : योनि पु० आधार, जूर्णि स्त्री० 
गर्मी; पूश्ति चितकवरा; प्रेणिं प्रिय (१/प्री), भूणि उत्तेजित; अगिन 
पु. ० अग्नि, बहिन पु ० वोझ ढोने वाला पशु | 

नु : प्रायः सदा पु ० भाव तथा कत्रेथंक संज्ञाओं में (जिनमें कुछ 


१. अथे प्रायः ऋग्वेद में भाता है, किन्तु पुँ० के रूप में केवल तीन बार (दशम 
मण्डल में) आता है; परवर्ती भाषा में इसका प्रयोग केवल पु'० में रहता है । 
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विशेषण भी शामिल हैं) पाया जाता हैं। जसे क्षेष्णु' पु० घचका, भान पु० 
अकाश, सुनु' पु ० पुत्र; धेनुः स्त्री गाय; दानु नपु ० बुद्‌ (पु० स्त्री» 
दानव) । 

स: विशेषण और (प्रायः निरपवाद रूप से पु०) विशेष्यों में पाया 
जाता है । जैसे जिह्यं टेढा, शग्म॑ शक्तिशाली; , इध्मं पु ० इन्धन, घर्मे 
पु'० गर्मी, स्तो'म पुः० स्तुति, हिमं पु ० शेत्य; बिंल्म नपु ० टुकड़ा; हिमा 
स्त्री० हेमन्त | 

सन्‌ : भावसंज्ञाओं (जिनकी संख्या वहुत अधिक है) में पाया जाता है। 
इनमें से अधिकांश नपु'० और धातु स्वर से उदात्त हैं, जव कि बहुत से पु० 
हैं एवं प्रत्यय स्वर से उदात्त हैं। जसे अज्मन्‌ नपु ० रास्ता (७० अग्मन्‌), 
नामन्‌ नपु ० नाम (छे० नोमेन्‌), भूमन्‌ नपु ० जगत्‌, शस्मन्‌ नपु ° स्तुति 
(ले० चेन्‌); जनिमन्‌ नपु ० जन्म; बरीर्मन्‌ नपु ० विस्तार; भूर्मन्‌ पु० 
चरता, विद्यन्‌ पु ० ज्ञान, प्रथिर्मन्‌ पु० प्रथुत्व। कुछ विरप्रयुक्त प्रायः 
` उदात्त प्रत्यय वाले कत्येक संज्ञापदों में भी यह पाया जाता है । जैसे 
वद्म'न्‌ पु ० वक्ता, स्मन्‌ पु० बेठने वाला; अस्मन्‌ पु ० पत्थर (ग्रीक 
हेक्मेन्‌) ; जे मन्‌ जेता । इनमें से कुछ स्वप्रतिरूप भावसंज्ञाओं से स्वर में ही 
भिन्न हैं (तु० अस्‌) : दामंन्‌ पु ० दाता : दामन्‌ नपु० दान, घन्‌ पु० 
विधायक : ध्मेन्‌ नपु ० विधि; ब्रह्मन्‌ पु ० बह्मा ऋतिजू: ब्रह्मन्‌ नपु० 
पूजा; स्मन्‌ पु ० बेठने वाला: संझन्‌ नपु ० आसन । 

सि : विशेषण और पु० (एक स्त्री» भी) विशष्य शब्दों में पाया 
जाता है: जामि सम्बन्धी; अर्मि पु० लहर, रश्मिं पु० किरण; भूमिं 
स्त्री० भूमि | 8 

मी : कुछ स्त्री० विशेष्य शब्दों में पाया जाता है: भूमी भूमि, लक्ष्मी 
चिह्न, सुर्मो' नलिका । | 

यु : थोड़े से विशेषण और पुः० विशेष्य शब्दों में पाया जाता है: | 
ज्यु देवपूजक, शुन्य" विशुद्ध, संह्य, इद; मन्यु पु ० क्रोध, मृत्यु इ ° मृत्यु 
दस्यु पु० शत्रु, शिंयु पु ° शत्रु । ५२६४३ 
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र: बहुत से विशेषण पदों में पाया जाता है जिनमें अधिकांश प्रत्यय 
स्वर से उदात्त होते हैं । जैसे उग्र॑ सशक्त, पतरं उड़ने वाला, अजिर 
वेगवान, गभ लोभी; वित्र ग्राप्तप्रेरश | विभिन्न छिगों के कुछ विशेष्यों में 
भी यह उपलब्ध होता है (स्त्री० रा) । जसे क्षुरं पु ० उस्तरा, वस्र पु ० 
चींटी; खदिरं पु० खैर का वृक्ष; अँज पु ० क्षेत्र (ग्रीक हेग्‌-रो स्‌), बंज पु ० 
गाज, शूर पु ० शूर; अस्न' नपु ० बादल, क्षीरं नपु ० दूध; अंग्र नपु ० अयभाग 
(नोक), रुन्ध नपु. ० पोल, थोथ; शरीर नपु ० शारीर; धारा स्त्री घार, 
सुरा स्त्री० सुरा | 

रि : विशेषणों अथच पु० एवं स्त्री० विशोष्यों में पाया जाता है । जसे 
भरि प्रचुर, बंधि, बधिया किया हुआ; जंसुरि थका हुआ; अंडधि पु ० चरण, 
सुरि पु ० संरक्षक; अंश्रि स्त्री० किनारा, धार, उस्न, स्त्री’ उषा; अङ्गु रि 
सत्री उंगली । 

रु : विशेषणों तथा कुछेक नपु. ० विशोष्य शब्दों में पाया जाता है : चारु 
प्रिय (चारस्‌), भीरं भीह; पर्त उड्ने वाला; वन्दारु स्तुति करने 
वाला; सने रु ग्राप्त करने वाला; अशु नपु'० आँसू, श्मश्ु नपु ० दाढी । 

व : विशेषण और (प्रायः पु ०) विशोष्य शब्दों में पाया जाता हैं। 
जैसे ऊध्व” (ग्री० होह थोसू), पक्वं पका हुआ, पूर्व पिछला, संव सब 
(छे सल्वुस्‌) ; अरव पु ० अश्व (ले० एकुउस्‌), स्रं पु ° स्र्‌ वा; अमीवा 
स्त्री० रोग | 

वन्‌ : विशेषण और विशेष्य (अधिकांश पु० किन्तु कुछेक नपु ०) 

शब्दों में पाया जाता है । जेसे त्रक्वन्‌ स्तोता, कृत्वन्‌ कर्मठ, यज्वन्‌ 
यजमान, अंध्वन्‌ पु० माग, ग्रावन्‌ पु ० पत्थर; पवन जोड़, पोरुवा | 
._ स: (सभी छिंगों के) विशेषणों और विशेष्यो में पाया जाता है । 
जसे गृत्स निपुण, पुक्ष॑ चितकबरा (१/पृच्‌) ; महिषं प्रबल; ऋजोर्ष 
वेगवान्‌; अरुषं लाल; उत्स पु ० फव्वारा, द्रप्स पु ० ब्‌'द्‌, पुरुष पु० 
पुरुष; पु रोष नपु ० कूड़ा; मनीषा स्त्री० भक्ति । 
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स्नु : (मूल या ण्यन्त प्रकृति से बने) विशेषणों में पाया जाता है। 
जेसे जिष्णु” विजयशील; वघस्नु' हत्यारा; चरिष्णु' विचरणारील; मादयिष्णु" 
मादक । 

२. द्वितीय नामिक प्रत्यय 

इन प्रत्ययों का एक बड़ा भाग उसका या उससे सम्बद्ध इस सामान्य 
अर्थ में विशेषण बनाने के काम आता है। 

अ : प्रकृति (मूलभूत शब्द) से उसका या उससे सम्बन्ध को व्यक्त करते 
हुए बहुत से विशेषणों में पाया जाता है । उनमें से बहुत से पु० में 
द्रव्यनाम वन गये हैं और नपु में भाववाचक संज्ञाएं । उदाहरणों में अधिकांश के 
आदिम अक्षर में वृद्धि होती है (इस स्थिति में स्त्रीप्रत्यय सदा ई लगता है), 
जेसे मारुत मरुतों का (मरत) ; देव देवता का (देव देवता) ; पाथिव प्रथिवी का 
(पृथिवी पृथ्वी); मानव मनुष्य का (मनु) पु० मनुष्य; तान्व शरीर का 
(तन्‌); दाशराज्ञ नपु ० दृश राजाओं का युद्ध (वश-राजन्‌) ; माघोन नपु ० 
धनवत्ता (सघंवन्‌ धनवान्‌) । वृद्धि रहित : भेबर्ज, विशेषण, स्वस्थ करने 
वाला, नपु० औषध; सख्यं नपु० मित्रता (संखि मित्र); होत्रं नपु ० 
होतूकम (होत्‌) । 

आ: पु ० तथा नपु ० में अकारान्त विशेषणो के स्त्री ० रूपों को वनाने 
के काम आता है । जसे नवा स्त्री०, नॅब पु ० नपु ० नया; प्रिया स्त्री०; 
रियं पु ० नपु ० मित्र; गती स्त्री०, गत पु ० नपु ० गया हुआ | 

आनी : इससे अकारान्त पुएुष-तामों के स्त्री रूप या चेतन- 
त्वारोपबोधक स्त्री० शब्द बनते हैं। जसे इन्द्राणी” इन्द्र की पत्नी, मुग्दलीनी 
मुद्गल की पत्नी, अरण्यानो' वन की अप्सरा (अरण्य); अर्जानी शक्ति 
(ऊर्ज शक्ति) । 

आयन : इस प्रत्यय से आदिवृद्धि वाले अपत्यार्थक शब्द बनते हैं । 
जेसे काण्वायन कण्व का वंशज । 

इ : इससे अकारान्त नामों से आदिवृद्धियुक्त पु ० अपत्यार्थक 
शब्द बनते हैं। जैसे पौ स्कुत्सि पुरुकुत्त का अपत्य; सांवरणि संवरण का 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३४४ 


अपत्य । इसी प्रकार वनने वाला शब्द है सारथि पु ० सारथि (जोकि 
सर॑थ उसी रथ पर चलने वाला से वनता है) । 

इन्‌ : इससे से युक्‍त (वाला) के अर्थ में प्रायः निरपवाद रूपण 
अकारान्त प्रकृतियों से असङ्ख्य विशेषण बनते हैं। जसे आर्किन्‌ स्तोता 
(अकं' स्तुति) | अन्य प्रकृतियों से : चन्‌ चमकीला (अचि* किरण) 
दर्मिन्‌ कवच पहने हुए (वमन), अनियमित रूप से बने हुए : रेर्तिन्‌ प्रचुर 
वीर्य वाला (रे'तस्‌), हिरणिन्‌ सुवर्णं से भूषित (हिरण्य) 

इय (संयुक्‍त व्यंजनों के वादय) : इससे सम्वन्धार्थक विशेषण 
बनते हैं। जैसे अभिर्यं बादलों से लिया हुआ (अझ), इन्द्रियं इन्द्र का, समुद्रिय 
समुद्र का। 

ई : इससे उन पु ० प्रकृतियों का स्त्री रूप बनता है जोकि हलन्त 
प्रत्ययों (९५) से या त्‌ (१०१ ङ) लगने से बनतीं हैं या वहुबा उकारान्त 
(९८ ग) अथवा अकरान्त (जो सदेव वृद्धि होने से वनती हैँ) होती हैं । 
जसे अदतो ˆ खाना, अवित्रो' रक्षिका, पृषिवी' प्रथु (पृथ), देवी” देवी 
(देव) ।-तु० १०७। 

ईन : इससे अञ्च्‌ धातु से निष्पन्न शब्दों की दुबल प्रकृतियों (छूप्त- 
नकारक)से विशेषण, प्रधानतया दिग्वाचक, बनते हूँ। जैसे अर्वाचीन की ओर 
झुका हुआ (अर्वाञ्च्‌ इधर की ओर); सम्बन्धमात्रवाचक अन्य विशेषण 
भी इससे बनते हैं। जेसे विश्वजनीन (अथवं०) हर प्रकार के लोगों के 
लिये इए । 

ईय : इससे सावारण विशेषण, प्रधान रूप से परवर्ती संहिताओं में, बनते 
हुँ । जसे गृहमेधीय घरेलू यज्ञ से सम्बद्ध, पर्वती य पर्वत का; आहवनीय 
आहुति के लिए प्रयुवत (आहंबन), पु ० में यज्ञिय अग्नि अथवे० । 

एय : इससे अपत्यार्थक पु ० तथा थोड़े से सामान्य से विशेषण बनते हैं। 
जसे आदितेय पु ० अदिति का पुत्र; पौरुषेय पुरुष से संबद्ध (पुरुष) । 

क : इससे विशेषण तथा अल्पार्थक शब्द वनते हैं। जैसे अन्तक अन्त 
करने वाला (अन्त), दूरक दूर का, मॅमक मेरा; पादक पु'० छोटा पैर, राजकं 
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'पु'० छोटा सा राजा, रजवाड़ा । बृद्धि होने तथा संयोजक इ लगने पर : 
बासन्तिक वसन्त में होगे वाला (बसन्त) । कुछ अल्पर्थकों का सत्री० 
रूप इका रुगकर वनता है । जैसे कुमारिका स्त्री! छोटी लड़की 
“० लडका | १ 
द pe १ युक्त रूप) त्नः इससे क्रियाविशेषणों और 
उपसगा से काल अर्थ में विशेषण बनते हैं। जैसे नूतन तथा नूत्न वर्तमान (न्‌ 
अव) ; सनातन तथा सर्नत्व अनादि (संना पुराने समय से); प्रतं ग्राचाच 
(प्र पहले)! व 
तम : से अतिशयार्थक (नाम प्रकृतियों और उंद्‌ इस उपसगे से) तथा 
वूरणार्थक शब्द बनते हैं। जैसे पुरर्तम बहुत अधिक; उत्तम उच्चतम 
शततम॑ सोवा | ; 
तर : से बिशेपणों, विश्वेष्यों और उंद्‌ इस उपसगे से तुलना्थक 
शब्द बनते हैं: तर्वस्तर वलवत्तर; रथीतर प्रशस्यतर रथी; उत्तर 
उच्चतर । 
ता : से अंग्रेजी के--»४7 (शिप) और--1०७ नेस्‌ [हिन्दी पन, पा] 
प्रत्ययो से प्रकटित अर्थ में भावार्थक स्त्री» विशेष्य बनते हैं । जसे बन्चु ता 
चन्धुत्व, वसुता धनाढ्यता; देवता देवत, पुरुषंता मानव ग्रकृति । 
ताति और (उससे कम वार) तात्‌ : इनसे (ता की तरह) भावार्थक 
स्त्री विशेष्प बनते हैं । जैसे उप्रेष्ठताति ज्येष्ठता, सवे ताति पूर्ण योगक्षेम 
(७० सलुताति) ; देवंतात्‌ देवपूजा, सवे तात्‌ पूर्णता (लैटिन सलुतात्‌) । ; 
त्य : क्रियाविशेषणों तथा उपसर्गों से यह प्रत्यय लगकर कुछेक विशेष्य 
तथा विशेषण वनते हैं: अमात्य पु० सहचर (अमा घर पर); अपत्य 
नप'० सन्तति; नित्य नित्य, निव्द्य बाहरी (निस्‌ बाहर) । 
त्व : से (ता की तरह) नपु ० भावार्थेक विशेष्प बनते हैं । जेसे 
अमृतत्व नपु० अमरता, मघवत्त्व उदारता । 
त्वन (=त्वःन) : इससे तपु'० भावार्थक विशेष्य (इनमें प्रायः सब 
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अन्य त्व प्रत्ययान्तो के दुहरे रूप हैं) बनते हैं। जसे जनित्वनं पत्नीत्व, 
सखित्वन सख्य । 

थ : से थोड़े सं पुरणार्थक तथा सामान्य संख्या के अर्थ में विशेषण 
(सार्वेनामिक प्रकृतियों से) वनते हैं । जेसे चतुर्थ चौथा, सप्तंथ सातवां; 
कतिथं कितनवाँ ? | 

नी : से पति (स्वामी) और परर्ष (गेंठीला)तथा कुछ वर्णवाचक विशेषणों 
का, जिनके अन्त में त आता है, स्त्री रूप बनता है। जैसे पतनी स्वामिनी 
(ग्री० पो त्निअ) परुष्णो एक नदी का नाम; एँणी चितकबरी, रंग बिरंगी(एंत)। 
वणंवाचक विशेषणों में कुछ में अन्त्य अ के स्थान में नी आ जाता है जव कि त्‌ 
के स्थान में क्‌ आता है । उदाहरण --अंसिक्नी काली (अंसित) । 

भ : से पशुओं के पु ० नाम बनते है । जैसे ऋषर्भ और वषभ॑ वेल; 
गर्देभ और रासभ गधा । 

म : से अतिशयार्थक (अंशतः उपसर्गो से) तथा कुछेक पूरणार्थक शब्द 
बनते है । जेसे अवर्म सबसे नीचा; मध्यम सव के वीच का; नवम नवाँ (लै० 
नोबिमुस्‌), दशं दसवां (ले० देसिमुस्‌) । 

सन्त्‌ : से वाला के अर्थ में विशेष्यों से (अकारान्त और आकारान्त प्रकृतियों 
के सिवाय) विशेषण बनते हैं। जैसे अश॑निमन्त वज्रवाला, कतुमः्त्‌ शावितंशाली; 
गोसन्त्‌ गायों से समृद्ध, चक्षुष्मन्त्‌ आँखों वाला । 

_ सय: से से युवत के अथं में विशेषण (स्त्री० ई) बनते हैं। जैसे मनस्मंय 
मन।मय, मृन्मंय मिट्टी का बना (मृद्‌) । 

म्न : से नामों अथवा निपातों से कुछ नपु'० भाववाचक शब्द बनते हैं : 
चुम्न दीप्तता, सुम्न” सुख । 

यः से सम्वन्धार्थक विशेषण, अपत्यार्थक पु'० और भावार्थक नपु ० 
शब्द बनते हैं । परवर्ती दो वर्गों (अपत्यार्थेकों तथा भावार्थकों) में से 
अधिकांश में आदि वृद्धि पाई जाती है, किन्तु विशेषणों में केवल एक 
चौथाई के लगभग में ही ऐसा होता है । जसे पशव्ये पशुओं (षश”) से 
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सम्बद्ध; आदित्यं पु० अदिति का पुत्र; तौग्य' पु ० तुय का पुत्र, अन्य रूपः 
तुग्र; आधिपत्य नपु ० स्वामित्व (अधिपति से) । 

र : से(उपसर्गो से) तुलनाथेक (पद) तथा साधारण नाम, जोकि अघिकांश- 
तया विशेषण होते है, वनते हैं : अंबर नीचे का; घूर धूसर (घूर्म धुं) ; रथिर्र 
रथ में चढ़ा हुआ (रथ) । 7 

लू: से विशेषण एवं च कुछ अल्पार्थंक पु ० शब्द वनते हूँ । जसे 
कपिलं (कपि के से रंग काच) भूरा, बहुल प्रचुर; वृषलं पु ० छुद्र मनुष्य, शिशू'लः 
पुः० छोटा बच्चा । 

बत : से निरपवाद रूप में उपसर्गों से लग कर कतिपय भाववाचक स्त्री ०- 
विशेष्य वनते हैं । जसे उद्वत्‌ ऊंचाई, निर्वत्‌ गहराई । 

चन्‌ : से वाला के अर्थं में विशेषण और कुछ पु० विशोष्य बनते हैं । 
उदाहरण--मर्घबन्‌ धनवान्‌, शुष्टीवन्‌ विनीत, सर्महन्‌ लडाकू) अंथवंन्‌ पु ° 
अरिनियाजक | रे 

वन्त : से वाला के अर्थ में हर प्रकार की नामप्रकृति से विशेषण 
बनते हैं । उदाहरण--अंश्वावन्त्‌ और अँदववन्त्‌ घोड़ों वाला; संखिवन्त्‌ मित्रो 
वाला; विष्णुवन्त्‌ विष्णुसहूचरित; रो'मण्बन्त्‌ रोमों वाला (रोमश); 
पंयस्वन्त्‌ दूधवाला (दुधारु) । इनमें से कुछ प्रातिपादिको से, विशेषकर सर्व- 
नाम प्रकृतियों से, व्युत्पन्न शब्दों का अर्थ सहश होता है । जसे माबन्त्‌ 
मेरी तरह; नुर्वन्त्‌ मनुष्य सहश । इसी अर्थ से नपु ० द्वितीया का तुलना- 
थक क्रियाविशेषण के रूप में प्रयोग निकला है । जसे मनुष्वंत्‌ मनुस... 
की तरह । 

बिन्‌ : से अ (जिस को दीघं हो जाता है), आ और अस्‌ अन्त वाली 
प्रकृतियों से विशेषण बनते हैं। जैसे उभयार्बिन्‌ दोनों (उर्भय) में भागवाला, 
अष्ट्राबिन अङ्कुशा को मानने वाला, यशस्विन्‌ यशस्वी | अपवाद रूप मो 
बनने वाले हैं : धृषहिन्‌ ध,ष्ट (धुर्षत्‌) और वार्र्विन्‌ वामी (वाच्‌) । 

ज्ञ: से विशेषण तथा पु'० विशेष्य बनते हैं। इनमें कभी-कभी र्थे 
परिवर्तन नहीं भी देखा जाता । जेसे एंतक्ष चितकबरा (एंत वही अर्थ), युवर्शः 
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“युवा (यु'वन्‌ वही अर्थ), रोमर्श रोमों वाला (रोमन्‌ रोयें); अझ्कुश पु० 
-अङ्क शा, कलश पु० करूसा । 

. १८३. उपरिलिखित प्रत्ययावली व्यावहारिक रूप में वेदिक नामों के 
'लिगनिर्घारक नियमों का निर्देश करती हैं। इनका संक्षेप निम्न प्रकार से 
“किया जा सकता है । 


सामान्य रूप से धातुरूप प्रतिपादिके यदि भावसंज्ञाएँ हों तो स्त्री० होते 
हुँ, और यदि कतर्थक संज्ञाए हों तो पु'० होते हैं । 

आ, ई, ऊ अन्त वाले व्युत्पन्न प्रातिपदिक स्त्री० होते हैं; आ, त्‌, न्‌ अन्त 
“वाले पु ० नपु ० हो सकते हैं; इ, उ, अन्त वाले प्रातिपदिकों का कोई भी 
'छिग हो सकता है । 


(क) जिनके अंतमें आ, ई,' ऊ, ता, तात्‌, ताति, ति' या त्रा प्रत्यय आते हैं वे 
“सब प्रातिपदिक स्त्री० होते हैं । 

(ख) इस्‌ त्व, त्वन से वनने वाले सब प्रातिपदिक नपु'० होते हैं । 
'अन, अस्‌, उस्‌ से बने विशेषण या कर्त्र संज्ञाओं से वने शब्द भी नपु ० 
-होते हैं जव तक कि वे विशेषण या कत्रैयंक संज्ञाएँ न हों । 

(ग) वे सब प्रातिपदिक पुल्लिग (जव तक कि वे विशेषण रूप में 
श्रयुक्त नहों) हैं जो यु, व; आयन, इ, क, भ, छ प्रत्ययों से बनते हैं । 

(घ) वे सव प्रातिपदिक पु ० या स्त्री० हैं जो नि, न, मि, तृ 


सात पु ल्लिङ्ग ईप्रत्थयान्त प्रातिपदिकं को छोड़कर; देखें १००, १(ख) । 
कै किन्तु तिप्रत्ययान्त प्रातिपदिक कर्थ संशाओं के रूप में आने पर पुः० होते 
ऱ्ह भोर विशेषण के रूप में आने पर पु० और स्त्री० होते हैं । 


३. जव वे स्वभावतः पु ० एवञ्च नपुः० होते हैं 

व होते हैं । 
४. जब वे पु० में होते हैं। 
५. अपत्यार्थको में । 
६. 


त्र अन्त वाले ग्रातिपदिक जब कत्रंथेक संशापद होते हैं तो सदैव पु"० होते हे । . 
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प्रत्ययों से बनते हैं। मात्र धातुओं से' वनने वाले प्रातिपदिक भी पु० या 
स्त्री० होते हुँ । 

(ङ) अ, त, थ, न, उन, स, य, र, त्य, त्र, ठु, अन्‌, मन्‌, चन्‌ से वने 
प्रातिपदिक पु ० या नपु होते हैं और इन्‌ विन्‌, ईन, ईय, तन, तम, तर, सय, 
मन्त्‌, चन्त्‌ से वने विशेषण पु ० तथा नपु ० होते हैँ । 

(च) इ याउ से बने प्रातिपदिक पु'०, स्त्री० या नपु० होते हैं । 


(र) समास 


१८४. क्रियापदों के समास धातुओं को बीस उपसगों और कुछेक' 
क्रियाविशेषणों के साथ जोड़ने से बनते हैं। समस्त क्रिया की (जोकि उप- 
सगे के धातु से अव्यवहित पूर्वं आने पर वस्तुदुष्ट्या अपने .तिङन्त रूपों में 
केवल गौण वाक्यों में ही समस्त होती है) रूपरचना असमस्त क्रिया की 
तरह होती है । इस प्रकार गम्‌ (जाना) सम्‌ (साथ) के साथ मिलकर सं्कम्‌ 
(साथ जाना, संयुक्त होना) वनती है। प्र० पु: एक० सरङ्गछति। समस्त 
धातु को ऊपर (१८२,१) गिनाए प्राथमिक प्रत्ययों के द्वारा नाम प्रकृतियां 
बनाने के लिए काम में लाया जा सकता है । जेसे सङ्गमं पु'० सङ्गम (मेल) । 
; (क) धातुओं के साथ समस्त होने वाले उपसग निम्नलिखित हैं : अछ. 
>की ओर, अंति परे, अंधि उपर, अंनु पश्चात्‌, अन्तर्‌ बीच में, अँप दूर, 
अपि पर, अभिं सामने, अंब नीचे, आ समीप (इधर), उद्‌ ऊपर की ओर, 
निं नीचे, अभ्यन्तर) निंस्‌ बाहर, पॅरा दूर, परे, प॑रि चारों ओर, प्रै आगे, प्रति 
की तरफ बिं अलग, सम्‌ साथ। 

(ख) कुछ क्रियाविशेषण भी घातुओं की एक सीमित-सी सङ्ख्या के 
साथ समस्त होते हैं: 


१. ये जब विशेषणत्वेन प्रयुक्त होते हैं तो नपु० होते हें । 


२. अआ उपसग गमनदानाथक धातुओं का अर्थे बदल देता है। जैसे आराम 
आना, आदी लेना । 
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अंरम्‌ (पास) कु (=उपस्थित करना (चतुर्थी), तैयार करना (द्वितीया), 
गम्‌ (सेवा करना) और भू (=सेवा करना, के लिए सहायक होना 
(चतुर्थी) के साथ समस्त होता है । 
आर्विस्‌ (खुले रूप में) केवल अस्‌, भू और कृ के साथ समस्त होता है; 
'पहली दो घातुओं के साथ इसका अर्थ हष्टिगोचर होना, आविभूत होना 
'होता है, जसे आविस्सान्ति प्रकट होते हुए; आविरग्निरिभवत्‌ अग्नि 
आविभूत हो गया; कृ के साथ इसका अर्थ प्रकट करना होता है । जैसे 
'आर्विष्कतं प्रकट करो | 
तिरस्‌ (एक तरफ) केवल भू (होना) तथा धा' (रखना) के साथ 
समस्त होता है। जसे मा तिरोऽभूत्‌ यह अन्तर्हित न हो । 
पुरंस्‌ (सामने) केवल कृ (करना) और धा (रखना) के साथ समस्त 
होता है । जेमे कृगोसु र पुर: वह (हमारे) रथ को आगे रख दे । 
शरद्‌ (ग्री० कदर्ये, तथा ऋदिए, ले० कोई-) हृद्य के अर्थ में एक 
प्राचीन शब्द है तथा क्रिप्राविशेषण का स्त्रहग प्राप्त करके एक वार कृ के 
तथा बहुबा घा(रखना)के साथ श्रद्धा करना, विश्‍वात करना (==छं० कदो के 
स्थान में करो) के अर्थ में समस्त होता है, किन्तु लगभग अनभ्यछोग इसके 
और वातु के वीच अन्य शरो का म्यान पाया जाता है। जेते भ॑ंरह्मे धत 
इसमें विश्वास रखो; भं्वि्रा वार्या कृषि (हमें) समस्त वर विश्वास 
पूर्वक दो | 
प्राइर्‌ (द्वार के सामने) रा अथर्व में भू (=्प्रक्ट होना, आविभू'त 
होता) के साथ समास इदम्प्रथमतया उपलब्त्र होता है । द 
(ग) क्रिप्राविशेषण का धर्म अङ्गीकार करके कुछ विशेष्य उपसगों 
के समान शत्रायम्तों के साथ समस्त होकर अवर्ववेर में आते हैं, वे हैं : 
अंतम्‌ (घर), इ (जना) के साथ : अञं श्त छुपता हुआ, अःतने प्रत्‌ छुपी 


२. रा० ब्रा० में तथा उके वाद तिस कृ करना के साथ भो समक्ष होता है । 


~ 


२. यह शाब्द ऋग्वेद में भी विशेष्य ही हे । 
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को अस्तमित छुपा हुआ; नंमस्‌ (नमन) कृ के क्त्वाद्यन्प रूप के साथ: 
नमस्कृ त्य नमन करके । 

ऋग्वेद में कुछ झरीरावयववाचक विशेष्य ग्रह (पकड़ना) के ल्यबन्त 
रूपों के साथ समस्त होते हैं : कणंगु ह्य कान से पकड़ कर, पादगु ह्य पाँच से 
पकड़ कर, .हस्तगु ह्य हाथ सें पकड़कर । 

(घ) हिङ यह निपात कु के साथ ह्डिः का शब्द उच्चारण करना, 
अस्फुट शब्द बोलना अर्थ में समस्त होता है । जेसे हिङ्क ण्बती' रंभाती हुई । 
कुछ आम्रेडित निपात भी हैं जो अधिकांश अनुकरणात्मक तथा लगभग 
आकारान्त हैं और भू तथा कु के साथ समस्त होते हैं: अललाभवन्त्‌ प्रसन्नता 
से शब्द करते हुए; जञ्जनाभँवन्त्‌ चमकते हुए; मल्मलाभ॑वन्त्‌ चमचमाते 
हुए; भर्भराभवत्‌ सम्मूढ हो गया; विबिबार्भवन्त्‌ कड़कड़ाते हुए; 
किकिरा कृणु चिथड़े-चिथड़े कर दे; सष्सषा करम्‌ मैंने चकना चूर कर दिया है; 
मस्मसा कुरु और मृस्मृसा कुरु चूर चुर कर; अर्खलोकृत्य टर टरा कर । 

(अ) ङ्क या भू से पहले आ के स्थान में ई के आने का ऋग्वेद में यह 
वाद का समास (अख्खलीकृत्य) ही एकमात्र उदाहरण है । अथर्व० में वातो कृत 
नपु ० रोगविशेष का नाम (बात वायु से) पाया जाता है। 

नामपदों के समास 

१८५. भारोपीय समय से ही वैदिक भाषा ने दो या दो से अधिक पदों 
को जोड़कर स्वर, रूपावतार, और रचना के विषय में अखण्ड एकपद के 
रूप में व्यवहृत करने को शक्ति को दाय रूप में पाया है। समासों की 
बहुता तथा लम्बाई में वेदिक भाषा होमर को ग्रीक से मिलती जुळती है। 
ऋग्वेद और अथवं० में तीन स्वतन्त्र पदों से अविक का भी समास उपलब्ध 
नहीं होता, एवंच त्रिपद समास भी विरल ही है । जेसे पूर्वेकामकु त्वन्‌ पहली 
इच्छाओं की पूर्ति करने वाला । । 

समास के ऐकस्वये तथा पूर्वपद (या पूर्वपदों) में अविभक्तिक 
प्रकृति का प्रयोग [अर्थात्‌ ऐकपद्य] ये दो असाधारण धर्मे होते हैं; पर ये 
दोनों नियम सापवाद हैं। कभी-कभी समास के पदों में पदान्तरों का व्यव- 
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घान भी आ जाता है।' इसके अतिरिक्त समासगत पदों की सन्धि वाक्यगत 
पदों की सन्धि से कभी-कभी भिन्न होती है । 

(क) यदि समास के अन्त में विशेष्य हैं तो उनका छिंग कतिपय अपर 
बादों को छोडकर, अन्तिम पद काही होता है । समाहारार्थकत समासों का 
लिंग सदा नपु'० होता है । समस्तपदों में वचन अर्थ पर निर्भर करता है 
पर समाहारार्थक समास नित्य एकवचनान्त ही होते हैं। जव पूर्वपद की दो 
प्रकृतियां हों तो दुर्बल प्रकृति का प्रयोग होता है, जव तीन हाँ तो मध्यम 
प्रकृति का (७३क) । विशेष्य समासों में उत्तर पद के लिंग, रूप तथा विभः 
बत्यन्त रूप ही नियमतः सुरक्षित रहते हैं। विशेषण समासों में उत्तरपद के 
लिंग तथा विभक्ति रूप स्वभावतः बदलते रहते हैं । 

(ख) वर्गोकरण--वेदिक समासों को तद्गतपदों के परस्पर सम्बन्ध के 
आधार पर तीन प्रधान वर्गो में वाँटा जा सकता है । 

१. उभयपदप्रबान या वह समास जिसमें समासघटक पद समान रूप 
से प्रधान होते हैं; २. सम्बन्यावच्छेदक या वे समास जिनमें पूर्वपद उत्तरपद का 
अवच्छेदन करता है अथवा उसे विशिष्ट करता है; ३. मत्वर्थीय या 
विशेषणात्मक जिनका साधारण अर्थ तद्वत्ता होता है (जसे बहबम्न बहुत अन्न 
वाला)! वैदिक समासों के वर्गीकरण को पूर्ण करने के लिए इनके साथ तीन 
छोटे वर्ग भी जोड़ने चाहिएँ । ४. नियामक समास या विशेषण जिनमें पूर्वपद 
अर्थ की दृष्टि से उत्तरपद का नियमन करता है (जेसे क्षंद्रोर शासक लोग) ; 
५. वाक्य रचना निर्भर समास या वाक्य में दो शब्दों के सन्निकर्ष के कारण 
होने वाळी अनियमित रचनाएँ; ६. द्विरुक्त पद रूप या संहिताओं में 
समस्त रूप से व्यवहृत द्विरुक्त शब्द, क्योंकि उनमें एक ही उदात्त होता है 
और इस प्रकार सहोच्चरित हो जाने पर उनका एक विशिष्ट अर्थ हो जाता है। 


१. प्रधानतया द्विवचनान्त समासो में। जैसे यावा ह क्षामा यलोक आर. 
पृथ्वी; कुछ और समासों में भी । जेसे न॑राश'सम्‌ के स्थान पर नरा चा श सम्‌ । 
यह तभी होता है जब समास के दोनों पद उदात्त दों । | 
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समस्त रूप में व्यवहृत द्विरुक्त शब्द क्योंकि उनमें एक ही उदात्त होता है और 
इस प्रकार सहोच्चारित होने पर उनका एक विशिष्ट अर्थ होता है। 


१, उभयप्रधान (इन्द्र) ` समास 


१८६ इनमें और इस अर्थ द्वारा सम्बद्ध दो विशोष्य होते हैं, विशेषण 
बहुत ही कम होते हैं । | 

(य) १. ऋग्वेद में सर्वाधिकसंख्यक वर्ग (सव इन्द्रों में लगभग तीन 
चौथाई) में वे समास हैं (प्रायः सदेव देवताइन्ट्र) जिनमें समास का प्रत्येक पद 
द्विवचनान्त है और प्रत्येक का पृथक्‌ पृथक स्वर है । जेसे मित्रावरुणा मित्र और 
वरुण; मातरापिर्तरा मां और वाप; चौवापृथिवी धलोक ओर प्रथिवी । 
ऋग्वेद में दोनों द्विवचनान्त पदों में प्रायः व्यवधान पाया जाता है, जसे कि 
इस पंक्ति में--आ नंक्ता बर्हि: सदतामुषीसा रात्रि और उषा उस कुग्रास्तरण 
पर बेठें। ऐसे समासों का उचित पष्ठ्यन्त रूप ऐसे होता है जसे मित्रयो- 
वे रुणयो: । पर चूकि इन समप्रधान द्विवचनान्तं पदों की सत्ता बहुत प्राचीन 
काल से ही एक स्वतन्त्र इकाई के रूप में समझी जाने लगी थी इसलिए पूर्वपद 
का साघारणतम प्रत्यय-प्रथमा तथा द्वितीयाविभक्ति का-दूसरी विभवितयों 
में भी अपरिवतित ही रखा जाने लगा । जसे पष्ठी--मित्रार्वरुगयोः, तृ० 
भित्रार्वरुणाभ्याम्‌ । कतिपय उदाह्रणों में एकीकरण की ओर एक कदम और 
उठाया गया है । इन स्थलों में पूर्वंपदगत उदात्त हट जाता हैं और उत्तरपद का 
अन्त्य अक्षर ( उत्तरपद का वास्तविक स्वर चाहे जो कुछ हो) उदात्त हो जाता 
है। जैसे सूर्याचन्द्रमसा सूर्य और चन्द्र (चन्द्रमस्‌) । ऋग्वेद में [एकीकरण 
की] चरमावस्था चार उदाहरणों में देखी जाती है जहाँ पूर्वपद अपने निजी 
रूप में रहता है, जेसे इन्द्रवायू इन्द्र और वायु ! परवती संहिताओं : 


१. परवती हिन्दू वैयाकरणों द्वारा उमयप्रधानो के लिए प्रयुक्त इस साका | 


अर्थ जोड़ा या युगल होता है । 
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तथा ब्राह्मणों में नवीन शब्दरूपों में इसी पद्धति का प्रचलन है। जसे 
दक्षक्रतू" पु ० इच्छा और समझ (ते० ब्रा») । 

२. दूसरे प्रकार का निदर्शन व बहुवचनान्त दृः्द्द' हैं जो समुदाययुगल 
का अभिधान करते हैं । इनमें पूर्वपद अपने रूप में होता है और उत्तरपद 
का अन्तिम अक्षर उदात्त होता है । ऋग्वेद में इसके उदाहरण केवल दसवें 
मण्डल में आते हैं । ज॑ंसे अहोरात्राणि दिन और राते, अजाबंयस्‌ बकरियाँ 
(अर्ज) तथा मेंड़ (अबि) । पर उत्तरवर्ती संहिताओं में यह पद्धति बिल्कुल 
प्रायिक हो गयी है । जसे भद्रपापाः (अथवं.) अच्छे ओर बुरे । 

३. संहिताओं में कुछक इन्द्र एकवचनान्त, समाहारवाचक और नित्य 
नपुसक' हैं तथा इनका अन्त्य अक्षर उदात्त होता है । जँसे इष्टापूलंम्‌' जो 
आहुतिरूप में समर्पित या अन्यथा अ्रदान क्रिया गया हे | कृत._.अकृत म 
(अधर्वे०) जो किया जा चुका है और जो नहीं किया गया; केशइसश्रु 
नपुः० वाल और दाढ़ी (अथवं०); भद्रपापम्‌ (अथवं०) भला और बुरा; 
समिष्ट्यजु स्‌ (वा० सं०) यज्ञ और यजुर्मनत्र | 

(र) विशषणो से वने द्वनद्न विरल हैं। वे तीन प्रकार के हैं : 

१. विशेषण रंगों के नाम होते हैं, उनका योग दो रंगों के मिश्रण को 
बंताता है, जेसे नीललोहितं गहरा नीला और लाल =गहरा लाल । 


१. तु० ले० सु-ओवे-तौरिलिआ, तीन वर्गों को कइने वाला एक परवती 
प्रकार । 

२. इस इन्द्र में दुहरी अनियमितता है: पूर्वपद का लिङ्ग ही उत्तरपद का लिङ्ग 
हो जाता है तथा रात्री इस स्त्री० शब्द का रात्र हो जाता हैं । 

३. संख्याशब्दों में कई पुराने दन्द हैं, जैसे द्वादश बारह (दो और 
दस) द1 एक पुराना द्विंबचनान्त रूप है; योदश तेरह (तीन और दस) । 
` ४. तु० ग्री’ हिप्पोद्मोस । 

५. मूलतः निस्सन्देइ इष्टापूर्ता ; दोनों पद द्विवचनान्त है । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३५५ 


२. वे विरोध को प्रकट करते हैं । जेसे उत्कूलनिकर्ल (वा० सं०) 
पहाड़ी के उपर की ओर और नीचे की ओर जाने वाला | 

३. वे द्विवचनान्त विशष्यों के साथ प्रयक्‍त होते हैं। तब इनका अर्थ 
होता है कि समास का प्रत्येक पद विशेष्य के द्वारा अभिव्यक्त एकार्थं का विशेषण 


है। जैसे पद्भ्यां दक्षिणसव्यांभ्याम्‌ (अथर्व) दो पेरो-दाहिने और 
यायें-के साथ | 


(क) प्राचीन द्विवचनान्त द्वन्द्व (य') बहुबा संक्षिप्त रूप में आते हैं । 
इनमें यगल में से द्विवचनान्त एक अवशिष्ट रहता है पर अर्थ दोनों का लिया 
जाता है। जैसे द्यीवाँद्य लोक और प्रथिवी; मित्रा--मित्र और वरुण; 
पिर्तरा=पिता और माता; मातरा माता और पिता, मा वाप । 


२. सम्बन्धावच्छेदक 


१८७. समासों की इस बहुसङख्यक जाति की दो श्रेणियां हैं, बडी श्रणी 
(२ क) में पूवपद प्रथमा तथा सम्बोधन से इतर विभक्तियों का अर्थं लिये 
रहने पर भी उत्तरपद पर निर्भर रहने वाले विशेष्य का काम देता है । यह 
`उत्तरपद या तो धातुज नामपद होता है या साधारण विशेष्य ही । इसे 
परतन्त्र सम्वन्धावच्छेदक श्रेणी (जिसे परवर्ती हिन्द्र वयाकरणों ने तत्पुरुष 
नाम दिया है) कहा जा सकता है । दूसरी श्रेणी में (२ ख) उत्तरपद यदि 
साधारण विशेष्य है तो पूर्वपद उसका विशेषण होता है, या यदि कोई 
घातुज नामपद है तो वह क्रियाविशेषण होता है । इसे वर्णनपरक सम्बन्धा- 
चच्छेदक (परवती हिन्दू वेयाकरणों द्वारा कमंथारय संज्ञा से निदिष्ट) श्रेणी 
कहा जा सकता है । 


२. (क) परतन्त्र (तत्पुरुष) सम्बन्धावच्छदक 


(य) पूवपद (विशेष्य या सर्वनाम) का अर्थ (और बहुधा रूप भी) 
किसी प्रथमा तथा सम्भोधन से भिन्न विभक्ति का हो सकता है। जब इसका 
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द्वि०, तु०, पं० या स० [विभक्ति] का अर्थ होता है तब उत्तरपद प्रायः 
घातुज नाम' होता है; जव चतु० या षष्ठी का अर्थ होता है, तव यह नित्यः 
ही सामान्य नामपद' होता है । समस्त पद उत्तरपद के अनुसार विशष्य या 
विशेषण होता है । 

१. -पराश्रयी द्वितीया समासों में उत्तरपद नित्य ही घातुज नाम होता 
है, जेसे हविरंद्‌ हवि खाने -वाला; गोष्न॑ गो वध करने वाला; अववहर्य' 
घोड़ों को हाँक्ने वाला; देवमादन देवों को मस्त करने वाला; गरगीर्ण 
(अण्वे०)` विष निगले हुए; भूरिदावन्‌ पर्याप्त देने वाला; भद्वार्दिन्‌ राभ 
बोलने वाला; वीजसाति स्त्री० लूट का धन ग्राप्त करने का कार्य; वृत्रहत्य 
नपु ० वृत्र की हत्या | 

२. तृतीया : इन्द्रपीतम इन्द्र के द्वारा सर्वाधिक पिया हुआ; अग्निदर्ग्ध 
आग से जला; देव॑त्त देवों द्वारा दत्त; अरित्रपॅरण (विशेषण) चप्पू से पार 
करने वाला; तनूशुघ्र शरीर से च्‌ तिशील; बलविज्ञायं अपनी शक्ति से 
पहिचाना जाने वाला । 

३. चतुर्थो: वक्मराजसत्य सूत्रतों के कर्ताओं के प्रति श्रद्धालु: 
विश्वशम्भ्‌ सबके लिए कल्याणप्रद । 

४. पञ्चमी : गोजा गायों से उत्पन्न; तीब्रसुत्‌ जफनी हुई 
सामग्री से अभिषुत | 


१. धातुजनामान्त उपश्रेणी को “धातुज पराश्रयी' कहा जाता है। 

२. इस अर्थ के उदाहरण बहुत विरल हें । उत्तरपद साधारण विशेष्य | 
विशेषण होता है । 

३. षष्ठी पराश्रयी समासो का उत्तरपद सदा साधारण विशेष्य होता है । 

४. साधारण विशेष्यान्त उपश्रेणी को “नामिक पराश्रयी' कहा जा सकता है । 


५. तु० ग्रो० हिप्पोद्मोस्‌ घोड़ों को पालतू बनाने वाला । क 


६. सकमेकाथे में क्तान्त का विरल प्रयुक्त उदाहरण । 
७. दत्त के स्थान में त्त (१६०, २ झा) । 
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५. षष्ठी (सर्वाधिक प्रयुक्त अर्थ) : राजपुत्र राजा का पुत्र; विश्पति 
कवीलों का स्वामी; देवकिल्बिषं पु ० देवों के ग्रति अपराध; द्रुपद नपु ० 
काष्ठ का स्तम्भ ।` 

सप्तमी : अंहर्जात (अथवं०) दिन में पेदा हुआ; उदप्लुत॑ (अथर्वे०) 
यानी में तैरता हुआ; पुरुभू' बहुत से स्थानों में होने वाला; बन्धुक्षित्‌ बन्धुओं 
में रहने वाला | 


(क) बहुत से पराश्रयी समासों में पूर्वपद में विभक्ति का अलुक होता 
है, सबसे अधिक द्वि० का, बहुत वार स० का शेष का । अलुक्‌ विरले ही होता 
है । एक० (द्वि० और तृ०) विभक्तियों का वहु० अर्थ हो सकता है । (ट्टि० और 
तु०) बहु० प्रत्यय कभी-कभी आते हैं, पर द्विव० प्रत्यय इन समासों में कभी 
नहीं आते । 

द्वितीया प्रायः किसी सकर्मक धातु के कर्म को बतलाती है । ऋग्वद में 
चातुजनामों से पूर्वं अमन्त रूप नियमतः आता है :--कर बनाने वाला, -चय 
चयन करने वाला, -जय जीतने वाला, -तर अभिभव करने वाला, -दर 
विदारण करने वाला, -भर भरणकरने वाला, -रज तोड़ने वाला, -सनि आप्त 
करने वाला, -सह हावी होने वाला.! जसे अभयङ्करं अभय देने वाला, 
घनञ्जयं घन जीतने वाला, पुरन्वर' किलो को नष्ट करने वाला, सुतम्भर 
अभिषुत सोम लेने वाला । यह दुसरे धातुज नामों से पहले भी आता है, 
बहुत वार उनसे जो अजादि हैं। जसे घियन्धा भक्त, विइवभिन्वं सकैग्रे रक, 
अँ्चमिष्टि' घोड़े खोजने वाला | सजातीय द्वितीया का एक उदाहरण है शुभंया 


१. कमषष्ठी का एक उदाहरण । «० 

२. यहाँ पष्ठी का अथ, प्रकृतिरूप पदार्थ है । | 

३. बहु० के अथ में द्वि० एक० का रूप। 6 र र 

४. पुष्टिम्भरं समृद्धि को लाने वाला और हरिस्मर कपिल (वज)को | 
धारण करने वाला में इस्‌ भी । 7 
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दीप्ति-युक्त हों कर जाने वाला, तथा क्रियाविशोषणरूप द्वि० का उग्नम्पइयं 
(अथवं०) उग्रता से देखने वाला | द्वि० बहु० के उदाहरण हैं काचित्करं हर 
गकार के कार्य करने वाला; पश्व-इष्टि' पशुओं को चाहने वाला | 

तृतीया : गिरा-वृ थ्‌ गीत से आनन्द लेने वाला; शुनेषित कुत्तों से (शु ना) 
खेचा हुआ; विदानापस्‌ चतुराई से (विद्मंना) काम करने वाला (अर्यस्‌); 
क्षुघामारं (अथवं०) पु० भूख से मृत्यु; वाचास्तेनः वाणी से चोर, 
गुप्तरूपेण शब्दों से चोट पहुचाने वाला । 

चतुर्थी : इसका एकमात्र उदाहरण द'स्यवे वृक दस्युओं के लिए मेडिया 
है जो एक शिथिल वाक्यार्थपरक समास है तथा व्यक्तिवाचक संज्ञा के रूप में 


` प्रयुक्त हुआ है। 


पञ्चमी : दिवोजा द्यु लोक से उत्पन्न; दिवोसंच आकाश से चमकने 
वाला । 

षष्ठी : पंति (पति या स्वामी) से पूवं बहुल प्रयुक्त है । जेसे ग्नास्पति 
दिव्य स्त्री का पति; जास्पंति कुटुम्ब का स्वामी; ब्रह्मणस्पति आर्थना 
(मन्त्र) का स्वामी | यह व्यक्तिवाचक संज्ञाओं में भी आता है: दिवोदास 
दय.लोक का दास और शु'नः शेप कुत्ते की पूछ । 

सप्तमी : ऋग्वेद में घातु मात्र से वनने वाली क्रथक संज्ञाओं से पूर्व 
भी । जेसे दिवियंज्‌ द्यु लोक में यजन करने वाला; रथेष्ठा रथ में खड़ा” 
कहीं-कहीं अप्रत्ययान्तों से पूवं भी । जसे दिविक्षयं द्यु लोक में रहने वाला । 


१. यह और अश्वसिष्टि तस्पुरुष (१८६, २) हैं। 


२. बहु० के अर्थ में एक० प्रत्यय । 
३. उत्तरपद के रूप में साधारण विरोष्य के साथ प्रयुक्त [पू्पद्गत] तृतीय का 


` एक विरल उदाहरण । 


४. इन शब्दों के मिथ्या साम्य के आधार पर अकारान्त प्रातिपदिकों से भी | 
शब्द बनते हैं: ऋतस्पति पवित्र कृत्यो का पति और रंथस्पति रथ का _ 
स्वामी । दम्पति (गृह का स्वामी) सम्मवतः=द=म्स्पति । 
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बहु० के कुछ उदाहरण भी मिलते हें । जसे अप्सुषद्‌ पानी में रहने वाला; 
योषुयु ध्‌ गायों में ( =के निमित्त) लड़ने वाला; हृत्स्वस्‌ हृदय को वेंधने वाला | 
एकवचन भी किसी साधारण विशेषण या विशेष्य से पुवे कुछेक बार आता है । 
जसे मंदेरघु शीघ्र मस्ती लाने वाला; स्वप्नेदुःष्वप्न्यं (अथवं०) नपु ० नींद में 
चुरा सपना । 

(अ) यदि तत्पुरुष के उत्तरपद में कोई घातु हो तो अन्त्य दीं स्वरों (आ, 
ई, ऊ) में कोई परिवतंन नहीं होता, जबकि ह्वस्व स्वरों' (इ, उ, ऋऋ) के 
अन्त में प्रायः स्वछ्पावधारक त्‌ लग जाता है । जैसे अग्रेपा पहले पीने वाला; 
यज्ञनी यज्ञ का नेता; राजसु” राजा बनाने वाला, किन्तु [हस्व अच्‌ के वाद त्‌ 
लग कर रूप बनते हैं] दिविक्षित्‌ द्य लोक में रहने वाला; सोमसुत्‌ सोम का 
सवन करने वाला; ज्योतिष्क्त्‌ ज्योति पेदा करने वाला | इनमें एक अपवाद 
बनगुँ' (जङ्गल में घूमने वाला) है जहाँ कि कोई त्‌ नहीं लगाया जाता । 

२. (ख) वर्णनपरक (कर्मधारय) समास 

१८८.. सम्वन्बावच्छेदक समासों की यह श्रेणी संहिताओं में अपेक्षाकृत 
विरळ है । उत्तरपद प्रायः कोई साधारण विशेष्य होता हैं, किन्तु 
कभी-कभी धातुज या साधारण विशेषण होता है। पूर्वपद का उत्तरपद के 
साथ सामानाधिकरण्य सम्बन्ध रहता है या वह उसका विशेषण अथवा क्रिया- 
विशेषण होता है । इस सम्वन्ध को तीन प्रकार से प्रकट किया जाता है : 

१. किसी विशेष्य के द्वारा । यदि विशेष्य [रूप पूर्वपद] से परे उत्तरपद 
भी विश्षेष्य हो तो पूर्वपद का अथे पुस्त्वादि अथवा .जातिसङ्कर को 


१. आ के हस्त रूप में धातु का अ प्रायः अन्त में पाया जाता है, विशेष 


रूप मे परवती !संहिंताओं में : अग्रेग आगे चलने वाला, नाध. (अथवं०) नास 

देने वाला । ब 
२. अन्त्य उ कुछ तत्पुरुषो में ऊ के हस्व रूप में आता है: घीज बुद्धि को 

प्रेरणा देने वाला; पुरुसु' बहुत से स्थानों में होने वाला । 


गया है । 
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बताने वाले विशेषण के समान विशेषाधान का हो जाता है । जसे पुरुषमुग 
(बा० सं०) पु० (मनुष्यच) नर बारहसिंगा; उंलूकयातु पु ० उल्लू दत्य 
यानो दैत्य उल्लु के रूप में; पुरुषव्याधा (वा०सं०) १० नर वाघ, 
एक प्रकार का दत्य; वृषाकपि पु० नर बन्दर | 

यदि उत्तरपद में घातुज विशेषण है तो पूवपद रूप विशष्य का अथ 
प्रायः सामानाधिकरण्य होता है । जेसे ईशानकृत्‌ शासक का काय करने 
वाला; स्तोमतष्ट स्तोम के रूप में वनाया हुआ | किन्तु कभी-कभी यह 
क्रियाविशेषण होता है । जेसे ऋत्विज्‌ ऋतु में=नियमित रूप से यजन 

करने वाला, संगंतक्त अतिवेग से जाने वाला । 


>> 


(अ) धातुज नाम से पूर्वे में आने वाला विशेष्य उपमान रूप होता 
है, जैसे घारवाक धारा की तरह शब्द करने वाला, श्येनंजूत वाज क्री तरह वेगवान्‌ । 
किसी साधारण विशेषण से पूर्वं (भी) इस प्रकार (पाया जाता हे): शुकबभ़ु 
(वा० सं०) तोते की तरह लाल । 

२. किसी विशेषण के द्वारा। यदि उत्तरपद में साधारण विशेष्य आता है तो 
विशेषण का विशेषाधान रूप सुविदित अर्थ होता है। जेसे चन्द्रमस्‌ या चर्खनास्‌ 
पु ० (प्रकाशमान) चन्द्र; छृष्णशकुनि (अथवं०) कोवा (शब्दार्थ काला पक्षी) ¦ 
नवज्वारं पु ० नया दर्द; महात्राम' पु ० बडा ह्युण्ड; यावयत्सख॑ पु ° रक्षक 
मित्र कई वार गुणाधायक विशेषण उत्तरपद के अर्थ के एक भाग को कहता 
है । उदाहरण--अघरकर्ण् (वा० सं०) पु० निचला गर्दैन (का हिस्सा); 
अधंदेव पु ० आधा देवता; पूर्वाहर्ण' पु ० दिन का पहला भाग; मर्ध्यन्दिन' 

० दिन का मध्य | 


. १. कमंधारयों (और वहुत्रीहि के) पूवपद के रूप में महंत्‌ महा के रूप में 
आता है । किन्तु अथव० में सहत्काणर्ड बड़ा काण्ड का प्रयोग दै । 

२. यहां संखि (सित्र) को सख हो जाता है | तु० १८९ ४६ १८९ य, २ क। 

३. यहां अंहन (दिन) में स्वर लोप होता है तथा अ और बढ़ जाता है; यही 
स्थिति अपरा (अथवे०) दिन का उत्तराह ण भाग, न्यॅन्ह (अथवं०) दिन का 
उतार की भी है। 


४. पूवपद में विभक्ति का अलुक्‌ हुआ है । 
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यदि उत्तरपद में घातुज नाम है तो पुत्रेपदस्थ विशेषण क्रिया को विशिष्ट 
करता है ।' उदाहरण--आशुप॑त्वन्‌' तेज उड़ने वाला अर्थात्‌ तेजी से उड्ने 
वाला; आशुहेमन्‌ शीत्रता से चलने वाला; सनजा ग्राचीन काल मे ( सना) 
उत्पन्न; ` सत्यर्यज्‌ सचमुच (=सर्त्यम्‌) यज्ञ करने वाला; दज (अथवं०) 
दो वार उत्पन्न । साधारण विशेषणों से पूर्व भी यही स्थिति है: चिदर्वदचख 
सारे का सारा चमकने वाला; हरिश्चन्द्र पीला चमकने वाला; श्येरुष 

(अथवं०) तीन स्थानों पर अरुण । 

(अ) एकद्दर्प (अथव ०) पु ० अकेला वृष, सहावृर्ष (अथवे०) पु० महान्‌ दूष 
भद्राह॑* (अथर्व) नपुः० मङ्गल दिवस--इन कमंवारयों के अन्नन्त प्रातिपदिकों 
के न्‌ का लोप हो जाता है । 

३. किसी क्रियाविशेषण (निपातों तथा उपसरो समेत) के द्वारा : 
अक्णयहु हू. गलत तरह से हानि करने वाला; अमुत्रभूय (अववं०) नंपु ० 
वहाँ होना; एव्र विल्कुल (ए) तेग्यार (अर); पु ननंब स्वयं नया 
होने वाला; पुनर्शू पुनः होने वाला; पुरोषीवन्‌ अगामी; पुरो हित 
अयस्थापित, सतो महत्‌ समान रूप से, (सर्तल्‌) महान्‌) सर््यमुग् सचमुच 
चबलवानू, सायम्भव ( अथव ० ) पु ० साँझ होना 2 पदचा-दोश ( वा० / सं०) 
पुः० सन्ध्या का उत्तर भाग; इदावत्सर पु ० वतमान वर्ष; पुरो'अग्नि' (वा० 
सं०) पु० सम्मुखस्थ अग्नि; सुदा अपनी इच्छा से देने वाला; इंश्शॉव 

१. पूपा पहला (होकर) पीने वाला, वार्मजात प्रिय के रूप में उत्पन्न 
अर्थात्‌ स्वभावतः प्रिय में सामानाधिकरण्य अर्थ की ,कुञ्ज अधिक प्रगीति होतो है । 

२. तु० ग्री० हरेकुपे तोस्‌ तेज उडाका । , व 

३. यहाँ सड्ख्याशब्दों का प्रयोग क्रियाविशेषण रू संङपाराब्द (ईस) 
ब्रि के लिए हुआ है । दु 

४. षडह (अथवे०) पु० छः दिन का समय र १८६,४) में भी । 

. १२८६, ४) में यह बहुत प्रायिक हे । र 

द उ त से पूर्व आने वाले क्रियाविशेषण रिरोगणों के 
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[कृपा किये जाने के] अननुकूल; अमित्र पु ० जो मित्र नहीं, शत्रु; सुवसनं 
नपु ० सुन्दर वस्त्र; अतिकृष्ण अत्यन्त काला; प्रंणपात्‌ पु० प्रपोत्रः 
अधिराज पु० राजाधिराज; प्रंबीर ५० उत्कृष्ट वीर; संवत्सर पु० 
पूरा वर्षे । 

३. मत्वर्थोय (बहुब्रीहि) समास । 

१८९. ये समास गौण विशेषण और परिच्छेदक (प्राय: कर्मेत्रार य) 
होते हैं। इनके अन्त में एसे विशेष्य आते हैं जो विशेषणों के रूप 
में परिवर्तित कर दिये जाते हैं । इन विशेष्यों का दूसरे श्रुत अथवा गम्यमान 
विशष्यों के साथ रिङ्ग, वचन और विभक्ति के विषय में साम्य है। 
विशेष्य के इस विशेषण के रूप में परिवतंन के साथ उदात्त भी उत्तरपद 
से हटकर पूर्वपद में आ जाता है। मत्वर्थीय यह संज्ञा सम्भवतः इन समासों 
के लिए प्रयुक्त होने वाली सर्वाधिक उपयुक्त संज्ञा है, क्योंकि यह उनके 
उदाह्रणों की बहुत बड़ी सङ्ख्या में विद्यमान सामान्य अर्थ को व्यक्त करती 
है । कुछेक उदाहरणों में उससे सम्बद्ध इस अधिक व्यापक अर्थ की 
विशेष्य तथा विशेष्य के समानाधिकरण बहुब्रीहि समास के परस्पर 
सम्वन्ध को द्योतित करने के लिये अपेक्षा होती है : विश्वानर सव 
मनुष्यों के साथ सम्वन्ध रखने वाला | मत्वर्थीय दो प्रकार के हैं : 

१. कमंधारय मत्वर्थीय जिनमें कि पुवंपद कोई गृणवाचक विशेषण 
(निपातों समेत), कोई समानाधिकरण विशेष्य या कोई क्रियाविशेषण 
(निपातों तथा उपसगों समेत) होता है। जेसे उग्रंबाह प्रबल वाहुओं वाला; 
हँतमात्‌ जिसकी माता मारी गई हे; रुशद्वत्स दीप्तिमान्‌ वछड्ठे वाला; 
अंश्वपर्ण अश्वरूप पंखों वाला; अर्थात्‌ जिसके पंख घोड़े हैं; ईन्त 
इन्द्र जिसका शत्रु है; राजपुत्र राजा जिसक्के पुत्र हैं; हिंरण्यनेमि जिसके 


ha 


चक्र के घेरे स्वर्ण (के बने) हैं; अष्टापद' आठ पाँवों वाला, द्विषद्‌ दो 


Sr 


१. आक० होक्तो पोद्‌ 
२. ले० बिपेदू । 
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पाँवों वाला; इत्थीधी इस प्रकार के विचार वाला, मक्तिमा्‌; पुरोरर्थ 
विग्रोब र टर ८ : 
जिसका रथ आगे है; बिंग्रोब टेढी गर्दन वाला; अनुद निर्जल; अर्द 
पादरहित; कुयब बुरी फसल का हेतु; इ॒प्पंद्‌ बुरे पाव वाला; सुप 
सुन्दर पंखो वाला | १ 
(अ) समानाधिकरण कमेधारय पर आधारित झुछ बहुन्रीहि समासों में म 
उत्तरपद से तुलना भ्रभिप्रेत होती है । जैसे वर्षाज्य (श्रथव०) जिसकी दृष्टि 
घृत (की तरह) है; वक्ष केश जिसके वक्ष केश (की तरह) हें, वुर्चकेश=जङ्गलों 
से यक्त (पवत) । के न्ती 
भ ) अतिशयार्थंक ज्ये प्ठ (प्रधान) तथा श्र प्ठ (उत्त ) तुलनाथेक भू.यस्‌ 
(और अधिक), तथा प॑र (उच्चतर ), मत्वर्थीयों के उत्तरपद में विशेष्य के रूप में 
प्रयुक्त होते हैं: इन्द्रज्येप्ठ इन्द्र जिनमें प्रधान है, यर्मश्रप्ठ (अथव०) जिनमें 
यस सबसे अच्छा है, अस्थिभूयांस ( अथवे०) हड्डी जिसका मजात ङ्ग 
हे, प्रधान रूप से हड्डी, अवरस्पर" (बा० सं०)जिसम ऊपर का साग निचला 
= 
अधरोत्तर । 5 0. 
हू २. तत्पुरुष मत्वर्थीयो में पूर्वपद अत्यविकतया पष्द्यथक त हुबा 
सप्तम्यर्थक होता है, किन्तु तृतीयार्थेक या द्वितीयार्थक विरळ ही होता ह। 
कुछ उदाहरणों में विभक्ति का अलुक्‌ पाया जाता है। उदाहरण है: 
रायस्काम सम्पत्ति की इच्छा वाला; दिबियोनि लाक म॑ अपने उद्धव 
वाला; भासाकतु प्रकाश से पहिचानने योग्य; स्वा्काम तुझ चाहने बाला | 
(अ) पष्ठी तत्पु० पर आधारित बहुब्रीहि में पूर्वपद का अभिप्राय प्रायः तुलना का 
होता दै, किन्तु विभक्ति का अलुक्‌ नहीं होता । अग्नितेजस्‌ (अथव०) अग्निस- 
इश प्रकाशमान, ऋ-्तमीव रीछु की सी ग्रीवा वाला; गा वपुस्‌ गायसी 
आकृति वाला; मनोजव सन के से वेग वाला, मनसा शीघ्र; सयू ररोमन्‌ 
राँ के पंखो वाला । 
पणा ) जब सप्तमी का अर्थ अभिप्रेत होता है तो शरीरावयववाची पद उत्तरपद 
में आते हैं । जैसे अभ सुख (अथवे०) सु पर आँसुओं वाली, अश्न मुखी; 
१. ग्री० हलुद्रोस्‌। | न 
२, यहाँ प्रथमा का स्‌ सम्बद्धार्थक शब्द सन्निकपे में डी स के प्रयोग से | 
बचा रहता है । तुलना कीजिए परवती परस्पर श्रौर अन्योऽन्य 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३६४ 


चर्तदप्ठ जिसकी पीठ पर घी है; पात्रहस्त (अथवे०) पात्र हाथ में लिए हुए; 
-मणिग्रीचं ग्रीवा पर सोतियों चाला; संघुजिह च अपनी जीभ पर शहद वाला; 
-चञ्चचाहु अपने हाथ मं वज्र लिए हुए । 
३. बहुब्रीहि उस समय विशेष्य के रूप में भी प्रयुक्त होते हैं जब उनका 
_ -समानाधिकरण नामपद लुप्त रहता है : इस प्रकार का उदाहरण है सुपर्ण 
सुन्दर पंखों वाला, पु० पक्षी। इस प्रयोग के निम्नलिखित तीन विषय 5 
(क) ये समास बहुत वार पु ० में और कभी-कभी स्त्री० में व्यक्ति- 
वाचक संज्ञाओं के रूप में आते हैं, विशेषणार्थं बहुधा विल्कुल ही नहीं पाया 
जाता। इस प्रकार के उदाहरण हैं बुहदुक्थ (विशेपण) बड़ी ग्रशंसा वाला 
यु ० ऋषि विशेष का नाम; बृहद्दिव (विशेषण) ऊंचे आकाश में रहने 
बाला, पु० ऋषि विशेष का नाम, स्त्री० बृहद्दिवा एक देवी का नाम | ५० 
केवळ नाम के रूप में हो पाया जाता है: प्रियमेव (जिते यज्ञ प्रिय हे) और 
. वार्मदेव जिसे देवता प्रिय हँ) | र 
र (ख) उनकानपु० विशेष्य के रूप में भाव (कभी-कभी समाहार) अर्थ 
में प्रयोग कम प्रायिक नहीं है । विशेष रूप से तव जब पूर्वपद में अभावार्थक 
निपात अया अन्‌ या संबं (सव) यह विशेषण आता है । जैसे अनपत्यं 
( विशेषण) निस्सन्तान (अथवं०) नपुः० निस्सन्तानता; सर्ववेदसं (अथर्वं० ) 
नपु ° सारी सम्पत्ति; निकिल्बि्ष नपु'० पाप से मोक्ष; मातवन्थ” (अथवं०) 
नपु ० मातृपक्षीय बन्धुता । र 
ु (ग) इस प्रकार के वहुब्रीहि समास भी पाये जाते हैं जिनमें द्वि से आगे 
के संख्या शब्द पूवपद में रखे जाते हैं एवञ्च जो समाहाराथंक एकवचनान्त' 
नपु ० (सदा ही अन्तोदात्ताकारवान्‌) होते हैं। जैसे त्रियगं नपु० तीन | 
| आयुओं का समय; द्विराज॑ (अथवं०) नपु'० दो राजाओं का युद्ध; 
दशाज्गल नपु ० दस अङ्ग लियो की लम्बाई (४ घ) । 


१ अह से बने पु'० शब्दों को छोड़कर । जैसे षडहं छः दिन का समूह । 
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४. बहुब्रीहि के उत्तरपद में कई एक परिवतंन आ जाया करते हैं जिनके 
कारण प्राय: यह (उत्तरपद) अकारान्त वन जाता है। 

(अ) कसन, धामन्‌, नामच, पवन, वृषन्‌, सक्थन्‌. आदि कुछ अन्नन्त 
शब्दों में न्‌ का साधारण बहुब्रीहि में लोप होता है, और अहन्‌ के न्‌ का संख्यातः 
समादारार्थक शब्दों में । जैसे बिश्वंकमै सारा कास करने वाला, प्रियधाम 
इष्ट स्थानों पर अधिष्ठित, छन्दोनाम (बाश सं०) छन्द॒ नामक, छान्दस, 
चिप विना जोड़ का; द्विषं (वा० सं०) दो बलों वाला, लोमश-सक्थ (वा? 
सं०) रोओ वाली जङ्घा वाला; षडह (अथवं०) पु० छः दिन का समय । 

(आ) वहुधा अ और य और कदाचित्‌ क प्रत्यय भी लगाये जाते हैं। जेसे 
चतुरक्ष चार आँखों वाला, सुगंव अच्छी गायों वाला, अन्यां दुय अन्य गभ 
से उत्पन्न, दँशसास्य दस मास का, संघुहस्त्य सथुहस्त, ञ्यंस्वक तीन माताओं 
वाला, विंमन्युक (अथवं०) क्रोधविुक्त, अकंणक (ते० सं०) विना कान का। 

(इ) इन्‌ (बाला इस अथ का) अनपेचित प्रत्यय यदा कदा लगाया जाता है: 
महाहस्तिंन्‌ बढ़ हाथों वाला, कुनखिंन्‌ (अ० वे०) बुरे नखों वाला, यशोभागिन्‌ 
(बा० सं०) यशस्वी, सरथिनू्‌ (बा० सं०) उसी रथ स सवार । व 

(३) कवासर्ख* (कृपण मित्र वाला) तथा दशाङ्ग_ल नपु ० दुस अज्ञया 
की लम्बाई (अङ्ग लि) [इन उदाहरणों में] इ के स्थान में अ आता है । दूसरी 
ओर कुछ गग्धशब्दान्त समासों तथा कुछेक अन्य समास मं अ के स्थान पर इ हदो 
जाता है : भू गन्धि घुए' की गन्ध वाला, कृष्टराधि ( अथवं०) कपि में सफलता 
(राध) प्राप्त करने वाला, अंत्यधि आधा जिसका अपना हे । (अंध) 

(उ) बहुत्रीहि समासों के स्त्री० में पति (पति या स्वामी ) शब्द बी 
रहने की बजाय दासपत्नी (दैत्यपति वाली), देवपत्नी (देव पति चाली) 
वृषपत्नी (प्रबल से शासित); शू“रपत्नी (वीर पति वाली) में विशेष्य का 


स्त्री (पत्नी) अपना लेता है । 


१. किन्तु ऋग्वेद के सात समासों में इस शब्द का नकार रोप रहता है! 
२. किन्तु दिरर्बकसन्‌ मी। | 
३. किन्तु अपच न्‌ और दर पचन्‌ । 7 
४. अन्यथा ऋग्वेद में सखि बहुत्नीदि और कमेधारय दोनों में अपरिवर्तित रहता 
है (१८८, २ को छोड़कर, तुलना कीजिए १८९, २ भ्र! : 
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४, नियामक समास । 


१८९. (य) इन पर्याप्तसंख्यक समासों की इस श्रेणी में उपसग या 
घातुज नामरूप पूर्वपद उत्तरपदार्थ का नियमन करता है ये समास आकृतिः 
में तथा विशेषणधर्मता में बहुब्रीहियों से मिळते जुलते हैं । 

१. उपसर्गों वाले वर्ग में, जिसमें कि बीसेक उदाहरण ऋग्वेद में 
आते हैं, पूर्वपद विभक्ति का नियमन करने में समर्थ कोई उपसर्ग होता है। 
जेसे अतिरात्र बीती रात भर होने वाला; अनुकाम इच्छानुसार; आपथि 
और आ-पर्थि माग्रस्थित; परोमात्र मात्रा से अधिक, अत्यधिक । 

(अ) वहुत्रीहि की तरह इस प्रकार के समास विशेष्य बन सकते हैं। जैसे 
डपानसं (विशेषण) शकट पर स्थित, नपु० (अथव०) शकटपर स्थान । 

(आ) उत्तरपद के अनकारान्त होने पर इससे अ प्रत्यय लगता है । जब (यह) 
उत्तरपद पहले ही अकारान्त हो तो कभी-कभी य लगता है । जैसे अनुपथ रास्ते 
पर जाने वाला, अधस्पदं पाँव के नीचे, परो'क्ष (अथर्व०) आँख से दूर; 
पुरोगव पु ० नेता (गायों के आगे जाने वाला); अंधिगत्ये रथ की बेठक (गत) 
में, अन्तःपशब्यं (वा० सं०) पसलियों के बीच, उपमास्य (अथर्य०) हर मास 
होने वाला (मास), तिरो अह य (एक दिन से परे) वोते काल से पूव के दिन 
(अंहन) का। 

२. जहाँ क्रिया नियामिका होती है उस वर्ग में पूर्वपद कर्त्रेथेक या 
मावाथक नाम, उत्तरपद का कम के रूप में नियमन करने वाला होता है । 


१. अन्यथा अर्थ विल्कुल भिन्न होता है; क्योंकि सोपसग स मासवर्ग में पूर्व पद 
का अर्थ उपसगे का होता हे (नकि विरोपण का), और धातुजपद वाले वर्ग में इसका 
अथ सकमक (नकि अकर्मक) होता है । थातुज पद वाले वर्ग में काल-झदन्त का 
अन्त्य अर सदा उदात्त होता है (किन्तु वहुत्रोहि में ऐसा तभी होता है जब उदात्त 
इसका अपना स्वतन्त्र स्वर हो । र 


| य अपा द्वन्द्व अहोरात्र नपु० (दिनरात) की तरह रात्रि को रात्र हो 
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एकमात्र अपवाद" को छोड़कर उनके साथ प्रत्यय कभी नहीं लगता । [इसके] 
तीन प्रकार (जिनमें सबमें ही व्यक्तिवाचक संज्ञाओं के उदाहरण आते हैं) 
पाये जाते हैं । 


(अ) लगभग ऋग्वेद तक ही सीमित प्रायिकतम प्रकार में पूर्वपद अ, अं, अय 
अन्त बाली सकमक लॉट प्रकृतिया से निष्पन्न थत्‌ प्रत्ययान्त शब्द होता है। 


जसे ऋषद्वार पदा को बढ़ाने वाला, तर द्द्वषस, शत्रुओं को काव में करने . 


चाला (तरत्‌), धारर्यस्क्रवि बुद्धिमान्‌ को सहारा देने वाला, मन्दर्यत्सख? 
अपने सित्र को प्रसुदिद करने वाला । अधोलिखित उदाहरण व्यक्तिवाचकों की तरह 
प्रयुक्त होते हे : ऋरध॑द्रय (सम्पत्ति को बढ़ाता हुआ ), जमदग्नि (अग्नि के 
पास जाता हुआ ), भरद्वाज (पुरस्कार जीतने चाला) । 

(था) दूसरे प्रकार के, जिसमें कि पूर्वपद में साधारण लट्‌ प्रकृति (सम्भवतः 
लोटू की स्थानापन्न) होती हे, केवल तीन या चार उदाहरण मिलते हैं: 
रदावसु' धन देने वाला, शिक्षानर्र' मनुप्यो की सहायता करने वाला, किसी 
मनुष्य के नाम के रूप में: त्रसंदुस्यु शत्रुओं को त्रस्त करने वाला । 


(इ) तीसरे प्रकार के कोई आधे दजन उदाहरण ऋग्वेद में आते हैं । इस प्रकार 
में पूर्वेपद तिप्रत्यथान्त भावनाम होता हैँ: दातिवार धन देने वाला, वीतिराधस 
हवि को लेने वाला, बृष्टिद्याव्‌ आकाश से वृष्टि करवाने वाला । पुरुष नाम के 
रूप में: झुप्टिगु पु० (गोपालक) । 


१. शिक्ता-नर; देखो नीचे टिप्पणी ६। 
२. ऋत्‌ ऋध्‌ (बढ़ना ) का लुङ रात्रन्त रूप । 
३. दो अन्यनियामक समासों में सखि (मित्र) सख हो जाता है : द्राचर्यस्सख 


अपने सित्र को वेगयुक्त करता हुआ तथा श्रावय्सख अपने मित्र को 


प्रसिद्ध करता हुआ । तुलना करें १८८, २ टि0 २। 
४. जमत्‌ गम्‌ (जाना) के लुङ रात्रन्तरूप का तालव्यादेश वाला रूप है । 
५. इस और अगले उदाहरण में रद और शिक्त के अ को चन्दोऽनुरोध से 
दीघं किया गया दै । 
६. यहाँ उत्तरपद की प्रकृति में अ और लगाया गया है । 
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५. वाक्यरचनानिर्भेर समास । 


१८९. (र) कुछ अनियमित समासों की रचना-पद्धति उपरिवणित 
चार प्रकार के समासों में से प्रत्येक से भिन्न होती है। उनका एक पृथक्‌ 
श्रेणी के रूप में वर्णन किया जा सकता है क्योंकि उनका कारण समान ही है: 
वाक्यरचना के कारण होने वाला प्रायिक पदसर्निकयं । 

(क) सम्बन्ववाचक क्रियाविशेषण याद्‌ (नामपद रचित पञ्चम्यन्त पद 
(जहाँ तक कि) याच्छेष्ठ' (यथासम्भव श्रेष्ठ) [अक्षरा जितना कि श्रेष्ठ] 
विश्ञेषण अतिशयार्थक (श्रेष्ठ) के साथ समस्त हुआ है तथा याद्राध्यम्‌ (यथा: 
शक्य शीत्रता से) [अक्षरार्थ जहाँ तकर क्रि ग्राप्तव्य] इस क्रियाविशेषण 
में कृत्प्रत्ययान्त के साथ समस्त हुआ है । 

(ख) मूलपाठ के प्रारम्भिक पदों का उत्तरयर्ती संहिताओं में उस पाठ का 
नाम निर्देश करने के लिए विशेष्य के रूप में समास होने लगा है । इस 
प्रकार ये यजामह (वा० सं०) पु'० का प्र० बहु० में प्रयुक्त होने पर अर्थ ये 
यंजामहे से प्रारम्भ होने वाला पाठ होता है । 

(ग) कुछ विशेष्य या विशेषण समास सन्निकपं में आने वाले दो दाब्दों 
वाले वाक्यखण्डों से वने हैं । इस प्रकार अहमुत्तरं (अथवं०) नपु ० ग्राथमिकता 
के लिए सङ्घष) (अहम्‌ उत्तरः में उचा हू से) सम सत्य नपु'० स्वामित्व 


के विषय में विवाद : ममसत्यर्यं (निश्चय ही यह मेरा है); मास्पद्य किसी | 


` कामोत्तेजक पौधे का नाम (मॉम्पश्य मुझे देख से); कुर्वित्स कोई (कुवित्‌ 
स॑ क्या यह वह है? से) अहंसना (सम्बो०) लुटेरा (अहँम्‌ सना में आप्त 
करूगा से) अहस्पूवं' प्रथम होने को उत्सुक (अर्हम्‌ पूर्वः, में प्रथम होऊ 
से) किन्त्व॑ (बा० सं०) वाचालता से पूछता हुआ (किँ त्वम्‌ तू क्या कर 
रहा है ?से) 
| ६. आस्रडित समास १ 


१८९ (ल) जब त्रिदोष्य, विशेषण, स्वनाम, संख्याशब्द, क्रिया | 
विशेषण तथा उपसं वहुधा द्विरुच्चारित हो जाते हैं तो वे समस्त पद के | 
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रूप में माने जाते हैं तथा दूसरे समासों की तरह उनका आम्रेडित पद 
अनुदात्त हो जाता है और पदपाठ में दोनों पदों के मध्य अवग्रह दिया जाता 
है । इस वर्ग में और अन्य समासों में ऐकस्वयं के कारण साम्य है, पर 
भेद इस अंश में है कि यहाँ पूर्वपद में केवल (विभक्तिरहित) प्रकृति की 
अपेक्षा विभक्त्यन्त नाम शब्द पाये जाते हैं। ऋग्वेद में द्विरवत (आम्रेडित) 
समासों की संख्या १४० से ऊपर है, उनमें भी आधे से अधिक विशोष्य हैं । 
आम्रेडन से द्योतित अर्थ आभीच्ण्य या निरन्तर कालानन्तर्य या देशाभि त्याप्ति 
है। विभिन्न प्रकार के आ्रेडितों के उदाहरण निम्नलिखित हैं-- 

विशेष्य : अहरहर्‌, दिवे दिवे, अ॑वि्वि हर रोज; मार्सिमासि, हरमास; 
गृहे गृहे, दमेदमे, विशे विशे हर घर में; अंञ्गादङ्गात्‌ हर अङ्ग से; दिशो दिश: 
(अथवं०) हर दिशा से; यज्त्य यज्ञस्य प्रत्येक यज्ञ का; पर्वणि पर्वेणि हर 
पर्व में; अग्निंमर्निम्‌ (दुवस्यत) पुनः पुनः अग्नि का यजन करो; 
अँन्नमन्नस्‌ (अयवं०) सदा अन्न ही अन्न | 

(स्त) विशेषण : पन्यपन्य ` ` ` - सो सम्‌ सोम जिसकी वार वार स्तुति 
करनी होती हे; परचीगराचोंम्‌ प्रदिशत्‌ हरेक पूर्वदिशा; उंतरामुत्तरां समाम्‌ 
(अथवं२) हर अगला साल | न 

(ग) सर्वनाम : त्वॅन्त्वमह्यंथाः तू सदा ही असन्न हुआ) यंयद्यासि 
जो कुछ में माँगता हू; तत्तददधे वह सदा यह प्रदान करता हैं । 

(घ) सडख्या : पञ्चपञ्च हर वार पाँच; सप्तसप्त (त्रधा तीन बार) 


हर स्थिति में सात (3२१) । 


२. अहर्दिवि रोज रोज मिश्रित आन्नेडित का उदाहरण हे । 


२. अकारान्त प्रातिपदिकों के वहुलप्रयुक्त एकारान्त सप्तम्यन्त रूपों के प्रभाव के 
कारण दिविंदिवि तथा विशिविशि के स्थान में । Fe 

३. रा० ब्रा’ में पेसे शब्द चा के साथ द्विरुक्त होते हं : यावद्वा यावद्वा तथा 

'चा यतसे वा । 
न बस के ढिरुक्तो से ब्राह्मणमन्थोँ में नियमानुसारी समासों की रचना . 
हुई : एंक-एकः (अधर्व०) एँकेकः (श० ब्रा०); द्वाद्वा (ऋग्वेद); दवन्द्वम्‌ (मैे०्सं) | 
दो दो में, इन्द्रं युग्म (ब्राह्मण०) । व्य दी 
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(ङ) क्रियाविशेषण' : यथायथा जेसे हर हाल में; अद्याच्या इर्व:स्वः 
हर आज के दिन में, हर कल के दिन में | 

(च) उपसर्ग : वे चार उपसर्ग जो इस प्रकार प्रयुक्त मिलते हैं ये हैं उप, 
परा, प्र, संम्‌ जसे प्र-प्र....शस्यते यह हमेशा कहा जाता हे! 

(छ) क्रियापद के द्विर्कत होने का पिंबपिब (पियो, पियो) एकमात्र 
उदाहरण है । अन्यथा द्विरुक्त क्रियापद को पृथक्‌ पद के रूप में माना जाता है 


जैसे स्तुहिँ स्तुहिँ स्तुति कर, स्तुति कर । 


१. कुछेक उदाहरणों में द्विर्कत क्रियाविशेषणों को समस्त नहीं समझा जाता । 
वहां दोनों ही शब्द उदात्त होते हैं: नू न्‌' अब, अब; इदे ह॑ (अथवे०) यहाँ, 
यहाँ । किन्तु ऋग्वेद में सदा ही इदे ह पाया जाता हे । 

२. रा०ब्रा० में यॅजस्व-यजस्व भी आता हे । 


! 
शु 
॥ 
> 
च 
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सप्तम ऋरप्रच्याय 
वाक्यविन्यास को रूपरेखा 


१९०. इस व्याकरण के पहिले खण्डो में पृथक्‌-पृथक्‌ शब्दों पर ध्वनि, 
निवंचन एवं च रूपावली की दृष्टि से विचार कर चुकने पर अव हम वाक्य में 
उनकी स्थिति पर विचार करते हैं जिसका अर्थ है वाक्य रूप में जोकि एक 
सुनिश्चित एवं सुग्रथित विचार के एकांश की अभिव्यक्ति है संग्रथित शब्दों का 
क्रम एवंच उनका पारस्परिक अर्थ-सम्वन्ब । वाक्य में पाये जाने वाले शब्दों को 
दो भागों में विभक्त किया जा सकता है-एक सविभक्तिक और दूसरे निवि- 
भक्तिक । प्रथम में नाम (संज्ञा और विशेषण) किया, शत्राद्यन्त रूप (जिनमें 
(पूर्वोक्त) दोनों ही भागों का स्वरूप उपलव्ध होता है) और सर्वनाम इन सब 


का समावेश किया जाता है । दूसरे में उपसगे, क्रियाविशेषण और संयोजक 


निपातों का समावेश किया जाता है। ऋग्वेद की वाक्यरचना का लौकिक 
संस्कृत की वाक्यरचना से तुलना करने पर पता चलता है कि (१) ऋग्वेद 
की वाक्यरचना में आत्मनेपद, लकार, प्रकार, सविभक्तिक रात्राद्यन्त रूप 
लुमुन्नन्त और तुमर्थक कृदन्त रूप एवंच उपसगों का प्रयोग कहीं अधिक प्रचुर 
अथवा जीवन्त है (२) और कर्मवाच्य एवंच अव्यय निपातों का प्रयोग बहुत 
कम विकसित है । भावळक्षणा पप्ठी और सप्तमी विभक्तियों और क्रिया- 
विशेषणीभूत सविभक्तक उपसर्गो का प्रयोग केवळ अपनी प्रारम्भिक अवस्था 
में है और आमन्त लिट्‌ अथवा लुट लकार के क्रियापदों के प्रयोगों का सर्वथा 
अभाव है। उत्तरवर्ती संहिताओं और ब्राह्मणग्रन्थों में क्रमिक परिवर्तेत की 
स्थिति पाई जाती है । वहाँ प्रथम कोटि के शब्दों में संकोच अथवा प्रयोग- 
विच्छेद के कारण एवंच द्वितीय कोटि के शब्दों में परिवृद्धि * कारण वही 
स्थिति आ जाती है जो कि लौकिक संस्कृत में पाई जाती है 
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शब्दों का क्रम 


१९१. च्‌कि संहिताओं में छन्दो$नुरोध शब्दों के सामान्य क्रम म 
बहुत अधिक परिवतन कर डालता ह्‌ इसलिये शब्दों के सामान्य क्रम का 
सबसे सन्दर निदर्शन ब्राह्मणग्रत्यो का गद्य है जहाँ कि निस्सन्देह अपने 
मूलरूप में उपलब्ध है । 

सामान्य नियम यह है कि वाक्य कर्ता से प्रारम्भ होता है और क्रिया- 
पद से समाप्त होता है । शेष पद इन दोनों के वीच रहते हैं। 


(क) वाक्य कर्ता से प्रारम्भ होता है । यथा--विंश क्षत्रियाय वालि 
हरन्ति किसान राजा को कर देते हैं (श० ब्रा०) । हाँ इससे पूवं उत्त जसा 
कोई निपात भी आ सकता हैया कादाचित्कतया वाक्यगत कोई अन्य शब्द 
जिस पर बहत अधिक वल देना अभीष्ट हो । यथा--प्रपाज व देवाः स्वग 
लोकमायन्‌ ग्रयाजों के द्वारा देवता खर्ग लोग को गये (श० ब्रा०) । 

(ख) क्रियापद पर जब बहुत अधिक वल दिया जाता है तो यह यदा 
कदा वाक्य के आदि में आ जाता है जंसे--य॑न्ति बी आप, एंत्यादित्यं, एति 
चन्द्रमा, य॑न्ति नक्षत्राणि जल चलता है, सूर्य चलता है, चन्द्रमा चलता है 
नक्षत्र चलते हूँ (श० ब्रा०) । विधेय नामपद, संयोजक अवयव के साथ 
(जिसका परिहार भी किया जा सकता है) क्रियापद के समकक्ष होन के 
कारण स्वाभाविक रूप से उसी स्थिति में[आदि में]रहतो है। जसे संबं ह वे 
देवी अंग्रे सदृझ्ा आसुः सभी देवता आदि में एक से ही थे (श० ब्रा०); मित्रों 
बे” शिवो देवानाम्‌ मित्र निस्सन्देह देवताओं में दयालु है (ते० सं०) । 
तोभी विधेय नाम पद वल दिये जाने पर नियमित रूप से वाक्य के आदि 
में आता है । यथा--मंत्या ह वी अंग्रे देवी आसु : देवता आदि में मरणा 
धर्मा थे (श० ब्रा०); पुरुषो वे“ यज्ञ: यज्ञ पुरुष (है) (श० ब्रा) । 

(ग) जहाँ तक विभक्तियों का सम्वन्ध है द्वितीया का प्रयोग ` 
` से ठीक पहिले किया जाता है। यथा--छन्दांसि युक्तानि देवेभ्यो यक्त 
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चहम्ति जोते हुए छन्द यज्ञ को देवताओं तक पहुँचा देते हैं (श० ब्रा०) । 
क्रियाविशेषण और अव्यय निपातों की भी वसी ही स्थिति है । कभी- 
कभी ये शब्द (भी) आदि में आजाते हैं। जसे दिविं बै सोम आसीद्‌, 
अंथ._.इह॑ देवाः सोम य.लोक में था पर देवता यहां (श० ब्रा०)। 

(घ) समानाधिकरण [विघेय]शब्द जिनमें कि अपत्यार्थक एवं च जत्राद्यन्त 
रूप शामिल हैं, उस शब्द के जिसकी वे व्याख्या अथवा परिभाषा प्रस्तुत 
करते हैं वाद आते हैं। जैसे सोमो राजा सोम जो कि राजा हे । अपने निजी 
अर्थ को समर्पित करने वाले शत्राधन्त रूप पर यदि वळ दिया जाय तो उसे 
वाक्य के आदि में रखा जा सकता है। जसे स्वर्पस्तं बे दीक्षितं. रक्षांसि 
जिघांसन्ति दीक्षित व्यक्ति की निद्रा की अवस्था में राक्षस उसे मारना 
चाहते हैं (ते० सं०) । 

(ङ) विशेषण पद चाहे वह गुणवाची हो या षष्ठ्यन्त अपने विशेष्य 
पद से पूर्व आता है । यथा हिरण्यंयेन रंबेन सुवर्णमय रथ से (१-३५); 
देवानां होता देवताओं का पुरोहित । केवल अभदान्वय में ही विशेषण 


विशेष्प पदों के बाद आते हैं विशेषकर तव जव कि वे देवताओं के विशिष्ट - 


नाम हों । यथा मित्रीय सत्याय मित्र के लिये, जो सत्यस्वरूप है (ते० सं०) । 


किन्ही पशुओं, विशेषकर गायों “और घोड़ों, के रंगों के वाचक विशेषण , 


पदों का प्रयोग विशेष्य पदों के वाद पाया जाता हैं। षष्ठ्यन्त पद से 
सम्वद्ध विशेष्य तभी षष्ठ्यन्त पद से पूर्वं रखा जाता है जवकि इस पर बळ 
देना हो | १ 

(च) क्रियापदसम्बन्धी उपसग ब्राह्मणग्रन्थों में सदा ही एवं च बदों में 
सामान्यरूप से क्रियापद से पूर्व आता है । संहिताओं में तो यह कभी-कभी क्रिया 
पद से परे भी पाया जाता है (जसे ज॑बेम सं युधिं स्पृघः हम युद्ध में अपने 


शत्रुओं पर विजय प्राप्त करेंगे (१.८१) । सामान्यतया उपसर्ग अव्यवहित 
रूप से क्रिया के आदि में पाये जाते हैं पर प्रायः इनका क्रियापद से एक 
अथवा एकाधिक शब्द से व्यवधान भी देखा जाता है । यथा आ. सायक 
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शर्थ 
लक. 
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मंघवा._.अदत्त दानशील [इन्द्र] ने अपना अस्त्र उठाया (ग्रहण किया) 
(१.३२); अँप तंमः पाप्मानं हते वह अन्धकार और पाप को नष्ट करती 
है (ते० सं०) । जव समस्त क्रियापद बलयुक्त होता है तो नियमित रूप 
से उपसगं ही आगे को सरक आता है [अर्थात्‌ वाक्य के आदि में आ जाता 
है] एवं च उसी स्थिति को प्राप्त कर लेता है जोकि एक सामान्य क्रियापद 
की होती । यथा प्र प्रज॑या जायेय में चाहता हू' कि में सन्तान से वहू' 
(हे० सं) । 

संज्ञापदों के साथ प्रयुक्त होने पर शुद्ध उपसगे नियमित रूप से उनकी 
विभक्ति का अनुसरण करते हैं जबकि उपसर्गे रूप क्रियाविशेषण इससे पूवं 
आते हैं । इसका कारण निस्सन्देह यह है कि पूवंकोटि के उपसर्ग विभकत्यर्थे 
के पूरक हैं जबकि उत्तर कोटि के उपसग उस अर्थ में कहीं अधिक परिवर्तन 
ला देते हैं । 

(छ) संख्यावाची क्रियाविशेषण स्वसम्वद्ध षष्ठ्यन्त शब्द से पूवं आते है । 
यथा--त्रिं: संवत्सरस्य वषं में तीन वार । 

(ज) .च. आदि निपात स्वभावतः वाक्य के आदि में नहीं आ सकते । 
यदि वे किसी शब्द से सम्वद्ध हों तो वे उसके बाद आते हैं । उनकी प्रवृत्ति 
वाक्य में द्वितीय स्थान ग्रहण करने की है । च, वा, इब, चिद्‌ वे तिपात 
हैं जोकि उस शब्द के वाद आते हैं जिनके साथ उनका घनिप्ठ 
सम्वन्ध है। कम्‌ के विषय में वेद में वह नियम है कि वह नु, सु और हि 
के बाद ही आ सकता है । (इसी प्रकार) ब्राह्मणग्रन्थों में यह नियम है कि 
स्म ह के वाद ही आ सकता है। सम्पूर्ण वाक्य के अर्थ के परामशंक निहत 
निपात उ, घ, ह, और स्विद्‌ का वाक्य में द्वितीय (अथवा तृतीय) स्थान 
रहता है । 

(झ) उदात्त निपात भी अधिकतया वाक्य के आदि में नहीं आ सकते । 


वाक्य में किसी भी स्थिति में होते हुए वे उस शब्द के बाद आते हैं जिस पर वे 
बल देते हैं : आ, एवं, क॑म्‌; अथवा समूचे वाक्यार्थं पर बल देने के कारण वाक्य जु 
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में उनका द्वितीय स्थान रहता है: अङ्ग; अह, इद्‌, किल, खलु, तु, नु, 
च, हिं। 

अथ, अपि, उत ही वे केवल मात्र निपातं हुँ जो वाक्य के आदि में आ 
सकते हैं, यदि न॑ सम्पूर्ण वाक्यार्थ को निषघात्मकता प्रदान करता हो तो उसकी 
भी यही स्थिति होगी पर यदि क्रिया को ही निषिद्ध करता हो तो वह क्रियापद 
बाद आएगा । 

(ञ्य) ब्राह्मणग्रन्थो में त॑ इस सर्वताम के रूपों की प्रथम स्थान ग्रहण 
करने की प्रवृत्ति है विशेष कर स॑ की, जवकि यह संलापों में किसी 
नामविशेष का परामश करता हो, अथवा द्वितीयाविभक्तिगत तदू की 
जव कि इसके द्वारा प्रसिद्ध आचार्यो को उद्धत किया जा रहा हो। यथा 
सँ होवाच गाग्ये : (श० ब्रा०) गाग्य ने (ऐसें) कहा; तदु होवाच_/असुरिः 
आसुरि ने इस विषय में कहा (श० ब्रा०) । अथ और अपिं के प्रयोग में 
भी यही क्रम है [उनका भी प्रथम स्थान रहता है] : अंपि होवाच याज्ञवल्क्यः 
(श० ब्रा०) 


(ट) सम्बन्धवोधक अथच प्रश्‍नवोबक वाक्यों में कुछ भी विशेषता 
नहीं सिवाय इसके कि चू कि इन दोनों वर्गों के शब्दों में वाक्य के आदि में 
आने को प्रवृत्ति है इसलिये उनके विभक्ति रूप आदि में आते हैं जब कि 
सामान्य वाक्यों में ऐसा नहों पाया जाता । यया-जक हिं सं ते गृह: 
कुर्यत्‌ भला वह इस घर से क्या करे ? (श० ब्रा०) । 

(अ) अपवाद रूप से वाक्य के अन्त में आने वाले शब्द हैं (१) प्रायेण अन्तिम 
चतु्थ्यन्त पद जो कि वाकय के पूरक होते हें । यथा तंत्‌ पशू नेव_.अस्मे परि ददाति 
गु'प्त्ये इस प्रकार वह पशुओं को रक्षा के लिये उसे सो'पता है (श० त्रा०) 
(२) और कर्ता जो कि या तो किसी उद्धत आचायं का नाम होता है या फिर 


संयोजक वाक्यांश का समकक्ष होता है । यथा-स ह-८उवाच गाग्यः गाग्य ने ऐसा | 
हा; ऐन्द्रँ चरू” निवपेत्‌ पशुकामः जो पशु चाहता हो वदद इन्द्र के निमित्त | 


चरू अपण करे (ते० सं०) । 
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१९२. वेदिक भाषा में निश्चय और अनिश्चय वाचक उपपद दोनों 
का अभाव है । उनका अथे संज्ञापद में ही समाविष्ट रहता है बहुत कुछ 
उसी तरह जिस तरह कि पुरुषवाचक सवंनामों युष्मद्‌, अस्मद्‌ आदि का 
अर्थ मुख्य क्रियापद में समाविष्ट रहता है। इन दोनों में से कौन-सा अभि- 
प्रेत है इसका पर्याप्त स्पष्टीकरण प्रकरण से हो जाता है । यथा-- 
अग्निंमीळे पुरोहितम्‌ में अग्नि की स्तुति करता हू जो कि मेरा पुरोहित 
है (१.११) अगिन मन्य पिर्तरम्‌ में अग्नि को पिता समझता हू (१०.७१) 
ब्राह्वाणग्रन्यों में त॑ का पौनःपुन्येन प्रयोग बहुत कुछ निशचयवाचक उपपद 
के समकक्ष ही है (१९५ र ३ ख)। 


वचन 


१९३.१ एकवचन दाब्दों को जिनका अर्थ बहुवचन का अथवा समष्टि 
का होता ' है, सदेव केवळ एकवचन ही माना जाता है और उनका अन्वय 
कभी बहुवचन क्रियापद से नहीं होता (देखिये १९४) । 

२. द्विवचन नियमित रूप से प्रयुक्त होता है और सामान्य रूप से 
इसका प्रयोग विपय भी सुनिश्चित है । पर ऋग्वद के कतिपय भागों में 
स्वाभाविक देवता-युग्मों के लिय बहुत वार वहुवचन भी प्रयुक्त हुआ है । कहीं- 
कहीं अन्यत्र [देवतायुग्मो से अतिरिवत स्थलों में भी] द्विवचन के स्थान पर वह 
[बहुवचन] पाया है । यथा--संमञ्जन्तु विश्वे देवाः समापो हृदयानि नौ 
समस्त देवता और जल हम दोनों के हृदयों को मिलायें (१०.८५) । 


(क) उसी जाति की पुव्यक्ति और स्त्रीव्यबित को अभिव्यक्त 
करने के लिये कभी-कभी पु'ल्लिङ्ग अथवा स्त्रीलिङ्ग के द्विवचन का प्रयोग 
किया जाता है। यथा पिर्तरानपिता और माता, मार्तरा=माता और पिता 
इस प्रकार के द्विवचन का अधिकतम प्रयोग देवतायुरमों के नामों को केवल 
एक ही देवता के नाम के द्वारा अभिव्यक्त करने की पद्धति में पाया जाता 


है जोकि दो नाम वाले इन्र समासों के समानार्थक होती है। यथा 
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बा अन्तरिक्ष और पृथित्री (द्यावापृथिवी), उषासा सूर्योदय और रात्रि 
=उ्षासा-र्नक्ता), मित्रा मित्र और वरुण (+मित्रौ-वँरुणा) । कभी- 

कभी देवतायुग्म के अन्य सहचर का भी प्रथमा एक० में पृथक्‌ से प्रयोग पाया 
जाता है। यथा मित्रा तना न॑ रथ्यो वरुणो यशच सुर्कलु: मित्र (और 
वरुण) और बहुत बुद्धिमान्‌ वरुण दो नित्यव्याप्रत साराथियों की तरह 
(८.२५) 1 

३. (क) वहुवचन का प्रयोग इस तरह किया जाता है (डिवचन के 
समान ही) जिससे कि तीन के वरग में से केवळ एक (नाम) के प्रयोग से 
ही शेप दो का भी वोध हो जाय । यथा द्यावः (तीन) द्युलोक=ध्‌ लोक 
अन्तरिक्ष लोक और पृथिवी लोक; पृथिवी: तीन पृथिवियां = प्रथिवी 
अन्तरिक्ष और द्य.लोक' । इस अन्य समावेशक वहुवचन का प्रयोग वर्ग के 
प्रथमैकवचनान्त दो अन्य देवताओं के नामों के साथ पाया जाता है। यथा 
अर्भि सम्रीजो वंश्‍णो गृणन्त्यभि मित्रासो अर्या सजोषाः हम साँमनस्य- 
युक्‍त होकर सम्राट्‌ वरुण की और, मित्रों (मित्र, वरुण और अर्यमा) की 
स्तुति करें (७:३८) । | 

(ख) कभी-कभी नियमशेयिल्परवश एकवचन और द्विवचन के स्थान पर 
उत्तम पुरुष बहु० का प्रयोग पाया जाता है । उदाहरण के रूप मे. 
यम यमी के साथ वार्तालाप करते हुए कहता है: न॑ यत्‌ पुरा चकम कद 
ू्तम्‌ ऋती बदन्तो अंनृतं बदेम जो हमने पहिले कभी नहीं किया 
उसे हम अव कैसे करे, न्याय्य वातें कहते हुए हम अन्याय्य बातें केसे 
कहें (१०.१०) पुरुषवाचक सर्वनामों का वहुवचन का प्रयोग भी 
कभी-कभी इसी प्रकार पाया जाता है। उदाहरण के रूप में यम-यमी 
संवाद (१०.१०) में शुद्ध नौ के साथ-साथ नस्‌ का प्रयोग मिलता 
हे: सा नो नाभिः परम॑' जामिं तन्नौ वही हमारी एकता का बन्धन है, वही 


१. हाथों सहित श्रपनी-अपनी ओर फेलाई हुई बाहुओं का मध्यभाग अनु० 
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हमारा सर्वोच्च सम्बन्ध है | इस प्रकार के कादाचित्क नियमशैथिल्य का कारण 
सम्भवतः कुछ समय के लिये स्थितिविशेष को अविक सामान्य मान लेना है 
जिससे कि उसमें औरों का भी समावेश हो सके । इस स्थिति में हम इसका 
अर्थ होगा में ओर अन्य उपस्थितजन; हम दोनों और उसी परिस्थिति में 
अन्य लोग | ब्राह्मणग्रन्थो में उन दोनों ही स्थितियों में जव कि अस्मद्‌ इस 
सर्वनाम का पृथक्‌ से प्रयोग पाया जाता है और जवकि क्रियापद में ही इसका 
अन्तर्भाव रहता है, इसमें एवंच उ० पु० में एकवचन के स्थान पर वहुवचन 
का प्रयोग पर्याप्त प्रचुर है । यथा-सं हू_,उवाच नभो वर्य' बहष्ठाय कुर्मः 
उसने उत्तर दिया : हम (= मै) प्रकाण्ड विद्वान्‌ को ग्रणाम करता हू (श० 
ब्रा०); बरं भवते गौतमाय दद्मः हम (= में, जेवलि आदरणीय गौतम को वर 
देता हु (श० ब्रा०) । 


संवाद 


१९४. विभक्ति, पुरुष, लिंग और वचन के विषय में संवाद के 
नियम सामान्य रूप से वही हैं जोकि अन्य दिळप्टयोगात्मक भाषाओं में पाये 
जाते हैं 

(य) १. क्रियापद का पुरुष और वचन वही होता है जोकि संज्ञा 
शब्द का । इस नियम के अपवाद अतिविरळ हैं । उदाहरण के रूप में 
बहुत इस अर्थ के त्व का एक० जिसका अर्थ वहुवचन का होता है केवल 
एक बार वहुवचन क्रियापद के साथ पाया जाता है: जयान्‌ उ त्वो जह्वति 
बहुत से (लोग) विजय के लिये यज्ञ करते हैं (मै० सं०) । दुसरी ओर 
ऋग्वद में कतिपय एसे उदाहरण भी मिलते हैं जहाँ क्रि नप ० वह० शाब्द के 
साथ एक० के क्रियापद का प्रयोग पाया जाता है । यथा--घष्ण॑वे धीयते धना 
साहसी व्यक्त के पास [युद्ध का] लूट का माल आता हे (१-८१९) । 


२. (क) जव दो एकवचनान्त कर्तृपदों का अन्वय एक क्रियापद से 


होता है तो बहुत से स्थलों में क्रियापद द्विवचन प्रयुक्त होता है। यथा | 
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इन्द्रश्च यद्‌ युयुर्धाते अहिशच जब इन्द्र और आहि ने युद्ध किया (१-३२५) ; 
अंज नो द्योइच पृथिबी' च पिन्वताम्‌ द्य लोक और प्रथिवी हमारी शक्ति 
कों बढ़ायें (६.७०); इंन्बशच सोमं पिबतं बृहस्पते हे इन्द्र और बृहस्पति 
आप दोनों सोमपान करें (४.५०) । 

जव दो कतृ पदों में से केवल एक ही उक्त रहता है और अन्य का 
अध्याहार करना होता है तो भी क्रियापद द्विवचन में प्रयुक्त होता हू। 
यथा--आ यद्‌ इन्बश्‍च दंढ़हे जव (मं) ओर इन्द्र लेते हें (८.२४); व हस्पते' 
युर्वर्मित्तरच बस्वो दिव्य॑स्थ_.ईशाय हे बृहस्पति तुम दोनों, तुम ओर इन्द्र, 
दिव्यघन के स्वामी हैं (७-९७९) । ब्राह्मणग्रन्थों में ऐसा व्यबहार तभी पाया 
जाता है जवकि क्रियापद प्रथम पुरुष में रहता है । जसे प्रजापतिः प्रजा असृजत; 
ती बृहर्प॑तिशच._अर््वंबेताम्‌ प्रजापति ने ग्रजाओं की सृष्टि की : (उसने) 
और वृहस्पति ने उनका अनुसरण क्रिया (त० सं०) । 

(अ) कुछ गिने चुने स्थलों में दो एकवचनान्त कतृ पदों के साथ एकवचनान्त 
क्रियापद आता है जब किं वे अर्थ की दृष्टि से इन्द्र समास के समकक्ष दों । यथात 


तोकं च त॑स्य तनयं च वर्धते उसकी सन्तान और परिवार समृद्ध होते हैं 


(२.२५ )। 


ब्राह्मणग्रन्थों में जब दो एकवचनान्त कत पद च के द्वारा परस्पर सम्बद्ध होते 
हों तो क्रियापद द्विवचन में प्रयुक्त होता है पद यदि विरोध अभोष्ठ हो तो वह 
एकवचन में प्रयुक्त होता है । यथा--तॅस्या घाती च.-अयसी च_.अजायेतास्‌ उससे 


घाता और अयंमा ने जन्स लिया (मै० सं०) ; पर परथिव्या वे मे ध्यंच_ अमेध्यं 


च व्यु“दक्रासत्‌ एथिवी से एक ओर पवित्र और एक ओर अपचित्र (चीज) 
उत्पन्न हुईं (म० सं०) । 
(ख) जब दो से अधिक कर्ता हों तो यह आवश्यक नहीं कि क्रियापद 


बहुवचन में ही हो। यह हो सकता है कि उसका अन्वय उन दोनों में से 


किसी एक से हो । 
१. यदि दो कत पदों में प्रत्येक एकवचन में हो तो क्रियापद एक- 
वचन में प्रयुक्त होता है। यथा-मित्रशच तन्नो बरुणो रो दसी च द्यु भक्त मिंसद्र 
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'अर्यमा, ददातु मित्र, वरुण, प्राथती, यलोक, इन्द्र और अर्यमा हमें दिव्य 
“वन दें । (७.४०) । 

२. यदि कर्ता भिन्न-भिन्न वचनों में हो तो क्रियापद का अन्वय उन दोनों 
में से किसी भो एक के साथ हो सकतां है । यया-औवर्दिन्द्रै यमु'ना तू त्सवश्च 
-यमुना ने और तृत्युओं ने इन्द्र की सहायता की (१:१८ ); इन्र विडुर- 
'ड्रिरसइच इन्द्र ओर अङ्गिरस्‌ इसे जानते हैं (१०.१०८) । द्विवचनान्त 
और वहुवचनान्त कतृ पदों के साथ द्विवचनान्त और बहुवचनान्त क्रियापद आते 
हैं। यथा--गिर्रथश्‍च दुळही द्यावा च भूम्ना घुजेते सुदृढ पर्वत, प्रथ्वी र्‌ 
द्युलोक कम्पायसान हो गये (१-६ १“); द्यावा च यंत्र पीर्पयन्नंह एच जह 
यू लोकर; प्रथिवी ओर दिवसों ने समृद्धि अदान की हे (७.६५) । 

(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में एकवचनान्त और दवेवचनान्त कतृ पदों के साथ एकबच- 
-नान्त अथवा वहुबचनान्त क्रियापद आता हे । यधा-टवब्यामसात्रो पक्षो च पु 
च भवति पंख और पूछ दोनों ही लम्बाई में ब्यास' भर हैं (तै० सं०); 
-तीवश्विनों च सरस्वती च_,अपां फेने” वंत्रमसिङचन्‌ अश्वियों और सरस्वती 
ने जल के कांग को वळ रूप में परिवर्तित कर दिया (श० व्रा0)। एकवचनान्त 
और वहुवचनान्त कठ पदों के साथ बहुबचनान्त क्रियापद आता है । यथा-देवीश्च 
-चे' यसंश्च._,अस्मिन्‌ लोके ऽस्पर्धन्त देववाओं ओर यम ने इस संसार (के 
आधिपत्य) के लिये युद्ध क्रित्रा (ते० सं०)। 

(आ) त्राह्मणथन्थो में यदि एक, दो अथवा अनेक कर्ता अभीष्ट हों तो परस्पराथेक 
अन्यो न्य के साथ क्रियापद एकवचन, द्विवचन और वहुवचन में आते हैं यथा 
तीभ्यः सँ निऋषद्धादू यो नः प्रथमो ऽन्यो 5न्यस्मे द्र यात्‌ इनमें वही वञ्चित 
रहेगा जो हममें सबसे पहिले दूसरे को उगेगा (ते० सं०); ने दन्यो न्य हिनंसातः 
ऐसा न हो कि चे एक दूसरे को क्षति पहु'चाय (श० ब्रा०); तानि सृष्टीन्यन्यो - 
न्येन_अस्पर्धेन्त उत्पन्न हो चुकने पर उन्होंने एक दूसरे से युद्ध किया 
(श० ब्रा०) । 

३. जव भिन्न-भिन्न पुरुषों के दो या दो से अधिक कतृ पदों के साथ 
क्रियापद द्विवचन अथवा वहुवचन में आता है तो मध्यम अथवा प्रथम पुरुष 


- १. हाथों सहित अपनी-अपनी ओर फेलाई हुई वाहुओं का मध्य भाग-अनु० 
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की अपेक्षा उत्तम पुरुष एवंच प्रथम पुरुष की अपेक्षा मध्यम पुरुष अधिक 
प्रयोग में आता है। यथा--अहं” च त्व च सं युज्याव में और तुम दोनों एक 
दूसरे से ब्रिलेंगे (८.६२); त॑ यूयं वयं" च_अझ्यास ऐसा हो कि तुम 
और हम उसे पा लें (९.९८९) । पर कभी-कभी उत्तम पुश्प की अपेक्षा 
प्रथम पुरष को अच्छा समझा जाता है। यथा-अमी' च ये सर्घदानो वर्ष 
च सिंह न॑ सूरो अंति निष्टतत्यु: ऐसा हो कि हमारे धनदाता और हम 
भेदन कर दें जैसे सूर्य कोहरे का भेदन कर डालता हे (१-१४१) । 

(र) १. गुणवाचक विशेषण के लिङ्ग, वचन और विभक्ति वही होते 


हुं जोकि इसके विशेष्य के | इस नियम के अपवाद विरळ हैं और मुख्यतया 
छन्दोऽनुरोघ पर निर्भर होने के कारण महत्त्वपूर्ण नहीं हैं । 


(अ) पाँच से उन्नीस तक के सामान्य संख्यावाची शब्दों में विशेषण होने के 
कारण वाक्यविन्यास की कतिपय विशेषताएं हैं: वेद में सं० और प्र० से 
भिन्न विभक्तियों में वे न केवल अपने विभक्तिप्रस्यययुक्त रूप में ही पाये 
जाते हैं अपितु अनेक वार प्रथमा और द्वितीया में विभकितिप्रत्ययरहित रूप में भी। 
यथा--सप्दंभिः पुच्नेः और सप्तं हो तृभिः पञ्चसु जनेषु और प॑न्च कृष्टिपु । 
्राह्माणग्रन्थों में केवल विभक्तिप्रत्यययुक्त रूप ही प्रयुक्त हुए हें । 
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पशु न्‌ हजार पशुओं को (ते० सं०) | इसी अध में वे बहुवचन में भी पाये जाते 
ह । यथा-शर्ता पुरः सौ दुग, सहँखाण्यंधिरथानि हजार लदे हुए रथ 
(१०.६८) शतम्‌ और सहंस्रस्‌ का प्रयोग तृतीया बहुवचन के साथ भी देखा जाता 
ई (पर ब्राह्मणग्रन्था में नहीं) । यथा शर्त' पूर्भिः सो दुर्गा से, दूसरा रूप 
आते न ईरिभिः सौ घोड़ों से; सह॑ल्नम्टविभिः हजार ऋषियों से । सहस्र के साथ 
आने वाला नामप्रद कभी-कमो एक विशेष प्रकार के आकर्षेण के द्वारा एकवचन में 
प्रयुक्त होता हैं: शु नशिचच्छे पं निंदितं सहजाद्‌ यूपादसुञ्चः तुमने सहरस्रयूपा से 
चँधे शुनःशेप को मुक्त कर दिया (५.२”। ब्राह्मणअन्थों में इस प्रकार का 
प्रयोग उपलब्ध होता नहीं दीखता । 


२. अस्‌ और भू जिनका प्रायः अध्याहार करना पड़ता है के साथ 
प्रयुक्त विधेय रूप विशेषण अपने कर्ता के लिग और वचन का अनुसरण 
करता है । 


ब्राह्मणग्रन्थों में समर्थाथंक इश्वर का प्रथमा विभक्ति में इस प्रकाए का प्रयोग 
एक क्रियापद के समकत् होता है। इसका अथ होता है समर्थ होना। 
संवाद यहां बहुसंख्यक स्थलों में यथाप्राप्त है । यथा-ईश्वरो” वा 
अश्व उयत! उप्रतिष्ठितः परां परार्वतं गन्तोः यदि घोड़े की वारां न खीची 
जायें और उसे रोका न जाये तो वह दूर से दूर जा सकता है (तै० सं०); सौ.” 
एनमीरवरा प्रदँहः वह उसे जला सकती है(तै० सं०); ईश्वरो” वा पतो” निर्द हः 
चे दोनों ही जला सकते हैं (रा०ब्रा०); तॉन्येनमीशवराणि प्रतिनु दः वे उसे 
: भगाकर ले जा सकते हैं (मे० सं०) । पर कभी-कभी लिङ्ग या वचन या दोनों 
के संवाद की उपेक्षा की जाती है । यथा तंसीश्वरं र॑क्षांसि हन्तोः राक्षस उसे 
सार सकते हैं (तै० सं०); तंस्य-ईश्वर; प्रजा पापीयसी भंवितोः उसको सन्तान, 
पापो हा सकती है (श्ब्रा०); ईश्वरो ह-एती अँनग्निचितं सन्त॑प्तोः ये (स्त्री 
बहु० ) सुके जिसने अग्न्याध्यान नहीं क्रिया, बहुत अधिक सन्तप्त करंगी | 
ऊपर उद्धत अन्तिम दो एवन्च अन्य उदाहरणा में पुंलिङ्ग एकवचन सभी लिङ्गो 
भोर वचनों की प्रथमा विभक्ति के रूप में सुस्थिर हो गया दै । 


(झा) भिन्न-भिन्न लिङ्गं के दो या अधिक संशापदों का परामश करने वाले विधेयरूप 
विरोपण का प्रयोग बहुत कम है । उस स्थिति में उका लिङ्ग वही प्रतीत होता है जो 
क्रि उसके निकटतम संशा पद का । अता ऐवा प्रतीत होता है कि नपुसक लिङ्ग की 
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अपेक्षा पुल्लिङ्ग को अधिक अपनाया गया है । यथा-जत्रया चे नेऋता स्तरिय 


स्वप्नः (मे० सं०) पासे, स्त्रियां और निद्रा ये तीनों चीजें अनिष्ट हैं; एवा 
झ्य स्य काम्या स्तो म उक्थं च शास्या इस तरह ही उसके दो अभीष्ट स्तोम 
आर उक्थ का उच्चारण किया जाना चाहिये (१.८) । कू पर आधारित 
विधेय रूप विशेषण का अपने विरोध्य के साथ अन्वय पाया जाता है। यदि वे दो 
हाँ तो द्विवचन प्रयुक्त होता हे । यथा-दे वीं च चार्चअस्मा एुर्तद्‌ विंशं 
मानुषी च_अंवर्त्मानों करोति सो वह देवी ओर मानुषी प्रजा को अपने 
अनुकूल बनाता ह॑ (मै० सं०) । 

३. ग्रीक और लटिन भापाओं की तरह यहां भी निर्देशक सर्वनाम का 
लिंग और वचन वही होता है जोकि विधेय नामपद का । यथा-ये तुषाः 
सा त्वक्‌ जो भुस (हैं) (वह) वे छाल (हैं) (ऐ० ब्रा०); यशु सं क्षारि- 
तमासोत्तःनि बंयांसि_/अभवन्‌ जो घनीभूत अश्र थे (वहन) वे ही पक्षी 
गये (श० व्रा०) । 


८ 
सवनाम 


१९५. (य) पुहु्षवाचक (क) वेदिक भाषा की अत्यधिक रिलिष्टयोगात्मकता 
के कारण इसमें ग्रीक और लॅटिन भाषाओं की तरह पुरुषवाचक सवंनामों के 
प्रथमा विभक्ति के रूपों का प्रयोग आधुनिक य्रोपीय भाषाओं की अपेक्षा कहीं 
कम है। पुरुषवचनपरिच्छिन्त क्रिप्रापद के मध्यम और उत्तम पुरुषों में पहिले 
से ही अन्तभू त होने के कारण इन सर्वनामों का पृथक्‌ प्रयोग तभी किया 
जाता है जव कि इन पर वल देना अपेक्षित हो । 

(ख) अहम्‌ और त्वम्‌ के निहत रूपों के (१०९ क) निपात मान 
लिये जाने के कारण इनका प्रयोग वाक्य के अथवा पाद के आदि में नहीं हो' 
सकता और नहीं सम्वोधनों के वाद और नहीं वलाघायक संयोगार्थंक अथवा 
वियोगार्थक निपातों से पूर्व । 

(ग) त्बॅम्‌ के नम्नताप्रदर्शक रूप भवान्‌, जिसका सर्वप्रथम प्रयोग 
ब्राह्मणग्रन्यों में उपलब्ध होता है, के साथ पाये जाने वाले क्रियापद का प्रथम 
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पुरुष एकवचन में प्रयोग होना ठीक ही है । पर वस्तुस्थित्या मध्यम पुरुप 
वाचक सर्वनाम के समकक्ष होने के कारण यह कभी-कभी मध्यम पुरुप के 
क्रियापद के साथ भी प्रयुक्त होता है। यथा-इति वौर्व किल लो अवान्‌ 
पुरा _.अनुशिष्टान्‌ अंवोचः (श० वा०) इस अर्थ में आपने पहिले हमारे 
(=मेरे) विषय में यह कहा हे कि में अनुशासित था (देखिये १९४, १) । 
निर्देशक १. अबंम्‌ (--यह) (यहाँ) एक निर्देशक सर्वनाम है जिसका 
पास में पाये जाने बाली चीज, उपस्थिति और वक्ता का अधिकार अथवा 
आधिपत्य के विशेषण के रूप में प्रयोग किया जाता है । प्राय: इसका अनुवाद यहां 
इस शब्द से किया जा सकता है | यथा-अर्थ' त एभि तन्बो पुर॑स्तात्‌ यहाँ में 
अपना शरीर तुम्हारे सामने किये चला आ रहा हू (८.१०० *);इयंः मतिम म 
यह मेरी प्रार्थना है; अर्थ बातः यहाँ (प्रथ्वी पर) वायु; अथ॑ जनः यहा लोग 
(७.५५5) ; इदं भू वनम्‌ यह संसारः अर्यमग्निः यहाँ (विद्यमान) अग्नि । 
ऋग्वेद में अर्थम्‌ का प्रयोग कभी-कभी दिव्‌ (द्य.लोक) तथा आदित्य (सूर्य) के 
साथ भी पाया जाता है मानों वकता के आसपास की चीजों में उनका भी 
समावेश कर दिया गया हो । 
२. अर्यम्‌ का विरोधी शब्द है असौ” (वह) (वहां) जिसका प्रयोग 
* उन पदार्थो के लिये होता हैं जोकि वक्ता से दूरी पर होते हैं जसे लोक 
और तत्सम्बन्धी दृश्य एवं घटनाएँ, अमर (देवता), वे व्यक्ति जो या तो 
' (साक्षात्‌) उपस्थित न हों या दूरी पर हों। यथा-असी' ये देवा स्थन 
निषु. _आ षुआं रोचन दि: हे देवताओ जो कि तुम वहाँ बलोक के तीन 
चमकते हुए क्षेत्रों में हो (१.१०५); अमों' च ये सर्घवानो वर्य च वे 
(अनुपस्थित) दाता और हम (१.१४११) असो' य॑ एंबि वीरकः तुम छोटे 
से पुरुष जो वहां जाते हो । 


(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में प्रयोगसाम्य है केवल विरोध और अधिक सुस्पष्ट हदै 2 
पृथ्वी के (इर्यम्‌ के द्वारा) और यलोक के (असों के द्वारा) उल्लेख में अथच _ 


योऽय पते जोकि (--बादु) यहाँ बहता है, यो उल. सपति जोकि(>सूरय) 
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यहाँ जलाता है और असावादि्यः वहां सूयं इन वाक्यखणडों में यह विशिष्ट रूप 
से पाया जाता है । इसके अतिरिक्त असौ का प्रयोग एक फामूले की तरह( =असुक 
अमुक) किया जाता है जवकि इसके स्थान में प्रकृत व्यक्ति के निजी नाम का 
निर्देश करना हो । यथ-असौ नाम __अर्यम्‌ इई रूपः यहां इस रूप के उसका 
असुक नाम है (श० ब्रा0) | किसी व्यक्ति को सम्वोधन करने के लिये भी 
असो इस सम्पोधन के रूप का इस प्रकार प्रयोग किया जाता है : यथा चा इद 
नामग्राहम॑सा असा ईति ह्वयति जेसे कि यहाँ (सामान्य जीवन में) कोई 
किसी का नाम लेकर बुलाता है तुम वहाँ, तुम वहाँ (मे० सं०) 


३. असो” की तरह त॑ का अनुवाद वह किया जा सकता है पर 
इसका अर्थ भिन्न होगा । असो” की तरह यह आवश्यक रूप से निदेशक या 
स्थानसूचक नहीं है, न ही यह विरोध को सूचित करता है (यह यहाँ के 
प्रतिकूल वह वहाँ); यह उस चीज का संकेत करता है जोकि अभी-अभी 
उल्लिखित होने के कारण अथवा सामान्यरूपेण परिचित होने के कारण 
पहिले ही ज्ञात होती है । 

(क) इस अर्थ की एक अनेकशः पाई जाने वाली प्रवृत्ति यह है कि इसे 
पूर्ववर्ती संयोजक उपवाक्य के द्वारा ज्ञापित विषय के सम्बन्ध के रूप में स्वीकार 
कर लिया जाता है। यया-र्प॑ यत्नं परिभूर॑सि, सं इंद्‌ देवेषु गछति जिस 
यज्ञ को तुम अभिव्याप्त करते हो वह निश्चित ही देवताओं को जाता हे 
(१.१*) । पर बहुत वार पूर्ववर्ती उपवाक्य नहीं पाया जाता और इसका 
मानसिक रूप से अध्याहार करना पड़ता है, बहुत कुछ इस तरह : जो हमारे 
मन में हे | उस अवस्था में त॑ प्रसिद्ध का समानाथंक होता है । इस प्रकार का 
प्रयोग एक ऋचा के प्रथम मन्त्र में सुतरां स्पष्ट है। यथा--स॑ प्रत्या सहसा 
जायमानः, सद्य: काव्यानि बॅळघत्त विश्वा (१.९६') देखो उसने (जो हमारे 
विचारों में है=प्रसिद्ध अग्नि) शक्ति के साथ प्राचीन रूप से उत्पन्न किये 
जाने पर, तत्काल समस्त ज्ञान को आत्मसात्‌ कर लिया !; ता वा 
बिद्वस्य गोपी यजसे (८.२५) में आप दोनों विश्व के रक्षकों को पूजा 
करता हू । 
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(ख) तँ अन्वादेश में बहुत प्रचुर है । वहाँ यह प्रथम और मध्यम पुरुष 
के (ब्राह्मणग्रन्थों में उत्तम पुरुष के भो) पूर्वोल्लिखित नामों अथवा सर्वनामों का 
परामश करता है । तव उसका अनुवाद इस रूप में, अतः के द्वारा किया जा 
सकता है । यथा--त्व॑ बाजस्य शरुत्यस्य राजसि, सँ नो मुळ तुम्हारा शोभन 
[युद्ध में प्राप्त] लूट के घन पर आधिपत्य है, अतः तुम हम पर दयालु 
होओ (१-३६) ; सा तथा. _.इत्यन्नवीत्‌, सा वे बो वरं वृणा इति उसने कहा 
हाँ: में इस रूप में (=इन प्रस्तावित परिस्थितियों में) तुमसे एक वर 
माँगू'गी (ऐ० ब्रा०) । इस प्रकार का वाग्व्यवहार ब्राह्मणग्रन्यों की कथोपक- 
थन शैली का महत्वपूर्ण एवञ्च कुछ-कुछ एकरस सा पहलू है । यथा-- 
प्रजीपतेस्त्रयस्त्रिशद्‌ दुहितर आसन्‌, ताः सोमाय राज्ञञ्ददात्‌, तासां रो- 
हिणोमु पंत, ता इष्यन्तीः पुनरगछन्‌ प्रजापति की तीस [तिंतीस ?] कन्याएं थीं 
उसने उन्हें राजा सोम को दे [ब्याह] दिया; उनमें से वह (केवल) रोहिणी 
के पास ही गया;वे (शेष) ईर्ष्या के वशीभूत होकर वापिस लौट गई 
(त० सं०)। जव इस त॑ और पहिले आचके नामपद, जिसका यह परामश 
करता है, (कभी-कभी केवल असाक्षात्‌ रूप से) में पर्याप्त अन्तर हो तो 
इसका अनुवाद निश्‍चयवाचक उपपद के द्वारा किया जा सक्ता है जसाकि 
उर्वशी की कहानी के प्रारम्भ का : उवं झो ह-_अप्सराः पुडरंबसमंडं चकमे 
उर्वशी नाम की एक अप्सरा ने इडा के पुत्र पुरूरवस्‌ से ग्रेम क्रिया परामंश 
कछ वाक्यों के व्यवधान से इस वाक्य द्वारा किया गया है: तंद्ध ता अप्सरस 
आतयो भत्वा परि पुप्लविरे तव वे अप्सराएं जल के पक्षियों का रूप घर 


तैरती फिरी (श० ब्र०) । 


(अ) अन्वाद्रेश में तं के बाद बहुत वार सभी पुरुषों के पुरुषवाचक सर्वनाम 
आते हैं (यदि उनका निपात रूप ति, वस्‌] हो तो नियमित रूप से उसी में ही), | 
यथा--त॑ सा सं खुज वॅचसा तुम सुमे इस अवस्था से वचंस्वी बनाओ (१.२३ ), | 
मौ यज्ञाद्‌ अन्त॑रगात; सा वो$हंमेव॑ यज्ञममूस॒हम तुमने झुरे यज्ञ से. 
बहिष्कृत रखा है: इसलिये मैंने तुम्हारे यज्ञ को गड़बड़ में डाल दिया है (श० 
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ब्रा०); हर्बिष्मन्तो विधेम ते; सं स्वं नो अद्य सुर्मना इह--अविती भंव हवि 
लाकर हम तुम्हारी परिचर्या करगे; सो तुम आज हमारे लिये दयालु सहा- 
यक वन जाओ (१.३६९); यंदि स्वा~पुर्वत्‌ पु नत्र वतः, सा त्वः त्रतात्‌ (श० 
ब्रा०) यदि वे (दोनों); तुमसे पुनः यह कहें: तब तुम (उनसे कहना); अस्य 
पोस घन। बत्रा शाम भवस्‌ 'तं॑' स्वा वाजयामः इसे पीकर तुम बृत्र-घातक बने : 
इंसलिये हम तुम्हें शक्तिशाली बनाते हें (१.४९) । इसी तरह प्रयुक्त अन्य 
रूप हैं: एक० द्वि० ताम्‌, स्वास्‌ (यहाँ इनका निपात रूप न होना अपवाद है), च० 
त॑स्मै, ते, षष्ठी त॑स्य, ते, तंस्यास्‌, ते; द्विव० ती, वासू; वहु० द्वि० तीन्‌, वस 
यष्ठी तेषाम्‌, वस्‌ । | 

(आ) इस प्रकार ल॑ के वाद चार निर्देशक सर्वनाम पाये जाते हैं : इदस» 
ग्रस. तँ स्वयं दो और समसे अधिक एतंदू । यथा-स इरयमस्मे सनजी पित्र्या 
ची: यह हम में हमारे पूर्वेजों का पुराना स्तोत्र है (३.२६) ; तंस्य वालो न्य- 
सब्जि; त॑मसु बातो धुनाति इसकी पूछ लटकती हे, उसे ह्वा हिल्लाती है 
(श० त्रा); ती. ह_,एवं न॑-अंति ददाह; ता ह स्म ती पुरा ब्राह्मणा ने 
तरन्ति उस (नदी को) उस (अग्नि) ने जलाते हुए पार नहीं किया उसी 
को ब्राह्मण पहिले तेर कर पार नहीं किया करते थे; भवत्यस्य--अनुचरो य 
एवं वेद; स वा एप एकातिथिः; स एष जुहू वासु चसति जो यह जानता है 
उसे अनुयायी मिल जाता है: वह (अनुयायी) हो यह एक अतिथि हे; वहो 
(अनुयायो, सूरय) यज्ञ करने वालों में निवास करता हे (ऐ० जा०) । 

(इ) प्रथमाविभक्ति के एक० सं को ब्राह्मणग्रन्था में कभी-कभी क्रियाविशेषण की 
तरह प्रयुक्त किया जाता है (देखिये १८०, प० ३२८) 

४. यह इस अर्थ के एतं का प्रयोग भी त॑ की तरह ही होता है पर 
इसमें बल अधिक रहता है। इसके द्वारा उसका परामर्श होता है जो कि 
श्रोता को इन्द्रियों अयत्रा विचारों में विद्यमान होने के कारण उसे ज्ञात ही 
होता है । 

(क) एज का परस्पर संगोजक रू में प्रयोग ब्राह्मणग्नन्यो तक ही 
सीमित प्रतोत होता है । संयोजक उपवाक्य प्रायः इसके वाद आता 
है। यथा--प्रथो वा एज प्रति, यो यत्ने मुह्यति वह पथभ्रष्ट हलो | 
जाता है जो यज्ञ में प्रमाद करता है (ऐ० ब्रा०) । जव क्रियापद के | 
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अभाव में केवल किसी शब्दविशेष पर बल देने के लिये नपु*० एक० में 
संयोजक का प्रयोग भी इसके साथ किया जाय तो इसका स्वरूप कुछ विचित्र 
ही होता है : स्वर्ग वा एतेन लोकमुपप्र यन्ति यत्प्रायणीयः लोग उससे स्वर्ग- 
लोक में जाते हैं जोकि प्रारम्भिक यज्ञ है (ऐ० ब्रा०) । इन परिस्थितियों में 
एतं अकेला रहने पर सदेव संयोजक उपवाक्य के नामपद के लिंग का अनुसरण 
करता है पर जब कोई संज्ञा शब्द इसके साथ रहता है तो यह उसके लिंग का 
अनुसरण करता है । यथा-पशवो वा एते यदापः जल पशु रूप ही हैं (ए० 
ब्रा०)। इस प्रकार के व्यवहार में यद्‌ की सविभक्तिकता इस सीमा तक समाप्त 
हो जाती है कि यह एक व्याख्यात्मक निपात (अर्थात) ही वन जाता 
है। इसके वाद आने वाले संज्ञापद की विभक्ति वही होती है जो कि इससे 
पूवे आने वाले (पद) की । यथा-एते रंत्र_उभंयेरथो भवति यद्‌ देवे इच 
ब्राह्मण इच यहाँ दोनों की आवश्यकता हे अर्थात्‌ देवताओं की भी और 
ब्राह्मणों की भी (श० ब्रा०)। 


तँ के समान एतं का प्रयोग वेदों और ब्राह्मणग्रन्थों में प्रचुर है जबकि 
तत्सम्वद्ध पुर्ववर्ती यच्छब्द गम्यमान हो । यथा--एबोउषा व्युछति यह उषा 
(जिसे हम अपने सामने देख रहे हैं) चमकी है (१.४६१);ते ह._.अंसुरा 
असर्यन्त इव._.अचुर ; यावदेवे ष॑ वि ष्णुरभिश ते तावद्‌ वो दद्म ईति असुरं ने 
कुछ अग्रसन्त होकर कहा : जितना (स्थान) यह (सामने विद्यमान) 
विष्णु लेट कर घेरता है उतना हम तुम्हें देंगे (श० ब्रा०); युर्बमेतं” चक्रयः 
सिन्धुषु प्लर्वम्‌ तुम दोनों ने समुद्र में उस नौका (जो हमारे विचारों में 
प्रत्यक्ष हे) को बनाया (१.१ ८२); ते'न___एतंमुत्तरं' गिरिंमति दुद्राव उसके 
साथ वह उत्त (प्रसिद्ध) उत्तर पर्वत को पार कर गया (श० ब्रा०); ते 
एते. माये असुजन्त सुपर्णी च कडू” च उन्होंने सुपणी और कद्र, इन- दो 
(सुप्रसिद्ध) मायासम्भूत सत्त्वो को जन्म दिया (श० ब्रा) । अन्तिम दृष्टान्त : 
में एते को अपने अर्थ की पुति के लिये बाद में आने .वाले दो नामों के . ह. 
उल्लेख की आवद्यकता है । -ज 
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(अ) कुछ इसी तरह इस सर्वनाम के बाद आह्मणग्रन्धों में ऐसे शब्द या वाक्य 
आते हैं जो कि इसे स्पष्ट करते हैं | यथा सं एताभिदेवंताभिः सयु'ग सूत्वा मरु- 
द्विर्विशा___श्ररिनिना._ अनीकेन. _उपप्लायत वह इन देवताओं के साथ मिल- 
कर मरुतों को सेनिकों के रूप में ओर अग्नि को नेता के रूप में लेकर आया 
(मै० सं०); सं हैतदिवँ ददश; अनशर्नतया चे मे प्रजी; परा भवन्तीति उसने 
यह देखा कि भूख के कारण मेरी प्रजाएं नष्ट हो रही हें ( श० ब्रा0) । 


(ख) अन्वादेश में एतं त की अपक्षा पुव-परामृष्ट वस्तु के साथ अपने 
तादात्म्य को अविक दइ रूप से अभिव्यक्त करता हैं। यथा : अपेत-बीत 
बिं च सर्पत_.अंतो; अस्मा एत. पितंरो लोकमक्रव्‌ चले जाओ, बिखर: 
जाओ, यहां से चल दो : यह स्थान (जिस पर तुम खडे रहे हो) पितरों 
ने उसके लिये बनाया है (१०-१४); अन्तिम मन्त्र में एषं स्तोभ इन्द्र 
तु म्यम्‌ (१.१७३') (हे इन्द्र यह स्तुति आपके लिये हैं) यह वाक्य अपने 
से पहिले की ध्षम्पू्ण ऋचा का परामश करता है; तंदुर्भयं सम्भृत्य मुदं 
च.__अर्पशच _.इंष्टकामकुर्व स्‌; त॑स्मादेतंडुभ॑यमिष्ठका भवति मृच्च. _आंपइच 
मिट्टी और जल इन दोनों को मिलाकर उन्होंने ईट बनाई : इसलिये 
ईट में दोनों ही चीजें पाई जाती हैं : मिट्टी ओर जल (श० ब्रा०)। 


५. त्यँ का प्रयोग केवल उस (सुप्रसिद्ध) इस अर्थं में ही होता है । 
यथा--क्वे त्यानि नो सख्या बभूबुः हम दोनों की उन मिंत्रताओं का क्ष्या 
हुआ? (७.८८) । अनेक बार यह एत और इदम्‌ इन निर्देशक सर्वेतामों के 
रूपों के वाद भी आता है। यथा-एते त्यो भानंव उर्षस आगः यहा वे 
(पूर्वपरिचित) उषस्‌ की क्रिरणें आई हैं (७.७५*); इमु त्यंमथवेबंदग्नि 
मन्थन्ति वे अथर्वन्‌ की तरह उस (प्रसिद्ध) अग्नि को मथ कर निकालते 
हैं (६.१५) | क्रिपाविशेषणार्थ में नपु ० के त्यद्‌ को कभी-कभी संयोजक य॑ 
के वाद प्रयक्त किया जाता है ; ह इस तिपात के बाद तो प्रायः ही एसा होता 


है । यथा- पंस्य त्यच्छस्बर मंदे दिवोदासाय रन्धयः जिसके (सोम के) मद में | 


तुमने उस समय शाम्बर को दिवो दास के अधीन कर दिया । (६:१५) 
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६. वह इस अर्थ के अ इस सवनाम का अनुदात्त होने पर अपने विशष्याथं 
में (वह पुरुष वह स्त्री, यह, वे) वहीन संयोजक के रूप में प्रयोग बहुत 
बार उपलब्ध होता है (जबकि उदात्तरूप निदेशक विशेषण होता है ।) यथा-- 
यस्य देवे रासदो बहिरग्ने, अहानि अस्मे सुर्दिना भवग्ति हे अग्नि जिसकी 
कुशमयी शय्या पर तुम बेठे हो उसके अच्छे दिन आते हैं (७.११); 
या वां शतं” नियुतः स॑चन्ते, आभिर्यातमर्वाक्‌ जो सो दल तुम्हारे साथ हैं 
उनके साथ तुम दोनों यहाँ आना (७.९१); नंकिरेषां निन्विता मंत्ये षु, 
ये” अस्माकं पितरो गोषु योधाः मनुष्यों में उनकी निन्दा करने वाला 
कोई नहीं है जिन हमारे पितरों ने हमारी गायों के लिये युद्ध किया 
(३.३९) । 


विभक्तियां 


प्रथमा विभक्ति 


१९६. अन्य भाषाओं की तरह (वेद की भाषा में भी) प्रथमा विभक्ति 
का प्रयोग वाक्य के कर्ता के विषय में किया जाता है। 

(क) कतिपय क्रियापदों के योग में कर्ता के साथ-साथ विधेय के रूप 
में एक द्वितीय प्रथमा विभक्ति का भी प्रयोग किया जाता है, अर्थात्‌ उन 
क्रियापदों के योग में जिनका अथे है होना, बनना, प्रतीत होना, समझे जाना? 
अथवा अपने को समझना । यथात्वं हिँ रत्नघा असि तुम ऐश्वर्य प्रदान 
करने वाले हो (१.१५); शिवासः सॅन्तो अशिवा अभूवन्‌ मित्र होते हुए वे 
अमित्र (शत्रु) हो गये हें (५.१२") ; एँकावशतिः सम्पद्यन्ते वे इक्कीस बन 
जाते हँ (त० सं०)'; गोकामा मे अछदयन वे मुझे ऐसे लगे कि मानों | 


१. ब्राहमन्थोँ में रूपक (रूप अपनाना), जोकि बनना इस अर्थ के भू. के 
समा नायक है, के योग में विधेय की प्रथमा विभक्ति प्रयुक्त होती है (यथा- | 
विप्णरूप' कृत्वा विष्णु का रूप घर कर (ते० सं०) : त्य 
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गायें चाहते हो (१०.१०८); ऋषिः को विप्र ओहते कोन ऋषि 


अथवा गायक समझा जाता है (८.३४); अप्रतिमं न्यमानः अपने को 
अप्रतिवार्य समझता हुआ (५.३२); सोमं सन्यते पपिर्वान्‌ वह समझता 
है क्रि उसने सोम पिया हे (१०.८५); पराभविष्य॑न्तो मनामहे हम 
संमझते हैं कि हम नष्ट होगे को हँ (त० सं०) । 

(अ) ब्राह्मण्नन्धों में विधेयविषयक प्रथमा विभक्ति अपने को कहना इस अर्थ 
के (आत्मनेपद में श्र, वच्‌ और बदू) क्रियापदों के योग में भी पाई जाती हैः 
इन्द्रों ब्राहमणो म्‌ वार्णः इन्द्र अपने को ब्राह्मण कहता हुआ (ते० ब्रा०); हँन्ता- 
बोचथौः तुमने अपने को कातिल कहा है (ते० सं०) । 2 

(आ) बाह्याणग्रन्थो में इंतिसहचरित प्रथमा विभक्ति का नाम निर्देश करने वाले 
क्रियापदों के योग में विधेयविषयक द्वितीया विभक्ति के अथे में भी प्रयोग होता है । 
यथा- रासभ ईति ह्ये तरट घयोउचदन्‌ चूकि ऋषियों ने उसे गधा कहा 
(त्ते० सं०) । 


(ख़) कर्मवाच्य के क्रियापदों के योग में विधेय की प्रथमा विभक्ति 
कतृ वाची क्रियापद के ढितीयान्त कमं के स्थान पर प्रयुक्त होती है | यथा-- 
्बम्‌...उच्यसे पिता तुम पिता कहे जाते हो (१-३१) । 

(ग) कभी-कभी विधेय की प्रथमा विभक्ति के स्थान पर सम्बोधन पद 
का प्रयोग भी देखा जाता है | यथा-ययं हिँ ष्ठा सुदानवः चु'कि आप 
पर्याप्त देने वाले हो (१:१५); अभूरेको रयिपते रयीणाम्‌ तुम अकेले ही 
धन के स्वामी रहे हो (६-३१); गौतम ब्रुवाण तुम जोकि अपने को 
गौतम कहते हो. (हा० ब्रा०) । देखिये (१८० न॑ के अन्तर्गत २ क) । 


(अ) चूंकि यह स्पष्ट ही है कि दो सम्बोधनों को च से सम्बद्ध नहीं किया 
जा सकता, अतः प्रथम या द्वितीय सम्बोधन के स्थान पर प्रायः प्रथमा का प्रयोग 
पाया जाता है । यथा--चायर्विन्द्रशच चेतथः हे वायु और इन्द्र आपको ज्ञात दै 
(१.२५), इंन्दरच सो'मं पिबतं बृहस्पते हे इन्द्र और बृहस्पति आप सोम 
पीजिये (४.५०) । देखिये १० च के अन्तर्गत, १ क, ख। ; 
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द्वितीया विभक्ति 


१९७ (य) इस विभक्ति को प्रायः क्रियापदों के योग में अनेक प्रकार 
से प्रयुक्त किया जाता है । इसके सामान्य प्रयोग के अतिरिक्त जिसमें कि 
यह सकर्मक धातुओं के कमं को अभिव्यक्त करती है इस का प्रयोग 

१ गत्यर्थक घातुओं, उनमें भी विशेषकर गम्‌ और इ और अनतिप्रचुर- 
तया या, चर्‌, सु और कतिपय अन्य धातुओं के योग में लक्ष्य को अभिव्यक्त 
करने के लिये पाया जाता है। कर्म कोई व्यक्ति भी हो सकता है, स्थान 
भी, चेष्टा भी और स्थितिविशेप भी । यथा--यम॑ ह यज्ञो गछति 
यज्ञ यम के पास जाता है (१०:१४); देवी इदेषि पर्थिभिः सुगेभः तुम 
सुगम मार्गों से देवताओं के पास जाते हो (१.१६२); इन्र स्तोमा- 
इचरन्ति स्तुतिगीत इन्द्र तक पहु'चते हें (१०.४७); संरज्जारो' नं 
योषणाम्‌ जेसे एक प्रेमी प्रेमिका की ओर मागता है वैसे ही वह भी भाग 
लिया (९.१०.४); मा त्वंत्‌ क्षे त्राण्यंरणानि गन्म ऐसा न हो कि हमें 
तुम्हारे पास से अपरिचित क्षेत्रों में जाना पड़े (६.६१) सभामेति 
कितर्व: जुआरी सभा को जाता है (१०.३४) ; जरितु गछथो हँवम्‌ तुम दोनों 
स्तोता के आवाहन पर जाते हो (८.३५१); त॑व क्रतुभिरमृतत्व॑धायन्‌ 
तुम्हारी मानसिक शक्तियों से वे अमर हो गये (६.७) । 


, (अ) ज्राह्मणमन्थो में भी इसी प्रकार का व्यवहार है । यथा प्रजीपतिः 
अजा असृजत, ती वरुण्सगछन्‌ प्रजापति ने ्रजाओं की सूष्टि की; चे वरुण के 
पास गई' (ते० सं०); सं न॑ दिवमपतत्‌ वह य लोक की ओर नहीं उड़ा, 
(श० ब्रा०); श्रि'यं गछ्ेयम्‌ ऐसा हो कि मैं समृद्धि को जाऊ ( =प्राप्त करू) 


(श० ब्रा०)। 


२. काल की अवधि (जोकि अपने मूल रूप में सजातीय कर्म का ही | च 
एक विशिष्ट रूप है) को अभिव्यक्त करने के लिये भी इसका [द्वितीया का] | 
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प्रयोग पाया जाता है। यथा--शतं' जीव झर॑दो बॅघंमानः तुम [नित्य] बढ़ते 
हुए सौ साल तक जिओ (१०-१६१); सो अर्वत्य संवत्सरमतिष्ठत्‌ वह 
सो साल तक पीपल में रहा (ते० ब्रा०); तस्मात्‌ संर्बान्‌ ऋतून्‌ वर्षति 
इसलिये -सब ऋतुओं में वर्षा होती है (ते० सं०); संवत्सरतमीं' 
रात्रिमागछतात्‌ (श० ब्रा०) एक साल के वाद आने वाली रात में तुम 
(मेरे पास) आओगे । 


३. दूरी को इयत्ता को (जो कि अपने मूल रूप में सजातीय कमं का 
ही एक विशिष्ट रूप है) अभिव्यक्त करने के लिए भी इसका प्रयोग पाया जाता 
है। वेदों और ब्राह्मणों में यह प्रयोग विरल है । यथा--यंदाशु भिः पतसि 
योजना पुरू जब तुम शीप्रगामी [घोड़ों] से अनेक योजन तय करतें हो 
(२.१६) ; सं भूमि विश्वतो वृत्वा__,अत्यतिष्ठद्‌ वशाङ्ग,लम्‌ चारों ओर 
से प्रश्वी को आक्रान्त कर चुकने पर वह इससे दस अंगुल बढ़ गया 
(१०.९०१) ;. सप्तंदश प्रव्याधीन्‌ आर्जि घावन्ति सत्रह वाणों की उड़ानों 
तक के (फासले तक) वे दौड लगाते हैँ (ते० ब्रा०) । 

४. अकर्मक क्रियापदों के निर्वचन की अथवा अर्थं की दृष्टि से 
सम्वद्ध सजातीय कर्मा को अभिव्यक्त करने के लिये भी इसका प्रयोग पाया 
जाता है। यथा--समार्नमञ्जिं__अञ्जते वे एक से आभूषणों से अपने 
को भूषित करते हैं (७:५७); यदग्ने यासि इत्यम्‌ हे अग्नि जब तुम 
सन्देश लेकर जाते हो (१.१२); स्व॑या._.अंध्यक्षेण पुतना जयेम तुझें 
साक्षी रूप में पाकर हम युद्धों में विजय ग्राप्त करेंगे (१०-१२८); तस्माद्‌ 
राजा संग्राम जित्वा-_.उदार्जम्‌ उ द्‌ अजते इसलिये राजा युद्ध जीत चुकने पर 
अपने लिये लूट का धन चुनता है (मं० सं०); तिस्रो रांत्रौव्वेतं चरेत्‌ 
उसे तीन रात तक ब्रत रखना चाहिये (ते० सं०) । 

(अ) वेद में बहना और चमकना इन अर्था की धातुओं के योग मै सत्त्वाः 


भिधायिनी सजातीय द्वितीया आती है । यथा-ऋत॑स्य जिचा पवते सँड ऋत 
(सोम)की जिचा मधु बहाती है (६.७५), तस्मा आपो घृर्तमषन्ति | 
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उसके लिये जल घी बंहाते हें (१.१२५), वि यंत सूयों न॑ रोचते बृहद साः 
जब सूये की तरह वह बृहद्‌ ज्योति प्रसारित करता है (७.८) । 

५. क्रियाविशषणाथं में भी इसका प्रयोग पाया जाता है । इस प्रकार 
के सभी के सभी क्रियाविशेषण द्वितीया के उन भिन्न-भिन्न प्रकार के प्रयोगों 
से उत्पन्न हुए हैं जिन्होंने अब एक स्वतन्त्र रूप अपना ल्या है । ये दो प्रकार से 
बनते है--(क) या तो विशेष्यो से, यथा-नंक्तम्‌ रात को (न कि कालवाची 
शब्द के द्वितीयान्त पद को तरह रात के समय), कामम्‌ स्वेच्छया (जिसका 
प्रयोग ऋग्वेद में भी विरल है); यथा-कामं तद्धोता शंसेद्‌ सद्धोत्रका. पुर्वद्युः | 
शंसेयुः होता यदि चाहे तो उसका उच्चारण कर सकता हे जिसका कि 
उसके सहायक पिछले दिन उच्चारण कर सकते हों (ऐ० ब्रा०); नाम 
नाम का । यथा--मो धुरिन्द्रं नौम देवता (१०४९१) मुझे उन्होंने देवताओं 
में इन्द्र इस नाम से (अथवा यथार्थ में) स्थान दिया हे । 


(ख) या नाना प्रकार के विशेषणों से। जव वे जल्दी, धीमे (क्षिप्रम्‌, 
चिरंम्‌), बहुत अथवा जोर से (बहुं, बलवत्‌), अच्छी या बुरी तरह, 
हिम्मत से (धृष्णु) अथवा दिशा (यथा न्यंक-नीचे की ओर इत्यादि) 
इन अर्थो को अभिव्यक्त करते हैं तो मल में वे गणवाचक थे यह जानना 
चाहिये । यथा बॅलवद्‌ वाति जोर से बहता है (श० ब्रा०); भव जीवन्त : 


' सुख से जीते हुए (१०.३७) । 


(अ) ऐसा प्रतीत होता है कि पूरणप्रत्ययान्त संख्यावाची शब्दों से बने 
द्वितीयान्त क्रियाविशेषण मूलतः समानाधिकरण शब्द थे। 'यथा--तान्‌ वा एतान्‌ 
सम्पातान्‌ विश्वामित्रः अ्रधममपश्यत्‌ (९० ब्रा०) इन्हीं सम्पात नाम की 
चो को विश्वामित्र ने सवप्रथम (= पहली चीज के रूप में) साक्षात्‌ 
केया । 


(आ) कई एक [द्वितीयान्त क्रियाविशेषण उपसर्गो और क्रियाविशेषणों से तर 
आर तस लग़ कर बने तुलनार्थक एवन्च अतिशयार्थक शाब्द हैं । यथा--द्रौघीय | ; 
आयु: प्रवर दंघानाः और अधिक दीघं आयु प्राप्त करते हुए (१.५३) । 5 - 
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उत्तरकालीन व्यवद्दार में इनमें से पर्याप्त शब्दों का द्वितीया विभक्ति का स्त्री- 
लिङ्ग का रूप पाया जाता है । पर ऋग्वेद में केवल एक का ही उपलब्ध हुआ हैं 
संतरां पादुको* हर अपने ढो छेटे-छोटे पाओं को आर अधिक नज दीक लाओ. 
(७.३३%) । 


(इ) चत्‌ लगकर बने क्रियाविशेषणों का अपना प्क अलग ही वर्ग है जहां कि. 
चत्‌ अपने से पूर्व आये नाम दारा की गई क्रिया के समान क्रिया हो रही है यह व्यक्त 
करता है । यथा--स्वादूतासो सनुवंद्‌ वंदेम (२.१०९) तुम्ह अपने दूत रूप मे 
पाकर हम मनुष्यों की तरह बोलेंगे (=जेस\कि मनुष्यों को बोलना चाहिये :: 
उचिततर अर्थ : कुछ ऐसी चीज जोकि मनुष्यों के पासं हे ।) 


(३) दितीयान्त क्रियाविशेषणों का एक अन्य वर्ग अनेक प्रकार के विशेषणी- 
भूत समासों से बनता है और वे सजातीय द्वितीयान्त पदो के समकच होते हैं। 
इनमें से अनेक अभावारथंक निप।त अ अलग कर बनते इं । यथा-देवाश्छ्दो सिरि 
साँहलोकाननपजय्यंमभ्यंजयन्‌ देवताओं ने (अजेय रूप से=) अपुनराद्य 
रूप से इन लोकों को छन्दो के द्वारा जीत लिया( ते० सं०) । 


(उ) एक अन्य वर्गं जोकि वेदों में अपेचाङ्कत वहुत कम प्रयुक्त हुआ हे पर 
ब्रादाणग्रन्थो में प्रचुर है इस प्रकार का विशेषणीभूत समास है जहांकि द्वितीया 
उपसर्गवशात्‌ आती है । यथा-अलुकार्म! तपयेथाम्‌ आप जितना जी 
चाहे अपने को तृप्त कीजिये (१. १७); अधिदेवतम्‌ देवता के विषय सं 
(श० ब्रा०) । सम्भवतः इनमें से कुछेक के सादृश्य का अनुसरण कर ऐसे अन्य 
समास भी बने जिनमें कि पूर्वपद उपसर्ग न होकर संयोजक यं से बना एक क्रिया- 
विशेषण है । यथा--ग्रथाकार्म नि पद्यते वह स्वेच्छया [शय्या में] लेट जाती 
है (१०.१४६१); यावज्जीर्चस्‌ (जवतक=) जीवनभर (श० त्रा०) । कतिपय अन्य 
क्रियाविशेषशीभूत समासों को अस कत्वा£क कृदन्त रूपों की तरह प्रयुक्त क्या जाता 
हे । यथा- स्तुका-सँगै सृष्टी भवति यह वेणी की तरह गुथी रहती हू 
(रा० ब्रा०) । 


१९७ (र) द्वितीया विभवित का मुख्यरूपेण प्रयोग घातुज नामपदों से 
पाया जाता है । परस्मे० और आत्मने० के सभी कालकृदन्तो भौर शुद्ध ठुमथा 
कृदन्त रूपों के योग में प्रयुवत होने के अतिरिक्त यह वेद में घातु अथवा 
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अकृतियों से लगभग दस कृत्य प्रत्यय लगकर बने कतृवाची नामपरों के 
न्योग में भी प्रयुक्त होती है । ये नामपद सामान्य धातु (जबकि इसका किसी 
उपसग के साथ समास हो चका हो) अथवा अ (जबकि प्रकृति का उपसर्ग के 
-साथ समास हो चूका हो), अनि (लूझ अथवा सन्‌ प्रकृति से), इ (सामान्य- 
-तया साभ्यास घातु से), ईयस्‌ और इष्ठ (तुलनाथंक और अतिशयार्थक प्रत्यय), 
'उ (सन्नन्त प्रकृतियों से), उक (वेद में सुतरां विरलप्रयुक्त है), तर्‌ (धातु के 
उदात्त होने पर), बन्‌ (समस्त होने पर), स्नु णिजन्त प्रक्ृतियों से)--इन 
'प्रत्ययों के लगने से बनते हूं । कतिपय रूप इन्‌ इस तद्धित प्रत्यय के लगने से 
“भी वनते हैं। इन कतृ पदों के योग में प्रयुक्त होने वाली द्वितीया विभक्ति 
के उदाहरण हैं : देवांस्त्व॑ परिभूरसि तुम देवताओं को परिवेष्टित करते हो 
(५.१३) ; दृळूहा चिदारुजः जो हढ हैं उन्हें भी तोडता हुआ (३.४५); 
र्त्वं नो विंदवा अभिमातीः सक्षणिः तुम हमारे सव शत्रुओं का दमन करते हो 
(८.२४) ; शर्त पु रो रुरुक्ष॑णिः (९.४८) सो दुर्गो को नष्ट करने को 
-तैयार; इन्द्रा हूँ रत्नं व॑रुणा घेष्ठा इन्द्र और वरुण भरपूर घन देते हें 
(४.४१) ; वत्साश्च घातुको व्‌ कः (अथवं० १२.४) और मेडिया बछड़ों 
"को मारता हे; दाता राधांसि शुम्भति घन देते हुए वह चमकता हे 
(१.२२ ); प्रातर्यावाणो अध्वरम्‌ यज्ञ में ग्रातः पहुँचते हुए (१.४४१) ; 
"स्थिरा चिन्नमयिष्णवः तुम जोकि सख्त चीजों को भी झुकाना चाहते हो 
(८.२०); कामी हिं वीरः सदमस्य पीर्तिम्‌ चु'कि वीर सदेव इसका 
“एक घू'ट चाहता है (२.१४) । 


(अ) जिन उपसगा के योग में द्वितीया आती है, तद्यकत अञ्च धातु से बने 
कतिपय बिरोषणों के योग में भो वही विभक्ति (द्वितीया) आती है । इस प्रकार के 
रूप हैं प्रत्यञ्च ( सामने) और अन्वॅन्च्‌ (पीछे) । यया--प्रत्यङ्ङ षंससुवियौ 
“वि भाति उषा के सामने (अग्नि) दूर-दूर तक चमकती है (५.२८ ), तस्मा- 
दनूची पत्नी गाइपत्यमास्तै इसलिये पत्नी गाईपस्य अग्नि के पीछे की 


'ओर वेठती है (९० ्रा०) । किञ्च सम्पृकतार्थक सम्यन्च्‌ के योग में भी द्वितीया . 


“पाई जाती है। यथा-श्रोषघीरेव पुने सर्म्य॑न्चं दधाति वह उसे वनस्पतियों 
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के सम्पक में लाता है (मै० सं०); पर इस विशेषय (सम्यॅन्च) के योग में 
तृतीया विभक्ति भी आती है जो कि सम्‌ वाले समास के लिये स्वाभाविक ही है । 

(आ) ऐसा प्रतीत होता है कि ब्राह्मणग्रन्थों में केवल इन्हीं नामपदों के योग 
में ही द्वितीया विभक्ति आती है-उप्रत्ययान्त सन्नन्त विशेषण, उक प्रत्ययान्त 
सामान्य विशेषण (जिनका प्रयोग पर्याप्त प्रचुर है) एवन्च इन्नन्त विशेषण । 
यथा-पाप्मानसपजिघांसुः पाप को परे भगाना चाहता हुआ (० ब्रा०), 
सर्पौ एनं घातुकाः स्युः शायद साँप उसे काट (मे० सं०), अप्रतिवाद्यनं 
श्रातव्यो भवति, उसका शत्र, उसकी वात काटता नहीं (ऐ० ब्रा०) । 


(ग) उपसर्गो के योग में अन्य किसी विभक्ति की अपेक्षा द्वितीया ही 
अधिक प्रयुक्त होती है । जिन शुद्ध उपसर्गो के साथ यह वेद और ब्राह्मण- 
ग्रन्थों में अनपवाद रूप से सम्बद्ध है वे हैं: अंति (परे), अंब (पश्चात्‌), 
अर्भि (आमिमुख्येन), प्रति (प्रतिकूल), तिर॑स्‌ (पार); और केवल वेद 
तक ही सीमित-अंछ (की ओर)" । गौण रूप से यह उन अन्य उपसगों के 
योग में भी प्रयुक्त होती है जिनके थोग में मुख्यरूप से अन्य विभवितयां आती 
हैं। (देखिये १७६,१,२) । किंच इन विशेषणीभूत उपसरो के योग में भी 
एकमात्र हितीया का प्रयोग होता है: अन्तरा (मध्य में); अभितस्‌ (चारों 
ओर); उपरि (उपर) और सनितुर (से प्रथक्‌ )। गौणरूप से कतिपय अन्य 
शब्दों के प्रयोग में भी द्वितीया का प्रयोग देखा जाता है (देखिये १७७.१-३) ॥ 


(अ) बिना (विना, सिवाय) यह उपसग जिसका स्ेप्रथम प्रयोग ब्राह्मणमन्थों 


में उपलब्ध होता है (और वहां भी जो केवल एक ही बार देखने में आया है) के : 


योग में द्वितीया विभक्ति आती है । विनाथेक ऋते” के योग में ऋग्वेद में केबल 
पञ्चमी विभक्ति ही आती है पर आह्णग्रन्थों में इसके योग में द्वितीया आने लगी 
है (ज्ैसाकि वेदोत्तरकालीन संरक्षत में प्रायः देखा जाता दै) । 


(झा) ब्राह्मणग्रन्थों में कितने दी क्रियाविशेषणों के योग में द्वितीया विभक्ति 


आती है (ये क्रियाविशेषण या तो दिर्देशसम्बन्ध को अभिव्यक्त करने वाले सेनामा से _ धर 


तस्‌ प्रत्यय लगकर बने हैं या विशषणों और संशापदों के तृतीयान्त रूप हें)। इस प्रकार 2 
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के क्रियाविशेपण है : अंग्र ण सांमने, अन्तरेण मध्य में, उ न्तरेण उत्तर की ओर, 
' -ईक्षिणेन दाहिनी ओर अथवा दक्षिण दिशा को ओर, परेण परे, उभर्यतस 
दोनों ओर । 

(इ) ब्राह्मणग्रन्था में दो विस्मयादिबोधक शब्दों के योग में द्वितीया विभक्ति 
आती दै । इनमें से एक एद (लो, देखो) (तुशना कीजिये ले० एन) से पू 
सदेव कोई गत्यर्थक क्रियापद आता हे जिसका कि कभी-कभी अध्याहार भी करना 
पडता है । यथा--एंयाय वायु २, एंद्रतं वृत्रंम्‌ वायु (देखने के लिये) आया: 
देखो, ब्रृत्र मर चुका था (रा० त्रा०); पुनरेंम इति देवी, एंदग्नि तिरो- 
भूतम्‌ देवताओं ने कहा “हस वापिस लोट रहे हें’, (वे वापिस आये और) 
देखा अग्नि तिरोहित हो चुका था (श० त्र0) । एक अन्य शब्द धिक्‌ जिसे कि 
व्यक्तितविशेषवाची शब्द के द्वितीयान्त रूप के साथ प्रयुक्त शिया जाता है ब्राह्मणग्रन्थों 
में भी विरलप्रयुक्त है । यथा-थिक्स्वा जाइम अस्तु अरे दुष्ट तुम्हें धिक्कार 
>हो (का० ब्रा०) । 


द्विकर्मकता 


१९८. अनेक क्रिप्रापदों के योग में एक और द्वितीया विभक्ति 
भी आती है। यथा--पुररुषं ह वे. देवी अग्रे पशुमा लेभिरे आदि में 
देवताओं ने पुरुष का [यज्ञिय] पशु की तरह वध किया (श० ब्रा०)। किंञ्च 
वेद और ब्राह्मणग्रम्य इन दोनों में ही यह बोलना (बू, वच्‌), विचारना 
(सन्‌), जानना (विद्‌), सुनना (शु), बनाना (छ), विधान करना 
(बि-घा), चुनना (वृ) और नियुक्त करना (नि-धा) इन अर्थो के क्रिया- 
` पदो के योग में विषय रूप में प्रयुक्त होती है । यथा -- इवान बस्तो बोबयि- 
तारमब्नवीत्‌ वकर ने कहा (कि) कुत्ता जगाने वाला (था) १.१६१९); 
यंदन्यो नये पार्पमअदन्‌ एक ने दूसरे को पापी कहा (श० ब्रा०); अग्निं मम्पे 
पिर्तरम्‌ में अग्नि को पिता मानता हू' (१०.७१; सरिष्यत्तं चे यजमानं 
मॅन्येत यदि वह समझता है कि यजमान मरने को (है) (शण०्ब्रा०); 
चिर तॅन्मेने उसने चिरकाल तक्र उस पर विचार क्या (श० ब्रा०); 


बिद्मा हि त्वा पुरुु प्‌ हम जानते हैं कि तुम्हारे पास बहुत धन है (१.८१ ; रु 
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न॑ वे” हर्त वृत्रं विद्म न॑ जीर्वम्‌ हमें तो यह मालूम है (क्रि) वृत्र मर 
चुका (है) ओर नही (यह कि) वह जीवित है (श० ब्रा); रेवन्तं 
हिँ त्वा शुणोमि मुझे तुम्हारे (वारे में)यह सुनने में आया है (कि तुमं) 
धनी हो (८.२९); शु्बन्त्येनमग्निं चिक्यानम्‌ (त° सं) उसके (वारे 
सें) वे सुनते हैं कि उसने अग्निचयन किया है; अस्मान्‌ सु“ जिग्युषः कृधि 
हमें पूरी तरह विजयी बनाओ (८.८०); तेबो पुर्षणमधिपामकरोत्‌ उसने 
पूषा को उनका अधिपति वनाया (मं० सं०); तस्मा आहुतोयेज्ञ व्यदधुः 
उन्होंने आहुतिओं को उसके लिये यज्ञ बनाया (=आहुतिओं का यज्ञ रूप 
में विधान क्रिया) (मे० सं०); अग्नि होतारं प्र॑ वर्णे में अग्नि का होत 
रूप में वरण करता हू (३.१९); निं त्वामग्न मंनुर्देधे ज्योतिर्जनाय 
शश्वते हे अग्नि मनु ने तुम्ह प्रत्येक व्यक्ति के लिये ज्योति रूप में नियुक्त 
किया है (१.३६५ | 
२. सम्बोधित करना (वच्‌), पूछना (प्रछ), मांगना (याच्‌), प्रार्थना 
करते हुए पास आना (ई, या), दुहना (बुद), हिलाना (घ्‌), को आहुति 
देना (यज्‌), करना (छु) इन अर्था वाली धातुओं के साथ प्रधान कमं के रूप में 
पदार्थ के साथ-साथ व्यक्ति विशेष की अभिव्यक्ति के लिये भी इस द्वितोय . 
केम का प्रयोग किया जाता है। यथा--अग्निँ' महासवो वामा सुवृक्तिम्‌ अग्नि 
की स्तुति में हमने महती प्रशास्ति कही है (१०-८०*);पुर्छामि त्वा परमन्तं 
पृथिव्याः में तुमसे पूछता ह कि प्रथिवी की चरम सीमा क्या है (१-१६४); 
याज्ञवल्क्यं दो प्रइनो प्रक्ष्यामि में याज्ञवल्क्य से दो प्रश्‍न पूछ गा (श० ब्रा०); 
अपो' याचामि भेषजम्‌ में जल से आरोग्य मांगता हू. (१०.९); 
तंदग्निहोत्रूपेग्निं' याचेत्‌ अग्निहोतृ अग्नि से यह मांगे (म० सं०); वंधूनि 
दस्ममीमहे हम इस चकित करने वाले के पास घन के लिये जाते है | 
(१.४२); तंत्वा यामि में इसके लिये आपके पास आता हृ (१.२४); | 
दुहून्त्पू धरदिव्यानि वे ऊघस्‌ से दिव्य वस्तुएं दुहते हैं (१.६४") ; इमामेव सर्वाना 
कामान्‌ दुहे उससे वह सभी अभीष्ट पदार्थों को (दुहता हैन) आप्त करता | 
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है (श० ब्रा०); वृक्षं फ॑ल धूनुहि वृक्ष को हिलाकर उससे फल गिरा दो 
(३.४५*); यजा देवी ऋतं बुह॑त्‌ देवताओं को बड़े ऋत की आहुति दो 
(१.७५); कि मा करन्नवला अस्य सेनाः उसकी निवल सेनाएं मेरा क्या 
कर सकती हैं ? (५.३०) । 
(अ) ऐसा प्रतीत होता है कि ब्राह्मणग्रन्थों में उपयु क्त धातुओं में से वच्‌, ई, 
या, धू, यज्‌ और क दो कर्मों के साथ प्रयुक्त नहीं हुई । दूसरी ओर आगम्‌ 
(पास थाना), घा (दुहना), जिं (जीतना) और ज्या (से छीनना) का वहां इस 
रूप में प्रयोग हुआ है । यथा-अग्निव चरणं व्रह्मर्चयंमा गवत्‌, अग्नि (ने) वरुण 
(के पास आया= ) से पूछा ब्रह्मचारी की क्या स्थिति हे (भै० सं०); इमॉल्लो- 
कानधयद्‌ यं यं काससकामयत जो जो उसने चाहा इन लोकों से (डुह लिया ) 
निकाल लिया (९० ब्रा०) ; देवासुरा यज्ञमजयन्‌ देवताओं ने असुरों से यज्ञ 
जीत लिया (मे० सं०) ; इन्द्रो मरतः सह्रमजिनात्‌ इन्द्र ने मरुतों से सहस्र 
छीन लिये (पं० ब्रा०) । 
` ३. फिंच सामान्य क्रियापदों के साथ प्रयुक्त होने वाले कमं के 
साथ साथ णिजन्त क्रियापदों के योग में कर्ता! को अभिव्यक्त करने के 
लिये भी इस द्वितीय कमं का प्रयोग किया जाता है । यथा--उ्न्‌ देवाँ उार्तः 
पायया हर्विः स्वयं उत्सुक होते हुए तुम उत्सुक देवताओं को हृवि का 
पान कराओ (२-३७); ता यजमानं वाचयति वह यजमान से उनका नाम 
बुलवाता है (तै० सं०) । गत्यर्थंक धातुओं के योग में ट्वितीयकमं लक्ष्य को 
अभिव्यक्त करता है (जोकि कभी भी व्यक्ति नहीं होता) 1 यथा--परामव 
परारबतं' सपत्नो गमयामसि हम सपत्नी को दूरातिदूर जाने के लिये प्रेरित 
करते हैं (१०.१४५) ; यजमानं सुवर्ग” लोक गसयति वह यजमान को 
स्वर्ग पहुँचाता है । 


१. जिसे कि सामान्य क्रियापद के योग में प्रयुक्त प्रथमा विभक्ति अभिव्यक्त | 


करेगी | यथा-देवा हविः पिवन्ति देवता हवि पीते हें । 

२. जब कि लक्ष्य कोई व्यक्ति हो तो इसे सप्तमी के अथवा सप्तम्यन्त क्रियाः 
विशेषण के द्वारा अभिव्यक्त किया जाता है । यथा--अग्नावरिनं गमयेत्‌ वद्द 
अग्नि के पास अग्नि भेजेगा (श० ज्रा०); देवत्र पुर्व पुनद रामयति वह 
इसे देवताओं के पास भेजता है । (श० ब्रा०) । 
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(अ) ब्राह्मणग्नन्थो में अनेक णिजन्त धातुओं, विशेषकर ग्रह (पकइना ), के योग में 
कता को अनेक वार द्वितीया के स्थान पर तृतीया में प्रयुक्त किया जाता है | यथा-- 
ता वरुणेन--अम्रादयत्‌ (मे० सं०) उसने वरुण से उन्हे पकइवाया ("उसने 
चरुख क द्वारा उनका पकड़ा जाना करवाया) । 


(आ) ब्राह्मणग्रन्धों में कमेणि द्वितोया के साथ-साथ प्रयुक्त हुआ द्वितीय कमे 
(ले जाना इस श्रथ की नी के योग में) या तो लक्ष्य को या कालावधि को अभिव्यक्त 
करता हे । यथा-एवंमेच-एनं कूस: सुदर्ग लोकं नयति इस प्रकार कड आ 
उसे स्वग लोक को ले जाता हे (तै० सं०), तिल्लो' रात्रीबतं चरेत्‌ उसे तीन 
रात तक ब्रत रखना चाहिये (ते० सं०) । 


तृतीया विभक्ति 


१९९. (य) इस विभक्ति का मूलभूत अर्थ है साहचर्य, बिसे सहभाव, 
क्रणल, कत्‌ ल, हेतुल, देश में से होने वाली गति अथवा क्रियामिव्याप्त 
काल इनमें से किसी भी अर्थ को अभिव्यक्त करने पर उसी के अनुसार 
साथ, द्वारा, में से आदि शब्दों से कहा जा सकता है । 


१. सहार्थ में तृतीया विभक्ति किसी भी किया में कर्ता के सहचर 
अथवा साहचर्य को अभिव्यक्त करती है । यथा- देवो देवे मिरा गसत्‌ देवता 
देवताओं के साथ आये (१.१); ईरण युजा निरपामोश्जो अणम्‌ इन्द्र रूपी 
सहचर के साथ तुमने जलोघ को खोल दिया (२.२३); इंद्रो नो 
राघसा_.आ गमत्‌ कि इन्द्र घन के साथ हमारे पास आये (४.५५) । 

्राह्मणग्रन्थों में भी यही स्थिति है: अर्निवंसुभिरुदक्रासत्‌ अग्नि चसु्ों के 
साथ चल दिया (ऐे० आ०); येन मन्त्रेण जुहो'ति तं॑द्‌ यंजुः जिस सन्त्र के साथ 
वह हवन करता है वही यजु है (श० ब्रा); तंद्स्य संहसा_आदित्सन्त 
उन्हाने उसे उससे बलात लेने का प्रयत्न किया (ते० सं०) । 


२. अपने करणार्थं में यह उन साधनों को (व्यक्ति या पदार्थ) को 


अभिव्यक्त करती है, जिनके द्वारा किया सम्पन्न होती है । यथा- चर्यमि्द्रेण _ [ क. 
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सनुयाम वाजम्‌ हम इन्द्र के द्वारा [युद्ध में] लूट का घन ग्राप्त करे (११०१ ) 
अंह्‌ वर्त्रमिन्द्रो वंज ण इन्द्र ने वृत्र पर वज से प्रहार किया (१-३२) । 


(अ) ब्राह्मणग्रन्था में मी यही स्थिति है: केन वीरे ण किसने वीर वनकर 
(श० ब्रा०); शीर्ष्णी बीजं ह॑रन्ति वे सिर (के द्वारा) पर अनाज ले जाते हं 
(श० ब्रा०) ; त॑स्माद्‌ द॑क्षिणेन हँस्तैन_थंन्नसद्चते इसलिये भोजन दाहिने हाथ 
से खाया जाता हे (मे०सं०) । 

३. अपने हेत्वर्थ में यह किसी भी क्रिया के हेतु अथवा प्रयोजन को 
अभिव्यक्त करती है=कारणा वश, के लिये | यथा-सो मस्य पीत्यो. न्न 
आ गतम्‌ सोम पीने के लिये यहाँ आइये (१-४६ ); अझनु जु था सनादसि 
पुराने समय से ही स्रभावतः तुम्हारे कोई शत्रु नहीं हैं (१-१० २) । 

(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में भी यही स्थिति है: सं भीषा निं लिल्ये वह डर के 
सारे छिप गया (श० ब्रा); सो नाम्ना उसका नाम ( =नाम से)। 

४. अपने स्थानार्थ में (में से और ऊपर) जिस स्थान में से या पर कोई 
किया निरन्तर हो रही हो उसे अभिव्यक्त करने के लिए गत्यर्थेक धातुओं के 
योग में इस का प्रयोग किया जाता है। यथा--दिवा यान्ति मरतो भू स्या__> 
अग्निरर्य बातो अन्तरिक्षेण याति मरुत्‌ आकाश मार्ग से जाते हें, अग्नि 
पृथ्वी के उपर से जाती है [और] वायु यहां अन्तरिक्ष में से जाती है 
(१-१६१) ; अन्तरिक्ष पर्थिभिः पतन्तम्‌ हे अन्तरिक्षस्थ मार्गों से उडते हुए 

(१०.८७) । र 

(श्र) ब्राह्मणग्रन्थों में मार्ग अथवा दाराथेक शब्दों के साथ स्थानाथ में तृतीया 


चक 


विभवित् का प्रयोग निरन्तर पाया जाता है पर वही अन्य शब्दों के साथ विरल है य 
यथा--यंथा-,अत्तेत्रज्ञोञ्न्ये न पथी नंयेत्‌ जैसे च त्र को न न जानने वाला एक गलत | 
रास्ते को ले जाय (श० आा०); सरस्वत्या यान्ति वे सरस्वती के साथ-साथ जाते 2 
ह(तै० सं०) । ( 

५. अपने कालार्थ में तृतीयाविभक्ति उस काल को अभिव्यक्त करती हैं _ 
जिसका क्रिया के साथ अत्यन्तसंयोग रहता है । यथा-पुर्वी भिइदाशिम य 


हमने निरन्तर अनेक शरदऋतुओं में पूजा की है (१.८६) । पर नी 
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कमी क्रिय्राभिव्पाप्त काल की प्रतीति स्पष्ट नहीं होती । उस समय तृतीया 
विभक्ति को कालाधिकरण सप्तमी की तरह प्रयुक्त किया जाता है । उदाहरण 
के लिये--ऋतु ना और ऋतु भिः। इनका अथं है उचित ऋतु में । 

(अ) बाह्यणग्रन्‍्थों में कालाथे विरल है। यथा--सँ वा इषमात्रमेवाह्वा 
तिर्य इड्वधत वह दिन भर में चौड़ाई में बिल्कुल एक वाण की लम्बाई 
जितना बढ़ गया (मे० सं०) । 

६. बहुत से तृतोयान्तरूप (अविक्रतर सहार्थक एवंच स्थानार्थक) शुद्ध 
क्रियाविशेषणार्थ में प्रयुक्त होने लग गये हैं। ऐसे रूप विशेष्यों या विशेषणों 
(जिनके कभी-कभी अन्य कोई रूप नहीं उपलब्ध होते) से वनते हैं । 
यथा--अंञ्जसा तुरन्त, एकदम, मंहोमिः वलवत्तया, सहसा और संहोभिस्‌ 
अचानक, अंन्तरेण बीच में, उत्तरेण उत्तर की ओर, उच्चेस्‌ ऊपर, नोचेस्‌ 


नीचे, पराचेस्‌ अगल बगल, प्राचे स्‌ सामने, शंवेत्‌ और शनेस्‌ एवञ्च 


पि 
छ. 
ह 
र 


शनक स्‌ धीरे । 


(अ) इन वहुत से तुतीयान्त रूपों का क्रियाविरोषण रूप में प्रयोग स्वर परिवर्तन 
के द्वारा सूचित किया जाता है न कि अर्थ के द्वारा यथा-दिंवा दिन के समय, 
दक्षिणी दाहिनी ओर, मध्या मध्य में, नक्तया रात के समय, स्वप्नया स्वप्न में, 
अचणग्री पार (ब्रा०) । उकारान्त प्रकृतियाँ से अनियमित रूप से बनने वाले रूप 
हैं: आशुया शोप्रता से, घष्ण्या साहसपूर्वेक, रघुया शोघ्रता से, साडया तुरन्त, 
एकरस, मिथुया कठे ही (सिथ्या श० ब्रा), अचुष्ड्या तत्काल (अनुष्ठया-- 
ब्रा), और एक सर्वनाम से ग्रसुया उस प्रकार से । 


१९९. (र) उपरिनिर्दिष्ट सामान्य एवं स्वतन्त्र प्रयोगों के अतिरिक्त 
तृतीयाविभक्ति भिन्न भिन्न श्रेणी के शब्दों के जो कि इसके नियामक भी 
कह जा सकते हैं, विशिष्ट योग में भी प्रयुक्त होती हे । यह इन 
शब्दों के योग में आती है : 


१. (क) क्रियापदों के--जोकि संयोग अथवा स्पर्धा को अभिव्यक्त 
करते हैं। यथा ऋग्वेद में : यत्‌ व्यूह रचना, याद्‌ मिलाना, युज जोड़ना 
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(आत्मने०), सच्‌ साथ देना, युध्‌ युद्ध करना, स्पृष्‌ प्रयत्न करन, हास 
दौड़ लगाना, कोड्‌ खेलना । ब्राह्मणग्रन्थों में--युंघ्‌ युद्ध करना, विजि 


जीत के साथ लड़ना । 
(ख) जोकि (किसी) से वियोग को अभिव्यक्त करते हैं (इनका वि के 
साथ समास पाया जाता है) । ऋग्वेद में--वि-यु से प्रथक्‌ करना वि-वृत्‌ 
` से परे हटना, व्यावृत्‌ से प्रथक्‌ होना, व्राह्मणग्रच्थों में--व्यावृत्‌ द अथ 
[से प्रथक्‌ होना] वि-वृध्‌ रहित होना, वि-स्था हटाय जाना, विष्वङ से 
दूर हो जाना=खो देना । 22 15 
(ग) जो कि सुखानुभूति को अभिव्यक्त करते हूँ। वेद मळ 
कन्‌ आनन्दानुभव करना, मद्‌ मस्त होना, उच्‌ अधिक चाह होना दुष्‌ 
तुष्ट होना, मह, आनन्दित होना, हृष्‌ हृष्ट होना, भुन्‌ उपभोग करना । 
्राहमणग्नन्थों भें-तुप्‌ ग्रसन्न होना, नन्द आनन्दित होना, भुज्‌ उपभांग 
रना। 1 
(ष) जोकि भरने के अर्थं को अभिव्यक्त करते हैं । ऋतवेद में— 
पृ भरना (इसके योग में कमं में यथा) प्राप्त द्वितीया होगी, पी से फूलना । 
ब्राह्वाणग्रन्यो में पु णिजन्त प्रकृति: पुरय भरना, कमंवाच्य : पूर्ण से भरा जाना। 
(ङ) उनके जो कि (कीमत देकर) खरीदना इस अर्थ को अभिव्यक्तः | 
करते हैं। यथा वेद में : विक्री (किसी चीज के) बदले में देना | ब्राह्मणः | 
ग्रन्थों में-निष्क्री निर्मोक्षाथ धन देना । | 
(च) जो कि पूजा अथवा यज्ञ में (किसी मेध्य पशु या हवनीयः | 
द्रव्य की) वलि देना इस अर्थ को अभिव्यक्त करते हैं। यज्ञाथक यज्‌ घाठु 
` के योग में देवतावाचक शब्द वेद और ब्राह्मण दोनों में ही द्वितीया में 
पाया जाता है । ब्राह्वाणग्रन्थो में यज्ञ की तिथि के वाचक शब्द को भी द्वितीया 
(सजातीय) में रखा जाता है । यथा--अमावस्यीं यजते वह अमावस्या का 
भोज देता हे । EE त 
(छ) जोकि पद्धति इस अर्थ को अभिव्यक्त करते हैँ जसे कि 
बेद और ब्राह्मण - इन दोनों में ही प्रयुक्त चर्‌ धातु । यथा- अँघन्वा चरति र 
. मायया वह निरर्थक माया से आचरण करता हे । (१०.७१); उपाशु 
वाचा चरति वह घीमी आवाज्‌ से बोलता हुआ प्रवृत्त होता है (ऐ० ब्रा०) 
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(ज) जोकि काम करने के सामर्थ्य को अभिव्यक्त करते हैं जेते 
कि वेद और ब्राह्मण दोनों में ही प्रयुक्त कृ धातु । उदाहरण है: किप्ची 
करिष्यति वह ऋचा से क्या करेगा ? (१.१६४*); हु सं ते गृह: कुर्यात्‌ 
वह उस घर से क्या करता ? (श० ब्रा०) । ब्राह्मणग्रन्थों में अर्यो भवति 
उससे प्रयोजन हे "उसकी आवशयकता हे (रुटिन ओपुस्‌ एस्त्‌ अलिक्वरे) 
इस वाक्यखण्ड़ का भी इसी प्रकार प्रयोग किया जाता है। यथा--यहिं 
चाच वो सयायो भविता यदि तुम्हें (षष्ठी) मेरी आवश्यकता होगी 
(ए ब्रा०) । | 

(झ) जोकि आधिपत्य को अभिव्यक्त करती है: केवल (वेद में) 
क्रियापद पत्थ स्वामी होना (अक्षरार्थ के द्वारा) का ही प्रयोग देखा 
जाता हैं । यया--इईखरो जिइबेब्रोवे: पत्यमानः इन्द्र जोकि समस्त वीरताओं 
का स्वामी है (३.५४५) । 

(व्य) जोकि के आधार पर जीना इस अर्थं को अभिव्यक्त करती, 
है : केवल (द्राह्मणग्रन्थों में) जीव्‌ (पर जीना, के आधार पर जीना) इस 
घातु का प्रयोग उपलब्ध होता है । यथा--बा मनुः जी वस्ति (गाय) 
जिस पर मनुष्यों का जीवन निर्भर है (ते०.सं०) । 

(श्र) क्रियापद के कमेवाच्य रूपों के योग में (जिसमें कालकृदन्त भी सम्मिलित 
हैं) तृतीया या तो साधनों को (जेसे कि कए वाच्य के क्रियापद के योग में) या 
कर्ता (कतृ वाच्य क्रियापद के योग में प्रयुक्त प्रथमान्तपद) को अभिव्यक्त करती है। 
यथा- घृते न__अग्निंः स॑मञ्यते अग्नि घी से लीपी जाती है (१०.११८४); उषा 
उच्छन्ती रिभ्यते वॅसिष्ठेः उदीयमान उपा को वसिष्ठ स्तुति करते हैं (७.७६०)। 
इसी प्रकार आह्मशप्रन्थों में : प्रजापतिना सज्यन्ते प्रजापति के द्वारा उनकी सृष्टि 
की जाती है (मै० सं०); पांत्रेर॑न्तमद्यते पात्रों की सहायता से भोजन खाया 
जाता है (मे० सं०) ! 

(आ) जब क्रियापदों से सम्बद्ध नामप्रतिहपक शब्द कत्वान्त व्‌ क्त्वाथक अथवा 
तुमुन्नन्त व तुमर्थक़् इदन्तों के रूप में प्रयुक्त हुए कर्मवाचक होते हैं तो वे भी उसी _ 
प्रकार वाक्य में अन्वित होते हैं [अर्थात्‌ उनके योग में भी तृतीया साधन या 


' कर्ता को अभिव्यक्त करती है]! यथा-न मिह व्यः 'लोगों के द्वारा आवाहनीय क है 
(५.२२०); रिपुणा न~अवर्चणे शत्रु के द्वारा अनिरीक्षणीय (४.५३) [| 


नक 
क्य 
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२. नामपदों के : 

(ख) उन विशेष्यो और विशेषणों के (विशेष करके जिनका स के 
साथ समास होता है) जो कि संसगं अथवा तुल्यता इन अर्थो को 
अभिव्यक्त करते हैं। यथा- -नासुन्वता सख्यं बष्टि शूरः श्र उससे मित्रता नहीं 

. चाहता जो सोमाभिषव नहीं करता (१० ४२); असि समो देवैः 
तुम देवताओं के बराबर हो ( ६.४८"); इंन्द्रो वे सदृड देवताभिरासीत्‌ 
इन्द्र (अन्य) देवताओं के बरावर था (ते० सं०); आज्यन मिरे: 
घृतमिश्रित (श० ब्रा०) । ५ 

(ख) उन अन्य विशेषणों के, जबकि उसे अभिव्यक्त करना होता हे 
जिसके द्वारा वर्ण्यंमान गुण उत्पन्न किया जाता है। यथा--उषो वांजेन 
वाजिनि हे [संपामलब्ध] घन राशि से समृद्ध उषः (३.६१); बहुः 
प्रजया भविष्यसि तुम सन्तान से समृद्ध होगे (श० वा०) । 

(ग) उन संख्यावाची शब्दों के जिनके साथ कमी को अभिव्यक्त करने 
के लिये नं आता है । यथा--एकया न॑ विशर्ति: : एक (कम) होने से बीस 
नहीं=उन्नीस | 

३. उपसर्गो के । शुद्ध उपसर्गो का तृतीया के योग में लगभग प्रयोग किया _ 
ही नहीं जाता । ऋग्वेद में इसके केवल मात्र अपवाद हूँ: स्नु के तृतीयान्त रूप | 
के साथ अंधि का प्रयोग; तीन स्थानों में “भिस्‌ और धॅमभिस्‌ के साथ उप. 
का प्रयोग और सम्भवतः सहार्थ के संस्‌ का कतिपय मन्त्रं में तृतीया के योग में 
प्रयोग । पर उपसर्गार्थक क्रियाविशेषणों का इस प्रकार का प्रयोग उपलब्ध. 
होता है । केवल ऋग्वेद मैं अर्वस्‌ नीचे, और परंस उपर । वेद और ब्राह्मण- ु 
ग्रन्थ दोनों में ही--सहं और साकम्‌ साथ । देखिये १७७,२ । = 


चतुर्थी विभक्ति 

२००. चतुर्थी विभक्ति उस अभिप्राय को अभिव्यक्त करती है जिससे 
क्रिया का सम्बन्ध रहता है। या तो यह स्वतन्त्र शब्दों से सम्बद्ध रहती है 
या बाहुल्येन समूचे कथ्य के पूरक के रूप में प्रयुक्त की जाती है। 
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(य) एक विशिष्ट अर्थ में चतुर्थी का प्रयोग किया जाता है: 

१. क्रियापदों के योग में (जिनका प्रभाव अधिकतया व्यक्तियों पर 
पड़ता है) जिनका अर्थ (क) देना होता है । यदा वेद और ब्राह्मणग्रन्थों मं-- 
दा देना, यम्‌ बढ़ाना, घा देना, या देना, भज्‌ बाँटना । जैसे-दंधाति रत्नं 
विधते वह पूजक को घन देता है (४.१२') । वेद में दान के विशेष 
प्रकारों को अभिव्यक्त करने वाली अन्य धातुओं के योग में भी चतुर्थी विभक्ति 
आती है.: दिझ (काम) सोंपना, अंब दुह, पर दुहना, पृ पूरी तरह देना, 
पृच्‌ भरपूर देना, मंह, उदारता पूर्वक देना, सा मापना, रा (के लिये) आप्त 
करना निंयु स्थायी रूप से देना, विद्‌ (के लिये) प्राप्त करना, सन्‌ 
(के लिये) ग्राप्त करना, सू (के लिये) गतिशील वनाना, सूज (के 
लिये) छोड़ना और अन्य धातु । डड 

(ख) जिनका अर्थ यज्ञ करना या बलि देना होता है । जेसे वेद में-- 
आयज्‌ को वलि देना (जब कि यजु के योग में द्वितीया विभक्ति आती है) । 
वेद और ब्राह्मण दोनों में ही-क्क जबकि इसका अर्थ को बलि देना 
होता है । ब्राह्मणग्रन्थों में--आलभ्‌ (पकइना और वांधना) बलि देना । 
यथा-अग्निम्यः पशूना लभते वह आग्नियो को पशुओं की बलि देता हे । 
(त० सं०) । 

(ग) जिनका अर्थ कहना "घोषणा करना, स्पष्ट करना होता है (पर 
व्यक्षितवाची हितीयान्तपद क योग में यदि ये आय तो इनका अथ डत 
सम्बोधित करना): वेद और ब्राह्मण में-अह बू, बच, बद्‌ ( मे 
आचक्ष्‌ भी) । वेद में ये घातु भी-अर्च औरगाके लिये गाना, स्तु की 
स्तुति करना, गिर्‌, रप्‌, शंस्‌ किसी की [इन घातुओं के योग में (यथा- 
प्राप्त) द्वितीया होगी] स्तुति करना । ब्राह्मगग्नन्यो में निनु से क्षमा मांगना 
यह घातु भी | यथा--तंडु देवेस्यो नि ह्ल.ते ऐसा करने से वह देवताओं से 
क्षमा मांगता है (श० ब्रा०) । द 

(घ) जिनका अर्थं सुनना हो : ऋग्वेद में कतिपय बार प्रयुक्त थु घातु 
जिसका अथे है को सुनना । किञ्च रम्‌ के लिये देर तक रुकनाच्को 
सुचना । | 


‘+ + Se ४५) 
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(ङ) जिनका अर्थ विश्वास करना, में भरोसा होना हो: श्रद्धा । यथा-- 
` अँदस्म घत्त उसमें विश्वास रखो (२-१२) । ब्रा० में इलाघ्‌ में विश्वास 
` रखना भी । 

(च) जिनका-अर्थ लाना हो : नी, भू, वह्‌, हि, हृ । यथा---अर्ना सते 
वहसि भू'रि वार्मम्‌ उसके लिए जो करि घर में है तुम वहुत घन लाते हो 
(१.१२४९); देवेभ्यो हव्यं वहन्ति वे देवताओं के पास हाव ले जाते हें 
(तं० सं०); तं हरामि पितृयज्ञाय देव॑म उस देवता को में फितयज्ञ .में लाता 
हो (१०.१६) ; बिंशः क्षत्रियाय वलि हरन्ति किसान जागीरदारों के पास 
कर लाते हैं (श० त्रा“) । केवल वेद में ऐसी बहुत सो सामान्यार्थक 
धातुएँ हैं जिनके योग में चतुर्थी आती है। यथा-ऋ, इन्व्‌, चुद्‌ तदर्थ 
चेष्टायुत करना । एवञ्च कतिपय औपचारिक प्रयोग जसे, अभिक्षर्‌ की ओर 
बहना, दी और शुच्‌ पर चमकना, प्रुष्‌ पर छिइकना, अभि-वा की ओर उड़ा 
कर ले जाना : वेद में गमनार्थक इ घातु के योग में भी चतुर्थी पाई जाती है । 
यथा-्र॑ विष्णवे शूर्षमेतु मॅन्स विष्ण के लिये मेरी यह सशक्त स्तुति 
ग्रवत्त हो | १ 

(छ) जिनका अर्थ ग्रसन्न करना हो : स्वद्‌ के ग्रति स्वादु और छन्द 
को आनन्ददायक होना | यथा-स्वदल्ब.__ईन्त्राय पीतये इन्द्र के द्वारा पान 
किये जाने के लिये सुस्वादु बन जाओ (९.७४); उतोर्त॑दस्से मंध्विच्च- 
छद्यात्‌ और वह मधु उसे आनन्द प्रदान करे (१०.७३*) । 

(ज) जिनका अर्थं सफल होना हो : ब्राह्मणग्रन्थों में--ऋषध्‌ 
ओर क्लृप्‌ । यथा-न ह._..एवं._.अस्मे तत्‌ संमानृधे वह उसमें सफल न 
(श० ब्रा०); कल्पतेऽस्मं वह सफल होता हे (त० सं०) । 

(झ) जिनका अर्थ अधीन करना हो: रध्‌ । यथा--अस्मंभ्य वृत्रा 
रन्धि हमारे श्ुओं को हमारे अधीन कर दो (४.२२) | 
(अ) जिनका अर्थ के आगे झुकना हो: रध्‌ वशीभूत होना, नम्‌ और 
नि-हा के सामने झुकना, स्था आज्ञा मानना, प्रद्‌ और क्षम्‌ (ब्रा०) | | 


के आगे झुकना, आब्रश्‍च्‌ शिकार होना! यथा--मो' अह द्विषते' रघम्‌ ऐसा ड 
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नहो कि मुझे मेरे शच के वशीभूत होना पड़े (१.५०); तस्यु 
साय ते वे तुम्हारे शासन का पालन करते हँ (४.५४) । 


(ट) जिनका अर्थ के साथ कू द्ध होना हो : वेद में--ह (हृणीते); वेद 
और ब्राह्मणों में : असूय और कुष्‌; ब्राह्मणग्रस्थों में अरातीय विरोधी होना 
और ग्ला विमुख होना भी । 

(5) जिनका अर्थ क्षति पहुँचाने की चेष्टा करना हो : वेद और ब्राह्मण- 
ड्‌ दुदोहिय स्थत्रिये पु से तुमने स्त्री और पुछु का 
जया विगाड़ा है ? (अथबं०) । | 

(ड) जिनका अर्थ पर फेंकना हो : वेद में--सूज्‌ छोड़ना, फूंका; 
वेद और ब्राह्मणों में अस्‌ फेंकना । ब्राह्मणों में--अ्रह फॅकना । यया 
सुस्ता दिद्युमस्मे धनुर्धारी ने एक बिदयद्राप वाण उस पर फका 
(१.७१९) ; तंस्मै तीरमिंबसस्यति वह उस पर वार फेकता है (मे० सं०); 
बज भ्रातृव्याय प्र हरति वह शत्रु पर वज्र फेकता है (त० सं०) । 


(ढ) जिनका अर्थ सत्ता, किसी के लिये संकल्पित होना अयवा 
अर्जित रूप में ग्राप्त होना हो: अस्‌ होना, भू वनना | ययास 
चिद्‌ भवति गार्धमस्मे गहरे जल में भी उसके लिये छिछ्ला भाग होता 
है (६.२४); इँख तुभ्यमिंदभूम हे इन्द्र हम तेरे अपने हों गये हँ (त० 
सं०); अंथ को संह्यं भागो भविष्यति तब मुझे कितना हिस्सा आप्त होगा ! 
(श० ब्रा०) । 

(अ) कर्ता को अभिव्यक्त करने के लिये क्तान्त व नत्वार्थेक अथच तुमर्थे कृदन्त 
शब्दों के योग में चतुर्थी विभक्ति का प्रयोग किया जाता है। तुमर्थं कदन्तों के साथ तो 


यह द्वितीया के स्थान पर आकर्षण के द्वारा कम को भी अभिव्यक्त करती है। यथा-- 
यः स्वोतम्यो हव्यो अस्ति जो क्रि स्वोताओं के द्वारा आवाहनोय है 


(२.३३९); वि शरयन्तां प्रय देवेभ्यः देवताओं के प्रवेश के लिये (द्वार) पू 
खुल जायं (१.१४२); इंन्दमके रवधेयन्तदये हन्तवा उ उन्हाने साग का | 


सरते फे विपे इन्द्र क! स्रा डा शरेय ज्ञा बाय (२.३११) i £ 
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२. चतुर्थी विभवित का प्रयोग कतिपय संज्ञापदों के योग में भी 
होता है। ५ 

(क) ऐसे शब्द वे हैं जो आशीष कहलवाते हैं [अर्थात्‌ आशीप के 
प्रयोजक हैं] विशेषकर प्रणामार्थक नमस्‌ (जिसे करणार्थक कृ अथच 
सत्तार्थक अस्‌ के साथ प्रयुक्त किया जाता है । बहुत बार इन धातुओं का 
अध्याहार करना पड़ता है) । यथा--नॅमो महद्भ्य: बड़ों को नमस्कार 
हो (१.२७१); न॑मोऽस्तु .ब्रह्मिष्ठाय सर्वोत्कृष्ट बाण को नमस्कार हो 
(श० ब्रा०) । इसी प्रकार प्रयुक्त होने वालों में हैं यज्ञ में प्रयुज्यमान 
परिभाषाएँ-- स्वाहा, स्वधी, व॑षद्‌ जिनका अर्थ हे स्वागत हो, कल्याण हो । 
यथा-ते'म्यः स्वाहा उनका कल्याण हो (अथवं०) । 

(अ) वेद में शस्‌ और ब्राह्वणम्रन्थो में क॑म्‌ ये कल्याणार्थक अव्यय चतुथ्यन्त पद्‌ 
के साथ प्रथमा अथवा द्वितीया विभक्ति के रूपों की तरह प्रयुक्त होते हें । यथा-यथा 
शंसंसद्‌ द्विपंदे चतुष्पदे इसलिये कि मनुष्यों का और पशुओं का कल्याण 
हो (१.११४); आहुतयो हाग्नये कम्‌ च्‌ कि अग्नि के लिये आहुतियां आनन्द 
रूप हैं; रा० ब्रा०, न॑_.झस्मी अकं भवति. यह उसे दुख नहीं देता (ते० सं०) । 

(आ) ऐसा प्रतीत होता है कि वेद में सम्भवतः संशापद कास (चाहना) और 
गातु” (माग) के योग में विना ही क्रियापद के अ्रध्याहार के चतुर्थी विभक्ति आती 
हे । यधा-कृण्वानासो अ्रस्त॒ृतत्वाय गातु अपने लिये असर होने का माग 
प्राप्त करते हुए (१.७२१) । 

(इ) (ऋग्वेद के) दस्यवे दू कः (दस्यु के लिये भेड़िया) इस नाम में प्रयुक्त _ 
चतुर्थी वह दस्यु के लिये ठीक भेड़िया है इस वाक्य में आई चतुर्थी से उपपादित 
करनी चाहिये । 

३. प्रिय, दयालु, अच्छा लगाने वाला, लाभदायक, इच्छुक, आज्ञाकारी, | 
दुर्भावनायुक्त, शत्रु, इन अर्थो के विशेषणों के योग में चतुर्थी विभक्ति | 
का प्रयोग होता है । यथा-- दिवा संखिम्य उत म॑ह्यमासीत्‌ वह मित्रों के र 
अति अथच मेरे अति दयालु थी (१०.३४९) ; अंतिथिइचाररार्यवे मनुष्य का 2 | 
अतिथि (२.२); यद्‌ वार्वं जीवेभ्यो हितं त॑त्‌ पितु'म्यः जो जीवित लोगों 
के लिये हितकर है वही पितरों के लिये मी (श० ब्रा०); सं राते 
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सना बॅशचनाय भवति (शण्व्रा०) वह (वृक्ष को) काटने के लिये प्रस्तुत 
है; प्रत्युधामिनों ह क्षत्राय विश कुर्यात्‌. वह कृषकों को शासक वर्ग का 
शत्रु बना देगा (श० वा०)। 

(अ) ऐसा प्रतीत होता है कि निरपराधार्थक अनागस्‌ इस विशेषण के योग: 
में देवताओं के नामों के साथ प्रायः चतुर्थी आती है पर इस बात का पूरा निश्चय 
नहीं कि इस विभक्ति का क्रिया के साथ सीधा सम्वन्ध होना चाहिये या नहीं । 
यथा-अंनागसो अदितये स्याम हम अदिति के लिये (=की इष्टि में) 


> 


निष्पाप हाँ (१.२४%) स्याम का सम्भवतः अर्थ हे ऐसा हो कि हस निष्पाप 
रूप में अदिति के हो जाय । 

४. चतुर्थी विभक्ति कतिपय क्रियाविशेषणों के योग में भी प्रयुक्त 
होती है । 

(क) अरम्‌ के योग में प्रायः चतुर्थी प्रयुक्त होती है । यथा--ये 
अरं वहन्ति मन्यवे जोकि (तुम्हारे) उत्साह के अनुसार हॉकते हं 
(६.१६१) । अरम्‌ का इस प्रकार का प्रयोग कु, गस्‌ और भू इन क्रियापदों 
के साथ प्रचुर है। चतुथ्येन्त पद के योग में प्रयुक्त अरम्‌ अनेक वार विशेषण 
के समकक्ष हो जाता है । यथा--सास्मा अरम्‌ वह उसके लिये तेयार है 
(२.१८) ; अयं" सोमो अस्तु अरं तसे युर्वम्याम्‌ यह सोम आपके मन को 
भाये (१.१०८१) । ब्राह्मणग्रन्थों में अंरम्‌ के स्थान पर अलम्‌ पाया जाता 
है जोकि प्रायः अरम्‌ की तरह ही प्रयुक्त होता है । यथा--नालमाहुत्या आस, 
नालं भक्षाय न तो वह आहुति के ही उपयुवत था ओर न ही भोजन के 
(श० ब्रा०) । 

(ख) प्रत्यक्षतः इस अर्थ का आर्विस्‌ वेदों और ब्राह्मणग्रन्यों में चतुथ्यं- 


` न्तपद के थोग में केवल तभी प्रयुवत होता है जवकि इसके साथ छु, भू या 


अस्‌ प्रयुक्त होती है (इनमें भू या अस्‌ का कभी-कभी अध्याहार करना पड़ता 
है) । यथा--आर्विरेस्यो अभवत्‌ सूर्यः सूर्य उनके सामने प्रकट हुआ 
(१.१४६“); तंस्मे बा आर्विरसाम हम उसके सामने प्रकट होंगे. 
(श० ब्रा०) । ु | 
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(र) चतुर्थ्यन्तपद सामान्यरूप से समूचे वाक्य के कथ्य का पूरक भी 
डोता है । 


१. यह व्यक्ति का अभिधान करता है जिसके लाभ या हानि के लियि 
वाक्य की क्रिया प्रवृत्त होती है। यथा देवान्‌ देवयते यज देवयाजी 
“के लाभ के लिये देवताओं की पूजा करो (१.१५); तंस्मा एत. 
वंजमकुवन्‌ उसके लिये उन्होंने यह वज्र वनाया (श० ब्रा»); तस्मा 
-उपाकृताय नियोक्तार न विविदुः (ऐ० ब्रा०) जब उसे निकट लाया जा 
चुका था तो उसके लिये उन्हें कोई वाँधने वाला नहीं मिला (अर्थात्‌ 
उन्हें ऐसा कोई नहीं मिला जो कि उसे वांधने के लिये सहमत होता) । 

२. जिस उद्देश्य के लिये क्रिया की जाती है उसे भी यह 
प्राप्यार्थबोधिका चतुर्थी अभिव्यक्त करती है । (यथा--झध्वे स्तिष्ठा 
न ऊर्तय हमारी सहायता के लिये"हमारी सहायता करने के लिये खड़े 
हो जाओ (१.३०); नं सुष्विमिन्द्रो अंवसे मृधाति इन्द्र (अपने) 
"भक्त को सहायता के लिये बीच में नहीं छोड़ देगा (६.२३); . 
स्वर्गाय लोकाय विष्णुक्रमा: ऋम्यन्ते स्वर्ग के लिये (स्वर्ग प्राप्ति के 
लिये) विष्ण के कदम उठाये जाते हैं (ते० सं०); आन' होत्रीय प्रावृणत 
उन्होंने अग्नि को होंतकर्म के लिये चुना=इसलिये कि वह होता बने 
(2० ब्रा०)। प्राप्यार्थ बाहुल्येन सुक्ष्मार्थंवाची संज्ञापदों के द्वारा अभिव्यक्त 
“किया जाता है (जिनमें कि वेद में बहुत से तुमर्थ कृदन्त रूप भी शामिल 
हैं) । यथा--अंधि थिये दुहिता सूर्यस्य रंथं तस्थौ सूर्य की पुत्री सौन्दर्य 
“के लिये= मोहक ग्रभाव उत्पन्न करने के लिये रथ पर जा चढी है 
(६.६२); तेन. „एर्व एन सँ सृजति शान्त्य शान्ति के लिये वह उसका 
(अग्नि का) उसके (मित्र के) साथ मेल करा देता है (ते० सं०) । 


(क) यह अन्तिम प्राप्यार्थबोधिका चतुर्थी विशेषकर अस्‌ और भू 


“धातुओं के योग में प्रयुक्त होती है। यथा--अंस्ति हिं ष्मा संदाय वः आपके | | 
“मद के लिये अर्थात्‌ आपको. मत्त करने के लिये (यहाँ कुछ) है (१.३७५); | 
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संदाय सोमः (यहां अस्ति का अध्याहार करना होगा) सोम मद्‌ (चक 
लिये है) पेदा करता है । (श० ब्रा०) । 


३. अंग्रेजी के फॉर की तरह कालबोधक वाक्यों में भी चतुर्थी का 
प्रयोग किया जाता है यद्यपि यह विरल है । यथा-नूर्न न इन्द्र_/अपराय 
च स्याः हे इन्द्र ! अब भी और मिष्य में भी तुम हमारे रहं 
(६.३३); संवत्सराय संमभ्यते वर्ष भर के लिये सन्धि की जाती हे 
(म० सं०) । 

दिन प्रतिदिन इस अर्थ का आन्नो डित इन्द्र दिवे दिवे यद्यपि प्रकट रूप से दिवि 
का चतुथ्यन्त रूप है तथापिं सम्भावना हं कि वस्तुतः यह दिवं इस परिवर्तित 
प्रकृति का सप्तम्यन्त रूप है । 

४. अर्थ की दृष्टि से सम्बद्ध दो चतुथ्यन्त पद प्रायः एकसाथ पाये जाते 
हैं। बेद में ऐसा तब होता है जव ( निकटवर्ती) चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ 
कृदन्त के प्रभाव से कर्म में भी चतुर्थी आ जाती है । यथा वृत्राय 
हॅन्तवे=वुत्र हन्तवे वृत्र का वध करने के लिये (देखिये २०० य १ 
ण (क) । 

५ < का 
(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में ऐसा ही प्रयोग पाया जाता है जहां कि तुमर्थ कृदन्त क 
स्थान भाववाचक संशापद ले लेता है। यथा-यंथा-.इृद पार्गिम्यामवने जनाय 
आहंरन्त्येर्चम्‌ जैसे वे उसे हाथ धोने के लिये लाते हं (श० ब्रा०)। स्था इस 
~ ~ 1 व 
क्रियापद के योग में प्रायः दो चतुथ्येन्त पद पाये जाते हैं, एक उदेश्य को अभिव्यक्त 
करता है और दूसरा उस व्यक्ति को जिस पर क्रिया का प्रभाव पड़ा है | यथा-- 
देवेभ्यः पशवो$न्नाद्यायालम्वाय न--अतिष्ठन्त पशुओं ने यश के लिए ओर 
यै ९ 
भोजन के लिए अपने आपको देवताओं के भप नहीं किया (४० ब्रा.) । 


५. चतुथ्थंन्त पदों का क्रियाविशेषण के रूप में प्रयोग अतिविरल ह 
के लिये इस अर्थ के कामाय और अर्थाय को एसा [क्रियाविशेषण] समझा 
जा सकता है; कामचारंस्य कामाय स्वेरगति के लिये (श० ब्रा०); _ 
अस्माकार्याय जजिषे तुम्हारा जन्म हमारे लिये हुआ है (अथवं०) । 2 
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२०१. पञ्चमी विभक्ति, जो कि क्रियापद की क्रिया के प्रारम्भ की 
अवधि को अभिव्यक्त करती है, का अनुवाद नियमित खूप से से के द्वारा 
किया जा सकता है । मुख्य रूप से यह भिन्न-भिन्न श्रेणी के शब्दों के साथ 
"सम्बद्ध रहती है पर इसका स्वतन्त्र प्रयोग भी पाया जाता है। 

(य) परतन्त्र रूप में पञ्चमी विभक्ति आती है: 

१. क्रियापदों के योग में (क) जो कि देशाधिकरणक क्रिया को अभिव्यक्त 
करते हैं । यथा-जाना, चल पड़ना, सवारी करना , नेतृत्व करना, लेना, 
अहृण करना; उ डेलना, पीना; वुलाना, ढीला करना, हटाना, प्रथक्‌ 
करना | यथा-ईयुर्गा वो न॑ यंवसादगोपाः वे चरागाह (गोचर) से अगोपाल 
रक्षित गोधन की तरह गये (७.१८); वृत्रस्य इवसंथादी बमाणाः वृत्र के फुफ- 
कारने से भागते हुए (२.९६) असतः संदजायत असत्‌ से सत्‌ उत्पन्न हुआ 
(१०.७२); अज्नादिंव प्र॑ स्तनयन्ति वृष्टयः मानो वादल से वृष्टियाँ 
गरज रही हैं (१०.७५) ;त्व॑ वॅस्यूरोकस आजः तुमने घर से शाचुओ 
को निकाल मगाया (७.५); भुज्यु" समुद्रादृहथः तुम दोनो ने भुज्यु 
को समुद्र से उठाया है (६.६२९); दशो हिरण्यपिण्डान्‌ दिंोदासादसानियम्‌ 
दिवोदास से मेने दस सुवर्णपिण्ड ग्राप्त क्रिये हैं; (६.४७%); अपाद्‌ 
घोत्राडुत पोत्रादमत्त उसने होता के पात्र से पिया है और वह पोता के पात्र 
सं मस्त हो गया हे (२.३७ ); मरतो यंहो दिव: हवामहे हे मरुतो जब हम 
चू लोक से तुम्हारा आवाहन करते हैं (८.७); शुनर्चिच्छे पं य्‌ पादमुञ्चः 
तुमने शुनःशेप को यूप से मुक्‍त किया (५.२९); . युयुर्तभस्मदनिरामंमी- 
चाम्‌ रोग और विपत्ति को हमसे दूर कर दो । (७.७१९) । 

(अ) ब्राह्मणग्रन्था से उदाहरण हें: यद्वा वेदन्नाद्याद्वावेत्‌ यदि उसे भागना 
हो तो वह अपने भोजन से भागे(ते० सं०); सं रंथातपपात चह अपने रथ से 
गिर पड़ा (श० 0); दिवो बृष्टिरीतें दृष्टि आकाश से आती है (तै० सं०); 
ऋषयः कवपसंलूपं सोसादनयन्‌ ऋषि कवष ऐलूष को सोम से दूर ले गये, 
` अर्थात्‌ उसको इससे निर्भाग कर दिया (६० त्रा०); एनानस्माइलोकादचुदून्त 
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उन्हाने उन्हें इस लोक से भगा दिया (६० ब्रा०); वॅस्मादुनस एवं गूही- 
यात्‌, इसलिये उसे चाहिये किं वह उसे शकट से हो ले. (श० ब्रा०); केशर्वात्‌ 
पुरुषात सी सेन परिसर तं क्रीणाति वह लम्बे केशों वाले व्यक्ति से सीसे 
के बदले में परिल्नुत्‌ खरीदता है । (श० त्रा); स॑ एव _.एनं वरुणपाशान्‌ 
सुन्चति वह उसे वरुण के पाश से मुक्त करता है (ते० सं०); सुवर्गाल्लो- 
काच 'जमानो हीयेत यजमान स्वग से बन्चित रह जायेगा, (तै० सं०) | 
अन्तर्धा (द्विपाना) और निलो (निलोन होना, छिपना) इन दो क्रियापदों के 
योग में पञ्चमी का प्रयोग केवल ब्राह्मणग्रन्था में ही पाया जाता है: वंजेण ,पुनं 
सुवर्गालोकादरन्तदध्यात्‌ वह वज्र के द्वारा उसे स्वगं से परे रखेगा (ते० सं०); 
अग्निदेवेम्यो निलीयत अग्नि ने देवताओं से अपने को छिपाया 
(त० सं०) । 

(ख) जो कि वचाना, रक्षा करना; डरना, न चाहना; अतिक्रम 
करना, (किसी को अन्य चीज़ की अपेक्षा) अधिक अच्छा समझना इन 
अर्थो को अभिव्यक्त करते हैं: उपयु क्त अर्थो में वाद के दो अर्थो वाली अथ च 
उरुष्य (बचाना), रक्ष्‌ (रक्षा करना); और रेज्‌ (काँपना) इन धातुओं के 
योग में केवल वेद में ही इस प्रकार की रचना (पञ्चमी का प्रयोग) पाई जाती 
है । रक्षणार्थक पा और त्रा और भयार्थक भी के साथ यह रचना वेद और 
ब्राह्मणग्रन्थ इन दोनों में ही पाई जाती है और गोपाय (रक्षा करना) और 
बीभत्स (से ग्लानि होना) इनके साथ यह केवल ब्राह्म ग्रन्थों तक ही सीमित 
हैं । यथा--अँ हसो नो मित्र उदष्येत मित्र कष्ट से हमें बचाये (४.५५) ; 
स॑ नस्त्रासते इरितात्‌ वह दुर्भाग्य से हमारी रक्षा करेगा (१.१ २८) ; 
इन्द्रस्य बं्रादविभेत्‌ वह इन्द्र के वज्र से डरती थी (१० १ २८७) ५ 
प्र सिस्युम्यो रिरिचे, प्र क्षितिम्यः वह नदियों और स्थलों से दूर पहुंच जाता 
है (१०.८९५) ; सोमात्सुतादिन्दों अवृणीत वंसिष्ठान्‌ इन्द्र ने वसिष्ठां को 
(पाशद्यू+न के) अभिषुत सोम की अपेक्षा अधिक अच्छा समझा (२-३३ )। 

(क) भी घातु के योग में दो पदों में पञ्चमी पाई जाती है एक तो 
वह जो उस पदार्थं को अभिव्यक्त करता है जिससे डर लगता है, और 
दूसरा वह जो उस क्रिया को अभिव्यक्त करता है जो उस (पदार्थ) से. 
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प्रवृत्त होती है। यथा-ईन्द्रस्य वं्ादविभेदभिश्न॑थः वह इन्द्र के वज्र से 
एवञ्च इसके द्वारा कुचले जाने से डरती थी (१०.१ ३८' ) अर्थात्‌ इससे 
कि वह (वज्र) उसे कुचल देगा; असुररक्षस भ्य आसर्द्धाद्‌ विभमाञ्चनु वे 
अपुरो और राक्षसों से और उनकी आसक्ति से डरते थे अद्‌ क्कि वे 
हमारे साथ आसक्ति कर लेंगे (श० ब्रा०)। 

२. संज्ञापदों में योग में जव कि इनका उद्भव पञ्चम्यन्त पद के साथ 
प्रयक्त क्रियापदों से हुआ हो अथवा ये उनके समकक्ष हों । यथा- शंम नो 
त्‌ त्रिवॅर्थम॑ हसः वे हमें कष्ट से तीन वार त्राण करने वाली शरण दंग 
(१०.६६); उप छायामिव घु णरंगन्म शमं ते वर्यम्‌ हम छाया का तरह 
जो कि गरमी से (बचाती है) तुम्हारी शरण में आये हैं (६-१६ ); 
रक्षोभ्यो वै ता भीषा बांचसयछन्‌ उन्होंने राक्षसों के डर से अपनी वाणी 
पर नियन्त्रण रखा (श° ब्रा) । 

३.. विशेषणों के योग में : वेदों और ब्राह्मणग्रन्थों में तुलनार्थक शब्दों और 
तदर्थक [तुळनार्थक] विशेषणों के योग में जबकि इसका (पञ्चमी का) अर्थं 
से होता है । यथा-घुतात्स्दादीयः घत से अधिक स्वाइ ( ८.२४); 
{शवस्मार्दिखर उत्तरः इन्द्र सब से उत्कृष्ट हे । (१०.८६); जातन्यंव 
रणान्यस्मात्‌ उसके वाद उत्पन्न हुए (८.९६) ; पुर्वा विश्वस्माद्‌ भु वनाद- 
बोधि समी ग्राणियों से पहिले वह जाग उटी है (१-१२३); पापीया- 
नश्वाद्‌ गदर्भिः गधा घोड़े निष्कृष्टतर होता है (त० सं०); ब्रह्म हि पव 
तरात्‌ ब्राह्मण जाति क्षत्रिय जाति से उत्कृष्ट होती हे (प० ब्रा०); अत्यो 
चा अमयस्मद्‌ भवति वह हमसे भिन्न हो जाता है (ऐ० ब्रा०)। 

(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में इन कतिपय देशवाचक और कालवाचक विशेषणों के योग में 
भी पन्चमी विभक्ति पाई जाती दै : अर्वाचीन नीचे, ऊध्व ऊपर, जिह्म तिरा; | 
अर्वा न्च्‌ सामने, परान्च पीछे। यथा-यंत कि च._.अर्वाचीनसादित्याव जो 


९ 


>». 


कुछ भी सूर्य से नीचे है (श० ब्रा०); एतंस्माच्चाखलादूर्घ्वीः स्वर्ग ' लोक | 


मुपो दक्रामन्‌ उस गढ़े से ऊपर की ओर वे स्वगं तक पहुच गये (रा० ब्रा०)। 
यज्ञाज्िह्या युः यज्ञ से (तिरछे होकर जाया करते थे=) बन्चित हो जाते थे; 
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दश वा एतस्माइर्वान्च रित्रब्रतो, दश पराञ्चः दस त्रिवत्‌ इसके पहले आती 
हैं ओर दस इसके वाद (४० ब्रा०) । 

(आ) ब्राह्मणग्मन्धों में डकप्रत्ययान्त विशेषणों, जो कि सू के साथ प्रयुक्त 
होने पर क्रियापद की कोटि में आ जाते हें, के योग में भी पन्चमी विभक्ति का 
प्रयोग देखा गया है । यथा-यजमानात्पशवोऽनुस्क्ासुका भवन्ति पशुओं में 
यजमान से भागने की प्रबृत्ति नहीं होती (ऐ० ब्रा०) । 

(इ) ब्राह्मणग्रन्था में पूरणप्रत्यथान्त और सामान्य संख्यावाची इन दोनों प्रकार 
के शब्दों योग में भी पन्चमी विभक्ति प्रयुक्त होती है : पूरणप्रत्ययान्त शब्दों के 
योग में पञ्चमी गणना की अवधि (जिससे गिनना आरम्भ करते हे) को अभिव्यक्त 
करती है । यथा-ईशवरो ह~ अ स्मादू द्वितीयो चा तृतीयो चा बाह्मणता- 
सम्युपेतोः उससे (पीढ़ी मं) दूसरा या तीसरा ब्राह्मणत्व प्राप्त कर सकता हे 
(९० ब्रा०) ; सामान्य संख्यावाची शब्दों के योग में यद्द उस संख्या को अभिव्यक्त 
करती है जिसके विना पूरी संख्या अपूण रहती हे । यथा-ए का न्नँ शतस एक से 
सो नहीं=निन्यानचं । इसी तरह अपूर्णार्थवाची शब्दों के योग में प्रयुक्त पन्चन्यन्त 
पद अल्पत्व की मात्रा को अभिव्यक्त करता है । यथा--ए कस्सादक्त राइनाप्तसू 
(पद्य) जो कि एक अक्षर से अपूण है (१० सं०); तेषामरपकादे्व-अ ग्नि- 
रंसन्चित आस उनकी अग्नि (वेदी) थोड़ी सी ही असब्चित थी, अग्रांत 
लगभग पूरी तरह सञ्चित थी (श० ब्रा०) । 


४. सामने, परे, वाहिर, नीचे, से दूर, बिना इन अथो के क्रिया- 
विशेषण पञ्चम्यन्त पद के साथ उपसग के रूप में प्रयुक्त होते हैं । इनमें 
जो केवल वेदमात्रगोचर हैं वे हैं: अर्घस्‌ (के तले) अवस (से नीचे) 
आर (बिना) और पुरस्‌ (सामने) । जो वेद और ब्राह्मण ग्रन्थ इन दोनों में 
पाये जाते हैं वे हैं : ऋते (विना), तिरस्‌ से प्रथक्‌, परस्‌ बाहिर और 
पुरा पहिले । जो केवल ब्राह्मणग्रन्थमात्रगोचर हैं वे हैं: अभ्यघस्‌ से दूर, 
बहिस्‌ बाहिर । (देखिये १७७,३) । 

(क) ब्राह्मणग्रन्थों में कतिपय अन्य देशवाचक अथवा कालवाचक क्रिया- 
विशेषणों के योग में भी पञ्चमी प्रयुक्त होती है । यथा -दुरे हवा अस्मान 
मृत्यु” भवति मत्य उससे दूर है (श० ब्रा०); तंस्मान्मध्यमाच्छङ्को' देक्षिणा 
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पञ्चदश विक्रमान्‌ प्र॑ क्रामति वह बीच के खूटे के दाहिनी ओर से आगे 
की तरफ पन्द्रह कदम चलता हे (श० ब्रा०), प्राग्घोमात्‌ हवि (अर्पण) 
करने से पूर्व (ऐ० ब्रा०) । 


(र) इस कारण से इस अर्थ में किसी क्रिया के हेतु को अभिव्यक्त. 


करने के लिये पञ्चम्यन्त पद किसी अन्य वर्ग विशेष के शब्द की अपेक्षा 
न करते हुए प्रयुक्त होता है । यथा--मा नस्तंस्मादे नसो देव रीरिषः हे देव 
इस पाप के कारण हमें कोई हानि न पहुँचे (७-८९१); अंनृताद्वे' ताः प्रजा 
वॅरणोःगृह्हात्‌ उनके अपराध के कारण वरुण ने उन प्रजाओं को पकड़ 
लिया (मै० सं०) । ब्राह्मणग्नन्थों में भी यही पद्धति है: त॑स्माद इसलिये; 
कंस्मात्‌ किस कारण से ? 


षष्ठी विभक्ति 


२०२. अपने मुख्य प्रयोगों में क्रियापदों और संज्ञापदों से सम्वद्ध 
होने के कारण एवञ्च विशेषणों और क्रियाविशेषणों के योग में प्रयुक्त किये 
जाने के कारण षष्ठी एक पराश्चित विभक्ति है । 


(य) क्रियापदों के योग में षष्ठी विभक्ति का वही अर्थ होता है जो 
कि द्वितीया का पर षष्ठी का द्वितीया से यह भेद है कि यह (षष्ठी) उस 
क्रिया को अभिव्यक्त करती है जिसका प्रभाव सार पदार्थ पर न पड़ उसके 


एक अंश पर पड़ता है । यह इन अर्थों के क्रियापदों के योग में प्रयुक्त = 


होती है : 

(क) शासन करना, निष्पन्न करना : क्षि और राज्‌ के योग में 
सदेव और इरज्य. और ईश के योग में लगभग सदेव (जिनके योग में 
द्वितीया विरळ है) । ब्राह्मणग्रन्थों में इस अर्थ की केवल एकमात्र घातु 
जिसके योग में षष्ठी आती है ईश है जिसका अर्थ है पर अधिकार 


होना । यथा--अंथ. एषां संवे ईशे तब उन पर हरेक का अधिकार होता 
है (मे० सं०)। 
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(ख) आनन्द मनाना : तृप्‌, प्री और वृष्‌ के योग में सदेव पर कन्‌ 
और सद्‌ (जिनके योग में तृतीया और सप्तमी भी आती हैं) और पन्‌ के 
ण्यन्त रूप (जिसके योग में द्वितीया भी आती है) के योग में विकल्प से षष्ठी 
प्रयुक्त होती है । 


(अ) ब्राह्मणग्रन्थो में इस वग की एकमात्र धातु जिसके योग में अत्रयत्रार्थक 
षष्टी विभक्ति आती है तुप्‌ है । यथा-अन्नस्य तप्यति वह (कुछ) अन्न से 
अपने को तृप्त करता है (श० ब्रा०)। 


he] 


(ग) ध्यान में रखना: कृ के म० पु० (स्तुति करना) और 
आ-धी वारे में सोचना या ध्यान रखना के योग में सदेव, पर चित्‌ ध्यान 
से देखना, अत्रधान देना, बुध ध्यान में रखता;  अघिइ, अबिगम्‌, अघिगा 
अवधान देना, ध्यान रखना, विद्‌ के विषय में जानना (द्वितीयान्त 
पद के योग में-पूरी तरह जानना), श्रु सुनना (पुने जाने वाले व्यक्ति के 
वाचक शब्द के योग में षष्ठी और पदार्थं के वाचक शब्द के योग में द्वितीया 
का प्रयोग होता है) इन धातुओं के योग में विकल्प से षष्ठी और द्वितीया 
दोनों विभक्तियां आती हैं। 

(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में इस वगे की केवल तीन धातुओं के साथ इस प्रकार की 
वाक्यरचना पाई जाती है: विद्‌ और श्र, (जेसे कि ऋग्वेद में) अथच कीतय, 
चर्चा करना। 

(घ) अवयविता (जव कि उन्हीं क्रि्रापदों के योग में द्वितीयान्त पद 
पुर्णमात्रा को अभिव्यक्त करता है) : 

१. खाना, पीना: अश के अंश को खाना, अद्‌ खाना (जिसके योग 
में लगभग अनपवाद रूप से द्वितीया पाई जाती है); पा पीना; आवृष 
अपने को पूरी तरह भर लेना, वी और जुष्‌ उपभोग करना | 

(अ) ब्राह्मणग्रन्था में खादनाथंक भक्ष के अपिरिक्त (जो कि ऋग्वेद में 


द्वितीयान्त पद के योग में ही प्रयुक्त होती है) केवल अश और पा धातुओं के . 


योग में ही अबयवषष्टी पाई जाती है । 
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२. देना, भेंट: करना, उपहार अर्पित कर पूजा करना: दा दना 
आदशस्य और शक्‌ भेंट करना; पुच्‌ बहुत देना; यज्‌ पूजा करना (इसके 
योग में व्यबितवाचक शब्द के साथ द्वितीया का प्रयोग होगा और पूजा के 
लिये अपित पदार्थ के वाचक शब्द के साथ षष्ठी का), यथा सोमस्य त्वा यक्षि 
मैं सोम की (आहुति के द्वारा) आपकी पूजा करूंगा (३.५३) 1 

(अ) आहमणग्रन्थाँ में व्यक्तिवाची द्वितीया के योग के बिना यज्‌ का प्रयोग 
किया जा सकता है । यथा--त॑स्मादीज्यस्य__.एव॑यजेत्‌ इसलिये उसे कुछ घी 
की आहुति डालनी चाहिये (रा० ब्रा०) । 

(आ) ब्राह्मणग्न्धों के दान तथा आदान इन सामान्य अथां वाली अनेक 
धातुओं के योग में अवयवावयविसस्वन्धवाचक कर्म पष्ठी का प्रयोग प्रारम्भ हो 
जाता है जो कि वेद में उपलब्ध नहीं होता : वप्‌ बिखेरना, हु अपण करना, 
अभिघर पर उँ डेखना, अवदा कुछ काटकर अलग करना, थारच्युत्‌ वेद 
बूँद गिरना, उपस्तु बिछाना, निहन्‌ (अथवे०) ओर प्रहन्‌ प्रहार करना, विखन्‌ 
कुछ खोदना, ग्रभ्‌ के अंश को लेला और कमंबाच्य में पकडा जाना= (शरीर 
के एक अङ्ग में) कप्ट अनुभव करना, यथा--नें चक्षुषो ग्रहे उसकी आंख म॑ 
कष्ट नहीं है (मै० सं०) : यो” वाचो” गुहीर्तः जिसे कण्टरोध हे (मै० सं०) । 

(इ) ब्राह्मणग्रन्थों में निमन्त्रणार्थक श्चुः के योग में देवतावाची शब्दों से 
चतुर्थी एवन्च जिसमें उन्हे निमन्त्रित किया जाता है तदवाचक शब्दों से पष्ठी 
प्रयुक्त होती है । यथा-अग्नीषो साभ्यां मेदसो“5नु ब्रहि अग्नि और सोम को 
मेदस्‌ में निमन्त्रित कीजिये (श० ब्रा) । 


(ङ) ग्राप्त करना, के लिये कहना : भज्‌ में माग लेना (द्वितीया 


के योग में ग्राप्त करना); मिक्ष्‌ की याचना करना: ई ओर ईड किसी 
(वस्तु) के लिये प्रार्थना करना (सामान्यतः इनके योग में व्यवितिवाची 


अथवा पदार्थवाची शब्दों का द्वितीयान्त रूप प्रयुक्त होता है) । यथा-रत॑मीमहे | 


इन्द्रमस्य रायः हम इसमें से कुछ धन के लिये इन्द्र से याचना करते हैं 


(६-२२); ईयते बंसूनाम्‌ उसके कुछ धन के लिये उससे प्रार्थना की जाती 


है (७.३२); किञ्च आयु अपने अधिकार में लेना । 
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पष्ठयन्त पद के योग में इसका अर्थ होता है किसी (चीज) में हिस्सा होना । 
द्वितीयान्तपद्‌ के योग में अथं होता हे हिस्से के रूप में पाना । 


(च) किसी का होना : वेद और ब्राह्मणप्रन्थ इन दोनों में ही अस्‌ और 
भू के योग में स्व-स्वामिभावसम्वन्धवाचक पष्ठी का प्रयोग पाया 'जाता है । 
यथा--अस्माकमस्तु केवलः वह केवल हमारा हो (१-७); अंब_अभवत्‌ 
के वरू: सोमो अस्य तव सोम केवल उसका हो गया (७.९८); संगोहे 
बा जव आत मनु के पास एक वेल था । (श० त्रा); तस्प्र शतं जाया 
बभूवुः उसकी सो पत्तियां थीं (ए० ब्रा०) । 

(र) वगेद्दय के संज्ञापदों के योग में षष्ठी विभक्ति का प्रयोग किया 
जाता है । 


१. यह घातुज संज्ञापदों पर आवारित है और वाद में क्रियापदों 
(विशेष कर वे जो स्वामित्ववाचक हैं) के योग में प्रयुक्त होने वाली षष्ठी 
से सम्वद्ध कर दी जाती है । 


(क) कर्वेरि षष्ठी जोकि सजातीय क्रियापद के द्वारा अभिव्यक्त क्रिया 
के कर्ता को कहती है । यथा--उर्षसो व्युष्टो उषा के उदय होने पर= 
जब उषा का उदित होती हे; अपक्रमाडु ह_एवं_,एबामर्तद्बिभर्याञ्चकार 
वह उनके जाने से डरता था (श° ब्रा०)5-इसलिये क्रि वे भाग 
जायेंगे । यह पर्याप्त प्रचुरतया चतुथ्येन्तों के योग में भी पाई जाती है। 
यथा--पज्ञेल्य संमुद्ध्ये यज्ञ की सफलता के लिये (ते० मं) =इसलिये 
क्रि यज्ञ सफल हो । | 

(ख) क्र्मणि षष्ठी जोकि सजातीय क्रिपापद के द्वारा अभिव्यक्त कमे 
को कहती है । यथा--योगो वार्जिनः घोड़े का जोतना=वह घोड़े को 
जोतता हे; पुरी वृत्रस्य ब्बात्‌ वृत्र के वध से पूर्व (श० ब्रा०) उसके 
वृत्र को मारने से पहिले । यह चतुद्येन्तों के योग में भी प्रायः उपलब्ध 
होतो है । यथा--यजनानध्य _.अंहिंतापे यजमान की अहिंसा के लिये 
(मै० सं०)--इसलिये कि यजमान की कोई हिंसा न हो । 
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(अ) इस प्रकार की षष्ठी का प्रयोग कत्र थक नामपदों के योग में, विशेष कर 
वे जिनके अन्त में तृ” आता है प्रचुर है । यथा-रायो' दाता धन देने वाला 
(६.२३'°); पूर्षा पशून ग्रजनयिता पूषा पछा की सन्तान वृद्धि करने वाला 
है (भै० सं०) | पर वेद में धातु के उदात्त होने पर न्त कत्रथेक नामपदों के 
योग में कतिपय अपवादों के साथ द्वितीया का प्रयोग पाया जाता है । यथा- दाता 
चंसु घन देने वाला (६.२३१) । 


२. षष्ठी साधारणतया अघातुज संज्ञापदों पर आधारित रहती है। उस 
अवस्था में इसके दो अथं होते हैं : 

(क) स्वःस्वामिभाव सम्बन्ध । यथा-बेः पणम्‌ पंछी का पंख 
=पंख जोकि पंछी का है; देवनां दूरत: देवताओं का दूत । इस प्रकार 
के शब्दों से वने भाववाचक नामपदों के योग में भी यह पाई जाती है। 
यथा--आंदिंद्‌ देवानामुप सर्य॑मायन्‌ तब वे देवताओं के साथ मित्रता को 
आप्त हो गये=तब वे देवताओं के मित्र हो गये । 

(अ) क्तान्त पद के योग में पाई जाने वाली कतुत्वगमक षष्टी स्वस्वामिभाव- 
वाचक षष्ठी का ही एक भेद है । ऋग्वेद में यह पहिले ही कुछेक बार पाई जाती 
हे पर जाझणायन्थो में बहुधा प्रयुक्त है । यथा- पंत्यु: क्रीता (मै० सं०) पति 
की खरीदी हुई (पर्नी )-- दह पत्नी जो कि पति ने खरीदी थी । 

(आ) वत्वान्त ओर क्त्वार्थक इदन्तों के योग में भी षष्ठी का एवंविध प्रयोग 
उपलब्ध होता हे । यथा-अन्यरय बलिङ्दुन्यस्य__अद्यः किसी और को कर 
देता हुआ और किसी के द्वारा निगला जाने वाला (६० ब्रा०) । 

(इ) बहुधा उस स्थान पर रबस्वामिभाववाचक षष्ठी का प्रयोग पाया जाता 
है जहां कि इम चतुर्थी का प्रयोग करना चाहँगे। यथा-तस्य ह॒ पुत्रो जज्ञ; 
उसका एक पुत्र उत्पन्न हुआ= उरुके यहां एक पुत्र उत्पन्न हुआ (ऐ० त्रा०)। 

(३) ऐ० ब्रा० में कभी-कभी विश्‍वासाथेक श्रद्‌ घा और दानार्थक दा के योग 
में चतुर्थी के स्थान पर षष्टी का प्रयोग पाया जाता है। सम्भव है यह प्रयोग 
स्वस्वामभाव इस अर्थ से प्रारम्भ हुआ हो । 


(ख) अवयवावयविसम्बन्धवाचक षष्ठी अवयवी के अवयव को व्यक्त. ड 
करती है। यथा--रित्रो बे” दिवो' देवानाम्‌ मित्र देवताओं में दयालु | 
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है (ते० सं०) । यदि षष्ठी बहु० उसी शब्द से आया हो जिससे कि 
वह सम्बद्ध हो तो वह अतिशयमात्र का बोघ कराता है । यथा-संखे 
संखीनाम्‌ हे मित्रों में मित्रतहे सर्वश्रेष्ठ मित्र (१.३०); मन्त्रकृतां 
सन्त्रकृत्‌ मन्त्रकृतों में सर्वश्रेष्ठ मन्त्रक्तत, (ब्रा०) । 

(अ) इस प्रकार की षष्ठी विशेष रूप से तुलनार्थक एवन्च भतिशयाथक्र शब्दों 
` के (जिनमें प्रथर्म और चरसँ आदि भी शामिल हैं) योग में पाई जाती है । 
यथा--न॑ परा जिग्ये कतर॑श्चने'नोः उन दोनों में से कोई भी नहीं जीत पाया 
(६.६६८); गदभः पशूनां भारभरितमः पशुओं सं गधा सव से अच्छा भार 
उठाने वाला है (ते० सं०) । 

(आ) यह (षष्ठी) बीस से आगे की संख्या के वाचक शब्दों (ब्राह्मणग्रन्थों में 
सहँखम्‌ के योग में हो) एवन्च भाग और मात्रा के द्योतक शब्दों के योग में भी 
प्रयुक्त होती है। यथा- षष्टिसंश्वानास्‌ घोड़ों के (समुदाय का) पषष्टिसंख्यक 
एकादेश; गो नाम्धेस्‌ गायों का आधा; गंवां यूथानि गायों के «हड । अथान्तर- 
संक्रम द्वारा कभी-कभी यह षष्ठी अवयय का बोध न करा अवयवी का बोध कराती 
है । जैसे-मरुतां गर्णः मरुतों का समूह । कर 

(इ) षष्ठी कभी-कभी सामग्री को भी अभिव्यक्त करती है । यथा-कृष्णाना 
न्रीदिएीं चरु“श्रपयति वह काले चावलों का चरु पकाता है (श० ब्रा०); 
एतेां बुचा'णाँ अवन्ति ये (वाङ) इन बुत्तों (की लकड़ी) से बनती हैं 
(श० ब्रा0) । इस अर्थ में यह क धातु के योग में प्रयुक्त होती है । यथा--यं एवं 
कश्च वृत्तः फलर्ग्रहिस्तंस्थ कार्या जिस किसी वृक्ष पर फल आता है उससे 
(उसके एक अवयव से) इसे बनाना है (मे० सं०) । 

(छ) आसक्त, समान, समर्थ, जानता हुआ, अर्पण करता हुआ, 
परिपूर्ण--इन अर्था के कतिपय विशेषणों के योग में भी षष्ठी का प्रयोग किया 


जाता है: प्रियं प्यारा, अंनुव्त आज्ञाकारी; प्रत्यर्धि की ओर खडा हुआ; 

अनुरूप समान; ईइवर्र समर्थ, नवेदस्‌ परिचित; पंप्रि भरपूर देता हुआ। 
अपित की जाने वाली चीज को द्योतन करने वाले शब्द के योग में भी अवय- 
वावयवि सम्बन्धवाचक षष्ठी का प्रयोग पाया जाता है। यथा अन्धसः रस का 
(१.५२१) ; एवमेव परिपूर्णाथंक पूर्ण एवञ्च पौपिवींस्‌ इन विशेषणों क 
तरह प्रयुक्त क्तप्रत्ययान्त और वक्वसुप्रत्ययान्त शब्दों के योग में भी षष्ठी 
प्रयुक्त होती है । 
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(ब) कतिपय देशवाची क्रियाविशेषणों के योग में भी षष्ठी का प्रयोग 
पाया जाता है । वेद में प्रयुक्त श द-अग्रतंस्‌ सामने (अथवं०) । वेदों और 
ब्राह्मणों में प्रयुबत शब्द--दक्षिणतस्‌ दाई' ओर; अर्वस्ताद्‌ नीचे, परस्ताद्‌ 
उपर, पुरस्ताद्‌ सामने । ब्राह्मणग्रन्यों में प्रयुक्त शब्द- उपरिष्टाद्‌ पीछे, 
पश्चाद्‌ पीछे, पुरस्‌ सामने; अन्तिर्कम्‌ निकट, नेदीयस्‌ निकटतर, ने दिष्ठम्‌ 
निकटतम | 

(अ) ऋग्वेद में दूर से इस अर्थ के आरे के योग में षष्ठी (अथ च पञ्चमी) 
का प्रयोग देखा जाता है । 


(आ) ब्राह्मणग्रन्था में (देरावाची क्रियाविशोषणों के समान) देशवाची विशेषण 
उ दञ्च्‌ (उत्तर की ओर) के योग में भी पष्ठी का प्रयोग होता हे । 


७०७ 


२. कालवाची क्रियाविशेषणों के योग में भी षष्ठी विभवित प्रयुक्त 
होती है : अधुनार्थक इदा और इदानीम्‌ का प्रयोग वेद में दिन के इस समय 
इस अर्थ के अँह्वस्‌ और अंह्वाम्‌ इन पष्ट्यन्त पदों के साथ पाया जाता है। 
-प्रातर ( सुबह) का प्रयोग वेद में अह्वस्‌ और ब्राह्मण ग्रन्थों में रात्र्यास 
इन षप्ठ्यन्तपदो के साथ पाया जाता है । यथा--यॅस्या रात्र्याः प्रार्तर 
यक्ष्यमान: स्यात्‌ जिस रात्रि के प्रभात को वह यज्ञ करने को होगा | 
(मै० सं०) । 

३. संख्याथंक क्रियाविशेषणों के योग में भी षष्ठी का प्रयोग पाया 
जाता हे । यथा-वेद में-सकृत्‌ (एक वार) का दिन में एक बार के अर्थ 
में अंह्वस्‌ के साथ, त्रिस्‌ (तीन वार) का त्रिर॑ह्नस्‌; त्रिरादिरवः दिन में तीन 
बार और त्रिरक्‍तोस्‌ रात में तीन बार में प्रयोग एवञ्च ब्राह्मणग्रन्थों में 
दो वार इस अर्थं के हिस्‌ का और तीन वार इस अर्थ के जिस्‌ का वर्ष में 


दो वार या तीन बार इस अर्थं में संवत्सरस्य इस षष्ठयन्त पद के साथ 
प्रयोग पाया जाता है । 


(अ) सम्भवतः वेद में अक्तो स्‌, चँपस्‌ और क्षपंस (रात का) और बसतोस 
'एवन्च उषसस (प्रातः का) इन शब्दों में कालार्थक पष्ठी का क्रियाविशेषण 
रूपेण अयोग संख्यावाची शब्दों के योग में प्रयुक्त पष्ठी विभक्ति से लिया 
गया दै 
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सप्तमी विभक्ति 


२०३. यह विभक्ति उस क्षेत्र को अभिव्यक्त करती है जिसमें कोई 
क्रिया होती है । अथवा गत्यर्थक धातुओं के योग में यह उस क्षेत्र को अभि- 
व्यक्ति करती है जो किया द्वारा पहुँच जाता है । इसके अर्थ में न केवल 
आधार (स्थूल और सूक्ष्म दोनों ही प्रकार का) ही शामिल है अपितु व्यक्ति 
और काल भी। इसलिये इसका अनुवाद अनेक प्रकार से--में, पर; 
साथ में, बीच विद्यमानता में; को, में को--आदि खूप से किया जा 
सकता है। 


(य) सामान्य और स्वतन्त्रहूप से सप्तमी निम्नलिखित अर्थो में प्रयुक्त 
होती है: 


१. स्थान : (क) स्थूल-दिविं द्य.लोक में, पॅवत पर्वत में या 
पर्वत पर (१.३२); सरस्वत्याम्‌ सरस्वती पर (३-२३); युषिं युद्ध में 
(१.८), संग्रामे युद्ध में (श° ब्रा०) । 

(ख) सूक्ष्म : अस्य सुमती" स्याम हम इसकी कृपा दृष्टि में रहें 
(८.४८९) तंदिन्द ते बंश हे इन्द्र वह तेरे बस में है (८.९३); य॑ आदि- 
स्थानां भ॑वति प्रणीतो जो करि आदित्यो के निर्देशन में है (२-२७१); 
रस्य यत्पतने पादि शुष्णः जव वज्रपात होने पर शुष्ण गिरा 
(६.२०) ; घुतकोतौ घृत (इस शब्द) के उच्चारण होने पर 
(श० ब्ना०) । 


२. व्यक्ति : यया--्त्किञ्च दुरित म॑यि मुझ में जो कुछ भी पाप है 
(१.२३१); पीपीय स॑ असा सत्येषु मनुष्यों में वह यश से मवृद्ध है 
(६-१०५); यत्स्थो दुह्म॑व्य॑नवि तुबे शे यदो, हुवे वाम्‌ चाहे तुम दोनों द्र.ह यु, 
अनु, तुवश या यढु के पास हो (तो सी) में तुम्हारा आवाहन करता हू 
(८.१०९); वर्यं स्याम वरणे अनागाः हम वरुण की दृष्टि में निरपराध 
हों (८-८७*); अस्मिन्‌ पुष्यन्तु गोपतौ इस खाले के आश्रय में वे बढ़े 
(१०-१९) । “दु 
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३. काल : यहां सप्तमी विभक्ति किसी क्रिया के काल की निर्धारित 
अवधि में होने को द्योतित करती है। यथा--उष॑सो व्यष्टी उषा के उदय 
होने पर; उषसि ग्रातः (ब्राह्मणग्रन्थो में इसके स्थान पर प्रार्तर्‌ का प्रयोग 
पाया जाता है); झंबि-द्वि ग्रति दिन (यह ब्राह्मणग्रन्थों में उपलब्ध नहीं 
होता); त्रिरहन्‌ दिन में तीन वार (ब्राह्मणग्रन्थों में केवल षष्ठी का प्रयोग 
पाया जाता है); जायते मासिं-मासि वह प्रत्येक (बाद के) महीने में 
(एक बार) जन्म लेता हे (१०.५२) । 


(अ) इस कालवाची प्रयोग का कभी-कभी यह. अथं भी हो जाता है कि असुक 
चीज़ किसी काल विशेष की परिसमाप्ति पर होती हे । यथा--संवत्सर इदमद्या 
व्येख्यत तुमने आज वष में (पहिली वार) इस समय अपनी थ्रॉखे खोली हं 
(२.२६११ )=वष के समाप्त होने पर; ततः संवत्सरे” पुरुषः स॑मभदत्‌ तब 
वर्षे में (=वष की परिसमाप्ति पर) एक पुरुष उत्पन्न हुआ (रा० ब्रा०) । 

४. क्रियाविशेषणरूप में : कतिपय संज्ञापदों और विशेषणों का इस 
प्रकार प्रयोग पाया जाता है। यथा--समासों में प्रयुक्त होने पर भी (यथा-- 
अग्रगं आगे जाने वाला, अग्रेपा पहिले पीने वाला) सामने अथ च पहिले इन 
अर्थो वाले अग्रे का प्रयोग प्रायः उपलब्ध होता है। श० ब्रा० में शीघ्रार्थक 
क्षिप्रं का सप्तम्यन्त रूप अनेक बार इस प्रकार प्रयुक्त किया जाता हैं। 
यथा- क्षिप्रः ह यंजमानोश्मु” लोक मियात्‌ यजमान शीघ्र ही उस लोक को 

जायगा । 

२०४. (र) सप्तमी विभक्ति शब्दों के भिन्न-भिन्न प्रकार के वगो से 

सम्बद्ध रहती है जिन्हें कि इसका नियामक कहा जा सकता है । र 
१. यह विशेषरूप से इन अर्थो की वाचक घातुओं के योग में _ 
आती है: ह 
क (क) वेद में-में आनन्दित होना, बढ़ना, समृद्ध होना; आशीर्वाद ._ 
1, किसी चीज के बारे में हानि पहुँचाना; प्रार्थना करना, के लिये | 


आवाहन करना (ई, हु); से ग्राप्त करना । यथा--बिवे देवा हविषि _ 
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सादयध्वम्‌ हे समस्त देवताओ आप हवि में आनन्दित होओ (६-५२); 
त॑विषीषु वावृधे वह शक्ति में बढ़ा (१.५२); य॑ एषां भूत्यामृणंबत्‌ स॑ 
जीवात्‌ जो उनकी सहायता में सफल होगा वही जियेगा (१-८४); 
प्रीव नस्तोके” हमें बच्चों के विषय में आशीवाद दीजिये (८.२३); 
मा नस्तोके रीरिषः हमारे बच्चों को कोई हानि न पहुँचाना (१.११४); 
अग्निँ तोके त॑नये झंदवदीमहे हम सदेव अपने वच्चों के लिये और 
उन बच्चों के बच्चों के लिये भी अग्नि से प्रार्थना करते हैं (८.७१९) 
अंघा हिं त्वा हुवामहे तनये गोषु_.अप्स चू कि हम सन्तान, गायों और 
जल के लिये आपका आवाहन करते हैं (६-१९४); देवेष_अमृतत्वमानश 
तुमने देवताओं (में=)से अमरता ग्राप्त की (४.३६)। वेदों और ब्राह्मणों में : 
में हिस्सा देना (आभज्‌) और के लिये संघर्ष करना (स्पुध्‌, इसका प्रयोग 
वेद में विरल है); यथा-योनीभज्ञो मरुत इन्द्र सोभे हे इन्द्र जिन मरुतों को 
तुमने सोम में हिस्सा दिया था (३-३५') ; अंनु नोऽस्याँ पृथिव्यामा भजत 
आओ हम इस प्रथिवी में हिस्सा बंटायें (श० ब्रा०); आदित्याइच ह वा 
अङ्गिरसङच स्वगे लोके5स्पर्धन्त आदित्यों और अङ्गिराओं ने स्वर्ग के 
आधिपत्य के लिये सङ्घर्ष किया (ऐ०ब्रा०) । 

ब्राह्मणग्रन्यों में : प्रार्थना करना (इष्‌), पूछना (प्रछ्‌), विवेचना करना 
(मीमांस्‌) ; यथा-सा ह...इय देवेषु सुत्यायामपित्वमोषे उसने देवताओं 
से सोमरूप भोजन में हिस्से के लिये प्रार्थना की (श० ब्रा०); ते देवेष्वपृछन्त 
उन्होंने देवताओं से पूछा (पं० ब्रा०) । 

(ख) वेदों और ब्राह्मणग्नन्थो में : गति, उस स्थान का संकेत करने के 
लिये जिस तक पहुंचा जाता है । यहाँ विभक्ति का अनुवाद को में, पर 
के द्वारा किया जा सकता है । वेद में इस प्रकार के क्रियापद हैं : जाना 
(यम्‌), प्रविष्ट होना (आविश), चढ्ना (आर्ह.), उतरना (अवव्यघ्‌), 
बहना (अष्‌, घाव), उंडेलना (सिच्‌, ह), रखना (धा, छ)। यथा-संइब्‌देवेषु 
गछति (१.१") वह देवताओं को जाता है (न पहुँचता है) (जबकि देवान्‌ | 


८ | ER) 


गछति का अर्थ होगा वह देवताओं की ओर जाता है); यो मंत ष्बितू' 
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कृणो ति देवान्‌ जो देवताओं को मनुष्यों में लाता है (१.७७); वीय 


यजमाने दधाति वह यजमान में शक्ति का आधान करता है (तं०्सं०); 
न॑ बा एवं ग्राम्येषु पशुषु हितः वह पालतू पशुओं (में नहीं रखा 
जाता =) की कोटि में नहीं आता (ते० सं०) । ब्राह्मणग्रन्यों में कोई चीज 
किसी पर फेंकना इस अर्थ को धातुओं के योग में सप्तमी का प्रयोग विशेष 
रूप सेप्रच्‌र है । 

(ग) चाहना, लक्ष्य अथवा उद्देश्य को सूचित करना : गुब्‌ उत्सुक 
होना, यत्‌ ग्रयत्त करना, आशंसू आशा करना । यथा--अंन्नेषु जागुबुर्‌ वे 
अन्न के लिये उत्सुक हैं (३:२३*); दिबिं स्वनो, यतते ध्वनि ध्‌ लोक 
तक्र उठती है (१०.७५'); आ तू” न इन्द्र शंसय गोच्वंश्वेषु हे इन्द्र हमें 
गायों और घोड़ों के बारे में आशा वंधाइये (१-२९); अग्निहोन्रिंणि 
देवता आं शंसन्ते देवता अग्निहोत्र करने वाले में अपनी आशा लगाते 
हें (म० सं०) । 

२- सप्तमी का प्रयोग कुछ मात्रा में नामपदों के योग में भी पाया 
जाता ह: 

(क) उन घातुज नामपदों के योग में (संज्ञाएं और विशेषण) जो कि 
उन घातुओं से वनते हैं जिनके योग में वह विभक्ति (सप्तमी विभक्ति) आती 
है । यया--न॑ तस्य वाच्यपि भागो' अस्ति उसका वाणी में कोई हिस्सा 
नहीं है (१०-७१); सोमो भूत्ववपाने ष्वाभगः सोम पानगोष्ठियों में भाय 
ग्रहण करने वाला बने (१.१३६); सुतं इत्‌ स्व॑ निमिइल इन्द्र सोम 
हे इन्द्र तुम अभिषुत सोम के ग्रति आसक्त हो (६:२३); तस्मिन्नेवं 


~ एता निमिइलतमा इव उसके प्रति ये (स्त्रियां) बहुत आसक्त हें 


(श० ब्रा०) । 

(ख) सामान्य विशेषण : वेद में-प्रिय और चारु प्यारा । यथा--म्रिर्य: 
सय प्रियो अग्ना भवाति वहू स्य को प्रिय होगा, वह अस्नि को 
प्रिय होगा (५.३७); चारमित्रो वरण च मित्र और वरुण को 
प्रिय (९-६११) । ब्राह्मणों में--क्रूर्व॒ दृढ । यथा “राष्ट्र _अस्मिन्थ- 


चंमकः उसने इसमें राजस्व को प्रतिष्ठित कर दिया है (ते० सं०) । | ह ॥ 
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३. कतिपय उपसगो के योग में भी सप्तमी का प्रयोग पाया जाता है: वेद 
मे-आ में, पर और (विरलतया) अंपि निकट, में और उप के पास, पर 
एवञ्च उपसर्गरूप क्रियाविशेषण संचा के साथ, साथ। वेदों और ब्राह्मणों 
मे--अंधि प्र और अन्तर्‌ के बीच (देखिये १७६, २; १७७, ५) । 

भावलक्षणा षष्ठी और सप्तमी 

२०५.१. भावलक्षणा सप्तमी का प्रयोग, जिसमें कि विभक्ति 
साथ सदव कोई कालकृदन्त शब्द रहता है सप्तमी के सामान्य प्रयोग 
प्रारम्भ हुआ । कालकुदन्त शब्द के साथ इसे कालवाची अथवा विशेषक 
वाक्यांश माना जाने लगा जहाँ कि केवल विभक्ति का प्रयोग सम्भव 
नहीं था । उदाहरण के लिये उषसि (उषा में) के साथ साथ यह वाक्यांश 
उछत्पासुर्बसि चमकती हुई उषा में भी प्रयुक्त हो सकता था जिसने कि 
जव उषा चमकती हे का स्वतन्त्र अर्थ अपना लिया (१.१८४) जहां तक 
इस प्रकार की रचना में प्रयुवत कालकुदन्तों का सम्बन्ध है वहां यह कहना 
पर्याप्त होगा कि इनमें भविष्यत्‌ कालकुदन्त के प्रयोग का सर्वथा अभाव है 
. परस्मं० लिट्‌ कृदन्त [क्वसु] का प्रयोग कहीं इक्के दुक्के मिल जाता है, 
कर्म वाच्य छिट्‌ कृदन्त [बत] का प्रयोग वेद में सन्दिग्ध है पर ब्राह्मणग्रन्थों 
में सर्वथा असन्दिग्ध है जबकि वर्तमान काल कुदन्त [शतू, शानच्‌] का 
प्रयोग वेद और ब्राह्मणग्रन्थ दोनों में ही पुणं रूपेण विकसित हो चुका है। 

(क) भाव में प्रयुक्त लिटू परस्म० कालक्दन्त के चन्त्‌ वाले प्रयोग 
का एक उदाहरण है अशित॑वत्य॑तिथावइनीयात्‌ (अथवं० ९.६) अतिथि के 
भोजन कर चुकने पर वह मोजन करे (देखिये १६१) । 

(ख) ऋग्वेद में क्तप्रत्यय अनेक शब्दरूपों में उपलब्ध होता है 
जैसे जाते अग्नौ, रतीणं. बहिँषि, सुत, सोमे । इनमें सप्तमी सम्भवतः 
अभी भी अपना वही सामान्य अर्थ लिये है । यथा- वबिंश्वसघागायुध- 
मिद्धे अग्नो' उसने प्रदीप्त अरिन में सब शस्त्र जला दिये (२:१५); | 
यो” अदवस्य दधिक्राव्णो अकारीत्‌ समिद्धे अग्ना उषसो व्यष्टौ जिसने | 


१7 उ! 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection... 0024 कट 
STROSS NSIS SSNS CSIRO CTE Sor ककती 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
४३० 


उषा के प्रकट होने पर प्रदीप्त अग्नि के समीप दघिक्रावन्‌ नामक 
अश्व को सम्मानित किया है (४.३९')। सम्भवतः यहाँ अभिप्राय यह है- 
जवकि अग्नि प्रज्वलित हो चुकी हे । अन्य उदाहरणों में भावार्थं अधिक 
सम्भाव्य प्रतीत होता है: यंदीमेनाँ उशञतो' अस्यंवर्षीत्‌ तृष्यावतः प्रावृ ष्याग- 
तायाम्‌ जबकि वर्षा ऋतु के आ चुकने पर प्यासे उत्सुक (ग्राणियों पर) 
वृष्टि हो चुकी हो (७-१०३') ; विशेषरूप से यँन्मरुतः सूर्य उ दिते मंदथ 
हे मरुतो जव तुम सूर्योदय होने पर मस्त हो जाते हो (५-५४ “)में । 
यहां सूर्य अकेला प्रयुक्त नहीं किया जा सकता था जवकि कालबोधक सप्तमी 
उदिता सूर्यस्य (सूर्योदय होने पर) के द्वारा अभिव्यक्त की जाती है । 


ब्राह्मणग्न्थों में क्तान्त रूपों में भावलक्षणा सप्तमी का प्रयोग कहीं अधिक 
स्पष्ट हे । यथा--उ'दितेष नंक्षत्रष वाचं चि सजति नक्षत्रो के उद्य 
होने पर वह मौन त्यागता है (ते० सं०); सं एनाः श्वो भूते यजते प्रात 
होने पर वह उनका यजन करता हे (ते० सं०); क्रोते” सोमे सेत्रावरुणाय 
दण्ड प्र यछुति सोम के खरीदे जाने पर वह मेत्रावरुण पुरोहित के हाथ में 
दण्ड पकड़ाता है (तै० सं०); तस्माद्‌ गदमे पुरायुषः पॅमीते बिभ्यति 
इसलिये गधे की अकाल मृत्यु होने पर लोग डरने लगते हं । कभी-कभी 
संशापद का अध्याहार करना पइ जाता है। यथा-स होवाच; हतो वृत्नो; 
यंद्ते” कुर्यात तत्‌ कुरुत ईति उसने कहा : वृत्र मर चुका हे; उसके मरने 
पर तो जो तुम करते वह करो (शा० ब्रा) । 


(ग) वेद में शतृशानजन्त रूपों में भावळक्षणा सप्तमी के अनेक 
उदाहरण उपलब्ध होते हैं। यथा- इन्द्र प्रार्तहबामह इन्द्र प्रयति अध्वरे 
इन्द्र का हम प्रातः आवाहन करते हैं, इन्द्र का जबकि यज्ञ ग्रारम्भ 
होता है (१.१६); संरस्वतों देवर्यन्तो हवन्ते सरस्वतीमध्वरे” तार्यमाने 
देवताओं के भक्तजन सरस्वती का आवाहन करते हैं, सरस्वती का 
जबकि यज्ञ बढ रहा होता है (१०.१७); ता वामद्य तावपरं हुवेम 
उछन्त्यामुर्षसि उषा के चमकने पर आज हम तुम दोनों का ओर तुम 
दोनों का ही भविष्य (में भी) आवाहन करेंगे (१,१८४) । 
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(अ) इसी प्रकार ब्राह्मणम्रन्थो में-यज्ञसुखे-यज्ञसुखे वे ; क्रिर्यमाणे यज्ञ 
रक्षांसि जिघांसन्ति संदेव जव यज्ञ प्रारम्भ किया जा रहा हो तो राक्षसा की 
इच्छा यह रहती है कि चे उले नष्ट कर दें (ते० सं?); सोमे हन्यंमाने 
यज्ञो” हन्यते सोम के नष्ट होने पर यज्ञ नष्ट हो जाता है (ते० सं०) । 
त॑स्मादर्निचिंदू वषति न॑ धावेत्‌ इसलिये अग्नि चयन करने वाले को चाहिए 
कि पानी वरसने पर दौड नहीं (ते० सं०); तमेतत्‌ प्रत्यायत्यी रांत्रौ 
सार्यसु पातिप्ठन्त इसलिये वे सायं उसके पास गये जब कि रात लोट रही थी 
(राग ब्रा०) । 


२. भावलक्षणा षष्ठी का वेद में कोई संकेत नहीं मिलता पर ब्राह्मण- 
ग्रन्थों में इसका प्रयोग प्रारम्भ हो चुका है। इसका प्रारम्भ स्व-स्वामिभाव- 
वाचक पष्ठी से हुआ जिसने कि झात्राद्यन्त अथवा क्तान्त रूपों के योग में 
वहुत कुछ सप्तमी की तरह ही वाक्यरचना की दृष्टि से एक स्त्रतन्त्र स्वरूप 
अपना लिया । (यहां) संज्ञापद के प्रयोग का कभी-कभी परिहार भी किया 
जाता है । उदाहरण हैं : तंस्य_,औलन्धस्य सा बागंप चक्राम जब 
उसकी वलि दी जा रही थी तो यह वाणी चिक गई (शण्व्ना०); 
तस्मादा तप्तानां फेनो जायते अतः जब पानी गरम किया जाता हैं तो 
फेन उत्पन्न होता है (श० ब्रा०); स॑ एता बिग्रुषो 5 जनयत या 
इमाः स्कर्यमानस्य विप्रंवन्ते उस (अग्नि) ने उन चिनयारियों को पेदा 
किया जो कि उसके (आग के) हिलाये जाने पर इधर-उधर उड़ने 
लगती हैं (मंण्स०); तेबां ह-उत्तिष्ठतामुबाच जब वे खड़े इए तो 
उसने कहा (ऐ० ब्रा०) । अपर के उदाहरणों में पहिले तीन में भावाथंक 
विभक्ति का स्वस्वामिभावार्थंक विभक्ति के साथ निकट का सम्बन्ध अब भी 
स्पष्ट है । 


कालङ्द्न्त रूप 


२०६: कालकृदन्तों की प्रकृति नाम और क्रियापद इन दोनों के स्वरूप | 
को अपनाने के कारण दो प्रकार की होती है। जहाँ तक उनके आकार- | 
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प्रकार का सम्बन्ध है रूपावली और संवाद इन दोनों दूष्टियों से वे विशेषण 
हैं। दूसरी ओर वे कियापदों के समान न केवल विभक्तियों के नियामक हैं 
अपितु वाच्यों के भेद को भी सूचित करते हैं और सामान्यतया स्वसम्बन्धी 
लकारों के द्वारा अभिव्यक्त कालभेद को भी अपने में लिये रहते हैं। 
संज्ञापदों के साथ नियमित रूप से उनका प्रयोग सामानाधिकरण्येन पाया 
जाता है । वे मुख्यक्रिया को विशेषित करते हैं और इस रूप में इनका कार्य 
वही है जो कि अवान्तर वाक्यांशों का । इस तरह ये सम्बन्ध, काल, प्रेरणा, 
अनुमति, परिणाम और कल्पना इनमें से किसी भी अर्थ को अभिव्यक्त कर 
सकते हैं | सीधे घातु से बने (न कि ल-प्रकृतियों से) कालक्दन्तों की घातु- 
स्वरूपता अर्थ की दृष्टि से (कतिपय अपवादों के साथ) कर्मवाच्य तक एवञ्च 
भूत और भविष्यत्‌ काळ तक ही सीमित है जवकि उनकी कर्मवाच्य प्रकृति 
होने के कारण कमं की द्वितीया के साथ उनका अन्वय नहीं हो सकता अपितु 
कर्ता और हेतु की तृतीया के साथ ही । 

२०७, वर्तमान काल कृदन्तों [शत्‌, शानच्‌] का प्रयोग पुरुषवचन- 
परिच्छिन्न क्रियापद के रूप में अपेक्षितक्रपविरहृण वेद में यदा-कदा 
उपलब्ध होता है। यथा--अस्मीदह॑ तविषादीषमाण इन्द्राद्या मरतो 
रेजमानः हे मरुतो इन्द्र के डर से काँपता हुआ में इस महाशक्तिशाली से 
भाग रहा हृ॑(१.१७१") । ब्राह्मणग्नन्थों में यह प्रयोग उपलब्ध होता नहीं 
दीखता । 

(क) वेदों और ब्राह्मणग्रन्थों में क्रियासातत्य को अभिव्यक्त करने के 


लिये सहायक शब्द के रूप में गमनार्थक इ, गत्यर्थक चर्‌, अवस्थित्यर्थक आस्‌ 
और स्थित्यर्थेक स्था के योग में वर्तमान काल कुदन्तों [शतृ शानच्‌] का 
प्रयोग किया जाता है। यथा--विंश्वसन्यो अभिर्चक्षाण एति दूसरा (पूषा) 
जगत्‌ को देखता रहता है (२:४०*); विचाकशच्चन्द्रमा नक्तमेति चन्द्रमा 
रात में विशदतया चमकता रहता है (१.२४) ; तेऽस्य गृहाः पशव 
उपमूयंमाणा ईयुः उसका घर और पशु नष्ट किये जाते रहेंगे (शब्रा); _ 
त्व॑ हिँ एको वृत्रा चरसि जिंघ्नमानः चु'कि एक तुम ही वृत्रों को द 
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मारते जाते हो (३.३०); तेऽन्तः आम्यन्तइ्चेरुः वे प्रार्थना करते रहे 
आर ब्रत रखते रहे (शब्ब्रा०); ऋचां त्वः पोषमास्ते पुपुष्वान्‌ एक 
चटचाओं की अचुरता को उत्पन्न करता रहता है (१०.७१५) ; सोमम्‌ 
एव. प्तू पिबन्त आसते वे इस तरह सोम पीते रहते हैं (त॑०सं०); 
उच्छ वञ्चमाना पृथिवी सु'तिष्ठतु कि प्रथित्री विवरवती होती रहे 
(१०.१८ ); वितृ हाणीस्तिष्ठन्ति वे संघर्ष करते रहते हैं (ते>सं०) । 

२०८. कर्मोवाचक भूत काल कुदन्तों के त वाले रूपों को बहुत वार पुरुष- 
नन लि क्रियापद के रूप में प्रयुक्त किया जाता है । यथा--ततं* 
म अपस्तंडु तायते पु नः मेरा काम हो चुका है और यह पुनः क्रिया जा रहा 
हैं (१.११०); नं तावां इन्द्र करचन॑ न॑ जातो” न॑ जनिष्यते हे इन्द्र तुम्हारे 
समान कोई भी नहीं हे, न तो वह उत्पन्न हुआ हे और न ही उत्पन्न होगा 
(१.८१) ; भाववाच्यतया प्रयुक्त : द्वितं ते महत इन्द्रियाय तुम्हारी महती 
शक्ति में विश्वास किया गया हे (१.१०%) । 

एवमेव ब्राह्मणग्रन्थों में: इष्टा देवता अंथ कतम एते” देवताओं का यजन 
किया गया है पर ये देवता कोन हें? (तै० सं०) । एवमेव अवान्तरवाक्यों में : 
तस्मिन्‌ यंदापन्नं सितमेच.__अस्यः त॑त्‌ उसमें जो पड़ा उसे ही उसने निगल 
लिया (ते० सं०) । , 

वेद में अस्‌ और, भू से बने रूपों के सहायक शब्दों के रूप 
में प्रयुक्त होने के कारण हेर-फेर से बने, प्रकार अथवा लकार बनाने वाळे 
पूणेभूतार्थक, कर्मवाचक काल कृदन्तों के प्रयोग पर्याप्त हैं। यथा युक्तस्ते 
अस्तु दक्षिणः तुम्हारा दायां (घोड़ा) जोत दिया जाय (१-८२); घूमते 
केतु रभवद्‌ दिवि भितः तेरा ध्वज, धूम, घ्‌लोक तक (उठा दिया ग्या) 
उठ गया (५-११) । 

(ख) ब्राह्मणग्रन्यों में इन रूपों के (भू का लट्‌ और लुङ निर्देशक, 
और अस्‌ का लङ्‌ और लिट्‌ निदेशक अयच विधिलिङ्‌) वर्तमान और भूत 
के प्रकार नियमितरूपेण बनते हैं । यथा -भूयसीभिह___अस्य__आहुतिभि रिष्टं 


भवति उसने बहुत-सी आहुतियों से यज्ञ किया है (ऐ० ब्रा); देवासुर: 
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से यत्ता आसन्‌ देवता और असुर सङ्घष में लगे थे (तं० सं०); कक 

ऋषोणार्मनुअश्ुतमास ऋषियों ने वह सुना था(श० ब्रा०); तंस्माद्‌ विभृता 

अंध्वानोऽभूबन्‌ इसलिये मार्ग अलग-अलग कर दिये गये हैं (ते० सं०) । 
२०९. कर्मवाचक भविष्यत्काल कृदन्त 

इनमें छः (प्रत्यय) उपलब्व होते हैं : आय्य वाला एक ऋग्वेद में ही 
उपलव्ध है; एन्य, य और त्व वाले तीन वेद और व्राह्मणप्रन्थ इन दोनों में 
उपलब्ध हैं । इसी प्रकार तब्य और अनीथ वाळे दो भी (ऋग्वेद से अन्य ) वेदों और 
ब्रा० में उपलब्ध हैं। इन घातुज नामपदों के द्वारा जो अथ सर्वाधिक 
्रचुररूपेण अभिव्यवत किया जाता है वह है आवश्यकता पर अन्य सम्बद्ध 
अर्थ जैसे कि आभार, योग्यता, निश्चित भविष्य और सम्भावना भी अनेक 
चार उपलब्ध हो जाते हैं । इनमें से चार का अन्वय कतंरि तृतीया के साथ 
किया जाता है (कभी-कभी इसके स्थान पर चतुर्थी और षष्ठी का प्रयोग 
भी उपलब्ध हो जाता है) जवकि त्व और अनीय वाले रूप कभी भी 
विभक्ति के साथ सम्वद्ध हुए नहीं पाये गये । 

१. इन कृत्यप्रत्ययान्त रूपों में यप्रत्ययान्त रूप सर्वाधिक प्रचुर है: 
सद्यो' जज्ञानो' हंब्यो बभूव उत्पन्न होते ही वह आवाहनीय बन गया 
(८.९६) । बहुत वार यह रूप क्रियापद के विना भी उपलब्ध होता है । 
यथा-विंदवा हिँ वो नमस्योनि बन्या नामानि देवा उर्त यङ्गियानि वः हे 
देवताओं आपके सव नाम नमस्करणीय हैं, स्तुत्य हैँ और पूजनीय हैं 
(१०.६३९) । कर्ता को तृतीया, चतुर्थी, अथवा षष्ठो के द्वारा अभिव्यक्त 
किया जा सकता हे । यया-₹वं नं.भिहे व्यो विश्वचा _.असि तुम सदेव 
मनुष्यों के द्वारा आवाहनीय हो (७.२२); अस्माभिरू नु' प्रतिर्चक्या 
अभूत्‌ वह (हमारे द्वारा देखने के योग्य हुई=) हमें दिखाई देने लगी 
(१-११३); संखा संखिम्य ईड्यःः मित्रों के द्वारा स्तुत्य मित्र 
(१.७५); यं एंक इंद व्यः चर्षणीनाम्‌ मनुष्यों में वही एकमात्र 
आवाहन करने योग्य है (६-२२) । 
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ब्राह्मणथ्रन्थो में कर्ता तृतीया अथवा षष्ठी में प्रयुक्त हो सक्ता है, चतुर्थी में 
नहीं। जेसे--तॅस्स दे यम्‌ का अर्थ है वह जिसे दक्षिणा देनी चाहिये (श० ब्रा०)। 
यह उदाहरण ब्राह्मणयन्थो में इस कृत्यप्रत्यय के भाववाचक प्रशोग का निदर्शन है 
एवंच एक ऐसा प्रयोग है जो कि ऋग्वेद में सवथा अनुपलब्ध हे । ब्राह्मणमन्थों 
में इसके योग में अस, और भू के रूप उपलब्ध नहीं होते। इस प्रकार यह 
इत्यप्रत्ययान्त रूप सदेव क्रियापद के विना रुक्त होता है । यथा--तहु देयम 
बहुत कुछ देना (है) (मे० सं०) । 

२. ऋग्वेद में त्वप्रत्ययान्त शब्द आवश्यकता अथवा सम्भावना इन अर्थों 
को ध्वनित करता है और प्रायः भूत काल से विरोध को द्योतित करने के 
लिये प्रयुक्त होता है पर इसके साथ किसी क्रिपापद (अस्‌ और भू) और 
कत्रेंथेक नामपद का प्रयोग उपलब्ध नहीं होता । यया--रिर्पबो हन्स्वासः 
शत्रुओं को मारना हे (३.३०) ; यो नन्त्यान्य नमन्‌ न्यो' जसा जिसने अपनी 
शक्ति से उसे झुकाया जिसे झुक्राया जा सक्ता था (२-२४); तंहिंश्व- 
सभिभू'रसि यंज्जातं य॑च्च जन्त्वम्‌ तुम जो उत्पन्न हो चुका है और जो 
उत्पन्न होगा उस सब से बढ़ कर हो (८.८९) । 

(अ) ऐसा अतीत होता है कि श्राह्मणअन्थों में इस छृत्यप्रत्ययान्त शब्द के 
द्वारा जो एकमात्र अथे अभिव्यक्त किया जाता है वह है सम्भावना । यथा 
स्नात्वमुदर्कस्‌ वह जल जिसमें स्नान किया जा सकता है (श० ब्रा०); नो" 
अस्य__अर्न्यद्‌ घो त्वमासीत्‌ प्रागात्‌ उत्तके पास प्राण के सिवाय अपण 
करने को और कुछ न था (मे० सं०) । 

३. ऋग्वेदमात्रगोचर आय्यप्रत्ययान्त कृत्यरूप कभी-कभी तृतीयान्त 
अथवा चतुर्थ्यन्त कर्ता के साथ प्रयुक्त हुआ देखा जाता है । यया दक्षाय्यो 
नु'भिः मनुष्यों द्वारा आराध्य (१.१२९); दर्कषाय्पो द स्वते दम आ जोकि 
घामिक जन द्वारा अपने घर में आराध्य है(२.४) । 

एन्यप्रत्ययान्त रूप, जोकि लगभग ऋग्वेद तक ही सीमित है, के 
साथ तृतीयान्त कर्ता का प्रयोग किया जा सकता है । यथा-- 
अस्निरीळे न्यो गिरा गीत के द्वारा स्तुति करने योग्य अग्नि (१.७९) ; 
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अभ्यायंसे'न्या भवतं मनीषिभिः तुम भक्तजनों के द्वारा अपने पास आकृष्ट 


किये जाने के लिये सहमत हो जाओ (१.३४) । 


(अ) यह दो एक वार ब्राह्मणग्रन्थों में भी पाया जाता हे । यथा-वाचसुद्यासं 
शु षेण्याम्‌ मैं सुनने योग्य वाणी का उच्चारण करूँगा (त० सं०) । 


५. ऋग्वेद में सवंथा अनुपलभ्यमान तव्यान्त कृत्य अथवं० में केवल 
दो बार पाया जाता है। उदाहरण के रूप में--न ब्राह्मणो हिसितव्यः 
ब्राह्मणा की हिसा नहीं करनी चाहिये (अथवं० ५-१८) । 


(त्र) ब्राह्मणअम्धों में इसका प्रयोग प्रचुर है एवंच बहुत कुछ उसी प्रकार है 
जैसे कि यप्रत्ययान्त का। यहां यद्द भाववाच्यतया तथा तृतीयान्त कर्ता के साथ 
प्रयुक्त होता है । यथा पुन्रो" याजयितब्योः पुत्र से अवश्यमेव यज्ञ कराना 
चाहिये (मे० सं); अग्निचि ता पक्षि'णो न॑-_्रशितव्येस्‌ अग्न्याधान करने 
चाले को चाहिये किं वह पक्षी (का कोई भी अङ्ग) न खाये (मै० सं०); 
पशुब्रतेन भवितव्यम्‌ (मै० सं०); उसे पशुओं की तरह आचरण करना चाहिये 


(अच्तराथं : उसे वह क्रिया करनी चाहिये जो कि पशुओं की क्रिया का 


अनुसरण करती है) । 


६. वेदों और ब्राह्मणग्रन्थों में विरलतया प्रयुक्त अनीयान्त रूप 
ऋग्वेद में सवंथा अनुपलब्ध हैं। अथवं० के गद्यभाग में यह केवल दो 
बार मिळता है । केवल योग्यता और सम्भावना इन अर्थो को यह भभि- 
व्यक्त करता है । तृतीयान्त पद के योग में अथवा भाववाचक खूप में यह 
कभी भी प्रयुक्त नहीं होता । इस कारण ब्राह्मणग्रन्थों में भी यह मुश्किल से ही. 
कृत्यरूप के पूणं स्वरूप को अपना पाया है । यथा-- उपजीचनी यो भवति 
वह उपजीव्य है (अथवं०) ; अभिचरणीय अभिचार क्रिया के योग्य 
(श०ब्रा०); आहवनीय आहुति देने के योग्य (ऐ० ब्रा०) । 


कान्त और कूलार्थक इद्न्त अथवा अव्यय कालङद्न्त | 


२१०. कृत्वान्त और कृत्वार्थक कुदन्तों के वे रूप जिनके अन्त में ७ > 
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स्वी, त्वा, त्वाय (देखिये १६३ ) अथच य या त्य (१६४) आता है, पर्यायवाची हैं । 
वे पुरुषवचनपरिच्छिन्न क्रियापद की क्रिया के प्रारम्भ होने के पूर्व की बीती हुई 
क्रिया को अभिव्यक्त करते हैं। यह कृदन्त नियमित रूप से वाक्य के कर्ता 
समझे जाने वाले पद का परामर्श करता है। यथा-यूढ्‌वी” तमो ज्यो'तिषा__. 
उषी अबोधि अंधेरे को छिपा चुकने पर उषा ज्योति के साथ जाग्रत 
हुए हैं (७.८०); युक्‍त्वा हरिभ्यामुप यासदर्वाक (उन्हें) जोतने 
के वाद वह अपने दो घोड़ों के साथ इस ओर आये (५.४०); सित्रयं 
दृष्ट्वाय कितर्व॑ तताप स्त्री को देख चुक़ने पर वह जुआरी को दुःख 
देता है (१०३४०) नस्त्री को देखने पर जुआरी को दुःख होता है; 
पिबा निर्षय वेठ कर पयो (१.१७७"); यो हॅन्ति शंत्रुममीत्य जो कि 
आक्रमण कर शत्रु का वध करता हे (९.५५") । 
(भ्र) ब्राझणयरन्थो में भी इसी प्रकार का दी वाग्व्यवहार है: तस्मात्‌ सुप्त्वी 
अजाः प्र बुध्यन्ते इसलिये सो चुकने पर प्राणी जागते हैं (ते० सं०); तै 
ह...एने इष्ट्वा भी'विवेद उसे देखने पर भय ने उसे आ दवोचाच्च्डसे 
देख कर वह डर गया (श० त्रा०)। पर यहां वेद में अनुपलब्ध अनेक प्रकार का 
शियिलान्वय पाया जाता है। अतः यह अथं की दृष्टि से पुरुषवचनपरिच्छिन्न 
क्रियापद के समान विधेयतया प्रयुक्त तव्यान्त अथवा यान्त कमंवाच्य भविष्यतकाल 
कुदन्तों के द्वारा आचिप्त कतो का परामरा करता है । यथा-अरिनद्दोत्रहंवनीं 
अतंप्य हंस्तोऽवधेयः अग्निहोत्र करने वाले चमस को तपा कर (हाय 
पकड़ने वाले को चाहिये कि) चह उसका हाथ इसमें डाले (मे सं०) । 
इससे भी शिथिलतर अन्वय निम्नलिखित वाक्यों में पाया जाता है: ते पशंव 
- ओ षधीजग्थ्वा अर्पः पीत्वा तत एषं र॑सः सम्भवति जव पशु वनस्पतिय 
का भक्षण कर चुके हों और जल पी चुके हों तब यह जीवन रस उत्पन्न 
होता है (श० ब्रा०)=तब वे जोबन रस को प्राप्त करते हें। बहुत बार 
इस कदन्त के भूतकाल के भे पर बल देने के लिये इसके अभ्यत्रहित अनन्तर 
तव इस अर्थ का अथ यह निपात प्रयुक्त किया जाता है। ब्राह्मणयन्थों में यह 
कदन्त कभी-कभी अत्ान्तर वाक्य के पुरषरचनपरिच्छन्न क्रिप्रापद के समकक्ष 
होता है । यगा--ग्रातिय्ये'न वे देरा इभ्ट्वा तान्त सरमे ३निगइर्‌ जब देवता 
अतित्रिजःरार को तिथि से यत क! चुके तो इनमें आफ्न में फूड पड गई 


(श० ब्रा०) । | ५ 
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तरिचारार्थक मन धातु के साथ भी ऐसा ही पाया जाता है: एंद्‌ वे” देवाः 
आप्य रादूध्वा_.इच._.अमन्यन्त देवताओं ने इसे पाकर यह समका कि वे 
मानों जीत ही गये हैं. (श० ब्रा०) । 


(ख) अमन्त कत्वार्थं कृदन्त सदंव समासरूप ही होता हे । इसका पूर्वपद 
लगभग सदैव उपसग होता है । यह वाक्य के पुरुषवचनपरिच्छिन्न क्रियापद 
के कर्ता द्वारा एक साथ की गई क्रिया को अभिव्यक्त करता है । क्रिया- 
विशेषणतया प्रयुक्त सजातीय द्वितीयान्त रूप होने के कारण परकालिक वेद में 
इसका तत्वार्थ कृदन्त के रूप में प्रयोग आने लगा है। यथा- तन्त्र 
युबती” अभ्याक्रम वयतः दो युवतियां इस तक पहुँचकर जाला बुनती 
हें ( अथत्रं० ) 1 

(अ) जाह्मणअन्थो में इसका प्रयोग प्रचुर हो चका है । यथा-अभिक्रामं 
जुद्दोति (ते० सं०) वह (अग्नि के) पास आकर हवन करता है । कभी-कभी यह 
कृदन्त आस, ई, और चर इन धातुओं के योग में क्रियासातत्य को थोतित करने 


के लिये प्रयुक्त किया जाता है। यथा-ते” परापातम्‌ आसत वे परे परे उइते 
रहे (मे० सं०) | 


तुमुन्नन्त और तुमर्थ इदन्त 


२११. साधारणतया यह रूप वाक्य के सामान्य कथ्य के पुरक के रूप में 
प्रयुक्त किया जाता है। तब इसका अर्थ होता है प्रयोजनतः अथवा परिणामतः । 
यह कृदन्त कभी-कभी वाक्य के किसी शब्द विशेष--प्रायिक रूप से क्रियापद 
पर, यदाकदा नामपद--पर भी निर्भर करता है । उस स्थिति में अन्य 
भाषाओं की तरह सहायक क्रियापद के बाद यह अपने सम्पूर्ण अर्थ का कुछ अंश 
खो वठता है। कमं अभिहित होने पर साधारणतया द्वितीया विभक्ति में प्रयुक्त | 
किया जाता है । 

£. चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ छदन्त 


(क) इस कृदन्त के नाना रूप या तो द्वितीया के नियामक होते हैं 4 
या (आकर्षण के कारण) चतुर्थी के या कभी-कभी (यह क्रियापद के स्वरूप पर. 
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निर्भर करता है) किसी अन्य ही विभक्ति के। यया-इ्राय.__अर्क'' जुह्वा 
संमञ्जे, वीर दानो कसं वन्दध्ये इन्द्र के लिये में अपनी जिह्वा से एक 
गीत सजाता हूँ जिससे कि मैं उस दानी वीर की स्तुति कर सू" 
(१.६१') त्व॑मङणोदुंष्ठरोतु संहो विंश्वस्मै सहसे संहष्ये तुमने हर 
शक्ति पर वश पाने के लिये अग्रतिवार्य शक्ति दिखाई (६.१); 
अंव स्य श्र अध्वनो न॑_.अन्तेऽस्मिन्‌ चो अर्ध स॑ने मम्दध्ये हे शुर आज इस 
हमारे सोमाभिषव में आनन्दित होने के लिये जुआ हटा दो जेसाकरि यात्रा के 
अन्त में (किया करते हँ) (४.१६९) अभूदु पार्रमे तवे पॅत्या हमारे पार जाने 
के लिये (तदर्थ समर्थ बनाने के लिये) मार्ग दिखाई दे गया है (१-४६५) आँ 
नो नावा“ मतीनां यातं पाराय गन्तवे आप दोनों पार जाने के लिये हमारी 
ऋचाओं की नाव पर चढ़ कर हमारे पास आयें (१.४६); इन्द्र चोदय दातवे 
सर्घम्‌ इन्द्र को प्रचुर धन देने के लिये प्रेरणा कीजिये (९-७५); इद्रमवर्धय- 
न्नंहये हन्तवा. उ अजगर को मारने के लिये उन्होंने इन्द्र को सशक्त 
बनाया (५.३१); आत एतु मनः पुनः जोवसे ज्योक्‌ च सुर्य दुशे 
तुम्हारी आत्मा तुम्हारे पास (जीने के लिये) लोट आये (=) जिससे कि 
तुम जी सको और चिर काल तक सूर्य को देख सको (१०-५७); 
शिशीते शृङ्ग रक्षसे विनिक्ष वह राक्षस को बींधने लिये अपने सींग तेज 
करता हे (५.२९); सर्च॑श्चिन्महि दार्वने तत्काल बहुत देने के लिये 
(८.४६5); प्रं यद्‌ भंरध्वे सुविताय दान जब तुम कुशल क्षेम देना प्रारम्भ 
करते हो (५.५९); अमित्रान्‌ प॒त्सु तुव'ण युद्ध में शचुओं का अभिभव 
करने के लिये (६,४६); अंथ._उपप्रं__ऐद्‌ युर्घमे दस्युम्‌ तव वह राक्षस से 
लड़ने को बढ़ा (५:३०); तावस्मम्पं वृशंये सूर्याय पु नर्वातामसुम्‌ 
ये दोनों हमें हमारे प्राण लोटा दें, जिसमे कि हम सूय को देख 
सके (१०.१४९); देवो” नो अंत्र सविता नु._.अये प्रासावीद्‌ द्विपत्‌ प्रं 
चतुव्पदित्ये' यहां सर्विता देवता ने हमारे मनुष्यों और पशुओं को | 
अपने काम पर जाने के लिये म्रेरित क्रिया है (१-१२४); अंबोषि होता | 
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यर्जयाय देवान्‌ होता देषताओं की. पूजा करने के लिये जाग उठा है 
(५-१) । 

(ख) चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त की वाक्य के किसी शब्द विशेष पर 
निर्भरता कोई कम प्रायिक नहीं । यथा--ता वां बास्लूनि__उझ्मसि गॅमध्ये 
हम तुम दोनों के उन घरों को जाने को इच्छुक हैं (१-१५४); दीघृविर्भ रघ्य 
घारण करने में सशक्त (६-६६); चिकिंद्‌ नाशयंध्ये नष्ट करने की समझ 
रखता हुआ (८-९७); अग्नि द्वेषो यो तब नो गृणोमति हम अग्नि से 
प्रार्थना करते हें कि वह श॒त्रता को हमसे दूर रखे (८.७१०); 
ते हिं पुत्रासो अंदितेविदुद्द बासि योतवे चू कि अदिति के वे पुत्र जानते हूँ कि 
युद्ध को केसे दूर किया जा सकता हे (८.१८); त्व॑मिन््र कविता 
अर्पस्क: हे इन्द्र तुमने जलों को प्रवाहित किया (७.२१९); विद्याम तस्य ते 
वर्यमंकूपारस्य दार्वने हम अक्षय दान देने वाले तुम्हारे बारे में 
यह जान सकें (५-३९१); भियंसे मुर्गा कः उसने देत्य को डरा दिया 
(५.२९); जजनुश्च राज॑से ओर उन्होंने (उसे) शासन करने के लिये 
उत्पन्न किया (८-९७); कवी रिछामि सन्दुश में कवियों को देखना चाहता 
हैं (३.३८) । 


(अ) यदाकदा चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त में कमं को कहने का 
सामर्थ्यं होता है । यथा- आ वो वाहिष्ठो वहतु स्तर्वध्ये र॑थः तुम्हारा 
सबसे अथिक वेगवान्‌ रथ तुम्हें इस ओर ले आये जिससे कि तुम्हारी स्तुति की जा 
सके (७.३७); गीभि : सखायं गा नं दोहसे हुवे मैं अपने गीतों से अपने मित्र को 
इस तरह बुलाता हूँ जैसे कि उस गाय को जिसे कि दुइना है (६.४५९) ; एषा 

'पुरुत॑सा इश” कंस्‌ यह जो कि निरन्तर वापिस आती रहती है (जिससे कि) 
वह दिखाई देती रहे । बिधेयपरतया प्रयुक्त (नियमितरूप से निषेधार्थक न के साथ) 
संयोजकनिपातसहच्ररित भविष्यत्काल कुदन्तों के समकक्ष तवे तवे और ए वाले 


१. ऐसा प्रतीत होता है कि लेटिन में कृत्यप्रत्ययान्त रूपों ने वास्तव में भारोपीय 
८ 
विधेयात्मक तुमर्थ दन्त रूप का स्थान ग्रहण कर लिया हे । देखिये त्रगमेनक्कत, 
भूरिद्रस्स ४, २, पष्ठ ४६१ और ४८८. 
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तुमर्थ कृदन्त रूपों में यह अर्थ विशेष रूप से देखने में आता है । यथा--स्तुष” सा 
चां रातिः ` आपकी बह बहुप्रदता स्तुति करने के योग्य है (१.१२२०; नेषा 
गंव्यु तिरंपभतेवी उ यह चरागाद छीने जाने के लिये नहीं है (१०-१४); 
यंस्य नँ राघः पर्येतवे जिसकी निधि अतिक्रान्त किये जाने के लिये नहीं है 
(८.२४९) ; नं_,अस्माकसस्ति तंत तर आदित्यासो अतिष्कदे हे आदित्यो 
हमारा यह उत्साह उपेक्षा किये जाने के लिये नहीं है (८.६७), नं प्रसिये 
सवितु'दे” व्यस्य त॑त्‌ दिव्य सविता का यह (काम) नष्ट किये जाने के लिये 
नहीं हे (४.५४) । 


(आ) कम का अर्थ होने पर तुमर्थ क्रदन्त के द्वारा अभिव्यक्त क्रिया के कर्ता 
(या करण) से तृटीया अथवा पष्ठी आती है । यथा-नॅ._अन्ये'न स्तो मो वसिष्ठा 
अन्वेतवे वः हे वसिष्ठो आपकी स्तुति किसी अन्य के द्वारा तुलना किये जाने के लिये 
नहीं है (७.३३; अभूदरिरनः सासंघे मानुषाणाम्‌ अग्नि मनुष्यों के द्वारा प्रज्वलित 
किये जाने के लिये प्रतीत हुआ (७.७७) । कमंवाच्य का अर्थ न रहने पर कर्ता को 
चतुर्थी से अभिव्यक्त किया जाता है। यथा-वि श्रयन्ताँ प्रये. देवेभ्यो महीः 
देवताओं के लिये वड़े (द्वार) खुल जायें (=) जिससे कि वे (देवता) प्रवेश कर सके 
(१.१४२) ; दुअ" पश्यभ्द्य उर्विया विर्चच उषा अजीगर्भ चनानि विश्वा 
{१.११३) उषा ने सभी प्राणियों को जगा दिया ईँ जिधसे कि वे जो (अब) कम 
देखते हैं दूर दूर तक देखने लग जायें; अह रुद्राय जुरा तनोमि ब्रह्मद्विषे शरवे 
हन्तवा उ मैं रुद्र के लिये धनुष खींचता हूँ जिससे कि बाण उसे लगे जिसे कि 
प्राथना से द्वेष है (१०.१२५) । 


(इ) इच्छार्थ के अभिव्यन्जक ध्ये-युक्त तुमथे इदन्तो का साकाङ्चतया प्रयोग 
कम प्रायिक नहीं है । यहाँ कर्ता या तो अभिहित होता है या उ० अथवा प्र० पु० 
में उसका अध्याहार करना पडता है । यथा- प्रति वां रथं जरंध्ये आप दोनों 
के रथ का मैं आवाइन (करना चाहता) हूँ (७.६७); झा व औशिजो' हुवंध्ये 
शं'सम्‌ उशिच्ष का पुत्र आपकी स्तुति उद्घोषित (करना) चाहता है (१.१२२१) । 

(३) ब्राह्मणग्नन्थो में तचे वाले तुमथेक कृदन्तों के तीन प्रकार के प्रयोग हैं * 
२. प्रयोजन अ में यथा--तं प्र हरति योऽस्य स्तत्यस्तस्सै स्ततंचे वह उसे फेकता 
हे इसलिये कि वह उस पर जा लगे जिस पर कि इसे लगना चाहिये (ऐ० ब्रा०) । 


१. जोकि लैटिन में होगाः लौदन्द (पस्त) वेस्त्र बेनिरिनतस्‌ । 
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२. नं के योग में विधेयरूप में जब कि अर्थ प्रायः कमेवाच्य का रहता है । 
कभी-कभी इसका प्रयोग भाववाच्यतया भी उपलब्ध होता है । यथा--नं घे यज्ञ 
इच सॅन्तवे” इसे यज्ञ की तरह नहीं माना जा सकता है (श० ब्रा०); नं पुरा 
सू“येस्य उ"देतोम॑ न्थितवे” सूर्योदय से पूवं अरणिमन्धन नहीं करना चाहिये (मै० 
सं०); त॑स्मादेते'न._.अंश्र नं कंतव इसलिये उसे आँसू नहीं बहाने चाहिये (म० 
सं०)। ३. आह, उवाच और त्र यात्‌ के योग में आने वाली द्वितीया के वाद कमवाच्य 
अर्थ में । यथा--अग्नि पंस्स्तिरीतवी आह वह कहता हे कि अग्नि का 
परिस्तरण करना है (मे० सं०); गोपालान संह वयितवा उवाच उसने कहा 

सवालों को एक साथ बुलाना चाहिये (श० ब्रा०); तंदुशवंसानेतच त्र यात 
तब उसे घोड को लाने का आदेश देना चाहिये (श० ब्रा०) । पर शायद दितीया 
यहां केवल तुमर्थ कृदन्त पर ही निर्भर करती हे: उसे घोड को लाने के लिये 

आदेश देना चाहिए । 


२. द्वितीया प्रतिरूपक तुमुन्नन्त ओर तुमर्थ कृदन्त 


(क) अमन्तरूप गत्यर्थक धातुओं वाले अथच सामथ्य (अहँ, अश, शक्‌), 
इच्छा (वश्‌) और ज्ञान (विद्‌) इन अर्थो वाली घातुओं पर निर्भर वाक्यार्थो 
के पूरक के रूप में प्रयुवत किया जाता है । यथा--उपो एमि चिकितुषो 
विपृ'छम्‌ में पूछने के लिये बुद्धिमान्‌ लोगों के पास जाता हूँ (७.८६); 
इयेथ बहि“रासंदम्‌ तुम अपने को कुश पर विठाने के लिये गये हो 
(४.९१) ; शकेम त्वा समिंधम्‌ हम तम्ह प्रजलित कर सकेंगे (१.९४); 
सं वेद देच आनंमं देवान्‌ वह देवता जानता है कि देवताओं को यहां केसे 
इस ओर आने के लिये मार्ग दिखाया जा सकता है (४-८) । 


(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में तुमर्थ कृदन्तो का यह रूप केवल निषेधाथक नें से सम्बद्ध 
, विद्‌ और शक इन धातुओं के योग में प्रयुक्त होता है । यथा-अवरु न्धे 
नं._अ शक्नोत्‌ वह पीछे न रोक सका (मे० सं०) । 


(ख) ऋग्वेद में तुमुन्नन्त कृदन्त गत्यर्थक धातुओं के योग में प्रयोजन 


को अभिव्यक्त करता है एवळ्च समर्थार्थक अहं. और इच्छार्थक चि पर ह 
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होते हुए भी प्रयुक्त होता है यथा--को' विद्वासमुपगात्‌ प्रष्दुमेतत्‌ कोन यह 
पूछने के लिये विद्वान्‌ के पास गया है ? (१.१६४); भू यो वा दातुमहंसि 
अथवा तुम और अधिक दे सकते हो (५-७९०) । 

(क) व्राह्मणग्रन्थों में भी ऐसा ही प्रयोग है । वहां भी यह तुमर्थ कृदन्त 
गत्यथेक धातुओं के योग में प्रयोजन को अभिव्यक्त करता है अथवा निम्न-: 
लिखित घातुओं के योग में प्रयक्त होता है : घृ इच्छा रखना और 
(सामान्यतया निषवार्थक न॑ के योग में), अहे. और शक्‌ समर्थ होना, 
कम्‌ चाहना, घृष्‌ साहस करना, आदू कष्ट पहुँचाना आशंस्‌ आशा 
रखना । यथा--होतुमेति वह हवन करने के लिये जाता है (ते० सं०), 
द्रष्टुमा गछति वह देखने के लिये आता है (श० व्रा०); अन्यदेव कतु 
दधिरेऽर्यद्रं कुवन्ति उन्होंने कुछ और ही करने का सङ्कल्प किया है पर 
वे करते कुछ और ही हैं (श० ब्रा०); कर्थमशर्कत संदुते जीवितुम्‌ 
तुम मेरे बिना केसे जीवित रह सके हो ? (श० ब्रा०); नं चकमे 
हन्तुम्‌ उसे मारने की इच्छा न हुई (श० ब्रा) । 

३. पञ्चमी और षष्ठग्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त 

(क) असन्त रूप (जिसका उपसर्गो के साथ नियमेन समास हो जाता है) 
लगभग अनपवादरूपेण पञ्चमी का रूप है जेसाकि इसके पञ्चमी त्रिभक्ति 
के नियामक शब्दों के जैसे कि उपसर्ग ऋते. (विना) पुरा (पहिले), और 
पा (रक्षा करना) त्रा (त्राण करना) और भी (डरना) इन धातुओं के 
योग में प्रयोग से पता चलता है । यथा-ऋतेचिदभिश्निंः पुरा जत्र म्य 
आतु'दः कोमलास्थियों के छिदे जाने से पूव बिना बंधे ही (८.१९); 
चरध्वं कर्तादवर्पदः (२.२९) हमें गढ में गिरने से बचाओ (अक्षरां : 
गढ से, गिरने से) | 

ईश्‌ घातु के योग में प्रयुक्त होने के कारण इसके षष्ठी विभक्ति होने 
का केवळ एकमात्र उदाहरण है: नहिं स्वदारे निमिषश्च नं ईश चु'किः 
तुम्हारे बिना में आँख भी नहीं झपक सकता (२:२८) । 
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(अ) ब्राह्मणग्न्थों में यह केवल ईश्वर के द्वारा नियुमित षष्ठी विभक्ति के रूप में 
अयुक्त होता है : सँ ईश्वरो' यॅजसानस्य पशन निदं हः वह यजमान के पशुओं 
को जलाने में समर्थ है ( मे० सं०)। 


(ख) तोस्‌ प्रत्ययान्त कृदन्त पञ्चमी विभवित का रूप होता है जबकि 
यह पुरा (पहिले) और आ (तक) इन उपसगो के अथच बचाना और 
रोकना इन अर्थो' की धातुओं के योग में प्रयुक्त होता है। यथा -पुरा हॅन्तो- 
भयमानो व्यार इससे पहिले कि उस पर प्रहार हो वह (वहां से) 
.हृट गया (३.३०) ;युयोत नो अनपत्यानि गन्तोः हमें अनपत्यताग्राप्ति से 
बचाओ (३.५४) । षष्ठी प्रतिरूपक तुमर्थक्कदन्त का प्रयोग समर्थ होना इस 
अर्थ के ईश धातु के (जहां कि कर्म [समीपवर्ती विभक्ति के] आकर्षण के 
कारण पष्ठी में पाथा जाता है) या बीच में इस अर्थ के मध्या इस क्रिया- 

विशेषण के योग में पाया जाता है । यथा-ईंश राय; सुवीर्यस्य दातोः 
वह घन एवश्च शूरवीर सन्तान दे सकता है (७.४); मा नो मध्या 
“रीरिषत आयु न्तोः वृद्धावस्था (के बीच में ही=)में पहुँचने से पहिले 
हमें कोई क्षति न पहुँचाओ (१.८९) । 


ब्राह्मणग्रन्था में पन्चमी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त केबल उपसगा के योग में ही 
"पाया जाता है | यह प्रायः ग्रा (तक) और पुरा (पहिले) के योग में उपलब्ध 
“होता है जबकि कर्ता और कम दोनों से ही षष्ठी आती है । पर समीपवर्ती 
विभक्ति के आकर्षण के द्वारा कमं से पञ्चमी भी आ सकती है । विधेय से भी 
पञ्चमी आ सकती हे । यथा--आ सू'यंस्य उ'देतोः (मै० सं०) सूयं के उद्य तक 
डस समय तक जवकि सूय उदय होता है; आ तिसणी दो ग्घोः (श० ब्रा०) 
“तीन (गायों) के दुद्दे जाने तक=जव तक कि तीन (गाये) दुही जाती दें; 
आ में ध्याद भवितोः पवित्र होने तक; पुरा सूयंस्य.__उ'देतोः सूयं के उद॒य होने 
“से पूवं (मे० सं०)=जव सूर्य उदय होता है उससे पूव; पुरा वाग्भ्यः 
-सम्प्रबदितोः वाणियों के उच्चारण किये जाने से पूव (पं० ब्रा०) =जब वाणिंयों 
का उच्चारण किया जाता है उससे पूर्व । पन्चमी प्रतिरूपक कृदन्त कभी-कभी | 
"पुरस्ताद्‌ और अर्वाचीनम्‌ (पहिले) इन क्रियाविरोपणीभूत उपसगा फे योग में | 
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भी प्रयुक्त होता है। यथा-पुरस्ताद्धोतोः हवन करने से पहिले (मे० सं०); 
अर्वा-चो नं ज॑नितोः पेढा होने से पहिले (मे० सं०) । 

षष्ठीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त केवल समर्थाथक ईश्वर के योग में प्रयुक्त होता है ।' 
इस अवस्था में कमे में दितीया (कभी-कभी आकर्षण के द्वारा षष्ठी भी) और 
विधेय में प्रथमा आती हे । यथा-सं ईश्वर आर्तिमाताँः वह कष्ट में पड़ 
सकता है (ते० सं०); ता ईश्वर यंजमानं हिँसितोः वे दोनों यजमान को 
हानि पहुँचा सकते हैं (मै० सं०) । कभी-कभी ईश्वर शब्द का प्रयोग नहीं भी 
किया जाता । यथा--तंतो दीक्षित: पासनो' भँचितोः इसलिये दीक्षित व्यक्ति 
पामन्‌ (--पाँच, खुजली का उग्ररूप) रोगयुक्त हो सकता है (श० ब्रा0) । 


सप्तमी ग्रतिरूपक तुमर्थ कदन्त 
शुद्ध तुमं कृदन्त माने जाने वाले सप्तमी प्रतिरूपक तुमथं कृदन्त (देखिये 
१६७.४) वे कतिपय रूप हैं जिनमें संनि लगता है । यह सामान्य वाक्यार्थ 
के पूरक होते हैं अथवा (ध्ये वाले रूपों की तरह) अपने प्रयोग के लिये 
वाक्य के किसी शब्द विशेष पर निर्भर करते हैं और इच्छा अथवा प्रेरणा 
इन अर्थो को अभिव्यक्त करते हैं (यहां प्र म० और उ० पुरुषों में क्रिया का 
अध्याहार करना पड़ता है) | यथा-विं नः पर्थश्चितन यष्टवे अस्मंभ्यं विवा 
आशास्तरीर्षणि क्या तुम हमारे लिये यज्ञ के मार्ग खोल देते हो (जिससे 
कि) हम सभी क्षेत्रों को जीत लें (४.३७"); न॑यिष्ठा उ नो नेषणि, प॑विष्ठा 
उ नः पष्यति द्वि्षः शत्र ओं के बीच में से हमारा पथ प्रदर्शन करने 
वालों में सर्वोत्तम और नेतृत्व करने वालों सर्वश्रेष्ठ नेता (१०.१२६१) . 
तं उक्थस्य बर णा_.इन्द्राय_.उपस्तृणीषषणि में तुम्हारे इन्द्र के लिये 
शक्ति के साथ स्तुति गीत को बिछा दूगा (६.४४); प्रिय वो अतिथि 
गणीर्षण तुम अपने प्रिय अतिथि की स्तुति करो (६.१५); ईजानं 
भू मिरभिं प्रभूषणि प्रथिवी यजमान की सहायता करे (१०.१३२) । 
लकार ओर प्रकार 
२१२. अपने से मिलते जुलते अथो वाले दो या तीन घातु कभी-कभी 
एक दुसरे के इस प्रकार पुरक बन जाते हैं कि वे लगभग एक ही क्रियापद 
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क्रे भिन्न-भिन्न लकारान्त रूपों का काम देने लगते हैं। इस प्रकार की 
धातुएं हैं : 


१. अस्‌ और भू : अस्‌ के लट्‌, लड और लिटू के रूप बनते हैं और 
“भ के केवल लट और लुङ्क के । अपने निजी अर्थ में भू का अर्थ है होना 
(मूल में बढ़ना) पर यदि यह सत्तार्थक अस्‌ के विपरीत न हो, तो इसका भी 
वही अर्थ शोता है जो कि अस्‌ का। दोनों हो धातुओं के लट्‌ और लिट के रूप 
साद्ुयेंण प्रयुक्त होते है । इनका भेद तव सब से अधिक स्पष्ट होता है जबकि 
लट्‌ और लुङ वाक्य में विरोधितया प्रयुक्त होते हैं। यथा यमो वा इदसभूद्‌ 
यद्यं स्मः: यम वह बन गया है जो हम हैं (त० सं०)। यह लङ में भी पाया 
जाता है: या विप्रुषा आसंस्ताः शकरा अभवन्‌ जो (पहिले) चिनगारिया थीं 
चे (अब) कंकड़ बन गये हैं (मे० सं०) । 
२. घाव औरसृ दोड़ना : ऋग्वेद में लिट्‌ प्र के अंदधावत्‌ और 


-लटू के सिंसति एवञ्च ब्राह्मणग्रम्थों में लट्‌ का घाबति, लड का असरत्‌ और 
लिट के ससार उपलब्ध होते हैं । 


३. पश्‌ और दृश देखना : इनमें पश्‌ केवल लट्‌ में ही पाई जाती है. 


और दृश लिट्‌ लृट्‌ और लुङ में। दशेनार्थक़ ख्या भी उन्हीं छकारों में 
प्रयुक्त होती है जिनमें कि वृक्ष, पर दृशु के विपरीत इसका अर्थ होता हैं 
भ्यान से देखना । 

४. ब्रू और बच बोलना : ब्रू केवल लट्‌ प्रकृति में ही प्रयुक्त होती 
है और वच्‌ लिट, छुट और लुङ्‌ में (वेद में रूटू का रूप विवक्ति भी उपलब्ध 
होता है) । 


५. हुन्‌ और वधु मारना : हन्‌ के प्रयोग रूट्‌, लिए, लट्‌ और लङ में 
उपलब्ध होते हैं और वध्‌ के केवल झूड में। 
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; (अ) ब्राह्मणय़मन्थो में कतिपय अतिरिक्त धातुयुगल कुछ इद तक पक दूसरे के 
Se ~ | 4 
अथ के पूरक हें । जैसे कि अद और घस्‌ खाना, अज्‌ और वी हाँकना; इ 
गा (लुङ्‌) जाना; प्रयम्‌ और प्रदा उपहार में देना; शद्‌ ओर शी 
रोरना । 


लट 


(य) वेद में दोया दो से अधिक लट्‌ प्रकृतियों से वने कुछेक क्रियापद 
उपलब्ध होते हैं जिनमें कि तनिक भी अर्थभेद नहीं पाया जाता । ब्राह्मण 
अन्थो में यह वविध्य बहुत सीमा तक लुप्त हो चुका है । यहाँ वह केवल-मात्र रूप 
जिसमें कि विकास के चिन्ह उपलब्ध होते हैं य वाला रूप है जिसका झुकाव 
अकमक अर्थ की ओर है। ब्राह्मणग्रन्थों में इस प्रकार की लट्‌ प्रकृतियां 

लगभग एक दर्जन धातुओं से वनती हैं जो कि ऋग्वेद में नहीं वनतीं । यथा-- 
तप्यति गर्म होता हे (ऋग्वेद में त॑पति) । 

१. अन्य भाषाओं की तरह लट्‌ का प्रयोग उस क्रिया को सूचित करने 
के लिये किया जाता है जो कि वक्ता के द्वारा अपनी बात कहे जाने के समय 
हो रही होती है। 


२. ऋग्वेद में सामान्य लट्‌ कभी-कभी कहानी में बताई जाने वाली 
अतीत की उन घटनाओं के. लिये भी प्रयुक्त किया जाता है जहां कि कोई 
नई वात इस तरह कह दी जाती है कि मानो वह प्रत्यक्ष हो रही हो। यथा-- 
पुरुत्रा वृत्रो' अशयद्‌ व्यस्तः अमुर्या शँयानमंति यन्ति__.आप: वृत्र अनेक स्थानों 
पर विखरा पड़ा था ' जब वह इस प्रकार पड़ा होता हे तो उस पर 
जल चलने लगते हें (१.३२) ब्राह्मणग्रन्थों में यह प्रयोग उपलब्ध होता 
नहीं दीखता । 

(क) पुरा के योग में लट्‌ का प्रयोग उस क्रिया को सूचित करने के 
लिये किया जाता है जोकि अतीत में होते होते वर्तमान तक पहुँच गई है। 
यथा--कब तानि नो सख्या बभूवुः, संचावहे यंदवुर्क पुरां चित्‌ हम दोंनों की 
वह मित्रता कहां गई जबकि हम पाहिले ऐसे मिलते रहे हें जिससे 
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कि एक दूसरे को बुरा नहीं लगता था (८.८ ०५); से ह....अग्निसवाच _. 
अंथ यन्मां पुरी प्रथमं यंजय क्ववे_.अहँ भवानि....ईंति तब अग्नि ने 
कहा : चू'कि अब तक तुमने मुझे यज्ञ में प्रथम स्थान रूप सम्मान 
दिया है (इसलिये अब) में कहाँ रहूँ (श० ब्रा०) ! 


(अ) आह्मणय्रन्थो में पुरी का प्रयोग किन्हीं विशिष्ट परिस्थितियों में पूर्वा- 
वस्था को अभिव्यक्त करने के लिये किया जाता हे । इस प्रकार के प्रयोग में वक्ता 
के दष्टिकोण से वास्तविक वर्तमानता का परामश नहीं पाया जाता । यथा-- 
अंहोता वा ए पुरा भवति यदा_.एव॑_.एनं प्रवृणीतेथ होता पहिले वह 
होता नहीं होता है पर ज्यों ही वह उसे चुन लेता है तो वह होता बन 
जाता है (श० ब्रा०), अनद्धा _इच चौ अस्य_,अंतः पुरा जाने भवति 
पहिले उसका जन्म अनिश्चित सा होता है (श०ब्रा०)। 


(ख) निर्देशक लट्‌ के योग में स्म पुरा यह वताता है कि अतीत मे 
कुछ हुआ करता था । यथा--संहोत्र स्म पुरा नारी संमनं वी._.अंब गछति 
पहिले समय में स्त्री सार्वजनिक यज्ञ (यज्ञो) या सभाओं में जाया 
करती थी (१०.८६) । 


(अ) यही व्यवहार हृ स्स पुरा के साथ आह्मणअन्थों में मी प्राचुयंण उपलब्ध 
होता दे । यथा--नं इ स्म वै पुरा-अग्निरंपरशुद्रक्णं हदति पहिले समय म॑ | 
जो चीज कुल्ह्दा़ी से न कटी हो उसे आग नहीं जलाती थी (ते० सं०) । यहाँ 
कहीं अधिक बार पुरा के प्रयोग का परिहार किया जाता है और केबल ह स्म ही _ 
उसी अर्थ को समर्पित कर देते हैं विशेषकर प्रायः तव जबकि लटू और लिट्‌ के आर्द | 
के योग में उनका प्रयोग किया जाता दै । यथा-एतंछ स्म वा आह नारद | 
(भै० सं०) इस बारे में नारद कद्दा करते थे.(ऐ० ब्रा० में इसी अर्थ में दृ स्म क 
योग में लिट्‌ और लङ, का प्रयोग पाया जाता है) । द स्म इन निपातं ने जोकि _ 


पहिले पुरा के साथ आते भर थे ने इसके बिना प्रयुक्त होने पर भी वही शर्थ | 
अपना लिया है जो कि केवल पुरा में विद्यमान हे । - गी 


(ग) निर्देशक लट्‌ कभी-कभी लूट्‌ और लेट्‌ के स्थान में भी प्रयुक्त होता | 
है। यथा--अंहर्मपि हन्मिईति ह._उवाच उसने कहा : में भी उसका 


(७७ 
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(श० ब्रा०) इखइच रुशमरर्चांशं प्रास्येताम्‌, यतरो नौ पूर्वो भूमि पर्येति स जयतीति 
इन्द्र और रुशम ने शर्त लगाई: हममें से जो प्रथिवी के गिदे पहले 
जायेगा वह विजयी .होगा (पं० ब्रा०) । ८ 


भूतकाल 


२१३. भूतकाल के प्रत्येक लकार का ( सिवाय लिट्प्रतिरूपक के) 
अपना एक विशिष्ट अर्थ है यद्यपि लिए और लुङ्‌ के कई एसे उदाहरण भी 
मिल जाते हैं जिनमें और लङ के रूपों में कोई अर्थ भेद नहीं पाया जाता । 

(य) लिट्‌ का यह स्वभाव है कि यह पूर्ववर्ती क्रिया के परिणाम 
स्वरूप बनी कर्ता की स्थिति को अभिव्यक्त करता है। यदि वह क्रिया 
(जोकि प्रायः वार-वार को जाने चाली अथवा निरन्तर होने वाली होती है) 
होते-होते वर्तमात्त काल तक पहुँच जाती है और वतंभान का भी अपने में 
ही अन्तर्भाव कर लेती है तो इसका अनुवाद वर्तमान के द्वारा किया 
जा सकता है पर यदि वह वर्तमानकाल से पहले ही परिसमाप्त हुई समझी 
जाती है तो इसका अनुवाद पूर्णभूत से किया जाता है। पुरा पहिले और 
नर्नम्‌ (अव) इन क्रियाविशेषणों के योग में यह इन दोनों अर्थो को अभि- 
व्यक्त कर सकता है । यया- पुरी नूनं' च स्तुर्तय ऋषीणां पस्पृध्य अतीत 
काल में ऋषियों की स्तुतियां एक दूसरे से होइ लेती रही हँ ओर 
अब भी (वैसा) ही कररही हैं (६:३४); शव ब अर्तिभिवंय पुरा नून 
` बुभुज्महे हम्‌ निरन्तर आप की सहायता का उपभोग करते रहे हँ और 

अब भी (वेसा ही) कर रहे हैं ( ८.६७ ०)। सर्वेदाथंक क्रियाविशेषण सत्र 
के योग में भी यही अर्थ पाया जाता है। यथा--तुंस्यं ब्रह्माण गिर इन्द्र तुस्यं 
सत्रा दघिरे, जुषंस्व हे इन्द्र तुम्हें प्रार्थनाएँ और तुम्हें ही गीत सदा अपण 
किये गये हैं (और अब भी किये जाते हैँ): तुम झपाकर कर उन्हे 
स्वीकार करो (३.५१) । पर निपात के बिना भी यह क दोहरा अर्थ 
प्रचुरतया स्पष्टल्पेण उपलब्ध होता है: न॑ सोमईन्द्रम॑ंसुतो ममाद 
(७.२६१) अनसिषुत सोम ने (भूत काल में) इन्द्र को मत्त नहीं किया 
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(और नहीं वह अव कर रहा है)! न॑ भोजी मनुर्न” न्यर्थ मीधुर, न॑ रिव्यन्ति 
न॑ व्यथन्ते ह भोजाः दानी लोग मरे नहीं हैं (और मरते [भी] नहीं हँ), | 
वे विपत्ति में नहीं पड़े हैं (और नहीं अब पड़ते हैं): दानियों को 
कोई क्षति नहीं पहुँचती और नहीं वे डगमगाते हैं (१०.१०७); इंच... 
उभे आ पप्रौ रोदसी भहित्वा इन्द्र ने अपनी महिमा से दोनों लोकों को . 
भर दिया है (और अब भी भर रहा हे) (३.५४) । 

(क) इस प्रकार लिट के पर्याप्त रूपों का (चू कि उनकी क्रिया में वर्तमान 
की क्रिया निहित रहती है) अनुवाद वर्तमान क्रिया के द्वारा किया जा सकता. है 
जेसाकि उनके शुद्ध लडन्त रूपों के सान्निध्य में प्रयोग से पता चलता है। 
इस प्रकार के लिट के रूप इन अर्थो की धातुओं से वनते हैं: जानना, प्रसन्न 
होना, दुःखी होना या डरना, खड़ा होना, बेठना, लेटना, [किसी चीज] पर | 
विश्राम करना, मजबूती से पड़ना, रखना, का स्वामी होना, घेरना, | 

` आवेष्टित करना, आगे लांघ जाना, समृद्ध होना, और अपने को प्रदर्शित 
करना। यया-क्वे__इईानों सूर्य, कश्चिकेत कोन जानता है कि सूर्य अब कहां 
हे (१-३५०) ; यन्न इन्द्रो जुजूष य॑च्च वष्टि जो कुछ इन्द्र हमसे इच्छा रखता 
हे ओर जो कुछ वह चाहता है (४.२२') ; क॑ ईषते, तुज्यते, को बिभाय कौन भाग 
रहा है, कौन तेजी से चल रहा है, कौन डरा हुआ हे (१.८४) ;न॑ मेते न॑ | 
तस्थतुः न तो वे (रात और प्रातः) एक दूसरे .से टकराते हैं और नहीं | 
वे स्थिर रहते हँ (१.११३); च॑ने-वने शिक्षिये तक्ववी रिव हर पेड़ पर वह 
पछी की तरह रहता हे (१०.९११) ; य॑था. _इयं पुथिवी' महो दाघार.__इमान्‌ 
व॑नस्पंतीन्‌ एवा दाधार ते मंनः जेसे यह विशाल प्रश्वी वनस्पतियो को धारण | 
करती है वेसे ही वह तुम्हारे मन को धारण करता हे (१०.६०) ; न॑ ते 
पुर्व न_.अंप्सरासो नं वीये नूतनः कश्च्न आप न अतीत के मनुष्य, नहीं | 
आने वाले मनुष्य ओर नहीं इस काल के मनुष्य ने तेरी वीरता को ग्राप्त | 
किया हे अर्थात्‌ तेरी वीरता के बरावर हैं (५.४२) ;प्र॑ हिं रिरिक्षं ओजसा 
दिवो' अन्तेम्यस्परि नं त्वा विव्याच रज इन्द्र पौथिवम्‌ हे इन्द्र, तुम अपती | 
` शक्ति सेचू लोक के छोरों से भी आगे निकल जाते हो, प्रथीलोक तुम्हें 
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अपने में नहीं ले सङ्गता (८.८८); ईखेग शुधुवे नृ ियस्ते सुनोति इन्द्र 
के द्वारा तुम्हारे लिये (सोम का) अभिषव करने वाले की मनुष्य वृद्धि 
होती है (७.३२); सेढ राजा क्षयति चबंगोनाम्‌, अर्सान्‌ नं नर्मि परि ता 
बभूब वह राजा की तरह मनुष्यों पर शासन करता है, वह लॉकी के 
(ता) चारों ओर बिद्यमान है जेपेकि नेमि अरों के चारों ओर रहती हे 
(१.३२%); भद्रा ददृक्ष उत्रियां बिं भावि, उते शोर्चिमार्वो द्याममप्तन्‌ 
तुम भासान्‌ दिखाई देते हो, तुम दूर दूर तक चमके हो तुम्हारी 
रोशनी (आर) तुम्हारी किरणें ्,ललोक़ तक चली गई हैं (६.६४) । 
(ख) लिद के अत्य छूगों का जिनमें संक्षिय्त ख्य में वीती हुई क्रिया 
का निर्देश किया जाता है एतञ्च जितमें वर्तमान को क्रिया का समावेश नहीं 
होता का अनुवाद पूर्णभूत के द्वारा किग्रा जा सहता है। यया-यत्सी 
मागश्चक्क त्यु मृठजु जो कुछ भी पाप हमने किया हो, उपे वह क्षमा 
करे (१.१७९); याँ वृत्र परार्वति सना नंवा च चुग्पुत्रे, ता सर्पत्सु प्र 
बोचत दूर स्थान पर जो पुराने और नये काम वृत्र को मारने वाले ने प्रारम्भ 
किये हैं उनकी तुम सभाओं में चर्चा करो (८.४५५); उवास उषा 
उछाच्च नु उषा की लाली (अतीत में मी) आई हे और अब भी 
आयेगी (१.४८); किमाग आस वरुण ज्येष्ठ, यंत स्तोतारं जिघांससि 
संखायम्‌ (पूर्व जन्म में) मेरा मुख्य पाप क्या था जिसके कारण तुम अपनी 
स्तुति करने वाले अपने मित्र को मारना चाहते हो (७.८६); 
ईपुष्टे ये पू वेतरार्मपश्यन्‌ व्युछंन्तीमुर्षंसं मत्याः; ओ' (= उ) ते यस्ति ये 
अपरीषु पश्यान्‌ वे मनुष्य, जिन्होंने पहले की उषा को चमकते हुए देखा 
अब जा चुके हैं, जो अब आ रहे हैं वे उसे भविष्य में देखेंगे (१:११३%) । 


(ग) लिट्‌ लकार अनेक बार उस एक क्रिपा को अभिव्यक्त करता है 
जो कि आसन्नभूत में ही समाप्त हुई है। उत्त दशा में इसका अनुवाद पूर्णमूत 


के द्वारा किया जाता है । यया--आ नो यातं दिर्वस्परि, पुत्र: कण्वस्य | 


बामिह सुषाव सोम्यं मंपु झूलोक से हमारे पास आओ: कख के | 
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पुत्र ने आपके लिये सोमरूपी मधु का अभिषव किया है (८.८) । लिट्‌ . 


का इस प्रकार का प्रयोग लुड के बहुत निकट पहुंच जाता है। उनमें 
भेद यह प्रतीत होता है : उपरिलिखित सन्दर्भ में लिटू का अर्थे है: 
आओ चू'कि सोम का अभिषव किया जा चुका हे, अर्थात्‌ तुम्हारो लिये 
सोम तैयार है; रूङ्‌ का अर्थ होगा आओ इसलिये कि अभी अभी आपके 


लिये सोम का अभिषव किया गया हे | 
(घ) लिट्‌ का सुद्रतर अतीत की किसी क्रिया को अभिव्यक्त करने के 


लिये प्रयोग पर्याप्त प्रायिक है । उस समय उसका अनुवाद पूर्णभूत के द्वारा 
नहीं किया जा सकता । इस स्थिति में यह आख्यान के लड के सान्निध्य में 
प्रयुक्त होता है जवकि कहानी का प्रवाह उस चिन्तन के द्वारा अवरुद्ध 
हो जाता है जोकि बहुत बार पहिले बताई गई क्रिया के परिणाम को सूचित 
करता है । उदाहरण के लिए वृत्रासुरसंग्राम की कहानी में कवि कहता 
हैः अजयो गा अजयः शूर सोमम्‌; अवासृजः संतंवे सप्तं सिन्धून्‌ तुमने 
गायों को हांसिल कर लिया, सोम को हासिल कर लिया, हे शूर 
तुमने सात नदियों को बहने के लिये उन्मुक्त कर दिया (१.२२); इसके 
बाद वह कहताहै : इन्द्रश्च यदययुर्घाते अंहिइच._,उत_,अपरी भ्यो मघवा 
बिं जिग्ये जब इन्द्र और सपने युद्ध किया तो बहुग्रद देवता भविष्य 
के लिये जीत गया (=विजयी रहा) । लिट्‌ के इस प्रकार के प्रयोग 
का लङ से विवेक कर पाना अति कठिन है । 


(अ) ब्ाह्मणग्रन्थों में निर्देशक लिट के तीन प्रकार के प्रयोग उपलब्ध , 


होते हैं: 

१. जवकि पूणंभूत पर आधारित वर्तमान अर्थ पाया जाता है, मुख्य रूप से 
उन रूपों में जिनमें कि अभ्यास के अच्‌ में गुण अथवा वृद्धि पाई जाती है एवन्च 
इस कारण से ही जिनका अर्थ यङन्त का सा प्रतीत होता है। पूर्णंभूत में वतमान 


का अर्थ शामिल है । इससे यदद बात अभिव्यक्त होती दै कि वतमान में होने वाली | 
क्रिया भूत काल में इसके बार-बार दोहराये जाने का परिणाम हे । यथा-दाधार | 
(वह उसे निरन्तर घारण करता रहा है ओर अब भी धारण कर रहा दै।) 
यंव्साय॑' जुद्दो ति राज्ये तेन दाधार यदि वह सायंकाल हवन करता है तो वद॑ | 
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उसे (अग्नि को) रात अर के लिये रोक लेता हे (मे० सं०) । इस प्रकार के 
लिट्‌ के अन्य रूप हैं: दोदाय चमकता है, उप दाद्राव की ओर लपकता है, 
योयाव परिहार करता है, लेलाय काँपता है, बीभाय (दूसरा रूप विभाय) 
डरता हे जबकि आमन्त रूप विभयान्चकार का अर्थ सदेवं भूत का होता है । इन 
क्रियापदों के अतिरिक्त वेद (जानता दै) और आह (कहता है) का अर्थं सदैव 
लटू लकार का होता है । ऐसे और भो कई सामान्य साभ्यास लिड्‌ के रूप उपलब्ध 


७ 


होते हैं जिनमें बहुत वार लट्‌ का अर्थ पाया जाता है: थानशे” (प्राप्त क्रिया है) " 


रखता है (मै० सं०, तै० सं०), पंरीयाय (हासिल किया है) पास है (ते० 
सं०), वभूव (वना है--) है (मे० सं०), विव्याच (आवेष्टित किया है=) 
धारण करता है, दृशे (देखा गया है=) दीखता है (जव कि दुशं का अथं 
सदेव लिट का ही होता है) एवन्च ग्रह और प्राप्‌ के लिट्‌ के रूप : येहि 
पशंवों लोम जगूहु स्ते मे धं प्रापुः जिन पशुओं के बाल होते हें उनमें 
चर्वी भी होती है (मे० सं०) । / 

२. जब भूतकाल का अर्थं अभिव्यक्त करना हो और यह सूचित करना हो कि 
क्रिया कभी भूतकाल में हुई थी (पर प्राचीन आख्यानों को कहने के लिये प्रयुक्त 
लङ के अर्थ में नहीं) । इस प्रकार का प्रयोग प्रायः उवाच इस रूप में पाया जाता 
दद जिसका अनुवाद कभी कहा या कहा हे के द्वारा किया जा सकता है । 
- य॒था--पुतेन वा उ'पकेरू रराध, ऋध्नोति य॑ एतेन यजते इस यज्ञ से 
उपकेरु कभी समृद्धि को प्राप्त हुआ था, जो इससे यज्ञ करता है वह (भी) 
समृद्ध हो जाता है (मै० सं०) । ६० त्रा० में तदेतदषिः पश्यन्नभ्यनूवाच इसे 
देखते हुए ऋषि ने इस बारे में (आगे के पद्च में) यह कहा है इस वाक्य में 
लङ लकार में कही गई एक कहानी की परिसमाप्ति पर यहद बहुत वार पाया जाता 
हे । निम्नलिखित उदाहरण में (प्राचीन) आख्यानों को कइने के लिये प्रयुक्त किये 
जाने वाले लङ, के साथ इसका तनिक मिन्नसा- सम्बन्ध देखने में आता हः एता 
इनः यज्ञसेनरिर्चतिं विदीन्चकार, तंया वे सँ पशू नंवारुन्द्ध इस प्रकार के 
(अग्नि) चयन की विधि का यशसेन ने कमी आविष्कार किया : शतके द्वारा उसे 
पशुओं की प्राप्ति हुई (तै० सं०) । निम्नलिखित वाक्य में शस लिद्‌ के द्वारा भूत 
का वर्तमान और भविष्यत्‌ के साथ विरोध प्रदर्शित किया जाता है: यद्वा अस्या 


कि चार्चन्ति यंदानुचु र, यंदेव॑ किंझच बाचा..आानूचु य ईतो ऽधि _अचितारः 
इस (पृथ्वी) पर जो-जो प्रार्थनाए' वे करते हैं या उन्होंने की हैं? जोजो प्राथनाएं _ 


उन्होंने वाणी से उच्चारित की हैं या भविष्य में उच्चारित करेगे (ते० सं०) । 
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३. जब इसका प्रयोग ऐतिहासिक श्रथ में किया जाता है । उस समय यह 

आख्यानो में प्रयुक्त लङ, के समकक्ष होता है । लिट्‌ का प्रयोग ऐ० ब्रा० के 
तिपय भागों (६-८) एवंच श० ब्रा० के कतिपय भागों (१-४; ११, १२, १४) 

उपलब्ध होता है जब कि लङ ब्राह्मण ग्रन्थों मे अन्यत्र भी पाया जाता हे (मे० सं० 
तै० सं०, का०, ३० ब्रा०, प० ब्रा०, ६० ब्रा० १-५; श० ब्रा० ६-१०, १३)। इस प्रकार 
पूवं निर्दिष्ट ग्रन्शों में उवाच कहा ओर देवाश्च...असुराश्च परष्टीघर दवता 
आर असुरों में परस्पर संघ्घे था, का प्रयोग मिलता है और अनन्तर निर्दिष्ट 
ग्रन्थों में अब्रवीत और अस्पधन्त का। हां इतना अव्श्य हे कि दोनों ही वर्गा में 
अपवाद मिल जाते हं । 

(र) आस्यानों में भूतकाल वा रकार लङ लकार है। लिट्‌ और लुछ के 
विपरीत इसका वतमान से कोई सम्बन्ध नहीं । यथा-- अंहन्न॑ हिम्‌ "प्र वक्ष॑णा 
अभिनत्‌ पॅवतानाम्‌ उसने साँप को मारा और पर्वतों की कुक्षियो को छेद 
डाला (१.३२); न॑ बे” त्वं तंदकरोयंदह॑मब्रवम्‌ मेने जो कहा था वह 
तुमने नहीं किया (शण्ब्रा०) । लङ लिट्प्रतिरूपक के स्थान में भी आ 
जाता है जसा कि ऊपर दिये गये उदाहरण के संयोजक वाक्यांश में देखा जा 


सकता है, जिसका अथं है: जो मैने तुम्हें कहा था । 

(ल) निदेशक लुझ उस क्रिया को सूचित करता है जो भूतकाल में हुई 
थी पर जो वतंमानकाल का संकेत करती है। यह न तो कालावधि का 
कोई स्पष्ट निर्देश करता है और नहीं उसका कोई संकेत करता है। जो क्रिया 


जसे हुई थी उसे वसे के वसे ही कह भर देता है । इसका अनुवाद लगभग सदेव | 


अंग्रेजी भाषा के प्रजण्टपफंबट (पूर्णभूत) के द्वारा किया जा सकता है 

लड लकार प्रायः आसन्नभूत को अभिव्यक्त करता है। यथा--प्रंति 
दिबो' अदशि बुहिता च्‌ लोक की पुत्री प्रकट हुई है (४.५२); यस्माद्‌ 
दुष्वप्न्यादभष्म अप तंदुछतु (उषा) अपने प्रकाश से उस बुरे सपने 
को भगादे जिसका कि हमें डर रहा है (८.४७%) । 

(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में निर्देशक लुङ का त्रिविध प्रयोग उपलब्ध होता हवै: १ 
यह वक्ता के द्वारा अनुभूत घटना को कहता है । किसी क्रिया को प्रत्यक्ष देखने बाले के 
द्वारा कहे गये बाक्यों में इसका प्रयोग अतिप्रचुर है । यथा-तंतो इ गन्धर्वा 


समुद्रे : ज्योक्‌ वा इयसुर्व शी मज्प्ये ष्दचारसीत्‌ तब गन्धर्वो ने एक साथ 
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कह। * यह उवेशी बहुत समय तक मनुष्यों के वीच रहो है(श० ब्रा०)। लङ, से इसकी 
तुलना करने पर पता चलता है कि लङ, में ओर इसमें यद भेद है कि यह कहानी सुनाने 
के लिये कभी भी प्रयुक्त नहीं किया जाता! यथा--यज्ञो वे देवेभ्य उद्क्रामत्‌; ते 
देवा अन्न चन्‌, यज्ञो चे न उदक्रमीत्‌ यश देवताओं से परे चल। गया; तब देवताओं 
ने कडा: यश्च हमसे दूर हो गया है (ऐ० ब्रा0); ती यंदषछन्त्‌ साव्रवीद्‌, अद्य- 
अस्त _ईति जब उन्होंने उसमें पूछा तो वह बोली : वह चाज मरा है (मै० सं०) ; 
त॑मणछुन्‌, कस्मै त्वमद्दोषोरि'ति उन्होंने उससे पूछा : तुमने किसे आहुति दी है? 
(मै० सं०); तँ देवी अब्र बन, महान्‌ वी अ्रय॑ंसभूदो” बृत्रसंवधीदिंति 
देवताओं ने उसके वारे में कहा : जिसने वृत्र का वध किया है उसने अपने को 
महान्‌ सिद्ध किया है (ते० सं०); ते” द_.ऊचुर, श्रग्न॑ये तिप्ठ-..ईंति तंतस्तस्था- 
वग्नंये वा अस्थादिंति तंमग्दीवजुहबुः उन्होंने कहा : अग्नि के लिये शान्त होकर 
खड़े रहो, तब वह शान्त होकर खड़ा रहा, यह अग्नि के लिये शान्त होकर खड़ा रदा 
है यह समझकर उन्होंने उसे अग्नि में होम कर दिपा । (श० ब्रा०) । 

२. लेखक के दृष्टिकोण से जो घटना अभी-अभी हुई हे या सुदूरतर अतीत में 
हो चुकी है उसे बताने के लिये इसका प्रथोग किया जाता है । यथा-स बॅन्घु- 
शुनासीरयस्य य॑ पूर्व म॑वोचाम शुनासीये आहुति का यह अभिप्राय है जिसे 
हमने ऊपर स्पष्ट किया था (श०ब्रा०); पुरो चा एतानू देवा अक्रत यत्पुरोळाशाँ- 
स्तत्‌ पुरोळाशानां पुरोळाशस्वस्‌ चू'कि देवताओं ने इन पुरोडाशाँ को अपना 
पुर (प्रासाददुगं) बनाया इसी लिये पुरोडारों को पुरोडाश कहा जाता है 
(ऐ० ्रा०) । इन लुङ, के क्रियापदों के साथ पुरा पर्याप्त प्रचुरतया प्रयुक्त 
किया जाता दै । यथा -न चौ पुर्वस्य त्राह्मणीः पुरा. /अन्नमक्ञन्‌ ब्राह्मणों ने इससे 
पहिले कभी भी उसका अन्न नहीं खाया (तै० सं०)। 

३. यह संस्कारादि के फल को या उममे पूर्व की अवस्था को अभिव्यक्त करता 
है । यथा-पुर््रस्य नाम गृह णाति, प्रजीमेव--यॅचु संसतनीत्‌ वह अपने पुत्र का 
नामकरण करता हैः इस प्रकार उसने अपने वंश की बृद्धि की दे (मे० सं०); एव 
तती यं यज्ञमापद्ंच्छुन्दांसि-.आप्नोति इस के द्वारा उसने तीतरे यश को प्राप्त 
किया हे जबकि वद छन्दों को प्राप्त करता दै । (तै० सं०); यंदुर्धि_.अस्य....अ- 
मेध्यमंभूत्तंद्धि_.अस्य _.एतंद्वघूनो ति इसमें जो अपवित्र रह गया है उसे वह 
` इसमें से इस तरह दिला-दिलाकर अलग कर देता है (श० ब्रा०) । 


(व) आगमयुक्त छिट्‌ होने के कारण लिट्भ्रतिहपक केवल स्वह्पकी | व [ 
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दृष्टि से ही स्वसंवादी ग्रीक लकार के समकक्ष है। जहाँ तक वाक्य में प्रयोग 
का सम्बन्ध है कतिपय उदाहरणों में इसमें और लड में और अन्य उदाहरणों 
में इसमें और लुंड में विवेक कर पाना सम्भव नहीं । यथा--अँत्रा समुद आ. 
गळहँमा सू यंमजभतंन तब तुम समुद्र में छिपे हुए सूर्य को लाये (१०-७२); 
उदु ष्य॑ देवः सबिता ययाम हिरिण्यॅयीसर्सीत यामंशिश्षेत्‌ उस देव सावता ने 
अब सुनहरी चमक को उपर उठाया है जिसे कि उसने पेला दिया हे 
(७.३८) । ° 


लुटू तथा लुट्‌ 


२१४. य १. वेद में लुट्‌ को प्रयोग अपेक्षाकृत बहुत कम है । ऋग्वेद 
में वह केवल पन्द्रह घातुओं से आता है एवञ्च अथवं० में और बीस से भी अधिक 
` घातुओं से। इस सीमित प्रयोग का कारण यह है कि इसका अर्थ कुछ अंश 
तक लेट के द्वारा और कुछ अंश तक लट्‌ के द्वारा अभिव्यक्त कर 
दिया जाता है । इसका अर्थ यह है कि वक्ता की धारणा, सम्भावना» 
इच्छा, आशा और डर के अनुसार ही क्रिया आसन्न अथवा सुदूर भविष्य में 
होनी है। लुट्‌ के क्षेत्र में लेट का विशिष्ट अर्थ संकल्प भी आ जाता है पर 
यहाँ वल भविष्यत्त्व पर रहता है उद्देश्य पर नहीं । यथा--अथ _.अतः पशोवि- 
भक्तिस्‌, तस्य विभागं वक्ष्यामः इसके वाद (आता हे) (यज्ञ के) 
पशु का टुकड़े करना : . (अब) हम इसके टुकड़े करने का वर्णन 
करेंगे (ए ° ब्रा० ) | 
ऋग्वेद से उदाहरण, हें : स्तविष्यामि त्वामहम्‌ में तुम्हारी स्तुति करूंगा 
(%.४४'); कि स्विद्वच्यामि किंसु न्‌ मनिष्ये कहिये, में क्या कहूँ, में अब क्या 
सोचू' ? (६.६); यंद्यवा करिप्यंथ सार्क देवे, यज्ञियासो भविष्यथ यदि तुम 
ऐसा करोगे तो तुम देवताओं के साथ यक्ष के भागी वनोगे (१.१६१२); नं स्वीबाँ | 
इन्द्र कंश्चर्न न॑ जातो” न॑ जनिष्यते हे इन्द्र तुम्हारे बरावर न तो कोई उत्पन्न | 
हुआ है भौर न कोई उत्पन्न होगा । ठ 
२. ब्राह्मणग्रन्थों में बोलना, जानना, सोचना, आशा करना, डरना इन 
अर्था की थातुश्नो के वाद, जिनका कभी-कभी अध्याहार करना पड़ता है? | 
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लढू का प्रयोग पर्याप्त प्रचुर है। यथा-सो“अब्रीदिद संयि वीये' तत्ते 
प॑ दास्यासि.इति उसने कहा : सुक में यह वीरता दे, वह में तुम्ह दे दू गा 
(चचे० सं०); ते" ह~ऊचुः के न राज्ञा, के न-..अनीकेन योत्स्यास इति उन्होंने कदा: 
किसको राजा रूप में और नेता रूप में पाकर हम युद्ध करेंगे (श० मा०); इन्द्रो 
इ वा ईक्षान्चक्रे, महद्वा इतो'ऽमूचं जनिष्यते इन्द्र ने सोचा; इससे बहुत खराबी 
पैदा होगी (श० ब्रा०); सर्वा देवला आशंसन्त, सामभि प्रतिपत्स्यति इति 
सभी देवताओं को यह आशा थी कि वह सुभसे प्रांसम्म करेगा (ऐ० ब्रा0) ; यदि 
विभीयादू दुश्चर्सा अविष्यामि. ईति यदि उसे यह डर लगे कि मुके चर्म रोग हो 
जायगा ( ते० सं०); असुरा वा इंप्टका अचिन्वत, दिवसारोच्याम इति असुरों 
ने (इस अभिप्राय से) ईंटों की चिनाई की कि हम चुलोकारोहण करेंगे 
मै० सं०) । न 
र ( नो 0. के बाद लुट प्रायः अथ के योग में आता है । यथा-प जु 
मे पु“नयु“ चान कुरुतम्‌, अथ जा तयाच छ पति को फिर से जवानवना दो! 
मे तुम्ह को) वताऊ'गी (श० ब्रा०)। 
सु [on र अथवा प्र पूर्वक इ के लोटू के रूपों के वाद से पर 
लट के उत्तम पुरुष का अर्थ प्रोत्साहित करना होता दै । यथा -म ईत; तदेष्यामः 
आश | जायेंगे (श० ब्रा०) । 
न सिक नं रट योग में म० पु० का और यहाँ तक कि प्र० पु० का अर्थ 
भी निषेध का हो जाता है । यथा- देवान्‌ रंच्तांसि.-.अजिघांसन्‌, ने यचयध्व ईति 
राक्षस (यह कह कर) देवताओं को मारना चाहते थे कि तुम यश नहीं करोगे 
(श० ब्रा); तान्‌ विश्वे देवा अनोचुद्यन्त नेह पास्यन्ति नेह_इतिं सभी देवताशों 
ने उन्हें वापिस भेज दिया (यह कद कर) : कि वे यहां नहीं पीयंगे, यहां नहीं 
०)। 
र पनत? वेद में उपलब्ध नहीं होता पर ब्राह्मणग्न्थों में इसका प्रयोग 
प्रचुर दै । अविष्यत्काल में किसी घटना के किसी निश्चित काल में होने 0९. 
अभिव्यक्त करता है । इसलिये इसके साथ बहुत वार ्रार्तर, (बहुत सुब) भोर 
श्व॑स (आने वाला कल) (पर कभी भी अद्य (आज) नहीं) का प्रयोग पाया जाता है । 
यहां यइ आवश्यक नहीं कि काल विशेष को क्रियाविशेषण से अभिव्यक्त किया 
जाय । वाक्यांश के द्वारा भी इसका निदेश क्रिया जा सकता हे । इसके उदाहरण 
हैं: संवत्सरतमी” रात्रिसा गछतात्‌, तन्म एको रात्रिसंन्तै शयितीसे, जात उ. 
तेऽयं तहि पुन्रो' भविता वर्षान्त की आज की रात के लिये आओ, तब तुम एक रात ; 
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मेरे पास सोओगे, तब भी तुग्हारा यह पुत्र उत्पन्न होगा (श० ब्रा०); यंदि पुरा 
संस्थानाद्‌ दी यठ._.अूद्य चषिप्यति_ इत व्रयाद्‌; यंदि संरश्ते रवो' व्रप्टाइति 
ब्रयात्‌ (यदि यश के) पूरा होने के पूर्वे ही यह (पात्र) टूट जाय तो उसे कहना 
चाहिये : आज बृष्टि होगी; यदि वह पूरा हो चुका हो तो उसे कहना चाहिये कि 
कल बृष्टि होगी (मे० सं०); यहि वाव वो मया~शर्थो अविता, त्य ब वोऽहं 
पुनरागन्तास्मि जब तुम्हें मेरी आवश्यकता होगी तो (उस विशेष अवसर पर) में 
तुम्हारे पास लौट आऊ गा (ऐ0 ब्रा०)-। 
` (झा) कभी-कभी इस रूप का प्रयोग यह अभिव्यक्त करने के लिये नहीं किया 
जाता है कि क्रिया अमुक समय में होगी अपितु यह कि क्रिया निश्चितरूपेण 
होगी । यथा- सौ... एवं. इयंमद्य_.य्रॉप प्रतिष्ठा, सा_-उ पर्व._ऑप~ श्ंतो'ऽधि 
भविता आज यह नीव है और भविष्य में भी निश्चित रूप से यह वही रहेगी 
(रा० ब्रा०) । 
(य) लोट्‌ 
२१५. म० और प्र० पु० के एक० और प्र० पु० बहु० के रूप ही शुद्ध लोटू 
के केवल मात्र रूप हैं। इसका प्रतिनिधित्व करते हैं भंव और भवतात्‌, भवस्व; 
भवतु; भवस्तु, भॅवन्ताम्‌ । भवानि, भ॑वाव और भाम ये रूप जो कि वाद 
में लोट के उ० पु० के रूप माने जाने लगे वास्तव में लेट के रूप हैं (देखो 
१३१) जबकि म० और प्र० पु० के द्विव० और म० पु० बहु० के रूप भंवतम्‌, 
भंबताम्‌, भ॑वेथाम्‌ भंदेताम्‌, भ॑वत, और भंवध्वम्‌ लुझ्मूलक लोट्‌ के रूप हैं 
(देखिये १२२ क (अ)) । र 
(क) लोटू केवल विधि को ही अभिव्यक्त नहीं करता अपितु अपने 
व्यापकतम अर्थ में इच्छा को भी, जैसे कि अभिलाषा, प्रार्थना, परामश, | 
निर्देश | यथा-ेवाँ इह_.आ वह देवताओं को इस ओर ले आओ | 
(१-१४) ; अहेळमानो बोधि कद न होओ (१-२४); इमानि_.अस्य 
शीर्षाणि छिन्धि उसके इन सिरों को काट दो (मे० सं०); वक्षे नावं प्रति 
बध्नीष्व, नाव को वृक्ष से बाँध दो (श० व्रा०); प्र॑ वामइनोतु सुष्टुतिः । 
(यह) स्तुति गीत आप दोनों तक पहुँचे (१.१७१); हॅन्त न एको वेत्तु | 
आओ हम में से एक पता लगाये (श० ब्रा०) । [4 
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(ख) सामान्य लोट्‌ का क्षेत्र वतंमान काल होता है । पर फिर भी यह 
दो विरोधी क्रियाओं में से वाद में होने वाली क्रिया के लिये प्रयुवत किया जा 
सकता है । यथा--बरं बृणीष्व_.अंथ से पुनर्देहि वर मांगो और फिर मुझे 
इसे लौटा दो (तं० सं०) । वेद में ताद्‌ वाले रूप का झुकाव सुदूर भविष्य 
को अभिव्यक्त करने की ओर है। ब्राह्मण ग्रंथों में तो यह स्पष्टरूपेण यही 
करता ही है। यथा-इहू....एवं सा तिंष्ठन्तमभ्ये हि__ईति बूहि तीं तुन 
आगतां प्रतिप्र ब्रूतात्‌ उसे कहना : जब मैं यहाँ खड़ा होऊं तो वह मेरे 
पास आये; जब वह आ चुकी हो (तो) तुम हमें यह बता देना 
(श० ब्रा०) । चूंकि यह रूप केवल परस्मे० में उपलब्ध होता है इसलिये 
आत्मने० के क्रियापदों में इसके स्थान पर लेट्‌ आ जाता है; जसे त 
वृणीष्व (अब) तुम इसका वरण करो | इसके विपरीत प्रयोग है तं वृगास 
तब इसका वरण करो (श० ब्रा०) । 

(अ) शद्ध लोट कभी भी निपेधवाक्था में उपलब्ध होता नहीं दीखता । अतः 
यह वेद में निषेधार्थक निपात सा के योग में कभी नहीं आता (जोकि केवल छुङ मूलक 
लोट के रूपों के योग में ही आता है और ब्राह्मणमन्थो में लगभग अनपवादरूपण 
लुङ के लुङ.मूलक लोटू के रूपों के योग में पाया जाता है) । यह केबल झुख्य 
बिधि वाक्यांशों में ही प्रयुक्त होता है। यथा-विं नो धेहि यंथा जी चाम ऐसा 
हमारा प्रबन्ध करो कि हम जीते रहें (श० ब्रा०) । अवान्तर वाक्याँरा का लटू, लेट 
अथवा ( किन्तु बहुत कम) विधिलिड_ के साथ मुख्य वाक्यांश के पूर्व पु ता पश्चात्‌ 
प्रथोग होता है । यथा- यंस्त्वीँ दूत सपय ति तंस्य स्म प्राविती भव जो कि 
दूत के रूप में तुम्हे पूजता है तुम उसके उन्नायक वनो (१.१२ ) सं विदुषा नय 
यो......अबुशीसति हमें उससे मिला दो जो जानता है और जो हमें निदेश दे 


प्रयुक्त किया जायेगा । 

(झा) ऋग्वेद में पर्याप्त संख्या धातु से अव्यवहित अनन्तर सिं आने पर बने | 
म० पु० एक० के रूपों की भी है जोकि स्पष्ट रूप से लोद्‌ की तरह प्रयुक्त शोते | 
है जैसाकि सामान्यतया उनके लोट्‌ के प्रयोगों के साइचय में (कमीकभी लेट के 
और लोद के भी) प्रयुक्त होने से पता चलता हे । यथा देवे भिया यंचिच 
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देवताओं के संग आग्यो और यश करो (१.:१४९)। सर्सि (अथवे० ६.१॥०१) के 
सिवाय ये रूप ऋग्वेद तक (और इससे उद्धत सन्दर्भो तक) ही सीमित हैं और 
इनका प्रयोग केवल मुख्य विधिवाक्यों में ही पाया जाता है । 


(र) लुङ. मूलक लोट. 


जहाँ तक रूपावली का सम्बन्ध है यह प्रकार आगम रहित भूतकाळ के लकार 
के समकक्ष है (जिसमें म० और प्र० पु० द्विव० और म० ५० बहु० के रूप-- 
परस्मे०, भॅवतम्‌, भवताम्‌, भ॑वत; आत्मने० --भंवेथाम्‌, भवेताम्‌, भ॑वध्वम्‌ भी 
शामिल हैं जो कि बाद में लोट्‌ के रूप समझे जाने लगे) । इसका प्रयोग वेदिक 
व्याकरण और व्याख्यान की मुख्य समस्याओं में एक है क्योंकि इसे सदेव लेट से 
'पृथक्‌ कर पाना सम्भव नहीं (यथा--गमत, अगन्‌ का लेट का रूप भी हो 
सकता है और अगमत्‌ का लुझमूलक लोट्‌ का रूप भी । इसी प्रकार इसे 
आगम रहित निर्देशक से पृथक्‌ कर पाना भी कठिन है (यथा-हो सकता हैं 
चरः =अचरः हो)। प्रयोगों के आधार पर निर्णय करने पर ऐसा प्रतीत होता है 
कि लुङ मूलक लोट्‌ एक बहुत ही पुराने क्रियापद का प्रतिनिधित्व करता है 
जो कि मूलरूप में आदि की एक एसी अविकसित क्रिया को अभिव्यक्त करता था 
जोकि काल अथवा प्रकार के भेद से मुक्त थी । इनका निर्णय प्रकरण से ही 
हो सकता था । एक विशेष प्रकार के रूपों को आगम ने (अद्‌, आद्‌) 
भूतकाल का अथे प्रदान किया । जो वच रहे उनका अन्त में लोट्‌ में समावेश 
“कर लिया गया । लुझमूलक़् लोटू का सामान्य अर्थं इच्छा है और यह अपने 
में लेट, लोट्‌ और विधिलिङ के अथो को लिये हुए है। लेट की अपेक्षा 
-लुङमूलक लोट्‌ का प्रयोग तत्त्वतः मुख्य वाक्यांशों में उचित है, पर कभी- 
कभी यह यंद्‌ अथवा यदा इन सम्बन्बद्योतक सम्‌च्चयार्थक शब्दों से प्रारम्भ 
होने वाळे अवान्तर वाक्यांशों में भी पाया जाता है । 


(क) उत्तम पुरुष उस इच्छा को अभिव्यक्त करता है जिसकी पूति वक्ता 
के अपने वस में होतो है । यथा-इन्द्रस्य नु वीर्या णि प्र बोचम्‌ में अब इन्द्र 
“के वीरतापूर्ण कामों का बखान करूँगा (१-३२')1 कभी-कभी इच्छा की पूर्ति 
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दुसरे पर भी निर्भर करती है। यथा-अग्निं' हिन्वन्तु नो धियस्‌, तेन जेष्म 
घनं-घनम्‌ हमारी शरार्थनाएं अग्नि को प्रेरित करें * इसके द्वारा हम निश्‍चय 
ही [सङ्घाम-लव्ध] घन पर धन ग्राप्त करेंगे (१०.१५६)! 


(ख) मध्यम पुरुष प्रेरणा के लिये प्रयुक्त किया जाता है । बहुत बार 
यह्‌ लोटू के संग आता है। यथा-सुगा नः सुर्पथा कुण; पुषन्निहँ क्रतु विदः 
तुम हमारे लिये ऐसे सुन्दर मार्ग बनाओ कि जिन पर हम आसानी से चल 
सकें | हे पूषन्‌ यहाँ हमें बुद्धि प्रदान करो, अद्या नो देव सावीः सौभगं, परा 
दुष्ब॑पन्यं सुव हे देव आज हमें सौभाग्य प्रदान करो (और) दुःस्वप्न हमसे 
दूर करदो (५.८२) । इसके संग पाये जाने वाले विधिलिड- का प्रयोग 
बहुत कम है | यथा-एते'न गातु विदो नः; आ नो ववृत्याः सुविताय उस 
कारण से हमारे लिये मार्ग दू'ढो; तुम हमें योगक्षेम की ओर ले जाओ 
(१.१७३) । 

(ग) प्रथम पुरुष भी प्रेरणा के लिये प्रयुक्त किया जाता है । बहुत बार 
इस का प्रयोग लोटू के संग पाया जाता है। यथा--से माँ बेतु ब॑षद्कृतिम्‌; 
अस्निजुषत नो गिरः वह हमारे इस वषदकार में आये; अग्नि 
हमारे गीतों को स्वीकार करे (७-१५); बहुत वार wi संग लोटू 
म० पु० एक० का खूप पाया जाता है । यथा —म-_इदं यजमानस्य सीद; 
अँथा च भुदुकर्यिं्राय शस्तम्‌ तुस यजमान के इस कुशासन पर बरो आर तब 
इन्द्र की स्तुति में गीत गाया जाय (३.५३') । लेट्‌ के संग इसका अयोग 
इतना प्रचुर नहीं है। यथा--उप ब्रह्माणि शुणव इमा नो अया ते यज्ञस्त्वं 
बयो घात्‌ तुम हमारी इन ग्रा्थनाओं को सुनो और तब यज्ञ तुम्ह शक्ति 
ग्रदान करे (६-४०) । इसके संग विधिलिङ्क का प्रयोग प्रचुर नहीं 
है। यथा- परि नो हेती” रुद्॑स्थ वुज्या परि त्वेषस्य दुमंतिमही गात्‌ 
रद्र का बाण हमारे पास से निकल जाये, आवेश में आये हुए का द्वष 
हमारा परिहार करे (२.३३) । | ; 

(घ) लोडर्थ में लुछमूलक लोटू बहुत बार अकेले ही (अन्य किसी | 
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प्रकारामिघायी रूप के संग में आने के निना ही) प्रयोग में आता हे । यथा-- 

इसी हव्या जुषन्त नः वे हमारे इन हव्यो को स्वीकार करे (६.५२), इससे 

. पहले के पद्य में शुद्ध लोटू का रूप पाया जाता है: जुषन्तां युज्यं प॑थः उन्हें 
उपयुक्त दूध स्वीकार करने दो । 

निषध वाक्यों में लुङमूलक लोट्‌ ही एक ऐसा प्रकार है (विधि- 
लिङ्‌ के एकमात्र रूप भुजेम के सिवाय) जिसके संग मा इस निषेघवाचक 
निपात का प्रयोग किया जा सकता है । यथा-मा न इन्द्र परा वृणक्‌ इन्द्र 
तुम हमें छोड़ मत देना (८.९७); विइवयन्‌ मा न आगन्‌ कोई भी फूलती 
हुई चीज हमारे पास न आये (७५०१); मा त॑न्तुश्छेदि तन्तु टूटे नहीं 

(२.२८) । ऋग्वेद में लूङरूप लडरूप की अपेक्षा अधिक प्रचुर है पर 
अथवं० में यह प्रचुरता पर्याप्त अधिक बढ़ गई है। 

(च) इन दो प्रकार के वाक्यों में लुडमूलक लोट्‌ भविष्यार्थ को 
प्रचुरतया अभिव्यवत करता है : 

१. प्रसनात्मक विधिवाक्यों में । यथा-को नो मह्यो। अदितये पु नर्वात्‌ कोन 
हमें महती अदिति के प्रात लोटायेगा ? (१-२४) । कभी-कभी इसके 
“साथ स्वयं लेट्‌ का प्रयोग पाया जाता है। यथा--कदा मंतेमरार्धसं पदा 
क्षुम्पमिव स्फुरत्‌, कदा नः शुक्रवद्‌ गिरः कब वर कंजूस आदमी को पाँव से 
खुम्ब की तरह परे कर देगा; कब वह हमारे गीत सुनेगा ? (१.८४) । 

२. न॑ वाले निषेध वाक्यों में। यथा--यंमादित्या अभि द्रुहो रक्षया, 
नेमघं नशत्‌ हे आदित्यो जिसे तुम हानि से वचाते हो उतत तक कोई विपदा 
"नही पहुंचेगी (८.४७*)। 


(अ) ज्राह्मणम्नन्थो में बिधिवाक्यो में लड मूलक लोटू का प्रयोग लगभग सर्वथा 


लुप्त हो गया है । हाँ श० ज्रा० में इसके कई एक उदाहरण सुरक्षित हैं । यथा | 


देवान्‌ अवत यह देवताओं को प्रमुदित करे । कभी-कभी यह नेद. के साथ भत्रान्तर | 
वाक्यांशों में भी पाया जाता है । यथा- ने दि बंहिर्धा यज्ञारुवत्‌ ऐसा न होकि. 
यह यक्ष से बहिभू त हो । दूसरी ओर निषेधवाक्यों में लुङ मूलक लोटू का प्रयोग. 
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बड़ी संख्या लुङ,, रूपों की है, लङ के उदाहरण तो कुछेक ही हैं: मा वधध्वसू 


वध मत करो (ते० सं०); सा विभोत डरो मत (६० ब्रा०); किल्विषं चु सा. 


यातयन्‌ इन्हे इसकी अपराध के रूप में भत्संना न करने दो (ऐ० बा०) । और 
लिट्‌ से : सा सुपुप्था : सोओ मत (श० ब्रा०) । 
(ल) लेट लकार 

लेट्‌ के प्रयोगों की विषिलिङ के प्रयोगो से तुलना करने पर लेट्‌ का अथे 
पुरी तरह स्पष्ट किया जा सकता हे | इससे यह पता चलता है कि लेट का 
मूलभूत अर्थ सङ्कल्प है जव कि विधिलिझ का इच्छा या सम्मावना (इस 
प्रकार को इसीलिये विकल्प से इच्छार्थक या सम्भावनार्थक कहा जाता है)। 
यह भेद इस बात से अच्छी तेरह स्पष्ट हो जाता है कि ऋग्वेद में स्वतन्त्र 
वाक्यों में उत्तम पुरुष में क्रियाओं के एक विशेष वर्ग में अतपवादरूपेण या 
लगभग अनपवादरूपेण लेट्‌ का प्रयोग किया जाता है जत्र कि दूसरे वग 
में विधिलिङ का । कारण यह है कि प्रथम वर्ग में क्रिपना वक्ता की इच्छा 
पर निर्भर करती है जबकि द्वितीय वर्ग में यह उसके वश में नहीं होती 
और केत्रल इसके होने की सम्भावना रहती है। अतः लेट लक्रार में इन 
घातुओं का प्रयोग मिलता है : हन्‌ प्रहार करना, कु बनाना, सु अभिषव 
करना, और ब्र बोलना । दूसरी ओर प्रिविलिङ्‌ में पाई जाने वाली घातुएँ 

जि, जीतना, त॒ अभिभव करना, सह जीतना, अश्‌ और नश प्राप्त करना, 
बिद, पाना, हासिल करना, ईश का स्वामी होना, सच्‌ के साथ सम्पक होना, 
आवत्‌ आकर्षित करना (यज्ञ की ओर), शक्‌ समर्थ होना, मद्‌ आनन्दित होना 
` ऋष्‌ समृद्ध होना, यश देखने के लिये जीना, अस्‌ होना (समृद्ध इत्यादि 
विधेयों के योग में) एवञ्च कतिपय यज्ञविषयक धातुओं के योग में 
इध प्रज्वलित करना, (देवता की सहायता से), दाश पूजा करना, चच्‌ और 
बद्‌ बोलना ` (सक्रिय रूप से), विष्‌ परिचर्या करना, सप्‌ प्रसन्न करना 


(किप्ती देवता की) कृपा ग्राप्त करना, और हू बुलाना (=इस ओर लाना) । | | 


१. लेट के भिन्त-भिन्त पुरुषों द्वारा अभिव्यक्त अर्थ निम्तलिखित हैं 


उत्तम पुरुष वक्ता के सङ्कल्प को द्योतित करता है । यथा- स्वस्तये ४ > क 


व्र ० क 
ih 
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चायसप ब्रवामहं योगक्षेम के लिये हुम वायु को बुलाएँगे 
(५ ५१९) । बहुत बार इसके योग में न्‌ और हत्त का प्रयोग मिळता है । 
यथा- प्र न वोचा सुतेषु वाम्‌ में सवनों के समय आप दोनों की स्तुति 
करूंगा (५.५९१) । उ० प्र द्विव और वहु० भी अन्य किसी को वक्ता 
के साथ मिलकर किसी क्रिया को करने की प्रेरणा के लिये प्रयूवत किये जा 
सकते है । उस स्थिति में प्रायः इनसे पूर्व लोट का रूप पाया जाता है। 
यथा- दक्षिणतों भवा मे. अंधा वुत्रीणि जडघनाव भू'रि मेरी दाई ओर खड़े हो 
जाओ : तब हम दोनों बहुत से शत्रुओं को मारेगे (१०-८३०)। अथवा इसका 
प्रयोग वक्ता की सहायता करने की प्रेरणा के लिये किया जाता है। यथा-- 
जे घाम.... इन्द्र त्वया युजी तुम्हें सहायक रूप में पाकर हे इन्द्र हम विजयी 
होंगे (हमें विजयी होने दो) ८६३.) । 

राह्मणग्रन्थों में भी ऐसा ही व्यवहार हे । यथा वरं वृणे मैं वर मांगूगा 
(ते० सं०); हन्त._.इमान्‌ भीषये लो, मे उन्हे डरा दूंगा (ऐ० ब्रा०) ; वायु" देवी 
अन्र वन, सोमं राजानं हनाम-..ईंति देवताओं ने वायु से कहा : आथो हम 
राजा सोम को मारे (तै० सं०) । 

मध्यम पुरुष का प्रयोग प्रेरणा के लिये किया जाता है: हुँनो वृत्र॑ जँया 
अप: वृत्र को मारो, पानी को जीत लो (=हासिल कर लो) (१.८ ०) । 
बहुत बार यह लोट्‌ म० पु० के बाद आता है: अग्ने झुणुहि; देवेभ्यो ब्रवसि 


हे अग्नि सुनो तुम देवताओं से कहना (१.१३९) । कभी-कभी यह लोद 


प्र? पु० के वाद आता है । यथा--आ बां चहन्तु. . . . अवाः, पिबाथो अस्सं 
मंघनि घोड़े आप दोनों को [इधर] लायें; आप हमारे संग (घर) मधुपान 
करें (७.६७) । यदि सम्भावना सूचित करनी हो तो लेट्‌ का अर्थ लगभग लूट 


का हो जाता है। यथा-अँछान्त मे छदयाथा च नूर्नम्‌ तुमने मुझे खुश किया 


है और तुम अब मुझे खुश करोगे (१.१६५") । 


ज्राह्वणअन्थो में लेद्‌ म० पु० का प्रयोग तभी किया जाता दै जवकि वक्ता 


(अतात्कालिक) अविध्यत्‌ के बारे में कोई शात रख देता है या कोई निर्देश देता हे | 
यथा--अथो पुतं वरमवृणीत, मया.__प प्राचीं दिशं प्र जनाथ: इति सो उसने यद _ 
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शात रखी : मेरे द्वारा (भविष्य में) तुम पूवं दिशा का पता लगा पाओगे 
(ऐ० ब्रा०) । 


प्र० पु० नियमेन देवताओं को प्रेरित करने के लिये प्रयुवत किया जाता है 
यद्यपि यह आवश्यक नहीं कि कर्ता किसी देवता का नाम ही हो। यथा-- 
इमं नः शृणवद्धवम्‌ वह प्रकार इस पुकार (=वुलाहट) को सुनेगा 
(८.४३) ; परि णो हे ळो वरुणस्य दुज्याः; उरं न इन्द्रः कृणवदु लोकंम्‌ वरुण 
का कोप हमारा परिहार करे, इन्द्र हमें विस्तृत स्थान प्राप्त करायेगा 
(७.८४); सं देवाँ आ.__इहं वक्षति वह देवताओं को यहाँ ले आयेगा 
(१.१९); प्र॑ ते सुम्ना नो अश्नवन्‌ तुम्हारी शुभाकांक्षाए हम तक पहुँच 
जाये गी (८.९०) । लेट्‌ वाला वाक्य कभी-कभी पूर्व वाक्य से सम्बद्ध होता 
है । यथा--अग्निमीळे, सं उ अवत्‌ में अग्नि की स्तुति करता हूँ: वह उसे 
सुनेगा (८.४३९) । यहाँ लेट्‌ अर्थ की दृष्टि से प्रायः लुट्‌ के निकट पहुँच 
जाता है। उस अवस्था में नूनम्‌ अथवा नु“ के योग में इसका अन्य क्रिया के 


“> 


साथ प्रायः कालभेद पाया जाता है : उडु ष्यं देवः सविता . . . . अस्थात्‌, नूनं 


देवे'म्यो बिं हिं धाति रत्नम्‌ सूर्य देवता अभी-अभी उदय हुआ है ' वह अब 
देवताओं को ऐश्वर्य बा टेया (२.३८) ; उवास._.उषा उछाच्च नु उषा ( अतीत 
में भी) चमकी हे और अब भी चमकेगी (१.४८) । कभी-कभी यह 
कालभेद नहीं भी पाया जाता । यथा--आ घा ता गछानुत्तरा युगानि, यंत्र 
जामयः कृणंवनंजामि बाद में ऐसी पीढ़ियां भी आयेंगी जब कि सम्बन्धी 
वह काम करने लगेंगे जो सम्बधियों के लिये उचित नहीं हे (१-१०*) । 


्ाहमणग्नन्थों में ० पु० लेट प्रेरणाथं में उपलब्ध नहीं होता । उसका प्रयोग तभी 
होता है जबकि किसी शते, प्रतिक्षा अथवा शाप को अभिव्यक्त करना हो । यथा-- 
बृणीष्व--इत्यत्र चन्‌; सोऽब्रवीन्‌, सद्देवत्या “एव समिद्सद्ति वे बोले : वर 
माँगो; उसने उत्तर दिया : समिधा मेरे लिये पवित्र होगी ( मे० सं०); सा._.य़त्रवीद्‌, 
वर वृरो, खातात्‌ पराभविष्य॑न्ती मन्ये, त॑तो सा परा सूचम्‌ ईति; पुरा तै 
संवत्सरादपि रोहादित्यब्रवीत बह बोली : मैं यह शतं रखूगी; मे समझती हू 
कि खोदने के परिणामस्वरूप मैं नष्ट हो जाऊ गी; सुमे नष्ट न होने दो । उसने 
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उत्तर दिया : तुम्हारा एक साल वीतने से पूर्व यहद (बाव) भर जायगा (तै० सं०); 
देवास्तानशपन्‌, स्वेन बः किण्कुणा ` वञ्रेण बृश्चानिति देवताओं ने उन्हें 
(वृ्तो को) शाप दिया कि वे उन्हें उनसे वने हत्ये (एवञ्च) वत्र से नष्ट 
कर देंगे (तै० ०) । लेटू प्र० पु० प्रायः किसी विधि के उद्देश्य को अभिव्यक्त 
करने के लिये भी प्रयुक्त किया जाता है । यथा-शणादिति शरमंय॑ वहि भवति 
(मै० सं०) आसन नरकशें से वना होता है इस इच्छा से कि यह उस (शत्रु 
को) नष्ट कर देगा । 
२. वाक्य में लेट का प्रयोग दो प्रकार से उपलब्ध होता है । 
(क) यह मुख्य वाक्यों में 
(क) प्रइनवाचक शब्दों के योग में पाया जाता है जोकि या तो 
सबैनाम होते हैं या कथा केसे ? कदा ? कव और कुविंद्‌ ये क्रियाविशेषण । 
यथा--किंमू नु' वः कृणवाम (कहिये) हम आपके लिये क्या करें 
(२-२९) ; कथा मह“ रब्रियाय ब्रवाम रुद्र की महती सेना से हम केसे बात 
करेंगे (५.४१९); कदा नः शुभवद्‌ गिरः वह कब [हमारी प्रार्थनाएँ 
सुनेगा (१.८४) । कुर्बिद्‌ के कारण क्रियापद लगभग सदैव उदात्त हो 
जाता है (उस समय उसे अवान्तर वाक्य में प्रयुक्त हुआ समझ लिया जाता 
है) । यथा--अब्बिंना सु ऋषे स्तुहि, कुर्वित्त श्रवतो हंवम्‌ हे ऋषि अश्वियों 
की अच्छी तरह स्तुति करना : क्या वे तुम्हारी पुकार को सुनेंगे? 
(८.२६) । 
ऐसा प्रतीत होता है कि ब्राह्मणग्रन्थों में इस प्रकार के प्रयोग में केवल उ० पु? 
प्रयुक्त हुआ है एवन्च कभी-कभी प्रश्नवाचक शब्द का प्रयोग नहीं किया गया । 
(ख) निषेध वावयों में न॑ के योग में पाया जाता है । यथा-न 
ती नशन्ति; न॑ दभाति त॑स्करः वे नष्ट नहीं होते ¦ कोई चोर उन्हें हानि 
नहीं पहुँचायेगा (पहुँचा सकेगा) (६.१८) । 
ब्राह्मणग्रन्थों में भी न का इसी प्रकार का प्रयोग उपलब्ध होता है यथा | 
न॑....अतो 5परः कंश्चन सहं शरीरेण__अस्'तोऽसत्‌ अव के वाद कोई भी अपने | 
शरीर सहित अमर नहीं हो सकेगा । (श० ब्रा0) । केवल एक बार आदेश के अर्थ में हैः 


क 
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लेट माँ के योग में प्रयुक्त हुआ दै : अकामी स्म सौ नि पद्यासे (भविष्य में) तुम 
मेरी इच्छा के बिना मेरे पास नहीं आझोगे (=आ सकोगे) (श० ब्रा०) । 

(ख) पराश्चित वाक्यांशों में लेट या तो निषेबवाचक या सम्बन्धवाचक 
(सर्वेनाम या क्रियाविशेषण) शब्दों के योग में पाया जाता है । 

(क) निषेववाचक निपात नेद्‌ (वह नहीं, ऐसा न हो) के योग में 
पूर्वे क्रिया के कारण को सूचित करने के लिये इसका प्रयोग किया जाता 
है। तव इससे पूर्ववर्ती वाक्य में या तो निदेशक या छोटू का रूप पाया 
जाता है। यथा--होत्रीदर्ह वरुण बिंम्यदायं, ने देव मा युनंजन्नंत्र देवाः हे 
वरुण होतृ कर्म से डरते हुए में चला गया ताकि ऐसा न हो किं देवता 
मुझे उस काम में लगा दै (१०.५१); व्युछा दुहितदिवो मा चिरं तनुथा 
अँपः, नेत्‌ त्वा स्तेन यथा रिपु' त॑पाति सूरो अर्चिषा हे आकाश की पुत्री 
चमको, अपने काम में देर मत लगाओ ताकि ऐसा न हो कि सूर्य तुम्हे 
एक दुश्मन चोर की तरह अपनी किरणों से झुलस डाले (५.७९) । 

माह्मणग्रन्थों में पूर्वेव्ती वाक्यांश में या तो निदेशक प्रयुक्त होता हेया 
विविलिङ । यधा--अय यंन्न प्रे कृते, नेन्मा रुद्रो हिनस्ति अब वह नहीं देखता 
(इसमें कारण यह है कि) ऐसा न हो कि रुद्र उसे मारे (श० ब्रा०); तन्न॑ दुद्धिः 
खादेदू, नेन्म इदं रुद्धियं दतो” हिनॅसर्दिति उसे चाहिये कि वह इसे दांतों से न 
चबाये, ताकि ऐसा न हो यह जो कि रुद्र का है उसके दाँतों को दानि पहु चाये 
(श० ब्रा) । ६० ब्रा० में पूवेवर्ती वाक्यांशों में इत्य प्रत्ययान्त रूप का प्रयोग भी 
देखा गया है । 

(ख) यह सम्बद्ध वाक्यांशों में भी पाया जाता है । 

१. यदि इस प्रकार के वाक्यांशों में एक एसी कल्पना हो जिसके द्वारा मुख्य 
वाक्यांश का अर्थ पता लगाया जा सके तो यह सामान्यतया मुख्य वाक्यांश से 
पूर्व आता है । उस स्थिति में मुख्य वाक्यांश में प्रायः लोट्‌, बहुत वार लेट्‌ 
और कभी-कभी लुङमूलक लोटू अथवा निर्देशक पाया जाता है। यथा-- 
यो नः पृतन्यीद्‌, अप तं -तर्मिद्‌ षतम्‌ जो-जो हम से युद्ध करेगा उस- 
उसको तुम दोनों मार देना (१.१३२), यंस्तुस्य॑ दाशा्न तमंहो ` 
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अशनवत्‌ जो तुम्हारी सेवा करेगा उसे कोई क्लेश न होगा (२-२३ ); 
उर्त नूतन यंदिन्द्रियं करिष्या इन्द्र पौ स्यम्‌, अद्या नकिष्टंद्‌ आ मिनत्‌ हे इन्द्र 
तुम अब जोनसा पुरुषयोग्य वीर कर्म करोगे उसका महत्त्व आज कोर 
भी कम न कर सकेगा (४.३०९); यस्मे” त्व॑ सुकते जातवेद, उ लोर्कमरने 
कर्णवः स्योनं, स॑ रां नशते स्वस्तिं हे जातवेद्‌ः अग्नि तुम जिस पवित्रात्मा 
को सुखद स्थान को ग्राप्त कराते हो वह योगक्षेम के लिये घन को ग्राप्त 
करता है (५:४) । 


ब्राह्मणगन्धों में भी सम्वद्ध वाक्यांशों में इसी प्रकार का लेट का प्रयोग पाया जाता 
है पर यहां मुख्य वाक्यांशों में लेट के प्रयोग कहीं अधिक प्रचुर है जवकि लोटू और 
निर्देशक के प्रयोग (जिसका कभी-कभी परिहार किया जाता है) विरल हैं | यथा 
तौन्यन्र वन्‌, वर वृणामहै ; यंदसुराज्ज॑याम तन्नः सहं...असर्दिति वे बोले, हम 
शत रखेंगे : इम असुरो को जीत कर जो हासिल करेंगे वह हम सब का सांझा 
होगा (तै० सं०); यस्स्वा क॑श्च-उपायत्‌, तूष्णी मेरव_आस् तुम्हारी ओर जो कोई 
भी आये तुम चुप बैठे रहो; यंद्विन्दासे तत्तडग्निहोत्र॑ कुम: तुम्हें जो मिलेगा उसे 
इम तुम्हारा अग्निदोत्र (इव्य) बनाते हैं (बनायेंगे) (मै० सं०); तंद्वे' संसद यं 
देवाः सार्धवे कंमंणे जुषान्ते यह निस्सन्देह सर्वोत्तम (है) यदि देवता अच्छे काम 
के कारण उपसे प्रसन्न होंगे ( श० ब्रा०) । अन्तिम उदाहरण में सम्वद्ध वाक्यांश 
अपवादरूपेण बाद में आता हे । 


he 


. २. यदि सम्वद्ध वाक्यांश मुख्य वाक्यांश से ध्वनित फलतः अथवा 

परिणामतः (इसलिये कि, ताकि) इस अर्थ को अभिव्यक्त करता है तो वह 
मुख्य वाक्यांश के वाद आता है। इस स्थिति में मुख्य वाक्यांश में प्रायः लोट्‌ 
प्रयुक्त होता है पर कभी-कभी लुङ्मूलक लोट्‌, विधि लिङ्अथव! निदेशक 
का प्रयोग भी पाया जाता है । यथा--सं' पूषन्‌ विदुषा नय, यो अंञ्जः 
सा. अनुशासति, य॑ एबं_इदमिति ब्रवत्‌ हे पूषन्‌, हमें विद्वान्‌ (पथप्रदर्शक) से 9 
मिलाओ जो तत्काल हमें अनुशासित करेगा और कहेगा ' यह यहा है म 
(६.५४) ; अस्मभ्यं. तंद्रीध आं गात्‌, शॉ यंत्स्तोतृस्य आपये भ॑वाति वह | 
धन हमें प्राप्त हो जोकि तुम्हारे बन्धुजनों और प्रशंसकों के छिये 


५ 
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कल्याणकारी होगा (२.३८९); तदद्य वाचः प्रथमं मसीय ये न__अँसुरां असिं 
देवा अंसाम में उसे आज के अपने भाषण के उपक्रम का विषय बनाऊ गा जिसके 
द्वारा हम देवता, असुरों पर विजय पा ले गे (१०.५३); इर्म बिर्भाभ सु कृतं ते 
अङ्क श॑ ये न._,आरजासि मघवञ्छफार्रजः में तुम्हारे पास यह अच्छी तरह 
बना हुआ शस्त्र लाता हूं (जिससे द्वारा) इसलिये कि तुम खुर तोड़ने 
वालों को तोड़ दो (१०.४४) । इन सम्वद्ध वाक्यों के लेट का अर्थ कभी-कभी 
शुद्ध भविष्यत्‌ का हो जाता है। यया--ओ' ( -र्‍्आ___उ) ते यन्ति ये अपरी बु 
पश्यान्‌ वे आ रहे हैं जो आने वाले दिनों में उसे देखेंगे (१.११३) । 

ब्राह्मणमन्थों में इस प्रकार का लेट वाला सम्बद्ध वाक्यांश विरल हे । यथा-- 
यन्मा धिनॅवत्‌ तन्‌ मे छुरुत जो मुझे प्रसन्न करे वह तुम मेरे लिये लाओ 
(श० ब्रा); न्त वयं तंत्सजामहै यंदस्मानन्व॑सदिति आझो इम यइ बनाएँ जो 
हमारे वाद आयेगा (श० ब्रा०) । 

(ग) सम्बन्धद्योतक समुच्चयाथक शब्दों के योग में भी लेट छकार का 
प्रयोग उपलब्ध होता है। 


१. यदि वाक्यांश परिच्छेदक हो तो यंद्‌ (जो) का अर्थ जब होता है । उस 
अवस्था में पराश्रित वाक्यांश पहिले आता है जवकि मुख्य वाक्यांश में प्रायः लोट 
का रूप पाया जाता है पर कभी-कभी लूझमूलक लोटू, लेटू या विघिलिङ 
का भी। यदि पराश्रित वाक्यांश कारण या प्रयोजन बताता है तो सम्बन्ध 
वाचक शब्द का अर्थ इसलिये कि अथवा ताकि होता है। उस स्थिति में 
पराश्चित वाक्यांश बाद में आता है और मुख्य वाक्यांश में लोट्‌, लेट्‌ अथवा 

निर्देशक का प्रयोग पाया जाता है। यथा-- 

यदि य॑द्‌=जब : उंषो यंददय भानुना विं हारावृर्णवो दिव॑ः प्र नो यछता- 
दवृकम्‌ हे उषा आज जब. तुम अपनी क्कि से दू लोक के द्वार खोलोगी 
तब हमें सुरक्षित स्थान देना (१:४८); यदर्य भाग विभजासि नु'म्य, उ ठ 
देवो” नो अंत्र सविता दमूना अनागसो वोचति सूर्याय हे उषा आज जब म 
मनुष्यों को हिस्सा बॉटोगी तो घर का मित्र सविता हमारे बारे 
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में सूर्य को यह कह देगा कि हम निरपराध हैं (१-१२३); यद आगः 
पुरुषता कराम, मा वस्तंस्यामंपि भूम यदि हम मनुष्य होने से तुम्हारे 
अति कोई अपराध करेंगे तो हमें तुम्हारे उस (वाण) में हिस्सा न मिले 
(७.५७); यंद्‌ दिद्य॑वः पूँतनासु घ्रक्रोळान्‌, त॑स्य वां स्याम सनितार आजे: 
जब युद्धों में बाण क्रीडा करे गे तो तुम्हारे उस सञ्घष क हम विजेता 
होंगे (४.४१९) | यदि बद्-इसलिये कि, ताकि : स॑ आ वह देवर्ष यविष्ठ, 
शधो यंदर्य दिव्यं यंजासि, हे तरुणतम देवताओं को इधर लाओ 
ताकि तू बू लोक के देवताओं का यजन कर सके (३.१९); तब ढु ताः 
सुकीतं यो उसन्‍्नुर्त प्रशस्तयः यंदिन्द्र मूळंयासि नः हे इन्द्र ये तेरे गुणगान 
और प्रशस्तियाँ इसलिये हैं कि तुम हम पर दयावान्‌ होओ (८-४५ ); न॑ 
पापासो मनामहे, यँदिस्न्विन्त संख्ये कृणंवामहै हम अपने को पापी नहीं 
समझते (इस) लिये हम अब इन्द्र को अपना मित्र बना सकते हँ 
(८.६१५)। ऐसे उत्तरवर्ती वाक्यांशों में यंद्‌ कभी-कभी मुख्य वाक्यांश के अर्थ 
को भी अभिव्यक्त कर देता है। यथा--न॑ ते संखा सख्यं वष्ट्येतत्‌, 
सलक्ष्मा यंद्‌ विंबुरूपा भंवाति ( १०.१०.) तुम्हारा मित्र यह मित्रता नहीं 
चाहता इसलिये कि वह जो समान रूप (=सहरशा) हे वह भिन्न रूपा 
(=विसहश) हो जायगी | एक स्थल ऐसा भी है जहां यदू का अनुवाद 
तक के द्वारा किया जा सकता है: कियात्या य॑त्‌ समंया भवाति या 
व्यूषर्याव्च नूनं व्यूछान्‌ कितने समय में यह होगा कि (-उत्त तक 
कितनी देर लगेगी) वह उनके वीच में होगी जो पहिले चमक चुकी है और 
जो अब चमकेंगीं ? (१.११३) । | 
ब्राह्मणग्रन्थों में इन वाक्यांशों में यदू के थोग में लेट का प्रयोग विरल है! 

यथा -तंत्‌' प्राप्नुहि यत्त प्राणो' वातसपिर्पद्यातै यह प्राप्त करो कि तुम्हारा प्राण 
अपने को वायु में सङक्रान्त कर दे (श० ब्रा0) । 

२. यदार्थेक शुद्ध सम्वन्ववाचक यंत्र (अर्थात्‌ जब यह सम्बन्धवाचर्क | 
सर्वनाम का सप्तम्यन्त रूप नहीं) वेद में लेटू के योग में प्रयुक्त होता नही 
दीखता । हाँ ब्राह्मणम्नत्यो में यह पुर्ण भविष्यत्‌ के अर्थ में प्रयुक्त हुआ | 
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पाया जाता है । यथा-यंत्र होता छन्दसः पार, गंछात्‌, तत्‌ प्रतिप्रस्थाता 
प्रातरनुवाकमुपा कुरुतात्‌ जब होता छन्द के पार पहु च चुका होगा तव ग्रति- 
प्रस्थाता ग्रातरनुवाक प्रारम्भ करे (श० ब्रा०) । 


३. पूर्ववर्ती वाक्यांश के रूप में लेट्‌ के साथ प्रयुवत यंथा का अर्थ 
जैसे होता है । उस अवस्था में मुख्य वाक्यांश में लोट्‌ अथवा लेट्‌ का 
रूप पाया जाता है । उत्तरवर्ती वाक्यांश के रूप में इसका अर्थ होता 
है इसलिये कि, 'ताकि। इस अवस्था में मुख्य वावयांश में या तो मांग का 
(जो कि सामान्यतया लोटू पर यदाकदा लुड मूलक लोट्‌, विधिलिङ्‌ अथवा 
कृत्य रूपों से अभिव्यक्त की जाती है) निर्देश रहता है या कोई वात कही 
जाती है (जिसको कहने के लिये या तो निर्देशक या परस्म० अथवा कर्म 
वाच्य में लट्‌ अथवा लुङ्‌ का प्रयोग किया जाता है) । प्रथमकोटि के प्रयोग 
के उदाहरण हैं : यथां होतमं नुषो देवंताता य॑जासि, एवा नो अर्य यक्ष देवान्‌ 
हे होतः चूकि तुम मनुष्य द्वारा की जा रही देवपूजा के समय पूजा कर 
सकते हो अतः तुम आज हमारे लिये देवताओं की पूजा करा हे ६.४१) । 
ब्राह्मणग्रन्थों में यह प्रयोग उपलब्ध होता नहीं दीखता । द्वितीय कोटि के प्रयोग 
के उदाहरण हैं : गृहान्‌ गछ गृहपत्नी यबा /अंसः तुम घर जाओ ताकि तुम 
ग़रहस्वामिनी बन सको (१०.८५); इदानीमंह्ल उपवाच्यो नु भिः, श्र पठ नो 
अंत्र विणं यंथा द॑घत्‌ दिन की इस वेला में मनुष्यों द्वारा उसका आवाहन 
किया जायगा जिससे कि वह यहां हमें श्रेष्ठ घन दे | (४५४); सहतामा 
बुणीमहेऽवो, यंथा बंधु नंशामहै हम महान्‌ (लोगों) की झपा चाहते हैं इसलिये 
कि हम घन ग्राप्त कर सके (१ ०.३६) ; इव पात्रमपायि स॑त्सद्ंया सौमनसाय 
देवम्‌ यह पात्र पिया गया है, इसलिये कि यह देवता को सौमनस्य के लिये 
मस्त कर दे (६.४४५) | इन वाक्यों में निषधवाचक पद न यातू 
होता है । 

(अ) जाह्मणग्रन्थो में भी इसी प्रकार का व्यवहार है : यहाँ मुख्य वाक्यांश 
में या तो लोद का रूप पाया जाता है या लेटू का । यथा तथा से कुरु 
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यथा _अहमिसां सेनां जयानि तुम मेरे लिये कुछ ऐसा करो कि मै इस सेना को 
जीत जाऊ (ऐ० ब्रा०); संघा चु सँ दघावहे यंथा स्वामेव प्रविशानी ति आश्ो 
इम दोनों समझौता करले ताकि मैं तुममें प्रवेश कर सकूँ (मै० सं०) । 

४. जब इस अर्थं का यदा लेट (लट्‌ या लुङ्‌) के योग में पूर्ण 
भविष्यत्‌ का अर्थं सर्मापत करते समय नियमितरूपेण पहिले प्रयुक्त 
होता है । मुख्य वाक्यांश में उस समय लोट्‌ अथवा लेट्‌ का प्रयोग पाया 
जाता है। यथा-शात' यदा करसि जातवेदो, अंय._.ईमनं परि दत्तात्‌ 
पितृ भ्यः यदि तुम उसे करवा चुके होगे तब तुम उसे पितरों को 
दे देना (१०.१६); यदा गंछात्यंसुनीतिमताम्‌, अंथ देवानां वनी भेवाति 
जव वह भूतलोक में जा चुका होगा तो वह देवताओं के वश में आ 
जायेगा (१०.१६); एसा प्रतीत होता है कि यदा कदा च भी क्रियापद को 
वही अर्थे देता है : यदा कदा च सुनवाम सोममग्निष्दवा दूतो. घन्वात्यछ 
जब भी कमी हमने सोमाभिषव कर छिया होगा तों अग्नि जल्दी-जल्दी 
दूत के रूप में तुम्हारे पास आयेगा (३-५३) । 


, (अ) ब्राह्मणगन्थों में भी ऐसा ही प्रयोग है । यथा-स यदी तँसतिर्व॑र्धा; 
अथ कपू खास्वां तस्यां मा विभरासि जब मैं उस (पात्र) से बड़ा हो चुका 
हंगा तब खाई खोद कर तुम मुझे उसमें रखना (रा०ब्रा0) । 


५. लेटू के योग में यदि सामान्यतया मुख्य वाक्यांश से पूवं आता 
है। उस अवस्था में मुख्यवाक्य में लोट्‌ लेट्‌, (विरलतया) विधिलिङ्‌ या 
निर्देशक (जिसका यदाकदा अध्याहार करना पड़ता है) का प्रयोग पाया 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


४७३ 


यदि सो मे: `` ` मार्वयेते इन्द्र और वरुण बहुत उदार (हैं) यदि वे सोम की 
आहुतियों से आह्वादित हों (४.४१९) । 

` (म) ज्राहाणग्रन्थो में यदि के योग में लेट का प्रयोग बहुत विरल है । एक 
उदाहरण है : यंदि त्वा_,एर्तत पुनर्‌ ब्रंवतस्सवं त्रतात्‌ यदि वे दोनों तुम से 
यह फिर कहें तो तुम कहना (श० ब्रा०)। 

६. ऋग्वेद में याद (जब तक) का लेट्‌ के योग में प्रयोग दो बार 
उपलब्ध होता है : अनानुकृत्यॅमपुनॅश्‍चकार यात्‌ सूर्यामासा मिथ उच्चरातः 
उसने सदा के लिये (ऐसा कर्म कर दिया है) जिसका अनुकरण नहीं 
क्रिया जा सकेगा जब तक कि सूर्य और चन्द्रमा बारी बारी से उद्य होते 
रहेंगे (१०-६८) ; वसिष्ठ ह वरुणो ` ` ` ऋषि चकारः ` 'यांन्तु द्यावस्ततंनन्‌, 
यादुषीसः वरुण ने वसिष्ठ को ऋषि बना दिया हे जब तक कि a का 
और उषाश्रों का विस्तार होता रहेगा (७.८८) । ब्राह्मणग्नन में याद 
उपलब्ध नहीं होता । 

{घ) कभी-कभी पूर्ववर्ती वाक्यांश में यद्ययंक च के योग में भी लेट 
का प्रयोग उपलब्ध होता है। च को तब गौण सम्बन्धवाचक शब्द समझा 
जाता है। इस कारण क्रिप्रापद उदात्त हो जाता है। यथा-इन्द्रशच मुल- 
याति नो, न॑ नः पदचाद्घ नशत्‌ यदि इन्द्र हम पर दया करे तो बाद में 
कोई मी अनिष्ट हमारा स्पर्श न कर सकेगा (२-४१ ) । 


(ब) विधिलिड, अथवा सम्मावनावाची लकार 


२१६-१. विधिलिङऊ का अयं प्रमुख रूप से इच्छा होता है जोकि 
क्रियापद के पुरुष के अनुसार परिवर्तित होती रहती है । 

उत्तमपुरुष, जिसका प्रयोग बहुत प्रचुर है, वक्ता की इच्छा को अभिव्यक्त 
करता है जो कि सामान्यतया देवताओं को सम्बोधित कर प्रकट की जाती 
है। यया--उंबस्तमश्याँ यश॑सं रर्थिम्‌ हे उषः में उस यशस्वी धन को 
प्राप्त करू (१.९२); विषे ते स्तो मेः हम स्तुति गातो से तुम्हारी पूजा 
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करे (२.९); वर्यं स्याम प॑तयो रयीणाम्‌ हम धन के स्वामी हों 
(४.५०) । 

ब्राह्मणशरन्थो में उत्तम पुरुष का अर्थ वही है (जो कि संहिताओं में ) पर उनका 
विषय ही ऐसा है कि वहां इसका प्रयोग कहीं कम है । यथा-विशे च क्षत्राय 


“> ° 
नच समंदं कुर्याम मैं साधारण जनता में और शासक वर्ग में रात्रु ता पदा करना 
चाहूँगा (मै० सं०) । 


म० पु० अपेक्षाकृत बहुत कम है । यह प्रायः देवताओं के प्रति 
निवेदित इच्छा अथवा ग्रार्थना को ही अभिव्यक्त करता है। यथा-आ 
नो मित्रार्वरणा होत्राय ववृत्याः कृपया मित्र और वरुण को हमारे यज्ञ 
में लाइये (६-११९); त्या मे हवमा जम्म्यातम्‌,सो कृपया आप दोतों 
मेरे आवाहन पर आइये (६.५०९); प्रे सू न आंयुर्जीब॑से तिरेतन 
कृपया आप हमारी आयु को पूरी तरह बढ़ाइये ताकि हम जी सकें 
(८.१८९) । इससे भी बढ़कर हम यहां प्रायः लोट्‌ की आशा कर सकते हैं 
जो कि निस्सन्देह विघिलिड म० और प्र० पु० से पहिले या बाद में आता 
है। यथा -धिष्वं बं रक्षोहत्याय, सासहिष्ठा अभिं स्पृधः राक्षसों को मारने 
के लिये वज्र उठाओ : तुम हमारे शद्॒ओं पर विजयी होंओ (६:४५): 
इमाँ मे समिधं वनेः; इमा ऊ ष” श्रुधो गिर: कृपया मेरी इस समिधा को 
स्वीकार कीजिये; दया पूर्वक इन गीतों को सुनिये (२-६') । 

ब्राह्मणग्रन्थों में म० पु० लगभग अव्यभिचारेण इच्छाओं को अभिव्यक्त 


०० » 2. 
करने के लिये प्रयुक्त किया जाता है। यथा-अस्मिंन्‌ यंजमाने बह ब्य स्याठ 
इस यजमान के पास आप बहुत संख्या में हों (श० ब्रा०) । 


प्र० पु० इच्छा, विधि (आदेश) अथवा कल्पना इन तीन भिन्न-मिन्त 
अर्था को व्यक्त करने के लिये प्रयुक्त किया जाता है। यथा- मोढवी 
अस्माकं बभयात्‌ वह हमारे लिये उदार दाता हो (१-२७९); इमंममु त 
दुत कृण्वीत मंत्यं: मर्त्य को चाहिये कि इस अमर्त्य को अपना दूत 
बनाये (८:२३); पूर्णन्नापिरिपूणन्तमर्भि ष्यात्‌ न देने वाले मित्र पर देने 
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वाला मित्र हावी होगा (१०.११७) । कल्पना अर्थ में (जो कि सम्मावितः 
अथवा शाक्य है) विधिलिङ्‌ का स्वतन्त्र रूप से प्रयोग क्वचिदेव उपलब्ध 
होता है पर वाक्य के परिणामार्थक अन्तिम खण्ड में इसका प्रयोग 
प्रायिक है। 


्राह्मणग्नन्थों में तीनों के तीनों ही अर्था में इसका प्रयोग प्रचुर है: इच्छाथ में 
यथा-अपशु: स्यात्‌ वह पशु विहीन हो जाय (ते० सं०); एक सामान्य विधि (जहाः 
कि कत्य रूप का प्रयोग भी पाया जा सकता है); यथा-क्षों मे वसाना अग्निम 
दृधीयातां, ते अध्वये'चे देये क्ष मा (टसर) के वस्त्र पहिनकर वे अग्न्याधान करे; 
ये दो, (वस्त्र) अध्वयु' को दे देने चाहिये (मै० सं०) ; अनेकखण्डात्मक वाक्य में 
परिणामार्थक अन्तिम खण्ड में कल्पना अर्थ उपलब्ध होता है । स्वतन्त्ररुपेण इसका 
प्रयोग क्वाचिस्क है । यथा--न॑_.अस्य ती रात्रीमपो गृहान्‌ प्र हरेयुर्‌; आपो 
घे" शान्तिः; शम॑येयुरेव (मै० सं०) उन्हें उस रात उसके घर में जल नहीं लाना 
चाहिये, क्योंकि जल शमन रूप है: वे इस प्रकार शमन ही कर देंगे (यदि उन्हॉने' 
ऐसा किया) । इस उदाहरण में यदर्थक उपक्रम वाक्य का भ्रध्याहार आवश्यक है । 

२. वाक्य की दृष्टि से विधिलिझ का दो प्रकार का प्रयोग उपलब्ध 
होता है: 

(क) मुख्यवाक्यो में (बहुत सीमा तक इसमें इच्छार्थ तदवस्थ रहता है) 
सर्वनाम अथवा निम्नलिखित क्रियाविशेषण प्रश्‍नवाचक शब्दों के योग मे 
इसका प्रयोग पाया जाता है: कथा केसे ? कदा कब ? और कुर्विद्‌ । 
यथा--कस्मे देवाय हर्विषा विघेस किस देवता की हम हवि से पूजा करें 
(१०.१२१); कदा न इन्द्र राय॑ आ दशस्येः हे इन्द्र तुम कब हमें धन 
दोगे ? (७.३७); कुर्वित्‌ तुतुज्यात्‌ सार्तये धियः (१.१४३०) क्या वह 
हमें लाम के लिये आर्थना करने में प्रेरणा नहीं देगा ? (देखिये पृ० ४६६, 
२ तक) । इस प्रकार कभी-कभी सम्भावना का निराकरण कर दिया जाता 
है । यथा--कड्ध तूर्न' व्हता बब्तो अनृतं रपेम अब हम यज्ञिय वाक्‌ उच्चारण 

करते हुए कैसे अयज्ञिय वचन उच्चारित कर सकेंगे (१०.१० )। 
ब्राह्मणम्नन्थो में प्रश्‍नवाचक शब्दों के योग में विषिलिङ, इच्छा, आदेरा, 
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सम्भावना अथवा किसी सुझाव का निराकरण इन अर्था को अभिव्यक्त करता है । 
यथा--कर्थ' चुर जायेय मैं सन्तान द्वारा केसे बढ़ (श० ब्रा०); यामीसेव पूर्वा 
शंसेत्‌ उसे यम देवता के मन्त्र का पहिले उच्चारण करना चाहिये ९० ब्रा०); 
कि संम तंतः स्यात्‌ (श० ब्रा0) (यदि में यह करू) तो मुझे क्या मिलेगा ? 
-कॅस्तदाद्रियेत कौन उस पर ध्यान देगा ? (श० ब्रा०) । 

(क) विधिलिझ निषेध वाक्यों में नकाराथेक न॑ के योग में पाया 
जाता है। कभी-कभी यह न्‌' चिद्‌ (कभी नहीं) के योग में भी उपलब्ध 
होता है। अर्थ या तो इच्छा का होता है या सम्भावना का । यथा-- 
न॑ रिष्येम कदा चर्न हमें कभी भी हानि न उठानी पड़े (६.५४); न 
चिन्नु वायो रमृतं वि दस्यत्‌ वायु का अमृत कभी-भी क्षीण न हो 
(६-३७१) ; नं त॑द्‌ देवो नं मर्त्यस्‌ तुतुर्याद्यौनि प्रवुद्धो वृषभइचकार न कोई 
देवता (और) न कोई मनुष्य उससे बढ़ सकता है जो कि शक्तिशाली 
बेल ने क्रिया है (८. .६१) । भुजेम ही वह एकमात्र विधिलिङक का रूप 
है जिसके योग में निषेधार्थक मा का प्रयोग उपलब्ध होता है: मा व 
"एनो अन्यकृतं भुजम हम दूसरों के करिये पाप के कारण आपके सामने कष्ट 
न पायें (६.५१) । 

ब्राह्मणग्रन्थों में न के साथ लिङ का प्रयोग या तो सामान्य निषेध को या 
-सम्भावनाद्यरथ को अभिव्यक्त करने के लिये किया जाता है । यथा--तंस्य _..एतंदू 

अत; न॑_अनतं वदेन्‌, न॑सांसंमरनीयात्‌ यह उसका ब्रत हे : उसे झूठ नहीं 
“बोलना चाहिये, मांस नहीं खाना चाहिये; नपने दुधिक्रावा चर्न पावयां 
:क्रियात्‌ दधिक्रावा स्वयं उसे पवित्र न कर सका (मे० सं०) । 

(ख) गौण वाक्यांशों में ;विधिलिझ सर्वनाम-रूप अथवा क्रियाविशेषणरूप 
सम्त्रन्ववाचक शब्दों के योग में प्रयुक्त होता है : 

(क) एसा वाक्यांश निर्धारणार्थक होने के कारण प्रायः पहिले आता 
है । वेद में इस प्रकार का वाक्यांश अतिविरल है । यथा-सूर्था यो 
ब्रह्मा विद्यात्‌, सं इद्‌ बाधूयमहंति जो ऋत्विक सूर्या को जाने वह वधू के वरतरं 
का अधिकारी है (१०-८५९) । 
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दूसरी ओर ब्राह्मणग्रन्थों में ऐसे वाक्यांश जिनसे सदैव कल्पना अर्थ भासता 
है बहुत प्रचुर हैं। यहां विधिलिङ, विधि, आदेश अथवा सम्भावना अर्थ को 
अभिव्यक्त करता हे । बहुत वार मुख्य वाक्यांश में विधिलिङ्‌ भी पाया जाता है । 
य॑ द्विष्यात्‌, त॑ ध्यायेत्‌ जिससे वह द्वेष करे उसका ध्यान करे (तै० सं०); यो वा 
इसमालंभेत, सु'च्येत.__अस्मात्‌ पाप्मनः जो इस (बेल) की बलि दे वह इस 
पाप से मुक्त हो जाय (तै०सं०)। मुख्य वाक्यांश में यदाकदा कोई कृत्य 
प्रत्ययान्त रूप आ जाता है या होना इस अथ के क्रियापद का अध्याहार करना पड़ता 
है । यथा-यो” राष्ट्रदपभूतः स्यात्‌ तस्मे होतव्या यह उसके निमित्त देनी 
चाहिये जो राज्य से वन्चित किया गया हो (ते० सं०); यस्य--अग्नयो 
ग्राम्येण_,अग्निना संदह्य रन्‌, का तत्र प्रायरिचत्तिः? यदि किसी की भग्नियां 
ग्राम्य अग्नि से मिल जायें तो वहां क्या प्रायश्चित्त (होगा) ? ( ऐ० ब्रा०) । 

(ख) फलतः अथवा परिणामतः (इसलिये कि, ताकि) इस अर्थ का 
सम्बद्ध वाक्यांश बाद में आता है, मुख्य वाक्यांश में लोटू, लेट या विधि- 
लिझ पाया जाता है। यथा--रेबतीनेः सधमाद इन्द्र सन्तु याभिर्म देम 
(१.३०१) इन्द्र के संग हमारे प्रीति भोज बहुधनसंयुक्‍त हों (जिनके द्वारा 
=) ताक हम (उनमें) आनन्दित हो सकें; घासथो रयिं यन समत्सु 
साहिषीम॑हि हमें घन दो (जिससे=) ताकि हम युद्धो में विजयी हो सके 
(८.४०) ; य॑या.,अँति विश्वा दुरिता त॑रेम सुतर्माणमधि नावम्‌ रुहेस हम 
पार पहुँचाने वाली नाव पर चढ़ (जिससे=) ताकि हम अपनी सब 
विपदाओं को पार कर सकें (९.४२) । 

्राह्मणग्रन्थों में लिङ्‌ वाले इसलिए कि या ताकि अर्थं के सम्बद्ध वाक्यांश 
विरल हैं । 

(ग) सम्बन्ध वाचक शब्दों के योग में 

यद्‌ (यदि) : हेतुहेतुमञद्भावविशिष्ट वाक्यों में पूर्व हेतु वाक्यांश में 
क्रिया की अनिष्पत्ति गम्यमान होने पर उत्तरवर्ती हेतुमद्‌ वाक्यांश में 
सामान्यतया सम्भावनार्थक लिङ पाया जाता है (यद्यपि लोट, लुझमूलक 
लोट और निर्देशक के इनके-दुकके उदाहरण भी मिल जाते हैं) । यथा 
यदग्ने स्यामहं, त्वं, वा घा स्पा अहं स्युष्टे सत्यां इहं_/ऑशिषः हे अस्ति 
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यदि मैं तू होऊ और तू में होंद्रो तो तेरी ग्रार्थचाए' पूर्ण हो जायें 
(८.४४९) । कभी-कभी शर्ते की पूति की आशा भी की जाती है । 
यथा--यंच्छुशुयी इमं हबं दुम षं चक्रिया उत, भ॑वेरापिनो अन्तमः यदि 
तुम हमारी इस आहुति को सुनोगे और उसे भूलोगे नहीं तो तुम हमारे 
अति घनिष्ठ मित्र बन जाओगे (८.४५४) । ऐसा प्रतीत होता है कि 
लिङ्‌ का जब का कालार्थ ऋग्वेद में केवल एक वार उपलब्ध होता है 


(३.३३) । 


(वेदों के समान) ब्राह्मणग्नन्थों में मी यद्यथक यदू का विषिलिङ के योग में प्रयोग 
पूव॑वर्ती हेतुवाक्य में बहुत प्रचुर है जबकि किसी राते की पूर्ति को सम्भावना न 
हो (सम्भावना होने पर यंदि का विधिलिड_ के योग में प्रयोग उपलब्ध होता हे) 
यथा- सौ यंद्धि्ेत_.आतिस॑च्छेंदू यंजमानः यदि यह टूट जाय तो यजमान पर 
विपत्ति आ जायगी (ते० सं०) । यह भी हो सकता है कि मुख्य वाक्यांश में ईरेवर 
के योग में विथिलिङ के स्थान पर तुमर्थ कृदन्त प्रयुक्त हो । यथा-यदतों 
शंसेदीश्वरः पजेन्योञवर्ष्टोः यदि वह इसे (मन्त्र को) दोदराये तो सम्भवतः मेह 
न वरसे (४० आ०) । कभी-कभी हेतुमद्‌ वाक्य में (सत्तार्थक अस्‌ के) क्रियापद 
का प्रयोग नहीं मी जिया जाता । यहां यँदू के योग में विधिलिड_ विरले ही इस राद 
कल्पना के विषय को (अर्थात्‌ इस ध्वनि को कि इसके बिना शर्त पूरी न होगी) 
अभिन्यक्त करता है । यथा-यॅन्मा प्रविशेः कि मा भुब्ज्याः (ते० सं०) यदि 
तुम मुक में प्रवेश करो तो तुम मेरे किस काम के होभो (उसके बाद वह इन्द्र में 
प्रवेश करता ही है) । 


(क) विधिलिङ्‌ के योग में फलतःअर्थात्‌ इसलिये कि इस अर्थ के यंद्‌ 
का प्रयोग अतिविरल है । यथा-यंजननमश्या गति, सित्रंस्य यायां पथा 
इसलिये कि मुझे अब शरण मिले में वरुण के मार्ग से जाऊंगा (५.६४ ) । 

(आ) जाद्याणगन्थों में विधिलिङ, के योग में उस के श्रथं में उत्तरवर्ती वाक्याशों 
में यंदू का प्रयोग इन (क्रियापदों ) के बाद पाया जाता है : अच कर्पते के योग्य दै” 
उ'स्सहते सहता है, इर्छति चाहता है, वेद जानता है, युक्तो भवतिं तत्पर 
है । यथा-न हि तंदू अवर्कपते यंदू बूयात चूकि यह उचित नहीं है कि 
चह बोले ( श० आ्रा०); न॑ चा अहमिईसु त्सहे यंद्‌ वो होता स्याम्‌ में यह 
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नहीं सहन कर सकता कि मैं आपका होता वनू' (=नहीं दो सकता); तंदये व॑ 
जहाणेन.__पर्ष्टब्यं यंद्‌ ब्रह्मनचेसी' स्यात चू कि त्राण का यह लक्ष्य होना 
चाहिये कि उसमें ब्रह्मतचंस्‌ हो (श० ब्रा0); स्वयं वी पुतंस्म देवा युक्ती 
भवन्ति य॑त्‌ साधु वंदेयुः चू'कि देवताओों का स्वयं का यह सङ्कल्प होता 
है कि वे वही कहें जो ठीक है (श० आ०); कस्तद्वेद यंद्‌ ब्तप्रदो बरतस्‌ 
'उपोस्सिञ्चेत्‌ चू'कि (यह) कौन जानता है (कि=)जो व्रत का दूध देता दे वह 
उसमें (ताज़ा दूध) भी (मिला दे=) मिलाता है (श० ब्रा0) । रा० ब्रा० में 
इस प्रकार की वाक्य रचना में (अन्य ब्राह्मणग्रन्थों में केवल तुमर्थे कृदन्त के साथ) 
सम्भावित परिणाम को अभिव्यक्त करने के लिये ईश्वर शब्द का प्रयोग भी 
किया जाता है (यद्यपि यंद्‌ का लगभग सदेव परिहार किया जाता है) । यथा-- 
पराइस्सायज्ञों5 भूदिंति._ई्वरो” ह य॑त्त था_,एवं स्यात यश्च इससे पराङ मुख 
हो गया है: यह सम्भव है कि यह ऐवे हो (श०ब्रा०) | अन्यथा वाक्य नियमित रूप 
से इ ति...ईश्वरो द्द त॑था एव स्यात्‌ इस रूप में पाया जाता है सम्भवतः इसलिये 
कि ईश्वरं को एक प्रकार का क्रियाविशेषण समझा जाने लगा=सम्भव है यह 
ऐसा हो । अ 

(अ) ब्राह्माअन्धों में नँ के साहचय में इति से समाप्त होने वाले वाक्यांश के 
आदि में आने वाला यदू जो कि भय या कुछ ऐसे ही अर्थ को अभिव्यक्त करने 
बाले क्रियापद पर निर्भर होता है ऐसा न दो कि! इसका समानार्थक होता है । 
यथा-देवा इ वे बिभयाम्चक्ृयं दवे नः असुररक्षसानि इमं अहं नं हन्युरिति 
देवताओं को डर था कि ऐसा न हो कि असुर ओर राक्षस इस घूट को नष्ट 
कर दें (श० ब्रा0); इन्द्रो ह वा इक्षींचक्र यन्मा तन्‌ नं-“असिर्भवेदिति इन्द्र 
ने सोचा (इस डर से कि) ऐसा न दो कि वह उसे इरा दें | (श० ब्रा०) । 

२. विधिलिङ के योग में यंदि का ऋग्वेद में तथा अथव० में प्रयोग 
सवेथा अनुपलब्ध है । हां सामवेद में बह एक बार मिल जाता है। 


राह्मण्न्थों में यइ अति प्रचुर है । यह उस राते को कहता है जिसको पूर्ति 
मान ली जाती है (जब कि विषिलिङ, के योग में यंदू से राते का पूरा न होगा 
यह अर्थ अवमासित होता है) । यंदि वाला वाक्यांश सामान्यतः पहले आता है । 

(धा) हेतु वाक्य में प्रायः विधिलिड_ पाया जाता है जोकि राते के पूरे होने पर 
अनुष्ठेय आदेश को अभिव्यक्त करता है | यथा यंदि पुरा संस्थानाद्‌ ढीयि- 
त-अयं वर्षिष्यति-ईति त्रयात्‌ यदि (यक्ष की समाप्ति से पूव) (पात्र) दूर जाये 
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तो उसे कहना चाहिये कि आज इष्टि होगी (मे० सं०) ; यदि न शक्र यात्‌ सोऽग्ने 
पुरोछाशं निवेपेत्‌ यदि वह ऐसा न कर सके तो अग्नि को पुराडाश निर्वेपन करना 


चाहिये (ऐ० ब्रा०)। भ्रादेश का कभी-कभी सम्भावनाथ भी होता हे! यथा-- | 


यद्य कतयीषु द्वयी षु 'वा.__अवर्गछेद्‌, अपरो घुका एनं स्युः (मे० सं०) यदि वह 


(बद्दिष्कृत व्यक्ति) एक या दो आहुतियों के बाद लौट आये तो वे उसे आधिपत्य ` 


से वन्चित रख सकते हैं (पर यदि वह यश की समाप्ति पर आये तो नहीं) । 


(आ) हेतुवाक्य में तुमर्थे कुदन्त के साथ ईश्वरं का प्रयोग पाया जाता है । 


यथा--ईश्वरो इ यद्यप्यन्यो यजेत. _अ्थ होतारं यशोऽतोः यद्यपि (उसकी वजाय ) 


कोई और यक्ष करे (तो भी) यह सम्भव है कि यरा होता को मिले (९० ब्रा०)। 


(इ) हेतुवाक्य में कृत्य प्रयोग भी उपलब्ध होते हैं। यथा-- स यदि 
न जायेत, राक्षोष्स्यो गायत्रयोऽनूच्याः यदि इसे (अग्नि) को प्रज्वलित न 
करना हो तो राक्षसों को मारने वाले पद्यो को दोहराना चाहिये 
(ए० ब्रा०) । 

(घ) निर्देशक के (यदि वह सत्तार्थक अस्‌ का खूप हो तो कभी-कभी उसका 
परिहार भी किया जाता है) योग में विधिलिङ्‌ का प्रयोग उपलब्ध होता है । 
यथा तस्माद्यदि यज्ञ ऋक्त आतिः स्याद्‌ ब्रह्मण एव नि वेदयन्ते इसलिये यदि 
किसी यज्ञ में ऋचा के विषय में कोई चुटि हो जाय तो वे ब्रह्म 
को सूचित करते हें (ऐ० ब्रा०); यदि नो यज्ञ ऋकत आतिः स्यात्‌ 
का प्रायध्चित्तिः यदि यज्ञ में हमसे ऋचा के विषय में कोई तुटि हो जाय 
तो क्या प्रायश्चित है ? (ऐ० ब्रा०) । 

(ङ) विधिलिङ्ग के योग में प्रयुवत होने वाले यँद और यदि का भेद 
निम्न उदाहरण से स्पष्ट किया जा सकता है: यन्नो जॅयेयुरिमा अभ्य॒प घावेम, 
यद्य ज॑येम इमा अभ्युप वर्त्माह_.इंति यदि वे हमें जीत लें (जिसकी 


कल्पना नहीं की जा सकती) तो हम इन (मित्रों) की शरण में आ. 


जायेंगे पर यदि (जेसी की सम्भावना है) हम विजयी हों हम पुनः अपने 
को उनके पास ले जा सके'गे (मं० सं०) । 
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३. य॑था के योग में विधिलिङ्‌ का प्रयोग मिलता है जोकि इसलिये 
कि; ताकि इस अर्थ में वेदमात्रगोचर है एवञ्च सामान्यतया लोट्‌, झूङमलक 
लोट्‌ अथवा निर्देशक वाले मुख्य वाक्यांश के वाद आता है । यथा--अंप 
विश्वाँ अभिंत्रान्‌ नुदस्व, य॑या त॑व शम्‌ मदेम सभी रात्रं को मगा दों 
ताकि हम तुम्हारी शरणा में आनन्दोपभोग कर सके (१०.१३११); 
स्व॑या य॑था गृत्समदासो"र्उपरा' अभि ष्युः, सूरिभ्यो गृणते” तयो धा: दाताओं 
और स्तोता को यह आशीर्वाद दो कि तुम्हारे द्वारा एत्समद अपने 
पड़ोसियों से बढ़ जाये' (२.४); औ बं व्या वृणीमहेऽवांसि, यथा भ॑वेम 
मीळहुंषे अंनागाः हम देवी सहायताओं की प्रार्थना करते हैं कि हम दयालु 
दाता के सामने निरपराध हों (७-९७) । 


(अ) ब्राह्मणप्रन्थों में विधिलिङ के योग में यथा का दो प्रकार का प्रयोग 
उपलब्ध होता है । 


(ज) पूर्ववर्ती वाक्यांशों में जबकि इसका अर्थ जैसे या मानों का होता है । 
मुख्य वाक्यांश में तो यह इतरेतरसम्वन्धार्थं पाया जाता है । यह मुख्य 
वाक्यांश में उस समय विधिलिङ या निर्देशक प्रयुक्त होताहे या कोई भी 
क्रियापद नहीं रहता । यथा-यथा..एव छिन्ना नौवन्धनात्प्लवेत._पुवसेव ते 
प्लचेरन जैसेकि बन्धनरञ्जु्रां से कटी नाव इधर उधर बहती हे वेसे ही 
चे भी इधर उधर बह्देगे (६० ब्रा०); स॑ यथा नद्ये पार परापश्येदेवं स्वः 
स्य._भ् युषः पार परा चख्यो उसने दूर से अपनो जीवन के अन्त को 
देखा मानो वह दूर नदी को देख रद्वा हो (रा०ब्रा०); अंयो य॑या ब्र यादेतंन्‌ मे 
गोपाय-इ'ति ताउ गचत॑त्‌ तो यदद ऐसा होगा कि मानो वह यह कहे कि 
मेरे लिये इसकी देखभाल करो (ते० सं०) ! 


(आ) पश्चादवर्ती वाक्याशों में इस यथा का अर्थ केसे या वाकि पाया 
जाता है । यथा--उ प जानीत यंथा.इयं' पु नरागछेत तो तुम पता करो कि वह 
कैसे आ सकी (श० ब्रा०) ; तंत तथा _,एवं होतव्ये य॑था. अग्नि व्यवेयात्‌ अतः 
इसकी इस तरह आहुति देनी चाहिये कि यह आग को विभाजित कर दे. 
(म० सं०) । 
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४. वेद में विधिलिङ के योग में यंत्र और यंदा उपलब्ध नहीं होते एवंच 
ऋग्वेद और अथवे० में यहिं सर्वथा अप्रयुक्त है 


ब्राह्मणग्रन्थों में ये तीनों के तीनों सम्बन्धवाचक शब्द शुद्ध कल्पना 
के योतक होते हुए जब के अर्थ में विधिलिङ के योग में प्रयुक्त होते हैं। 


(अ) जय, यदि इन अर्थो के अतिरिक्त यंत्र का अर्थ प्रायः उस क्षण में जब 
कि, ज्योंही भी दीखता है । उस स्थिति में सुख्यवाक्यांशा में विधिलिङ श्रथवा 
निर्देश। का प्रयोग रहता है । यथा--मारुतं सप्तकपालं निवपेद्‌ यंत्र बिड 
राजानं जिज्यासंत्‌ यदि लोग राजाको तंग करने लग तो उसे चाहिये 
कि वह मरूतों को सात कपालों पर (पुरोडाश) अ्रपित करे (में० सं०) ; 
सं यंत्र प्रस्तुयात्‌ तदेतानि जपेत्‌ ज्योंही (ऋत्दिक) गाने लग व्योंही आगे कहद 

सन्त्रों का जप होना चाहिये (श०ब्रा०) | 


(आ) ज्योंही इस भर्थ के यदा का यह अभिप्राय प्रतीत होता है कि विधि- 
लिङ के क्रियापद की क्रिया के वारे में यह समझ लिया जाय कि वइ बीत चुकी है । 
ऐसा प्रतीत होता है कि उस भ्रवस्था में इसके बाद सदेव अथ (तब) आता है । 
यथा-स यदा सङ्ग्रामं” जयेदथ-_ऐेन्द्राग्नं निवपेत्‌ ज्योँही वह युद्ध जीत 
चुका हो तो उसे इन्द्र और अग्नि के उद्देश से यज्ञ करना चाहिये 
(म० स०) । 

(इ) मुख्य वाक्यांश में यहि (जब) के बाद सामान्यतया सम्बन्धद्योतक 
तहिं (तच) का प्रयोग मिलता है; इसमें प्रायः विधिलिछ का प्रयोग भी देखा 
जाता है । यथा- हि प्रजीः क्ष ध॑ निरगछ्ठेयस्तहि नवरात्रेण यजेत यदि उसकी 
अजा क्षुधा से पीडित हों तव उसे नवरात्र यज्ञ करना चाहिये (ते० सं०) । 


५. ऋगवेद में यद्यथंक चे द्‌ का प्रयोग निदेशक के योग में ही उपलब्ध 
होता है और अथवं० में विधिलिङ के योग में केवल एक ही बार पाया 
जाता है 


ब्राह्मणग्रन्थों में वह यंदि की तरह (जोकि एक दूसरे के स्थान पर भी आ सकते 


हैं) विधिलिङ के योग में पाया जाता है । यथा--एत॑ चे'द॒ अन्यंस्मा अनुतर यास्तेत | 
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पुं ते शिरशिछिन्ययाम्‌ यदि यह तुमने किसी झौर को बताया तो में तुम्हारा 
सिर काट दू'गा (श० ब्रा०) । 


अआशीलिंङ्‌ 


२१७. यह रूप ऋग्वेद और अथरव० में केवल मुख्य वाक्याशों में ही 
याया जाता है । प्रश्‍न वाक्यों में यह,सवंथा अनुपलब्ध है । यह लगभग अनपवाद- 
रूपेण देवताओं से की गई प्राथना को या इच्छा को अभिव्यवत करता है। 
जैसाकि उन मूलपाठों से स्वभावतः सम्भावित होना चाहिये। यथा- 
यो नो हे ष्ट्यंधरः संस्पदीष्ट वह जो हम से द्वेष करता हे जमीन पर गिरे 
(३.५३९%) । यदि किसी निषेघवाचक् पद का प्रयोग किया जाता है तो वह 
केवल न॑ ही होता है। यथा--भंगो मे अग्ने सख्ये न॑ मृध्याः हे अग्नि मेरा 


सौभाग्य (तुम्हारी) मित्रता में शिथिल न हो (३-५४ ) । 


ब्राह्मणमनन्थो में भाशीलिड_ का प्रयोग मन्त्रों में उद्धत निरिचितरचनात्मक 
गद्य और पद्य भागों में अथवा इनके पदपर्यायन्याख्यानों में उपलब्ध होता है । 
यथा-भूयसीनासुत्तरां संमां क्रियाससिंति गवां लच्म कुर्यात्‌ क्या दी 
अच्छा हो कि आगामी वर्ष में और अधिक को भी करूँ : यह कह कर उसे 
चाहिये कि वह गायों पर चिन्ह बना दे (मे० सं०); शतं हिंसा ईति शर्त 
वर्षा णि जीव्यासमिंतयेर्व~एतंदाह शर्त” हिमाः इन शब्दों से वह यह कहता 
ह : “कि सैं सो बरस तक जीऊ? (श० ब्रा०) । पर यह कभी कभी शुद्ध गद्या- 
ख्यानों में भी पाया जाता है । यथा--सा ह वाक्‌ प्रजापतिमुवाच, अंहब्यवाड एवं 
अहं तुभ्यं भूयासम्‌ वाक्‌ ने प्रजापति से कह्दा : में तुम्हारी यज्ञ की वहनकत्री 
नहीं बन्‌'गी (रा० बरा0); तमशपद_* घिया-धिया त्वा वध्यासुः (अग्नि ने) के ङ्स 
शाप दिया यह (कद्दते हुए कि) : में चाहता हूं क्या ही अच्छा हो कि वारं 
बार सोच विचारकरं वे तुम्ह सारे (ते० सं०) । 
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२१८. वेद में लुझ केवल एक बार उपलब्ध होता है (ऋग्वेद २-३०९) 
और वह भी एक एसे सन्दर्भ में जोकि अप्रसिद्धार्थं है यद्यपि भूतकाल के 
बाद प्रयुक्त अभरिष्यत्‌ इस रूप का अर्थ ले जायगा प्रतीत होता है (छूट 
के स्थान पर जिसका कि लट के अनन्तर प्रयोग किया जाता) । 


्राह्मणग्नन्थों मे लङ एक सामान्यप्रश्‍नात्मक वाक्य में केवल एक वार 
प्रयुक्त हुआ पाया गया है : तँत पुर्व_,अस्य भर्य॑ वी याय, कस्माद.यंभेष्यत्‌ 
इस पर उसका डर दूर हो गया, चू'कि उसे किसका डर होगा (श० ब्रा०)? 
अन्यथा यह अनेकवाक्यखण्डात्मक वाक्यों में पाया जाता हे : 


१. प्रायः हेतुद्देतुमद्धावबिरिष्ट वाक्यों के पूर्वं ओर उत्तर अवान्तर वाक्यांश 
इन दोनों में हो लङ, यह अभिव्यक्त करता है कि भूत काल में कुछ हो 
सकता था पर हुआ नहीं चू'कि ठह शते पूरी हुई नहीं । इस प्रकार का रातं 
वाला वाक्यांश सामाग्थतया यदू से प्रारम्भ होता है पर विरलतया यंदि से भी 
(२१६)। यथा-स यंदू घ--ग्रंपि सु'खाइ्रोष्यन्‌, नं ह....एवं प्रायश्चित्तिरभविष्यत्‌ 
यदि यह (सोस) भी उसके सुख से बहा होता तो प्रायश्चित्त न होता (रा० 
ब्रा०); यंदेव॑ न-अंवच्यो मूर्धा ते व्यपतिष्यत्‌ यदि तुम ऐसे न बोले होते 
तो तुम्हारा सिर इकडे हो गया होता (श० त्रा०); पादौ तेऽम्लास्यतां यंदि ह 
न॑-अँगमिष्यः तुम्हारे पाँव की शक्ति क्षीण हो गई होती यदि तुम न आये 
होते (रा० ब्रा०) । 

(क) यदि विधिलिङ्‌ के योग में यद्‌ का प्रयोग हो तो कल्पित 
शते वर्तमान का परामशं करती है (२१६) । 


२. लङ का प्रयोग भूतकाल वाले मुख्य निषेधवाक्यांशों पर (सदैव 
लाभार्थक दिद्‌ के) निर्भर सम्बद्ध वाक्याशों में पाया जाता है । यथा-स तदेव॑ 
न॑_.अविस्दत्‌ प्रजापतियं दहोष्यत्‌ प्रजापति को ऐसा कुछ न मिल्ला जिसको 
वह होम कर सकता (मे० सं०); सं वे तं न॑_.अविन्दद्‌ यस्मे ता. दक्षिणा- 
मनिष्यत्‌ उसे ऐसा कोई न मिला जिसे वह यह दक्षिणा देता (ते० ब्रा०) । 
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३. वह इस अर्थे के यंद्‌ से प्रारम्भ होने वाले वाक्यांश में, जो कि 
निषेधवाक्य (या उसी के समकक्ष अन्य कोई वाक्यांश) पर आश्रित है, 
छुड का प्रयोग उपलब्ध होता है। यथा-चिररं तन्मेने यंद्वीसः पर्ये घास्यत 
उससे देर तक उस पर विचार किया (कित) उस समय तक जब तक किं 
उसे वस्त्र पहिन लेना चाहिये (श० ब्रा०) अर्थात्‌ उसने सोचा कि वस्त्र 


पहिनने के लिये मुझे जितना समय चाहिये वह बहुत कम नहीं है | 
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क्रियासूची 


क्रिया के जव समी के सभी अंग दिये हुए हों तो उनमें इस प्रकार का 
क्रम होगा : लट्‌-निर्देशक, लेट्‌, लुडमूलक लोट्‌ (लु० लो०), विधिलिङ 
(वि०लि०) लोट्‌, शत्रन्त, शानजन्त, क्वस्वन्त, कानजन्त, लङ, लिट्‌, लिट्प्रति- 
रूपक (लिटु० प्र०) लड, आशीलिङ (आशी०), लूट, लङ, कर्मवाच्य 
(क० वा०), क्तान्त, कृत्यप्रत्ययान्त (कृत्य०), क्त्वाद्यन्त, तुमथंकृदन्त 
(तुम०), ण्यन्त, सन्नन्त, यङ-यङलूगन्त । 


इस सूची में धातुओं के गणों का निदेश भी किया गया है। परस्मं० 
का अर्थ है कि घातु के रूप केवल परस्मेपद में ही चलते हैं और आत्मने० 
का अर्थ है कि वे केवल आत्मनेपद में ही चलते हैं । 


अंश ग्राप्त करना स्वादि० : लट्‌ अइनो'ति; लेट्‌ अइत्‌; लोट्‌ अइनो तु; 
शत्रन्त अइन्‌बंन्त्‌ । लिट्‌ आनश और आनाश; आनइमं, आनश, 
आनशु'र्‌; आनश ; लेट्‌ अनशामहै; वि०लि० आनइ्याम्‌; शानजन्त 
आनशानँ । लिट्‌ के रूप ये भी हैं : आश, आशंतुर्‌, आशु र्‌; आत्मने० द्विव० 
आक्षांथे, आशाते । लुङ घातुः आत्मने प्र० पु० एक० आष्ट, बहु» 
आहत; लु० लो० अष्ट, बहु० अक्षत; वि०लि० अशयात्‌, आशी० 
प्र० पु० एक० अद्यांस्‌ (--अश्यास्‌ -त्‌ ) ; स्‌ : लेट अंक्षत्‌ ; अ: अक्ष त्‌ । 
तुम० अष्टवे । 


अक्ष्‌ अङ्गभङ्ग करना स्वादि० : लट्‌-लोट्‌ अक्ष्णृहि । कानजन्त आक्षाणं । 
लुङ इष्‌ : आंक्षिषुर्‌ । 
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अच्‌ झुकना भ्वादि० : लट्‌ अंचति । लोट्‌ म० पु० एक० अंच; अचस्व । 
क० वा० अच्यंते । शानजन्त अच्यंमानः लङ अच्यन्त; क्तान्त अकन 
(व्रा०) । क्त्वाद्यन्त -अच्य । 

अज्‌ हांकना स्वादि० : लट्‌ अंजति, अंजते; लेट अंजानि, अजासि, अँजाति 
वि०लि० अंजेत; लोट अंजतु; शत्रन्त अँजन्त्‌ । लङ आजत्‌ । क०वा० अज्यते 
शानजन्त अज्यंमान । तुम० -अंज । 


अञ्ज्‌ लेप करना सुघादि० : छद्‌ अक्ति, अडते; लेट्‌ अनंजत्‌; लोट्‌ 

अझधिँ (=अङग्मिं), अर्नक्तु ; शत्रस्त अञ्जन्त्‌, शानजन्त अज्ञान । 
आञ्जन्‌। लिट अनंञ्ज; आनजे, आनज ; लेट अनजा; वि०लि०, 

अनज्यात ; कानजन्त आनजानं। क० वा० अज्यते; शानजन्त अज्यसान; 
क्तान्त अक्तं । क्त्वाचन्त अक्तूबर (ब्रा०), -अज्य (ब्रा०) । 

आइ खाना अइादि० : लट॒ असि, अंत्ि, अंति; अइन्ति; लेट्‌ अदत्‌, वहु० 
अंदान्‌ (अयव ०); वि०लि० द्यौत्‌; लोट्‌ अद्धिश अंतु; अत्तम्‌, अत्तास्‌; 
अत्तं, अदन्तु; शत्रन्त अदन्त्‌, शानजन्त अदान । लड आदत्‌ । लृट्‌ अत्स्यति। 
बत.न्त अंजन नपु ० (खाद्य) | करवाद्यन्त अत्त्वाय (ब्रा०)। तुम० अत्तुम्‌, 
अत्तवे, अंत्तोस्‌ (द्रा० ) । ण्यन्त आर्दथति (ब्रा०) । 

अन्‌ श्वास लेना परस्मे० स्वादि० : अनति (अथवं०); तुदादि० अनंति 
(अथव०); अ्दादि० अंनिति ; लोट्‌--अनिहिं ; शत्रन्तं अनन्त्‌। लङ 
आनीत । लिट आन । लङ आनिषर। लट अनिष्प्रंति (ब्रा०)। 
क्तान्त अनितं(श्रा०) ¦ -अन्य (द्रा) । तुम० अनितुम्‌ (ब्रा०) । 
ण्यन्त अन॑यति । 


अम्‌ हानि पहुंचाना अदादि० : लद्‌ अंमोषि, अंभोति । स्वादि० खद्‌ अंम; 
ल० लो० अंमन्त ; लोट्‌ अंमोष्व ; शानजन्त . अंमसान । लङ 
मीत । रिट आमिर (ब्रा०) । लुङ आससत्‌ । क० वा० अस्यते । 
ण्यन्त आर्मयति । 
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अर्च स्तुति करना भ्वादि० : लट्‌ अंचंति ; लेट्‌ अर्चा, अर्चात्‌; अर्चाम 
अर्चान्‌ ; लु० लो० अंचंत्‌; अंचन्‌ ; लोट्‌ अंबंतु ; शत्रन्त अर्चन्त । 
लङ आऑर्चेन्‌ । लिट्‌ आनुच'र्‌ ; आनच । क० वा० ऋच्यते ; शानजन्त 
ऋ च्य॑मान। तुम० ऋचंसे । ण्यन्त अच यति । 


अहँ के योग्य होना भ्वादि० : लट्‌ अँहेति ; लेट अंहात्‌ ; शत्रन्त अंहेन्त्‌ । 
लिट्‌ आनूहुर्‌ (त° सं०) ; अहिरे । तुम० अहं से । 


अब्‌ अनुग्रह करना, कृपा करना भ्वादि० परस्मे० : लट्‌ अंवति ; लेट्‌ 
अंवात्‌ ; छु० लो० अंबत्‌ ; वि० लि० अंवेत्‌ ; लोट्‌ अबु ; शत्रन्त 
अंवन्त्‌ । लङ आवत्‌ । लिट्‌ आविथ, आव । छूङः धातु: म० पु० 
वि० लि० अब्यास्‌ ; आशीलिङ प्र पु० अव्यांस्‌ ( =अव्यास्‌ त्‌) ; इष्‌ 
आवीत्‌ ; लेट्‌ अंबिषत्‌ ; ल्‌ ० लो० अवीत्‌ ; लोट अविडिढं, अंविष्ट; 
अविष्टम्‌, अविष्टम्‌; अविष्टन । लट अविष्यंति ; शात्रम्त अचिष्यन्त्‌ । 
क्तान्त -ऊत्‌ । कृत्य -अव्य। तुम० अँवितवे । 

अझ्‌ खाना क्रयादि० : लट्‌ अइनाति, अइन॑न्ति; अइनीते', अइनते ; वि० लि० 
अश्नीयात्‌ ; लोट्‌ अशानं; चत्रन्त अइनन्त्‌ । लङ आंदनाम्‌, आइनात्‌; 
आइनन्‌, अइनन्‌ । छिट्‌ आश। लङ इष्‌ : आशिषम्‌, आशीस्‌, आशीत्‌ ; 
लू० लो० अशोत्‌। लृट्‌ अदिष्यंति (ब्रा) । क० वा० अश्यते ; अतान्त 
अझितं । अत्वाद्यम्त अशित्वा (ब्रा०), -अंद्य (ब्रा०) । प्यन्त 
आशयति (ब्रा०) । सन्नन्त अशिशिषति (द्रा०) । 


१. अस्‌ होना अदादि० परस्म० ; रूट अस्मि, आति, अस्ति; स्थंस, स्त॑स; 
स्मस्‌, स्थं और स्थन, संन्ति ; लेट असानि, अंससि और असस, 
अंतति ओर अतत्‌ ; अंसथस्‌; अंसाम, अंसथ, अतन ; ल० लो" प्र० 
पु० वहु० सन्‌; वि० लि० स्याम्‌, स्यांस्‌, स्यात; स्यातम्‌, स्याताम; 
स्याम, स्यात और स्यातन, स्यु'र्‌; लोट एघिं, अस्तु; स्तम्‌, स्ताम्‌; स्त, 


सन्छु ; तत्रन्त सन्त्‌। लङ आतम, आसोस, आस्‌ (=आसत्‌) और 
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आसीत्‌; आरतम्‌, आस्ताम्‌ ; आसन्‌। लिट्‌ आस, आसिथ, आस; 
आसंथुर्‌, आसंतुर्‌ ; आसिम, आसु'र्‌ । 

२. अस्‌ फेंकना दिवादि० : लट्‌ अस्यामि, अस्यति और अस्यते; 
अँस्याभसि, अंस्यन्ति ; लोट्‌ अस्य और अस्यतात्‌, अंस्यतु; शत्रन्त 
अस्यन्त्‌ । लङ आस्यत्‌ । लिट्‌ आस । लूट असिष्यंति। क० वा० अस्यते; 
क्तान्त अस्तं। कृत्य-अस्य। तुम० अस्तवे, अस्तवं ' (ब्रा) 

अह. कहना परस्मे० : लिट्‌ मह, आत्य (ब्रा०); आहतुर्‌ (ब्रा०); 
आहुर्‌ । 

आप्‌ ग्राप्त करना स्वादि०ः लट्‌ आप्नोति। लिट्‌ आप, आंविय; 
आपिरे”; शानजन्त आपानं। लुङ, साभ्यास : आपिवन्‌ (ग्रा०) ; अ : 
आपत्‌; वि० लि० अपे यम्‌ (अथवं ०) । लूट आप्स्यति, आप्यते (ब्रा० ); 
लूट आप्ता (ब्रा०) । क० वा० आप्यते (ब्रा); लुङ आयि ब्रा० 
वतान्त आप्तं। क्त्वाद्यन्त आप्त्वा (व्रा०), कृत्य-आप्य (ब्रा) । तुम० 
आप्तुम्‌ (ब्रा) । प्यन्त आपयति (व्रा०) । सन्नन्त ईप्सति, इं प्सते 
(ब्रा०); .लूङ ऐ प्सोत्‌ ब्रा० । ण्यन्त का सन्नन्त आयिपयिषत्‌ (ब्रा०) । 

आस्‌ बैठना अदादि० आत्मने० : लद्‌ आस्ते, आंसाये, आसाते; आंस्महे, 
आसते ; लेट्‌ आसते ; वि० लि० आसीत ; लोट्‌ प्र पु० एक० 
आस्ताम्‌, म० पु० बहु० आध्वम्‌ ; शानजन्त आसान और आसीन । 
लङ प्र पु० वहु० असत । लिट्‌ आसाँचक्र (ब्रा०) । लुङ आसिष्ट 
(द्रा०) । लूट्‌ आसिष्यंति, आसिष्यते (ब्रा०) । क्तान्तं आसितं (ब्रा०)। 
त्वान्त आसित्वी (ब्रा०) । तुम० आसितुम्‌ (ब्रा०)। ण्यन्त आसयति 
(ब्रा०) । 

इ जाना अदादि० : लट्‌ एंति; य॑न्ति; आत्मनं ० उ० पु० एक० इय्‌, प्रण पु० 
द्विव० इयाते, ३० ३० वह० इमहे ; लेट्‌ अंया, अयसि और 
अयस्‌, अयति और अयत्‌ ; अयाम, अंयन्‌ ; लु० लो० प्र० पु० बहु यंन्‌; 
वि० छि० इयाम्‌, इयात्‌ ; इयाम ; लोट्‌ इहि, एंतु; इतम्‌, इतास्‌ ; इतं 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


४९० 


और एत, इतंन, यन्तु ; शत्रन्त यन्त्‌, शानजन्त इयान । लङ आयम्‌, ऐ सू, 
एत्‌; एतम्‌, ऐ ताम; एत, आथन्‌ ; आत्मने० प्र० पु० वहु० आयत । 
स्वादि० : अर्यात, अंयते ; लु० लो” अयन्त ; लोट्‌ प्र पु० द्विव० 
अयताम्‌, बहु० अंयन्ताम्‌ । स्वादि० लट्‌ इनो ति; इन्विरे'। लङ, ए नोस्‌, 
ए नोत्‌। 
लिट्‌ इये थय और इयंथ, इयाय; ईयंयुर्‌, ईय॑तुर्‌; ईयुर्‌ $ क्वस्वन्त 
ईयिवाँस्‌ । लिट्‌ प्र ए'येस्‌। लुट्‌ एष्यंति ; अयिष्यति (ब्रा० ) ; ळूट्‌ एता 
(द्रा०) । क्तान्त इतं । कत्वाद्यन्त इत्वा, -इंत्य । तुम० एंतुम्‌ (ब्रा०); 
एंतवे, एंतवे', इत्यं, इर्यध्य, अयसे; एंतोस्‌ । 

इघ्‌ प्रज्वालत करना रुधादि० आत्मने० : लट्‌ इन्द्धे; इन्धते और इन्धते; 
लेट्‌ इनंघते ; लोट्‌ इन्धाम्‌ (=इन्द्धाम्‌) ; इन्ध्वम्‌ (=इन्द्‌-ध्व॑म्‌ ), 
इन्धंताम्‌ ; शानजन्त इन्धान । लङ एन्थ । छिट ईधे; ईषिरे । लुझ- 
लेट्‌ इधते/; वि०लि० इधीमं हि ; शानजन्त इधान । क० वा० इध्यते; 
लोट्‌ इध्यंस्व ; शानजन्त इध्य॑मान ; क्तान्त इद्धं । तुम०-इंधम्‌ ; 
इंधे । अनुनासिकयुक्त इन्ध से ब्रा» में इष्‌-ळझ वनता है निदं० ऐ न्षिष्ट> 
वि० लि० इन्धिषीय । 


इन्व्‌ जाना भ्वादि० परस्म० (=स्वादि० इ-नु+अ) : लट्‌ इन्वसि, 
इन्दति; इन्वथस्‌, इंन्वतस्‌ । लेट्‌ इन्वात्‌ ; लोट्‌ इन्व, इन्वतु; इंन्वतम्‌, 
इन्वताम्‌ ; शत्रन्त इन्वन्त्‌ । 


१. इष्‌ चाहना तुदादि०: लट्‌ इर्छति, इते; लेट्‌ इछात्‌ ; लु० लो० 
इछंस्‌ ; इछन्त ; वि० लि० इछेत्‌ ; इछत ; लोट्‌ इछ॑, इछंतठु ; 
इछत; इछंस्व, इछ॑ताम्‌ ; दात्रन्त इछन्त्‌ ; शानजन्त इछ॑सान । लङ 
ऐ'छत्‌। लिट्‌ (ब्रा०) इयेष, ईषु“र्‌ ; ईषे, ईषिरे’ । लुङ (ब्रा०) 
एषीत्‌; एषिषुर्‌। लट्‌ (द्राश) एषिष्यति, एषिष्य॑ते । तान्त इष्ट । 
क्वादयन्त -इष्य। तुम० एंष्टुम्‌ (ब्रा); एष्टवे' (व्रा०) । 
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२. इष्‌ भेजना दिवादि० : लट्‌ इष्यति, इंप्यते ; लोट्‌ इष्यतम्‌; इष्यत ॐ 
शत्रन्त इष्यन्त्‌ । क्रयादि० : लट्‌ इष्णाति ; शत्रन्त इप्णन्त ; शानजन्त 
इष्णार्न । तुदादि० : लट्‌ इषे” ; लु० लो० इषंन्त ; वि० लि० इषेस ;- 
लङ ए षन्त। लिट्‌ ईषंथुर्‌ , ईबुर्‌ ; ईषे, ईषिरे। क्तान्त इषित ।. 
कतवाद्यन्त -इष्य (ब्रा) । तुम० इथंध्ये । ण्यन्त इषयति, इर्षयते; तुम०- 
इषर्यध्यं । 

ईक्ष्‌ देखना भ्वादि० आत्मने ० : लट्‌ ईक्षे; शानज-त ईक्षमाण । लङ ऐ क्षत;: 
ए क्षेताम्‌ ; ए क्षन्त । लिट्‌ ईक्षांचक्त (व्रा०)। लुक इष्‌ : एक्षिषि । लूट 
ईक्षिष्य ति, ईक्षिप्यते (ब्रा०) । क्तान्त ईक्षितं (ब्रा०) । कृत्य ईक्षण्य ।: 
क्त्वाद्यन्त ईक्षित्वा (ब्रा०) । प्यन्त ईक्षयति, ईक्षयते । 

ईङख्‌ झूलना : प्यन्त इंडर्खयति, इंडखंयते ; लेट्‌ इड्खंयातं (अथवं०),. 
इंडरखयाव है। लोट्‌ ईंडल॑य ; इत्रन्त ईङखयन्त्‌ वतान्त इडिखलं। 

इंड्‌ स्तुति करना अदादि० आत्मने०: लट्‌ उ० पु० इंळे, प्रण पुष 
इंटटे; ईळते ; लेट्‌ ईळामहै और इंळामहे ; लू० लो० ईरूत (प्र० पु०- 
बहु०) ; वि० लि० ईळात ; लोट्‌ ईछिष्व ; शानजन्त ईळान ।. 
लिट्‌ ईळ (प्र० पु० एक०) । वतान्त ईळितं। कृत्य ई ड्य ईळे न्प्र। 

ईर्‌ प्रेरित करना अदादि० : लट्‌ ईत; ईरते ; लेट ई'रत्‌; लोट्‌ ईष्व; 
इ राथाम्‌; ईध्वम्‌, ई रताम्‌; शानजन्त ई राण । लङ ए रम्‌, ए रत्‌, म० पु०. 
द्विव० ए रतम्‌; आत्मने० एरत (अ० पु० बहु०) । अतान्त ईणं ˆ (द्रा० ) ।. 
प्यन्त ईरयति; लेट्‌ ईरयामहे; लु० लो० ईर॑यर्‍्त; लोट्‌ ईर॑य, ईर॑यतम्‌ ; 
ईर॑यस्व ; ईसयध्वस्‌ ; शत्रन्त ईरयन्त्‌ । लङ ए रयत्‌; ए रयत; तुम०. 
ईरयध्ये । क्तान्त ईरितं । 

ईश स्वामी होना अदादि० आत्मने० : लट्‌ उ० पु० ईश्च, म०पु० इंक्षे और 
ईशिषे; प्र० पु० ईष्टे, ईशे और (केवल एक बार) ईशते; ईशाथ; 
ई'र्महे, ई शिध्वे, ईशते ? लु० लो० ई शत (प्र० पु० एक०) ; वि०लि०- 
ई'शोय, ई शीत ; शानजन्त ईशान । लिट ईशिरे; क्वस्वन्त ईशान । 
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ईष चलना भ्वादि० : लट्‌ ईषति, ईषते; एषति ; ल्‌० लो० एंषस्‌ ; 
लोट्‌ ई'षतु, एंषतु ; शत्रन्त एंषस्त्‌ ; शानजन्त ई षमाण । रिट्‌ ईषे" (उ० प्र० 
और प्र० १०) । क्तान्त -ईषित। 


१. उक्ष्‌ छिइकना तुदादि०: रट्‌ उक्षति, उक्षते ; लोट्‌ उक्ष॑तम्‌, उक्ष॑त; 
उक्षे याम्‌ शानजन्त उक्ष॑ंमाण । लङ इष्‌ : औ क्षिषम्‌ (व्रा०) । लुट्‌ 
उक्षिष्यंति (ब्रा) । क० वा० उक्ष्यंते (व्रा०) । क्तान्त उक्षितं । कृत्य 
-उक्ष्य । 


"२. उक्ष(=वक्षु) बढ़ना स्वादि० और तुदादि० : शत्रन्त उंक्षन्त्‌ ; 
शानजन्त उक्षेमाण। लङ औक्षंत्‌ । लङ स्‌ : औक्षी स्‌ । क्तान्त उक्षित 
ण्यन्त उक्षयते । 

-उच्‌ प्रसन्न होना दिवादि० परस्म ० : लट्‌ उच्यसि। लिट्‌ उवोचिथ, उवोच; 

ऊचिषे, ऊचे; क्वस्वन्त ओकिवस्‌, ऊच्‌ष्‌ । क्तान्त उचितं। 

उद्‌ गीला करना रुधादि० : छट उनंक्ति; उन्दन्ति; उन्द॑ते (प्र० पु० 
बहु०) । लोट्‌ उन्धिं (-=उन्दूर्षि); उर्नत्त ; शत्रन्त उन्द्॑त्‌ । तुदादि० 
परस्म ० लट्‌ उन्द॑ति (ब्रा) । लड औनत्‌ । लिट्‌ ऊदुर्‌ । क० वा० 
उद्ये ; क्तान्तं उत्त (ब्रा०) । कृत्य० -उद्य ब्रा०) । 

'उब्ज्‌ विवश करना तुदादि० परस्मे० : लट्‌ उब्ज॑ति ; लोट्‌ उच्जं, उब्जतु; 
उवर्जतम्‌ ; उब्जन्तु ; शत्रन्त उद्जन्त्‌ । लङ म० पु० उब्जस्‌, प्रर १० 
औ ब्जत्‌ । क्तान्त उन्जित॑ । कृत्य० -उब्ज्य (ब्रा०) । 

: उभ्‌ अवरुद्ध करना रुधादि० परस्म ० : लङ उनप्‌ (म० पु० एक०), औस्भन्‌ ` 
(त०सं०) । तुदादि० परस्मे० : लोट्‌ उन्भत (म० पु० बहु); लड 
औम्भत्‌। क्रादि० परस्मं० : लङ उभ्नास्‌, औ'म्नात्‌। क्तान्त उब्ध। 

उष्‌ जलाना भ्वादि० परस्मे०: लट्‌ ओषति ; लु० लो० ओषस्‌ ; 
लोटू ओष और ओषतात्‌, ओ'षतु ; ओतम्‌ ; तरन्त ओषन्त्‌ । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


ऋ जाना तुदादि० परस्मं०: लट्‌ ऋर्छति, (व्हते ब्रा० ) 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
४९३ 


क्र यादि० परस्मे० : शत्रन्त उष्णन्त्‌ ; लङ उष्णन्‌ । छिट्‌ उबोष (ब्रा०) ४ 
लुङ भौ षीत्‌ (ब्रा०) । क्तान्त उष्ट (ब्रा०)। 


ऊह्‌, हटाना भ्वादि० : रट्‌ अंहति; लोट्‌ ऊह । लङ औत ; औ हत, 
औ हुन्‌ ; आत्मने० आहुत (प्र पु० एक०) । लुङ औँ हीत्‌ (ब्रा०); 
वि० लि० उद्यात्‌ (ब्रा०) । क्तान्त ऊद (ब्रा०) । कृत्य हा और 
उंह्य (ब्रा०) । तुम० -ऊहितबं' (द्रा०) । 


ह्‌, विचार करना भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ ओहते । अदादि० 

आत्मन० : लटू ओ हते (प्र० पु० वहु०) ; शानजन्त ओ हान और 
ओहान । लिट्‌ ऊहे; म० पु० द्विब० ऊह्याथे (>-ऊहाँथे ?) । लड 
औ हिष्ट ; शानजन्त. ओ हसान । 


9 | ) 2 लेट्‌ ऋछात्‌ ; 
लोट ऋचछतु ; ऋछ॑न्तु । जुहोत्यादि० परस्म ० : लट्‌ इर्याम, इव, 
इर्यात ; लोट्‌ इंयत (म० पु० वहु०) । स्वादि० : लट्‌ ऋणो मि, क्रणो ति; 
ऋष्व॑न्ति ; ऋणष्वे; ऋण्बिरे' ; लु० छो० ऋणोसू; ऋण्व॑न्‌ ; आत्मने० 
ऋणुर्त (प्र० पु० एक०) ; लेट ऋण॑वस ; लोट्‌ : अ त्मने० ऋण्वंताम्‌ 
(र पु० बहु० )  शत्रन्त खऋण्वंन्त्‌ । लङ र ण्वॅन्‌ || लिट्‌ आरिथ, आर; 
मार युर्‌, आरंर्‌ ; क्वस्वन्त आरिवांस्‌ ; कानजन्त आराण॑ । लूड धातु 
आतं; आरत; लु० लो० अर्त (आत्मने० प्र १० एक०) ; वि० लि० 
अर्यात्‌ (त० सं०) ; अरीत ; शानजन्त अराणं; अ: अरम्‌ , आरत्‌; आरत, 
आरन्‌ ; आत्मने० आरत (प्र १० एक०); अरन्त; लेट्‌ अराम; 
लु० लो० अरम्‌ ; अरन्‌ ; आत्मने अरामहि, अरन्त; लोट्‌ अरतम्‌, 
अरताम्‌ । लुट्‌ अरिव्यंति (ब्रा०) । क्तान्त ऋत॑ । क्त्वाद्यन्त ऋत्वा, 
-ऋत्य । ण्यन्त अपं यति । लुङ साभ्यास: अपिपम्‌ ; क्तान्त : अपित, 
अंपित। क्त्वाद्यन्त -अंप्य, अर्पयित्वा (अथव) । यङ्लुगन्त अलि, 
अलति । 
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-ऋज्‌ मार्गनिर्देश करना तुदादि० : लट्‌ ऋञ्ज॑ति, ऋञ्जते; लोट्‌ 
ऋच्जंत ; शात्रन्त ऋ अर्जन्त्‌ । रुधादि० आत्मने० : लट्‌ ऋञ्जे; ऋञ्जते 
(प्र पु वहु०) ; दिवादि०: लट ऋज्यते ; शत्रन्त ऋज्यन्त । 
स्वादि० : लट्‌ अजति (ब्रा) । लुङ शानजन्त ऋञ्जसान । तुम० 
ऋञ्जं से। 

-ऋहद्‌ ज्ञुभित करना तुदादि० परस्मं० : लोट्‌ ऋच॑नन्‍्तु । लङ आर्दन्‌ । 
म्वादि० : लट्‌ अंरईति (अथवं०) । ण्यन्त अर्द यति; लेट्‌ अर्द याति । 

ऋध्‌ समृद्ध होना, बढना, फूलना स्वादि० परस्मे० : लट्‌ ऋध्नोति ; 
लङ आंध्नोत्‌ । दिवादि० : लट्‌ ऋध्यति, ऋध्यते ; लोट्‌ ऋष्यताम्‌ । 
रुधादि० परस्मं- : लेट्‌ ऋणंधत्‌ ; वि० लि० ऋ्ध्यास्‌ ; यात्रन्त 
अऋ्न्ध॑न्त्‌ । लिट्‌ आंनर्ध (का०); आनृधुर्‌ ; आनुे'। लुङ धातु : आध्मं 
(ब्रा०); लेट्‌ : ऋष॑त्‌ ; आत्मने० ऋधाथे (म० पु० ढ्विव०); वि० छि० : 
ऋष्याम, ऋध्यास्‌, ऋध्याम; ऋधीर्म हि ; आशी० ऋध्यासम्‌ ; शत्रन्त 
ऋर्धन्त्‌ ; अ : वि०लि० ऋध त्‌, ऋषे म; इष्‌ : आधिष्ट (ब्रा०) । लृट्‌ 
अधिष्य॑ते (ब्रा) ; लुट्‌ अधिता (ब्रा) । क० वा० ऋध्यते ; लोट्‌ 
ऋध्यताम्‌; क्तान्त ऋद्ध। कृत्य अंब्यं। ण्यन्त अथं यति । सन्नन्त ई त्सति; 
शत्रन्त ई त्संन्त्‌ । 

ऋष्‌ वेग से जाना भ्वादि० : अंबेति, अंबंते ; लेट्‌ अर्षात्‌ ; लु० लो" अं्षत्‌; 
लोटू अंब, अंबंलु; अबल, अन्तु ; शत्रन्त अर्षन्त्‌ । तुदादि० परस्मे० : 
लट्‌ ऋष॑ति ; रात्रन्त ऋष॑नत्‌ । क्तान्त ऋष्ट । 

एज गतिमान. होना भ्वादि० परस्मे० : लट्‌ एंजति ; लेट्‌ एंजाति और 
एंजात्‌ ; लोट्‌ एजतु ; दात्रन्त एंजन्त । लङ ए जत्‌ । ण्यन्त एजयति 
(ब्रा) । 

एष्‌ बढना स्वोदि आत्मने० : लट्‌ एंधते (ग्रा) ; लोट्‌ एंघस्व, एंघताम्‌ 
(ब्रा) । लिट्‌ एषाँचक्रिर | लुङ इष : वि०लि० एधिषीर्यं। 

कत्‌, का प्रसन्न होना दिवादि० : शानजन्त कायमान । लिट्‌ चके ; | 
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लेट्‌ चाकनस्‌, चाकनत्‌; चाकंनास ; लु० छो० चाकनन्त; वि० छि० 

चाकन्यात्‌ ; लोट्‌ चाकन्धि, चाकन्तु; कानजन्त चकानं ; लिट्प्र० चाकन्‌ 

(म० पु० एक०) । लुङ अंकानिषम्‌; लेट्‌ कानिषस्‌ । 
कम्‌ प्रेम करना: कानजन्त चकमान । लुङ साभ्यास: अंचीकसत (ब्रा०) । 

लृट्‌ व्हमिष्यंते (त्रा०) ; लुट्‌ कमिता (व्रा०) । प्यन्त कार्मयते ; लेट्‌ 

कामयासे ; शानजन्त कामयमान । 
काश प्रकट होना, भासना स्वादि० : लट्‌ काशते (ब्रा) । यह 
यङलूगन्त चाकशीमि, चाकशीति ; चाकड्यंते (त्रा०); लेट्‌ चाकशान्‌ 

(अथवं०); शत्रन्त चाकशत्‌ । लङ अँचाकशम्‌ । ण्यन्त काशयति । 
कुप्‌ कुपित होना दिवादि० : शत्रन्त कुप्यन्त्‌ । क्तान्त कुपित । ण्यन्त 

कोपयति । 

१. कृ बनाना स्वादि० : लट्‌ कृणोमि, कृणो षि, कृणो'ति; कुणुथंस, 
कृतस्‌; कृण्मसि, कृणुर्थ, कृण्वन्ति; आत्मने० झृष्वे , कृणुषे, कृणुते; कृण्महे, 
कृण्वंते ; लु० लो० कुण्बंत (प्र० पु० बहु०) ; लेट्‌ कृणंबा, कुणंवस्‌, कृणवत्‌; 
कृणवाव; कर्णवाम, कृर्णवाथ (वा० सं०), कुर्णवन; आत्मने० कृर्णवे, क्र्णवसे, 
कुर्णवते; कृणवावहै, कृण्व ते (कृणव ते के स्थान पर) ; कृर्णवामहे, कृणवन्त ; 
वि० लि० कृण्वीत ; लोट्‌ कण्‌, कृणुहि और कृणुतात्‌, कृणो तु; णतम्‌, 
कृणुताम्‌ ; कृणत, कृणोत और क्कणो तन, कृण्वन्तु; आत्मने० कृणुष्व, कृणुता स्‌; 
कृण्वांथाम्‌; कृणुध्वंम्‌ ; शत्रन्त कृष्वंन्त्‌ ; शानजन्त कृण्वानं । लङ कृणवम्‌, 
अंकुणोस्‌, अंकुणोत्‌ ; अकृणुतम्‌; अंक्कणुत, अकुणोत, और अंक्कणोतन, अंकृण्वन्‌; 
आत्मने० अंकृणुत (प्र पु० एक०); अक्कणध्वम्‌, अंकृण्वत । 
तनादि० : करोमि, करो ति; कुम॑'स्‌, कुर्व न्ति; कुर्वे, कुरुते; कुर्वं ते ; रेट्‌ 

करंवस्‌, करंवात्‌ ; लोट्‌ कुरु, करोतु; आत्मने० कुर्वे ताम्‌ । शत्रन्त 

कुर्वेन्तु; शानजन्त कुर्वाणं। लङ, अंकरोस्‌, अकरोत्‌ ; अंकुवेन्‌ ; आत्मने० 
कुरुथास्‌, अंकुरत; अंऊुर्वत । 
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अदादि० : लट कोष; कृथंस; कृं; आत्मने० कृषे । लिट्‌ चकर, चक 


कृत्‌ काटना तुदादि० परस्मं°: लट्‌ छन्त॑ति ; लु० लो० कुन्तंत्‌ ; लोट्‌ इन्त 


चकार; चत्र॑युर, चक्रतुर्‌; चकृम, चक्र, चक्कर; आत्मने० चक्र, चहुंष , 
चके; चक्ोथे, चक्राते; चक्रिरे; वि० छि० चक्तिबास; ववस्वन्त चकास्‌; 
कानजन्त चक्राणं। लिटप्र० चकरम्‌, अंचक्रत्‌; अर्चाक्करन्‌ । लुङ धातु 
अकरम, अंकर, अंकर ; कर्तम्‌, अंकर्ताम्‌; अकम, अकतं, अकन्‌ ; आत्मने० 
अंकि, अंक्कथास, अंक्कत; अंक्रत; लु० लो० करम्‌, कर्‌; लेट्‌ कराणि, 
करसि और करस, करति-और करत्‌; करथस्‌, करतस्‌; करास, करन्ति और 
करन; आत्मने० क॑रसे, करते; क॑रामहे; वि०लि० क्रियाम; आश» 
क्रिपास्स; लोट कृर्षि ; कुतंम और कतम्‌; छर्त और कर्तन; आत्मने० 
कृष्वं; कृध्वंस; शत्रन्त झन्त्‌ ; शानजन्त काण । लुङ अः अकरस्‌, अकरत्‌; 
लोट कर; करतम्‌, करतास्‌; स्‌ :.अंकार्षोत्‌ (ब्रा० ) ; आत्मने० अँकृषि (ज्रा०)। 
लट करिष्यंति, करिप्यति (ब्रा०), लेट्‌ करिष्यास्‌ । लूङ अंकरिष्यत्‌ (व्रा०) 
क०्वा० क्रियते; शानजन्त क्रियमाण; लङ अकारि; क्तान्त कृत । कृत्य० 
कत्‌व। क्त्वाद्यन्त कृत्वा, कृत्वी, कृत्वाय । तुम० कतंवे, कतव ; करतोस; 
कर्तुम्‌ । ण्यन्त कार्यात, कारयते (व्रा०) । सन्तन्त चिकीर्षति । 
यङलुक्‌ दात्रन्तरक॑रिकत्‌ और च॑रिक्रत्‌ । 
कु यादगार मनाना लुड्‌ स्‌ः अकार्षम्‌; इष्‌ : अकारिषम्‌, अंकारीत्‌ 
यङकुगन्त चकेमि; लेट्‌ चौकिरन्‌; लुङ चक्षे (प्र० पु० एक०); इत्यं 
अत्या 

; 
चत्रन्त कुन्तन्त्‌ । लङ अंकुन्तत्‌ । लिट्‌ चक तिथ, चर्कतं । लूङ अ: अतस्‌; 
शत्रन्त कृर्तन्त्‌; साभ्यास : अंचीकृतस्‌ (ब्रा०) । लुट्‌ कत्स्यं [भि । क० वा० 
कृत्यते । क्तान्त कृत्त । क्त्वाद्यन्त -कृत्य । 


कृप्‌ विलाप करना स्चादि० आत्मने० : लट कृपते ; शानजन्त कु'पमाण । 


लङ अंकृपन्त। लिट्‌ चकृपे (का०)। लिट्‌ प्र० चक्कपन्त । छुछः घातु : 
अकृप्रन्‌; इष्‌ : अक्रपिष्ट । ण्यःत शत्रन्त कुपंयन्तु; लङ अँकुपयत्‌ । 
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कृश्‌ इश होना दिवादि० परस्मं० : लट्‌ कृ ब्यति (द्रा०) | लिट्‌ चकंशं । 
क्तान्त कुशितँ (द्रा०) । ण्यन्त कशे यति । 


कृष्‌ हल चलाना स्वादि० : लट्‌ कर्षति, कर्षते (द्रा०) ; लु० लो० कर्षत्‌ ; 
लोट्‌ क्षं । तुदादि० : लट्‌ कर्षति ; लोट्‌ कर्षतु; कर्षन्तु; आत्मने० कृषस्व; 
झत्रन्त कुर्षन्त्‌ । लिट्‌ चकर्ष (ब्रा०) । लङ साभ्यास : अँचीकृषम्‌; सः 
अङ्कक्षत्‌ (ब्रा०) । लट्‌ ऋक्ष्य (ब्रा०) । क० वा० कृष्यते । क्तान्त कृष्टं । 
क्त्वा्न्त कृष्ट्वा (ब्रा०) । यङ लुगन्त प्र०पु०बहु० चक षति; लेट्‌ चाकु षत्‌; 
शत्रन्त चकु षत्‌ ; लङ अंचकृष्र्‌ । 

क्‌ बिखेरना तुदादि० परस्मं० : लट्‌ किरति, किरते; लेट्‌ किरासि ; लोट्‌ 
किरं, किरतु । लङ अकिरत्‌ । इष्‌-लूङ : लेट्‌ कारिषत्‌। क० वा० कीयं ते 
(ब्रा०) । क्तान्त कीर्ण (व्रा०) । 

कलूप्‌ के अनुरूप होंना भ्वादि० : लट्‌ कल्पते; लोट्‌ कंत्यस्व; शानजन्त कल्पमान । 
लङ अंकल्पत, अंकल्पन्त । लिट्‌ चाक्लपु'र्‌; चाक्लप्रे । लुङ साभ्यास : 
अंचीक्लूपत्‌; लेट्‌ चीक्लपाति । लुट्‌ कल्प्स्यते (ब्रा०)। क्तान्त क्लूप्तं । ण्यन्त 
कल्पयति; लेट्‌ कल्पयाति; कल्पयावह; लोट्‌ कल्पय, कल्पंयतु; कल्पयस्व; 
शत्रन्त कहपयन्त्‌; लङ अकल्पयत्‌ । सन्नन्त चिकल्पयिषति (ब्रा) ; 
क्त्वान्त कलूपयित्वा । 

कन्द्‌ चिल्लाना भ्वादि० परस्मं० : लट्‌ ऋन्दति ; लु० लो० ऋन्दत्‌ ; लोट्‌ 
अन्द, कऋन्दतु ; शत्रम्त क्रन्दन्त्‌ । लङ अंक्रन्दस्‌, ऋन्दत्‌ । लिट चक्रदे । 
लिट्‌ प्र० चक्रदस्‌, चक्रदत्‌ । लुङ्‌ अः लु० लो० क्रदस्‌; साभ्यास : 
अंचिक्रदस्‌, अचिक्रदत्‌ ; अंचिक्रदन्‌ ; लु० लो० चिक्रदस्‌; स्‌ : अक्रान्‌ 
(प्र और म० पु० एक०) । ण्यन्त क्रन्दयति । यङलूगन्त कनिक्रन्ति (प्र० पु० 
एक० =कनिक्रन्त्‌ -ति) ; शत्रन्त कनिक्रदत्‌ । 

कम्‌ डग मरना भ्वादि? परस्मे० : लट्‌ ऋमति ; वि०लि० कामम; लोट्‌ कास; 
शत्रन्त कऋरामन्त्‌ ; लङ अक्रामत्‌, ; आत्मने० कमते ; लेट्‌ क्रमाम ; लोट्‌ 
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ऋमस्व । लिट्‌ चक्राम, चक्रम्‌ र्‌; चक्रमे; चक्रमाथे ; कानजन्त चक्रमार्णं। 
लिट्घ्र० चक्रमन्त ; लुङ घातु : अक्रन्‌ ; अंक्रमुर्‌ लु० लो० क्रमुर्‌; अः 
अंँक्रमत्‌, अंक्रमन्‌; स्‌ : आत्मने० अंत्रस्त; अंक्रंसत; लेट क्र सते; इष्‌ : 
अंक्रमिषम्‌ और अंक्रमीम्‌, अंक्रमीस्‌, अंक्रमोत्‌; ऋमिष्ट (प्र पु एक०); 
लु० लो० कमीस्‌ ; लोट्‌ क्रमिष्टस्‌ । लट क्रस्यं ते, क्रसिण्यंति, क्रमिष्यते 
(ब्रा०) ; क्तान्त कान्त । क्त्वाद्यन्त क्रान्त्वा (ब्रा०),--न्ऋम्ध । तुम० 
"कसे ; क्रमितुम्‌ ब्रा०); कँसितोस्‌ (ग्रा०) । ण्यन्त क्रामयति (व्रा) । 
यङन्त लोट्‌ चझक्रमत (म० पु० वहु०); चझक्रम्य ते (ब्रा०) । 
क्री खरीदना क्रयादिगण : लट्‌ करणाति; क्रोगीते; लेट क्रोणादहै । लङ 
अंक्रोणन्‌ । लुट क्रेष्य॑ति, क्ष्यते (ब्रा) । क० वा० क्रोयंते (ब्रा०) ; 
क्तान्त क्रीतं । क्त्वाद्यन्त, क्रीत्वा,--क्री य (ब्रा०) । . 
झुध्‌ क द्ध होना दिवादि० परस्मे० : लट्‌ क्रुध्यति । लिट्‌ चुक्रोध (ब्रा०) । 
लुङ साभ्यास : अंचुक्रुषत्‌ ; लेट्‌ चुक्रुघाम; लु» लो” चुन्रुघम्‌; अ: 
__ लु० लो० क्रुघस्‌ । क्तान्त कुद्ध । प्यन्त ऋर्घयति । | 
कुश चिल्लाना भ्वादि० : लट्‌ क्रो शति ; लोट क्रोशतु ; शत्रन्त क्रो शान्त्‌; 
शानजन्त क्रो शमान । लूङ स्‌ : अक्क्षत्‌ । क्तान्त कऋष्ट (ब्रा०) । | 
क्षद्‌ विभक्त करना भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ क्षंदामहे। लिट्‌ चक्षदे । कानजन्त | 
चक्षदान । तुम० क्षदसे । र 
क्षम्‌ सहना भ्वादि? आत्मने० : वि०लि० क्षमेत ; लोट क्षंमध्वस । शानजन्त 
क्षममाण । लिट्‌ चक्षमे” (द्रा०); वि०छि० चक्षमोथास्‌ 1220 
कर्‌ बहना स्वादि० परस्मे० : लट्‌ क्षरति ; लु० लो० क्षरत्‌ ; लोट्‌ क्षर; 
क्षरन्तु ; शत्रन्त क्षरन्त्‌ । लुङ अक्षरत्‌ ; अक्षरन्‌ । लङ स : अक्षार । 
क्तान्त क्षरित (ब्रा०) । तुम० क्षरष्ये । प्यन्त क्षारयति (ब्रा० ) । < 
१. क्षि अधिपति होना अदादि० परस्मे० : लट क्षेषि. क्षे “ति; क्षितस; 
क्षिय॑न्ति ; लेट आ हित -- < स्स i 3 |) 
` नयु, क्षयत्‌; क्षयाम ; शत्रन्त क्षियन्त्‌ । स्वादि० 
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परस्म० : लट्‌ क्ष॑यति ; वि०लि० क्षयेम (अथवं०) ; शत्रन्त क्षयन्त्‌ । 
दिवादि० परस्म० : लट्‌ क्षियति ; वि०लि० क्षियेम ; लोट्‌ क्षिंय । 
लुङ्क स्‌ : लेट्‌ क्षे षल्‌ । लृट शत्रन्त क्षेष्यन्त्‌ । णिजन्त लोट्‌ क्ष्य; 
लु० लो" क्षेप॑यत्‌ । 
२. क्षि नष्ट करना क्रयादि० : लट्‌ क्षिणाति; क्षिण॑न्ति; लु० लो० 
क्षिणाम्‌ । लङ अंक्षिणास्‌ । स्वादि० : लट्‌ क्षिणोमि। दिवादि० : 
_ आत्मने० : लट्‌ क्षीयते ; क्षीयन्ते । लुङस्‌ : लु० लो०: क्षेष्ट 
(अथवं०) । क० वा० क्षीयते; जानजन्त क्षीय॑माण ; क्तान्त क्षित; 
क्षीणं (अथवं०) । क्त्वाद्यन्त क्षीय (ब्रा०) । तुम०-क्षतोस्‌ (म्न.०) । 
"सन्नन्त चिंक्षीषति (व्रा०) । 
क्षिप्‌ फे कना तुदादि० परस्मे० : क्षिपंति ; लु० लो० क्षिपंत्‌ ; लोट्‌ क्षिपं; 
चत्रन्त क्षिपन्त्‌ । लुक साभ्यास : लु० लो० चिक्षिपस्‌ ; क्तान्त क्षिप्तं। तुम० 
-क्षेप्तोस्‌ (ब्रा०) । 
इणु तेज करना अदा दि० : लट्‌ क्ष्णौमि ; शानजन्त क्ष्ुवानं । क्तान्त कणु 
(ब्रा०) । क्त्वाद्यन्त -क्षणृत्य (ब्रा०)। 
खन्‌, खा खोदना स्वादि० : लटू खनति ; लेट्‌ खंनाम ; वि०लि० खनेम ; 
शत्रन्त खनन्त्‌ । लङ अखनत्‌ ; अंखनन्त । लिट्‌ चलान ; चस्नु'र्‌ । 
लूट झत्रत्त खनिष्य्त्‌। क० वा० खार्यते (त्रा०) ; क्तान्त 
खातं । वत्वाद्यन्त खात्वा (ब्रा०); खात्वो' (त० सं०); -खाय (ब्रा०) । 
तुम० खनितुम्‌ । र 
खाद चबाना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ खादति ; लोट्‌ खाद ; शत्रन्त 
खादन्त्‌ । लिट चखाद । क्तान्त खादितं (ब्रा०) । कत्वान्त खादित्वा 
(ब्रा०) । डा & र 
खिद्‌ फाड़ना तुदादि० : लट्‌ खिदंति ; लु० लो० i; वि०लि० खिद त्‌ ॥ 
लोटू खिरद ; खिद॑न्त्‌॥ लङ अंखिदत्‌। ववस्वन्त खिद्दांस । क्त्वाद्यन्त 
-खिद्यं (ब्रा०) । 
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ख्या देखना : लिट्‌ चस्यंयुर्‌ । लुङ अ: अख्यत्‌; लु० लो० स्यत्‌; लोट 


ख्यतम्‌ ; ख्यत । छूट्‌ ख्यास्य ति (ब्रा०) । क० वा० स्याय॑ते (ब्रा०) ; 
क्तान्त ख्यातं । कृत्य -ख्येय । क्त्वाद्यन्त -ख्याय । तुम० ख्यातुम्‌ (व्रा०) ; 
-रुय । ण्यन्त ख्यापयति, ख्याप॑यते, (ब्रा०) । 


जाना स्वादि० : लट्‌ ग॑छति, गछते ; लेट्‌ गंछासि और गंछास्‌, गछाति 
और गर्छात्‌; गछाथ, गंछान्‌; आत्मने० गछे ; वि०लि० गॅछेत ; गछेम ; 
लोट्‌ गछ और गछतात्‌, गंछतु और गछतात्‌; गछतम, गछताम ; 
गछत्‌, गछन्तु; आत्मने० गछस्व (अथर्व०), गंछताम्‌ ; गंछध्वम्‌ ; शत्रन्त 
गच्छन्त्‌ ; शानजन्त गंछमान । लङ अंगछत्‌ ; अंगछन्त। लिट जगम, 
जगन्य, जपाम; जग्मथुर्‌, जग्मतुर्‌ ; जगन्म, जग्म'र; जग्मे, ; वि०लि० 
जगम्याम्‌, जगम्यात्‌; जगम्यातम्‌; जगम्य र्‌ । कवस्वन्त जगन्बास्‌, जग्मि- 
बस्‌; कानजन्त जगमान । आमन्त लिट्‌ भसयांञ्चकार (अथव ०) । लिट्प्र० 
अजन्‌ (म० पु० एक०); अँजगन्त; आत्मने० अजग्मिरन । लङ घातु 


` अगमम्‌, अंगन्‌ (प्र और म०पु०एक०) ; अगन्म, असनः अंगथास, अगत; 


गन्वहि; अंगन्महि, अग्मत; लेट्‌ गंसानि, गमस, गंमत; गंसथस, गंमतस्‌; 
गमाम, गमन्ति; लु० लो० ग॑न्‌ ; वि०लि० गस्यास; ग्सीय ब्रा० ); 
आशी० प्र० पु० एक० गम्यास्‌; लोट गधिं और गहिं, गन्तु; गतम्‌ 
और गर्न्त॑म्‌, गन्ताम्‌ ; गरतं, गन्त और गन्तन, गमन्तु; शत्रन्त म्मन्त्‌ ; 
अ : अगमत्‌, अंगमन्‌ ; लेट्‌ गमातस्‌ ; गमाथ ; ल० लो० गॅसन ; 
गम यम्‌, गस स्‌, गम त्‌; गम म; गमेमहि ; साभ्यास: अंजीगमम्‌, 
अंजीगमत्‌ ; स्‌ : अंगस्महि; इप्‌ : गमिष्टम्‌ ; गृमिषीय (वा० सं०) । 
गमिष्यंति (अश्रवं) । लट गन्तां (ब्रा०) । क० वा० गम्यते; 
लुङ अगामि। क्तान्त गर्त। व्त्वायन्त गत्वा, गत्वाय, 1त्वी, -गंत्य । 
तुम० गन्तवे, गन्तवे, गमध्ये, गम्ये (त° सं०); गन्तोस्‌, -गंमस्‌ । 
ण्यन्त गर्मयति और गार्मयति। सन्नन्त जिंगांसति ; जिगमिषति; 
निंगमिषते (ब्रा०) । यङलगन्त गनीगन्ति, आत्रन्त गॅनिग्मत्‌ । 
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गा जाना जुहोत्यादि० परस्मे० : उट्‌ जिगासि, जिगाति ; लु० लो० 
जिंगात्‌ ; लोट्‌ जिगातम्‌ ; जिगात ; गत्रन्त जिंगत्‌ । रङ अंजि- 
गात्‌। लिट्‌ वि०लि० जगायात्‌ । लुङ घातु : अंगाम्‌, अंगास, अगात्‌; 
अंगातम्‌, अगाताम्‌; अगाम, अंगात, अंगुर्‌; लेट्‌: गानि, गास्‌, गात्‌; गास; 
लु० लो० : याम्‌; गाम, गुर्‌; लोट्‌ गातं और गार्तन; स्‌: लु० लो० 
गेषम्‌ (वाऽ सं०); गेष्म (अथवं०) । सन्नन्त जी गास (सा० वे०) । 
तुम° यातवे । 


गा गाना दिवादि० : लट्‌ गायसि, गायति; गायन्ति; आत्मने० गाय ; 
लु० लो० गायत्‌ ; लोट्‌ गाय; गायत, गायन्तु ; शत्रन्त गायन्त्‌ । लङ 
अगायत्‌ । लिट्‌ जगंन्‌ (ब्रा०) । लुङ स्‌ : लु० लो० गासि (उ० पु० एक०) ; 
सिष्‌ः अगातिषुर्‌ ; लेट्‌ गासिषत्‌ । लुट्‌ गास्यति (ब्रा०) । क० वा० 
जानजन्त गीर्यमान । क्तान्त गीत॑। त्वान्त गीत्वा (ब्रा०); 
-गाय (ब्रा०) और -गीय (ब्रा०) । तुम० गातुम्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त गार्पयति, 
गाप॑यते (ब्रा०) । सन्तन्त जिंगासति (ब्रा) । 


गाह. डबकी लगाना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ गाहसे, गाहते ; वि० छि० 


गाहेमहि ; लोट्‌ गाहेथाम्‌ ; शानजन्त गाहमान । लङ अंगाहथास्‌ । यङन्त 


जंद्कहे । 


गुर्‌ अभिनन्दन करना तुदादि० : छट्‌-लोट्‌ गुरस्व । लिट्लेट्‌ जुगुरत्‌ ; 


वि०लि० जुगुर्या स्‌, जुगुर्या त्‌। लुझ-घासु : गरतं (प्र० पु० एक० आत्मने०) । 
क्तान्त गूर्त । क्त्वाद्यन्त -गू ये । 


गृह छिपाना स्वादि० : लट्‌ ग्‌हति, ग्‌ हृते ; लु० लो० गू हस्‌; गू हथास्‌; 


लोट ग'हत ; चत्रन्त ग्‌ हनत्‌; शानजन्त ग्‌ हमान । लङ अगूहुत्‌ । लुड-अ 
गुहंस्‌ ; लु० लो० गुहंस्‌ ; शत्रम्त गुहुन्त्‌ ; शानजन्त गुमान; स : 
अंधक्षत । क० वा० गुह्यते ; शागजन्त गुद्ममान । क्तान्त गूढ । कृत्य 
गुह्य „गोह्य । क्त्वा्न्त गूढबी'। सन्नन्त जु गुक्षति । 
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१. गु गाना क्रयादि० : लट्‌ गृणासि, गुणात; गृणोतंस्‌ ; गृणीमसि, 
गूर्णॅन्ति; आत्मने० गुणे, गुणो षे, गृणीते (और गुण), गृणीसहे ; 
लु० लो० गणीत॑ (प्र० पु० एक० आत्मने० ) $ लोट. गणीहिं, गुर्णातु; 
गुणीत॑म्‌, गृणीतम्‌; गृणीतं, गूर्णन्तु; रत्रन्त गूर्णन्त्‌; शानजन्त गणान । 
क्त्वाद्यन्त -गीयं (ब्रा०) । तुम० गुणीषणि । 

२. गु जागना : लुङ साभ्यास: म० एवं प्र० पु० अजीगर्‌ ; लोट्‌ जिगृतंम्‌; 
जिगूर्त। यङलुगन्त जागति; जाग्रति ; लेट्‌ जागरासि (अथवं० ), 
जानरत्‌ ; वि०लि० जाग्रियाम (वा० सं०), जागृयाम (तं० सं०); 
'लोद्‌ जागृहि और जागूर्तात्‌ ; जागृतम्‌, जागूर्ताम्‌ ; शत्रन्त जाग्रत । 
लङ अँजागर्‌ । लिट्‌ उ० पु० एक० जागर, प्र० पु० जागार । क्वरवन्त 
जागूवास्‌ ; लुट्‌ जागरिष्य॑ति, जागरिष्यते (ब्रा० ); क्तान्त जागरितं 
(ब्रा०) । ण्यन्त जागरयति (ब्रा०) । 

गुष्‌ लालची होना दिवादि० : परस्मं० चत्रन्त गृ ध्यन्त्‌ । लिट्‌ जागघर । 
लुङ अ : अंगूधत्‌ ; लु० लोऽ गूर्घस्‌ ; गुर्धत्‌ । अ 

ग निगलना तुदादि० परस्म० : लट्‌ गिरंति। लिट्‌ जगार । लुङ धातु : लेटू 
गरत्‌, गरन्‌; साभ्यास : अजीगर्‌ (म० पु० एक०); इष्‌ : ल्‌० लो० 
गारीत्‌ । लृट्‌ गरिष्यति (ब्रा०) । क्तान्त गीर्णं’ । क्त्वाद्यन्त -गी थे 
(अथवं०) । यङ-यङलुगन्त लेट्‌ जल्गुलस्‌ ; शानजन्त अर्गराणं। 

ग्रभ्‌ पकडना क्र यादि० : लट्‌ गृभ्णामि, गर्णाति; गर्णन्ति; गृणे ; गुम्णते; 

cfr op 8 ठिक (प्र» पु० बहुः 
'मने०) । लिटू जग्रभ (उ० पु० एकऽ ); जगृभंथुर्‌ ; जगृभ्म, जगुभु'र 


w ०५ 
[4 


> 
आत्मने० जगृस्रे और जगृञ्चिरे; वि०लि० जगृभ्यात्‌, क्वस्वन्त जगुभ्वींस; 
लिट्‌ ० जग्रभम्‌, अजग्रभीत्‌ । लुङ घातु : अंग्रभम्‌ ; अंगुञ्न्‌ ; 
शानजन्त गुभाणं; अ : अंगृभम्‌ ; साभ्यास: अंजिग्रभत्‌ $ इष्‌ : 
भग्रभीम्‌ (त० सं०), अंग्रभीत्‌; अंग्रभीष्म, अंग्रभीषुर्‌; अंगुभीषत 
(प्र० पु० बहु० आत्मने०); लु० लो० ग्रभोष्ट (म० पु० बहु०) ॥ 
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क्तान्त गृभीत॑ । क्त्वाद्यन्त गुभीत्वा, -गृभ्य । तुम० -ग्रभे, -गृभे'। 
ण्यन्त शत्रन्त ग॒भंयन्त्‌ । 

ग्रस्‌ निगलना स्वादि० आत्मने० : लद्‌ ग्रसते ; वि०लि० ग्र॑सेताम्‌ । लिट्‌ 
वि०लि० अग्नसीतं ; कानजन्त जग्नसार्न। क्तान्त ग्रसितं । 

ग्रह्‌, पकड़ना क्रेयादि० : गृणामि, गृहर्णाति; गृह्णन्ति; गृहण ; गृहणीमहू, 
गृह्णते ; विऽलि० गृहणीयात्‌ ; लोट्‌ गृहणाहि (अथवं०), गृहणीतात्‌ 
और गृहार्ण; गुहर्णालु ; गृहणीत॑म्‌; गृहर्णन्ठु ; शत्रन्त गृहणन्त्‌ ; 
शानजन्त गृहणानं । लङ अगृहणात्‌, अंगृहणन्‌ । लिट्‌ जग्रह, जग्राह; 
अगृह्य, जगृहुंर्‌; जगृहे । लुङ अ: ल्‌० लो० गृहामहि ; इष्‌ : अग्रहीत्‌; 
अँगरहीष्ट । लुट्‌ ग्रहीष्यति (ब्रा) ; लुङ अंग्नहीष्यत्‌ (व्रा०) अंग्रहैष्ष्यत्‌ 
(ब्रा) । क० वा० गुहते। क्तान्त गृहीत । क्त्वाद्यन्त 
गृहीत्वा, -गृह्य । तुम० ग्रहीतव (ग्रा) । ग्रहीतोस्‌ (ब्रा०) । 
ण्यन्त ग्राहयति (ब्रा०) । सन्नन्त जिंधुक्षति) जिंघृक्षते (ब्रा०) । 

घस खाना : लिद जर्घस, जघास; वि०लि० जक्षोयात्‌ ; क्दस्वन्त जक्षिवींस्‌ 

2 (अथवं०) । नुङ धातु : अंघसू (म० और प्र० पु० एक०), अंघत्‌ 

(प्र० पु० एक०, ब्रा०); अघसताम्‌ (प्र० पु० द्विव०, ब्रा०); अंघस्त 
(म० पु० बहु०, ब्रा०), अक्षन्‌; लेट्‌ घंसस्‌, घ॑सत्‌ ; लोट्‌ स्ताम्‌ 
(प्रर पु० द्विव०) ; स्‌ : अंघास्‌ (म० पु० एक० ); साभ्यास : 
अँजीघसत्‌ । क्तान्त -ग्ध (त० सं०) । सन्नन्त जिंघत्सति । 

घुष्‌ शब्द करना भ्वादि० : लट्‌ घो षति, घो बते ; लेट घो षात्‌; घो धान्‌; 

_ जनरन्त घोबन्त्‌ । लिट्‌ जुघोष (ब्रा?) । क० वा० सुद घोषि । 
क्त्वाद्यन्त -घुष्य । प्यन्त घोषयति । 

चक्ष देखना अदादि० : लट्‌ चक्षे (=चक्ष्‌ -षे), चष्टे; चक्षाथे; चक्षते ; 
परस्मं० चंक्षिं (= चक्ष्‌ -षि) ; लङ चक्षुर्‌ । म्वादि० आत्मने० : टू 
चक्षते (प्र० पु० एक०); लङ चक्षत (प्र पु० एक० ) । लिट्‌ चर्चक्ष; 
चचक्षः (ब्रा०) । लिट्‌० प्र’ अंचचक्षम्‌ । कृत्य चक्ष्य । क्त्वाचन्त -चक्य ॥ | 
तुम० -चंक्षे, चक्षसे ; -च क्षि । प्यन्त चक्षयति । 
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चर्‌ चलना भ्वादि० परस्मे० : लट्‌ च॑रति; लेट्‌ चराणि; चराव, 


चाय्‌ 


चंरातस्‌; चरान्‌ ; चॅराते (अथवं०) ; लु० लो० चरत्‌ ; वि०लि० 
चरेत्‌ ; लोट्‌ चर, चरतु; चरत, चरन्तु ; शत्रन्त चरन्त्‌। लङ अंचरत । 
लिट्‌ चचार; चेरिम, चेर्‌ । लुङ साभ्यास : अचीचरत्‌ ; स्‌ : 
अंचार्षम्‌ (ब्रा०); इष्‌ : अचारिषम्‌; ल० लो० चारीत । लुट्‌ 
चरिष्यामि । क० वा० चर्य ते (ब्रा०) । क्तान्त चरितं ; कृत्य -चरेण्य । 
क्त्वाद्यन्त चरित्वा (ब्रा०); -चयं (ब्रा०) । तुम० चरसे, चरितवे, 
चर्ये; च॑रितवं (द्रा); चरितुम्‌ (ब्रा०); चरितोस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त 
चारयति, चार यते (द्रा०) । सन्नन्त चिचर्षति (ब्रा०), चिंचरिषति 
(ब्रा) । यडलुगन्त चर्चरीति ; यञन्त-शानजन्त चर्च्य भाण । 

ध्यान से देखना भ्वादि०: लट्‌ चायति (ब्रा) ; शानजन्त चौयमान। 
आमन्त लिट्‌ -चायां चक्रुर्‌ (ब्रा०) । लुङ-इष्‌ : अँचायिषम्‌ । क० वा० 


' चारयते । क्त्वाद्यन्त चायित्वा; -चाय्य । 


चि चुनना स्वादि० लट्‌ चिनोति; चिन्वन्ति; चिनुते; लेट चिर्नवत्‌ ; 
वि०लि० चिनुर्याम ; लोट्‌ चिनुहि, चिनो तु; चिन्वॅन्यु; चिनुष्वं ; 
शत्रत्त चिन्वन्त्‌ ; शानजन्त चिन्वानं । भ्वादि० : लट चसे, र्यते $ 
चंथध्ये ; लु० लो० चंयत्‌ ; वि०लि० चॉँयेम। लिट चिकाय; 
चिक्ये; चिक्यिरे' । लुङ घातु ; अचेत्‌; . लोट्‌ चितन, चियन्तु; 
सू: चम्‌ (ब्रा०); इष्‌ : चंयिष्टम्‌ । लृट्‌ चेष्यति, चेष्यते 
(ब्रा०) । क०वा० चोरयते (ब्रा०) । क्तान्त चितं। वत्वाद्यन्त चित्वा (ब्रा०)। 
तुम० चेउुम्‌ (ब्रा०); चे तवे (ब्रा) । सन्नन्त चिकीषते (ब्रा०) । 
चि ध्यान से देखना जुहोत्यादि० : लट्‌ चिके बि (अथवं० ) ; लोट्‌ 
चिकीहि (अथवं०), चिकेतु (ते० सं); आत्मने० (प्र० पु० एक०) 
चिकिताम्‌ (अथवं०) ; शत्रन्त चिक्यत्‌ । लङ अंचिकेत; अंचिकयुर्‌ 
CE । लिट्‌ चिकाय, चिक्युर्‌ ; चिक्यु र्‌; आत्मने० म० पु० द्विव० 
चिक थ (चिक्यौथ के स्थान पर) । लङ घातु: चेत्‌; आत्मने० 
अचिध्वम्‌ । क्तान्त चितं। सन्नन्त चिंकोषते। 
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चित्‌ देखना, अनुभव करना भ्वादि० : लट्‌ चेतति; चेतथस चेतथः आत्मसे० 
चे तते; चे तन्ते ; लुण्लो० चे तत्‌ ; लोट्‌ चेतताम्‌ ; शत्रन्त चे तन्त ; लड 
अंचेतत्‌ । अदादि० आत्मने० : लट्‌ चित" (प्र ०पु० एक०) । लिट्‌ चिके त; 
चिकितु र्‌; आत्मने० चिकिते; चिकित्रे, और चिकित्रिरे; लेट चिकितस, 
चिकेतति और चिकेतत्‌; चिकेतथस्‌; लोट्‌ चिकिद्धि; क्त्रस्वन्त चिकित्वाँसः 
कानजन्त चिकितार्न; लिट्‌प्र० चिकेतम; अंचिकेतत । लङ धातु : अंचेत्‌; 
शानजन्त चितान; क० वा० अचेति; स्‌ : अचेत्‌ | तुम० चितये । प्यन्त 
चेतयति, चेर्तयते, चित॑यति और चित॑यते; लेट्‌ चेत॑यानि, चेत॑याते (ते० 
सं०) ; वि०लि० चिर्तथेम । सन्नन्त लु० लो० चिंकित्सत्‌ । यङन्त चे किते 

. (प्र० १० एक०); लेट्‌ चे कितत्‌; जत्रन्त चे कितत्‌ । 

चुद्‌ प्रेरित करना स्वादि० : लट्‌ चोदामि; चोदते ; ल० लो० चोदत ; लोट 

चो द, चो दत ; चोदस्व, चो देथाम्‌ । प्यन्त लेट चोदयासि, चोदयात्‌; 

चोर्दयासे, चोदयाते ; क्तान्त चोदितं । 

चलना स्वादि० : लट्‌ च्य॑वते ; लु० लो० च्यंवस्‌; च्यवन्त ; लोट च्य॑वस्व; 

च्यवेथाम्‌ ; च्य॑वध्वम्‌ । लिट्‌ चिच्युषे, चुच्युवे’ (प्र पु० एक०) 

लु० लो० चुच्यवत्‌ ; वि० लि० चुच्युवीम॑हि, चुच्यवीरत । लिट्प्र० 

अचुच्यवत्‌, अचुच्प्रवीत्‌; अचुच्यवीतन, अचुच्यवुर्‌ । लुङ स्‌: 

च्योष्ठास्‌। लुट्‌ च्योष्यते (ब्रा) । क्तान्त च्युतं । प्यन्त च्यावयति, 

च्वावयते । 

छर्‌ अथवा छन्द प्रतीत होचा अदादि०: लट छन्तसि। लिट चछन्द ; 
वि०लि० चद्यात्‌ । लुङ स्‌ : अछान्‌; अछान्त (=अंछान्त्‌-स्‌-त), 
अछान्त्सुर; लेट छन्त्सत्‌ । ण्यन्त छर्दयति, छन्दयसे; लु० लो० छद॑यत्‌ ; 

. लेट्‌ छदयाथ; छन्दयाते ; लङ अंछदयन्‌ । 

छिद्‌ काटकर अलग करना रुधादि’: लट्‌ छिन, छिनत्ति ; लोट्‌ छिन्धि 
(=छिन्दूर्थि), छिनत्तु; छिन्तम्‌ (= छिन्तूर्तम्‌) । लिट्‌ चिछेद; चिछिदे 
(ब्रा०) । लुङ घातु: छल; अः अंछिदत्‌; अंछिदन्‌; स्‌ : अछित्सीत्‌; लु० लो० 
छित्थास्‌ । लुट्‌ छत्स्य॑ति, छत्स्य॑ते (ब्रा०) । क० वा० छिद्यते; शानजन्त 
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डिद्यमान; लुङ अछेदि ; क्तान्त छिन्नं । क्त्वादयन्त -छिद्य; छित्त्वा (ब्रा०)। 
तुम० छ त्तव (ब्रा०);छ तुम्‌ (ब्रा० )। सन्नन्त चिंछित्सति, चिंछित्सते (ब्रा० )। 
उत्पन्न करना भ्वादि० : लट्‌ जनति । लेट्‌ जनात्‌ ; लु० लो० जनत्‌ ; 
लोट्‌ नतु ; शत्रन्त जनन्त्‌ ; शानजन्त जनमान । लङ अजनत्‌; 
जनत (प्र० पु० एक०) ; अजनन्त। लिट्‌ जजान; जज्ञ॑तुर्‌; जज्ञु'र्‌ और 
जजनु र्‌; आत्मने० जज्ञिषे, जज्ञे; जज्ञिरे; क।नजग्त जज्ञान । लुङ 
घातु : अंजनि (उ० पु० एक०); साभ्यास : अजीजनत्‌, अंजीजनन्‌ ; 
लु० लो जीजनम्‌ ; जीअनन्त; इष्‌ : निष्ठाम्‌ (प्रण 
पु० द्विव०); आत्मने अँजनिष्ठास्‌, अजनिष्ट; वि०लि० जनिषीर्य, 
जनिषीष्टं। लृट्‌ जनिष्यति, जनिष्यते ; लुट्‌ जनिता (ब्रा०) ; लृङ 

अजानिष्यत (ब्रा) । क० वा० लुङ अजनि; ज॑नि, जानि । कृत्य 
जन्त्व ओर जॅनित्ब । क्त्वाद्यन्त जनित्वी”। तुम० ज॑नितोस्‌। प्यन्त ज॑यति, 
जर्नयते ; लेट्‌ जर्नयास्‌ ; वि०लि० जर्नयेस्‌; लोट्‌ जर्नय, जनयतु ; 
जनयतम्‌; अनयत । सन्नन्त. जिंजनिषते (ब्रा०) । 


जम्भ चबाना : लुक साभ्यास: अंजीजभम्‌; इष : लेट जॅम्भिषत । वतान्त 


अस्‌ 


जब्ध । ण्यन्त : लोट जम्भय; जस्भंयतम ; शत्रन्त जम्भ॑यन्त। यङन्त 
जञ्जभ्यते (ब्रा०); शानजन्त ज॑ंञ्जभान । 

क्लान्त होना स्वादि० आत्मने० : शानजन्त जसमान । दिघादि० : 
लोट्‌ जस्यत । लिट्‌ जजास ; लोटू जजस्तंम्‌ । लूङ साभ्यास : अजीजसत 
(प्र पु० एक०, ब्रा०) । ण्यन्त जासयति (ब्रा०) । 


जा उत्पन्न होना दिवादि० आत्मने० : लट जायते ; ल० लो० जायत ; वि०लि० 


१ 


जायमहि ; लोट्‌ जयस्व जायतास्‌; जायध्वस ; शानजन्त जायसान । 
लङ अंजायथास्‌, अंजायत; अंज्ञायन्त। क्तान्त जात॑। 

जि ज।तना स्वादि० : ज॑यति, ज॑यते ; लेट जयासि, जयास, ज॑याति ; | 
जयाव, ज॑याथ; आत्मने० जयाते (अथवं०); लु० लो० जयत्‌; विशि | 
जयम; लोट जयतु; आत्मने० जयन्ताम्‌ ; झत्रन्त जयन्त । लङ अजयत्‌ । | 
अदादि० परस्मे० : लट्‌ जे'षि। लिट्‌ जिगेथ, जिगाय; जितर्यथुर्‌ 
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जिग्यु र्‌; आत्मने० जिग्ये; ववस्वन्त जिगीवां स्‌, जिगिवांस्‌ (ब्रा०) ; लुङ 
धातु : लु० लो० जस्‌; लोट्‌ जिर्तम्‌; स्‌ : अंजेषस्‌, प्र पु० अजस्‌ 
(5-अंजस्‌ -त्‌) ; अजेष्म; लेट्‌ जे षस्‌, जे षत्‌; जे षाम; लु० लो० जे षम्‌ 
(वा० सं०), जेस्‌; जेष्म, जेषुर्‌ (अथव०)। लुट्‌ जेष्य॑ति; शत्रन्त 
जेष्यन्त्‌ । क्तान्त जित॑ । कृुत्य० जे त्व । वत्वाचन्त जित्वा (ब्रा०); 
-जित्य । तुम० जिष ; जेतवे (ब्रा) ; जेतुम्‌ (ग्रा) । प्यन्तः 
जापयति (ब्रा); अ'जीजपत (वा० सं०) और अजीजिपत (त० सं०) ।, 
सन्नन्त जिगीषति, जिंगीबते; शानजन्त जिंगीषमाण । 

२. जि त्वरावान, बनांना स्वादि० : लट्‌ जिनोषि; जिन्वे । लङ अंजिनोत्‌ 
(ब्रा०) । 

जिन्व्‌ त्वरावान्‌ बनाना (=स्वादि० जि-न्‌+अ) स्वादि०: जिन्वसि, 
जिन्वति; जिन्वथस्‌ ; जिन्वथ, जिन्वन्ति; आत्मने० जिन्वते ; लोटः 
जिन्व, जिन्वतु; जिन्वतम्‌, जिन्वत ; शत्रन्त जिन्विन्त्‌ । लङ अँजिन्वत्‌ ; 
अजिन्वतम्‌ । लिट्‌ जिजिन्व॑युर्‌ । लुट्‌ जिन्दिष्यति (ब्रा) । क्तान्तः 
जिन्वित । 

जोब्‌ जीना स्वादि० परस्म० : लट्‌ जीवति ; लेट्‌ जीवानि, जोवास्‌,. 
जी बाति और जीवात्‌ ; जीवाथ, जीवान्‌; वि०लि० जीवेम; लोट 
जी च, जी बलु; जो वताम्‌; जीवत, जीवन्तु; शत्रन्त जीवन्त्‌ । 
लिट्‌ जिजी व (ब्रा) । लुङ घातु० ; आशी० जीव्यासम्‌ ; इष्‌ ॐ 
लु० लो० जी'बीत्‌। लुट्‌ जोनिष्यंति (ब्रा०) । क० वा० जीव्यंते (त्रा०); 
क्तान्त जीवितं। कृत्य जीवनी य। क्त्वाद्यन्त जीवित्वा (ब्रा) । तुम० 
जोर्वसे; जी वितवे? (त० स०, वा० सं० ); जी वितुम्‌ (ब्रा०) ॥ 
ण्यन्त जोर्व॑यति। सन्नन्त जिजीविषति (त्र।०) ; जुज्यूषति (ब्रा०); 

_ कृतान्त जिज्यूषित (ब्रा०) । 

जुष्‌ सेवन करना तुदादि० : «ट्‌ जुर्षते; वि०लि० जुषे त; जुषेरत; शानजन्त _ 

जुषंमाण; लङ अंजुषत्‌ ; अंजुषत । लिए जुजोष ; जुजुब ; लेट: 
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जु जोजति, जुजोषत्‌ ; जु जोषथ, जु जोषन्‌; आत्मने० जु जोषते; लोट्‌ 
जुजुष्टन; क्त्रस्वन्त जुजुष्वींसु; कानजन्त जुजुषाणं। लिट्प्र० अजुजोषम्‌ । 
लूङ घातु : अंजुधन्‌; लेट्‌ जोषति, जो षत्‌; आत्मने० जो बसे; शानजन्त 
जुषाणँ ; इष्‌ : लेट जो षिषत्‌ । क्तान्तं जुष्टं (प्रमुदित) और जुष्ट 
(शमः) । क्स्वाद्यन्त जुष्ट्वी? ण्यन्त जोषयते ; लेट्‌ जोष॑यासे । 

गज्‌ वेगवान होना क्रयादिगण परस्म० : लट्‌ जुनाति; जुनन्ति; लेट्‌ जुनास्‌ । 
स्वादि० आत्मने : लट्‌ ज॑बते। लिट्‌ जूजुबुर; लेट्‌ जूजुवत्‌ 
(=जूजवत्‌) ; क्तरस्वन्त जूजुवींस ; कानजन्त जजु गान । क्तान्त जत । 

तुम० जव॑से । 

*जू्व उपक्षीण करना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ ज्‌ वेति; लेट्‌ जर्वास्‌ ; लोट्‌ 
जवे; शत्रन्त जन्त । लुङ इष्‌ : ज्‌ वात्‌ । 

ज गाना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ ज॑रते ; लेट्‌ जराते; वि०लि० ज॑रेत ; लोट्‌ 
जरस्थ, जरताम्‌ ; शानजन्त जॅरमाण । तुम० जरध्ये । 

जु, जुर्‌ जीर्ण होना भ्वादि० परस्मे० : लट्‌ जॅरति ; लोट जरतम्‌ ; 
शत्रन्त जरनत्‌ । तुदादि० परस्मे० : इत्रन्त जुरन्त्‌ । दिवादि» 
परस्म० : लट्‌ जीर्यति, जूर्यति ; शत्रन्त जूर्यन्त्‌; लङ 
अजूर्यन्‌। लिट्‌ जजार; क्वस्वन्त जुजुर्वास्‌। लुङ इध्‌ जारिषुर्‌। 
भतान्त जीणे, जूर्ण । ण्यन्त जरयति, जरयते; शत्रन्त जरंयन्त्‌ 
और जारयन्त्‌ । 

नशा जनना क्र्यादि2 : लट्‌ जानाति; जानीमस्‌. ज।नीथ, जानन्ति; जानीते; 

“ते; लेट जानाम; जानामहे; वि०लि० जानीथांस ; लोट जानीहि, 

जानीर्तात्‌, जानातु; आानीतं, जानन्तु ; जानोध्वन, जानताम्‌ ; शत्रन्त 
जानन्त; ञानजन्त जानां । लङ अजानाम्‌, अजानात्‌; अजानन्‌ ; 
आत्मने० प्र० पु० बहु० अँजानत। लिट जज्ञौ; भ्ज्ञे/; क्वस्वन्त 
अज्ञिवांस्‌ और जानिवास्‌। लुक घातु : वि०लि० ज्ञेयांस्‌ (ग्रीक 
गुओईपूस) स्‌ : अँज्ञासम्‌ (व्रा); अज्ञास्थास्‌; ल० लो" ज्ञेषम्‌ ; सिष्‌ 
अंत्ञासिषम्‌ । लूट ज्ञास्यति, ज्ञास्यते (ज्रा०) । तुट्‌ ज्ञाता (ब्रा०) । 
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क० वा० ज्ञायते; लुङ अज्ञायि ; क्तान्त ज्ञात । कृत्य ज्ञेय (ब्रा? ) 
बत्वाद्यन्त ज्ञात्वा (ब्रा०), -ज्ञाय (ग्रा०) | तुम० ज्ञातुम्‌ (ब्रा०),.. 
ज्ञातोस्‌ (ब्रा०) । प्यन्त ज्ञपयति; लङ अजिज्ञिपत (त० सं०); क० 
वा० ज्ञप्यते (व्रा०); क्तान्त ज्ञप्त (ब्रा०) ; ज्ञार्पपति (ब्रा०) । सन्नन्त 
जिज्ञासते । 

ज्या अभिभूत करना कऋथादि० : लट्‌ अिर्नाति; वि०लि० निनीयात 
शन्त अिनन्त्‌। दिवादि० आत्मने: लुट्‌ जोयते । लिट 
जिज्यौ' (ब्रा) । लुड सिष्‌ : अज्यासिषम्‌ (त्रा० ) । लट ज्यास्यति, 
ज्यास्यंत्ते (त्रा०ण)। क० वा० जीय॑ते । क्तान्त जीत । सन्नन्त 
जिज्यासति । 

ज्वल्‌ आंच निकलना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ ज्वलति (न्ना०) । लिट्‌ 
जज्वाल (ब्रा०) । लूङ अज्वलीत (ब्रा०) । लट ज्वलिष्यंति (ब्रा०) । 
क्तान्त ज्वलिते (ब्रा०) । ण्यन्त ज्वलयति (ब्रा०) । 

तंस्‌ हिलाना : लिट्‌ ततस्रे । लिट्प्र० अंततंसतम्‌ । लङ अ: अंतसत । 
ण्यन्त तंसयति, तंसंयत्ते । तुम० तंसर्यध्यं । तुम० लेट तन्तसे ते । कृत्य० 


-तन्तसाय्य । 
तक्षु घड़ना भ्वादि० पररमे० : लट्‌ तक्षति; लेट तक्षाम; ७० लो० तक्षत 
लोट तंक्षतस्‌; तक्षत, तक्षर ; शत्रन्त तक्षन्त्‌। लङ अंतक्षत । 


अदादि० परस्मे० : लट्‌ ताष्टि (ब्रा०), तक्षति (प्र १० बहु०) ; लोट 
ता ळ्‌हिं । लङ अतक्ष्म, अतध्ट । स्वादि० परस्गे०: रूट तक्ष्णुवर्ति 
(श्रा) । लिट्‌ ततक्ष । (तक्षथुर, तक्षु र्‌); ततक्षे । लू इष्‌ : अंतक्षिषुर्‌ । 

` क्तान्त तष्टं। | 

तन्‌ फेलाना, विस्तार करना तनादि० : लट्‌ तनोति; तन्मंसि, तन्वन्ति; 
तनुत ; लेट्‌ तनंवादहै; लु० लो० तनुथास्‌ ; लोट्‌ तनु) तनुहिँ, तनो तु; 
आत्मने० तनुष्व; तनुध्वंस्‌ ; शत्रन्त तन्वन्त्‌ ; शानजन्त तन्वानं । 
लङ अंतनुत; अतन्वत । लिट्‌ ततंन्य, ततान और तातान; आत्मने० उ०पु० 
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ततने, श्र० पु० तत्ने, और तत (ता); तत्निरे और तेनिरे ; 
लेट तर्तनत्‌ ; तर्त॑नाम, तर्तनन्‌; लु० लो” तर्तनन्त ; वि०लि० तत- 
न्य्र्‌ ; क्वस्वन्त ततन्वांस्‌ । लुङ घातु : अंतन्‌ ; आत्मने० म० पु० 
तथास्‌, प्रर पु० अंतत; अत्तित (प्र० पु वहु); अ: अंतनत्‌ ; 
लु० लो० तनत्‌ ; स्‌ : अतान्‌ और अतांसोत्‌; अतसि (ब्रा) ; 
अतंस्महि (त्रा); इष्‌ : अतानीत्‌। लूट्‌ तंस्यंते (ब्रा) । क० वा० 
तार्यते; लूङ अतायि (त्रा) । क्तान्त तत॑ । क्त्वाद्चन्त तत्वा (त्रा०), 
>. तत्बाय (वा० सं०), -तंत्य (ब्रा०) । तुम > तन्तुम्‌ (ब्रा०) । 1 

तप्‌ तपाना स्वादि०: लट्‌ त॑पति, तपते; लेट्‌ तथाति; लु० लो० तपत्‌; 
लोट्‌ तपतु ; चत्रन्त तॅवन्त्‌ । लङ अतयत्‌ । दिवादि० परस्मं० : 
लट तंप्यति (ब्रा०)। लिट्‌ उ० पु० तरतव । प्र पु० तताय; तेपे; 
लेट तर्तपते ; कानजन्त तेपान । लुक घातु: शानजन्त तपार्न; साभ्यास : 
अतीतिपे (प्र पु० एक०); लेट: तीतिपासि ; स्‌ : अताप्सीत्‌ ; 
अंतप्यास्‌; लु० लो० : ताप्सीत्‌ ; ताप्तम्‌। लुट्‌ तप्स्यति (ब्रा०) । 
क०वा० तप्यते ; लङ अतापि; क्तान्त तप्त । क्त्वाद्यन्त तप्त्वा (ब्रा०), 
-तंप्य । तुम० तंप्तोस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त तापयति, तार्पयते (अथवं०) ; क० 
वा० ताप्यते (ब्रा०) । 

तम्‌ मूछित होना दिवादि० परस्मे० : लद्‌ ताम्यति (ब्रा) । लिट्‌ तत्ताम 
(ब्रा) । लुझ अ : लु० लो० तमंत्‌ । क्तान्त तान्तं (ब्रा०) । तुम? 
त॑मितोस्‌ (ब्रा०) । प्यन्त तमयति (ब्रा०) । [ 

तिज्‌ तीच्ण होना भ्वादि० आत्मते० : लट्‌ ते जते ; शानजन्त ते जमान । 


लिट्‌ -लोट्‌ तितिरिषं (ब्रा) । क्तान्त तिक्तं । सन्नन्त तितिक्षते । 
यङन्त ते'तिकते । 
तु बलवान, होना अदादि० परस्मे० : रट्‌ त॑बोति । लिट्‌ तुताव । छिद्‌ 
प्र तूतोस्‌, तूतोत्‌ । यङलुक्‌ शत्रन्त त॑वोत्वत्‌ (+-तंबीतुअत्‌) । ५ 
तुज्‌ प्रेरित करना रुघादि० : लट्‌ तुञ्च'न्ति; तुज्यते (प्र० पु० बहु); | 
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शानअन्त तुज्जान । तुदादि० : लट्‌ तुजे ते; शत्रन्त तुजन्त्‌ । लिट- 
वि०लि० तुत्नुज्यात्‌ ; कानजन्त तूतुभानं और तूतुजान । कण वार 
तुज्य ते । तुम० असे, तुर्जय, -तु'ज । ण्यन्त शत्रन्त तुजयन्त । 
चुद्‌ चुभोना तुदादि० : लट तुर्दति ; लोट्‌ तुदं; तुढन्तु ; शन्चस्त तुदंत । 
लङ तुर्दत्‌ । लिट्‌ तुतोद । वतान्त पुन्नँ । द 
(=त्‌) गुजरना, शीघ्र चलना तुदादि० : लट्‌ तुर॑ति, तुरते । 
दिवादि परस्मं० : लोट्‌ तुर्थ। अदादि० परस्मे० : वि०लि० तुर्या म । 
लिट्‌ -वि०लि० तुतुर्या त्‌; तुुर्या भ । क्तान्त तुतं” (द्रा०) । क्त्वाद्यन्त 
"यं । तुम० दुं णे । ण्यन्त तुरयते । सन्नन्त तूपूर्षति । , 
तुद्‌ फ़ाइना रुधादि०: लट्‌ तृणद्मि, तुर्णत्ति; तृन्त (व्रा०) ; लङ अंतणत; 
अतृन्दन्‌ । लिट्‌ ततंदिंथ, ततंद ; कानजन्त ततृदानं। लड धातु > 
सद तेस्‌ । क्तान्त तृण्ण॑ (वा० सं०) । क्त्वाद्यन्त न्तृच्य है । तुम० 
ततु दस्‌ । 
सुप्‌ तृप्न होना स्वादि० परस्म० : लट्‌ तृप्णो ति; रेट्‌ तृप्णबस्‌; लोट्‌ तृप्णुहि; 
तृष्णुतम्‌; तृष्णुर्त लुदादि० परस्मे० : लट्‌ तृम्पंति ; छोट तम्पँ। दिवादि० : 
लट्‌ तृ प्यति । लिट्‌ तातृप्‌ र्‌; कानजन्त तातुपार्णं। लुङ घातु: आशी० 
तृप्यास्स ; अ: अतृपत्‌ ; शन्त तुर्पन्त्‌ ; साम्यास : अंतीतृपस्‌ ; अंती- 
तृ पाम । लृड अंतप्स्येपत्‌ (ब्रा०) । क्तान्त तृप्त । ण्यन्त तपं यति, 
तप यते; सन्नन्त तिंतर्पयिषति । सन्तन्त तितुप्सति; लेट तिंतृप्सात्‌ । 
तुष्‌ तृषित होना दिवादि० : चद्‌ तृ ष्याति, तु ष्यते ; शत्रन्त त्यन्त । 
लिट्‌ तातृष्‌ र्‌ १ कानजन्त तातुषार्ण और ततृषाणं। लुङ चालु : झात- 
जन्त तूषाणं; अः शत्रन्त तुर्षत्‌ ; साभ्यास: अंतीतृषाम; लु० सो० 
तो तृषस्‌। क्तान्त तृषिर्त। ण्यन्त तष यति। (ब्रा०) । 
तृह्‌ कुचलना रुधादि० परस्म० : लट्‌ त्‌णे 'ढि; त्‌ हुन्ति १ लोट्‌ तृणे |] लेट्‌ 


तृर्णडान्‌ (अः०) ; शवख वह लिए तउई। लुङ अ : अहम्‌ 
क० वा० तृह्यते ; क्तान्तं तूळहू, तुई । क्ञान्त तुढव 1) 


७ 
त | 


+ 
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त पार करना भ्वादि० : लट्‌ त॑रति, तरते ; लेट्‌ त॑राथस्‌ ; लु० लो० तरत्‌ ; 
वि०लि० तरेत ; लोट त॑र ; शत्रन्त तरन्त । लङ अतरत्‌। 
तुदादि० : लट्‌ तिरंति, तिरते लेट तिराति ; लु० लो० तिरन्त ; 
वि०लि० तिरे त, तिरे तन (म० पु० वहु०) ; लोट्‌ तिरं; तिरंत; तिरन्तु; 
तिरंध्वम्‌ ;. शत्रन्त तिरंन्त्‌ । लङ अतिरत्‌ । जुहोत्या० : शत्रन्त 
तिंत्रत्‌ । तनादि० आत्मने० : तरुते। लिट्‌ तर्तार; तिति रुर्‌ ; क्वस्वन्त 
ततरुस्‌ (दुबल प्रकृति) और तितिर्वा स्‌। लुङ साभ्यास :' अँतीतरस्‌ ; 
इष्‌ : अतारीत्‌ ; अतारिष्म और अतारिम, अंतारिषुर्‌ ; लेट्‌ 
तारिषस्‌, तारिषत्‌ ; ल्‌० लो० तारीस्‌, तारीत्‌; वि०लि० तारिषी- 
'महि। क० वा० लुङ आँगरि। क्तान्ता तीण । वत्वान्त तीर्त्वा । 
तुम० -तिरम्‌, -तिरे, तर॑ध्यं ; तरीषणि । प्यन्त तारंयति। सन्नन्त 
तिंतीषंति (ब्रा) । यअ-यङलुगन्त ततरीति ; ततूंये न्ते ; जत्रन्त 
त॑रित्रत्‌ 

त्यज्‌ त्यागना : लिट्‌ तित्याज ; लोट्‌ तित्यग्थि । क्तान्त त्यवत॑ (ब्रा) । 
क्त्वाद्यन्त -त्य॑ज्य (ब्रा) । 

रस्‌ त्रस्त होना भ्वादि? पररमं०: लट्‌ त्रंसति। लुङ साभ्यास: अंति- 
त्रसन्‌ ; इप्‌ः त्रासीस्‌ (व्रा०) । क्तान्त त्रस्तं (ब्रा) । तुम” त्रसस्‌। 
ण्यन्त त्रसंयति । यङन्त तात्रस्यंते (ब्रा०) । 

त्रा बचना दिवादि० आत्मने० : लट्‌ त्रायसे ; त्रायध्वे, ज्ञायन्ते ; लोट्‌ 
जयस्व, त्रायताम्‌ ; त्रायेथाम्‌, त्रायताम्‌ ; त्रायध्वम्‌। त्रायन्ताम्‌। 
शानजन्त त्रायमाण । आदादि० आत्मने०: लोट्‌ त्रास्व; त्रध्वम्‌ । 
लिट्‌ तत्र ॥ लुङ स्‌ : अंत्रास्महि (ब्रा०) ; लेट रासते; त्रीसाथ; 
वि०लि० त्रासीथाम्‌ । लुट्‌ त्रास्यति (ब्रा०) । क्तान्त त्रातं (ब्रा०) । 
तुम० त्रामणे । ण्यन्त -क्ृत्य त्रययाय्य । 

त्विष्‌ हिल जाना अदादि० परस्मे०: लङ अत्विषु'र्‌ । तुदादि० आत्मने० * 
अँत्विषन्त । लिट्‌ तित्विषे; कानजन्त तित्विषार्ण । लिट्प्र० अतिः 
त्विषन्त । क्तान्त त्विषितँ । तुम० त्विषे । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


७७७७ 

22७7 ९ ६०5 

TRS ह 3000211. 
NEN £ 5, SATE i 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


५१३ 


त्सर्‌ चोरी से पास पहु'चना भ्वादि० परस्मं० : लट्‌ त्सरति। लिट्‌ तत्सार। 
लुङ स्‌ : अत्सार्‌; इष्‌ : अत्सारिषम्‌ (ब्रा०) । क्त्वाद्यन्त -त्सयं (ब्रा०)। 

दंश्‌, देश्‌ डसना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ दशति ; लोट दश ; शत्रन्त दत्त । 
कवस्वन्त ददश्वाँस्‌। क्तान्त दष्ट । ब्न्त्वाच्चन्त दंष्ट्दा (त्रा०)। यङन्त 
शानजन्त दन्दशान । 


दक्ष समर्थ होना भ्वादि० : लट्‌ दक्षि, दक्षते ; लोट्‌ दक्षत ; शानजन्त 
दक्षमाण । लिट्‌ दक्षे. (त्रा) । साम्यास लुङ : अददक्षत्‌ (ब्रा०) । 
लृट्‌ दक्षिष्यते (द्रा०) । कृत्य दक्षाय्य। ण्यन्त दक्ष॑बलि (ब्रा) । 

दघ्‌ के पास पहु'चना स्वादि० : लद्‌ वि०छि० दयनुयात्‌ (ब्रा०) । लुङ धातु : 
लु० लो० धक्‌ (म० और प्र० पु० एक०); दध्म; आशी० दघ्यास्‌ 
(प्र० पु० एक०); लोट्‌ धक्तम्‌ । लृट्‌ दघिष्यन्ते (व्रा०) । तुम» -दंघस्‌ 
(ब्रा०), -दंघोस्‌ (ब्रा०) । 

दभ्‌, दम्भ्‌ हानि पहु'चाना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ द॑भति ; लेट्‌ द॑भाति 
लु० लो० द॑भत्‌ । स्वादि० परस्म०: लट्‌ दभ्नुवन्ति; लोट्‌ ३भ्नुहिं ॥ 
लिट ददाभ, ददम्भ; देभ र्‌ ; ल्‌ ० लो० ददभन्त । लुङ घातु: : दभ र; 
लु० लो० दभु र्‌। क० वा० देभ्यंते । क्तान्त दव्धं । कृत्य दभ्य । तुम 
-द॑भे; दंब्धुम्‌ (त्रा०) । ण्यन्त दम्भर्यात । सन्नन्त दिप्सति ; लेट्‌ 
दिंप्तात ; शत्रन्त दिप्सन्त्‌ ; लट्‌ धीप्सति (ब्रा०) । 

दस, दास उ जाउना दिवादि० परस्म० : लट्‌ बंस्थलि; वि०लि० द॑स्यत्‌ । स्वादि० 
परस्म ० : लट्‌ दासति ; लेट्‌ दासात्‌ ; लु० लो० दासत्‌ ; शत्रन्त 
दासन्त्‌ । क्वस्वन्त ददस्वास्‌ । लुङ अ : लु० लो० दसत्‌ ; शानजन्त 
दंसमान; इष्‌ : दासीत्‌ । क्तान्त दस्त (ब्रा०) । प्यन्त दसयते; 
दासयति। 

दह. जलाना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ दहति; लेट्‌ दहाति । अदादि० परस्म०: 
लट घंक्षि । लिट ददाह (ब्रा०) । लुङ स्‌ : अंधाक्षीत्‌ ; अंघाक 
(प्रर पु० एक०); लु० लो० : घाक्‌ (भ्र पु० एक०); 
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शत्रन्त धं्ञम्त्‌ और दक्षन्त्‌ । लुट धक्ष्यति ; रात्रन्त घक्ष्य॑न्त्‌ । क० व॥० 


दह्यते । क्तान्त दग्धं । वत्वाद्यन्त दग्ध्वा (व्रा०); -दह्य (ब्रा०) । तुम० 
-दंहस्‌ (ब्रा०), दग्घोस्‌ (व्रा०), दग्बुम्‌ (ब्रा) । सन्नन्त धीक्षते 
(ब्रा०) । 


दा देना जुहोत्यादि०: लट्‌ ददाति; दत्ते ; लेट्‌ दंदसू, ददत्‌ ; ददन्‌ ; 
ददाते (अथवं०); द॑दामहे ; लु० लो० ददास्‌, ददात्‌ ; वि०लि० दद्यात्‌; 
ददीमहि, ददीरन्‌ ; लोट्‌ दद्धि, देहि, दत्तात्‌, ददातु; दत्तम्‌, 
दत्ताम्‌; दत्तं और द॑दात, द॑दातन, ददतु; आत्मने दत्स्वं ; 
शत्रन्त ददत्‌; शानजन्त ददन ; लङ अददाम्‌, अंददास्‌, अददात्‌; 
अदत्तम्‌; अददात, अंदतन, अँदडुर्‌ ; आत्मने० अदत्त । भ्वादि ० : 
ददति; ददते; लु० लो० ददत्‌ ; लोट्‌ ददताम्‌ (प्र पु० एक०) ; लङ 
अंददत्‌ ; अंददन्त । लिट्‌ ददाथ, ददौ”; दर्दथुर्‌, दर्दतुर्‌ ; दर्द, ददुर्‌ ; 
आत्मने० ददे, ददाथ, दद्रिरे; क्वस्वन्त दद्वांस, ददिवांस्‌, (अथव०), 


ददावांस्‌ (अथवं०); कानजन्त ददानं । लुङ धातू : अंदास्‌, अंदात्‌, 


दात्‌ ; अदाम, अदुर्‌, दुर्‌ । आत्मने० अंदि, अंदिथास्‌ (ब्रा), 
अंदित (ब्रा०); अंदिमहि (ते० सं०) और अँदीमहि (वा० सं०); 
लेट्‌ दास्‌, बाति, दात्‌; लु० लो० दुर्‌; वि०लि० देयाम्‌; लोट्‌ दातु; 
दातंम्‌; दाताम्‌ ; दार्त; दोष्व॑ (वा० सं); अ: अदात्‌; सूः 
अंदिषि; लेट्‌ दासत्‌, दासथस्‌ ; लु० लो० : देष्म (वा० सं०); 
इष्‌ : अंददिष्ट (सा० वे०) । लुट दास्यंति; दास्यते (ब्रा०) ; 
ददिष्ये (का०); सुट्‌ दाती (ब्रा) । क० वा० दीयते ; शानजन्त 
द्य॑मान; लुङ दायि । क्तान्त -दात, दत्त, -त्त॑। कृत्य देय। 
त्वाच्च दत्तवा, दत्त्वय; -दाय, -दद्य (अथवं०) । तुम० -दे, दातवे, 
दातव , वामन, दार्वने; -दाम्‌ (त्रा०), दातुम्‌ ; दातोस्‌। प्यन्त 
दापयति । सन्नन्त दात्रन्त' दित्सन्त्‌, दि दासन्त्‌ । 
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२. दा खंडित करना अदोंदि० परस्मे० : लट्‌ दाति; दान्ति; लोट्‌ दातु । 
तुदादि० परस्म० : लट्‌ द्यामि, द्य॑ति; मसि; लोट्‌ दतु; ताम्‌। 
दिवादि० : लट्‌ दयामसि ; लोट्‌ वयस्व, दयाम्‌ ; शानंजन्त दयमान । 
लड दयन्त । लिट्‌ ददिरे’ (ब्रा) । लुङ घातुः : अंदिमहि (ब्रा०), 
अदीमहि (वा० सं०, का०) । स्‌: वि०लि० दिषीय । क० वा दीयते 
क्तान्त दिन -त्त (व्रा०) । क्त्वाद्यन्त -दाय । 


३. दा वांधना तुदादि० परस्म० : लट्‌ झ॑ति ; लङ अंद्यस्‌ । क० वा० 
लुङ दाथि । क्तान्त दितं। 

दाश आहुति देना भ्वादि० परस्मं० : लट्‌ दौशति ; लेट्‌ दज्ञात्‌ । वि०्लि० 
दाशेम ; लङ अंदाशत्‌ । ग्रदादि० परस्मे० : लट्‌ दाष्टि ; शत्रन्त दाज्त्‌ । 
स्वादि० परस्म० : लट्‌ दाइनो'ति। लिट्‌ ददाश । लेट्‌ ददाशस्‌, उदंदा- 
राति और दंदाशत्‌; क्वस्वन्त ददाइवांस्‌, दाइवांस्‌, दांशिवांस्‌ (सा० | 
वे०) । ण्यन्त अँदाशयत्‌ (ब्रा०) । 

दिश सङ्गत करना तुदादि० : लट्‌ दिशामि। लोट्‌ दिशंतु; शत्रन्त दिशन्त्‌ ; | 
झानजन्त दिशंमान । लिट्‌ दिदे श ; लेट्‌ दिंदेशति ; लोट्‌ दिदिड्टि, 
दिदेष्टु ; दिदिष्टन । लिट्प्र० दिदिष्ट (आत्मने० प्र० पु० एक०) । 
लूङ-घातु : अदिष्ट ; स्‌ : अंदिक्षि; स : अदिक्षत्‌ (ब्रा०) । क्तान्त 
दिष्टं । क्त्वाद्यन्त -दिंश्य । तुम० -दिशे। यङ-यङलुगन्त द दिष्टि; लङ 
देदिशम्‌ ; अंदेदिष्ट; देदिश्य॑ते । 

बिइ लेप करना अदादि० : लर्‌ दे 'ग्थि; दिहन्ति ; लेट्‌ दे हत्‌; शानजन्त दिहानँ। 
लङ अंविहन्‌ । लुऊ स्‌ ¦ अंधिक्षुर्‌ (ब्रा० ) । क्तान्त दिग्ध । 

१. दी, उड़ना दिवादि» : लट्‌ दीयति; दीयते; लु० लो० दी यत्‌ ; लोट्‌ 
दीय। लङ अंदीयम्‌ । यङन्त तुम० दे दीयितव । 

२. दी, दीदी चमकना : खद्‌ दीचति (प्र० १० बहु०) ; रेट्‌ दो वयत्‌ ; 
लोट्‌ दिदीहि और दीदिहि; शतरन्त दोद्यत्‌ ; शानजन्त दी द्यान। लङ 
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अंदीदेस, अंदीदेत। लिट दिदेथे, दीदाय; दीदिदुर्‌ ; लेट्‌ दीद॑धसि 
. और दीद॑यस्‌ ; दीर्दयति और दीदयत्‌ ; ववस्वन्त दीदिव ंस । 


दीक्ष दाक्षित होना भ्वादि० आत्मने०: लट्‌ दीक्षते (ब्रा०)। लिट्‌ दिदोक्ष 
और दिदीक्षर (ब्रा०) । लुङ सांम्यास : अंदिदीक्षस्‌ (ब्रा) ; इष्‌ 
अदीक्षिष्ट (ब्रा०) । लुट्‌ वीक्षिष्यते (द्रा०) । क्तान्त दीक्षित । वत्वाद्यन्त 
दीक्षित्व7 (ब्रा०) । प्यन्त दीक्षयति (ब्रा) । सन्नन्त दिदीशिषते 
(ब्रा०)।. र 


दीप्‌ चमकना दिवादि० आत्मने० : लट्‌ दी प्यते। लुङ साभ्यास: अंदिदीपत्‌; 
अँदीदिपत्‌ (ब्रा०); लु० छो० : दिदीपस्‌ । ण्यन्त दीपंयति । 


दोव्‌ खेलना दिवा दि० : लट्‌ दीव्यति; दीव्यते (ब्रा०) । लिट्‌ दिदेव । 
क्तान्त द्यूतं । वत्वाद्यन्त -दीव्य । 


दु, इ जलाचा स्वादि० परस्म० : लट्‌ दुनो ति; दुन्व न्ति ; शत्रन्त ढुन्वन्त्‌ । 
लूङ इप्‌ : लेट दंबिषाणि (या गमनार्थक दु से? ) । क्तान्त दूत । 


दुष्‌ दूषित करना दिवादि० परस्म ° : लट्‌ दुष्यति (ग्रा०) । लुङ साभ्यास: 
अंदूबुषत्‌; अ: दुर्षत्‌ (ब्रा०) ; इष्‌ : दोषिष्डम्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त हर्ष 
यति; लृट्‌ इूषयिष्यामि । : 


बृह्‌, दुहना श्रदादि० परस्मं० : लट्‌ दो'रिध ; दुहस्ति ; आत्मने० दुग्ध; 
दुहते ओ र बुहते, दुह्वते और दुह्ले लेट्‌ दो हत्‌; दो हते; वि०लि० दुहीयंत्‌, 
ढुहीर्यन्‌ ; लोट्‌ प्र० पु० द्विव दुरर्घास्‌; ` आत्मने० प्रश पु० एक० 
दुहाम्‌ १ 90० पु० द्विव० दुहाथाम्‌ ; 2० पु० बहु० दुह्णाम्‌ (अथर्व ) और 
दुह्णंताम्‌ (अथवं०); शन्त बुहुन्त्‌; शानजन्त दुघान, दु हान और दुहानं ; 
लड अंघोक्‌ ; बुहुँर्‌ ; अदुहन्‌ (ब्रा?) और अंदुह्लन (अथवं०) । 


स्वादि० आत्मने०: लट्‌ दो हते । तुदादि०ः लङ अंदुहत्‌ (ते० सं०) १. 


लिट्‌ दुदोह, बुदोहिथ; बुदृहुर्‌ ; आत्मने० दुबुहे; इुडुह्ण, और 
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दुदुह्विरे; कानजन्त दुदुहान । लुङ स्‌ : अधुक्षत (प्र पु० बहु०); लु० 
लो० : धुक्षत (प्र पु० बहु०); वि०लि० मुक्षीमहि; स: अंधुक्षस्‌, 
अदुक्षत्‌ और अधुक्षत्‌ ; अबुक्षन्‌, दुरक्षन्‌ और धुक्षन्‌ ; आत्मने० 
अधुक्षत, दुक्षत और धुक्षत; लु० लो" डुक्षस्‌ ; आत्मने० प्र पु० 
डुक्षत और धुक्षत; वहु० धुक्षन्त; लोट्‌ धुक्षंस्व। क० वा० इुह्यंते; 
झानजन्त दुह्ममान । क्तान्त दुग्ध । क्त्वान्त दुग्ध्वा (ब्रा०) । तुम० 
ष्ये; दोहसे; दोग्बोस्‌ (ब्रा०) । प्यन्त दोहयति (ब्रा०) । सन्नन्त 
द्‌ 'दुक्षति । 

द्‌ बंधना, विदीर्ण करना अदादि० परस्म० : लट्‌ दवि । 
क्रयादि० परस्म० : वि०लि० दुणीयात्‌ (ब्रा०) । लिट्‌ ददार; क्वस्वन्त 
ददबाँस । लङ धातु : अंदर्‌ ; स्‌ः लेट दर्षसि, दर्षत्‌ आत्मने० 
ददते; वि०लि०: दर्षीष्टं। क० वा० दीर्य ते (ब्रा०) । क्तान्त दोणे (ब्रा०) । 


क्त्वाद्यन्त -दोये (ब्रा०) । ण्यन्त दरयति; दारयति (ब्रा०)। यडलुगन्त . 


दर्दरीमि, दर्दरीति; लेट दौदिरत्‌ ; लोट ददृहि और दादृहि, 
ददतु; दात्रन्त दंद्रंतू ; द'रिब्रत्‌ (त० सं); लङ अंदर्दर्‌ , ददर्‌ 
(म० पु० और प्र० पु० एक०); अंददूंतम्‌ ; अंददिर्र्‌ । 


दु ध्यान से सुननाः लुङ अदृथास्‌ (ब्रा०); स्‌ : बुढ्वस्‌ (ब्रा०)। 
क० वा० द्रियते (व्रा०) । क्त्वाद्यन्त -दु त्य। 


उन्मत्त होना, प्रलाप करना दिवादि० परस्म० : लट्‌ दू प्यति । लुझ अ 


अदृपत्‌ (ब्रा०) । लुट्‌ द्रप्स्यति (ब्रा) और द्रपिष्य॑ति (ब्रा०) । क्तान्त 
दृप्तं और दूषितं । 


देखना : लिंटू ददश; आत्मने० ददृक्षे, द॑दृशे ; दंदुश, दद्शिरे (त० 


); लोट्‌ (आत्मने० प्र पु० बहुः ) यदृआाम्‌ (अथव) ; क्वस्वन्त 
ददइवांस ; कानजन्त दंद्ुशान। लुङ धातु : अशम्‌ (ब्रा०) ; अंदझ्मं 
(ते० सं०), अंवृदम (ज्रा०); अदुर्‌ (ब्रा०;) आत्मने (प्र० पु० 
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बहु०) अंबुश्चन्‌, अंदृश्रम्‌ ; लेट्‌ दशति, दर्शंथस्‌, वर्शन्‌ ; लु० लो० 
देम्‌ ; शातजन्त दृशान और दृशान; अ: अंवृशन्‌; लु० 
लो० दुशन्‌ ; वि० लि०: दृशेयम्‌ ; स्‌ः अंब्राक्‌ (ब्रा) और 
अंद्राक्षोत्‌ (ब्रा); आत्मने० अंवृक्षत (प्र पु० वहु); लेट्‌ दृक्षसे; 
स : दुक्षम्‌ (का०) ; साभ्यास: अंदीदृशत्‌ (ब्रा) । लट्‌ द्रक्ष्यति 
(ब्रा०) । क० वा० दृश्यते; लुङ अदाशि और दशि । क्तान्तं दृष्ट । 
कृत्य दृशे न्य । क्त्वाद्यन्त दृष्ट्व, दृष्ट्वय, -दृश्य । तुम० दृश्य? 
दृशंय ; द्रष्टुम्‌ । प्यन्त दर्श यति। सन्नन्त दिदृक्षसे। 


बृह, हृढ़ बनाना स्वादि ०परस्मे० : लोट्‌ दृ“ ह; दू" हृत; लङ अंदृ हत्‌ । तुदादि० 
आत्मने० : लट्‌ दृ ह्‌ थे; लोट्‌ वृ हन्ताम्‌ ; शत्रन्त दृ ह॑ग्त्‌ ; लङ दृ हत 
(प्र पु एक०) । दिवादि० : लोट्‌ दृ ह्य; दृह्यस्व । कानजन्त 
दादृहार्ण । लिट्प्र० अंदवृहन्त । लुङ इष्‌ : अंदृहीस्‌, अंदृ हीत्‌ । 
क्तान्त दुढ । ण्यन्त दृ हंयति । 


द्युत्‌ चमकना भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ द्यो तते । लिट्‌ दिद्योत; दिद्युतु र्‌; 
आत्मने० दिद्युते ; कानजन्त दिद्युतानं । लुङ घातु : चत्रन्त द्युर्तन्त्‌ ; शानजन्त 
दयु तान और द्युतानं; अ: अंच्ुतत्‌ (ब्रा०); साभ्यास : अंदिद्युतत्‌; लु० 
लो० : दिद्युतस्‌; स्‌ : अँद्यौत्‌ । नुट्‌ द्योतिष्य॑ति (द्रा०) । क्तान्त 
युत्त । व्त्वाद्यन्त -चुत्य (द्रा०) । प्यन्त द्युतंयति (चमकना), द्योतयति 
(चमकाना) । यङलूगन्त दविद्युतति (प्र पु० बहु०); लेट दविद्युतत्‌; 
शत्रन्त दविद्युतत्‌ ; लङ दविद्योत्‌ । | 


१. ब्रा दोड़ना अदादि० परस्मे० : लोट्‌ द्रॉस्लु । लिट्‌ं ददु'र्‌॒; कानजन्त 
वद्राण । लुङ्कस्‌ : लेट्‌ द्रासत्‌ । प्यन्त द्राप॑यति (ब्रा०); सन्नन्त 
विंद्रापयिषति (ब्रा) । यडलुगन्त शत्रन्त दरिद्रत्‌ । 


२, ब्रा सोना अदादि० परस्म० : लट्‌ ब्रात (ब्रा०) । लुङ सिष्‌ : 
अंद्रासीत्‌ (ब्रां०) । लुट्‌ ब्रास्यति (ब्रा? ) । क्तान्त द्राणं। 
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द्रु दोड़ना भ्वादि० परस्म० : द्रंवति। लिट्‌ बुद्राव (ब्रा०); लेट दुद्रवत्‌ ॥ 
लिट्प्र० अंदुद्रोत्‌ । लुङ साभ्यास : अंदुद्रबत्‌ (ब्रा०) । लुट्‌ द्रोष्य॑तिः 
(ब्रा०) । क्तान्त द्रुत (ब्रा) । क्त्वाद्यन्त द्रुत्वा (ब्रा०) ; -द्रुत्य 
(ब्रा) । ण्यन्त द्रवॅयति (बहता है); ब्रावयति। यङ्लुगन्त लिट्‌ 
दोद्राव । 

ब्रह्‌, विरोधी होना दिवादि० परस्म० : लट्‌ ब्रुह्मति (ब्रा०) । लिट्‌ उ० 
पु० बुद्रोह्‌, म० पु० इुद्रोहिथ। लूङ अ : द्रुहंस्‌ ; लु० लो० 
द्रहंस ; द्रुरन्‌ ; सः अद्रुक्षस्‌ (ब्रा०)। लूट ध्योक्ष्यंति। क्तान्त 
द्र॒ग्ध। क्त्वाद्यन्त -द्रुह्म । तुम० द्रोग्घबः। सन्नन्त शत्रन्त इ दर्षत्‌ । 

डिप्‌ द्वेष करना श्रदादि०: लट्‌ इ ष्टि; द्विष्मस्‌; लेट्‌ द्वे षत्‌; द्वेषाम ; 
आत्मने० द्वेषते ; लोट हृ ष्टु ; शत्रन्त द्विषन्त । लिट्‌ दिद्वेष (ब्रा) । 
लुझ स: लु० लो० ह्विक्ष॑त्‌ ; आत्मने० द्विक्षत (प्र पु० एक०) । 
क्तान्त द्विष्टं । कृत्य द्वेष्य, -द्विषण्य। तुम हवे ष्टोत्‌ (ब्रा०) । 

घन्‌ दौड़ना: लिट्‌ -लेट्‌ दर्घनत्‌ ; वि०लि० दधन्पु र्‌ ; क्वस्वन्त दघन्वां स्‌। 
ण्यन्त धर्नयन्‌ ; आत्मने० घनंथन्ते; धनंयन्त । 

घन्व्‌ भागना, दोड़ना स्वादि० परस्म० : लट्‌ धॅत्वति ; लेट घन्वाति ; लोट्‌ 
धॅन्व । लिट्‌ दधन्वे; दधन्विरे । लुङ इप्‌ : अधन्विषुर्‌ । 

घम्‌, घ्मा घौंकना स्वादि० परस्मे० : लट्‌ धॅमति ; शत्रन्त धॅमन्त्‌ । लङ 
अधमत्‌ । क० वा० घम्य॑ते ; ध्यायंते (ब्रा) । क्तान्त घमिर्त और 
ध्मातं । क्त्वाद्यन्त ध्माय (ब्रा०) । 

१. घा रखना जुहोत्यादि०: लट्‌ द॑धामि, दधासि, द॑धाति; घत्त्थस्‌ ; 
दध्मसि और वष्मंस्‌ , धत्त, दधति; आत्मने० दधे, धत्से, घतत; 
दधाथे, दघाते; दधते ; लेट दथानि, दंधस्‌, इंघत्‌ ; द॑धयस्‌; दधाम, 
बंधन; आत्मने० दधसे, द॑धते; दधावहै; वि० लि० दंघीत और 
दधीत; दघीमंहिं; लोट्‌ घेहि और घत्तात्‌, दधातु; धत्तम्‌, 
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घत्ताम्‌; धत्तं और धत्तंन, दधतु; आत्मने० धत्स्व”; दधताम्‌; शत्रन्त 
दधत्‌; शानजन्त दधान । लङ मंदधाम्‌ , अँदघास्‌, अदधात्‌; 
अधत्तम्‌ ; अधत्त, अदधुर्‌ ; आत्मने० अंघत्थास्‌ , अँबत्त । लिट्‌ दर्धाथ 
दधौ”; दर्धतुर्‌ ; दधिमं, दधुर्‌ ; आत्मने दधिषे, दधेः; दर्घाथे, 
दर्धाते ; दधिध्वे ,.दधिरे, और दध“; लोट्‌ दधिष्व ; दधिध्वम्‌ । लड 
घातु : अंघाम्‌, घस्‌, अधात्‌ और घात्‌ ; घातम्‌, अंधाताम्‌ ; अंधुर्‌; 
आत्मने० अंघिथास्‌, अधित; अंधिताम्‌; अधीमहि ; लेट्‌ घास्‌ घाति 
और धात्‌ ; धाम; थेथे, धेथे; धामहे; लु० लो० धाम्‌ ; धुर; 
आत्मने० धीमहि; वि०लि० धेयांम्‌; धेयुर्‌; लोट्‌ धातु ; घातम्‌ ; 
घात, घातन और घेतन, धान्तु ; आत्मने० धिष्व; अ : अंधत्‌ 
(सा० वे०), धत्‌ ; स्‌: अंधिषि (ब्रा); अंघिषत (ब्रा) ; लेट 
घांसथस्‌ ; धांसथ ; लु० लो० : घासुर्‌ ; वि०लि० धिषीय (ब्रा०), 
घेषीयं (म० सं०) । लुट्‌ धास्यति, धास्यते. (व्रा) । लुट्‌ घाता 
(न्रा) । क० वा० धीयते ; लुङ अधायि । वतान्त हितं, -धित । 
वत्वाद्यन्त धित्वा (ब्रा) , -धाय। तुम० -धे, धातवे, धातवे, 
चि्य्यं; -धाम्‌; घातुम्‌ (द्रा); घातोस्‌ । प्यन्त धापयति; लेट्‌ 
घार्पयाथस्‌ । सन्नन्त दिंधिषति, दिंधिषते; लु० लो० दिधिषन्त; वि०लि० 
दिषिबेम; दिंषिषेय ; लोट्‌ दिधिषन्तु; शानजन्त दिंधिषाण; धित्सति, 
धित्सते ; कृत्य दिधिषाय्य । 

था चूसना, स्तन्यपान करना दिवादि० परस्मे : लट्‌ धयति । लुङ 
घातु: अंघात्‌। वतान्त घित॑ । क्त्वाद्यन्त धित्व (द्रा०) -धीय 
(ब्रा०) । तुम० घातवे। ण्यन्त धार्यते; धार्पयति (ब्रा०) । 

धाव्‌ दोड़ना भ्वादि०: लट्‌ धावति; धावते। लिटप्र० अंदघावत्‌ । 
लुङ इष्‌ : अंधावीत्‌ (ब्रा०) । प्यन्त घार्वयति । 

धाव्‌ धोना स्वादि० : लट्‌ घावति, धावते । लुङ इष्‌ : अंधाविष्ट । 
क्तान्त धौर्त। ण्यन्त घावयति, धावयते (ब्रा०) । 
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घों सोचना जुहोत्यादि०ः लट्‌ दो ब्ये, दोध्याथाम्‌ और दीघोथाम्‌ (अथवं०) ; 
लेट दी'घयस्‌; दी धयन्‌; शत्रन्त दी व्यत्‌; शानजन्त दी ध्यान । लङ अंदीधेत्‌, 
दोधेत्‌ ; अंदीधपुर ; आत्मने० अंदीचीत। लिट्‌ वीर्षय ; दीधिम, 
दीधियुर्‌ और दीध्यूर्‌ ; दोषिरे' । क्तान्त धोत॑ । यङलुगन्त देध्यत्‌ 
(त° सं०) । 

घ्‌ हिलना स्वादि०ः लट्‌ धूनोति; धूनुते; लेट्‌ धूर्नबत्‌; लोट्‌ 
धूनुहि और घूनु; धूनुतं; आत्मने० धूनुब्बं; शत्रन्त घून्वन्त्‌; शानजन्त 
घत्वान॑ । लङ अंधूनोत्‌; आत्मने० : अंथूनुथास्‌, अँधूनुत। तुदादि० 
परस्मे० : लट घर्व ति; वि०लि० घूबे त्‌ । लिट्‌ दुधुवे; वि०लि० दुधुवीत । 
लिट्प्र० दूधोत्‌ । लुझ धातु: शानजत धुवान ; स्‌ आत्मने० 
अधूषत (प्र० पु० वहु०) । लुट्‌ धविष्पंति, घविष्य॑ते (ब्रा०)। क० वा० 
चर्यते । क्तान्त धतं । क्त्वाद्यन्त धृत्वी (ब्रा०), -धूय। यङलुगन्त 
दो'घबीति; शत्रन्त दोघुबत्‌ और दंविध्वत्‌ ; लिट्‌ दविधाव। 

धु धारण करना : लिट्‌ दाषंबं, दार्धार ; दश्रो, दद्रिरे । लुङ घातु : लु? 
लो० ध्यास ; साम्यास : अंदीघरत्‌; दीघार्‌ (प्र म० पु० एक० ); 
ल० लो० दी धरत; लोट दिब॒तंम्‌ ; दिधृत । लुट्‌ घरिष्यते । क० वा० 
थिर्यते । क्तान्त घत । मत्वाद्यन्त धृत्वा (ब्रा०), -धुत्य'(ब्रा०) | तुम० 
धर्मणे; धर्तरि; धंतेवे' (ब्रा०) । प्यन्त घारयति, धार यते; लुट्‌ 
घारयिष्यंति ; क० वा० घायंते (त्रा०)। यलुगन्त दर्बाब; लङ 
अंदर्घर्‌ ; दार्घात (ब्रा०); प्र० पु० बहु? दाध्यति (त्रा०); लोट्‌ दाधतुं 
(ब्रा०) डर 

घृष्‌ साहस करना स्वादि० : लट्‌ घष्णो ति; लोट्‌ धुष्णुहि । लिट्‌ द्धष ;. 


दाधष र। लेट दर्घर्षति और दधर्षत्‌ ; आत्मने० दधुर्षते ; लु० लो० 
दघर्षीत; ववस्वन्त दधुष्वीत्‌ ; लिट्प्र० दघृषन्त । लुङअ: लु० लो० 
धुर्षत्‌ ; शत्रन्त घुर्षन्त्‌ ; शानजन्त घृषमाण ;  पुषाण (अथवं०) 
हष: अंधषिबुर (ब्राऽ)। क्तान्त धुष्ठ और घुषितं॥ $त्य 
-धुष्य। क्‍्त्वादन्त -धुष्य (ग्रा०) । तुम० -धृषेः -घृषस्‌ । ण्यन्त 
धर्षे यति (ब्रा०) । 
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घ्या चिन्तन करना दिवादि० परस्मं० : लट्‌ ष्यायति। लिट्‌ दध्यौ' (ब्रा०) । 
लुङ सिष्‌ : अंध्यासिषम्‌ (ब्रा०) । लुट्‌ ¦ ध्याता (ब्रा०) । क्तान्त 
घ्यात (ब्रा०) । क्तान्त ध्यात्वा । सन्नन्त दिध्यासते (ब्रा०) । 

घज्‌, घाज्‌ बुहारना भ्वादि०: रात्रन्त जन्त; शानजन्त धघजमान। लड 
अध्रजन्‌ । लुङ इष्‌ : वि० छि० घाजिषीयँ । 


घ्वंस्‌ बिखेरना म्वादि० परस्मं० : लट्‌ ध्व सति, ध्वंसते (ब्रा) । लिट्‌ 
दध्वसे । लुङ अ : ध्वसंन्‌ । क्तान्त ध्वस्त (ब्रा०) । प्यन्त ध्वसंयति ; 
घ्व संयति, ध्वंसयते (ब्रा०) । 

घ्वन्‌ शब्द करना : लुङ इष्‌ : अंध्वनोत्‌। क्तान्त ध्श्ान्त। प्यन्त अध्वा- 
नयत्‌ ; लुङ ल्‌० लो० घ्वनंयीत्‌ । 


>! हिंसा करना स्वादि० परस्म० दै लट्‌ ध्वरति (ब्रा० ) | लुङ स्‌ $ 
आत्मने० अंधूर्षत (प्र० पु० वहु०) । तुम० धू वणे । सन्नन्त दु घर्ति । 


नभ प्राप्त करना स्वादि० : लट्‌ नक्षति, नंक्षते ; लु० लो० नंक्षत्‌ ; लोट्‌ 
नक्षस्व ; शत्रन्त नक्षन्त्‌ ; शानजन्त नंक्षमाण । लङ अनक्षन्‌ । लिट्‌ 
ननक्षुर्‌ ; : ननक्षे । 


नद्‌ शब्द करना स्वादि० परस्म० : लट्‌ न॑दति। ण्यन्त नदति । यङलुगन्त 
नानदति (प्र० पु० बहु०); शत्रन्त नानदत्‌ । यङन्त नानद्यते (ब्रा०) । 

चम्‌ झुकना स्वादि० : लट्‌ न॑मति, न॑मते। लिट्‌ ननाम; नम । लिट्प्र० 
चर्नमस्‌ । लुङ साम्यास : लु० लो० नीनमस्‌ ; स्‌: अनान्‌ (का०); 
आत्मने० अँनंसत (प्र० पु० बहु०, ब्रा); लेट्‌ नसं, नंसन्ते; शानजन्त 
नमसार्न। लूट नस्य॑ंति (ब्रा०)। क्तान्त नत। कृत्य नन्त्व। वत्वाद्यन्त 
त्य (ब्रा?)। तुम० -नमम्‌, -नॅमे । ण्यन्त नर्म॑यति । 
यङ्यडङलुगन्त नन्नमीति; नंन्नते (प्रः पु एक०) ; चत्रन्त नन्तमत्‌ ; 
शानजन्त नन्नमान; लङ अंनन्नत (प्र० पु० एक०) । 
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१. नश्‌ नष्ट होना, खो जाना दिवादि० परस्म० : लट्‌ न॑श्यति ; भ्वादि०: 
लट्‌ नंशति, नंशते। लिट्‌ नना; नेशुर्‌ (ब्रा) । लुझ साभ्यासः 
अनीनशत्‌; ने शत्‌ ; ल्‌० लो० नीनश्ञस्‌, ने शत्‌ । रूट्‌ नशिष्यति । 
क्तान्त नष्ट । ण्यन्त नाशयति; तुम० नाशयंध्ये । 

२. नश्‌ ग्राप्त करना स्वादि०ः लट्‌ नंशति, नशते। लुङ घातु: औनट्‌ 
(म० और प्र० पु० एक०), नट्‌ (प्र पु० एक०); अनष्टाम्‌ ; लु० 
लो० नकु और नंद (प्र० पु० एक०); आत्मने० नंशि; वि०लि० 
नशीमहि ; स्‌ : लेट्‌ नंक्षत्‌ । तुम० -नंश । सन्नन्त इननक्षसि ; लु० 
लो० इनक्षत्‌ । 

नस्‌ जोड़ना भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ नसते; न॑सामहे; लु० लो० 
न॑सन्त । लुझू धातु : वि०लि० नसीमंहि। [ 

नह्‌, वाधना दिवादि०: लट्‌ नह्यति ; लोट्‌ नह्यतन (म० पु० वहु); 
शानजन्त नंह्यमान । लिट्‌ ननाह । क० वा० शानजन्त नहांसान । 
क्तान्त नद्धं । क्त्वाद्यन्त -नह्य (ब्रा०) । 


नाथ्‌, नाघ्‌ सहायता की याचना करना भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ नाथते 
(ब्रा०) ; शानजन्त नाधमान । क्तान्त नाथितं ; नाधित । 


निज धोना अदादि० आत्मने० : शानजन्त निआनं । जुहोत्यादि० : लोट्‌ 
_ निनिक्त (म० पु० बहु) । लुङ म: अ॑निजम्‌ ; स्‌ : अनक्षीत्‌ ; लु० 

लो० निक्षि । क्तान्त निक्तं । क्त्वाद्यन्त निक्त्बा (ब्रा०), -निज्य (ब्रा०)। 
तुम० -निंजे । प्यन्त नेज॑यति (ब्रा) । यङ्यङलुरान्त नेनिक्ते ; लोट्‌ 
ने निरिधिं। 

निन्द्‌ निन्दा करना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ निन्दति ; लेट निन्दात्‌ ; लोटः 
निन्दत॑ । लिट निन्दिम; निनिदुर्‌। धातु लुङ : शानजन्त निदानं ; इष्‌ 
अनिन्दिषर ; लेट नि'न्दिषत्‌। क० वा० निन्द्यते । क्तान्त निन्दितं ॥ 
सन्नन्त लेट निनित्सात्‌ । 
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नों अगवाई करना भ्वादि० : लट्‌ नयति, नयते ; लेट नयाति, नयात्‌ ; 
आत्मने० नथांसे (अयवं०) ; लु० लो० न॑यत्‌ ; नंयन्त ; लोट्‌ नयतु; 
आत्मने० नयस्व ; शत्रन्ते नॅयन्त्‌ ; शानजन्त न॑यसान ; लङ अनयत्‌ । 
अदादि० : लट्‌ नेषि (=लोट्‌) ; नेथ ; लङ अंचीतास्‌ (प्र० पुष 
द्विव०) । लिट्‌ निनेथ, निनाय; निन्ययुर्‌ ; निन्ये (ब्रा०) ; लेट्‌ 
निनीर्थस्‌ ; वि०लि० निनीयात्‌; लोट्‌ निनेतु। नुङस्‌ : अँनेष्ट (म० 
पु० बहु०) ; अनेषत (प्र० पु० वहु०); लैट्‌ नेषति, नेषत्‌; ने षथ; 
लु० लो० नष्ट (म० पु० बहु०); आत्मने० नेष्ट (प्र० पु० एक०); 
इष्‌: अंनयीत्‌ (अथवं०) । लुट्‌ नष्य॑ति, नष्यते (ब्रा०) ; नपिष्यँति 
(ब्रा०) । क० वा० नीर्यते । क्तान्त नीत॑। क्त्वाद्यन्त नोत्वा (व्रा०) 
-नीथ।॥ तुम० नेर्षणि; नेतवे’ (त्रा०); - नेतुम्‌ (ब्रा०), नंयितुम्‌ 
(ब्रा०); ने तोस्‌ (ब्रा०) । सन्नन्त निनोषति (ब्रा० ).1 यङन्त नेनीय ते । 


नु स्तुति करना भ्वादि० : लट्‌ नवति; नंवामहे; नवन्ते ; ल० लो० 
नवन्त ; शत्रन्त नवन्त, शानजन्त नवमान। लङ अनवन्त । 
अदादि० परस्म० : त्रन्त नुर्वन्त ; लङ अनावन। लिटप्र० 
अॅनूनोत्‌, न्‌ नोत्‌; लुङस्‌: आत्मने० अनषि; अनषातास ; अंनषत; 
लु० लो० : नूषत (प्र० पु० वहु) ; इप : आत्मने० अनिष्ट । 
कत्य नव्य। यञ्गपङलुगन्त नो नवोति; नोनुमस और नोन्‌म॑सि; लेट्‌ 
नो नुवन्त ; लङ नंवोनोत्‌ ; अनोनवर ; लिट नोनाव ; नोनवर। 

नुद्‌ केलना तुदादि० : लट्‌ नुर्द॑ति, नुबते। लिट्‌ नुनुदे, नुनद्रे। लङ घातु 
लु० लो० नुत्थास्‌ ; इष्‌ : लु०्लो० नुदिष्ठास्‌ । लुट नोत्स्य॑ते (ब्रा०) । 
क्तान्त नुत्त; नुम्न॑ (सा० वे०) । तुम० -न दे; -नइस । यङन्त अनोन- 
दन्त (ब्रा०) । 
नृत्य करना दिवादि० परस्म० : लट न त्यति ; लोट न्य, नत्यतु ; 


शत्रत्त नुत्यन्त्‌। जूङ घातु : न्‌तुर्‌ (लिट्‌ ?) अ: शानजन्त नृत- 
मान; इष्‌ : अंनतिषुर्‌। क्तान्त नतं । ण्यन्त नतं यति । 
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पच्‌ पकाना स्वादि० : लट्‌ प॑चति, पचते; लेट्‌ पचानि, पचाति, पंचात्‌ ;: 
लु ० लो० पचत्‌; लोट्‌ पंचत, प॑चन्तुं। दिवादि० आत्मने० : लट्‌ पच्यते । 
लिट्‌ पपाच ; पेच । लिट्प्र० अपचिरन्‌। लुङ स्‌: लेट्‌. पक्षत्‌ । लुट्‌ 
पक्ष्यांत, पक्ष्यते (ब्रा०) । लुट्‌ पवती (ब्रा०) । क० वा० पच्यते । 
क्त्वान्त पदता । तुम० पंक्तवे। प्यन्त पार्चयति, पाचयते (ब्रा०) । 

पत्‌ उड़ना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ पतति; लेट्‌ पताति, पततात्‌ ; लु० 
लो० पतत्‌ ; वि०छि० पतेत्‌ ; लोट्‌ पंततु ; चत्रन्त पंतन्त्‌ । लङ 
अपतत्‌ । लिट्‌ पर्यात ; पेर्तथुर्‌ , पेततुर्‌; धप्तिमं, पप्तु'र्‌ ; वि०लि० 
यपत्यांत्‌ ; क्वस्वन्त पप्तिवाँ स्‌ । लूङ साभ्यास: अपप्तत्‌ और अपोपतत्‌; 
झपप्ताम, अथप्तन्‌ ; लु० लो० : पप्तस्‌, यप्तत्‌ ; पप्तन्‌ ; लोट्‌ 
यप्तत । लृट्‌ यतिष्यति; लुङ अंपतिष्यत्‌ (ब्रा) । क० वा० लुङ अंपाति 
(ब्रा) । क्तान्त यतितं । क्त्वाद्चन्त पतित्वा, -पंत्य (ब्रा०) । तुम० 
पत्तवे; पंतितुम्‌ (ब्रा०) । प्यन्त पर्त॑यति, परतते; पार्तयति । सन्नन्त 
पिंपतिषति । यङलगन्त पापतीति; रेट्‌ पापतन्‌ । 


पद्‌ जाना दिवादि०: लद्‌ प॑द्यते; पद्यति (ब्रा) ; लोट्‌ प्स्व ; शानजन्त 
पद्यात ; लङ अँपद्यन्त । लिट्‌ पपाद; पदेः (ब्रा) । लुङ घातु : अपद्‌- 
महि, अँपद्र्‌ ; लेट्‌ पदाति, पदात्‌ ; आशी० पदीष्ट ; 
"साभ्यास : अंपीपदाम; स्‌ : लु० लो० पत्सि (उ० पु० 
एक०), यत्थास्‌ । सुट्‌ पत्स्यति (ब्रा०) । क० बा० लुङ अयादि, 
पादि । क्तान्त पन्नं । क्त्वाद्यन्त -मंद्य । तुम० -पंदस्‌; पंतुस्‌ (ब्रा०), 
प'त्तोस. (ब्रा०) । प्यन्त पार्दथति; पार्दयते; क० वा० पाते (ब्रा०); 
सन्नन्त पिंयादयिषति (ब्रा०) । 

पन्‌ सराहना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ -लु० लो० पतन्त । लिट्‌ पर्ण (उ० 

| : पु० एक०); पप्ने॥ लुङ इष्‌ : पनिष्ट (प्र० पु० एक० ) । क० वा० 

| प्यते । क्तान्त पनितं । ण्यन्त पयति, पर्नयते । इत्य पनयाय्य । 

यङ्लुगन्त शत्रन्त पॅनिप्नत्‌ । ८ 
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यंश देखना दिवादि० : लट्‌ पश्यति, पश्यते ; लेट्‌ पश्यानि, पंश्थासि और 


पंश्यास्‌, पद्यात्‌; पंश्याम, पंश्यान्‌; लु० लो० पश्यत्‌; वि० छि० पश्यत्‌; 
पश्येत ; लोट्‌ पश्य; पश्यिस्व ; शत्रन्त पश्थन्त्‌ ; शानजन्त पश्यभान; 
लङ अँपञ्यत्‌ ; अपश्यन्त । तुलना कीजिये -स्पश्‌। 


पा पीना स्वादि० : लट्‌ पिबति, पिवते ; लेट्‌ पिंबासि, पिबाति, और 
पिंबात्‌; पिवाव, यि बाथस्‌ , पिंबातस्‌ ; लु० लो० पिबत्‌ ; लोट्‌ पिबतु; 
पिबस्व; पिबध्वम्‌ ; शत्रन्त पिबन्त्‌ ; लङ अपिबत्‌ । जुहोत्यादि० : 
लट्‌ पिपीते (ब्रा०), पिपते (ब्रा) ; वि० छि० पिपीय (ब्रा०) ; लङ 
अंपिपोत (ब्रा०) ; लोट्‌ पिपतु (का०) । शानजन्त विपार्न और पियान 
(अथर्व०) । लिट्‌ पपाथ, यपौ; पपंथ्र्‌, पपु 'र; आत्मने० पपे; पपिरे; 
वि०लि० पपीयात्‌ ; क्वस्वन्त पपिवास्‌; कानजन्त पपानं । लुङ धातु : 
अपाम्‌, अपास्‌, अंपात्‌ ; अधाम, अंपुर्‌ ; लेट पास्‌; पार्थस्‌ ; पान्ति; 
आशी०, पयस्‌ (प्र० पु० एक०); लोट्‌ पाहि, पात; पार्तम्‌, वाताम्‌ ; 
पात॑ और पार्तन, पान्तु; शत्रन्त पान्त्‌; स्‌ : ल्‌० लो० पास्त (प्र० पु० 
एक०) । लुट्‌ यास्यंति, पास्यते (ब्रा०) । क० वा० पौर्यंते ; लुङ 
अंपायि । क्तान्त पोत । क्त्वाद्यन्त पीत्वा ; पीत्वी; -पौय । तुम० पीतय, 
पातवे, पातवे ; पातोस्‌ (ब्रा) ; पि बध्यं । ण्यम्त पाययति; सन्नन्त 
पिंपाययिषत्‌ (का०) । सन्नन्त पिपासति; पिपीषति; आत्रन्त पिपीषन्त्‌। 


पा रक्षा करना अदादि०: लट्‌, पामि, पासि, पातिः पार्थस, पार्तस्‌ ; 
याथ, पार्थन, पान्ति; लेट्‌ पात्‌; पातस; लोट्‌ पाहि, पातु; पार्तम्‌, 
भाताम्‌; पात , पान्तु; शत्रन्त पान्त; शानजन्त पान॑; लङ अपाम्‌, अयास्‌, 
अपात्‌; अंपाम, अपुर्‌ । लङ स्‌ : लेट पासति । 


पि, पी फूज्ञता स्वादि० आत्मने० : लट्‌ पयते । ग्रदादि० आत्मने० : शानजन्त 


पियान । स्वादि० : लट्‌ पिन्विरे; शत्रन्त पिन्व न्त्‌, स्त्री ० पिन्वती; शानजन्त 
पिन्वान॑ । लिट्‌ पोषे थ, पीर्पाय; पिप्यंयुर्‌ ; पिप्युर ; पिप्ये” (प्र० 
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पु० एक०); लेट्‌ पीर्पयस्‌, पीर्पयत्‌ ; पीर्पयतस्‌ ; पोर्पयन्‌ ; पीर्षयत; 
पौर्पयन्त; लु० लो० पोषेस्‌ ; लोट्‌ पीडिहिं, पीपय, पिप्यतम्‌, पिप्य- 
ताम्‌ ; पिप्यत; क्वस्वन्त पीपिवांस्‌; कानजन्त पी प्यान और पीष्यानं। 
लिट्प्र० अंपिपे ; अंपिपेम, अंपीप्यन्‌; अँपोययत ; अपीवयन्त । 
क्तान्त पीनं (अथव०) । 

पिन्व्‌ स्थूल बनाना स्वादि० : लट्‌ पिन्वति, पिन्वते; लु० लो० पिवत्‌ ; 
पिन्वन्त ; लोट्‌ पिन्व ; पिन्वतम्‌ ; पिन्वत; आत्मने० पिन्वस्व, 
पिन्वतम्‌; पि'न्वध्वम्‌; शत्रन्त पिंन्वन्त्‌; शानजन्त पिन्वमान; लङ अंविन्वम्‌, 
अँपिन्वस्‌, अपिन्वत्‌ ; अपिन्वतम्‌ ; अंपिन्वत, अपिन्वन्‌ ; आत्मने० 
प्र० पु एक० अंपिन्चत। लिट्‌ पियिन्वथुर्‌। क्तान्त पिन्वित॑ (ब्रा०) । 
प्यन्त पिन्वयति (ब्रा) । तुलना कीजिये पि फूलना से । 

पिश्‌ सजाना तुदादि०: लट्‌ पिर्शति, पिते । लिट्‌ पिपेश; पिविशुर्‌ ; 
आत्मने० पिरिश ; पिपिश्न । लुङ धातु : शानजन्त पिशान” । क० 
वा० पिश्यंते । क्तान्त पिष्टं; पिशितं । यङलगन्त-शत्रन्त पपिशत्‌, यङन्त 
झानजन्त पं पिशान । 

पिष्‌ पीसना रुधादि० परस्मं०: लट्‌ पिनष्टि; पिंषन्ति ; लु० लो० 
पिर्णक (म० और प्र० पु० एक०) ; लोट्‌ पिर्नष्टन ; शत्रन्त पिबन्त्‌ ; 
लङ पिर्णक्‌ । तुदादि० परस्म० : लङ अपीषन्‌ (अथवं० ) । लिट्‌ 
{पेषः पियिष । लुङ स: अपिक्षन्‌ (ब्रा) । क० वा० पिष्यते 
ग्रा०) । क्तान्त पिष्ट । क्त्वादयन्त ` पिष्ट्वा' (ब्रा) । तुम० पे ष्टवे’ 
(ब्रा); पे ष्टुम्‌ (ब्रा०) । 

पोड्‌ दबाना । लिट्‌ पिपीड । ण्यन्त पीडय़ति। ` 2 

पुष्‌ पुष्ट होना दिवादि० परस्म० : लट्‌ पुष्यति । लिट्‌ पुपोष; वि०लि० 
पुपुष्यीस्‌ ; क्वस्वन्त पुथुष्वांस्‌ । लुङ घातु : आशी० पुष्यासम्‌ (ब्रा०) ; 
पुष्यौस्म (ब्रा); अ : वि०्लि० पुषेयम्‌ ; पुषम । क्तान्त 
पुष्ट । तुम० पुष्यसे । ण्यन्त पोर्षयति । 
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पु साफ़ करना क्रचादि० : लट्‌ पुनामि, पुनाति; पुनॅन्ति | पुनीते; पुनते 
(अथवं०) और पुनते/; लोट्‌ पुनीहि और पुनीतात्‌; पुनातु; पुनीताम्‌ 3 
पुनीत, पुनीत॑न और पुनात, पुनन्तु; शत्रन्त पुनन्त्‌; शानजन्त पुनानं ; 
लङ अंपुनन्‌ । स्वादि० आत्मने० : लट्‌ पवते; लेट्‌ पाते; लोट्‌ प॑वस्व, 
प॑बताम्‌ ; पंवध्दम्‌ , पॅवन्ताम्‌ ; शानजन्त प॑बमान ; लङ अंपवथास्‌ । 
लिट्‌ पुषुबुर्‌ (ब्रा); पुपुवे (ब्रा०)। लिट्प्र० अंपुपोत्‌ । लुङ इष्‌ : 
अँवाविष्र्‌ ; लु० लो० पविष्ट (प्र० पू० एक०) । क० वा० 
पूर्यते । ` क्तान्त दुत । क्त्वाचन्त पृत्वी ; पूत्वा; "पय (ब्रा०) । 
तुम० पवितुम्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त पर्वयत्‌, पर्वयते (ब्रा०), पाव यति 
(ब्रा०) । 
प॒ पार जाना जुहोत्यादि० परस्म० : लट्‌ पिंपषि, पिर्पात ; ` पिपूर्थस्‌ ? 
` यिपर्थ, पिप्रति; लोट्‌ पिपृहि और पिपृर्तात्‌, पिपतु; पिपृतम्‌ ; पिपृतं _ 
और पिपर्तन । लुझ साभ्यास : अपीपरम्‌, अपीपरस्‌ ; अंपीयरन्‌ ; 
ल० लो० : पौरस्‌, पीपरत्‌ और पीर्परत्‌ ; स्‌: लेट 
पि, पबेत्‌ ; लोट्‌ पर्ष; इष्‌ : लेट्‌ परिषत्‌ । 
तुम० पर्षणि । प्यन्त पारयति; लेट्‌ पार्रयाति ; त्रन्त पारंयन्त्‌ \ 
पच विलाना रधादि० : लट्‌ पूर्णक्षि; पृञ्चन्ति; आत्मने० पृञ्चे पुडक्ते ; 
६० पृर्ड्चते (प्र० पु० बहु०) ; लु० लो० पुर्णक्‌ (प्र पु० एक० ); वि०लि० 
पूड्चीत ; लोट्‌ पृडिध (र्‍्पुद्ध धि), पुर्णदतु; पृडरर्तम्‌ ; शत त 
पञ्चत्‌; शानजरत पुञ्चार्न; लङ अंपृणक्‌ (प्र० पु० एक०) । डहोप्यादि० 
परस्मै० : लोट्‌ पिपरिध ; यिपुदतं। लिट्‌ पपृच्तुर्‌ (ब्र०); लेट पपृचासि; 
वि०लि० पपच्याम, पपच्यात्‌ ; शानजग्त पपचानं। लुङ घातु: अद्‌ 
पचस ; वि०लि० पुचीम॑हि; शानजन्त प्चान; स्‌: अंप्राक्‌ ; आत्मन० 
अपक्षि, अंपृषत । क० वा० प्‌ च्यत्ते बताम्त पुरतं; -पृष्ण। तुम० -पृ चे} 
प्‌ 'चस्‌ । र 
पुण्‌ मरना टुददि० : हट पषति; रेट्‌ पंथ (१८ ९८६८५); लद्‌ 
` पुर्ण; पूर्णत; पूर्णरव; पूर्णप्द्म्‌ ; रुह झपूृणत्‌ | ६०० पूण: यं । ट्ल्न 
कीजिये भरना से । ; 


| 
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पृ भरना ऋथादि० : लट्‌ पृणामि, पृणासि, पुणा'ति; पणीतस्‌.; पर्णन्ति 
लेट्‌ पृणाति, पुणात्‌; वि०्लि० पृणीयात्‌; लोट्‌ प॒णीहि पृणातु 
पुणोतंम्‌ ; ` पृणीत, पृणीर्तन; आत्मंने० पृणीष्वँ ; दत्रन्त पूर्णन्त्‌ ; लङ 
अंपृणास्‌, अंप णात्‌ । जुहोत्यादि० : लट्‌ पिपसि, पिपति; पिप्रति 
(प्र पु० वहु) ; लोट्‌ पियतुं; पिपृताम्‌ ; पिपर्तन ; लङ अंपिप्रत 
(प्र पु० एक० =अयिपृत) । लिद्‌-वि०लि० युपुर्यास्‌; क्वस्वन्त 
पपुवांस्‌ । लुङ धातु :लोट्‌ पूर्धि; आशी० प्रियासस्‌. (अथवं०); 
साभ्यास : अपुपुरम्‌ (ब्रा०); लु० लो० पीपरत्‌ ; लोट्‌ पुपुरन्तु 
इषुः पुरिष्ठास्‌ (ब्रा०) । क० वा० पुय ते (ब्रा०) । क्तान्त पूर्ण ; पुरत" 
तुम० -पुरस्‌ (का०) । प्यन्त परयति, लेट्‌ ९र॑याति। 


प्या ऊपर तक भरना दिवादि० आत्मने० : लट्‌ प्यायसे; लोट्‌ प्यायस्व, 
प्यायताम्‌; प्यायन्ताम्‌ ; शानजन्त प्यायमान । लुङ सिष्‌ : वि०लि० 
प्यासिषीमहि (अथव०) । क्तान्त प्यातं । ण्यन्त प्याययति! क० वा०' 
प्याय्य॑ते (ब्रा०) । | 


प्रछ पूछना तुदादि० : लट्‌ पूर्छति, पूर्छते ; लेट्‌ पृछात्‌; पृछान्‌; आत्मने० 
पृछ। लिट्‌ पप्नछ; पप्रछु'र्‌ (ब्रा०) । लुड स्‌ : अंप्राक्षम्‌, अंप्राद्‌ ; 
अप्राक्षीत्‌ । लुट्‌ प्रक्ष्यंति (ब्रा०)। क० वा० पृछ्यंते । क्तान्त पृष्टं। 
कृत्य थपृक्ष ण्य । तुम० -प्‌ छम्‌; -पृछि; प्रॅष्टम्‌ । 
फैलना स्वादि० आत्मने०: लट्‌ प्रंथते । लिट्‌ म० पु० पध्राथ 
(=वप्रंत्‌ थ ?); आत्मने० पप्रथ और पप्रथे (प्र०.पु० एक०); 
लेट पप्रयस, प्रयत्‌ ; पप्रथन्‌; लु० लो० पप्रथन्त; कानजन्त पप्रथानं । 
लड घातु : शझानजन्त प्रथान; इष्‌ : प्र पु० एक्‌० आत्मने अप्रथिष्ट; 
प्रथिष्ट । प्यन्त प्रथयति, प्रथयते । , 
प्रा भरना अदादि० परस्म० : . लट्‌ भ्रीसि। लिट्‌ वप्नाथ, पप्रा और यप्रौ' 
पपरुर्‌, पप्रुतुर; पप्नु र्‌; आत्मने० पपृष » पश्र ; ६वस्वन्त पपुबास्‌ । लुङ 
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घातु : अँप्रात्‌ ; लेट्‌ प्रास्‌ ; स्‌: प्र० ० एक० अप्रास्‌ । क० वा० लुङ 
अंप्रायि । क्तान्त प्रात । 

प्रो प्रसन्न करना क्र यादि० : लट्‌ प्रीणाति; प्रोणीते ; शत्रनत प्रीर्ण्त्‌; जानजन्द 
प्रोणान। लङ अंग्रीणात्‌ । लिट्‌ पिप्रिये ; लेट्‌ पिप्रयस्‌, पिप्र॑यत्‌ लोट्‌ पिप्रीहि; 
पिप्रंघस्व; कानजन्त पिप्रियाण । लिट्प्र० अंपिप्रयम्‌, अँपिप्रेस्‌ (ब्रा०) 
अंपिप्रवन । लङ स : अंप्रैषीत्‌ (ब्रा०); लेट्‌ प्रेषत्‌ । क्तान्त प्रीत । 
वत्वाद्यन्त प्रीत्वी (ब्रा०) । सन्नन्त पिप्रीषति । 

प्रथं नाक से घरघर शब्द करना भ्वादि०ः लट्‌ प्रो थति; शत्रन्त प्राथन्त्‌ 

| शानजन्त प्रो यमान । क्त्वाद्यन्त -प्रु भ्य। यङलुगन्त शत्रन्त पो प्रुथत्‌ । 

प्रण छिड़कना स्वादि० : लट्‌ परुष्णुवन्ति; प्रुष्णुते; रेट्‌ प्रुष्णवत्‌ । तुदादि० 
परस्मे० : लोट्‌ प्रष॑; शत्रन्त प्रषत्त । दिवादि० परस्म० : लङ अश्रुष्यत्‌ 
(ब्रा) । क्रयादि० परस्म० : शत्रन्त प्रुष्णन्त्‌ (ब्रा०) । लुद्‌-शतरन्त 
प्रोषिव्यॅन्त्‌ । क्तान्त प्रषित । 


तैरना भ्वादि० : लट्‌ प्ल॑बते; प्ल॑बति (व्रा०) । लिट्‌ पुप्लुवे (ब्रा०) । 
लड साम्यास : अँविप्लवम्‌ (ब्रा०) ; स्‌ : अंप्लोष्ट (ब्रा०) । लुद्‌ 
पोषति, पलोष्यंते (ब्रा) । क्तान्त प्लुतं । क्त्वाद्यन्त -प्ठूय 
. (का०) । ण्यन्त प्लाब॑यति (ब्रा०) । यङन्त पोप्लूयते (त्रा०) । 
प्सा निगलना अदादि० परस्मै० : लट्‌ प्साति । क० वा० अंप्सीयत (ब्रा) । 
क्तान्त प्सात॑ । क्त्वाद्यन्त -प्साय (ब्रा०) । 
फण्‌ उछलना : प्पन्त फार्णयति। यडङलुगन्त दत्रन्त पंनीफणत्‌ । 
बन्ध बांधना क्रयादि० : लट्‌ बध्नामि; बघ्नीम॑स्‌, बध्नन्ति; आत्मने० 
बध्न॑ते, (प्र० पु० वहु० ); लोट्‌ बधान, बध्नातु; बध्नन्तु ; आत्मने० 
` बघ्नोतीम (प्रण पु० एक०) । लङ अंवध्नात्‌; अंबघ्नन्‌ ; आत्मने० 
अंबध्नीत (प्र पु० एक०) । लिट वर्बन्व; बेध्‌'र्‌ । लुट्‌ भत्त्स्यंति । 
क० वा० बध्यंते । क्तान्त बद्धं । क्त्वाद्यन्त बद्व; बद्ध्वय (ब्रा०); 
. -बॅध्य । तुम०-बंधे । ण्यन्त -वन्बॅयति (ब्रा०) । 
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बाध्‌ पीड़ित करना, दवाना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ बाधते। लिट्‌ बबाधे । 
लुझ इष्‌: लु० लो० बाधिष्ट । क्तान्त बाधित । क्त्वाद्यन्त -बाध्य । 
तुभ० बांधे । ण्यन्त बार्धयति । सन्नन्त बिभत्सते; बिंबांधिषते (ब्रा०)॥ 
यङन्त बाबधे (प्र ०पु० एक०) ; बद्बधे; शानजन्त बाबधान; बद्बधानं । 
जागना भ्वादि० परस्म ०: लट्‌ बोधति; लेट्‌ बोधाति; लु० लो० 
बोधत्‌ ; लोट्‌ बोधतु । दिवादि० : लट्‌ बुध्यते ; वि० लि० बु ध्यम ; 
लोट बुध्यस्व; बुध्यध्वम्‌ ; इत्रन्त बुध्यमान । लिट्‌ बुबुध; लेट्‌ 
बुबोधस्‌, बुबोधति; बुबोधथ; कानजन्त बुबुधान। लुङ घातु : आत्मने० 
प्र पु० बहु० अबुध्यन्‌, अंबुधम्‌ ; लोट्‌ : बोर्धि (म० पु० एक०); 
शानजन्त बुधानं; अ : लु० लो" बुर्घन्त ; साम्यास : अंबूबुधत्‌ ; 
स॒ : आत्मने० अंभुत्सि; अँभुत्स्महि, अंभुत्सत ; इष्‌ : लेट्‌ बो घिषत्‌ । लुट्‌ 
भोत्स्यंति (ब्रा०) । क० वा० लुङ अंबोधि। क्तान्त बुद्ध । क्त्वाद्यन्त 
-बुध्य (ब्रा०) । तुम० -बु थे । ण्यन्त वोध॑यति ; वोर्धयते (ब्रा०) । 
यङ्लुगन्त बो बुधीति (द्रा०) । 
बह बड़ा बनाना तुदादि० परस्मे ०: लट्‌ बहति । स्वादि लद्‌ बृ हति, व्‌ हते 
(ब्रा० ) । लिट्‌ बबंहें। कानजन्त बबुहाण । लुङ इस्‌ ६ ल लो० बंहीस्‌, 
बहीत्‌ । ण्यन्त बहु य । यङलुगन्त लेट बबु हत्‌ ; लोट्‌ बबु हि । 
ञ्ज कहना अदादि०: लट्‌ बरवीमि, ब्रंवीषि, वीति; त्रस्‌, Mi आत्मने० 
ˆ बवे, बे, बूते” और बुबे; ब्रुवाते; ब्रुव ते; लेट्‌ और ब्रवा; 
बसि और ब्र'वस्‌, त्रवत्‌; ब्र वाम, ब्र वाय (अथव ), अवन्‌; आत्मने 
बबावहे, नवते; रवास है; वि ०लि० बूया त्‌; यातम्‌; आत्मन चुदौत; 
:F हि पत. बंवीत; ब्रतंम; बूते और ब्वंवीतन, 
बुवीमं हिँ; लोट्‌ बू्हि और बूतात्‌, अवीतुः ततर: द 


८५ 
हन | 


~ 


बरबन्तु ; शत्रन्त बुर्वन्त्‌ ; शानजन्त ब्रुवार्ण । लङ अंत्रवम्‌, अंब्रवीस, 
अश्नवत्‌; अग्रूताम्‌; अश्नीत, अ शरुवन्‌ । 1 
| अक्ष खाना: लुङ साम्यास : अंबभक्षत्‌ (ब्रा०); ण्यन्त भ } भक्षयते 
` (ब्रा०) । क वा० भशे (मा०) ! 
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भज्‌ वांटना स्वादि० : लट्‌ भ॑जति, भजते । अदादि० परस्म० : लट्‌ भंक्षि 
(=लोट्‌) । लिट्‌ म० पु० एक० बभक्थ (ब्रा०), प्र० पु० एक० 
बभाज; आत्मने० भेजे; भेजते ; भेजिरे; कानजन्त भेजानँ । लुङ 
साभ्यास: अंबीभज्र्‌ (ब्रा०); स्‌ : अँभाक और अभाक्षीत्‌ ; 
आत्मने० अभक्षि, अभक्त; लेट भक्षत; लु० लो० भाक (म० 
और प्र० पु० एक०); वि०लि० भक्षीर्य, भक्षोत॑; भक्षीमहि ; आशी? 
भक्षोष्ट । लुट्‌ भक्ष्य॑ति, भक्ष्य ते (द्रा०) । क० वा० भज्यते । क्तान्त भवतं । 
क्त्व।द्यन्त भक्त्वा, भवत्व य; -भज्य (ब्रा०) । प्यन्त भाज यति; 
क्‌० वा० भाज्यते । [ 


भञ्ज्‌ तोड़ना रुधादि० परस्मं० : लट्‌ भनंक्ति ; लोट्‌ भडधि, भर्नबतु; 
वनत्रन्त भञ्जन्त्‌ । लङ अँभनस्‌ (अथवं० के अंभनक के रथान पर ) } 
लिट्‌ बभंञ्ज। क० वा० भज्यंते। 


भन्‌ बोलना स्वादि० : लट्‌ भनति; भनस्ति; लु० लो० भॅनन्त । लङ 
भनन्त । 

भस्‌ ।नगलना जुहोत्यादिः लट्‌ बंभस्ति; बप्सति ; लेट्‌ बंभसत्‌ ; बंप्सथस्‌; 
शत्रन्त बॅप्सत्‌ । तुदादि० परस्मे० : लट्‌ भस॑थस्‌। ३वादि० परस्मं० : 
लु० लो० भॅसत्‌ । 

भा चमकना अदादि० परस्म०: भासि, भाति; भारित; लोट्‌ भाहि’; शत्रन्त 
स्त्री० भातो । लुट्‌ भास्य॑ति (ब्रा०) । 

भिक्ष्‌ मांगना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ भिक्षते; लु० लो० भिक्षन्त ; वि०लि० 
भिक्षत ; शानजन्त भिक्षमाण । लिट्‌ बिभिक्षे’ (ब्रा०) । 


भिद्‌ फ़ाड़ना रुधादि० : लट्‌ भिनद्मि, भिनत्सि, भिनत्ति; भिन्द॑स्ति; लेट 


भिर्नदस्‌, भिनंदत्‌ ; लु० लो० भिनत्‌ (म० और प्र० पु० एक०) ; वि०लि० 
भिन्द्या तु ; लोट्‌ भिन्धि, ,सिनत्तु; भिन्त्त; शत्रन्त भिन्दन्त्‌ ; शानजन्त 
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भिन्दार्न ; लड भिनंत्‌ (म० और प्र० पु० एक० ); अँभिनत्‌ (प्र० 
पु० एक०); अंभिन्दन्‌ । लिट्‌ बिभेद; बिभिढुर्‌ । लुङ घातु 
अभदस्‌, भ त्‌( म० और प्र० पुऽ एक०) ; अभेत्‌ (प्र पु० एक०); लेट्‌ 
भ दति; लु० लो० भेत्‌ (म० पु० एक०); इत्रन्त भिदन्त; अ : 
वि०लि० भिदेयम्‌; स्‌ : लु० लो” भित्त्यास्‌। लुट्‌ भेत्स्यते (ब्रा०) । 
क० वा० भिद्यते (ब्रा); लुङ अंभेदि (ब्रा०) । क्तान्त भिन्न । 


वत्वाद्यन्त भित्त्वा; -भिद्य । तुम० भे ततवे’ (ब्रा); भे तुम्‌ (ब्रा०) । 
सन्नन्त बिंभित्सति । 


भो डरना जुहोत्यादि० परस्म०: लट्‌ बिभे ति; बिभ्यति; लुण्लो० बिभेस; 
वि०लि० बिभोयात्‌; लोट्‌ बिभोतं, बिभीतग; शत्रन्त बिभ्यत्‌; लङ बिभे'स, 
अंबिभत्‌ । भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ भयते ; लेट भ॑याते ; लोट भ॑यताम 
(प्र पु० एक०) ; लङ अंभयन्त ; शानजन्त भंयमान । लिट्‌ बिर्भय 
(उ० पु० एक०), बिभाय (व्रा० में बीभाय रूप भी उपलब्ध होता है); 
बिभ्यतुर्‌; बिभ्यू र्‌; क्वस्वन्त बिभीवांस्‌ । आमन्त लिट्‌ बिभयाञ्चकार । 
लुङ घातु : लु० लो० भस्‌ (त० सं०); भेम; आानजन्त भियान; 
साम्यास : बीभयत्‌ ; अबीभयुर्‌ (खि०); अबीभयन्त; स्‌ : भेषोस्‌ 
(अथवं °) ; अभेष्म, अभेषुर्‌; शानजन्त भियसान (अथवं०) । लुङ अंभे- 
ष्यत्‌ (ब्रा०)। क्तान्त भीतं । तुम० भियंसे । ण्यन्त भौषयते (ब्रा०); 

ल्‌ हू बीभिषस्‌ ; बीभिषथास्‌ । 


१, भुज्‌ उपभोग करना रुधादि० आत्मने०ः लट्‌ भुङक्ते; भुञ्जते और भुञ्जते ; 
लेट भुर्नजामहै; शत्रन्त स्त्री भुञ्जती । लिट्‌ बुभुज ; बुभुज्महे, बुभुजिरे । 
लुङ घातु : लेट्‌ भो जते; लु० लो०: भो जम्‌; अ: वि०लि० भुज म; लोट्‌ 
भुज (ते० सं०) । क० वा० भुज्यंते (ब्रा०)। तुम० भुजे; भोजसे । 
ण्यन्त भोजयति । 


भुज्‌ मोड़ना तुदादि० परस्मे० : लु० लो० भुर्जत्‌; लोद्‌ भुं (वा० सं०) । 
लिटप्र० अंबभोजीस्‌ । क्त्वाद्यन्त -भुज्यः (ब्रा०) । 
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भूर्‌ हिलना तुदादि० : लु० लो० भुरन्त; लोट्‌ भुर्तुः शानजन्त भुर॑माण ४ 
यङलुगन्त ज॑र्‌भुरीति ; शत्रन्त जभुरत्‌; यङग्त-शानजन्त ज॑भुराण । 


भ्‌ होना स्वादि० : लट्‌ भ॑वति; भवते (ब्रा०)। लिट्‌ बभू व, बभू थ अर बभू - 
विथ, बभूव; बभूर्वथुर्‌, बभूर्वतुर्‌; बभू विसं, बभूर्व, बभूव र्‌; विऽलि० 
ब्रभूयास्‌, बभूयात्‌; लोट्‌ बभ्‌ तु; क्वस्वन्त बभूवांस्‌। लुङ घातु : 
अंभुवम्‌, अभूस्‌, अभूत्‌; अभूतम्‌, अंभ्ताम्‌; अभूम, अभूत और अभूतन, 
अभूवन्‌; लेट्‌ भु वानि, भु वस्‌ , भु वत्‌; भूथास्‌, भूतस्‌; भु दन्‌; लु० 
लो० भुवम्‌, भूस्‌, भ्‌ त; भम; वि०लि० भूयास्‌, भूयात्‌; भूयाम; आशी० 
भूयासम्‌, प्र० पु० भूयांस्‌ ; भूयास्म, भूयास्त; लोट्‌ बोधि (भूर्थि के 
स्थान पर), भतु; भूतम्‌; भूत और भूतन; अ: भु वस्‌, भु वत्‌; साभ्यास: , 
अंबूभवस्‌ । लुट्‌ भविष्यंति। लुट भविता (व्रा) । क्तान्त भूतं? 
कृत्य भव्य और भाव्य; भंवीत्व । क्त्वाद्यन्त भू रवी, भूरा; -भय। 
तुम० भव, -भु वे, -भ्वे; भूषंणि; भवितुम्‌ (ब्रा०);भंवितोस्‌ (ब्रा०.) १ 
ण्यन्त भार्वयति । सन्नन्त बु भूषति । यङल्गन्त बो भर्वति । 


भ्‌ धारण करना भ्वादि० : लट्‌ भ॑रति, भरते । जुहोत्यादि० : लट्‌ बिर्भाम, 
बिभेषि, बिभति; विभृथंस्‌, बिभृतस्‌ ; बिभूमंसि और बिभूर्मस्‌ 
बिभृथ, बिस्रति ; लेट्‌ बिभराणि, बिंभरत्‌ ; वि०लि० बिभृयात्‌ ; 
लोट्‌ बिभृहि, बिभर्तु; बिभृताम्‌ ; बिभतां (त० सं०) ; शत्रन्त 
बिमत्‌ ; लङ अँबिभर्‌। लिट्‌ जभ॑यं, जभार; जख र्‌; आत्मने० 
जभृषे', ज्र ; जस्मिरे; बभा र (ब्रा०) ; आत्मने० बच्चे; कानजन्त बभ्याण; 
लेट्‌ जर्भरत्‌ । लिट्प्र० अंजभतंन । लुङ घातु : आशी० स्मियासम्‌ > 
लोट्‌ भूतम्‌; स्‌ : अभाषंम्‌, प्र पु० अभार्‌; अभाष्टंम्‌; लेट्‌ भर्षत्‌ 
लु० लो० प्र० पु एक० भार्‌ ; इप्‌ : अभारिषम्‌ । लुट्‌ भरिष्यति । 
लुट्‌ भर्ता' (ब्रा?) । लुङ अभरिष्यत्‌ । क० वा० शियते; लेट्‌ 
स्रियाते; लुङ भारि।क्तान्त भूत । क्त्वाद्यन्त -भृत्य। तुम° सर्तुम्‌ ; 


LAN.) 


भंतंवे, भंव; भरध्ये; भॅमंणे । सन्नन्त बुभूर्षति (ब्राश) । यङलुगन्त 
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जभू'त॑स्‌ ; भरिस्रति (प्र पु० बहु०) ; लेट्‌ भंरिभरत्‌ ; शत्रन्त 
भरिस्रत्‌ । 


मंश्‌ गिरना भ्वादि०: लट्‌ -लु० लो० ह्र/शत्‌ । लुऊ अः लु० लो० 
महत्‌ । क्तान्त -भृष्ट; भ्रष्ट । ण्यन्त शत्रन्त स्ारयन्त्‌ । 


स्राज्‌ चमकना भ्वादि० आत्मने० : लट अ।जते ; शानजन्त अजमान । 
लड घातु : अस्याद्‌ ; आशी स्राज्यासम्‌ । क० वा० लुङ अंस्चाजि । 
सह., मह, बड़ा होना भ्वादि० : लट्‌ म॑ हते; मह (प्र० पु० एक०) ; वि०लि० 
संहेम, मंहेत; लोट्‌ म॑ हतम्‌; शानजन्त म॑ हमान । लङ अमंहत । लिट्‌ 
मामहे (उ० पु० और प्र० पु ०) । लेट्‌ मार्सहस्‌ ; लु० लो० मामहन्त; लोट्‌ 
मामहस्व, मामहन्ताम्‌ ; कानजन्त मामहानं । क्तान्त महितं (द्रा) । 
तुम० महे, सह॑ये । ण्यन्त महयति, सहंयते; लु० लो० मह्ंयम्‌; शत्रन्त 
मह॑यन्त्‌ ; शानजन्त महयमान । 
मज्ज्‌ डूबना स्वादि० परस्म० : मंज्नति । लुङ घालु : वि०लि० मज्ज्यात्‌ 
(ब्रा०) । लुट्‌ संक्ष्यति, मंक्ष्यंते (ब्रा०)। क्त्वाद्यन्त -मंज्ज्य । प्यन्त 
मज्जँयति (ब्रा०) । | 
मथ, मन्थ्‌ मथना क्रयादि० : लट्‌ मश्नामि; मथ्नीते (ब्रा०) ; लोट्‌ मध्नोत, 
छै मथ्नन्तु ; शत्रन्त मथ्नन्त्‌ ; लङ अमथ्नात्‌ । भ्वादि० मन्थति, संन्यते; 
मयत. (अथवे०) । लिट्‌ ममाथ; मेथुर्‌ (ब्रा०); आत्मने० सेथिरे” 
(ब्रा०) । लुङ घातु : लेट्‌ मत्‌ ; इष्‌ : अंमन्थिष्टाम्‌ (प्र० पु० 
द्विव) ; अंमथिषत (व्रा०); लु० लो० संथीस्‌, मथत्‌ । छट 
` मन्थिष्यंति (ब्रा?) ; मथिष्य॑ति, मथिष्यंते (ब्रा०)। क० वा० मध्यत। 
क्तान्त मथितं । क्त्वाद्यन्त मथित्वा’ (ब्रा) ; -मंथ्य (ब्रा०) । तुम० 
म॑न्यितवै/; मंथितोस्‌ (ब्रा०) । 
सद मरत. होना भ्वादि $ लट्‌ संदति, संदते । जुहोत्यादि० परस्म °; लट्‌ 
` अमत्सि। अदादि० परस्मं० : लट्‌ मंत्सि (=लोट्‌) । दिवादि? परस्म° ५ 
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लट्‌ सांद्यति (ब्रा) । लिट्‌ ममाद; लेट्‌ ममंदस्‌, ममंदत्‌; स्मरन्‌ ; 
लोट्‌ ममद्धि, मर्मत्त; ममत्तंन । लिट्प्र० अंममदृर्‌। लुङ धातु: लोट्‌ . 
भंत्त्व ; साभ्यासः अंमीमदस्‌; आत्मने० : अँमोमदन्त; सूः अंमत्सुर्‌ ; 
पात्मने० अमत्त (प्र पु० एक०); अमत्सत (प्र पु० बहु०) ; लेट्‌ 
मत्सति और मंत्सत्‌ ; मंत्सथ ; लु० लो० मत्सत (प्र० पु० बहु°); 
इष्‌ : अमादिधुर्‌ । क० वा० शानजन्त मद्यंसान । क्तान्त मत्त । कृत्य 
माड । तुम० मंदितःस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त सर्दयति; मार्दयति, माद॑यते; 
लेट्‌ मादयासे, मार्दयाते; . मादयेते; सादंयाध्वे और मार्दयध्वे ; तुम० 
सादब्रन्ये ; क्तान्त झदितं । 
मन्‌ सोचना दिवादि» आत्मने० : लट्‌ म॑न्यते । तनादि० आरमने० : लट अन्व’; 
सन्मंदे, मन्वते ; लेट्‌ मन॑वे; मर्नवले; लु० लो० मन्वत (प्र० यु० वहु०) 
वि०लि० मन्धोर्त ; लोट्‌ आत्मने० : मनुस्‌ (प्र पु० एक०) ; शानजन्त 
सन्दानं ; लङ अंमनुत (प्र पु० एक०); अमन्दत (प्र पु० बहु) । 
लिट्‌ मेने (ब्रा०); मस्त थे, मल्ताते ; वि०लि० ममन्मत्‌ ; लोट्‌ 
मसर्िं। लिट्‌प्र० अममन (प्र० पु एक०) । लुङ धातु: अमत; ` 
अमन्महि; लेट्‌ म॑नामहे; म॑नन्त; शानजन्त मनान; स्‌ : आत्मने० 
अमंस्त; अमंसाताम्‌; अनंसत; लेट्‌ मंते, मंससे, मंसते और मं सते 
(त° सं०); मंसन्ते ; लु० लो० मंस्थास मस्त और मांस्त 
(अथव०); वि०लि० मसीय, मंसीष्ठास, मंसोष्टं संसीमहि; मसीरत ; 
लोट्‌ मन्ध्वम्‌ (ब्रा०)। लुट्‌ मनिष्ये; मंस्यते (ब्रा०)। क्तान्त मतं । कत्वाद्यन्त 
-मत्य (त्रा०) । तुम० मंन्तवे, मन्तये; मंन्तोस्‌ (ब्रा०) । प्यन्त सार्मयत्ति; 
वि०लि० मानयत्‌ । सन्नन्त मीमांसते (अथर्व०), मीमांसति (ब्रा०); 
लुङ इष्‌ : अँमीमांसिष्ठास्‌ (त्रा०), क्तान्त मीमांसितं (अथर्व०) । 
मन्द्‌ मस्त करना स्वादि०: लट्‌ मन्दति, मन्दते। लिट्‌ मर्मन्द ; लेट 
 समन्दत्‌। क्वस्वन्त स्त्री ममन्दु षो। लिट्प्र० अंसमन्दुर्‌ । लुङ घातु 
मन्दु र्‌ ; शानजन्त मन्दान; इष्‌ : अमन्दीत्‌ ; अमन्दिषुर्‌; मन्दिष्ट 


। 
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CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. | 


ताकि - 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


५३७ 


(प्र पु० एक० आत्मने०) ; अंमन्दिषाताम्‌ (प्र० पु० द्विव० आत्मने०); 
वि० लि० मन्दिषीमंहि (वा० सं०) । तुम० मरन्दव्यं। ण्यन्त मर्दयति ; 
तुम० मम्यर्यध्यं। 

१. मा मापना जुहोत्यादि० : लट्‌ मिमे, मिमोते; मिमाते; मिमीमहे, मिमते 
वि०लि० मिमीयास्‌, मिंमीयात्‌ ; लोट्‌ मिमीहि, सिमाठु; मिमीर्तम्‌ 
मिमीताम्‌ ; आत्मने० मिमीष्व; मिंमाथाम्‌ ; शानजन्त मिँसान । लङ 
अमिमीथास्‌, अमिमीत । लिट्‌ ससतुर्‌ ; ममु'र्‌ ; ममे (उ० और प्र० 
पु०) ; समाते; ममिरे । लुङ धातु : लोट्‌ माहि; मास्व; शानजन्त 
मन (तेऽ सं०); स्‌ः अमासि; लेट मासाते (अथर्व) । क० 
वा० लुङ अमायि। क्तान्त मिर्त। कृत्य मेय (अथवे०) । क्त्वाद्यन्त 
तित्वा; -माय । तुम० -मे, -में । 

२. मा रमाना : जुहोत्यादि० परस्म० : [लट्‌ सिंमाति; मिमन्ति । लिट्‌ 
सिर्माय ; लेट मीमयत्‌ । लिट्प्र० अमोमेत्‌ । तुम० मातवे । यडलुगन्त 
शत्रन्त सं म्यत्‌ । 

मि स्थिर करना: स्वादि० परस्म० : लट्‌ सिनो सि, मिनोति; लेट मिन- 


वाम ; लु० लो० मिन्वन्‌ ; लोट्‌ मिनो छु । लङ मिन्व न्‌ । लिट्‌ मिमाय; 
मिम्यु'र्‌ । क० वा० मीय॑ते; शानजन्त मीयंमान । क्तान्त मित॑ । क्त्वाद्यन्त 


-मित्य (ब्रा०) । 
सिक्ष मिश्रित करना: लिट्‌ मिमिक्षथुर्‌, मिमिक्षतुर्‌ मिमिक्षे; मिपिक्षिरे ॥ 
लोट मिसिक्ष्व' । ण्यन्त भक्षयति (ब्रा) । 


सिथ विक्रस्पित करना भ्वादि०: लट्‌ मेथामसि; आत्मने से थते । 
तुदादि० शत्रन्त सिथन्त । लिट्‌ मिमेय । क्तान्त सिथित । 


मित्र मिश्रित होताः सन्नन्त मिमिक्षति ; लोट्‌ मिमिक्ष ; मिमिक्षतम, 
_ सॅमिक्षताम्‌ । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


५३८ 


सिष्‌ आँख झपकना तुदादि० परस्मं० : लट्‌ मिर्षति; मिर्षन्ति ; शत्रन्त 
मिषन्त्‌। तुम० -सिंषस्‌ । 

मिह. पानी बहाना भ्वादि०: लट्‌ मे हति; शत्रन्त में हन्त्‌ ; शानजन्त मे घमान। 
लुङ स : अँमिक्षत्‌ (ब्रा) । लुट मक्ष्य॑ति। क्तान्त सोड । तुम० 
सिहे । ण्यन्त महँयति । यङ लुगन्त मे सिहत्‌ (ब्रा०) । 

मो क्षति पहुँचाना क्रयादि० : लट्‌ मिनामि, मिनाति; मिनीर्मास, मिनंन्ति; 
लेट्‌ मिनत्‌ ; सिनास; लु० लो० मिनीत्‌ (अ० वे०); मिनन्‌; जत्रन्त 
मिनन्त्‌; शानजन्त भिनानं। लङ अमिनास्‌, अंमिनात्‌; अँसिनन्त । दिवादि० 
आत्मने० : लट्‌ मी यसे, मी यते ; वि०लि० मीयत (ब्रा०) । लिट्‌ मिमाय । 
सीमेय (अ० वे०) । लड स्‌ : लु० लो० मेषि, मेष्ठास्‌, मेष्ट । क० वा० 
मीयते; लुङ अंमाथि (द्रा०) । क्तान्त मौत । तुम० मेतोस्‌ (त्रा०); 
-मियम्‌, -मिंये । यडना-शानजन्त मे म्यान । 


मोद धक्का देना स्वादि० परस्म० : लट्‌ मी दति; चत्रन्त मी वन्त्‌ । म्तान्त 
“मृत, मोवित॑ (ब्रा०) । कत्वादयन्त मोव्य (ब्रा०) । 

सुच्‌ छोड़ना तुदादि० : लट्‌ मुञ्च॑ति, मुञ्चते ; लेट मुञ्चासि, मुञ्चात्‌ ; 
लोट्‌ मुञ्च॑तु; आत्मने० मुञ्चताम्‌ ; शत्रन्त म्‌ञ्चभ्त्‌ ; शानजन्त 
मृञ्चंमान। लड अंमुञ्चत्‌ ; आत्मने० अंमुञ्चत। दिवादि० तात्मने० : 
लटू मुच्यसे; लेट्‌ मु'च्याते (अ० वे०) । लिट्‌ मुमुच्मंहे, मुमुचो ; लेट्‌ 
मुमुचस्‌ ; म्‌मोचति, म.मोचत्‌, मुमुचत्‌ ; लोट्‌ मुमुग्धि, मुसो क्तु; 
म० पु० द्विव० मुमुक्त म्‌, मुमोचतम्‌; मुमो चत; कानजन्त मुमुचान॑ । लिट्प्र० 
अमुमुक्तम्‌ । लुङ धातु: अंभोक्‌; अभुक्तम्‌ ; आत्मने) अंमुरध्वम्‌; 
आशी० मुचीष्ट ; अ : मुर्च॑स्‌, अमुचत्‌ ; लेट्‌ सुचाति; मुचतते; 
_लु० छो० मुच्‌, मुर्चत्‌; लोट्‌ मुर्चः आत्मने० मुर्चध्वम्‌; स्‌ : 
अमौक्‌ (ब्रा०); आत्मने० अमुक्षि, अंमुक्थास्‌ ; लु० लो० मौक्‌ (वा० 
सं०); आत्मने० मुक्षत (प्र पु० वहु); वि०लि० मक्षीय । लुट 
मोक्ष्यंति, मोक्ष्यते (ब्रा०) । क०वा० मच्य ते; लङ अमोचि; ल्‌० लो० 
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मो'चि । क्तान्त मुक्‍'त वत्वाद्यन्त मुक्त्वा (ब्रा०) ; -मु च्य। तुम० सोक्तुस्‌ 
(ब्रा०) । . सन्नन्त मुमुक्षति, मु मुक्षते; मोक्षते (ब्रा ) $ शानजन्त 
म॑ मुक्षमाण। 
म॒द्‌ आनन्दित होना स्वादि० आत्मने०: लट्‌ मोदते। लिट्‌ मुमो द । लुझः 
ऊ घातु : वि०लि० मुदीमंहि; इष्‌ : आशी? आत्मने० सोदिषीष्ठास्‌ ।' 
क० वा० लुङ अंमोदि । तुम० मुदे”। प्यन्त मोद यति, मोर्दयते, (ब्रा०); 
सन्नन्त मुमोदयिषति (ब्रा) । 


सष्‌ चुराना क्रयादि० परस्म ०: लट्‌ मुष्णाति; शत्रन्त मृष्णन्त्‌; लड 

ˆ अमुष्णास्‌, अमुष्णात्‌ ; अमुष्णीतम्‌ । स्वादि० परस्म० : लट्‌ मो षथ। 
लुङ ईष्‌ : लु० लो० मो षीस्‌ । क्तान्त भुषितं । क्त्वान्त -मु ष्य । 
तुम० मुष । 


मह. हवका वतका रह जाना दिवादि० परस्मं० : लट्‌ म्‌ ह््ति। लिट्‌ मुमो ह. 
(ब्रा) । लुङ अ: अंमुहत्‌ (ब्रा० ) ; साभ्यास : अंसृमुहत्‌ । 
लुट मोहिष्यति (ब्रा०)। क्तान्तं मुःर्घं; मूर्ढ (अथवं०) । तुम० मुह । 
ण्यन्त सोहँयति ; क्त्वाद्यन्त मोहयित्वा । 

मर्छ, मर बढ़ना भ्वादि० परस्मे० : लङ अंमूछंत्‌। अतान्त सूत. (ब्रा?) । 
ण्यान्त मूर्छ'यति (ब्रा०) । 

१. म मरना भ्वादि० : लट्‌ मरति, मरते; मरामहे; लेट्‌ मंराति; संरास; 
आत्मने० मरे । लिट्‌ ममार; सम्नु र्‌; ववस्वन्त मम्चिवाँस्‌ । लुङ घातु: 
अमत; ल० लो० मु्थास्‌ : वि०लि० मुरो; साम्यास : अंमोमरत्‌ (ब्रा०) । 
लट मरिष्यंति (अथवं०) । क०वा० म्यते । वतान्त मुर्त । क्त्वादयन्तः 
मत्व (ब्रा०) । ण्यन्त मारयति । 

२. मु कुचलना क्र्यादि० परस्मे० : लोट्‌ मृणीहि ; शत्रऱ्त मुणंन्त्‌ ॥. 
न वा० मर्यति (ब्रा०) । क्तान्त मूर्ण' (अथवं०) । यङलगन्त लोट्‌ 
समंत । 
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सूच्‌ हानि पहु'चानाः लुङ स्‌ : आशी० मृक्षीष्ट' । क्तान्त मृक्त। ्णन्त 
सर्च यति; लेट्‌ मर्च यात्‌ । 


मुज्‌ पो छुना अदादि० : लट्‌ माष्टि; मूजन्ति; मुने; मृज्महे; लोट्‌ 
माष्टुं; आत्मने० मृक्ष्व; मृइदूवम्‌ ; शानजन्त मृजान ; लङ सृष्ट 
(प्र० पु० एक० आत्मने०); अंमूजत। रुधादि०; वि०लि० मृञ्ञ्यात्‌ 
(ब्रा०); लोट्‌ सूर्णजानि (व्रा); लङ मृञ्जत (प्र० पु० वहु०) । 
लिट्‌ ममार्ज ; मामृजुर्‌; ममृजे, और मामृजे; वि०लि० मामजीर्त। 
लुङ स : अमुक्षत्‌ ; अमृक्षाम; आत्मने० अमक्षन्त; लोट मक्षतम्‌; साभ्यास 
अमीमृजन्त (ब्रा०); स्‌: अमार्क्षीत्‌ (त्रा०) ; इप : अमार्जीत (व्रा०) । लुट 
स्रक्ष्य ते (ब्रा०), साक्ष्यते (ब्रा०) । लुट्‌ म््ष्टा ˆ (ब्रा०)। क० वा० म॒ञ्य ते। 
क्तान्त मृष्ट ; कृत्य० माज्यं; क्त्वाद्यन्त मृष्ट्व7; माजित्वा (ब्रा०) 
'-मूज्य । तुम० -म्‌_जस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त मर्ज यति, मर्ज यते; सार्ज यति 
माज यते (त्रा०) । यडन्त मम्‌ जपते; सरीमृज्यते (द्रा०); लेट्‌ म॑म्‌जत्‌; 
सम्‌ जन्त ; गत्रन्त ममृ जत्‌; संम जान और मम्‌ जान; मर्म ज्य सान; 
लड मम्‌ ज्म, मम्‌ जत । 


मुद्‌ मुदु होना तुदादि० : लट्‌ मूर्दति; मूर्दते (ब्रा); लेट स्वाति और 
मुळात्‌ ; लोट्‌ मूळ और मूर्डतात्‌ (अथवं०), मळंतु । लिट -वि० लि० 
ममृद्यु र्‌ । प्यन्त मडयति । 

'मृण्‌ कुचलना तुदादि० परस्मे० : लट्‌ मूर्णात; लु० लो० मर्णत ; लोट्‌ 
मृण॥ लङ अमृणत्‌ । लुङ धातु : मृण्युर्‌ (का०); साभ्यास : 
अंमीमृणन्‌ । 

मृद्‌ मसलना : लुड-आशी० मृद्या सम्‌ (त्रा०) ष्यंतते (व्रा०) । 
क० वा० मृद्तति (ब्रा०); क्तान्त मृदित। क्त्वाद्यन्त -मःद्य (ब्रा०) । 
तुम० संदितोस्‌ (ब्रा०) । 

मुध्‌ उपेक्षा करना म्वादि० परस्म० : लट्‌ मधति । तुदादि० : लट्-लेट्‌ 
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मृधीति । लुङ घात : वि०लि० मुध्यास्‌; इष्‌ : लेट्‌ मंघिषत्‌; लु० लो० 
संधींस्‌ ; मधिष्टस्‌ । क्तान्त मुड्ढ । 

मृश्‌ स्पर्श करना तुदादि० : लट्‌ मूर्ति, मृशंते; लिट्‌ सामृशु र्‌; समृझे (ब्रा०)॥ 
लुङ स : अंमृक्षत्‌ ; लु० लो० मृक्षस्‌ ; मुक्षत (म० पु० बहु०) । 
क्तान्त मृष्ट। क्त्वाद्यन्त -मृश्य। तुम० -मृशे। प्यन्त मशे यति (ब्रा०) । 
यङल्‌गन्त लेट्‌ संमृ शत्‌; यङन्त निर्दे० मरीमृद्य ते (व्रा०) । 

मुष्‌ ध्यान न देना दिवादि० : लट्‌ मृ ष्यते। छिट्‌ मर्मषं । लुङ घातु : लु० लो० 
मृष्ठास्‌ ; अ: लु० लो० मुर्षन्त; साभ्यास : लु० लो० मीमुषस्‌; इष्‌ : 
लु० लो० मरषिष्ठास्‌। तुम० -स्‌ षे। 

मेद्‌ मोटा होना दिवादि० परस्मं० : लोट्‌ से चन्तु । तुदादि० आत्मने० : लोटु 
मेदताम्‌ (प्र० पु० एक०) । प्यन्ते सेदंयति । 

स्यक्ष सन्निविष्ट होना भ्वादि० पररमे० : लोट्‌ स्यंक्ष । लिट्‌ मिम्यक्ष; मिमि- 
कषर्‌; आत्मने० भिमिक्षिरे/। लुङ धातु : अम्यक्‌; क० वा० अभ्यक्षि। 

म्द मसलना भ्वादि० : लट्‌ ग्र दते; लोट्‌ सा द। लुटू स््दिष्यंति, स्रदिष्यंते। 

तुम० -म्रदे (ब्रा०) । प्यन्त स्रद॑यति । | 

सूच्‌, म्लुच अस्त होना भ्वादि० परस्मे० : लट्‌ स्रो चति; स्लो चति (न्ना० ); 
शत्रन्त स्रोचन्त्‌। लिट्‌ मुम्लोच (ब्रा०)। लुङ अः अँस्रुचत्‌ (ब्रा०) । 
त्रन्त सरक्तं (त्रा); स्लूबर्त। तुम० स्रुच। 

म्ला ढीला पड़ना दिवादि० परस्मै० : लट्‌ स्ला यति (ब्रा०) । क्तान्त स्लात 
म्लानं (द्रा०) । प्यन्त म्लार्षयति । 

यज्‌ यज्ञ करना स्वादि० : लट्‌ यजति, यजते; लेट्‌ म॑आति, यजाते; वि०लि० 
यजेत ; लोट्‌ यजतु; यंजन्ताम्‌; शत्रन्त यंजन्त्‌; शानजन्त य अमान । 
लङ अयजत ; अयजन्त । लिट्‌ ईज (प्र० और उ० पु० एक०), यजे 
(प्र० पु० एक०) ; ईथे, ईजिरे; कानजन्त ईजान । लुङ धातु: 
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लोट यक्ष्व; . साभ्यास: अंयीयजत्‌ (ब्रा०); स्‌ : अयास्‌, 
अयौद्‌ ; स्‌ : अंयाक्षोत्‌; आत्मने० अँयष्ट (प्र० पु० एक०); 
लेट यक्षेत्‌ ; म० पु० द्विव यंक्षतस्‌, प्र पु० यंक्षताम्‌ ;. आत्मने० 
यक्षते; ल्‌० लो० याद (म० पु० एक०); आत्मने० यक्षि (३० पु० 
एक०) ; वि०लि० यक्षीय; लोट यक्षताम्‌ (प्रर पु० द्विव० ) 

लट यक्ष्यते; यक्ष्यंति (ब्रा०) । लुट्‌ यष्टा (ब्रा०)। क्तान्त इष्ट । 
क्त्वाचचन्त इष्टव । तुम० यंजध्ये; यरजंध्यै (त० सं०);' यष्टवे; यष्टुम्‌ । 
प्यन्त यार्जयति (ब्रा०) । सन्नन्त इंयक्षति, इयक्षते; लेट्‌ इयक्षान्‌; शत्रन्त 
इंथक्षन्त्‌ ; शानजन्त इंयक्षमाण । 


यत्‌ खींचना भ्वादि०: लट्‌ यतति, यंतते; लेट आत्मने० य॑तेते (प्र०पु०द्विव०) 
वि०लि० यतेम; यतेमहि ; लोट्‌ य॑ततम्‌; आत्मने० य॑तस्व; यतन्ताम्‌; 
शत्रन्त यतन्त; शानजन्त यतमान । लिट्‌ येतिरे । लुङ धातु : शानजन्त 
यता और तान; इष्‌: अयतिष्ट (ब्रा) । लुट्‌ यतिः 
ष्यते (ब्रा०) । बतान्त यत्तं क्त्वाद्यन्त -यॅत्य (त्रा०) । ण्यन्त यातयति, 
यातयते; क० वा० यात्य ते (ब्रा०) । 


| 1 


अधिक खींचना स्वादि० : लट्‌ यछति, यंछते; लेट्‌ य॑छात्‌; वि०लि० यंछत्‌; 
लोट्‌ यछ और यंछतात, यंछतु। लङ अँयछत्‌; आत्मने० अंवछथास्‌ । 
लिट यर्यन्य, ययाम; येमंयर्‌, येमंतुर ; येमिम, यम, येमु र्‌; आत्मने० 
(प्र० पु० एक०); येमति; येमिरे, ; कानजन्त येमान । शु 
वातु : थमम्‌; अंयमुर्‌; लेट यमस्‌, यंमति और यंमत्‌; यंमन्‌ ; आत्मने० 
यमसे, यॅमते; वि०लि० यमीमहि; आशी० यम्यास्‌ (प्र पु० एकः) 
सोट यर्न्धि; यन्तम्‌; यन्त और यन्तन; अ : वि० लि० यमत्‌; 
सू : जँयांसम्‌ ; अदान्‌ (प्र० पु० एक्र०); आत्मने अँयांसि 
(ब्रा०), अंबंल्त ; अंग्रंतत; लेट यंसत्‌; यंसत्‌; यंसन्‌ ; आत्मने० 
यसते; लु० लो आत्मने० यंसि ; शानजन्त यमसान ; इप्‌ 
यंमिष्ट (प्र पु० एक० आत्मने०) । लुट यंस्यंति (ब्रा) । क० वा० 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
५४३ 


यम्यते ; लुङ अयामि (ब्रा); क्तोन्त यर्त; इत्य० यंसेन्य। 
क्त्वाद्यन्त -्यत्य । तुम० य॑मितवे„ यॅन्तवे; यंमम्‌ ; यन्तुम्‌ (ब्रा०) । 
ण्यन्त याम॑थति ; यमयति (ब्रा०) । सन्नन्त यियंसति (ब्रा) । यङ्‌- 
लुगन्त यं यमीति। 


यस्‌ गरम होना जुहोत्यादि० परस्मं० : लोट्‌ मयस्तु । दिवादि० परस्म० : 


लट्‌ यंस्यति । क्तान्त यस्त॑; यित (ब्रा०) । 


या जाना अदादि० परस्म० : लट याति; यान्ति; वि०छि० यायाम्‌; लोट्‌ 


याहि, यातु; यातम्‌; यात और यार्तन, यान्तु; शत्रन्त यान्त्‌। लङ 
अयास्‌, अथात्‌ ; अघातम्‌ ; अयाम, अयातन, अंथुर्‌ (ब्रा) । लिट्‌ 
ययाथ, ययो; यर्यथ्र्‌ ; ययं, ययुर्‌; क्वस्वन्त ययिवास्‌। लुङ स्‌ : 
अयासम्‌ ; अंयासुर्‌ ; लेट्‌ यासत्‌ ; लु० लो० येषम्‌ ; सिष्‌ : 
अयासिषम्‌ , अयासीत्‌; अंयासिष्टाम्‌ ; अयासिष्ट, अयासिषुर्‌; लेट - 


यासिषंत्‌ ; आशी० आत्मने यासिषीष्ठास्‌; लोट्‌ यासिष्टम्‌ ; 
यांसिष्ट । लट यास्यंति । क्तान्त यातं । वत्वाद्यन्त यात्वा (ब्रा०); 
याय (ब्रा०) । तुम० यातवे, यातव (ब्रा०); यातये । ण्यन्त 
याप॑यति (ब्रा०) । 


याच्‌ माँगना भ्वादि० : लट्‌ याचति, याचते । लिट्‌ ययाचे (ब्रा) 1 


२. 


लड इष्‌ : अंयाचीत्‌ ; अँयाचिष्ट (ब्रा०) ; लेट्‌ याचिषत्‌ ; आत्मने० 
याचिषामहे । लुट याचिष्य ते । क्तान्त याचितं । क्त्वाद्यन्त याचित्वा 
और यांच्य (ब्रा०) । तुम० याचितुम्‌ । ण्यन्त याच यति । 

यु जोड़ना तुदादि० : लट्‌ युर्वति, युवंते । झदादि० यौ'ति; आत्मने० 
य्‌ते'; लेट्‌ य वन्‌; लोट्‌ युताम्‌ (प्र पु० एक० आत्मने०); शानजन्त 


_ब्युवान। लिट्‌ युयुवे । लुट्‌ युविता (ब्रा०) । क्तान्त युतं । क्त्वाद्यन्त 


-यूय। सन्नन्त युयूषति। यङन्त योयुवे, यङलुगन्त शत्रन्त योयुवत्‌ 
(अथवं०) ; यडन्त-शानजन्त यो युवान । 
यु जुदा करना जुहोत्यादि० : लट्‌ युयो ति ; लेद्‌ युय'बत्‌ ; लु० लो० | 
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युयोथास्‌ , युयोत; वि० लि० युयुर्याताम्‌ ; लोट्‌ युयोधि, युयोतु; 
युयुतम्‌ और युयोतम्‌ ; युयोत और'युयोतन । भ्वादि» परस्म० : लट्‌ ४ 
यु'छति; लोट यु छन्तु ; शत्रन्त यु छन्त्‌ । लुङ धातु : लेट यंवन्त; 
वि० लि० युयात्‌ (ब्रा०) ;प्र० पु० द्विव० यूयाताम्‌ (ब्रा०); आज्ञी० 
यूयास्‌ (प्र० पु० एक०); साभ्यास : लु० लो" यूयोत्‌; स्‌ : योषति 
और योषत्‌ ; योषतस्‌; लु० लो० यूषस्‌ (अथवं०); यौस्‌ (म०पु० 
एक०); यौष्टम्‌; योष्म, यौष्ट, यौषुर्‌ ; आत्मने० योष्ठास्‌ (ब्रा०) 
इष्‌ : लु० लो० यावीस्‌ । क० वा० लुङ अंयावि । क्तान्त युत॑ । तुम० 
यो तवे ;यो तवे; यो तोस्‌ । प्यन्त याव यति; यव 'यति । यङलगन्त शत्रन्त 
यो युवत्‌ ; लङ अंयोयवीत्‌ ; लिट योयाव । 

जोड़ना रुधादि०: युनक्ति; युञ्जन्ति; यडक्ते; यञ्जंते; लेट यजत्‌; 
युन जन्‌ ; आत्मने युन जते (प्र० पु० एक०) ; ल० लोऽ युञ्जत 
(9० पु० बहु०); लोट्‌ युङिध', युनक्तु; युनक्त, युञ्जन्तु ; आत्मने० | 
यञ्कव, यडताम $; म० पु० द्विव० यञ्जा थाम्‌ ; य्‌ङ्गंध्वम्‌ ; शत्रन्त 
युञ्ज न्त्‌; शानजन्त युञ्जान; लङ अयूनक और आयनक ; अंयञ्जन्‌; 1 
आत्मच० अयुञ्जत (प्र पु० बहु०) । लिट ययोज ; ययज्मं; आत्मने० 
युयुज ; युयुज्य ; लेट्‌ आत्मने० युयो'जते (प्र० पु० एक०); कानजन्त 
युयुजान। लुङ घातुः आत्मने० अयुजि, अंयुक्थास्‌, अंयक्त; अंयज्महि, 
अयुग्ध्वम्‌ , यु जत और अंयुजन्‌; लेट योजते; ल० लो० योजम; 
आत्मने० युक्त (प्र ३० एक०) ; वि० लि० यज्याव, यज्यातम ; लोट्‌ 
युक्ष्व; शानजन्त युजान; स्‌ : अयुक्षि; अंगुक्षाताम्‌ (प्र पु० द्विव०) 
अयुक्षत (प्र पु० बहु०) । लुट्‌ योक्ष्यंति (ब्रा०); योक्ष्यति। लुट्‌ | 
योक्ता (ब्रा०)। क० वा० युज्यंते; लङ अंगोजि; ल० लो० | 
यो जि, क्तान्त युक्त” । क्त्वाद्यन्त यत्वा युपत्वाय | तुम० युज ;योवतुरू | 
(ब्रा) । ; 
मुद्‌ युद्ध करना दिवादि०: लट्‌ यु ध्यति, यध्यते; हेट यध्यै। 

लोट्‌ यु ध्य; शत्रन्त य ध्यन्त शानजन्त यु ध्यमान; लङ । 


केला | 
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अँपृध्यस्‌, अंग्र्ध्यत्‌ । भ्वादि० परस्म० : लट्‌ योधन्ति (अथवं०) । 
अदादि० परस्मे० : यो'त्सि(=लोट्‌) ; लिट्‌ युयोध; युयथ र्‌; आत्मने० 
युयघाति (प्र पु० द्विव०) । लुङ धातु: लेट्‌ योधत्‌; लोट्‌ योधि ; 
शानजन्त योधान; इप्‌: अयोधीत्‌ ; लेट्‌ योघिषत्‌ ; लु० लो० 
य्रोधीस्‌ ; लोट्‌ योधिष्टम्‌ । लुट्‌ योत्स्यति, योत्म्यंते (त्रा०) । क्तान्त 
युद्गं। कृत्य» यो ध्य, युधे न्य । क्त्‌वा्चन्त -युद्ध्डी । तुम० युध, युर्घय; 
य्‌ धत्‌ । ण्यन्त योध यति । सन्नन्त यु थृत्सति, यु युत्सते । 

युप्‌ रोकना : लिट्‌ युयोप; युयोपिम' । लुङ साम्प्रास : अंयूयुपन्‌ (ब्रा०) । 
क्तान्त यूपितं। ण्यन्त योप यति । यङन्त योयुप्यते (ब्रा०)। 

यष्‌ गरम होना भ्वादि० परस्म ० : लट्‌ ये षति; यत्रन्त ये षन्त्‌ । 

रंह. वेग से चलना स्वादि० : लट्‌ रं हते; शानजन्त र हमाण । लङ अरहस्‌ ; 
आत्मने० अरंहत (प्र पु एक०) । कानजन्त रारहाण । ण्यन्त 
रंहंयति, रंहयते । 

रक्ष रक्षा करना भ्वादि० : लट्‌ रक्षति, रक्षते। लिट्‌ ररक्ष; कानजन्त 
रारक्षाण॑ । लुङ इप्‌ : अरक्षीत्‌ ; अंराक्षीत्‌ (ब्रा) ; लेट्‌ रक्षिबस्‌, 
रक्षिषत्‌ । कतान्त रक्षितं ।प्यन्त रक्ष॑यते। (ब्रा०) । 

रज्‌ रंगना दिवादि०: लङ अरज्यत। क्तान्त रक्तं (द्रा०)। ण्यन्त रर्ज- 
यति। यङ्लुगन्त रा रजीति। 

रद्‌ खोदना भ्वादि०ः लट्‌ र॑दति र॑दते; ल्‌ ० लो० रंदत्‌ ; लोट्‌ रंद; 
रदन्तु; आत्मने रदन्ताम्‌ (प्र० पु० वहु०); शत्रन्त रंदन्त्‌। लङ 
अरदत्‌ , र॑दत्‌ । अदादि० परस्मं° : र॑त्सि (=लोट्‌)। लिट्‌ रराद । 
क्तान्त रदित । [ 

रघ्‌, रन्ध्‌ अधीन करना दिवादि० परस्मे० : लोट्‌ र ध्य, र ध्यतु। लिट्‌ रारघु र्‌ । 
लुङ घातुः लोट्‌ रन्धि (-८रन्द्घि); अः लेट्‌ रघास; लु० लो० 
रंघम्‌ ; साभ्यास : लेट्‌ रीरघा; लु० लो० रीरधस्‌, रीरघत्‌ ; 


~ 
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रीरघतम्‌ ; रीरधत ; इष्‌ : ल्‌० लो० रन्धीस्‌ । क्लान्त रद्ध । ण्यन्त 
रन्धयति; लेट्‌ रन्धयासि । 

लट्‌ रंणति; लु० लो० रणन्त; 


न्दू मनाना, प्रसन्न होना स्वादि० : 
रन्‌ आनन्द म र 


लोट रंग | दिवादि० परस्मंश : लट्‌ रण्यसि, रण्यति; 
रंप्पन्ति । लिट्‌ रार'ण (३० पु० एक०); लेट्‌ रारंगस्‌, रारणत्‌ ; 
ररणता (म० पु० बहु०) । लु० लो" रारंन्‌ (प्र पु० एक० ) 5 
लोट रारन्धिँ ; रारन्त (म० पु० वहु०), रारन्तु । लिट्प्र० अंरार- 
गुर्‌ । लुङ इष्‌ : अंराणिबुर्‌ ; लु० लो० र॑णिष्टन। प्यन्त रणात । 
रप बक-बक करना स्वादि० परस्मं० : लट. रपति; लु० लो० र पत्‌; वि० 
` लि० रपेम। लङ अरपत्‌ । यङलूगन्त रारपीति । 
रप्श्‌ भरा होना भ्वादि० परस्मं० : र॑प्शते; रप्दान्ते । लिट्‌ ररप्दा । ति 
रभ, रम्भ पकड़ना, भ्वादि०: लट्‌ र'भते । लिट्‌ ररम्भ; आत्मने० रारभ ; 
रेमिरे ; कानजन्त रेभाण । लुङ स्‌ : प्र पु० एक० आरमने० अरब्ध; 
गानजन्त रभसान । क्तान्त रब्धं । क्त्वाद्यन्त -र॑भ्य । तुम० -रभम्‌; 
-रंभे । ण्यन्त रम्भ यति, रम्भयते (ब्रा०) । सन्नन्त रिप्सते। (ब्रा०) । 
रम्‌ आनन्दित होना, रमण करना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ रमते । क्रयादि० 
परस्मे० : लङ अरम्णास्‌, अरम्णात्‌ । लुङ साभ्यास : अरीरमत्‌ ; लेट्‌ 
रीरमाम; लु० लो० रीरमन्‌; स्‌ : आत्मने० अरंस्त (प्र पु० एक०); 


अरंसत (० पु० बहु०) ; ल्‌ ० लो० रंस्थास्‌ ; सिष्‌ : लु० लो० रंसिषम्‌। ` 


लुट्‌ रंस्यते, रंस्य॑ति (ब्रा०)। क्तान्त रतं (ब्रा०) । कत्वाद्यन्त रत्वा (ब्रा) । 
तुम० ररन्तोस्‌ (ब्रा०)। ण्यन्त रमंबति और रामंयति । 

१. रा देना जुहोत्यादि०: लोट्‌ रिरीहि; आत्मने० ररास्व (अथवं०) 3 
रराथाम्‌ (प्र० उु० द्विव); ररीध्वम्‌ ; लेट्‌ ररते; शानजन्त 
र'राण। अदादि०ः लट्‌ रसि (=लोट्‌); रातेः (ब्राश) ; लिट्‌ ररि; 
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` ररे” (उ० पु० एक०), ररिषे; रराथे; क्वस्वन्त ररिवींस्‌ ; कानजन्त 
रराण'। लुङ घातु: अराध्वम्‌ ; लोट्‌ रास्व; स्‌ : अंरास्म; अरासत 
(प्र पु० बहु); लेट्‌ रासत्‌ ; रासन्‌; आत्मने० रासते (प्र० 
पु० एक०); वि० लि० रासीय; लोट्‌ आत्मने० रासताम्‌ (प्रण पु० 
एक०); रासाथाम्‌ (म० पु० हिव०); रासन्ताम्‌ (प्र० पु० बहु०) । 
क्तान्त रात । 
२. रा भौंकना, दिवादि० परस्मे०: लद्‌ रायसि; लोट्‌ राय; शत्रन्त 
रायन्त्‌ । | 
राज शासन करना भ्वादि० परस्मे० : लट्‌ राजति | अदादि० परस्म०: ल 
_राष्टि ; लु० लो० राट्‌ । लुङ इष्‌: अंराजिषुर्‌ । तुम? राज॑से। ण्यन्त 
राज यति (ब्रा०), राजयते । 
राघ्‌ सफल होना, दिवादि आत्मने० : लोट्‌ राध्यताम्‌; यानजन्त रा ध्यमान। 
स्वादि० परस्मे० लट्‌ राध्नोति (बा०)। लिट्‌ रराध । लुङ धातु : अंराधस्‌ 
(ब्रा०); छेट्‌ राधत्‌ और राधति; राधाम; आशी ० राध्यासम्‌ ; 
राध्या स्म; साम्यास : अंरीरधत्‌ (ब्रा०);स्‌: अरात्सीस्‌; इष्‌ : लु० लो० 
राधिषि (उ० पु० एक०) । लुट्‌ रात्स्यंति। क० वा० लुङ अराधि; 
कतान्त राङ्ध । कृत्य० राध्य । वत्वादन्त रादुध्वा (द्रा०) -राध्य 
(ब्रा०) । तुम० इर्य । ण्यन्त राधंयति । 
रि बहना, क्रघादिः तद्‌ रिति; रिणीयंत्त्‌; रिगंन्तिः आत्मने० रिणीते; 
रिते ; लु० लो० रिर्गास्‌ ; रिर्णन्‌; शत्रन्त रिगन्त्‌; शानजन्त, रिणानं। 
लङ रिण॑ स्‌, अ'रिणात्‌; अंरिणीतम्‌ ; अंरिणीत। दिवादि : लट्‌ री यते; 
रीयन्ते; शानजन्त री यमाण। 


एच छोइना, रुधादि० परस्मे० : लट्‌ रिक्ति; लेट्‌ रिण चाव; लु० 
` लो० रिर्णक्‌ (प्र० पु० एक०) । लङ अंरिणक्‌ (म० पु० एक०)॥ 
रिणक्‌ (प्रश पु० एक०)। लिट्‌ रिरेच; रिरिचंथूर्‌ ; आत्मने० 
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रिरिक्षे, रिरिचे; रिरिचाथे; रिरिचा ; वि० छि० रिरिच्यास्‌, रिरि- 
च्यात ; क्वस्वन्त रिरिकबांस्‌ ; कानजन्त रिरिचानं। लिटप्र० 
अंरिरेचीत । लुङ घातु : लु० लो० आत्मने० रिक्थास्‌; लोट्‌ रिक्तंम्‌ ; 
स्‌ : आरक्‌ (प्र० पु० एक०); आत्मने० अंरिक्षि; साभ्यास: 
अ'रीरिचत्‌ (ब्रा०) । लुट्‌ रेक्ष्य त्ते (ब्रा०) । क० वा० रिच्यते; लङ 
अरिच्यत; लुङ अरेचि । क्तान्त रिक्त । ण्यन्त रेच॑यति (ब्रा०) । 

रिप्‌ लीपना : लिट्‌ रिरियुर्‌। क्तान्त रिप्त (तुलना कीजिये लिप्‌ से) । 

रिभ्‌ गाना स्वादि० परस्म ० : लट्‌ रेभति; रेभन्ति; शत्रन्त रे भन्त्‌ । लङ 
रे'भत्‌ । लिट्‌ रिरे'भ। क० वा० रिभ्यते । 

रिश फाडना तुदादि० : लट्‌ रिशा महे; लोट्‌ रिशन्ताम्‌; शत्रन्त रिशान्त्‌ । 
क्तान्त रिष्ट । 

रिष्‌ क्षत होना दिवादि० : लट्‌ रिष्यति; लेट्‌ रिष्यास्‌, रिष्याति और 
रिष्यात्‌; वि० लि० रिष्येत्‌; रिष्येम! भ्वादि० परस्म० : लेट्‌ रे षात्‌ ; 
लु० लो० रेषत्‌। लुझ अ: अरिषन्‌ ; लेट, रिषाम, रिषाथ और 
रिषाथन; शत्रन्त रिषन्त्‌ और रो बन्त्‌ ; साभ्यासः लु० लो० रीरिषस्‌, 
रीरिषत्‌ ; रीरिषत (म० पु० वहु) ; वि० लि० रीरिषंस्‌ ; आशी० 
आत्मने० रीरिषीष्ट और रिरिषीष्ट (अ० पु० एक०) । क्तान्त रिष्टं । 
तुम० रिषे' ; रिषस्‌। प्यन्त रेष यति ; तुम० रिषयंध्ये । सन्नन्त 
रि रिक्षति । 

` रिह. चाटना अदादि०: लट्‌ रे'ढि ; रिहंन्ति ; प्र पु० बहु० रिहते और 
रिहते ; शत्रन्त रिहॅन्त्‌ ; शानजन्त रिहाण (बा० सं०) और 
रिहार्ण । क्वस्वन्त . रिरिहबास्‌ । क्तान्त रीढं । यङन्त रेरिह्मते ; 
यङलुगन्त शत्रन्त र रिहत्‌; यडन्त-शानजन्त रे'रिहाण। (तुलना कीजिये 
लिहू. से) । 

१. रु चिल्लाना तुदादि० परस्मं० : लट्‌ रुवति; लु० लो” रुबत्‌ ; 
लोट्‌ रुव; शत्रन्त दबन्त्‌ । अदादि० (ब्रा०) रौति; रुव॑न्ति । लिट्‌ 
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रुरुविरे” (ब्रा०)। लुङ इप्‌ : ` अरावीत्‌ ; अराविषुर्‌। क्तान्त रुत’ । 
यङलूगन्त रो'रवीति; इत्रन्त रोरुवत्‌; यङन्त-शानजन्त रो रुवाण (त्रा०)। 
लङ अ रोरवीत्‌। 


२. रु तोड़ना : लुङ इप्‌ : राविषम्‌। क्तान्त रुत॑। यङलुगन्त-दात्रन्त 
रोरुवत्‌ । 

रुच्‌ चमकना भ्वादि०: लट्‌ रोचते। लिट्‌ रुरोच; रुरुचूर्‌; रुरुचे 

| (प्र पु० एक०) ; लु० लो० रुरुचन्त; वि० लि० रुरुच्या स्‌ ; क्वस्वन्त 

रुरुक्वांसु; कानजन्त रुरुचान। लुङ घातु : शानजन्त रुचान॑; साभ्यास : 


अंरूूणचत्‌; आत्मने० अंरूरूचत (प्र पु० एक०, ब्रा०); इष्‌ : 
आत्मने० अरोचिष्ट (प्र० पु एक०); वि० लि० रुचिषीर्य (अथवं०) और 
रोचिषीय (त्रा) । क० वा० लुक अंरोचि । क्तान्त रुचितं (त्रा०) । 


तुम० रुचे। ण्यन्त रोच॑यति, रोच॑यते (व्रा०) । यङन्त-शानजन्त रो रुचान । 


रूज तोड़ना. भ्वादि० परस्म ० : लट रुज॑ति। लिट्‌ रुरोजिथ, रुरोज | लुङ 

; धातु : ल्‌? लो० रोक ; साभ्यास : अरूरुजतम्‌ (म० पु० द्विव०) । 

क्तन्त रुग्णं। अत्वाद्यन्त रुक्‍त्वा (ब्रा०); -खँज्य -(ब्रा०) । तुम» 
सजे । 

रुद रोना श्रदादि० परस्म ० : लट्‌ रोदिति; रुदन्ति; लेट्‌ रोदात्‌ (खि०) 
शत्रन्त रु्वन्त्‌ । लङ अरोदीत्‌ (ब्रा) । लुड अ: अरुदत्‌ । ण्यन्त 
रोदयति । 

१. रुध्‌ रोकना रुधादि०: लट्‌ रुणध्मि, रुणंद्धि ; आत्मने० रुन्धे 
(=न्द्धे/) ; रुन्धते (प्र पु० बहु०); लेट्‌ आत्मने० रर्णधामहै † 
लोट रन्धि (=रुन्द्धि); आत्मने० रुन्धाम्‌ (=र्न्द्घाम्‌ , प्र० 
पु० एक० ); झानजन्त रुन्धानं ; लङ आत्मने अरुन्धत (प्रण पु० 
बहु) । लिट्‌ दरो घिथ ; आत्मने० रुरुध । लुङ घातु : अरोधम्‌; 
अरुध्म; अ: अरुघत्‌; अंर्घन्‌ ; ल्‌० लो० रुत्‌; शत्रन्तं रुघन्त्‌ 
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स्‌: अरौत्‌ ; अंरोत्सीत्‌ (ब्रा); आत्मने० अंरुत्सि (ब्रा०), अरुद्ध 
(ब्रा ) । लुट्‌ रोत्स्यति, रोत्स्यंते (ब्रा०) । क० वा० रुध्यते । कान्त 
रद्धं । कत्वाद्यन्त -शंध्य । तुम» -सधम्‌, रंन्धम्‌ (त्रा०) “रो धम्‌ 

(ब्रा०); रोडोस्‌ (ब्रा०) । सन्नन्त र॑हत्सते (ब्रा०) । 


२. रुष्‌ बढ़ना स्वादि० परस्म० : लट्‌ रोति ;लु० लो० रो'घत्‌ । 


रुप तोड़ना दिवादि० परस्मे० : लट्‌ रुप्यति (ब्रा०) । लुङ साभ्यास : 
अूरुपत्‌ । क्तान्त रुपितँ प्यन्त रोप॑यति (ब्रा०) । 


रुह चढ्ना स्वादि० : लट्‌. रो हति, रो हते। लिट्‌ रुरोहिय, रुरो ह; रुस्हुर्‌ t 
लुझ घातु : शानजन्त ₹ुंहाण; अ: अर्हम्‌, अरुहस्‌, अरुहत्‌ ; सहा 
अर्हन्‌; लेट्‌ रहाव ; लु० लो० र्हम्‌, रहत्‌ ; वि० लि० रुहेम; लोट्‌ 
रुहं; रहँतम्‌ ; स: राक्ष॑स्‌, अरक्षत्‌; अंसक्षाम । लुट्‌ रोक्यंति (द्रा) । 
क्रान्त रूढं । वत्वाद्यन्त रूढवा', -रह्य । तुम० -रुहम्‌ ; रो हिष्यं (त° 
सं०); रोढ्म्‌ (ब्रा०)। ण्यन्त रोहंयति; रोहंय्ते (ब्रा०); रोप॑यति 
(ब्रा०) । सन्नन्त रुरुक्षति । 

रेज काँपना भ्वादि० : लट्‌ रेजति, रेजते; लु० लो० रेजत्‌; रे जन्त (प्र० 

र पु० बहु०); शानजन्त रेजमान; लङ अरेजताम्‌ (प्र० पु० द्विव०); 
अरेजन्त । ण्यन्त रेजयति । 

प्‌ बड़बड़ करना भ्वादि० परस्मे० : लट्‌ ल॑गति; शत्रन्त ल॑पन्त्‌ । लुट्‌ 
लपिष्यंति (ब्रा०) । क्तान्त वितं । ण्यन्त लापंयति; लापथ्ते (ब्रः° ) 1 
यङलुगन्त लालपीति । 

लभ्‌ लेना, भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ भते । लिट्‌ लेभिरे; कानजन्त 
लेभानं। लुङस्‌ (ब्रा) : आत्मने अलब्ध ; अंलप्सत। लृं . 
लप्स्यंति, लप्स्यते (ब्रा०) । क० वा० लभ्यते (ब्रा०); क्तान्त लब्धं । : 
क्त्वाद्यन्त लब्ध्वा'; -ल॑भ्य (ब्रा०) । प्यन्त लम्भयति, लम्भयते (ब्वा०) । i 
सन्नन्त लिप्सते; लो प्सते (ब्रा०); क० वा० लिप्स्यंते (ब्रा०) । 
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ल्खि कुरेदना तुदादि० : लट्‌ लिख॑ति; लिख॑ते (ब्रा०)। लिट्‌ रिले ख (ब्रा०) । 
लङ साभ्यास : अंलीलिखत्‌ (व्रा); इष्‌ : लु० लो० ले खीस्‌ । क्तान्त 
लिखित । क्त्वाद्यन्त -लिख्य (ब्रा०) । 
लिप्‌ लीपना तुदादि० परस्मं० : लट्‌ लिम्पंति । लिट्‌ लिलेप, लिलिुःर्‌ 
(ब्रा) । लुङ स्‌: अलिप्सत (प्र० पु० वहु०) । क० वा० लिप्यते 
(ब्रा०); क्तान्त लिप्तं । क्त्वाद्यन्त -लिप्य (ब्रा०) । 
लिह. चाटना अदादि० : लट्‌ ले'ढि (ब्रा०) । प्यन्त लेहंयति । यङ क्तान्त 
लेलिहित॑ (ग्रा०) । 
लो चिपटना भ्वादि० आत्मने० : लट लयते; लोट्‌ यन्ताम्‌ । लिट लिल्य 
(ब्रा०); लिल्यु र्‌; -लयांचक्। लुङ स्‌ : अलेष्ट (ब्रा०)। क्तान्त लीनं। 
ण्यन्त लाप॑यति (ब्रा) । यङ्लुगन्त लेला यति; लिट्‌ लेला य। 
लप्‌ तोड़ना तुदादि० परस्म० लट्‌: लुम्पति; वि० लि० लुम्पेत्‌ । क० वा० 
लप्यत । क्तान्त लुप्त । क्त्वाद्यन्त -छु प्य। प्यन्त लोपयति, लोपंथते 
(ब्रा) । : 
लभ्‌ चाहना दिवादि» परस्मं ० : लट्‌ छू भ्यति। लुङ साम्यासः अलूलृभत्‌ 
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(ब्रा०) । क्तान्त लुब्ध (ब्रा०) । ण्यन्त लोभ॑यति; सन्नन्त लु लोभयिषति 
(ब्रा०) । 

लू काटना (ब्रा०) क्र यादि० परस्म०: लट्‌ लुनाति । स्वादि० परस्म० : लट्‌ 
लनो ति । क्तान्त लून । 

वक्ष बढ़ाना (-२ उक्ष): लिट्‌ वर्वक्षिय, ववंक्ष; ववक्षतुर्‌ ; ववक्षुर्‌ ; 
आत्मने० ववक्षे; वबक्षिरे । लिटप्र० वक्षत्‌ । ण्यन्त वक्षेयति । 

बच बोलना जुहोत्यादि० परस्म० : सद्‌ विंवक्मि, विवबित; लोट्‌ विंवक्तन। 
लिट उर्बक्य, उवाच और ववाच; ऊचिर्म, ऊचुर्‌ ; आत्मने० ऊचिषे; 
कानजन्त ऊचान। लुङ घातु आशी० उच्यासस्‌ (ब्रा) ; 
साम्यास : अंबोचत्‌ ; लेट्‌ वो चा, वो चासि, वो चाति और वोचति; 
बो'चाम; आत्मने० वोचावहै; लु० लो० चोचम्‌, वोचस्‌, वो चत्‌; वोचन्‌; 
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भारमने० वोचे; वोचन्त; वि० छि० चोचेयम्‌, वोचस्‌, वोचे त्‌ ; 
चोचे तस ; वोचेम, वोचे मुर्‌ ; आत्मने० वोचेय; वोचे महि ; लोट्‌ 
बोचतात्‌, ` वोचत्‌ ; वोचतम्‌, वोचत । लुट वक्ष्यंति । लृङ अंवक्ष्यत्‌ 
(ब्रा०) । लुद्‌ वक्ता” (व्रा०) । क० वा० उच्यते; लुङ अंवाचि । क्तान्त 
उक्त । कृत्य० वाच्य । क्त्वाद्यन्त उदत्वा (वब्रा०) ;-उच्य (ज्रा० ) । 
तुभ० वंक्तवे; -वाचे; वक्तुम्‌ (व्रा० ); बंक्तोस्‌ (बव्रा०) । ण्यन्त 
वार्चयति (ब्रा०) । सन्नन्त बिंवक्षति, विवक्षते (ब्रा०) । यङ-लङ 
अंवादचीत्‌ । 


बज्‌ सुह्ढ॒ हांना ; ण्यन्त सदढ बनाना : लट वाजयानस्‌, वाजयामसि; आत्मन० 
वाजंयते; लोट वार्जय; रात्रन्त वाजयन्त्‌ । 


चञ्च टेढा चलना भ्वादि० परस्म० : लद्‌ वंञ्चति। लिट्‌ वावक्रं। क० वा० 
वच्यते । 


बत समझना भ्वादि० : लट्‌-वि० लि० ब॑तेम; शत्रन्त बंतन्त्‌ । लुङ साभ्यास : 
अबीवतन्‌ । ण्यन्त वातयति । 


बद्‌ बोलना भ्वादि० : लट्‌ व॑दति, वते; लेट्‌ ब॑दानि, बदासि और वंदास्‌, 
बँदाति; बंदाथस्‌; व॑दाम, ब॑दान्‌; लु० लो० बंदत्‌ ; वि० लि० वंदेत्‌; 
आत्मने० बदेत; लोट्‌ व॑द, वदतु; आत्मने वंदस्व; वदध्वम्‌ ; 
शत्रन्त बदन्त्‌ । लङ अवदन्‌ ; आत्मने० अँबदन्त लिट्‌ ऊदिम ; 
ऊदे' (ब्रा०) । लूङ वातु : आशी० उद्यासम्‌ (त्रा०); इप्‌ : अवा- 
दिषम; अँवादिष्र्‌ ; आत्मने० अंवादिरन्‌ (अथवे०); लेट्‌ वा दिषस्‌; 
ल्‌ लो० वादिषर्‌ । लुट वदिष्यति, वदिष्यते (न्रा) । क० वा० उद्यते । 
क्तान्त उदित । नत्वाद्न्त -उद्य (द्रा०) । तुम० व॑दितुम्‌ (ब्रा०) 
व दितोस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त वाद्यात, वादयते (ब्रा०); क० वा० वाश्यते 
(ब्रा०)। सन्नन्त विंवदिषति (ब्रा०)। यङलुगन्त वा वदीति; लोट्‌ वावदीतु 
शात्रन्त बांबदत्‌; यङन्त वावद्यते (ब्रा०) । 
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ब्र मारना भ्वादि० परस्मं० : वि० लि० बबयम्‌, वघत्‌ ; लोट बंध । लुङ 
घात : आशी० व्यासम्‌ ; वि० लि० वध्यात्‌ (ज्रा० ); इष्‌ : अंबधिषम्‌ 
और वंषीस, अंबधीस्‌, अंदधीत्‌ और वंधीत्‌ अंबधिष्म; लेट वंधिषस्‌; 
ल० लो० वँधीस, ब॑धीत्‌ ; वधिष्ट और वंधिष्टन (म० पु० बहुः ); 
वधिषर ; आत्मने० वधिष्ठास्‌ ; लोट वधिष्टम्‌ (म० पु० द्विव) । 
चन्‌ जीतना तनादि०: लट्‌ वनी सि, वनोति ; वनुस्‌; आत्मने० बचे, 
र बनते; लेट वर्नवत; आत्मने० बनंवसे; लु० ला० वनूवन्‌; वि० लि० 
वनयाभ; लोट्‌ वन्वन्तु; आत्मने० चनुष्व, बनुताम्‌; वनध्व॑म्‌, वन्वंताम्‌ , 
शत्रन्त वन्वॅन्त; शानजन्त वन्यानं; लङ अंवनोस्‌; अवन्वन्‌; आत्मने० 
अँवन्वत । तुदादि० और भ्वादि० : लट्‌ वनंति और बनति; आत्मने० 
चनसे, बनते; लेट वनाति; वनास्‌ ; वनाव; आत्मने० बॅनामहे ; लु० 
लो० बनस ; आत्मने० वन्त (=वनन्त); वि० लि० वन स्‌ ; वन स? 
वने सहि; लोट्‌ व॑नतस्‌; वनत; आत्मने० वनताम्‌ (प्र० पु० एक०) । 
लिट वावंन्थ, वावान; ववन्मं; आत्मने० ववून ; लेट वावनत्‌; लोट्‌ 
वावन्धिं; क्त्रस्वन्त ववन्वांस्‌ । लुङ धातु : च स्व; लेट बं सत्‌ ; वें साम; 
आत्मने० बं सते; लु० लो० बसि; वि० लि० बं सीमहि और वसीमहि; 
इथ : लेट वॅनिषत्‌ ; आत्मने० वनिषन्त । आशी० वनिषोष्ट; सिष्‌ : 
वि० छि० बंसिषीयं । क्तान्त -वात । तुम -वन्तवे । ण्यन्ते वानयन्तु । 
सन्नन्त विंबासति ; लेट्‌ विंवासात्‌ । 
चन्द नमस्कार करना स्वादि० आत्मन० : लट्‌ न्दते । लिट वर्बन्द; चवन्दिसं; 
आत्मने० ववन्दे; ववन्दिरे । लुऊ इप्‌ वि०लि० वन्दिषीमंहि। क० वाऽ 
लङ बन्दि । क्तान्त बन्दितं। कृत्य० बन्द्य। तुम? वन्दंध्य । 
वप विखेरना भ्वादि० : लट्‌ बवति, व॑पते । लिट ऊर्पथुर्‌ ; आत्मने० ऊपिष , 
(प्र० पु० एक० )। लुङ स्‌ : अंवाप्सीत्‌ (ब्रा०) । लुट वप्स्य ति 
(ब्रा०) । क० वा उप्यते; लङ चायि । क्तान्त उप्तं। कत्वाद्यन्त 
उंप्य । ण्यन्त वार्पयति (ब्रा०) । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. _. ह 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


५५४ 


बम्‌ वमन करना अदादि०: लेट्‌ बंमन्‌ । लङ अंवमीत्‌; अंवमत्‌ (ब्रा०)। लिट्‌ 
उवीम (ब्रा०) । ल्‌ङ स्‌ : अवान्‌ (ब्रा०) । क्तान्त वान्तं (ब्रा०) । 
बल्ग्‌ छलांग लगाना स्वादि० परस्मे० : लट्‌ बल्गन्ति। लङ अंबल्गत (म० 
पु० वहु०) । चत्रन्त वल्गन्त्‌ । 


बश्‌ चाहना अ्रदादि० : लट्‌ वंश्मि, वक्षि, व॑ष्टि; उश्मंस और मंसि, 
उर्शन्ति ; लोर्‌ बंष्टु ; शत्रन्त उशन्त्‌ ; शानजन्त उज्चानँ। भ्वादि० 
परस्म० : लट्‌ बन्ति ; लेट्‌ वंशाम; लु० लो० ब॑शत्‌; लङ अंवशत्‌ । 
जुहोत्यादि० परस्म० : लट्‌ वर्वक्षि; विष्टि; लोट्‌ विवष्ट्‌ । लिट्‌ 
वावशर्‌ ; आत्मने० वावशे; शानजन्त वावशानं । 


१. वस्‌ चमकना तुदादि० परस्म० : लट्‌ उर्छति; लेट्‌ उछांत्‌-; उछान्‌; 
लु० लो० उछ॑त्‌ ; वि० नि० उछ त्‌; लोट्‌ उछ॑, उछतु; उर्छत, उछन्तु; 
शत्रन्त उ्छन्त्‌; लङ औ छस्‌, औ छत्‌। लिट्‌ उवास; ऊर्ष (म० पु० वहु०), 
ऊष्‌र्‌; क्वस्वन्त स्त्री० ऊषषी (त० सं०) । लुङ धातु : आवस्‌ (प्र और 
म० पु० एक०); आत्मने० अंवस्नन्‌; स्‌ : अंचात्‌ (प्र० पु० एक०) । 
लुङ अवत्स्यत्‌ (ब्रा०) । क्तान्त उष्टं । तुम० स्तवे । प्यन्त वासयति ॥ 


२. वस्‌ पहिनिना अदादि० आत्मने० : लट्‌ बस्ते; व॑साथे ; वसते (प्र० 
पु० बहु); लु० लो० बस्त (प्र० पु० एक०); बसत (प्र० पुर वहु०) ; 
वि० लि० वसीमहि ; लोट्‌ बंसिष्व, वस्ताम्‌ (प्रः पु एक०) ; 
बंसायाम्‌ (त० सं०); शानजन्त वसान; लङ अंवस्थास्‌ ; अंवस्त । 
लिट्‌ वावसे"; कानजन्त थावसारन। लुङ इष्‌ : अवसिष्ट (प्र पु० एक०) । 
ण्यन्त वासयति ; वासयते; लुट बासयिष्यते । 


३. वस्‌ रहना भ्वादि० : लट्‌ बंसति; वंसते (ब्रा) । लिट्‌ अर्षतुर्‌ ; 
ऊषम; क्वस्वन्त ऊषिवं स्‌ ; कानजन्त वाब सार्न; आमन्त लिट -वासांचक्रे 
(ब्रा०) । नुङ घातु : बंसान; साभ्यास : अबीवसत्‌; स्‌ : अंवात्सीस्‌। 
लृट्‌ वत्स्यंति (ब्रा०) । क्त्वाद्चन्त उषित्वा’ (ब्रा); -उ'ष्य (ब्रा०) । | 
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सन्नन्त विवत्सति (ब्रा०) । ण्यन्त वासयति, वासंयते; क० वा० वास्यंते 
(ब्रा०) । 


वह ले जाना स्वादि०: लद्‌ व हृति, बंहते । लिट्‌ उवाह; ऊहथुर्‌, उहंतुर्‌; 
ऊहुँर्‌; आत्मने० झहिष ; ऊहिरे । लुङ धातू : वि० लि० उहित ; लोट्‌ 
बोढ्हम्‌ (म० पु० द्विव०) , वोळ्हाम्‌ ; आत्मने० वोढ्वंस्‌ ; शानजन्त 
उहान; स्‌ : अंबाद्‌, वाद्‌ ; अवाक्षुर्‌ ; लेट्‌ वंक्षस्‌, वक्षति और वक्षत्‌; 
वंक्षथस्‌, वंक्षतस्‌ ; वंक्षन्‌; लु० लो० वक्षीत्‌ । लुट्‌ वक्ष्यंति । 
लट्‌ वोढा (ब्रा०)। क० वा० उद्य ते । क्तान्त ऊड । तत्वाद्यन्त ऊडूव 
(ब्रा०) ; उह्य। तुम० वो दस ; वोढवे, वो ढव (ब्रा); “वाहे; 

बुध्ये । ण्यन्त वाहयति (ब्रा०); यडन्त बनीवाह्म॑ ते । 

१. वा बहना अदादि० परस्म० : लट्‌ बीमि, बाति; वार्तस्‌ ; वान्ति; 
लोट वाहि, बालु; शत्रन्त वीन्त्‌ ; लङ अंवात्‌ । दिवादि० परस्म० : 
लट्‌ वायति; बीयतस्‌ ; वायन्ति । लिट्‌ बवो'(ब्रा०) । लुङ सिष्‌ : 
अंबासीत्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त वार्षयति । 

२. वा बुनना, दिवादि० : लट्‌ बंयति; वयते (ब्रा० ); लोट्‌ बय; बयत; 
चत्रन्त यन्त ; लङ अंवयत्‌ ; अंवयन्‌। लिट्‌ ऊबु र्‌। लूट वयिष्यति t 
क० वा० ऊपति (ब्रा )।॥ क्तान्त उत । तुम० ओतुम्‌; ओ तवे, ओ तव ; 
बातवे (अथवं ०) । 

वाजयं लूट का घन चाहना क : शत 0029 । 

वाञ्छ चाहना, स्बादि० परस्म० : लोट्‌ वाञ्छन्तु । | 

वाद्य रमाना स्वादि० परस्म० : लट्‌ वादाति । दिवादि० आत्मने० : लट 
` बाइयते। लिट्‌ वबाशिरे/ और ववाश्रें; कानजन्त वावशान । लिट्प्र० 
अंवावशीताम्‌ (प्र पु० द्विव०) ; अंबावशन्त । लुङ्‌ साम्यास : 
अंवीवशत ; अवीवझन्‌ ; आत्मने० अंवीवशन्त; इप्‌ : आत्मने० 
अंवाशिष्ठास्‌ (ब्रा) । यङ लुगन्त-शत्रन्त वावदात्‌ । ण्यन्त बाश यति ७ 
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`बिच्‌ विवेक करना रुधादि० परस्मं० : लट्‌ विञ्चन्ति ; लोट्‌ दिन क्तु; शत्रन्त 
विर््चन्त्‌; लङ अंविनक्‌ । जुहोत्यादि० परस्म० : लट्‌ विवेक्षि । क्वस्वन्त 
विविक्वास्‌। क० वा० विच्यंते । क्तान्त विक्त’ (ब्रा०) । 


"विज्‌ कांपना तुदादि०: लट्‌ विर्जन्ते; लोट्‌ विर्जन्ताम्‌ ; शानजन्त विर्ज- 
मान ; लङ अंविजे । लिट्‌ विविज । लुङ धातु: लु० लो० आत्मने० 
विक्थं स्‌, विक्त ; साभ्यास : लु० लो० वीविजस्‌ । क० वा० विक्त । ण्यन्त 
वेज॑यति (ब्रा) । यड त वेविज्यते; यङन्त-शानजन्त वे विज्ञान । 


:१. विद्‌ जानना, अदादि० परस्मं० : लट्‌ विदूर्मस्‌; लेट्‌ वेदस्‌, वेदति और 
चेदत्‌ ; वे दथस्‌ ; वि०लि० विद्यम्‌, विद्यात्‌; विद्यातम्‌ ; विद्याम, 
विद्युर्‌; लोट्‌ बिद्धि और वित्तात्‌, वेत्तु; वित्त॑म्‌। लङ अविदम्‌, अंवेत्‌ 
और वेत्‌ ; अंबिडुर्‌ (ब्रा०) । लिट्‌ वेद (उ० पु०, प्र० पु०), चेत्य; 
विदथुर्‌ ; विदं, विदं, विदुर्‌ ; आत्मने विद्महे (ब्रा०), विद्रे; 
आमन्त विदांचकार (ब्रा०) । क्वस्वन्त विद्वस्‌ । लूङ इष्‌ : अंवेदीत्‌ 
(ब्रा०); आमन्त विदामक्रन्‌ (द्रा०) । लुट्‌ वेदिष्यति, वेदिष्यते (ब्रा०) । 
लुट वेदिता (त्रा०)। क्त।न्त विदितं । क्त्वाद्यन्त विदित्वा । तुम° 
विद्मने; वेदितुम्‌ (ब्रा०); वे दितोस्‌, ' (व्रा०) । ण्यन्त वेदयति, वेदयते । 
सन्नन्त विंविदषति (व्रा०) । 


"२. विदू ग्राप्त करना तुदादि० : लट्‌ विन्दति, विन्दते । ग्रदादि० वित्स, 
विदे (प्र पु एक०); विद्रे; लोट्‌ विद्धि; आत्मने० प्र० पु० एक० 
विदाम्‌ (अथवं०) ; शानजन्त विदान और विदानं। लिट्‌ विवे दिथ, 
विव द ; विविर्दथुर्‌ ; विविदुर्‌ ; आत्मने० विविदे, विवित्से; विविद्रे 
और विविद्रिरे; लेट्‌ विधिदत्‌; कानजन्त विविद्वांस्‌। लुङ अ: अविदम्‌, 
अंविदस्‌ , अंविवत्‌ ; अ'विदाम, अंविदन्‌; आत्मने० अंबिदग्त; लेट्‌ 
विद स्‌, विदत्‌ ; बिदाथस्‌ ; विदाथ; लु० लो० विदम्‌, विदस्‌ , 
विदत्‌ - विर्दन्‌ १ आत्मने० विदत (प्र० पु० एक० ) 5 विर्दन्त; 
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वि० लि० विद यम्‌, विदे त्‌ ; विदे म; आत्मने० निदे य; आशी० विदेष्ट 
(अयर्व०) ; लोद विदंतम्‌ ; शत्रन्त विद॑न्त्‌; स्‌ : आत्मने० अवित्सि। 
लुट्‌ वेत्स्यंति, वेत्ल्यंते (ब्रा०) । क० व।० विद्यते; लुङ अवेदि, व दि। 
वतान्त वित्तं; विन्त । कृत्य० विदाय्य । क्त्वाचन्त वित्त्वा, -विद्य 
(ब्रा०) । तुम० विदे, वे त्तवे; वे त्तोस्‌ (व्रा०) । सन्नन्त बिंवित्सति 
(ब्रा०) । यङ-लेट्‌ वे विदास ; शत्रन्त वे विदत्‌ ; शानजन्त वे विदान । 

विध्‌ पूजा करना तुदादि०: लेट्‌ विधा ति; लु० लो० विधंत्‌ ; विधन 
आत्मने० विर्धन्त; वि० लि० विध म; विधेमहि; शत्रन्त विर्घन्त्‌ ; 

लङ अंविधत्‌ । 

विप्‌ काँपना स्वादि० : लट्‌ वेपते; शानजन्त वेपसा; लङ अविपन्त । 
लिट्‌ विबिप्रे। लुङ घातु : शत्रन्त विवार्न; साभ्यास; अंवीवियत्‌ ; 
इध्‌ : अंवेपिष्ट (ब्रा०) । ण्यन्त वेपयति, विर्पथति । 

बिन्‌ प्रवेश करना तुदादि०ः लट्‌ विशति, विशते। लिट्‌ विवे दा (प्र० पु० 
और उ० पु०), विवेझिय; विविशुर्‌ और (एक वार) विवेशुर्‌ 
आत्मने० विविश्वे; वि० लि० विविइय स्‌; कानजन्त विविशिर्वास्‌ (त० 

०) -विशिवांस (अथर्व) । लिट्प्र० अंबिवेशोस्‌। लुङ घातु 

आत्मने० अंविश्न्‌; स्‌ : अंविक्ष्महि, अंविक्षत (प्र० पु० वहु०); 
इय: ल्‌० लो> वे शीत; स: अविक्षत्‌ (ब्रा०) । लुट्‌ वेक्ष्यंति (ब्रा०) । 
क्तान्त बिष्टँ। क्त्वाद्यन्त -वि द्य। तुम» -विशम्‌ ; वे ष्टवे (ब्रा०) । 
ण्यन्त वेश॑यति, वेशंयते । 


विष्‌ सक्रिय होना जुहोत्यादि० : लट्‌ वि वेक्षि, वि वेष्टि; विविष्टस्‌ ; विवि- 
इन ; लेट्‌ बिवेषस्‌ ; लोट्‌ विविड्ढि; लङ अंचिवेस्‌ ओर विव स्‌ 
(म० पु० एक०), विवेस्‌ (प्रश पु० एक०) । स्वादि० परस्मं० : 
वात्रन्त वे षन्त्‌ ; लङ अंवेषन्‌ । लिट्‌ विवेष ; विदिषुर्‌ । लिट्प्र० 
अबिवेषीस । लङ इष्‌: वे षिषस्‌ । लट वेक्ष्य॑ति, वेक्ष्यंते (ग्रा०) । क० वा० 
विष्य॑ते (द्रा०) । क्तान्तं विष्ट । क्त्वाद्यन्त विष्ट्यी ; -विष्य । तुम० 
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_विचि । यङलगन्त वे विष्मि; वेविष्यंते (ब्रा०) ; वि० लि० चेवि- 
घ्यात; शत्रन्त वे विषत्‌ ; शानजन्त वे विषाण । 

अष्ट, वेष्ट लपेटना भ्वादि० परस्मे० : लोट्‌ वेष्टताम्‌ (प्र० 3० डिव०) । 
क्तान्त विष्टित॑ । प्यन्त वेष्टयति; वेष्टयते (ब्रा०) । 

जो उपभोग करना श्रदादि०: वे'मि, वेषि, वे ति; वीर्थस्‌; व्यंन्ति; लेट्‌ 
बति; ल्‌० लो० वेस्‌ ; लोट्‌ वीहि, विहिं और वीतात्‌, चेतु ; 
चीत॑म्‌ ; व्यन्तु ; शत्रन्त व्यन्त्‌ ; शानजन्त व्यानं । लङ अंव्यन्‌ । 
लिट विवय; विव्ये । लङ स्‌ः लेट्‌ वे षत्‌ । क० वा० वोयंते । फ्त।न्त 
चीतं। तुम० वीत॑ये । यङन्त और यङलुगन्त व वेति ; वेवीयते । 

चीड सुहदृः वनाना : प्यन्त लेट्‌ बीळंयासि; लोट्‌ वोळयस्व । तान्त स ळत । 

१. व आच्छादित करना स्वादि० :,लट्‌ बुणोति ; आत्मने० वृण्व ; पृष्वते 
और वण्वते; शत्रन्त वृण्वन्त; लङ अंबुणोस्‌, अंवुणोत्‌ आत्मने० 
अबुण्वत (प्र० पु० बहु°); लट्‌ ऊणो मि, ऊणो ति; ऊण्‌थस्‌, ऊणुतस्‌; 
आत्मने० ऊणं षे, ऊर्णुते; ल्‌० लो० ऊर्णी'त्‌ ; लोट्‌ ऊर्णुहि और ऊण,» 
ऊर्णोतु; ऊर्णुते, ऊण्‌ वन्तु ; आत्मने० ऊर्णष्व ; शात्रन्त ऊणवन्त्‌ ; 
शानजन्त ऊर्ण्वान; लङ और्णोस, और्णोत्‌ । भ्वादि०: लः व रथस्‌; 
आत्मने० व रते; व॑रेथे ; वरन्ते; लेट्‌ बराते; लु० लो० वरन्त । 
क्र यादि० : लङ अवृणीध्वम्‌ (अथवं०) । लिट्‌ बवर्थ, वव एर; 
ब्रं र ; आत्मने० वन्ने ; क्वस्वन्त ववृवांस्‌ । लिट्प्र० अंवावरोत्‌। 
लड धातू : बम्‌ (वरम्‌), आवर्‌ और वंर्‌ ( प्रर और म° 
यु० एक०) ; अँब्रन; आत्मने अवृतः लु० ला० चर्‌ (प्र० 
और म० पु० एक०); ब्रॅन्‌; लोट्‌ बुधि; वर्तेस्‌; वर्त; बाण) 
साम्यास : अंबीवरन ; आत्मने० अँवीवरत (प्र पु० एक०); सू: 
लेट वरर्षयस्‌ ; इष्‌: अंवारीत्‌ (ब्रा०) । क० वा० लुङ अंवारि । 
क्तान्त वर्त। क्त्वाद्यन्त वृत्वा” वृत्वी; वुत्वाय; -ब्‌ त्य । तुम० वंतंवे। 
प्यन्त बारंयति, वारंयते; सन्नन्त विवारयिपते(त्रा०) । यङ अंवरीवर्‌ । 

२. व्‌ चुनना, क्र यादि० आत्मने० : लट्‌ वृणे , वृणोषे , वृणीते वुणीमहे, 
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वृर्णत ; लु» लो० वृणीतं (प्र पु० एक० ; वि० लि०वृणीतं ; लोट्‌ 
वृणीष्व ; वृणीध्वम्‌, वुर्णताम्‌ ; शानजन्त वृणान; लङ अंवुणि, अवृणीत, 
अबुणीमहि । लिट्‌ बव॒ष ; ववृमहे । लुङ धातु: आंत्र, अंबुत; लेट्‌ 
वॅरस्‌, वरत्‌; वॅरन्त; लु० लो० वृत॑ (प्र पु० एक०); वि०लि० 
बुरोतं (प्र पु० एक०) ; शानजन्त उराण; स्‌: अँवुषि ; अंबुढ्वम्‌ (ब्रा० ), 
अंबुषत । लुट वरिष्यते (त्रा०) । क्तान्त वृत । कृत्य वायं; वरेण्य । 
मरोड़ना रुघादि०: लट्‌ वृर्णक्षि, वृर्णक्ति; वृञ्जन्ति; आत्मने० : 
वृञ्जे, वूडक्ते; वुञ्जाते ; वृञ्जते; लेट्‌ वुर्णजन्‌; ` लोट्‌ वृधि, 
चुर्णक्तु ; वुङक्तं, वृञ्जन्तु; आत्मने० वृझक्ष्व। लङ अँबुणक्‌ (प्र० 
और म० पु० एक०); अंवृञ्जन्‌। लिट्‌ ववृज्‌र्‌; आत्मने० 
वावृजे; वि०लि० ववृज्य॑ र्‌; लोट्‌ ववृक्तम्‌ । (म० पु० द्विव०) ; क्वस्वन्त 
स्त्री० ववर्जु षी ; (अं) वज्‌ घी (अथवं०) । लुङ धातु : बकं (प्रर और 
म० पु० एक०), अंवृक्‌ (अथरव०) ; अंवजन्‌ ; आत्मने० अंवुक्त; लेट्‌ 
वर्जेति; बंजेते; ल्‌० लो० वकं; वि० लि० वृज्याम्‌; वुज्या म; अशी० 
बुज्यास्‌ (प्रश पु० एक०); लोट्‌ वक्तंम्‌ (म० पु० द्विव); सू: 
अंवारक्षोस्‌ (ब्रा) ; आत्मने० अँबृक्ष्महि ; लु० लो० आत्मने० वृक्षि; 
स : अंबृक्षम्‌ । लुट्‌ वक्ष्यं ति, वक्ष्य ते (ब्रा०) । क० वा० वुज्यंते । क्तान्त 
वृक्तं। क्त्वाद्यन्त वुक्त्वी; -वृ ज्य । तुम० -वृ'जे; वृजध्ये; वृञ्जे । ण्यन्त 
वर्ज यति। सन्नन्त विवक्षते (ब्रा) । यङलुगन्त-शत्रन्त चरोवृजत्‌; 
ण्यन्त शत्रन्त वरीवर्ज बन्त्‌ (अथवं०) । 

मुड़ना भवादि० आत्मने० : तंते । लिट्‌ ववंत और वार्वत; वावतुर्‌ ; 
आत्मने० बावृते; लेट्‌ ववर्तति, ववर्तत्‌ और ववृतत्‌; वि०लि० वव्‌त्याम्‌, 
बवृत्यास्‌, ववृत्यात्‌ ; लोट्‌ ववृत्तन (म० पु० वहु०); क्वरवन्त ववृत्व स्‌ । 
लिटप्र० अबवृत्रन्‌ ; आत्मने० अंववत्रन्त । लुङ घातु : 
अबत, ; आत्मने० अंबुत्रन्‌; लेट्‌ बंतंतु; लोट्‌ वतं (=वत्तं, म० 
पु० बहुः) ; अ : अंवृतत्‌; साभ्यास : अवीवृतत्‌ ; स्‌ : आत्मने० 
अबुत्वत। लुट्‌ वत्स्य ति । लुट्‌ वतिता (ब्रा?)। लुङ अर्वत्स्येत्‌ 
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(ब्रा) । क्तान्त वृत्त । क्त्वाद्यन्त -व्‌त्य । तुम० “दूत; ग 
(द्रा०) । ण्यन्त वत यति, वतं यते; क० वा० वत यते (त्रा ० ॥ तुम कीर, 
यंध्ये । सन्नन्त विंवृत्सति, विंवृत्सते (ब्रा ० ) । यङलुगन्त दर्वेति( चव 
और वरोर्वात (=वरीवात्त) ; ववं तति (प्र० पु० वहु०) 
बरीबत्यंते (ब्रा); लङ अवरीवर्‌ (प्र पु० एक०); अवरवुर्‌ (प्रश पु 
बहु°) । 
बढना स्वादि०: लट्‌ व॑र्षति, बंध ते सिट्‌ वदथ; वाव, १३९; वावुर्ध्‌र्‌ ; 
आत्मने० वावे ; वावृधाते; लेट्‌ चावघाति; आ/त्मने० वावृधते ; 
वि०लि० दाब॒धीयास्‌ ; लोट्‌ वावृधंस्व; क्वस्वन्त वावृध्वास्‌; आत्मने० 
वावधान॑ । लिटप्र० वावभन्त । लूङ अ : अंवृधम, अवृधत वधाम, 
अघन; शत्रन्त वर्धन्त्‌; शानजन्त बुधान; साभ्यास अंवीवधत; अवीवृधन्‌; 
आत्मने० अंवीबधध्वम्‌, अवीवृधन्त; स्‌ : शानजन्त बुघसान 
इष : वि०लि० बाधिषीमंहि। क्तान्त वृद्ध । तुम० वृध ; च से; वावधध्य 
(लिट्‌) । प्यन्त वर्षे यति, दथ यते । यड-कृत्य वावध च्य । 
बरसना भ्वादि० परस्म ०: लट्‌ वर्षत ; लोट्‌ वन्य दत्रन्त 
वॅषर्त्‌ । तुदादि० आत्मने० वुर्षस्वः वृष थास्‌ (म० पु० द्विव) । 
लिट-लोट बार घस्व; कानजन्त बाबुषाण । लुङ स्‌ अंवर्षीस्‌, 
अदीत । लट विष्यति (ब्रा०) । लुट्‌ बष्डा (मं० सं०) । क्तान्त 
चष्ट | क्त्वाद्यन्त बष्टवी'; वृष्द्वं (द्रा०) ; -वर्ष्टास्‌ (ब्रा० ) । ण्यन्त 
'यति । 
फाड़ना तुदादि० परस्म० : लट्‌ वृहँति; लु० लो० बृहत्‌, डि 
बहे व; लोट्‌ वृहं और बहंतात्‌; वृहंत्म्‌ ; वृहत; लङ अंबृहस्‌ । 
वर्वहु ॥ लुक स: अंवृक्षत्‌ (ब्रा) । क० वा० बृहते (ब्रा०); लुङ 
हिं  क्तान्त वढ (ब्रा० ) । क्त्वाद्यन्त -व॒ ह्य । तुम० हक || 
चाहना स्वादि० परस्म० : लट्‌ वे नात; लु? लो० वेनस्‌; 
'नतम्‌ .(म० पु० द्रिव०),; शत्रन्त बं नन्त्‌। लङ अंचेसत्‌ । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


अध 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


५६१ 


व्यच्‌ व्यापक होना जुहोत्यादि० परस्मं० : लट्‌ विविकतस्‌ (प्र० पु० द्विव०) 
लु० लो० विव्यक्‌ (प्र० पु० एक०) । लङ अविव्यक अँविविक्तास्‌ 
(प्र० पु० द्विव०) ; अंविव्यचुर्‌ । लिट्‌ विव्यक्थ, विव्याच । लिट्प्र० 
विव्यंचत्‌ ; आत्मने० विव्यचन्त । 


व्यथ्‌ डगमगाना भ्वादि० लट्‌ व्यंयते । लुङ्‌ साभ्यास : विव्यथस्‌ (ब्रा०) ; 
इष्‌ : लेट्‌ व्यथिषत्‌ ; लु० लो० व्यंथिष्ठास्‌ ; व्यंथिष्महि। क्तान्त 
व्यथितं । तृम० व्यथिष्ये (त्रा) ण्यन्त व्यथयति; लुङ व्यथयीस्‌ 
(अथवं०) । 

व्यघ्‌ वींधना दिवादि० परस्मं० : लट्‌ विध्यति । सिट्‌ विव्याध । (ब्रा०) । 
क्वस्वन्त विविध्वांस्‌ 1. लुङ स्‌: व्यात्सीस्‌ (ब्रा०) । क्तान्त विद्धं । 
तुम० -विंधे। ण्यन्त व्यार्धयति (ब्रा०) । सन्नन्त विंव्यत्सति (ब्रा०)। 

व्या आच्छादित करना दिवादि०: लट व्ययति, व्ययते ; वि०लि० व्ययेयम: 
लोट्‌ व्यंयस्व ; शत्रन्त व्यंयन्त्‌। लङ अव्ययम्‌, अव्ययत्‌ । लिट्‌ 
विव्यथ्‌'र्‌ ; आत्मने० विव्ये; कानजन्त विव्यान॑ ; आमन्त 
-व्ययांचकार (ब्रा) । लुङ अ: अब्यत्‌ ; अव्यत (म० पु० बहु०); 
आत्मने० अव्यत (प्र पु० एक०) और व्यंत। क० वा० वीयते 
(ब्रा०); कतान्त वोर्त । क्त्वाद्यन्त -वी'य (ब्रा०) । 

ब्रज आगे बढ़ना भ्वादि० परस्मे० लोट्‌ ब्रजत (म० पु० बहु०); चत्रन्त 
ब्रंजन्त्‌ । लिट्‌ वन्नाज। लूङ इष्‌ : अंत्राजीत्‌ (ब्रा) । लट व्रजिष्यति 
(ब्रा०) । क्तान्त ब्रजित (त्रा०) । क्त्वाद्यन्त -द्ज्य (ब्रा०) । 
प्यन्त ब्राज॑यति (ब्रा०)। 

ब्रव्च्‌ टुकड़ों में काटना तुदादि० परस्मे० : लट्‌ वृइचति; रेट्‌ वृच्चात्‌ 
ल्‌ ० लो० वुइ्च॑स्‌ ; दिवादि० : वृश्च, वृश्चतु ; शत्रन्त वुद्चन्त । 
लङ अवृश्चत्‌ और वृश्चत्‌ । क०वा० वृइच्यते; क्तान्त व॒क्णं। क्त्वाद्यन्त 
चुष्ट्वा ; बक्त्वी । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


47 SRS PN HS ५-*>-> 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
५६२ 


शंस्‌ स्तुति करना स्वादि०ः लट्‌ शं सति दां सते । लिट्‌ शर्शँस (ब्रा०) ] 
शझंसे' (ब्रा) । लुङ घातु ः लोट्‌ शस्त (म० पु० बहु० ) 2 
अंशंसिषम, अंशंसीत्‌ ; लेट ह सिषस्‌, श॑ सिषत्‌ ; लु० ला? वा सिषम्‌ । 
लुट्‌ शंसिष्य॑ति (ब्रा०) । क०वा० झस्यंते ; लुङ इ सि ; क्तान्त शर्तं ; 
कृत्य इ स्य; शंस्तव्य (व्रा०) । क्त्वाद्यन्त शस्त्वा (ब्रा०) । तुम० इसे । 

झक समर्थ होना स्वादि० परस्म० : लट्‌ शक्नो'मि, चाक्नो ति ; 

` शकतवन्ति ; लेट्‌ झवर्नवाम । लङ अशक्नुवन्‌ । लिट्‌ शशाक; शेकिम 
सेस, शेकुर्‌ । लुङ धातु : लेट्‌ शकस्‌, शंकत्‌; वि०लि०शक्याम्‌; लोट्‌ शरिषि, 
बस्‍्त॑म; अ: अंशकम्‌, अंश्ञकत्‌; अंशकन्‌; लु०्लो० शकन्‌ ; वि०छि० 
शके यम्‌ ; शक्रे म। लूट शक्ष्यति, शक्ष्यते (ब्रा०) । तुम? झवतवे । सन्नन्त 
शिक्षत, शि क्षते । | 

१. शद्‌ प्रबल होना : लिद्‌ झाशदुःर्‌ ; आत्मने० शाशद्महे, शाशद्र ; | 
कानजन्त शाशदान । 

२. सद्‌ गिरना : लिद्‌ शाद (ब्रा) ; शेडु र्‌ (ब्रा०)। लुद्‌ दात्त्यंति 

शप्‌ शाप देना भ्वादि० : लट्‌ शपति ; शपते (अथवं०); लेट्‌ शंपातस्‌ 
(प्र० पु० द्विव०) ; शत्रन्त पन्त । लड अशपत (म० पु० बहु०) । 
लिट्‌ दाशीय ; झापे' (प्र० और उ० पु० एक०), झेपिषे, । लुङ स्‌ : 
लु० लो० शाप्त (म० पु० वहु०) । क्तान्तं शप्तं (ब्रा ) । प्यन्त 
शार्पयति । 

१. हाम, शिम्‌ परिश्रम करना दिवादि० परस्मे० : शम्यति (ब्रा0) ¦ 
शिस्यति ; लोट शिंम्यन्तु ; शत्रन्त शिंम्यन्त्‌ । लिट्‌ शशमे ; लेट्‌ 
शशमते (प्र० पु० एक०); कानजन्त शशमानँ । लुङ इष्‌ : आत्मने० 
अंशमिष्ठास्‌, अँशमिष्ट । क्तान्त शमिर्त (ब्रा०) । 


२. शम्‌ शान्त होना दिवादि० (ब्रा०) : लट्‌ शाम्यति, शाम्यते । लिट्‌ 
हाम (ब्रा) ; श्ञेमु'र, (ब्रा) । लुङ अ : अंशमत्‌ (ब्रा) ; 
साभ्यास : अंशोशमत्‌ । क्तान्त शान्त । ण्यन्त दामंयति । 
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शा तेज करना जुहोत्यादि० : लट्‌ शिंशामि, शिंशाति ; शिशीमंसि ; 
आत्मने० झिंशीते ; लोट्‌ शिशोहि, शिशातु ; शिशीतम्‌, शिशीताम्‌; 
जित (म० पु० वहु); शानजन्त शिंशान। लङ शिशास्‌, अंशिशात्‌; 
आत्मने० शिक्षीत (प्र पु० एक०) । कानजन्त -शशानँ । क्तान्त शितँ । 
क्त्वाद्यन्त्‌ -शाय । 
शास्‌ आदेश देना अदादि० : शास्मि, शास्सि; आत्मने० शास्ते; झास्मंहे, 
. झासंते; लेट शासन; लोट्‌ शार्घि; शास्तंन, शासंतु ; शत्रन्त शासत्‌ ; 
` शानजन्त शंसान लङ अँशासम्‌; आत्मने० अंशासत (प्र० पु० वहु०) । लिट्‌ 
शशास ; शशासूर्‌ ; लु० लो० शशास्‌ ; लोट्‌ शशार्षि । लुङ 
घातु: लेट शासस्‌ ; अ: आत्मने० शिषामहि ; लु० लो० शिंषत्‌; 
शत्रन्त शिर्षन्त्‌ । क्तान्त शिष्ट ; क्त्वाद्यन्त -शिंष्य (ब्रा०)। 
शिक्ष (=शक्‌ का सन्नन्त रूप) सहायक होना : लट्‌ शिक्षति, शिक्षते; 
लेट्‌ शिंक्षास्‌, शिक्षात्‌ ; शिंक्षान्‌ ; लु० लो० शिक्षत्‌ ; वि०लि० 
. शिक्षियम्‌ ; शिक्षेत; लोट्‌ शिक्ष, शिक्षतु ; शिक्षतम्‌ ; शत्रन्त शिक्षन्त्‌; 
आत्मने० शिंक्षमाण । लङ अंशिक्षस्‌ ; अंशिक्षतम्‌ । 
शिष्‌ (वाकी) छोड़ना रुधादि० परस्मे० : लट्‌ शिर्नेष्टि (ब्रा०) । लिट्‌ शिशिर्षो 
(ब्रा) । लुङ अ : शिषस्‌ । लूट्‌ शेक्ष्यात, शेष्यते (ब्रा) कथ्वा० 
शिष्प्रति ; लुङ शेषि; क्तान्त शिष्ट । वत्वाद्यन्त -शिष्य . (ब्रा०) । 
झी लेटना अदादि० आत्मने० : लट्‌ शेष, शये (प्र० पु० एक० ) ; इयाते 
प्र० पु० द्विव०); शे महे, शे रे और झे रते; वि०लि० शीय, शीत (प्र० 
पु० एक०); लोट्‌ प्र० पु० एक० गताम्‌ और शयाम्‌ (अथवं०); 
शानजन्त शंयान । लङ अशेरन्‌ ।: स्वादि० : लट्‌ शंयते ; शं यध्वे, शं यन्ते; 
लङ अशयत्‌ ; अँशायतम्‌ ; आत्मने० अंशायतत (प्र पु० एक० ) । लिट्‌ 
हिइयो (ब्रा०) ; शिश्यिरे (ब्रा०) ; कानजन्त शशयानं । लुडस्‌: लेट्‌ 
शेषत; इष्‌ : आत्मने० अंशयिष्ठास्‌ । लूट्‌ यिष्यति, शयिष्यते (व्रा०) । 
. लुट्‌ शयितासे (ब्रा०) । तुम० झयध्य । 
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चच चमकना स्वादि० : लट्‌ शोचति, शोचते । लिट्‌ शुशोच; वि०लि० 
आत्मने० शशचीतं (प्र पु० एक०); लोट्‌ शुशुग्धि; क्वस्वन्त शुशुक््रास्‌ ; 
कानजन्त शशचानं । लुङ अ : अंशचत्‌ ; शत्रन्त शुचन्त्‌ ; शानजन्त 
दर्चमान ; साम्यास : शश चस्‌ ; लु० लो० शृशुचस्‌ ; शूशुचन्‌ ; उष्‌ 
ल० लो० शोचीस ; कण्वा० अँशोचि । तुम० शुचंध्ये । ण्यन्त झोर्चयति 
शत्रन्त शचंयन्त। यङलगन्त लेट शो शुचन्‌ ; यङन्त लेट्‌ शो शुचन्त 
यङलुगन्त गत्रन्त शो शुचत्‌ ; यङन्त शानजन्त शो शुचान । 

दाघ, शुन्ध शुद्ध करना स्वादि० परस्मे० : लट्‌ शुन्धति; लोट्‌ शुन्धत 
(म० पु० वहु०) । दिवादि० परस्म० : लट्‌ शु ध्यति (व्रा०) । क्तान्त 
शुद्धं । ण्यन्त शुन्धयति; शोधंयति (ब्रा०) ; 

शुभ्‌, शुम्भ्‌ सुन्दर बनाना भ्वादि० आत्मने० ; लट्‌ शोभते ; शानजन्त 
शो भमान; ; शुम्भते; शानजन्त शुम्भमान ; तुदादि० परस्म० : लट्‌ 
शर्म्भति ; लेट शम्भाति ; लोट्‌ शुम्भ ; शुम्भत, शुम्भन्तु ; शानजन्त 
ज्ञम्भंमान । लङ घातु : शानजन्त शुभान, शु म्भान; साभ्यास : अशूशुभन्‌ 
अशशभन्त (ब्रा०) । क्तान्त शुम्भितं; शुभित ; (ब्रा०) । तुमथ० शुभ; 
शोभसे; शभम्‌ । ण्यन्त शु भर्यात, शुभंयते ; शोभयति । 
सुखना दिवादि» परस्म० : लट्‌ शुष्यति ; लोट्‌ शुष्य, शुष्यतु 
शुष्यन्तु । कत्वाद्यन्त -शु ष्य (ब्रा०) । प्यन्त शोर्षयति । 

शू, शवा सूजना दिवादि० परस्मे० : चत्रन्त इवयन्त्‌ । लिट्‌ शूगुवु र £ 
आत्मने० शूशबे' ; लेट्‌ शूशुवत्‌; शूशंबाम ; वि०लि० शूशुयाम 
क्वस्वन्त शूशुवा स्‌; कानजन्त श्‌ शुबान। लुङ अ: अश्वत्‌ (ब्रा०); सू: 
शानजन्त शवसान । तुम० शूषंणि; इर्वयितुम्‌ (ब्रा०) । 
आज्ञा न मानना, उद्धत होना भ्वादि० : लट्‌ हॉर्थेति; शर्घ ते (ब्रा०); 
लु० लो० शर्षत्‌ ; लोट्‌ हर्ष; शत्रन्त शॉधेन्त्‌ । प्यन्त दार्ध यति । 

हा शीण करना क्र यादि० : लट्‌ शुणामि, शणासि, शुणाति; शुणोस सि; लोट्‌ 

= शृणीहि, शृणातु; शृणीतम्‌ ; शार्णन्तु; शानजन्त श्ुणान। लङ 
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अंशुणात्‌ । लिट्‌ शश्नें। लुङ इष्‌ : अंशरीत्‌। लुट्‌ शरिष्य॑ते (ब्रा०) । 
क० वा० शीयं ते; लुङ शारि; क्तान्त शोण; -शोतं । क्त्वाद्यन्त -शो यं 
(ब्रा०) । तुम० शंरीतोस्‌ । 


इनथ्‌ वींधना श्रदादि० परस्मे० : लेट्‌ इनॅथत्‌ ; लोट्‌ इनथिहि। लुङ 
साभ्यास : शिइनथस्‌, अंशिशनत्‌ और शिइनंथत्‌ ; लुण्लो० शिइतथस्‌ ; 
इथ : लोट्‌ इनथिष्टम्‌, इनथिष्टन। क्तान्त इनथितं । तुम० -इनंथस्‌ । 
ण्यन्त इनर्थयति, इनर्थयते। 


इया जमाना दिवादि० : लट्‌ इर्यायति (ब्राश) । क०्वा० शीयते (ब्रा०); 
क्तान्त शीतं ; शी न॑। भ्यन्त श्यायंयति (ब्रा०) । 

झथ्‌ ढीला करना क्र.यादि० : लट्‌ अथ्नीते; ; शानजन्त भ्रथ्नानं । लङ 
श्रभ्नास्‌ ; अंभ्रथ्नन्‌। लिट्‌ शश्रथे । लुङ साभ्यास : शि्ष॑थस्‌, 
शिश्नंथत्‌ । लोट्‌ शिश्रथन्तु । क्तान्त शृथितं । ण्यन्त भ्र्थयति, श्रथंयते । 


अम्‌ थकना दिवादि० परस्मे० : लट्‌ श्राम्यति। लिए झश्रमुःर्‌; कानजन्त 
शश्रमार्णं । लुङ अ: अंश्रमत्‌ ; लु० लो भ्रमत्‌ ; इष्‌ : आत्मने० 
अश्नमिष्ठास्‌ ; ल्‌ ० लो० श्रमिष्म। क्तान्त श्रान्तं। क्त्वाद्चन्त -अंम्य 
(ब्रा०) । 

झा (श्री, शु) उबलना पकना क्र यादि० : लट्‌ श्रीणन्ति; श्रीणीष; 
लोट्‌ श्रीणीहि ; श्रोणोत॑ और श्रीणीत॑न ; ञत्रन्त श्रोरणन्त्‌ ; शानजन्त 
श्रीणानं । लङ आत्मने० अँश्रीणीत (प्र पु० एक०) । क्तान्त श्रातं ; 
हुतं । ण्यन्त अर्पयति; क०वा० भर्प्यंते। (ब्रा) ; लुङ अंदिश्ववत्‌ 
(ब्रा०) । 


श्र आश्रय लेना स्वादि० : लद्‌ अयति, अयते । लिट शिर्थंय, प्रण पु० 
शिश्वीय; आत्मने शिश्रिये ; वि०लि० शिशीत (प्र पु० एक०) ; 


कानजन्त शिक्षिया्ण । लिट्‌ प्र० अंशिश्षेत्‌; अंशिक्षयुर्‌ । लुङ घातु: 
अश्नेस्‌, अश्रेत्‌; अंश्रियत्‌ ; साभ्यास : अंशिक्षियत्‌; स्‌ : अंभ्नेत्‌ 


001 
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(अथव ०) । लुट्‌ श्रयिष्यति, श्रयिष्यंते (ग्रा०) | क०वा० श्रीयते (व्रा०) ; 
क्तान्त श्रितं ; लुक अंशायि | तुम० ्॑यितवं' (ब्रा०) । ण्यन्त श्रार्पयति 
(वा० सं०) । 

थिष्‌ पकड़ना भ्वादि० : लेट्‌ श्रेषाम। लुङ अः लु० लो० थिर्षत्‌ । तुम० 
-श्रिंषस्‌ \ ८ 


श्री मिलाना क्र्यादि० : लट श्रोणाति, श्रीणीते । क्तान्त श्रीं । तुम० 
श्रियसे 
थु सुनना स्वादि० : लट्‌ शुणोमि, शुणो ति; शुण् न्ति; आत्मने० शूण्विषे , 
शुणुते' और शुण्वे*; शृण्विरे; लेट्‌ शरर्णवस्‌, शुणवत्‌; शुर्णवाम, शुणबन्‌; 
वि०लि० शुणुयात्‌; शुणुया म; लोट्‌ शृणुधि, शृणुहि, और शुणु, शृणो तु; 
शृणरतम्‌; शुणुतं और शूणो त, शुणो तन, शा्बन्तु; शृणुष्व; शत्रन्त झाणर्वन्त्‌; 
लङ अंशुणवम्‌, अशुणोस्‌; अंशुण्वन्‌ । लिट्‌ शुश्रंव (उ० पु०), शुश्राव 
(प्र पु०); आत्मने० शुथुवे' (प्र पु एक०); लेट्‌ शुश्रवत्‌; 
वि०लि० शुश्रूयांस्‌; शुधूयातम्‌; क्वस्वन्त शुश्वुवा स्‌ । लिट्प्र० अ शुश्रवुर्‌; 
आत्मने अशुश्रवि (उ० पु० एक०) । लुङ धातु : अश्रवम्‌, अंश्रोत्‌; 
अँञ्चवन्‌ (अथर्व); लेट्‌ श्रवत्‌; श्रवथस्‌, अ॑वतस्‌; आशी० थूया सम्‌! 
श्र्यास (प्र पु० एक०); लोट्‌ श्रुषि, श्रोतु; श्रुतम्‌; थुत॑ और श्रोत, 
श्रुवन्तु; अ: लु० लो० भुवत्‌; साभ्यास : अंशु्रवत्‌; अंशुश्ुवत्‌ (व्रा० ); 
स्‌ : अंभ्रौषोत्‌ (ब्रा०) । लुट्‌ श्रोष्यति (ब्रा०) । क० वा० थूयंते; लुङ 
अंशावि, श्रावि। क्तान्त श्रुत; कृत्य श्रुत्य; श्रवा य्य । क्त्वाद्यन्त भुत्वा; 
-श्रु त्य । ण्यन्त श्रव॑वति, श्रार्वयति । सन्नन्त श्‌ श्रूषते । 


शुष्‌ सुनना स्वादि० : लु० लो० शो षन्‌; लोट्‌ ओ षन्तु; शानजन्त ओ षमाण। 


इबञ्च्‌ फेलना स्वादि० : आत्मने० लोट्‌ वव॑ञ्चस्व । लिट्‌ आत्मने० लेट्‌ दाश्वचे । | 


ण्यन्त इवञ्चयस्‌। 


इवस्‌ फू'क मारना, बहना अदादि०: लट्‌ श्वसिति; आत्मने० शुषे; लोट्‌ 
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इवसिहिं; शत्रन्त इवर्सन्त्‌ और शुर्षन्त्‌; आत्मने० शुष!णं; लङ अंइवसीत्‌ 
(ब्रा०) । स्वादि० : लट्‌ इर्व॑सति, इबंसते (अथर्व०) । क्तान्त इवसिर्त 
(ब्रा०।) तुम० -इवॅसस्‌ । प्यन्त इवार्सयति । यङलुगन्त-शत्रन्त शाश्वसत्‌ । 


श्वित्‌ चमकीला होना नुङ धातु : अंड्वितन्‌; शानजन्त दिवतानं; साभ्यास : 
अशिश्वितत्‌; स्‌ : अंइवेत्‌ । 


ष्ठीव्‌ उगलना भ्वादि० परस्मे० : लट्‌ ष्ठीवति। लङ अष्ठीबन्‌। लिट्‌ 
तिष्ठे व (ब्रा०) । क्तान्त ष्ठधूतं (ब्रा०) । 

सघ वराबर होना स्वादि० : परस्मे० : लङ, अंसध्नोस्‌ । लुझ धावु : लेट्‌ 
संघत्‌; अ।शी० सध्या सम्‌ (ब्रा०) । 


सच साथ देना भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ संचते। जुहोत्यादि० : लद्‌ सि षक्षि; 
` सिचक्ति; सश्चति (प्र०पु० बहु०); लु० लो० आत्मने० सश्चत (प्र० पु० 
बहु०); लोट्‌ सिषक्तु; सिषक्त; शत्रन्त संश्चत्‌ और सश्च॑त्‌ । स्वादि०ः 
लट संइचसि; आत्मने० सइचे (उ० पु० एक०) ; लु० लो० संश्चत्‌ ; लोट्‌ 
संइचत (म० पु० बहु); लङ अंसश्चतम्‌ (म०पु०द्विव०) । लिट्‌ सङ्चिस, 
सश्च'र आत्मने० सङ्चिरे सेचिरे; (अथवं०); क्वस्वन्त सङ्चिवां स्‌ । 
लुङ घातु : लोट सक्ष्व; शानजन्त सचान; स्‌: आत्मने० असक्षत (प्रण्पु० 
बहु०) ; लेट संक्षत्‌ ; लु० लो० सक्षत (प्र० पु० बहु०); वि० लि० 
सक्षोम॑हि। तुम० सर्चव्प्र; सक्षणि । 
सज्‌, सञ्ज्‌ लटकना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ संजति। लङ अँसजत्‌ । लिट्‌ 
सस॑ड्ज (ब्रा०); सेजुर्‌ (ब्रा०) । लुङ स्‌: आत्मने० असक्त । क० 
वा० सज्यते (ब्रा०); लुङ अंसञ्जि (व्रा०); क्तान्त सक्तं । वत्वाद्यन्त 
_सज्य (ब्रा०) । तुम० संङक्तोस्‌ (ब्रा०) । सन्तन्त सिंसङक्षति (ज्रा०) । 


सद्‌ बेउना स्वादि० परस्म्‌० : लट्‌ सीदति; लु० लो० सीदन्‌; वि लि० 
सी देम; लोट्‌ सीदतु; शत्रन्त सी दन्त्‌ । लङ असीदत्‌ \ लिट्‌ ससत्य, 
ससा'द; सेदयुर्‌, सेदतुर्‌; सेदिम, सेद सेडु'र्‌; आत्मने० सेदिरे; वि० लि० 
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सस्यात्‌; क्वस्वन्त सेदुब-1 लुङ अ : असदत्‌; अंसदन्‌ ; लु० लो० 
सदस्‌, स॑दत्‌; वि०लि० संदेम; लोट्‌ संद, संदतु; संदतम्‌, संदताम्‌; सदत, 
स॑दन्तु; आत्मने० संदन्ताम्‌; शत्रन्त संदन्त्‌ ; साभ्यास : असीषदन्‌; स्‌ : 
लेट संत्सत्‌ । लुट्‌ सत्स्यति (ब्रा) । क० वा० सद्य॑ते (ब्रा); लुङ 
असादि, सादि; क्तान्त सत्त; सन्नं (अथवं०); कृत्य० संद्य । क्त्वाद्चन्त 
-संद्य | तुम० -संदे; -संदम्‌; संत्तुम्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त सादयति साद॑यते; 
क० वा० साद्यते (ब्रा०) । 

सन्‌ ग्राप्त करना तनादि० परस्म० : लट्‌ सनोति; लेट्‌ सन॑वानि, स्वत्‌; 
सनंदथ; वि०लि० सनुया म्‌; सनुयाम; लोट सनुहि, सनोतु ; सन्वंन्तु । 
लङ अंसनोस्‌, अंसनोत्‌; असन्वन्‌ । लिट्‌ ससान; क्वस्वन्त ससवांस। 
लुङ अ : असनम्‌, अंसनत्‌ ; असनाम, अंसनन्‌ ; लु० लो० संनम्‌, सनत्‌; 
वि०लि० सने यम्‌, सने त्‌; लोट्‌ सन; शत्रन्त सनन्त्‌; इष्‌ : अंसानिषम्‌ ; लेट्‌ 

` संनिषत्‌; आत्मने सनिषामहे, स॑निषन्त ; लोट्‌ संनिषन्तु। लुट्‌ 

सनिष्यंति । क्तान्त सातं । कृत्य० स॑नित्व । तुम० सर्नये; सातंय। सन्नन्त 
सिषासति । यङन्त सनिष्णत (प्र० पु० वहु) । 

सप्‌ सेवा करना भ्वादि० : लट्‌ संपति, संपते । लिट्‌ सेषुःर्‌ । लुङ साभ्यास : लु० 
लो० सं}षपन्त । 


सपर्यं सम्मान करना नाम० : लट्‌ सवये ति; लेट्‌ सवये त्‌; वि० छि० सपर्यं म; 
लोट्‌ सर्य; चत्रन्त सपर्य न्त्‌ । लङ, अंसपर्यन्‌ । लुङ, अंसपये त्‌ 
(अथवं०) । कृत्य ० सपर्यं ण्य । 

सस्‌ सोना अदादि० परस्म० : लट्‌ संस्ति; सस्त॑स्‌; लोट्‌ संस्तु; सस्ताम्‌; 
ससन्तु; शात्रम्त सन्त्‌; लङ अंसस्तन । जुहोत्यादि० परस्मे०: लट्‌ 
संसस्ति और ससंस्ति। 

सह, अभिभव करना म्वादि० : लट्‌ संहते; शत्रन्त संहुन्त्‌ और सांहन्त्‌; शानजन्त 
संहुमान । लिट्‌ सासाह; आत्मने० ससाहिषे ससाहे“; लेट सासहस्‌, सार्सहत्‌; 
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वि० लि० सासह्यांत; सासह्याम; आशी० आत्मने० सासहोष्ठास्‌; उत्रस्वन्त 
सासह्वाँस्‌ और साह्वाँस्‌; आत्मने० सासहानं और सेहान । लुङ धातु 
वि० लि० सह्यास्‌; साह्याम; आशी० सह्यास्‌ (प्र० पु० एक०) ; शानजन्त 
सहान; स्‌ : अंसाक्षि और साक्षि; सक्ष्महि (द्रा); लेट्‌ संक्षति और 
संक्षत्‌; साक्षाम; आत्मने० साक्षते; वि० छि० साक्षीयँ; लोट्‌ साक्ष्व; 
शत्रन्त संक्षन्त्‌; शानजन्त सहसार्न; इप्‌ : अंसहिष्ट; वि० छि० सहिषीव हि; 
सहिषीर्महि और साहिषीम॑हि। लुट्‌ सक्ष्यंते (ब्रा०)। क्तान्त साढं । क्त्वाचन्त 
-संह्य । तुम० संहध्ये; -संहम्‌ (ब्रा) । सन्नन्त जी क्षति, शी क्षते । 


सा बाँधना तुदादि० : लद्‌ स्यँति, स्यते; लोट्‌ स्यं, स्य॑तु; स्यतम्‌, स्य॑ताम्‌ 


आत्मने० स्य॑स्व; स्यध्वम्‌ । लङ अंस्यत्‌ । लुङ घातु : अँसात्‌; लेट्‌ सा त्‌; 
वि० छि० सीर्महि; लोट्‌ साहि; अ: वि० लि० सेत्‌ (वा० सं०) । क्तान्त 
सितं । कत्वाद्यन्त -साथ । तुम० -से, सातुम्‌ (ब्रा०) १ 


साध्‌ सफल होना भ्वादि०: लट्‌ साधति साधते । लुङ साभ्यास : लेट्‌ सौष- 


घाति; सीषधाम; लु० लो० सीषधस्‌ । प्यन्त सार्धेयति । 


सि बांधना क्रयादि० परस्मं०ः लट्‌ सिनाति; सिनीर्थस्‌; लोटू सिना तु। 


लिट्‌ सिषा; लु० लो० सिषत्‌ । लुङ घातुः लोट्‌ सिर्तम्‌ । तुम० सेतवे। 


सिच्‌ उंडेलना तुदादि : रद्‌ सिञ्चति, सिञ्चते । लिट्‌ सिबेच; सिषिचंतुर्‌; 


सिसिच'र; सिसिचे/। लूझ अ: असिचत्‌; असिचन्‌; लेट्‌ सिचामहे । रूट्‌ 
सक्ति (ब्रा० )। क० वा० सिच्यते; लुङ अंसेचि (ब्रा०)। क्तान्त सिक्त । 
क्त्वाद्यन्त सिक्त्वा” (ब्रा०)-सिंच्य । तुम० सेक्तव (ब्रा०) । 

, सिघ्‌ पीछे हटाना स्वादि० परस्मे०: लट्‌ सेघति। लिट्‌ सि्षोध। लुङ 
इष्‌ : अंसेधीस्‌ । क्तान्त सिद्ध (ग्रा) । वत्वाद्यन्त -सिंध्य । तुम? से दम्‌ 
(ब्रा०) । यङ लुक्‌-शत्रन्त से षिधत्‌ । 


२. सिभ सफल होना दिवादि० परस्मे० : लट्‌ सिध्यति । क्तान्तसिद्ध (ब्रा०) । 
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सीव सीना दिवादि० : लट्-लोट्‌ सीव्यतु; आत्मने० सीव्यध्वम्‌; शत्रन्त 
सी व्यन्त्‌ । क्तान्त स्यूत॑ । क्त्वाचन्त -सी व्य । 


सु निचोडना स्वादि० : लट्‌ सुनो ति; सुनुतंस्‌; सुनुर्थ, सुन्वन्ति; आत्मने० सुन्वे 
सुन्विरे; लेट्‌ सुनंवत्‌; सुन॑वाम; आत्मने० सुन॑व; लोट्‌ सुनु, सुनो तु; 
सुन॒तं और सुनोत, सुनोतन; आत्मने० सुनुध्वम्‌; शात्रन्त सुन्वन्त 
झानजन्त सुन्वार्नं । लिट्‌ सुषाव; सुषु्म; क्वस्वन्त सुषुवांस्‌; कानजन्त 
सुष्वार्ण । लिट्प्र० अंसुषबुर्‌ और अंसुषुब्र्‌ (ब्रा०) लुङ धातुः लोट्‌ 
सो तु; सुतम्‌; सोत, सोतन; शानजन्त सुवानं, स्वान । लूट सविष्यंति 
(ब्रा०) । लुट्‌ सोता' (ब्रा०) । क० वा० सयते; लुझ अंसावि । क्तान्त 
सुतं । कृत्य० सो त्व । क्त्वाद्यन्त -सु त्य (द्रा०) । तुम० सो तवे; सो तोस्‌। 


स्‌ उत्पन्न करना; प्रेरित करना तुदादि० परस्म ० : लट्‌ सुवति; लेट्‌ सुबाति; लोट्‌ 
सुब, सुर्वतात्‌, सुबंतु; सुवंताम्‌ ; सर्बन्तु; शत्रन्त सुर्वन्त्‌; लङ असुवत्‌ । 
अदादि०: आत्मने० : लट्‌ सुव, स्‌ ते; सुवाते; (प्रथम पु० द्विव०); 
सु वते (प्र० पु० बहु०); लु० लो० सूत (प्र० पु०एक०); शान० 
सुवानं; लङ अंसूत । लिट्‌ ससूव; सुषुव' । लिट्प्र० अंसुषोत्‌ (मं० 
सं०); अंसुषवुर्‌ (त्रा) ० | लुझ इष्‌ : असावीत; अंसाविषुर्‌; लेट्‌ 
सा बिषत्‌; लु० लो० सावीस्‌ । लुट्‌ सोष्य॑ति, सोष्यते (ब्रा०); शत्रन्त 
सू ष्यन्त्‌। क० वा० सूयते । क्तान्त सूत॑ । क्त्वाद्यन्त सूत्वा (ब्रा०); -सुत्य 
(ब्रा?) । तुम० स्‌ तवे, स्‌ तव; स॑बितवे । यङलगन्त सो षबीति । 


सूद्‌ क्रमबद्ध करना : लिद्‌ सुषूदिम; लेट्स षदसं, सदत्‌ और सुषूदति; 


सुषूदथ; लोट्‌ सुषूर्दत (म० पु० बहु) । लुङ साम्यास : असषुदस्तं। 
ण्यन्त सृद॑यति, सूद॑यते; लेट सद्याति । 


बहना जुहोत्यादि० : लट्‌ सिसर्षि, सिसत; आत्मने० सिंल्नते (प्र पुर 
बहु); लोट्‌ सिसृत॑म्‌; आत्मने० सिञ्रताम्‌ (प्र० पु० बहु०) । शत्रर 
सित्रत्‌ । लिट्‌ ससा'र; ससुव॑ (ब्रा); सस्नु र्‌; आत्मने० सस्र; 
सत्रा थ; ववस्वन्त सत्रिवांस्‌; कानजन्त सस्रा । लुङ अ: अंसरम्‌, 
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अंसरस्‌, असरत्‌; अंसरन्‌; लोट्‌ सर; स्‌; लेट्‌ सत्‌ । लुट्‌ सरिष्यंति। 
क० वा० लुङ अँसारि (ब्रा०) । क्तान्त सृतं (ब्रा०) । कृत्वाद्यन्त सृत्वा 
(त्रा०); सृत्य (ब्रा०) । तुम० सतंवे, संत । प्यन्त सारंयति,, 
सारयते । सन्नन्त सिसोषंति (ब्रा०) । यङन्त स्ने ˆ (प्र पु० एक०); 

शानजन्त सस्राण । 

बाहिर निकालना तुदादि० : लथ्‌ सुर्जति, सुर्जते। लिट्‌ ससे; आत्मने० 

ससुज; ससूज्महे, ससुखिरे; वि० लि० ससुज्यात्‌; कानजन्त ससूजान । 
लिट्प्र० अंससुग्रम्‌ (प्र० पु० वहु०) । लुङ धातु : अंसुग्रन्‌, असुग्रम्‌; 

शानजन्त सृजान; स्‌ : स्रास्‌ (म० पु० एक० अथर्वे०), अंत्राक्‌ (प्र० 
पु० एक०), अंस्राट्‌ (ब्रा०); अंस्राष्टम्‌ (म० पु०द्विव०); आत्मने० 
अंसक्षि, अंसष्ट; अंसृक्ष्महि, अंस्‌क्षत; लेट्‌ स्रंक्षत्‌; लु० लो० त्राष्टस्‌; 

आत्मने० सक्षाथाम्‌ (म० १० द्विव०) । लुट्‌ स्रक्ष्यति (ब्रा०) । काट्या 
सज्यते; लुङ अर्साज । क्तान्त सृष्ट । क्त्वाद्यन्त सुष्ट्वा -सू ज्य 
(ब्रा० ) । ण्यन्त सर्ज यति, सर्ज यते (ब्रा०) । सन्नन्त सिंसुक्षत, सिंसुक्षते 
(ब्रा०) । ; 

रेगना स्वादि० परस्मे० : लद्‌ सर्पति । सस॑पं (ब्रा०)। लुङ अः 
अंसपत्‌; लु० लो० सूपत्‌; स्‌ः आत्मने० अंसुप्त (ब्रा०) । लट्‌ र्प्स्यति 
(ब्रा०) और सप्स्ये'ति (ब्रा०) । क्तान्त सूप्त (ब्रा०) । बाचा 
सुप्त्वा (ब्रा); -सू'प्य । तुम० सूपस्‌ (ब्रा) । सन्नन्त सिँसुप्सति । 
यङन्त सरीसूर्प्यते (ब्रा०) । 

सेवा करना स्वादि० : आत्मने० लट्‌ से वे, से वते; लोट्‌ सेवस्व । 


स्कन्द्‌ कूदना म्वादि० परस्मे० : लट्‌ स्कन्दति; लेट्‌ स्कन्दात्‌; लोट्‌ स्कन्द; 


शत्रन्त स्कन्दन्त्‌; लड अस्कन्दत्‌ । छिद्‌ चस्कन्द ह लुङ घातु: स्कन्‌ 
(प्र पु० एक०); स्‌: अस्कान्‌ (ब्रा?) और अस्कान्त्सीत्‌ (ब्रा०) । 
लट स्कन्त्स्यति (त्रा०) । क्तान्त स्कन्न । क्वाद्यन्त -स्कच्दय (ब्रा) और 
स्कंद (ब्रा०) । तुम० -स्क दे, -स्कदस्‌ । प्यन्त स्कन्द॑यति । यङलुगन्त 


ट चनिष्कदत्‌ ; लङ कॅनिष्कन्‌ (9० पु० एक० ) । 
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-स्कभ्‌ अथवा स्कम्भ थामना क्र यादि० : लट्‌ स्कभ्नाति; शत्रन्त स्कभ्नन्त्‌, 
शानजन्त स्कभान (ब्रा०)। लिट्‌ चास्कम्भ; स्कम्भुर्‌; स्कम्भ्‌, र.) कानजन्त 
चस्कभान। क्तान्त स्कभितं। क्त्वान्तं स्कभित्वी । तुम० -स्कभ । 


स्क्‌ विदीर्ण करना अ्रदादि० परस्म० : लट्‌ स्कौ ति (ब्रा०) । स्वादि० 
परस्मे०: लट्‌ स्कुनो'ति। क० वा० स्कूयंते । वतान्त स्कुतं । यङन्त 
चोष्कर्यते । 

-स्तन्‌ गरजना अदादि० परस्मे० : लोट्‌ स्तनिहि; लु० लो० स्तन्‌ (प्र० पु० 
एक० ) । भ्वादि० परस्म० : लोट्‌ स्तन । लुङ इप्‌ : अंस्तानीत्‌ । क० 
वा० स्तनयति । यङ्लुगन्त लोट्‌ तंस्तनीहि । 

-स्तभ्‌ अथवा स्तम्म्‌ थामना क्रयादि० : स्तभ्नामि; लोट्‌ स्तभान; लङ अंस्तभ्नास्‌, 
अंस्तभ्नात्‌ । लिट्‌ तस्तम्भ; तस्तभु'र्‌; क्वस्वन्त तंस्तम्वीस्‌; कानजन्त 
तस्तभान। लिटप्र० तस्तम्भत्‌ । लुङ स्‌ : अंस्ताम्प्सीत्‌ (ब्रा०); इप्‌ : 
अस्तम्भीत्‌, स्त॑म्भीत्‌ । क्तान्त स्तभितं; स्तब्धं (ब्रा०) । क्त्वाद्यन्त 
स्तब्ध्वा, -स्त॑म्य । 

स्तु स्तुति करना अदादि०: लट्‌ स्तौ'मि (अथव); स्तो'षि, स्तोति 
(अथवं०); स्तुमसि, स्तुर्वन्ति; आत्मने० स्तुष; लेट्‌ स्तवत्‌; स्तवाम, 
स्तंवथ; आत्मने० स्त॑ब; लु० लो० स्तौत्‌; वि० लि० आत्मने० स्तुवीत; 
स्तुवीम हि; लोट्‌ स्तुहि; स्तोतु; शत्रन्त स्तुर्वन्त्‌, शानजन्त स्तुवान, 
स्तवान और स्तवान; लङ अस्तौत्‌ । भ्वादि० आत्मने० : स्त॑वते और 
स्तब (प्र० पु० एक०) ; लु० लो० स्तवन्त; वि० लि० स्तँवेत; शानजन्त 
स्तबमान। लिट्‌ तुष्टाव; तुष्टुनु'र्‌; आत्मने० तुष्टुवे; लेट तुष्टवत्‌; 
क्वस्वन्त तुष्ठुवास्‌; कानजन्त तुष्दुबान । लिट्भ्र० तुष्टम्‌ । लुङ स्‌: 
अस्तोषीत्‌ (ब्रा); आत्मने० अस्तोषि, अंस्तोष्ट; अंस्तोढवम, अस्तोषत; 
लेट स्तोषाणि, स्तोषत्‌; स्तोषाम; लु० लो० स्तोषम्‌; इष्‌ः 
अंस्ताबीत्‌ (ब्रा) । लुट्‌ स्तोष्यति, स्तोष्यते (ब्रा०); स्तविष्य॑ति, 
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स्तविष्यते । लूङ अस्तोष्यत्‌ । क० वा स्तूयते; लुङ अस्तावि । क्तान्त' 
स्तुत; कृत्य० स्तुषे ण्य । क्त्वाचन्त स्तुत्वा; -स्तु त्य (ब्रा०) । तुम० 
्तवंध्ये, स्तोतवे; स्तोतुम्‌ (व्रा०) । ण्यन्त स्तार्वयति (ब्रा०) । 


स्तुभ्‌ स्तुति करना श्वादि० परस्म०ः लट्‌ स्तोभति; लोट्‌ स्तो भत,- 


स्तो भन्तु; जत्रन्त स्तोभन्त्‌। अदादि० आत्मने०; शानजन्त स्तुभान ।. 
क्तान्त स्तुब्घं (ब्रा०) । प्यन्त स्तोभ॑यति । 


स्त विखेरना क्रयादि० : लट्‌ स्तृणामि; स्तृणोर्थन, स्तुर्णन्ति; आत्मने० 


स्थ 


वी 


स्तणीते; लु० लो० स्तृणीहि; लोट्‌ स्तृणीहिँ; स्तृणीत॑म्‌ (म० पु० 
द्विव० ); स्तृणीत; आत्मने० स्तृणीताम्‌ (प्र० युः एक ); त्रन्त 
स्तर्णन्त; शानजन्त स्तृणानं; लङ अंस्तृणात्‌; अस्तूणन्‌ । स्वादि० : 
लट्‌ स्तणो'षि ; स्तृणुते । लिट्‌ तस्तार (ब्रा०); तस्तरुर्‌ (ब्रा०); 
आत्मने० तिस्तिरे” (प्र० पु० एक०); तस्त्रिरें; कानजन्त तिस्तिराणं । 
लङ घातु : अंस्तर्‌; आत्मने० अस्तृत (ब्रा०); लेट्‌ स्तंरते; स्त रामह; 
ल० लो? स्तंर्‌ (म० पु० एक०); सू: अंस्तृषि (ब्रा०); वि० लि० 
स्तृषीर्थ ; इष्‌ : अंस्तरीस्‌ । लुट्‌ स्तरिष्य ति, स्तरिष्यंते (ब्रा० ) । क० वा० 
स्तरते (ब्रा); लुङ अस्तारि । क्तान्त सततत; स्तीर्ण । क्त्वाद्यन्त 
स्तीर्त्वा' (ब्रा०); -स्तीयं। तुम? ¢ —स्तिरे स्तृणीषंणि; स्तरीतवे 
(अथवं०); स्तंतवे (ब्रा०), स्तव (ब्रा०), we (ब्रा०), 
-स्तरीतबं' (ब्रा०) । सन्नन्त तिस्तीषंते (ब्रा०); तुस्त (बरा ) 
खड़ा होता स्वादि० : लटू तिष्ठति, तिष्ठते । लट्‌ तस्यौ तरस्य, 
तस्थंतुर_; तस्थिमं, तस्थु र्‌; आत्मने० तस्थे, तस्थिषे, तस्थ तस्थिरे ; 
क्वस्वन्त तस्थिवाँस्‌; कानजन्त तस्थानं । लुङ घातु : अंस्थाम्‌, अंस्थास्‌, 
अस्थात; अंस्थास, स्थात, अस्थुर्‌; आत्मने० ; अँस्थिथास्‌, अंस्थित; 
अस्थिरन्‌; लेट स्थास्‌, स्थाति और स्थात्‌; स्थातस्‌; लु० लो० स्थाम्‌, 
स्थात; स्थ्‌'र्‌; वि० लि० स्थेयाम; लोट्‌ स्थातम्‌ (मः पु० द्विव) ; 
स्थात; शत्रन्त स्थात्‌; अः अस्यात्‌ (अथवं०); स्‌ : अँस्थिषि (ब्रा०) ; 
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अंस्थिषत (प्र पु० वहु०); लु० लो० स्येषम्‌ (वा० सं०) । लुट्‌ 
स्थास्यति । क० वा० स्थीयते (ब्रा); क्तान्त स्थितँ। कत्वाद्यन्त 
-स्थाय । तुम० स्थातुम्‌ (ब्रा०); स्थातोस्‌ (त्रा०) । ण्यन्त स्थार्पयति, 
स्थापयते; लूङ अ¥तिष्ठिपम्‌, अंतिष्ठिपस्‌, अंतिष्ठिऽत्‌, लु० लो० 
तिष्ठिपत्‌ । सन्नन्त तिष्ठासति (ब्रा०) । 

स्ता स्नान करना अदादि० परस्म०: लट स्वाति; लोट्‌ स्नाहि, शत्रन्त स्नान्त्‌ । 
क्तान्त स्तात। कृत्य० स्नात्व । क्त्वाद्यन्त स्नात्वा; -स्नाथ । 
तुम० स्नातुम्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त स्ताप॑ंयति; स्नार्पयते (ब्रा०); स्नपयति 
(अथवं०) । 

स्पश्‌ देखना : लिट पस्पशे; कानजन्त पस्पशानँ | लुङ धातु : अस्पष्ट 
(9० पु० एक०) । क्तान्त स्पष्ट । ण्यन्त स्पाशंयते । 

स्प जीतना स्वादि० लट्‌ स्पृण्बते; लेट्‌ स्पूर्णबाम; लोट्‌ स्पृणुहि । लिट्‌ 
पस्पार (ब्रा०) । छूङ घातु: अंस्पर्‌ (म० पु० एक०); लेट्‌ स्परत्‌ ; 
लु० लो० सपर्‌ (म० पु० एक०); लोट्‌ स्पर्धि; स्‌ : अंस्याषंम्‌ । क्तान्त 
स्पृत । क्त्वान्त स्पृत्वा । तुम० स्पॅरस । 

स्पुध्‌ स्पर्धा करना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ स्पर्धते; शानजन्त स्पर्धमान 
लिट्‌ आत्मने० पस्पृधाते (प्र पु० द्विव); पस्पृध ;: कानजन्त 
पस्पृधानं । लिट्प्र० अंपस्पृघथाम्‌ (म० पु० द्विव०) । लुङ धातु: आत्मने० 
अस्पृध्रन्‌; शानजन्त स्पृधानं । वत्वाद्यन्त -स्पृध्य । तुम० स्पंधितुम्‌ । 

स्पृश स्पर्श करना तुदादि० : लट्‌ स्पृशंति, स्पृशते । लिट्‌-लेट्‌ पस्पंशंत्‌ । लुङ 
साम्शस : लेट पिस्पृशति; लु० लो० पिस्प॒शस्‌; स्‌: अस्प्राक्षम्‌ (ब्रा०); 
स: अस्पक्षत्‌ । क्तान्तं स्पृष्टं । क्त्वाद्यन्त स्पृष्ट्वा (द्रा); -स्पृद्य 
(ज्ञा) । तुम० -स्पृ्ष; स्पृशस्‌ (ब्रा०) । प्यन्त स्पर्ष यति (ब्रा०); 


स्पृह्‌, उत्सुक होना : प्यन्त स्पृहयन्ति; वि० लि० स्पृहूयेत्‌ । लङ अंस्पृहयम्‌ । 
कृत्य० स्पृहयाय्य । 
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स्फुर्‌ झटका लगना तुदादि० : लर्‌ स्फुरंति; आत्मने० स्फुरंते (ब्रा); 
लेट्‌ स्फुरन्‌; लु० लो० स्फुरंत्‌; लोट्‌ स्फुर; स्फुरंतम्‌ (म० पु० द्विव०); 
शत्रन्त स्फ्रन्त्‌ । लङ अस्फुरत्‌; लुङ इष्‌ : स्फरीस्‌ (१/स्फू) । 

स्फूज, गड्गड़ाना भ्वादि० परस्मं० : लट्‌ स्फूर्जति । ण्यन्त स्फूर्जः यति । 

स्मि मुस्कराना स्वादि० : लट्‌ आत्मने० स्म॑यते; लु० लोऽ स्मयन्त; 
झानजन्त स्मंमान ।' लिट्‌ सिंष्मिये; कानजन्त सिष्मियाण॑ । 


स्मृ स्मरण करना भ्वादि० : लट्‌ स्मरति, स्मरते । क० व० स्मरं ते (ब्रा०)। 
क्तान्त स्मृतं । 


स्यन्द्‌ वहते जाना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ स्यन्दते । लिट्‌ सिष्यदु 'र्‌; आत्मने० 
सिष्यदे। लुङ साम्यास : असिष्यदत्‌; असिष्यदन्त; स्‌ : अस्यान्‌ (प्र० 
पु० एक०) । लुट्‌ स्थन्त्स्थ॑ति (ब्रा०) । क० वा० लुङ स्थॅन्वि (ब्रा०)। 
क्तान्त स्थन्न॑ । क्त्वाद्यन्त स्यन्तृत्वी (व्रा); स्वत्त्वा (व्रा), -स्वद्य 
(ब्रा०) । तुम० -स्यंदे; स्यन्तृतुम्‌ (ब्रा०); ण्यन्त स्यन्द॑यति (व्रा०); 
तुम० स्यन्दयंध्ये । यङलुगन्त रत्रन्त सं निष्यदत्‌ । 


खत, खंत गिरना स्वादि० आत्मने० : लट स्रंसते (त्रा) । लिट्‌ सञ्नसुर्‌ 
(ब्रा? लड धातु : अंस्नत्‌ (वा० सं०); अ: वि० लि० स्रसेम; 
साभ्यास: अंसिस्रसन्‌; इप्‌ : अंस्रंसिषत (त्रा०) । क्तान्त स्रस्त। 
क्तूवाद्यन्त -स्रंस्य (ब्रा०) । तुम० स्रंसस्‌ । ण्यन्त स्रंसयति । 

तिघ्‌ स्थूल प्रमोद करना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ सत्र धति; लोट्‌ त्र धत; 
ात्रन्त स्ने घन्त्‌ । लङ अस्रघन्‌। लुड अः लु० लो० त्रिधत्‌; शानजन्त 
स्रिधात । 

र्न बहना भ्वादि० : लट्‌ स्रंवति। लिट्‌ सुस्राव; सुल्रवुर्‌ः लु० लो» 


सस्रोत; लिटप्र० अंसुस्रोत्‌ । लुङ इष्‌: अल्लावीस्‌ (ब्रा०) । क्तान्त _ 
सत्र 1 तुम० स्रवितवे; त्र॑बितव : ण्यन्त स्रार्वयति; स्रार्वयते (ब्रा०)। 
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स्वज्‌ आलिंगन करना भ्वादि० : लट्‌ स्वंजते; लेट स्वंजाते, स्वंजातं 
(अथवे०) लु० लो० स्व॑जत्‌; लोट्‌ स्वंजस्व; स्व॑जघ्वम्‌ । लिट्‌ 
सस्वजे; सस्वजाते (प्र० पु० द्विव०); कानजन्त सस्वजार्न। लिट्प्र० 
अंसस्वजत्‌ । क्तान्त स्वक्तं (ब्रा०) । तुम० -स्व॑जं । 


स्वद्‌, स्वाद्‌ मधुर बनना भ्वादि० : लट्‌ स्व॑दति, स्व॑दते; आत्मने० स्वादते ; 


लेट्‌ स्वदाति; लोट्‌ स्व॑द; स्वदन्तु; आत्मने० स्वंदस्व। लुङ साभ्यास : 


लु० लो० सिष्वदत्‌ । क्वान्त स्वात्तं। तुम० -सुदे । ण्यन्त स्वदयति, 
स्वर्दयते; क्तान्त स्वदितं । 

स्वन्‌ शब्द करना: लुङ इष्‌ : अस्वनीत्‌; लु० लो० स्वनीत्‌ । ण्यन्त स्वन॑यति; 
क्तान्त स्वनितं । यङलुगन्त लेट सनिष्वणत्‌ । 

स्वप्‌ सोना श्रदादि० परस्म० : लट्‌-लोट्‌ स्वप्तु; शत्रन्त स्वपॅन्त । भ्वादि 
परस्म० : लट्‌ स्वपति। लिट्‌ सुषुपु र्‌; लु० लो० सुषप्थास्‌ (ब्रा०) 
क्वस्वन्त सुषुप्बांस्‌; कानजन्त सुषपार्ण । लुङ साभ्यास : सिष्वपस और 
सिष्वप्‌ (म० पु० एक०) । लुट्‌ स्वप्स्यंति (व्रा० ) ; स्वपिष्यामि। 
क्तान्ति सुप्त । क्त्वान्त सुप्त्वा । तुम० स्वप्तुम्‌ (ब्रा०) ण्यन्त 
स्वापयति । 

स्वर्‌ शब्द करना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ स्वरति । लिट ल० लो० सस्वर 
(9० पु० एक०) । लुङ स्‌ : अस्वार्‌ (प्र पु० एक०); अस्वार्ष्टाम्‌ 
(99 १० द्विव) ; इष्‌ : अस्वारीस्‌ (ब्रा) । तुम० स्वरितोस्‌ (ब्रा०)। 
ण्यन्त स्वरयति । 

स्विद्‌ पसीना आना स्वादि० आत्मने० : लट स्थे दते । कानजन्त सिष्वि- 
दान । क्तान्त रिचिन्नं । प्यन्त स्वेदयति (ब्रा०) । 


हन्‌ प्रहार करना अदादि० : लट्‌ ह॑न्मि, हंसि, हन्ति; हयंस्‌, हत॑स्‌; ह्म्‌, 
हय, घ्नन्ति; लेट्‌ ह॑नस्‌, ह॑नति ओर ह॑नत्‌; हतान; हनाम; हँनाथ 
(अथवे०), हनन्‌; लु० लो० ह॑न्‌ (प्र पु" एक०); वि० लि० ह्‌ न्यात्‌, 
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हन्याम; लोट्‌ जहिं, ह॑न्तु; हतम्‌, हताम्‌; हतं और हन्तन, ध्नंन्त; शत्रन्त 
ध्नन्त्‌ । स्वादि० : लट्‌ जिघ्नते; जिंध्नति (ब्रा०) । लिट्‌ जघन्य, जघान; 
जघ्नुर्‌; जध्निमं, जनुर्‌; आत्मने० जघ्ने” (ब्रा); लेट जर्घनत्‌; 
क्वस्वन्त जघन्वास्‌; जघ्निवांस्‌ (ब्रा०) । लुङ इप्‌ : अंहानीत्‌ (ब्रा०) । लुट्‌ 
हनिष्यति; हनिष्यते (ब्रा०) । क० वा० हन्यते, क्तान्त हतं । कृत्य ० हुन्त्व । 
क्त्वाद्यन्त हृत्वा, हत्वी ; हत्वाय; -हंत्य । तुम० हन्तवे, हन्तवे; हर्तुम्‌ । 
प्यन्त घार्तयति (ब्रा०) । सन्नन्त जिघांसति; लुझ अजिघांसीस्‌ (ब्रा) । 
यङलुगन्त जङ्घन्ति; लेट्‌ जङ्कनानि, जङ्गनस्‌, जङ्गनत्‌; जङ्कनाव; लोट्‌ 
जङ्घनीहि; शत्रन्त जंङ्खनत्‌; घ॑निघ्नत्‌ । यडन्त लेट जङ्कनन्त । 

हर्‌ परितुष्ट होना दिवादि०: लट्‌ ह्येति; लेट्‌ हर्यासि और हंर्यास्‌; लोट्‌ 
ह्ये; शत्रन्त ह॑थन्त्‌ । लङ अंहयंत्‌; आत्मने० अंहयंथास्‌ । 

१. हा छोड़ना जुहोत्यादि० परस्म० : लट्‌ जहामि, जहासि, जंहाति; जहति; 
लेट्‌ जहानि; जहाम; वि० लि० जह्यात्‌; जह्मय र्‌; लोट्‌ जहीतात्‌, जहातु; 
जहीतम्‌; जहीत; शत्रन्त जहत्‌ । लङ अजहात्‌; अंजहातन, अजहुर्‌ । 
लिट्‌ जहा; जहुर्‌; जहुर्‌ । लुङ घातु : अंहात्‌ (ब्रा०); स्‌ : अहास्‌ (प्र० 
पु० एक०); आत्मने० अंहासि, अंहास्थास्‌; ल्‌० लो० हाँसीस्‌ ; सिष्‌ : 
लु० लो० हासिष्टम्‌, हासिष्टाम्‌; हासिष्ट, हासिषुर । लट्‌ हास्यति; 
हास्यते (ब्रा) । क० वा० हीयते; लुङ अंहायि। क्तान्त हीनं; हान 
(ब्रा); जहित' । क्त्वादयन्त हित्वा, हित्वी, हित्वाय; -हाय. (ब्रा०) । 
तुम० हातुम्‌ (ब्रा०) । हातुम्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त लुङ जीहिपस्‌ । 

२. हा आगे बढ़ना जुहोत्यादि० आत्मने०: लट्‌ जिहीते; जिहाते; जिहते; 
लु० लो० जिहीत;' लोट्‌ जिहीष्व, जिहीताम्‌ (प्र० पु :एक०); 
जिहायाम्‌ (म० पु० द्विव); जिहताम्‌ प्र० पु० बहु० शानजन्त 
जिहान। लङ आत्मने अंजिहीत; अजिहत ॥ लिट्‌ जहिरेः।' लङ 
साभ्यास : जीजनन्त; स्‌: आत्मने० अहासत । (प्र० -पु० बहुः); लू० 
लो० हास्थास्‌ । लुट हास्यते (ब्रा०) । क्तान्तः हान (ब्रा) ।; क्त्वःद्यन्त 
-हाय । तुम० हांतुम्‌ । प्यन्त हार्पयति। सन्नन्त . जिहोषते.1 
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हि प्रेरित करना स्वादि०ः लट्‌ हिनोमि, हिनो षि, हिनोति; हिन्मंस्‌ और 
हिन्मंसि, हिर्न्बन्ति; आत्मने० हिन्वे' (उ० और प्र० पु०); हिन्वते और 
हिन्विरे”; लेट्‌ हिनंवा;लु ० लो” हिन्व॑न्‌; लोट्‌ हिनुहिँ, हिनुतात्‌, हिनु ; 
{हिनो तम्‌; हिनुतं, हिनो त और हिनो तन, हिन्वन्तु; शन्त हिन्बन्त्‌; शानजन्त . 
हिन्वान; लङ अं हिन्वन्‌ । लिट्‌ जिघाय (ब्रा०) ; जिघ्यु र्‌ (ब्रा०) । लुङ धातुः 
अहेम, अहेतन, अह्यन्‌; लोट्‌ हेत; शानजन्त हिया; अ : अंह्यम्‌; स्‌: 
अहत्‌ (प्र पु० एक०, अथवं ०); अहेषीत्‌ (ब्रा०); आत्मने० अहिषत 
(प्र पु० बहुः) । तान्त हितं ) कृत्य० हेत्व । तुम° -ह्ये । 
हिस हानि पहु'चाना रुधादि०: हिनस्ति; हिँसन्तिः आत्मने० हिंसते 
(अथर्वं०) ; लोट्‌ हिनस्तु; त्रिश छ० हिस्यात्‌ (ब्रा०); शानजन्त हिंसान; 
लङ अहिनत्‌ (प्र पु० एक०, ब्रा०)। स्वादि० : लट्‌ हसति, हि सते 
(ब्रा०) । लिट्‌ जिहिसिम॑ । लिटप्र० जिंहिसोस्‌ । लूङ इष्‌ : लु० लो० 
हिसिषम्‌, हिसीस्‌, हिंसीत्‌, हिंसिष्टम्‌ (म० पु० द्विव०); हिसिष्ट, 
हिसिषुर्‌ । लुट्‌ हसिष्यति, हिसिष्यंते (न्रा) । क० वा० हिस्यते। 
क्तान्त हिसित॑ । कृत्य० हिसितव्ये । वत्वान्त हिसित्वा । तुम° हिंसितुम्‌ 
(ब्रा०), हिँसितोस्‌ (ब्रा०) । सन्नन्त जिहिसिषति (ब्रा०) । 
हीड विरोध होना भ्वादि० : शत्र० हे ळन्तु; शानजन्त हे ळमात; हीडमान 
(ब्रा) । लिट्‌ जिहीळ (उ० पु० एक०), जीहीड (अथर्व०); आत्मने० 
जिहीळे; जिहीळिरे'; कानजन्त जिहीळान। लुङ साभ्यास : अंजीहिडत्‌; 
इष्‌ : आत्मने० हीडिषाताम्‌ (त० आ०) ।क्तान्त हीडितं । ण्यन्त शत्रन्त 
'हळयन्त्‌ । 
हु आहुति डालना जुहोत्यादि० : लट्‌ जुहो मि, जुहो'ति; जुहुमंस्‌; जुह्वति; | 
आत्मने० जुह्वे, जुहुते; जु दते; लेट्‌ जुहवाम; वि० लि० जुहुयात्‌; | 
जुहुयाम; जुहुधि (ग्रा०), जुहोतु; जुहुतं और जुहोत, जुहोतन; आत्मने ' 
जुहुष्व॑म्‌; शत्रन्त जु'ह्वत; शानजन्त जु ह्न; लङ अजुहवुर्‌; आत्मतेश | 
अंजुह्वत । लिट्‌ जुह्वे; जुहुरे; जह्विरे' (ब्रा); आमन्त : | 
जुहुवांचकार (ब्रः०।) लुङ स्‌ : अंहोषीत्‌ .(ब्रा०) । लुट्‌ होष्यंति। क० | 
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वा० हूयते; लुङ अंहावि । क्तान्त हुतं । क्त्वादयन्त हुंत्वा (ब्रा०) । तुम० 
हो तव; होतुम्‌ (ब्रा०), हो तोस्‌ (ब्रा०) । 

हृ बुलाना भ्वादि० आत्मने : लट्‌ हंवते; लु० लो० ह॑वन्त; शानजन्त 
हंवमान । तुदादि० : लट्‌ हुवे’ (उ० और प्र० पु); हुवामहे; लु० 
लो० हुव॑त्‌ ; वि० लि० हुव म; आत्मने० हुवेय; ञत्रन्त हुवन्त्‌; लड 
अंहुव; अहुवन्त । जुहोत्यादि० : लट्‌ जुहुम॑सि और जुहुमस्‌ । अदादि० : 
लट्‌ ह.ते; ह.मंहे। लिट्‌ जुहाव; आत्मने० जुह्वे; जुह रे; जुहुविरे” 
(ब्रा०) । लूङ बातु : आत्मने० अँह्वि; अह. महि; लु० लो० होम; अः 
अंह्वम्‌, अंद्वत्‌; अह्वाम; आत्मने० अंह्वं , अह्वन्त; स्‌ : आत्मने० अह षत 
(प्र पु० बहु०)। क० वा० हृ. यत्ते। क्तान्त हूतं । कृत्य० हव्य । 
बत्वाद्यन्त -हूंय (ब्रा०) । तुम० हंबीतवे; हुर्वध्य । सन्नन्त जुह.षति 
(ब्रा०) । यङळूगन्त जो हवीमि, जो हवोति; लोट जोहवोतु; लङ 
अजोहवीत्‌; अंजोहवुर; यङन्त लेट्‌ आत्मने जोहुवन्त । (ब्रा०) । 

१. हृ लेना भ्वादि०: लट्‌ ह॑रति, हरते; लेट्‌ ह॑राणि, ह॑रात्‌, ह॑राम, ह॑रान्‌; 
वि०लि० हरत्‌; हरेस; लोट्‌ ह॑र; ह॑रत, हरन्तु; शात्रन्त हंरन्त्‌ । लङ 
अहरत्‌ । लिट्‌ जहार, जहे (ब्रा); जहर; आत्मने० जह (ब्रा०) । 
लुङ घातु : अंहृथास्‌ (ब्रा०) -स्‌ : अहाषंम्‌, अहार (प्र० पु० एक०) | 
आत्मने० अहूषत (प्र० पु० बहु°) । लुट्‌ हरिष्यंति, हरिष्यंते (ब्रा०) । ` 
लुट्‌ हर्ता' (ब्रा०) । लू अंहरिष्यत्‌ (ब्रा) । क० वार हियंते । 
क्तान्त हृत क्त्वाद्यन्त हृत्वा (ब्रा०); -हृत्य । तुम० हर॑से; हव 
(ब्रा); हतोंस्‌ (ब्रा०); हंतुंम्‌ (ब्रा) । प्यन्त हारयति, हार॑यते 
(ब्रा०) । सन्नन्त जिहीर्षति । 

२. हृ क्रुद्ध होना क्रयादि० आत्मने० : लट्‌ हृणीष छ हृणीते; लु० लो० 
हृणीर्थास्‌; लोट्‌ हृणीताम्‌ (प्र० पु० एक०); झानजन्त हणान। 

हृष्‌ उत्तेजित होना म्वादि० : लट्‌ हर्षते; लोट्‌ हृषंस्व; शत्रन्त हंषंन्त्‌ 
शानजन्त हंर्षेमाण । कानजन्त जाहृषाणं । क्तान्तं हृषितं । ण्यन्त 
हर्ष यति, हर्ष यते । यडन्त लेट्‌ जह्‌ षन्त; शानजन्त जहू षाण । 
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हल डिपना अदादि० : लट्‌ ह्न.त॑स्‌; आत्मने० ह्वे । क्तान्त ह्ू.तं । इत्य० 
ह्ववाय्य । 

हो लज्जित होना जुहोत्यादि० परस्मै० : लट्‌ जिह्वेति। लुङ घातु : शानजन्त 
-ह्लयाण । क्तान्त ह्वीतं (ब्रा०) । 

ह्वा वृलाना दिवादि० : लट्‌ ह्व॑यति; ह्व॑ये; लेट्‌ ह्वंयामह; वि०लि० ह्वयताम्‌ 
(प्र पु० द्विव०); लोट्‌ ह्य, ह्ल॑यतु; ह्वंयन्तु; आत्मने० ह्वयस्व; 
ह्वंगेथास्‌ (म० पु० द्विव०); ह्वयन्ताम्‌ ; ह्वयिष्यं शानजन्त ह्ल॑यमान। लड 
अंह्वयत्‌; अह्वयन्त । लुङ अंह्वासीत्‌ (ब्रा०) । लुट्‌ ह्वयिष्यति, ते । 
तुम० ह्व॑यितव' (ब्रा०) । ह्वयितुम्‌ (ब्रा०) । 

ह्व. अनृ ज॒ होना भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ ह्वरते । क्र यादि० परस्म० : 
लट्‌ ह्ल.णाति। जुहोत्यादि० : लेट्‌ जुहुरस्‌; आत्मने० जुहुरन्त; लु० 
लो० जुहुर्थास्‌; शानजन्त जुहुराण॑ । लुङ साभ्यास : जिह्वरस्‌; लु० लो० 
जिद्वरस्‌; निह्वरतम्‌ (म० प० डिव०); स्‌ : लु० लो० ह्वार्‌ (मर 
पुष्ए क०), ह्वार्षीत्‌; इष्‌ : ह्वारिषुर्‌ । वतान्त ह्ृ.त, ह्लं । प्यन्त 
ह्वारयति । [ 
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पर्रिशष्ट २ 
'वदिक छन्द 


१. वेदिक छन्द' का मुख्य नियामक सिद्धान्त (जोकि समस्त उत्तरवर्ती भारतीय 
पद्य रचना का स्रोत है) अक्षर गणनाद्वारक मान (माप) है ।' छन्द के एकांश से 
हां ग्रीक छन्दःशास्त्र में प्रसिद्ध 'फुट' (पाद) अभिप्रेत नहीं है अपितु वह 
पाद अथवा चतुर्थाश' जो कि ऋचा की एक पंक्ति अथवा घटक अवयव 
होता है । इस प्रकार के पादों में आठ, ग्यारह, बारह या (अनतितप्राचुर्येण) 
पांच अक्षर पाये जाते हैं। किञ्च पाद का नियमन बहुत कुछ सङह्याजन्य लय 
के द्वारा किया जाता है (सङगीतमय स्वर उदात्तादिक के प्रभाव से 
अछ्ते रहकर) जहां कि लघु और गुरु अक्षरों का एक दूसरे के बाद आने का क्रम 
पाया जाता है । लगभग सभी छन्दों में एक सामान्य 'आयम्बिक' (1511012) 
क्रम (~~ अथवा ५) पाया जाता है चू कि पाद के छोटा 
होने की बजाय बड़ा होने की दशा में उनके (छन्दों का) झुकाव समाक्षरों 


१. जिसे कि स्वयं ऋग्वेद में ही छन्दस, इस नाम से कहा गया ह्वै । 
२. आर्या और वैतालीय इन दो छन्दों के सिवाय जिनमें हिं मात्राओं 
की गणना पाई जाती है । 
| ३. ऐसा प्रतीत होता है कि भारत-ईरानी काल में छन्द का यही एक- 
मात्र सिद्धान्त था चूंकि अवेस्ता में पाद का स्वरूप इसमें (पाद में) पाये जाने 
वाले भ्रचरो पर दी केवल निर्भर है; इसके किसी भी अश में सङ्ख्यासम्बन्धी 
नियम नहीं पाया जाता । 
४. एक औपचारिक अथे (जिसका उद्भव चौपाये के पाद "एक पांव या चौथा 
साग से हुआ) जो यहाँ इसलिये चरितार्थ दै कि सामान्यतया ऋचा में चार पंक्तियाँ 


पाई जाती हैं । 
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(दुसरा, चौथा, आदि) की ओर पाया जाता है । प्रत्येक छन्द में पाद के उत्तरभाग 
(अन्तिम चार या पांच अक्षर) की लय का जिसे 'केडन्स्‌' (८३५८०८९) कहा जाता 
है पूवभाग की .अपेक्षा अधिक कठोरता से नियमन किय! जाता है । एकादशाक्षर 
अथवा द्वादशाक्षर पादों में न केवल लय ही पाया जाता है अपितु चतुर्थ 
अथवा पञ्चम अक्षर के बाद यति भी जबकि पञ्चाक्षर अथवा अष्टाक्षर पादों 
में यह यति उपलब्ध नहीं होती । 

पादों के मिलने से एक पद्य अथवा ऋचा बनती है जो कि सूक्त का 
एकांश होती है । सूक्त में सामान्यतया तीन से कम या पन्द्रह से अधिक इस 
प्रकार के एकांश पाये जाते हैं । ऋग्वेद में सामान्यतया उपलभ्यमान 
ऋचाएं चार चार अक्षरों के बढ़ाने से बीस अक्षरों (४१८५) से लेकर 
अठतालीस अक्षरों (४>%१२) तक की पाई जाती हैं।' ऋचा में एक ही 
छन्द के अथवा भिन्न भिन्न छन्दो के पाद हो सकते हैं एवञ्च दो या तीन 
ऋचाओं को मिलाकर एक युग्मक या कुलक भी बन सकता है । 


_ (अर) छन्द के निम्नलिखित सामान्य नियमों पर ध्यान अपेच्चित है : (१) 
जब एक पादं पूरा होता है तो उसके साथ ही साथ नियमतः पद भी पूरा हो जाता हे 
क्योंकि ऋचा का प्रत्येक पाद रचना की दृष्टि से अन्य पादों से स्वतन्त्र होता है । 
(२) पाद के प्रम अथवा अन्तिम अक्षर गुरु हों या लघु इससे कोई विशेष अन्तर 
नहीं आता । (३) संयुक्त व्यन्जन परे रहने पर अच्‌ संयोगवशात्‌ गुरु हो जाता 
है। इन व्यन्जनों में से एक या ये दोनों के दोनों ही उत्तरवती पद का अङ्ग भी 
हो सकते दै । तालव्य महाप्राण छ. भौर मूर्धन्य महाप्राण व्ठह_ (ढ्‌) को व्यन्जन 


१. इनके अतिरिक्त अनेक बढी बड़ी ऋचाएँ भी हैं जिनमें कि पादों की 
संख्या बढ़ा दी जाती हे और जिनमें कि ५२, ५६, ६०, ६४, ६८ और ७२ श्रक्षर पाये 
जाते हैं पर ये समी के समी विरल हैं; ऋग्वेद में ६८ अचरं की दो और ७२ भ्रक्तरों 
की दो ऋचाएं पायी गई हैं । 

२. ऋग्वेद के किसी भी छन्द में इस नियम का व्याघात उपलब्ध नहीं 


होता सिवाय अपेक्षाकृत विरल द्विपदा. विराज, (४% २) के जिसमें कि तीन अपवाद 
पाये जाते हैं । टं 
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द्य समका जाता हे । (४) एक अच्‌ को अन्य से पूवं हस्व कर दिया जाता है! 
एवञ्च ए और ओ को अ से पूर्व एँ शौर अः की तरइ उच्चारित किया जाता है। 
(५) सन्धि में एवञ्च पद-के मध्य में यू और व्‌ इन भन्तःस्थों को प्रायः इ और 
उ की तरह उच्चारण करना होता है । यथा स्याम के स्थान पर सिथ्नांम; स्वर 
के स्थान पर सुअर्‌; य्युषांः के स्थान पर वि उषाः; विदयेष्वर्जन्‌ के स्थान पर 
विदथेष अञ्जन्‌ (६) एकादेराजन्य अचों (विशेषकर इ और ऊ) में एकादेश को इटा 
दिया जाता है एवन्च अच्‌ पुनः अपने मूल स्वरूप में आ जाते हैं। यथा 
चाग्नये के स्थान पर च अग्नंये; वी न्द्रः के स्थान पर विं इन्द्रः; अवतूतये 
के स्थान पर अवतु ऊतये; एन्द्र के स्थान पर आ इन्द्र। (७) ए और ओ से परे लुप्त 
आदि अ को निरिचितरूप से लगभग सदैव अपने मूल स्वरूप में लाना होता है । (=) षष्ठी 
बहु० प्रत्यय आम्‌ एवन्च दास, शर आदि शब्दों का दीघं अच्‌ और ए (जेसे ज्येष्ठ के 
स्थान पर ज्य इष्ठ) या ऐ (जैसे ऐ छस के स्थान पर अं इछुस ) को निश्चय ही 
अनेक बार दो लघु अक्षरों के समान उच्चारण करना होता है । (६) कुद्चेक शब्दों की वर्णानु- 
पूर्वी नियमतः छन्दोश्नुसारी क्रम के विपरीत होती है, जेसे पाचक को सदेव (छन्द में) 
पवाकं की तरह उच्चारण करना होता है। इसी प्रकार ख्लय का उच्चारण स,लय 
की तरह और स्वां का उच्चारण लगभग सदेव सुवार्न की तरह करना होता है । 


१ सामान्य ऋचाए 

२. वेदिक सूकतों में मुख्य रूप से सामान्य ऋचाएं ही पाई जाती हैं, 
अर्थात्‌ वे जिनमें छन्द की दृष्टि एक से पाद होते हैं । तीन, चार, पाँच या छ: 
एकसे पादों को मिलाकर भिन्न भिन्न ऋचाओं की रचना की जाती है। नीचे 
भिन्त भिन्त प्रकार के पादो और उनसे बनने वाली भिन्न भिन्न सामान्य 
ऋचाओं का वर्णन दिया जा रहा है। 

(य) अष्टाक्षर पाद--यह एक इस प्रकार का द्विखण्डात्मक पाद है जिसमें 
. चार-चार अक्षरों के दो बराबर के खण्ड पाये जाते हैं: आदि का और अन्त का । 
आदि के खण्ड में प्रथम और तृतीय अक्षर कसे भी हो सकते हैं जब कि 


के NR 

३. प्रगृह्य दशा (२५ २६) में ईश ऊ और ए ये स्वर (अन्य) स्वरों 
से पूर्व दीप ही बने रहते हैं । जब अन्तिम दीप अच्‌ सन्धिजन्य हो तो वह मी 
ही रहता दै । उदाहरणाथ तंस्मै अदात्‌ का स्थानापन्न तॅस्मा अढात्‌। | 


छः 
दीघ 
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द्वितीय और चतुर्थ में गुरु होने की प्रवृत्ति अधिक है। जब द्वितीय लघु रहता 
है तब तृतीय लगभग नियमेन गुरु होता है । अन्तिम खण्ड में लय में विशेष 
रूप से 'आयम्बिक' क्रम पाया जाता है, जहां कि प्रथम और तृतीय अक्षर 
रूगभग सदेव लघु होते हैं जब कि द्वितीय प्रायः गुरु होता है (यद्यपि 
पह बहुत बार लघु भी होता है) । इस स्थिति में समूचे पाद का अधिकतर 
क्रम इस प्रकार उपलब्ध होता है ~~ ८201 


(अ) प्रत्येक सम्भव अच्‌ प्रत्यापत्ति के बाद भी इस प्रकार की पर्याप्त ऋचाएं' हैं 
जिनमें एक अक्षर विशेष की अल्पता रूप अव्यवस्था पाई जाती है (जोकि मूल पाठ का 
हनन किये बिना नहीं हटाई जा सकती) । यथा--ते” तुआ वयं पितो । अथं 
च यहां एक या दो अक्रों की अतिप्रचुरता के भी अत्यल्प उदाहरण उपलब्ध 
हैं । यथा-अग्निम्‌ इळ । मुजी यंवि। ष्ठम्‌ और वयम्‌ तेंदू अस्‌ । य संभतं। 
चॅसु । 

३. (क) गायत्री' क्रूचा में तीन! अष्टाक्षर पाद पाये जाते हैं । यथा-- 


अरिनिम्‌ ईळे । पुरो हितम्‌ --। >----/॥ 
यज्ञस्य दे । वम्‌ ऋत्विंजम्‌ ।-- 1 ५-८ /। 
होतारं र । त्वघा तमम्‌ ॥।-------1 ० ~। 


१. त्रिष्ठभू के वाद ऋग्वेद में यही सर्वाधिक प्रचुर छन्द है । इस संहिता 
का लगभग एक चौथाई भाग इसीमे ही लिखा गया है । इस पर भी यह लौकिक 
संस्कृत में लगभग पूरी तरह लुप्त हो गया हे । अवेस्ता में इसके समान ही ३ 2८८ 
अचरों की ऋचा पाई जाती है । 

२. गायत्री के पहिले दो पादों को संहिता पाठ में सम्भवतः अनुष्डभ्‌ और 
त्रिष्ठम्‌ के अनुकरण पर ही अर्थच मान लिया जाता है पर इस मान्यता का कोई 


कारण नहीं है कि मूल पाठ में द्वितीय पाद प्रथम पाद की अपेच्चा ततीय पाद से 
अधिक स्पष्ट रूप से भिन्न था । 


३. सामान्य प्रकार से कहीं अधिक प्रचुर भेद वह है जहाँ कि अन्त्य भाग. | 


द्वितीय अचर लघ होता है (_, _, >, ५८) । यह गायत्रिया के प्रथम पाद में 


लगभग उतना दी प्रचुर हे जितना कि द्वितीय और ततीय पादों में कुल 
` मिला कर | 
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(क) गायत्री का एक अपेक्षाकृत विरल पर पर्याप्त स्पष्ट प्रकार 
सामान्य रूप से पाये जाने वाले प्रकार से इस अंश में भिन्न है कि इसमें 
अन्त्य भाग में निश्चित रूप से ट्रोकेक (८०८०८) (-_/-<८) क्रम पाया जाता 
हैः जबकि आदि भाग में 'आयम्विक' सामान्यतया उपलब्ध 'आथस्विक' क्रम की 
अपेक्षा कहीं अधिक स्पष्ट है । यथा-- 

तुअं नो अग्‌ । ने महोभिः ।—_- --/--७-/ 
पाहि विश्व। स्या अरातेः (<-__,-- -¬। --०- ५८! 
उत॑ द्विष! । म'तिअस्य ॥२./-९./7 "पणा 

(ख) अनुष्टुभ्‌? ऋचा में चार अष्टाक्षर पाद पाये जाते हैं जिन्हे कि पूर्वां 
और उत्तराधे इन दो भागों में विभक्त कर दिया जाता है । यथा-- 


आ यस्‌ ते सर्‌ । पिरासृते ---- -¬। णय 
अग्ने झ॑म्‌ अंस्‌ । ति घायसे -- -----1 _---.--1। 

ए षु ययुम्नम्‌ । उत भ्॑वः।-- - एफ ण 

आ चित्त मर्‌ । तिएषु घाः।-- -- -- -¬। ण 


(अ) ऋग्वेद के र्वाचीनतम सुक्तो में अनुष्डभू के अर्थचे में प्रथमपाद को 
द्वितीय पाद से भेद करने की प्रवृत्ति का प्रारम्भ पाया जाता है । वहां प्रथम पाद 


` भाग को द्रोकेक बना दिया जाता है जवकि द्वितीयपाद के आदि भाग में ठीक 


“्ायस्बिक? क्रम ही पाया नाता है । यद्यपि इन सूक्तो में प्रथमपाद का आयम्बिक' क्रम 
सभी मेदां की अपेक्षा सर्वाधिक प्रचुर हे (२५ प्रतिशत) तो भी इसके बाद का 
सर्वाधिक प्रचुर भेद (२३ प्रतिशत) लगभग वहुत कुछ इसके बरावर हो पहु च चुका 
है । इस भेद का क्रम काव्यो के अनुष्ठभ॒ (श्लोक) के प्रथमपाद के अन्तिम भाग के 


१. इन 'ट्रोकेक' गायत्रियों की केवल मात्र लम्बी रा खलाएँ ऋग्वेद के ८, २० 
१-३९ में ही पाई जाती हैं । 

२. १ से ८ मण्डलों में द्रोकेक' गायत्री का प्रयोग प्रचुरतम है । इनकी संख्या 
कुल मिलाकर ऋग्वेद में उपलब्ध उदाहरणों की संख्या का दोति्ाई भाग है । 

३. ऋग्वेद में इस छन्द का प्रयोग गायत्री के प्रयोग का एक तिद्दाई है पर 
उत्तर बैदिक काल में यह मुख्य छन्द वन गया है । अवेस्ता में एतत्तुल्य ४ > म आठ 
अक्षरों की एक ऋचा पाई जाती दै । क 
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सामान्य व स्वाभाविक क्रम से अभिन्न है!। इस नवीन पद्धति से समूचे अथच का 
क्रम इस प्रकार होगा < IYI oo 
यथा--केशी विष । स्य पात्र ण ॥ यद्‌ रुद्रण। पिवत्‌ सह्‌ ॥ 

(ग) पबित छंद में पांच अष्टाक्षर पाद? पाये जाते हैं जिन्हें कि क्रमशः 
दो और तीन पादों के दो अर्घर्चो में विभक्त कर दिया जाता है। एसा 
प्रतीत होता है कि इसका उद्भव अनुष्टुभ्‌ के साथ पांचवां पाद और ल्या 
देने से हुआ है । उन सूक्तों में जिनमें केवल पङक्ति छन्द ही पाया जाता है 
प्रत्येक ऋचा के पांचवे पाद (सिवाय १.८१) के नियमेन टेक (7९4i) - 
होने के कारण इसका पता चलता है। नीचे पक्ति छन्द का एक उदाहरण 
दिया जा रहा है :-- 


इत्या हिं सोम इन्‌ संदे । ब्रह्मा चकार व॑र्घनम्‌ ॥ 
शंविष्ठ बञ्रिन्तोजसा । पृथिव्यां निं: शशा अंहिम्‌ । 
अचमन, स्वराजिअम्‌ ॥ 


(घ) ऋग्वेद की पचास ऋचाओं में अष्टाक्षर पादों की संख्या 
सामान्यतया अनुष्टुभ्‌ (यथा ८.४७) या पङबित (यथा १०.१३३, १-३) के साथ 
दो पादों की टेक को जोड़ने से वढ़ाकर छः तक और लगभग २० अन्य में 
सात तक पहुँचा दी जाती है। पहिले को महापङक्ति (४८) कहा जाता है 
और दूसरे को शक्वरी (५६) । 


४. (र) एकादशाक्षर पाद अष्टाक्ष पादों से इस रूप से भिन्न हैं कि 
इनमें तीन भाग (आदि, मध्य और अन्त) पाये जाते हैं। दो अन्य बातों में 


१. जहां कि प्रथम पाद का 'आयम्बिक? क्रम सवथा लुप्त हो गया है। 
२. अथव० में इस प्रकार का अनुष्ठभ ही नियमेन पाया जाता है। 
क हे अवेस्ता में ५१९८ अचछरों की इससे मिलती जुलती एक ऋचा पाई 
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भी इनका अष्टाक्षर पादों से भेद है: इनके अन्त्य भाग में 'ट्रोकेक" क्रम 
पाया जाता है (_., ति) । य का नियम भी इनमें है जोकि चौथे 
या पाँचवे अक्षर के बाद पाइ जाती है। यति से पूर्व के अक्षरों का 
क्रम अधिकतर 'आयम्विक' होता है: _/---_>”--'्या पण पण यति 
और अन्त्य भाग के मध्यवर्ती अंश का क्रम नियमित रूप से इस प्रकार 
होता है: ~या" इस प्रकार एक समूची स्वाभाविक एका- 
दशाक्षर ऋचा का क्रम इस प्रकार होगा : 

(क) ललल या 

(ख) पेट JST! 

(अ) ५०अंश या प्रतीयमान अनियमितताओं के अतिरिक्त (जिनका कि 
अच्‌ प्रत्यापत्ति के द्वारा परिहार किया जा सकता है) इस प्रकार के अनेक पादों में 
एक ही अक्षर या तो बहुत अधक वार पाया जाता है या बहुत कम बार ।' यथा 
ता नो विद्वरँसा, सॅन्म चो । चेतम्‌ अर्थ' (१२), तमी रिरो ज॑न। यो नं 


१. यहाँ एकमात्र व्यभिचार यह है कि अन्त्यभाग का आचचर पदान्त होने पर 
हस्व हो सकता है । 

२. ऐसा प्रतीत होता है कि यति की मूलस्थिति यद्दी थी चूकि एतत्तुल्य 
अवेस्ता की ऋचा में वह वहां पाई जाती है ओर कभी भी पाँचवे अघर के बाद उपलब्ध 
नहीं होती । र 

३. अष्टाक्षर पाद के आदि से अभिन्न । - छ 

४. चौथा अचर यहाँ कभी-कभी लघु होता है । उस दशा में पाँचवाँ सदव 
गुरु होता है । . 

५. ऋणग्वेद के प्राचीन सूक्तो में इन दो अचरों में पदिला कमी-कभी, पर 
बिरलतया, गरु होता है, उत्तरवर्ती सूक्तों में यह स्थिति और भी कम हे और आाह्यण- 
अर्थो में तो शायद ही कभी उपलब्ध होती है । 

५. यह अव्यवस्था उत्तरवर्ती वैदिक ग्रन्थों एवन्च पालि काव्यां में मी पाई 
जाती है । - 

६. इन स्थलों में अतिरिक्त अक्षर सम्भवतः इस कारण से दै कि इनमें 
बाद को भनवधानवश पन्चमाचरयति के वाद भी चतुथोक्षरयति ही मानकर जारी 


रखा जाता हे । 
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पत्नीः (10) । यदा कदा यति के वाद दो भरक्षरों की कमी पाई जाती है या अन्त 
में 'ट्रोकी' (६०८१०९) के लग जाने से पाद अधिक लम्बा हो जाता है । यथा--त॑ 

ऊ ष" णो, [..]म।हो यजत्राः (8); अयं' सं हो ता, [~] यो” द्विर्जन्सा 
(९); र येभिर्यात, ऋष्टि । सद्भिर शव । पणे": (३) । 

५. ऋग्वेद में सर्वाधिक प्रचुर त्रिष्ट्भ' में चार एकादशाक्षर पाद 
पाये जाते हैं जिन्हें कि दो अधंचों में विभक्त कर दिया जाता है। दोनों ही 
प्रकार के अर्धचं नीचे दिये जा रहे हैं : 

(क) अनागास्त्वे, अदिति । त्वे तुरासः । इमं ' यज्ञं, दधतु । 

श्रो षसाणाः ॥ 
(ख) अस्माकं सन्तु, भुव । नस्य गोपाः । पिबन्तु सोमम्‌, अंव । से 
नो अद्यं ॥ 
(अ) कतिपय दो पादों की (द्विपदा) ब्रिष्भू ऋचाएं भी पाई जाती हें 
(यथा ७.१७) । त्रिपदा (विराज) ऋचाएँ कहीं अधिक प्रचुर हें । (गायत्री की 
तरह ही) इनके पहिले दो पादों को संदिताओं में एक अधंचे मान लिया जाता है; 
कुच्लेक पूरे के पूरे सक्त ही इस त्रिपद छन्द में रचे गये हैं (यथा ३.२५) किन्च 
पन्चपदा त्रिष्ठ॒भ्‌ ऋचाएँ भी पर्याप्त प्रचुर हे । इन्हें क्रमशः दो और तीन पादों के 
अधेचों में प्रविभक्त कर दिया जाता है । ये कहीं इक्के दुक्के हो दीख जाती हैं 
ओर सामान्यतया (त्रिष्ठभ्‌ ) सूक्तों के अन्त में पाई जाती हें पर पूरा का पूरा सङ्गत 
इनमें कभी भो नहीं रचा गया । 


१. इन स्थलों में एक अक्षर की कमी का कारण अंशतः दशाचरा द्विपदा 
विराज्‌ (८) के साथ साम्य भी हो सकता हे जिनका कि त्रिष्ठम के पादों से बहुत बार 
विनिमय पाया जाता है । 

२. ऋग्वेद का लगभग दो तिहाई भाग इस छन्द में रचा गया हे । 

३. अवेस्ता में ४५ ११ श्रक्वरों की एतत्तुल्य एक ऋचा पाई जाती है जिसमें 
यत्ति चतुथौचर के वाद रहती है । 

४. जब पन्चमपाद चतुर्थं का आवृत्ति रूप ही हो तो प्राचीन छन्दः 
शास्त्री इन्हें अतिजगती (५२) और शक्वरी ऋचाएँ ही मानते हें। यदि यद 
आवृत्ति रूप न हो तो संहिता पाठ में इसे एक पृथक पाद (जेसे ५.४१, २०१ 


६.६३, ११) मान लिया जाता हे और डन्दःशास्त्रियों द्वारा इसे एकपदा यह 
संज्ञा दे दी जाती है । 2 
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६ (ल) द्वादशाक्षर पाद सम्भवतः त्रिष्टुभ्‌ पाद का एक अक्षर के द्वारा 
उपबृ हणमात्र' ही है जोकि त्रिष्टुभ के 'ट्रोकेक' क्रम को आयम्बिक क्रम का 
स्वरूप प्रदान कर देता है। इसलिये अन्तिम पांच अक्षरों का क्रम इस 
प्रकार होता है :-- ८.८! उपबृ हित अक्षर के ही एक मात्र मेद होने के 
कारण समूची ऋचा का क्रम (इस छन्द में) इस प्रकार होगा-- 

(क) पराए पार्छ या 

(ख) STAN SY! 

(अ) (त्रिष्डभू के समान ही) इस प्रकार के पाद के अनेक ऐसे .उदाहरण पाये 
जाते हैं जिनमें एक या कभी-कमी दो अक्षर या तो वहुत अधिक बार पाये जाते हैं 
या वहुत कम वार । यथा--मा नो संर्ताय, रिपवे चाजिनीवसू (१३); रो दसी 
अ चद। ता गणश्रियः (११); सं इळूहे/ चित्‌ अभि त । णत्ति वाजम्‌ अर. । 
चता (१४); पिबा सोमम्‌, [~ ~] ए । ना शतक्रतो (१०) । 

७, ऋग्वेद में प्रयोगप्राचुयं के क्रम से तीसरे स्थान पर आने वाले 
जगती छन्द में चार द्वादशाक्षर पाद पाये जाते हैं जिन्हें कि दो अवंचों में 
विभक्त किया जाता है । निम्नलिखित अर्थचे दोनों ही प्रकार के पादों का 
उदाहरण प्रस्तुत करता है: 

अनानुदो, वृषभो । दो धतो वर्धः । 
गम्भीरं ऋष्वो, अंसम्‌ । अष्टकाविअः ॥ 

(अ) जगती ऋचा का एक एकादशाचर भेद भी पाया जाता है जिसका स्वरूप 
इतना पर्याप्त स्पष्ट है कि ऋग्वेद में दो सूक्तों (१०.७७,७=) की पूरी की पूरी ऋध्चाएँ 
ही इसमें रची गई हैं । इसमें पांचवे और सातवें अक्षर के बाद यति पाई जाती है । 


१. सम्भवतः यह भारतीय-ईरानी काल .का नहीं है, कारण, यद्यपि 
अवेस्ता में १२ अक्षरों की एक ऋचा पाई जाती हैतो भी वहाँ इसे मिन्न रूप से 
प्रविभक्त किया जाता है (७1-४५) । 

२. चूकि सामान्यरूपेण कभी भी गायत्री के पाद का त्रिष्टुभ के पाद के 
साथ संयोग उपलब्ध नहीं होता- जबकि जगती के पाद के साथ वह प्रायिक है अतः 
यह सम्भव प्रतीत होता है कि गायत्री के आयम्बिक र क्रम के प्रभाव ने जगती को 
जन्म दिया जिसके साथ कि इसका सजातीय संयोग हो सकता था । 
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इसका क्रम इस प्रकार होता है <_< 0» +) ~=! निम्नः 
लिखित भ्रघंचं इसका एक उदाहरण है 
अञ्रप्रषो न॑, वाचा, प्रषा वसु । 

हचिंष्मन्तो न॑, यज्ञा, विजानु षः ॥ 

८ (व) ल्य की दृष्टि से पञ्चाक्षर पाद का त्रिष्टुभू के अन्तिम 
पञ्चाक्षरों से साम्य है । इसका प्रचुरतम स्वरूप है.,--_.--_। इसके वाद 
का सर्वाधिक प्रचर स्वरूप हैः पाए 

द्विपदा विराज ऋचा में एसे चार पाद पाये जाते हैं जिन्हें कि दो 
अघंचों में विभक्त किया जाता है ।' यथा- 

परि प्र घन्व । इन्द्राय सोम । 

स्वादु र्‌ मित्राय । पूष्ण’ भगाय ॥ 

(क) अन्त्य भाग के साम्य के कारण एक ही ऋचा में द्विपदा 
अघंर्च का त्रिष्टुभ्‌ पाद के साथ बहुत बार परस्पर विनिमय पाया जाता है।' 
यथा -- 

प्रिया वो नाम । हुव' तुराणाम्‌ । 
आ यंत तुपंन्‌, मरुतो । वावसाना: । 
१. अर्थात्‌ इसका प्रथम अचर लघु होने की अपेक्षा कम बार गुरु होता है । 
यह ऋचा कुछ-कुछ विरल है और ऋगवेद में सौ से बहुत अधिक बार 
उपलब्ध नहीं होती । 

३. बेसे तो यह सामान्य नियम है कि पादान्त के साथ-साथ पद भी पूरा हो 
जाय पर इस नियम का इस छन्द में (प्रथम और ततीय पादों के अन्त में) तीन वार 
उल्लंघन किया गया है । 

स इस छन्द के साथ दशाक्षर दोषपूण (४क) त्रिष्टभ पाद की तुलना 


५. यह परस्पर विनिमय विशेषकर ऋग्वेद के ७.३४ और ५६ में पाया 
जाता है । 

६. यहां क्रियापद पादादि में आने पर भी निहत होता हे (परिशिष्ट २ 
१६ ख), कारण, इस छन्द में प्रथम और ततीय पादान्तो को ऋक्खण्ड न मानने के 
स्थान पर उन्ह यति मानने की प्रवृत्ति. हे । तुलना कीजिये टिप्पण २ 1 
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(ख) द्विपदा अधंर्चो के त्रिष्टुभ्‌ पादों से संमिश्रण के कारण एक 
पूरा का पुरा सुक्त (४.१०) एक विचित्र से छन्द में रचा गया जिसमें कि 
तीन ऐसे पञ्चाक्षर पाद' थे जिनके वाद त्रिष्टुम आता था । यथा-- 

अग्ने तम्य । अवं न॑ स्तो मेः । क्त्‌ न॑ भ्रम । हृदिस्पृ शम्‌, ऋषिता 8 
सात ओह: ॥ 


11 मिश्रितछन्दस्क ऋचाए' 


९, गायत्री और जगती ही वे एकमात्र भिन्न-भिन्न वृत्त हैं जिनका 
ऋतचाओं में सम्मिश्रण पाया जाता है। इस प्रकार बनने वाले मुख्य 
छन्द हैं: 

(क) २८ अक्षरों बाली त्रिपदा ऋचाएं जिनमें पहिले दो पादों को एक 
अधं्च माना जाता है : 

१. उष्णिह्‌: ८ ८ १२; यथा-- 

अग्ने बाज । स्य गोतमः । 

ईक्ानः स । हसो यहो ॥ 

अस्मे” घेहि जातवे । दो मंहि भ॑वः॥ 
२. पुरौष्णिह्‌, १२ ८ ८; यथा 

अप्सु’ अन्तर्‌ अमू तम्‌ । अप्सु' भेषजंम्‌ । 

अपाम्‌ उत॑ । प्रशस्तये ॥ 

देवा भव। त वार्जितः॥ 
३. ककुभ्‌ ८ १२ ८; यथा 

अंधा हिं इन्‌ । द्र गिर्वणः। 


22३ eS ES 
१. संहितापाठ में इन तीन पादों को अर्थचे माना जाता ह । 
२. क्रियापद स्वरयुक्त रहता हे क्योकि संहितापाठ में इसे पृथक्‌ पाद को 


आदिपद मान लिया जाता है 
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उप त्वा कामान्‌, मर्न: । ससुज्मंह ॥ 
उदेव य॑न्‌। त उदभिः ॥ ८, 
(ख) ३६ अक्षरों की चतुष्पदा ऋचाएं जिन्हें दो अधंचों में प्रविभक्त 
किया जाता है : बहती ८८ १२ ८; यथा-- 
शचीभिर्‌ नः । शचीवसू । 
देवा नक्तं । दशस्यतम्‌ ॥ 
सावां रार्त्रिर्‌ु, उप द। सत्‌ कंदा चन । 
अस्मद्रातिः । कदा चनं ॥ 
(ग) चालीस अक्षरों की चतुष्पदा ऋचाएं जिन्हें दो अघंचो में प्रवि मक्त 
किया जाता है : 
सतोबुहती १२ ८ १२८; यथा-- 
जनासो अग्नि, दघि । रे सहोव्‌ धम्‌ । 
हविष्मन्तो । विधेम ते ॥ 
सं त्वं नो अद्यं, सुमं। ना इहावित। 
भ॑वा वाजे । षु सन्तिअ ॥ 
१०. इनके अतिरिक्त सात पादों की बहुत बडी मिश्रित ऋचाएँ भी 
हैँ: जिनमें कि सात पादों को संहिता पाठ में क्रमशः तीन दो और दो पादों 
के तीन खण्डों में विभक्त कर दिया जाता है । 
(क) ६० अक्षरों की ऋचाएं जिनमें छः पाद गायत्री के होते हैं और 
` एक जगती का : अतिशक्वरी ८ ८८, ८ ८, १२, ८; यथा-- 
सुषुमा या । तमंद्रिभिः । 
गो श्रोता मत्‌ । सरा इस । 
सोमासो मत । सरा इम ॥ 
' १. ये श्रत्यल्प पृथक्‌-पृथक्‌ कवियों को रचनाएं हैं । 
२. ऋगवेद में इस छन्द के केवल दस के लगभग उदाहरण पाये जाते हैं । 


र. 
रः 
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आ राजाना। दिविस्पृशा । 

अस्मत्री गन्‌ । तम्‌ उप नः ॥ 

इसे” वां मित्रा, -वरु । णा गवाशिरः । 
सोमाः शुक्र । गंवाशिरः ॥ 

(ख) ६८ अक्षरों की ऋचाएं जिनमें चार पाद गायत्री के और तीन 
पाद जगती के पाये जाते हैं: अत्यष्ट' १२ १२ ८ ८८, १२ ८; 
यथा-- 

स॑ नो नेदिष्ठं, दंदृश्‌ । आन आ भर । 
अग्ने देवेभिः, संच । नाः सुचतुना । 
महो” राय: । सुचेतुना ॥ 

महि शवि। ष्ठ नस्‌ कृधि। 

संचक्षे भु । जे असिए' ॥ 

म॑हि स्तोत्‌'म्यो, मघ । चन्‌ सुवी रिअम्‌ । 
मंथीर्‌ उग्नो । न॑ शवसा ॥ 

(ङ) उपरिनिर्दिष्ट मिश्रित छन्दो के अतिरिक्त गायत्री हक जगती के पादों 
के अनेक अन्य पर इक्के दुक्के समवाय भी ऋग्वेद में पाये जाते हैं. विषेषकर भल 
अलग सूक्तो में । इस मकार की ऋचाएं दै जिनमें २० (१२८) २२ हल १२); 
४० (१२ १२, ८८) ४४ (१२ १२, १२ ८); और ५२, (१२ १२, १२ ¬ =) अक्षर 
पाये जाते हैं । 

(आ) (९) जगती ऋत्राओं में बहुत वार त्रिष्डभ्‌ के पादों का सङ्कर पाया जाता 
है पर इस प्रकार कभी नहीं कि उनके कारण ऋचा का एक विशेष स्वरूप सुनिश्चित 


१. ऋग्वेद में अपेक्ताकृत यही एकमात्र लम्वा छन्द (४८ अच्रों से अधिक 
का) पाया जाता है जहां कि 5० से ऊपर अत्यष्टि छन्द की ऋचाएँ पाई जाती हृ 
२. ऋग्वेद ८. २६, 


क 


३. ११ §. ११०. 
४. 1) Re ६३. 
५. „ ८.३४. 
द. 5 ५,८७. 
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किया जा सके या ऋचाके जगती छन्द' में.होने में सन्देह होने लगे । इस प्रकार 
की पद्धति का प्रचलन सम्भवतः एक ही सूक्त में समूची त्रिष्डम और जगती ऋचाओं 
के परस्पर विनिमय से हुआ जिसका परिणाम यह भी हुआ कि एक ऋचा में भी 
इस प्रकार का छन्दः सम्मिश्रण होने लगा ' (२) एक क्वाचित्क निरङ्कुशता यह हे कि 
एक ही ऋचा में त्रिष्डुम्‌ का गायत्री के पाद के साथ संयोग कर दिया जाता हे । एक 
समूचे के समूचे सूक्त में (ऋग्वेद १०.२२)' यह छन्दःसंयोग एक नियमित मिश्रित 
ऋचा (११ ८, ८ ८) के रूप में पाया जाता है । त्रिष्ठुभ्‌ पाद का द्विपदा विराज अर्धेचे 
फे साथ संयोग का उल्लेख पहिले ही किया जा चुका हे (८ क) । 


I संगन्थनद्वारा एकीकृत ऋचाए' 


११. ऋग्वेद में दो या तीन ऋचाओं का अनेक बार संग्रन्थन द्वारा 
एकीकरण पाया जाता है जिसके कारण द्वयूच और तृच बनते हैं। 

(य) (तृच कही जाने वाली) तीन समानछन्दस्क सामान्य ऋचाओं 
को बहुत बार इस प्रकार परस्पर संबद्ध कर दिया जाता है। गायत्री तृच 
सर्वाधिक प्रचुर हैं; उनसे कम प्रचुर हैं उष्णिह्‌, बृहती और पङक्ति के तूच; 
जब कि त्रिष्टुभ के तृच विरल हैं । अनेक तृचों वाले सूक्त की परि- 


समाप्ति पर बहुत बार भिन्न छन्द की एक अतिरिक्त ऋचा पाई 
जाती है । 


(अ) यह अपने ही ढंग की एक पद्धति हे कि समूचे सूक्त का छन्द एक 
होने पर भी उसकी परिसमाप्ति एक अन्य छन्द से की जाती है । जगती छन्द के 
सूक्त के अन्त में त्रिष्दुभ छन्द की ऋचा प्रचुरतम है, गायत्री छन्द के सूक्तों के अन्त 
म एक अनुष्डुभ्‌ छन्द की ऋचा एतदपेक्षया कहीं कम प्रायिक हे । पर सभी प्रचलित 
छन्दों का कुछ अरा में इसी प्रकार प्रयोग किया जाता है सिवाय गायत्री के जिसे कि 
कभी भी इस प्रकार प्रयुक्त नहीं किया जाता । 


१. पर त्रिष्ट॒भ्‌ ऋचा में जगती के पादों का प्रवेश ऋग्वेद में अपवादरूपेण 
ही पाया जाता है पर श्रथवे० और उसके वाद यह बहुत प्रचुर है । 

2 सिवाय ७ और १५ इन ऋचाओं के जो क्रमशः शुद्ध अनुष्डभ, श्रौर 
त्रिष्डभू ह । 
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(र) भिन्न-भिन्न छन्दों की दो मिश्रित ऋचाओं को प्रायः परस्पर मिला 
दिया जाता है । ऋग्वेद में इस प्रकार के २५० संग्रन्थन हैं । इस प्रगाथ कह्‌ 
जाने वाले दोहरे सम्मिश्रण वाले संग्रन्थन द्वारा एकीकृत छन्द के दो मुख्य 
भेद हैं: 


१. काकुभ प्रगाथ कहीं कम प्रचुर, संग्रन्थन द्वारा एकीकृत छन्द है । 
ऋग्वेद में पचास से थोड़े ही अधिक बार यह प्रयुक्त हुआ हे । यह ककुभू 
और सतोबृहती ऋचाओं के योग से बनता हैः 

८ १२,८+१२ ८, १२ ८; यथा 

आं नो अंदवा । चद्‌ अश्विना । 
वर्तियासिष्टं, सधु । पातमा नरा ॥ 
गोमद्‌ दस्रा । हिरण्यवत्‌ ॥ 

सुप्रावर्ग ', सुवी म॑ । सुष्ठु दारिअम्‌ । 
अँनाघुष्टं । रक्षस्विना ॥ 

अस्मिन्ता वाम्‌, आयांने । वाजिनीवसू । 
विवा वामा। नि घीमहि ॥ 


२. बात प्रगाथ एक बाहुल्येन प्रयुक्त संग्रन्थन द्वारा एकीकृत 


ऋचा है। ऋग्वेद में यह लगभग दो सौ बार पाई जाती है । यह बृहतीं और 
सतोबुहृती पादों के योग से बनती है: ८ ८, १२ ८+१२ ८ १२८३ 
यथा-- 

द्यम्नो' वां । स्तोमो अद्विता । 

विनं स'। क आ गतम्‌ ॥ 

मध्वः सुर्तस्य, सं दि। वि प्रियो' नरा । 

पातं गौराव्‌ । इवे रिणे ॥ 
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(अ) इन दो भेदों के पथक ऋचाओं में अनेक भेदोपभेद उपलब्ध होते हैं, 
विशेषकर एक (=), दो (१२ ८), तीन (१२८८) या एक वार (७. ६६. १-३) चार पादों 


(१२ १२ 
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पिंबतं घर्म मधु । मन्तमदिवना । 
औ बाहः सी। दतं नरा ॥ 

ता मन्दसार्ना, म॑नु । षो दुरोगं आ । 
निं पातं वे'। दसा व॑यः 


८) तक की परिबृद्धि के द्वारा । 
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परिशिष्ट ३ 
वैदिक स्वर 


१. चारों वेदों की सभी संहिताओं एवंच दो व्राह्मणग्रन्ों, तत्तिरीय 
(इसमें इसका आरण्यक भी शामिल है) और शतपथ (इसमें बृहदारण्यक 
उपनिषद्‌ भी शामिल है) में स्वर अच्छित किया गया है । 

वैदिक स्वर, प्राचीन ग्रीक स्वर की तरह गानात्मक था और मुख्यरूप 
से स्वरमान (४७) पर निर्भर करता था जेसा कि इसके छन्द के 
लय को न प्रभावित करने एवंच मूख्य स्वर उदात्त इस नाम से ज्ञापित होता 
है जिसका अर्थ है ऊपर उठाया गया । किञ्च प्राचीन भारतीय ध्वनि- 
शारित्रयों ने जैसा इसका वर्णन किया है उससे भी इसके इसी स्वरूप का 
पता चलता है । स्वरमान के तीन भिन्न-भिन्न स्तर पाए जाते है-- 
उच्च, जिसका सम्यक्‌ प्रतिनिधित्व उदात्त करता है, मध्य, जिसका सम्यक्‌ 
प्रतिनिधित्व स्वरित करता है एवं नीच, जिसका सम्यक्‌ प्रतिनिधित्व अनुदात्त 
(उपर न उठा हुआ) करता है। पर न्र्रवेद में उदात्त (उठता हुआ स्वर) 
मे गौणरूपेण मध्य स्वरमान को अपना लिया है जो कि स्वरित के 

` पूर्वभागीय स्वरमान की अपेक्षा अधिक नीचा होता है । स्वरित एक 
` निम्नगामी ध्वनि होती है जो कि उदात्त स्वरमान स एकश्रुति की 
ओर के अवरोह का प्रतिनिधित्व करती है। ऋग्वेद में यह नीचे को जाने 
से पूर्व उदात्त स्वरमान से तनिक ऊपर उठ जाती है: इसलिय यहां 
उसकी प्रकृति कुछ-कुछ स्केमफ्लिक्स (Circumfes, ग्रीक भाषा के स्वर की 
संज्ञा) की होती है। वस्तुतः यह सदव उदात्त के अनन्तर आने वाला एक 
पराश्रित स्वर होता है यद्यपि यह पूर्वेवर्ती उदात्त के सन्धि के द्वारा अच्‌ 
के अन्तःस्थ में बदल दिये जाने से लुप्त हो जाने के कारण स्वतन्त्र 
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स्वर्‌ का स्वरूप घारण कर लेता है (यथा क्वे=कुंम) । उस स्थिति में इसे 
जात्य स्वरित कहा जाता है। अनुदात्त उदात्त से पूवं आने वाले अक्षरों की 
तोची ध्वनि की संज्ञा है । 

२. वैदिक ग्रन्थों में स्वराङ्कून की चार भिन्न-भिन्न पद्धतियां हैं। 
ऋग्वेदीय पद्धति जिनका अनुसरण अथववेद, वाजसनेयि सं हिता, तत्तिरीय सं हिता 
एवं तैत्तिरीय ब्राह्मण में किया गया है । इसकी यह विशेषता है कि इसमें 
मुख्य स्वर को अटित किया ही नहीं जाता । इसका कारण यह प्रतीत होता 
है कि ऋग्वेद में उदात्त का स्वरमान अन्य दो ध्वनियों के बीच में रहता 
है । अतः पूवंवर्ती अनुदात्त कम स्वरमान का होने के कारण अक्षर के नीचे 
तियंग्रेखा द्वारा सूचित किया जाता है जबकि उत्तरवर्ती स्वरित जोकि 
पहिले तो तनिक सा और ऊपर उठता है और फिर नीचे को आता है अक्षर 
के ऊपर दण्डाकार रेखा द्वारा सूचित किया जाता है। यथा--अरिनिना= 
अरिरनेना; वीर्य म्‌ =वीये म्‌ (बोरिअम्‌ का स्थानापन्न) । अर्थच के आदि में 
एक दूसरे के बाद अनि वाले उदात्तों को अर्नाङ्कत रहने दिया जाता है 
जव तक कि कोई पराश्चित स्वरित अथवा अनुदात्त (पराश्रित स्वरित को 
हटा कर) एक अन्य उदात्त (अथवा एक जात्य स्वरित) का स्थान बनाने 
के लिये उनमें से सबसे अन्त्य के बाद न आये । यथा- तावा यातम्‌ 
ताबा यातम्‌; तवत्तत्स॒त्यम्‌' = तवे तत्सत्यम्‌ । दूसरी ओर अधंचं के आदि 
में एक दूसरे के वाद आने वाले सभी अनुदात्त अक्षरों को अकुत किया 
जाता है । यथा- वैइवानरम्‌ =वेशवानर॑म्‌ । पर स्वरितोत्तरवर्ती सभी 
अनुदात्त अक्षरों को उदात्त से (अथवा जात्य स्वरित से) अव्यवहित 
पूर्ववर्ती अनुदात्त तक अचिल्वित रहने दिया जाता है। यथा-- इस से गङ्ग 
यमुने सरस्वति शुत्‌ द्वि--इस से गङ्ग यमुने सरस्वति शुतुद्रि। 


१. यहां पराश्रित स्वरित के जोकि उत्तरवर्ती अक्षर के अनुदात्त होने पर स पर 
रहता हे स्थान पर अनुदात्त आ जाता है जो उत्तरवती रबर त्यमू के उदात्तत्व को 
सूचित करने के लिंये त्रपेक्षित है । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


FS PM 2... 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
५९९ 


(क) चू कि दो या अविक पादों के अर्थचं को उदात्त और अनुदात्त अक्षरों की 
अविच्छिन्न शू'खला रूप एकांश माना जाता है जिसमें पादच्छेद की उपेक्षा की 
जाती है इसलिये पूर्ववर्ती अनुदात्त और उत्तरवर्ती स्वरित का भङ्कुन केवल उस 
पद तक ही सीमित नहीं रहता है जिसमें कि उदात्त पाया जाता है अपितु 
न केवल उस किन्तु उत्तरवर्ती पाद के आसपास के पदों तक भी बढ़ जाता 
है। यथा--अग्निनां रयिमंश्नव॒त्‌ पोषमेव दिवे-दिवे -अग्निना रसिंसइनवत्‌ 
पो षमेब॑ दिवे-दिवे; स नं: पितेवं सूनवेऽम्न' सूपायनो.भंव=सं नः पितेव सून वे” 
ऽग्ने सूपायनो” भव ।' छ 

(ख) जव जात्य स्वरित' उदात्त से अव्यहित पूर्व हो तो अच्‌ के ह्वस्व 
होने पर संख्या १ और दीघं होने पर संख्या ३ के साथ उसे ऑड्कित किया जाता 
है । उस स्थिति में संख्या पर दोनों ही प्रकार के चिह्न आते है स्वरित का भी 


और अनुदात्त का भी । यथा- अप्स्व्‌ १ अन्त: -अप्सु' अन्तः; रायो ३ वर्नि:-- 
रायो वान: (देखिये १७, ३) । Hie 

३. मंत्रायणी और काठक इन दोनों संहिताओं में समान खूप में 
उदात्त को दण्डाकार रेखा द्वारा अंकित किया जाता है (जसे ऋग्वेद में 
स्वरित को) जिससे यह सूचित करना प्रतीत होता है कि यहां उदात्त उच्च- 
तम स्वरमान तक उठता था यथा- अर्ग्निना । पर स्वरित के अङ्कुन में 
इन दोनों में भेद है । मेत्रायणी संहिता में जात्य स्वरित को (अक्षर के) 
नीचे वक्र रेखा द्वारा अंकित किया जाता है; यथा वीयस्‌ च्बीयो म्‌; पर 
पराश्रित स्वरित को एक तियंग रेखा द्वारा जो कि अक्षर के बीच में से हो 
कर निकल जाती है या उस (अक्षर) के ऊपर तीन दण्डाकार रेखाओं 


१. दूसरी ओर पदपाठ में प्रत्येक पद का समीपवर्ती पदों से अम्रभावित अपना 
निजी स्वर ही होता है। ऊपर के दो अर्षेचों का पाठ वहां_ इस प्रकार है: 
अर्तिना रयिमश्नवस्पोष॑मेव दिंवेऽदिेः सः नः पिताऽईच सूनवे' अग्ने! सु 

ऽउपायनः भव । 


का भेना बन 


२. जैत्ताकि क्वें" कु ओ, वीय म्‌ =वीरिअस्‌ में 
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द्वारा जबकि काठक संहिता में जात्य स्वरित को वक्ररेखा द्वारा तभी अंकित 
किया जाता है जबकि उसके आगे कोई अनुदात्त अक्षर आता हो, यदि आगे 
आने वाला अक्षर उदात्त हो तो उसे (जात्य स्वरित को) वहां कांट (8००८) 
से अंकित किया जाता है; यथा वीयूं=वीये बघ्नाति; वीयू +-वीये 
व्याचष्टे; पराश्रित स्वरित में स्वरयुक्त अक्षर के नीचे विन्दु आ जाता हे 1 
अनुदात्त को इन दोनों ही संहिताओ में नीचे तियग्रेखा द्वारा अंकित किया 
जाता है (जंसा कि ऋग्वेद में) ।' 


४, सामवेद में स्वरमान के तीन स्तरों का प्रतिनिधित्व करने वाले उदात्त 
स्वरित और अनुदात्त को अङ्कित करने के लिये अक्षरों के ऊपर क्रमशः १ 


३१ २ बहि 
२ और ३ की संख्या लिख दी जाती है । यथा--बर्हिषि=ब 
(बहिषि) । २ इस संख्या को तो स्वरित परे न रहने पर उदात्त को अत करने 


के लिये भी प्रयोग में लाया जाता है यथा--गिरा गिरा (गिरा) । जब 
एक दूसरे के वाद दो उदात्त आर्य तो दूसरे को अङ्कित नहीं किया जाता पर 


३१ रर्‌, 
उत्तरवर्ती स्वरित पर रर्‌ लिख दिया जाता है । यथा द्विषो मर्त्यस्य 


(द्विषो” मंत्यस्य) । जात्य स्वरित को भी रर्‌ से ङ्क्त किया जाना है। 


(इससे) पूर्ववर्ती अनुदात्त को ३क्‌ से अङ्कित किया जाता है । यथा--- 
श्क्श्र 
तत्वा =तन्बो । 


५. शतपथ ब्राह्मण में केवल उदात्त को ही अङ्कित किया जाता है । 


१. इन दोनों संहिंताओं के एल. वी. ओडर सम्पादित स स्करणों में उदात्त 
एवं जात्य स्वरित को ही अङ्कित किया जाता हे । 

२. किसी संहिता के पाठ को जब रोमन लिपि में लिखा जाता हे तो भ्र नुदात्त 
एवं पराग्रित स्वरित के अङ्कन को अनावश्यक समझ उसका परिहार किया जाता दे । 
क्योकि वहां स्वयं उदात्त को एक्यूट (4८५०) के चिह द्वारा अङ्कित कर दिया 
जाता है; उदाहरण के लिये अग्निना वहां अग्निना बन जाता है । 
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अङ्कन ऋग्वेद में अनुदात्त को तरह) नीचे तियंग्रेखा द्वारा किया 
जाता है | यथा-पुरुषः=पुरुषः । एक दूसरे के वाद आने वाले दो या अधिक 
उदात्तं में से क्रेवल अन्तिम का ही अङ्कून किया जाता है । यथा- 
अग्निहि वे धूरथः=अग्निहि वे धू रथ । जात्य स्वरित को उदात्त के रूप में 
पूर्व अक्षर पर डाल दिया जाता है । यथा अलुष्येषु=मनुष्येषु के स्थान पर 
मनु ष्येषु । अन्तःस्थ रूप में परिवर्तन, एकादेश अथवा पूर्वेूप क द्वारा उत्पम्न 
स्वरित के साथ भी यही किया जाता है। यथा- पुबेतद-- एंबेतंद्‌ 
जोकि एवद्‌ (=एत्रं एतद्‌) का स्थानापन्न है । 

६. असनस्तपदों का स्वर । प्रत्येक वेदिक पद नियमेन स्वरथुबत होता 
है और उसका एक मुख्य स्वर होता है। ऋग्वेद के मूल पाठ में केवल 
मात्र मुख्यस्वर उदात्त था जोकि, जेसा कि तुलनात्मक भाषा विज्ञान से 
पता चलता है, सामान्यतया उसी अक्षर पर रहता है जिस पर कि यह 
भारोपीय काल में रहता था। यथा-ततस्‌ विस्तारित, ग्रीक ततो स्‌; 
जानु (नपु ०) सुटना, ग्रीक गोनु; अदृशत्‌, ग्रीक हेद्रक; भरत ग्रीक 
फे रेते'। पर ऋग्वेद के लिखित पाठ में कतिपय शब्दों में स्वरित मख्य स्वर 
प्रतीत होता है। उस अवस्था में यह यु और ब्‌ के बाद आता है जोकि 
मूल उदात्त इ और उ का प्रतिनिधित्व करते हैं। रथ्येम--रथिंअंम ; 
स्वेर्‌==्सुः अर्‌ नपु ० प्रकारा; तन्वम्‌=तनु अंम्‌ । यहां उच्चारण में सिवाय 
अत्यल्प अर्वाचीन सन्दभोँ के मूल उदात्त अच्‌ की प्रत्यापत्ति करनी पड़ती है । 

७. दोहरा स्वर । एक चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थे कृदन्त रूप एवञ्च दो 
बाक्यरचनानिरभर समासों में दोहरा स्वर पाया जाता है । तव वाले तुमर्थ 


अ आ 


१. पर ग्रीक के गौण स्वर-नियम से रूप होता है फेरो'मेनोस्‌ (भरमाणस) । 
यह नियम पदान्त से एक्यूट को तीसरे अक्षर से अधिक पूर्वे नहीं जाने देता । 

२. सारथ्यर्थक रथी का द्वि० का रूप । 

३. जोकि ते० सं० में सदेव सु वर, इस रूप में लिखा जाता हवै। 

४. रारीरार्थ तनू का द्वितीया का रूप । 
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कृदन्त रूप में, जिसके क्रि अनेकानेक उदाहरण संहिताओं और ब्राह्मणग्रन्थो में 
याये जाते हैं, प्रथम और अन्तिम इन दोनों ही अक्षरों पर स्वर आता है। 
यया--एंतबे जाने के लिये; अंपभतंव' परे ले जाने के लिये | उन समासों 
में जिनमें कि पुवपद और उत्तरपद दोनों ही ड्रिवचन में होते हैं (१८६ य १) 
या जिनमे पुर्वपद पष्ठ्यन्त होता है (१८७ य ६ क) दोनो ही पदों (पूवपद 
और उत्तरपद) में स्वर रहता है । यथा--भित्रंवरणा मित्र और वरुण; 
ज॒ हस्प॑ति प्रार्थना का स्वामी | व्राह्मणग्रन्थों में बाच इस निपात में भी 
दोहरा स्वर पाया जाता है । 

८. स्वराभाव । कतिपय शब्दों में स्वर कभी होता ही नहीं, अन्य शब्दों 
में वह कतिपय स्थितियों में लुप्त हो जाता है। 

(य) सदेव निहत शब्द है-- 

(क) इन सर्वेनामों के विभवितरूप--एन वह (पुरुष), वह (स्त्री), 
वह (वस्तु), त्व अन्य, सम कुछ; एवञ्च उत्तम और मध्यम पुरुषों के 
पुरुषवाचक सर्वेनामों के निम्नलिखित रूप--मा, त्वा; से, ते; नौ, वास; 
नस्‌, दस्‌ (१०९ क) एवञ्च निर्देशक प्रकृतियों इ और स के निम्नलिखित 
-ल्प : ईम्‌ (१११ टि० ३) और सीम्‌ (१८०) । 

(ख) च आर, उ भरी: वा या, इव की तरह, घ॑, ह, अभीं अमो, 
'चिद्‌ सर्वथा, भल निस्सन्देह, समह किसी भी तरह, स्म अभी अभी निस्सन्देह, 
'स्विद्‌ सम्भवतः । 

(र) वाक्य में स्थिति को दृष्टि से जिनमें स्वरलोप की सम्भा- 
चना दैः 

(क) आमन्त्रित शब्द यदि वे वाक्य अथवा पाद के आदि में न 
“आते हों । 


(ख) मुख्य वाक्याशों के पुरुषवचनपरिच्छिन्न क्रियापद यदि वे वाक्य 
अथवा पाद के आदि में न आते हों । 
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(ग) अ इस सवंनाम के प्रथमा एवं द्वितीया से इतर विभक्तियों में रूप 
यदि वे वलयृक्त न हों (पूर्ववर्ती संज्ञा शब्द का स्थान लेते हुए) एवञ्च 
वाक्य या पाद के आदि में न आते हों । यथा-अस्य जॅनिमानि उसके 
(अग्नि के) जन्म (पर अस्यां उर्षसः उस उषःकाल का) । 

(घ) यथा (जेसे) लगभग नियमेन जवकि वह तुल्यार्थक इव के अर्थ में 
पादान्त में आता हो । यथा--तायंवो यथा चोरों की तरह; निस्सन्देहार्थक 
कम्‌ सदेव जव वह नु, सु और हिं से परे आता हो। 


?. नामिक ग्रकृतियों का स्वर 


९. यहां सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण ध्यान देने योग्य बाते निम्नलिखित हैं-- 

(य) अविकृत प्रत्यय : 

(क) यदि असन्त प्रातिपदिक नपु० भावार्थक नाम हों तो उनमें 
स्वर घातु पर रहता है पद यदि वे पुलिङ्ग कत्रैथंक नाम हों तो उनमें 
स्वर प्रत्यय पर रहता है। यथा अपस्‌ नपु'० काम पर आप॑स्‌ सक्रिय | 
यहां कभी-कभी एक ही संज्ञापद में अर्थ परिवर्तन के विना ही लिङ्गभद 
के कारण स्वरभेद हो जाता है । यथा--रक्षस्‌ नपु ०, रक्षंस्‌ पु ० राक्षस । 

(ख) अतिशयार्थक इष्ठ प्रत्यय के लगने से बने प्रातिपदिको में स्वर धातु 
पर रहता है। यथा--यँजिष्ठ सर्वश्रेष्ठ याजक । इसमें केवलमात्र अपवाद हैं 
ज्येष्ठ (वय में) सबसे बड़ा पर ज्ये ष्ठ सबसे महान्‌ और कनिष्ठ (वप में) 
सबसे छोटा (पर कनिष्ठ अल्पिष्ठ) । प्रकृति का उपसग के साथ समास होने 
पर उपसर्ग पर स्वर रहता है । यथा--आंगमिष्ठ उत्तम रूप से आता 


आ । दको में 
$ (ग) ईयांस्‌ इस तुलनां ऋ प्रत्यय के लगने से वने प्र तिपदिकों में स्वर 


नियमेन घातु पर रहता है । यथा--ज॑वोयांस्‌ अधिक वेगवान्‌ । प्रातिपदिक के 


जाप कम > अथी में विवेक करने की इच्छा से ही इन अपवादों का ; 


उद्धव होता है । (देखिये आगे १६ पा०रि० २) । 
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उपसगे से सभास होने पर स्वर उपसर्ग पर रहता है। यथा--प्र॑ति-च्यवीयांस्‌ 
के साथ जोर लगाता हुआ । 


(घ) तर्‌ लगने से बने प्रातिपदिकों में स्वर सामान्यतया धातु पर रहता 
है जव कि अर्थ कालकदन्त का रहता है पर उसके शुद्ध नामिक होने पर वह 
प्रत्यय पर रहता है। यथा--दातर, देता हुआ (द्रितीया के साथ) पर 
(नामिक अर्थ होने पर) दातर्‌ दाता। 


(ङ) भावार्थक (नपु ०) नाम होने पर मन्नन्त प्रातिपदिकों में स्वर 
घातु पर रहता है पर उनके (पु'०) कत्रैथंक नाम होने पर वह प्रत्यय पर 
रहता है । यथा-_कर्भन्‌ नपु ० कर्म पर दसन्‌ पु० दारयिता । एक ही 
संज्ञापद यहां अथं एवं लिङ्ग भेद से स्वरदृष्ट्या भी भिन्न होता है (तुलना 
कीजिये ऊपर ९ (य) क) । इसके अनेक उदाहरण हैं । यथा--अंह्यन्‌ नपु'० 
आर्थेना, ब्रह्म॑न्‌ पु ० प्रार्थयिता; सद्मन्‌ नपू ० आसन, सद्मॅन्‌ पु० आसिता 
(केउने वाला) । उपसर्गो के साथ समस्त होने पर इन प्रातिपदिकों में स्वर 
लगभग सदव उपसगे पर रहता है ।यथा-- प्रभर्मन्‌ नपु ० उपहार । 


(र) विकृत प्रत्यय : 


(क) इन्तन्त प्रातिपदिकों में स्वर सदेव प्रत्यय पर रहता है । यथा-- 
अरिन्‌ घोड़ों वाला | 

(ख) तम प्रत्ययान्त प्रातिपादिकों के अतिशयवाची होने पर वहां स्वर 
शायद ही कभी प्रत्यय पर रहता हो (इसमें अपवाद हैं पुरुत॑म बहुत से, 
उत्तमं उच्चतम, शइवत्तम॑ अतिप्रायिक | पर यदि वे पूरणार्थक हों तो स्वर 
प्रत्यय के अन्तिम अक्षर पर रहता है । यथा--शततर्म सौवां । 

(ग) म प्रत्ययान्त प्रातिपदिकों में चाहे वे अतिशयार्थक हों या पुरणाथेक 
स्वर नियमेन प्रत्यय पर रहता है । यथा--अधर्म सबसे नीचे का; अष्टमं 


आठवां | इसमें अपवाद है अन्तम आगे का (पर दो बार अन्तमं भी मिल 
जाता है । 
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_ २. समास स्वर 


१०. सामान्य रूप से यदि कहा जाय तो नियम यह है कि आम्र डित, 
मत्वर्थीय और नियामक समासों में स्वर पूवपद में रहता है जवकि 
सम्वन्धावच्छेदक (कर्मधारय और तत्पुरुष) एवञ्च “नियमानुकूछ बने उभयपद 
प्रधान (इन्द्र) समासो में स्वर उत्तरपद (वहाँ भी प्रायः अन्तिम अक्षर) पर 
रहता है । असमस्त पदों का स्वर समस्त होने पर भी सामान्यतः तदवस्थ 
रहता है पर कुछेक में यह सदेव परिवर्तित हो जाता है ; उदाहरणतः 
विंदव नियमेन विश्व वन जाता है; अन्य शब्दों में विशिष्ट पदों के साथ योग 
होने पर ही यह (परिवर्तन) होता है। यथा-पूर्व पूर्ववर्ती पूर्व चित्ति स्त्री० 
पहिला विचार, पूर्व पीलि स्त्री पहिला घूट, पूर्व हति पहिली पुकार में 
पर्व' बन जाता है; मेध यज्ञ मेबंपति यज्ञपति और सेबंसाति स्त्री० 
यज्ञ के अभिनन्दन में एवञ्च वीरं शूर पुर्वी र बहुपुरुषवान्‌ और सुवीर 
वीरतापूर्ण में अपना स्वर परिवर्तित कर देते हैं। विशेषण समास के विशेष्य 
अथवा संज्ञा विशेष वनने पर स्वर पूर्वपद से उत्तरपद अथवा उत्तरपद से पूव- 
पद पर चला जाता है! यथा--सु'बृत अच्छी तंरह किया गया, पर- 
सुकृतं नपु०अच्छुा काम; अंराय कृपण पर अराय पु ० एक असुर विशेष की 
संज्ञा । 

(क) आग्रोडित समासों में स्वर केवल पूर्वपद पर रहता है। पद- 
पाठ में इसके दो पदों को अन्य समासों के पदों की तरह अवग्रह से पृथक्‌ 
किया जाता है । यथा--अंहरहर दिन पर दिन; यंद्-यद्‌ जो भी) यंया- 
यथा जैसे जैसे; अर्ध-अदय, श्वःश्वः हर आज के दिन, हर कल के दिन; 
प्रज आगे और पुनः; पिंव-पिब बार बार पियो । - 

(ख) नियामक समासं में पू्वेपद घातुज नामपद होने पर ( सिवाय 
शिक्षा-नर लोगों की सहायता करता हुआ के) नियमेन स्वरयुक्त होता है। 
यथा--त्रसं-दस्यु शतुओं को त्रस्त करता हुआ, व्यक्तिविशेष की संज्ञा; 
लडादेश अथवा लङादेश शतु-शाचच्‌ जिनके अन्त में आते हैं उनमें स्वर, मूल 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


६०६ 


में वह भले ही कहीं पर क्‍यों न हो, अन्तिम अक्षर पर आता है । यथा-तरद्‌- 
द्वेषस्‌ शत्रओ का अभिभव (तरत) करता हुआ | उपसगे के पूर्वपद के रूप 
में आने पर या तो स्वर उस पर रहता है या समास के अन्तिम अक्षर पर 
यदि वह अकारान्त हो । यथा--अभिंथु द्य लोक के अभिमुखीकृत, 
पर (समास के अकारान्त होने पर) अधस्पद पांव के नीचे; अनुकार्स 
इच्छानुसार (काम) । 

(ग) बहुब्रीहि समासों में स्वर सामान्यतः पूवपद पर रहता ह्‌ । यथा-- 
राज-पुत्र राजा जिसके पुत्र हँ (पर बहुब्रीहि न होने पर) राज-पुत्र राजा का 
पुत्र; विश्वंतो-म्‌ख सभी दिशाओं के अभिमुखः सहु-बत्त अपने वछड़ 
के साथ | 

(अ) पर वहुन्नीहि समास के सभी उदाहरणों में से १/८ में स्वर उत्तरपद (सुख्य- 
रूपेण अन्तिम अक्षर) पर रहता है। ऐसा प्रायः तब है जब पूर्वपद एक इकारान्त 
अथवा उकारान्त दव्यक्षर विशेषण होता हे । जव यह ( विरोपण) पुरु“ या बहु” (अधिक) 
हो तो ऋग्वेद में यह स्थिति नियमेन पाई जाती है । यथा--तुविद्युस्न॑ महाविभूतिशाली; 
विसु-क्र ठु महाशक्तिशाली; पुरुपुत्न अनेक पुत्रवान्‌; बहुन्न॑ वहुत अन्न वाला ।' 
पूवेपद यदि द्वि दो, त्रि तीन, दुस वुरा, सु अच्छा या अभावार्थेक निपात अ या 
अन हो तो भी स्वर नियमेन यही होता हे । यथा ट्विपंद्‌ दो पाँव वाला, त्रिनाभि 


तीन नाभियों वाला, दुस न्मन, अननुकूल, सुभँग इश्वरदत्त युणोपेत, अन्त दन्तहीन, 
अफलं फलहीन (फल) । 


(घ) सम्वन्धावच्छदक समासों में स्वर उत्तरपद (विशेषकर अन्तिम 
अक्ष र) पर रहता 

१. सामान्य कमंधारयो में स्वर अन्तिम अक्षर पर रहता है। यथा-- 
प्रथमजा ग्रथमोत्पन्न, प्रातयु ज्‌ प्रातः जोता गया, महाघन लटका महान्‌ 


१. उत्तरवर्ती संहिताओं में सामान्य नियम का अनुसरण करने की प्रवत्ति हे । 
था-पुरु नासन्‌ (सा० व०) अनेक नामों वाला । 
२. थर या अन्‌ लगकर वने वहुब्रीहियों में कर्मधारयं से (जिनमें कि सामान्यतः 
अथमाचर पर स्वर आता है, यथा-अ्र मनुष अमानव) भेद करने के लिये नियमेन 
अन्त्य श्रक्षर पर स्वर आता है । यथा--अमात् जिसका कोई साप नहीं । 
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घन । पर जव उत्तरपद इकारान्त, मन्नन्त या वन्नन्त हो या कृत्यप्रत्यम्नान्त 
(जिसका कि नपु ० विशेष्य की तरह प्रयोग हौ ) होतो स्वर के 
(उपान्त्य) अक्षर पर रहता है । यथा--डुगू लि पकड़ा जाने में कॉटन? 
सुत॑मंन्‌ अच्छी तरह पार करने वाला; रघुपत्बन्‌ द्र.तगाति से उड़ने वालाः 


€ ००७ 


पूर्वपेय नपु ० पीने में आथम्य । 0 

(अ) हां, पूर्वपद निम्नलिखित स्थितियों में स्वरयुक्‍त हा हः जव ह या 
न प्रत्ययान्त शब्द अथवा तिप्रत्ययान्त धातुज नाम पद को न हास 

याविशेषणीभूत शब्द होता है तो यह सामान्यतया स्वरु र] 

तत सर्धस्तुति सामूहिक स्तुति । जव यह ता 3203 
विशेष्य से समस्त कोई अभावा्थेक अ या अन्‌! यह निपात होता है त Be ह 
नियमेन स्वरयुक्‍त होता है । यथा-अ 'नदृन्त्‌ न खाता हुआ; छ ह स्‌ टी 
जानता हुआ, अंक्ृत न किया गया, अंठन्द्र न थका हया; असार ज क 
` नहीं । समासार्थ के निपेधक अभाववाची निपात पर भी नियमेन र हे ः 
यथा-अनश्वदा घोडा न देने वाला, अ नग्निदग्ध अग्नि से न जज हु 

२. सामान्य तत्पुरुषों में स्वर अन्तिम अपार पर रहता है। यथा— 
गोत्रभिंद बाडो को खोलता हुआ, अग्निनिग्थ अग्नि को रज्वालत Bs 
हुआ; भद्रबादिन्‌ मङ्खल शब्दों का उच्चारण करता हुआ; उदमघ पान 
की बौछार । पर यदि उत्तरपद अन-प्रत्पयान्त कतथक नामपद, ला 
भाववाची नामपद या इप्रत्ययान्त अथवा वन्‌ प्रत्ययान्त विशेषण जा 
उसका धात्वक्षर स्वरयुक्त होता है। धा वेडन देवताओं को मस्त 
करता हुआ; अहिहंत्य नपु ० अजगर की हत्या; पथिरंक्षि मार्ग रक्षक; 

[त्वन्‌ सोमपाता । 
बा त्त 2 न अत्ययान्त कालक्कदन्त आर तिप्रत्ययान्त आमा च ॥ 
निर्भर होने की स्थिति में पूवपद पर स्वर रहता है । यथा देचं हत ना र 
दिदित, धॅनसाति धनप्राप्ति | पति पर निभैर होने पर भी यह प्र प ण्या इता! 
है । यथा-ग्रहंपति गृहस्वासी । पति बाले इन कतिपय समासों में उत्तर 


१, पर कमी कमी उत्तरपद का प्रथमाचर स्वरयुक्‍त होता दै \ यधा-अर्जर 
जराहीनः अमित्र पु ० शत्रः (मित्र नहीं : मित्र); अस्ट त अमर (स्तं स) \ 
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प्रकृतिस्वर पाया जाता हैं; कतिपय अन्य समासों में उत्तरवर्ती संहिताओं में 
सामान्य नियम का अनुसरण करते हुए स्वर अन्तिम अक्षर पर पाया जाताहै। 
यथा--अप्सरापतिं (अथव) अप्सराझो का स्वामी, अहपतिं (मे० सं०) दिन 
का स्वासी, नदीपतिं (वा० सं) नदियों का स्वामी । 


(आ) उन कतिपय वाक्यरचनाऽऽधृत तत्पुरुष समासों में जिनका पूर्वपद पष्ठ्यन्त 
होताहे और उत्तरपद लगभग सदैव पति शब्द हैं में दोहरा स्वर पाया जाता है । यथा 
ब्रह्स्पति प्रार्थना का स्वामी । अन्य हे अपांनपात्‌ जलों का स्वामी, नॅरा-शं'स 
(नरा शस के स्थान पर) मनुष्यों की स्तुति, छुनः-श प कुत्ते की पूछ, एक व्यक्ति 


> 


विशेष की संज्ञा । इनके सदृश्य का अनुसरण वे तत्पुरुष भी करते हैं जिनमें पूर्वे" 
पद में कोई विभक्ति नहीं पाई जाती [जिनमें पप्ठीविभक्रित श्रयमाण नहीं हैँ]: 
शचीपति शक्ति का स्वामी; त॑चू-नंपात्‌ स्वशरीरज पुत्र (वन); न-श॑स 
मनुष्यों की स्तुति । 

(ङ) नियमानुसार बने इन्द्रो (१८६ य २, ३) में प्रातिपदिक के अन्तिम 
अक्षर पर स्वर आता है भल ही उत्तरपदका मूल स्वर कुछ भी रहा हो । 
यथा-अजार्वयः पु० वहु० वकरियां और मेड; अहोरात्राणि दिन और 
रात; इब्टापुत॑ स्‌ नपु ० जिसका यजन एवं अर्पण किया जाता हे । 

(अ) अतिविरल क्रियाविशेषण इन्द्ो में स्वर पूर्वपद पर रहता है: अहदिंवि! 
दिन प्रतिदिन, सायं प्रातर, सायम्‌ और प्रातः । 

(श्रा) दो देवत्तानामों के, जिनमें प्रत्येक नाम द्विवचन में होता है, उभथप्रथान 
(इेबताइन्द्र) समासों में दोनों ही पदों में स्वर रहता है। यथा-इन्द्रा-चरुणा 

«© है < रु 

इन्द्र और वरुण; सूर्या-सासा सूर्य और चन्द्रमा । कतिपय अन्य उन (द्द) 
समासों में भी जो देवतादन्दध नहीं हे इसी प्रकार का स्वर पाया जाता है। यथा-- 
तुव शा-यंदू तुवश और यदु; सातरा-पितरा' माता और पिता । 


१. सम्भवतः अधिक ठीक यह हे कि यह एक अनियमित आम्रे डित समास है 
जिसमें कि पूर्वपद की पर्याय रूप में आवृत्ति की जाती है । 

२. कभी-कभी इन समासों का स्वरलोप के एवन्च पूर्वपद के रूप चलने तक 
के कारण सामान्य प्रकार के समासों में अन्तर्भाव हो जाता हे । यथा-इन्द्राग्नी” इन्द्र 
और अग्नि, इन्द्रवायू“ इन्द्र भौर वायु । 
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रे. सुवन्त रूपों में स्वर 


११ (क) सम्वोबन में यदि कभी स्वर आये भी (१८) तो नियमेन 
्रथमाक्षर पर ही आता है । यथा--पिंतर्‌ (प्र० पिता), देव (प्र० देवंस्‌)। 
झु" (व्‌) का नियमित सम्वोबन रूप द्यौस्‌ होता है अर्थात्‌ दिओस्‌ 
(जिसमें प्रथमा का स्‌ अनियमित रूप से तदवस्थ रहता है : तुलना कौजिय 
ग्रीक जिउ से) पर प्रथमा का स्वर द्यौस्‌ उसके स्थान पर प्राय: उपळब्ब 
हो जाता हे । 


र 


(ख) अकारान्त और आकारान्त रूपों में स्वर निरन्तर अया ओ 
पर रहता है (सिवाय सम्त्रोधन के) ! यथा--देवँस, देवस्य, देवानाम्‌ । इस 
नियम में एकाच्‌ प्रातिपदिकों, स्वतामों, संख्यावाची इ और घातुरूप यांकार 
रास्त प्रातिपदिकों का भी समावेश है । यथा-म॑ से : संया, मह्यम्‌, 
मॅ-वि; ते से : तॅ-स्य ते-षाम्‌, ता-भिल; ई से : दा -स्याम्‌/ 
इई-योल्‌; जा १० स्त्री० सन्तान से : जा-स्यास्‌, जी-भिस्‌ः जा -भ्यस्‌ः 
जा-सु । 

(अ) अकारान्त सामान्यसंख्यावाची प्रातिपदिको पँब्च, नव, द्श (एवन्च 
इनसे बने समासों) में स्वर हट कर भिस्‌, भ्यस्‌, सु इन विभक्तिप्रत्ययों से पूव 
के अच पर आ जाता है अथ च षष्ठी विभक्ति प्रत्यय नासर पर चला जाता द्दे। 
दिल्च ष्टं से यह हटकर सभी विभक्ति प्रत्ययां पर एवं सप्त से यह हटकर से 
बष्टी विभक्ति प्रत्ययो पर चला जाता है । यथा-पर्न्चभिस्‌, पञ्चानाम्‌; सप्त- 
भिस्‌, सप्तानाम्‌; अष्टाभिंस्‌, अप्टाम्यंस्‌ , अप्टानीम्‌। 

(आ) यहद इस अर्थे का वाचक अ सर्वेताम यदा कदा इस नियम का अनुसरण 
करने पर भी (यथा-यस्सै, अँ-स्य, आ-भिस) प्रायः अनकारान्त एकाच्‌ पदों 
की तरह मान लिया जाता है। यथा-अ-स्य) ए षास आ-सामू । 


(ग) प्रातिपदिक के अन्तिम अक्षर के स्वरयुवत होने पर उदात्त की 
(सिवाय अकारान्त शब्दों के रूपों के) दुबेल विभक्ति रूपों में (प्रातिपदिक से) 


हटकर विभक्ति प्रत्ययों पर जाने की प्रवृत्ति पाई जाती है । 
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१. एकाच प्रातिपदिकों (सिवाय अकारान्तों के) में यही नियम है। 
यथा--घी' स्त्री विचार : धिया, घीर्भिस्‌, घी-नाम्‌; भू स्त्री० प्रथिवी 
भुवस्‌, भुवोस्‌ ; नौ स्त्री० नौका : नावा, नो-भिस्‌, नो-षु (ग्रीक नउसि) ; 
दन्त्‌ पु० दांत : दता, दद्‌-भिंस्‌ । 

इस नियम के लगभग एक दजन अपवाद हें : गो गाय, ययो आकाश; न 
नर; स्त” तारा; चम्‌ पृथिवी; तन्‌ उत्तराधिकारिता, र॑न्‌ आनन्द, वन्‌ जंगल; 
चि पु० पक्षी; चिप दण्ड; स्वेर. प्रकाश । यथा--गंवा, गंवासू, गो भिस; 
दावि, द्य “भिस; नरे, नभिस, नष (पर नराम्‌ और नस्‌); स्तुभिसू; 
क्ष सि; तना, (तना भी); र॑णे, रंसु; बसु (पर वनाम्‌); विंसिस, विं 
भ्यस्‌ पर वीनाम्‌); प० बिएस्‌; सूरस (पर स्ूरे/); एवन्च चतुर्थीप्रतिरूपक 
तुमर्थ कृदन्त वाघे दबाने के लिये और वाहे पहुँचाने के लिये । कतिपय अन्य 
एकाच्‌ प्रातिपदिकों का अनियमित स्वर इस कारण है छि वे मूलतः दव यच प्रातिपदिकों 
के अपकृष्ट रूप हैं । ऐसे एकाच्‌ प्रातिपदिक हे--द्र “ लकडी (दारू), स्डु चोटी 
(सानु), शर्व॑न्‌ कुत्ता (ग्रीक कुनो), यून (यु'चन्‌ जवान की दुबल प्रकृति) । 
यथा-«्वु णा; स्नुष; शुना, श्व॑सिस्‌ः यूना । 

२. जव अन्तिम सस्वर अक्षर के अच्‌ का मध्यस्वरलोप अथवा यण्‌ 
सन्धि द्वारा लोप हो जाता है तो उदात्त को आगे सरका कर अजादि विभक्ति 
प्रत्यय पर डाळ दिया जाता है। यथा- महिमन्‌ महिमा : महिम्ना; अग्नि 
आग : अग्न्योस्‌; घनु गायः घर्ना? वधू: बध्व (अथवं०) ; पितु“ पिता : 
पित्रा । 


(ग्र) इकारान्त, उकारान्त, ऋकारान्त और करवेद में प्रायः ईकारान्त भी 
अनेकाच अतिपदिक उदात्त को षष्ठी बहुवचन पर भो डाल देते हैं यद्यपि यहां रातिः , 
पदिक के अन्तिम अच में अपना श्रक्षरत्व स्वरूप अचत रहता है । यधा-अग्नी नीम 
घेननाम्‌, दातणाम, वहीनाम्‌ (तुलना कीजिये ११ ख़ अ) । 


> 


३. अत्‌ और अन्त्‌ वाले चत्रन्त रूपों में दुर्बल विभवितयों में उदात्त 
आग सरकाकर अजादि विभवित प्रत्ययों पर डाल दिया जाता है। यथा 


१. समास के अन्त में एकाच, प्रातिपदिक का यह स्वर लुप्त हो जाता है । ॥ 
यथा--सुधी” बुद्धिमान्‌, सुधी नाम्‌ । 
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तुईन्त्‌ प्रहार करता हुआ : वुदता' (पर (हलादि विभक्ति प्रत्यय परे रहने 
पर) तुर्ददूभिस्‌)। पुराने शत्रन्त रूपों महान्त्‌ महान्‌ और बुहन्त्‌' 
उत्त ङ्घ में भी इस नियम का अनुसरण किया जाता है। यथा--महता (पर 
(हलादिविभक्ति परे रहने पर) महद्भिस्‌) । 

४. ऋग्वेद में अन्तिम अक्षर के संकुचित हो कर ईच और ऊच्‌ 
रूप में परिवर्तित होने पर दुर्बल विभवितयों में उदात्तय॒क्त अञ्च्‌ लगकर बने 
तद्भव शब्दों में उदात्त को आगे सरकाकर अजादि विभवितप्रत्ययों पर डाल 
दिया जाता है । यथा--प्र्त्यञ्चू की ओर मुडा : प्रतीचा (पर (इलादि 
विभिति प्रत्यय परे रहने पर) प्रत्यक्ष); अम्बंञ्च्‌ अनुसरण करता हुआ: 
अचूर्चस्‌; पर आगे इस अर्थ के प्राउच का रूप प्रांचि होना । 


४. क्रियाषदों का स्वर 


१२. (क) क्रियापद जव भी स्त्ररयुक्त हो (१९) तो उदात्त नियमन: 
(अद्‌, आद्‌) आगम पर रहता है। यथा--लङ अभवत्‌; झू अभूत्‌ लिट्प्र० 
अगन्‌; लड अभरिष्यत्‌ । उन रूपों का जिनमें क्रि (अदू आट्‌) आगम का 
लोप हो जाता है (जिन्हें कि छू० लो० की तरह भी प्रयोग किया जाता 
है) स्वर निम्न प्रकार से होता है--लझ में उसी अक्षर पर स्वर आता है 
जिस पर कि लट्‌ में | यथा--भरत्‌ : भ॑रति; भिनत्‌ : भित्ति । लिद्प्र०ः 
में स्वर घातु पर रहता है । यथा--चारन्‌ (प्र पु० एक०) ; नम॑मस्‌, तस्त॑म्भत्‌; 
ततंनन्त; पर प्र० पु० बहु० में चाङ्गपन्त और दधुषन्त ये रूप भी पाये 
जाते हूँ । 

लङ के विषय में नाना प्रकार का व्यवहार है--सू-लुझ और इप्‌ लुऊ 
के ख्यो में स्वर .घातु पर रहता है। यथा--वं सि (बन्‌ जीतना), 


१. पर अन्य सं हिताओं में रवर सामान्यतया पूर्ववत्‌ आतिपदिक पर बना रइताः | 
है । उदाहरण के लिये अथब० में स्त्री प्रातिपदिक रूप हे ग्रतीची (ऋग्वेद में | 
ब्रतीची”) । (334 टे 
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ऑ'सिषम्‌। घातु-लुझ में (इसमें कर्मवाच्य का रूप भी शामिल है) 
'परस्मे० एक० में धात्वच्‌ पर स्वर रहता है जबकि अन्यत्र वह प्रत्ययों पर रहता 
है। यथा--प्र० पु० एक० बक (,/वुज्‌); कर्मवाच्य बदि; म० पु० 
'एक० आत्मने० नुस्थास्‌ । म'-लुङ और स-लूङ में स्वर अ और स पर 
रहता है । यथा--रहम्‌, बिदंत्‌; वर्धन्त; धुक्षन्त । साभ्यास लूङ में स्वर या 
तो अभ्यास पर रहता है, यथा--नींनशस्‌, पो परत्‌, जो जनन, या घातु पर, 
यथा--पीर्परत्‌, सिइन॑थत्‌ । 

(ख) सविकरणक रूप । अकारान्ताङ्गक रूपों में (अकारान्त प्रातिपदिकों 
को रूपावली के समान) स्वर निरन्तर अ पर रहता है: भ्वादि० और 
दिवादिगणों में घात्वक्षर पर ओर तुदादिगण में विकरण पर (१२५) । यथा- 
भवति ; नंह्यति; तुर्दंति । 

क्रमबद्ध घातुरूपवली में सबल रूपों में स्वर प्रकृति पर रहता है (१२६) 
पर दुवळ रूपों में प्रत्ययों पर । सत्रल रूपों में अदादिगण? में स्वर धात्वक्षर 
पर रहता है और जुहोत्यादिगण' में अभ्यास पर। स्वादि, रुधादि, तनादि 
और क्र्यादि गणों में स्वर विकरण पर रहता है । यृथा--अस्ति, अंसत्‌, 
अस्तु; बिभाति; कुणो ति, कृगंवतु; मर्नवते; युनज्मि, युर्नअत्‌; गृह्णाति, 


२, 
सनत्‌ । 
२. इस गण के ग्यारह क्रियापदों में स्वर निरन्तर धातु पर पाया जाता हैं: 
आस्‌ वठना, ईड्‌ स्तुति करना, ईर, गतिशील बनाना, इश्‌ शासन करना, 
च्‌ देखना, तचत. घड़ना, त्रा रक्षा करना, निंस्‌ चूसना, बस्‌ पहनना, शी 
लेटना, सू जन्म देना; यथा--शाये इत्यादि । 1 
यदा कदा लोट, आत्मने० म० पु० एक० में अन्य क्रियापदों में भी स्वर थाठु 
पर पाया जाता हैं। यथा य॑च्च (१/यज) । 
` ३. चि ध्यान से देखना, मदू मस्त होना, यु जुदा करना हु आहुति 
डालना में थात्वचर पर स्वर आता है! यथा--जुहो ति । किन्ही इक्के-दुक्के रूपों 


में कतिपय अन्य क्रियापदों में भी यही स्थिति है । यथा--विर्भर्ति (प्रायिक रूप 
-बिभति) । | 


न्हय ०७ %७ ७७ 
अ-लुङ में अनेक रूपां में स्वर धातु पर पाया जाता है यथा-श्वरन्त, संदतम्‌, 
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गुस्णास्‌ (लेट म० पु० एकं०), पर मद्धि, अद्युर्‌; विभूम॑सि;' कृण्वे', 
कृणृहि;. वनुयाम, वन्वंन्तु ; युङकते, युझक्ष्वं; गृणीम॑सि, गुणीहि। 

(ग) लिट्‌ । सवल रूपों (निर्देश! उ० म० प्र० पुऽ, परस्मे० लोट 
प्र० पु० एवं सारे के सारे लेट) में स्वर घात्वक्षर पर रहता है जबकि 


७ 


दुर्बल रूपों में (तुलना कोजिये १४०) वह प्रत्ययो पर रहता है 


यथा--चकार; जर्भरत्‌, वतेति ; मुमोक्तु ; पर (दुवेल रूपों में) चक्क र्‌, 
चळुमहे; ववृत्याम्‌; मुमुग्धि । ववस्वन्त और कानजन्त रूपों में स्वर 
(क्वसु और कानच्‌) प्रत्ययों पर रहता है। यथा--चकुर्वांसू, चक्राण । 
(घ) लूझ। स्वर में (एवञ्च रूप में) लु० लो० आगमरहित निदंशक 
(देखिये ऊपर १२) से अभिन्न होता है 
(अ) लेट के धातुः्लुङ में स्वर धात्वक्षर पर रहता हे । यथा--करत्‌, श्र वतस, 
रमन्ति, भजते पर विधिलिङ्‌, लोट (सिवाय परस्मे० प्र० पु० एक० के) एवन्च 
शत्रन्त और शानजन्त रूपों में प्रत्यय पर रहता हे । यथा--अश्याम्‌, अशीसहि; 
कृधि, गर्तस्‌, भतं (पर प्र०पु०एक० में श्रो तु), कृष्व; मिद्न्त्‌, डुधानं । 
(आ) लेट स. ओर इष, लुङ्‌ के रूपों में स्वर धातु पर रहता हे पर लिङ और 
आर लोट के लङ रूपों में प्रत्ययों पर | यभा- यक्त (/यज्‌), वो धिषत्‌; पर (लिङ 
और लोट में) भक्षीय (भज्‌), धुक्षीमहि (दुह), एधिषीय (अ्थवं०); 


१. जुहोत्यादिगण में प्रत्यय के अजादि होने पर दुर्वेल रूपों में भी अभ्यास 
पर ही स्वर आता है । यथा-विश्रति । 
` २. अदादि, स्वादि, रुधादि, तनादि और क्रयादिगणों के रिद्दते' (अन्य रूप 
रिहते); कृण्वते, वृण्वते, स्पणवते', तन्वते', मन्वते; भुञ्जते, (अन्य रूप 
सुञ्ज॑ते); पुनते”, ऋणते इन रूपों में आत्मने० प्र० पु० बहु० के अन्तिम अघर पर 
अनियमित स्वर आता है । 

३. अनेक स्थलों में परस्मे० म० पु० बहु० में (अपने सबल रूप में स्थित) 
धात्वक्तर भी स्वरयुक्त होता है । यथा-कंत, अन्य रूप छते; गन्त, गन्तन, 
अन्य रूप गतं आदि । 

४. शानजन्त रूपों में अनेक स्थलों में स्वर धातु पर आता है । यथा-- 
द्यं तान। 
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'अविड्‌ढि, अविप्टस्‌ ।' स्‌-लुड रात्रन्त रूपों में स्वर धातु पर रहता है पर अनिय मित- 
त्या बने शानजन्त रूपों में वह लगभग सदेव प्रत्यय (शानच_ ) पर पाया जाता है । 
-यथा--दच्षन्त्‌ (ददद) अचंसानं । 

(इ) अकारों में (जैसे कि आगमरहित निर्देशक में) एवन्च शतृशानजन्त रूपों में 
'अ-लुङ.. में निरन्तर विकरण पर स्वर आता है । यथा--विदात्‌; विदे यस्‌; रह॑तस; 
तपन्त्‌, गुह मान ।' 

(इ) स-खुङ्‌ के लोट रूप में प्रत्यय पर स्वर आता है: धक्त स्व (५/दह-) । 
इसी प्रकार का स्वर निस्सन्देह लोट्‌ आर त्रिधिलिङ के लुङ, रूपों में भी होगा पर 
उन प्रकारों (एवन्च शतशानजन्त रूपों के) कोई उदाहरण नहीं मिलते । 

(उ) साभ्यास लङ में लेट्‌ ओर विधिलिङ्‌ का स्वरव्यवहार अनिश्चित है । 
क्योंकि विधिवत्‌ निष्पन्न कोई मी स्त्ररयुक्त उदाहरण उपलब्ध;नहीं होते; पर लोट्‌ 
में प्रत्यय पर स्वर भ्राता है । यथा-जिंग॒तंम्‌, दिघृतं | 

(ङ) लूट्‌ । इस लकार के सभी रूपों में स्वर स्य॑ या इष्य प्रत्यय 
पर रहता है । यथा--एव्योमि; करिष्यति; फरिष्यन्त्‌ । 

(च) प्रक्किपाएँ। चू किइन सभी में (सिवाय यङ्लुगन्त के) अकारा- 
न्ताङ्गक रूपावली पाई जाती है (इसलिये) इनमें निरन्तर उसी अक्षर [अकार] 
पर स्वर पाया जाता है। ण्यन्त रूपों में (१६८) प्रकृति के उपोत्तम 
(=उपान्त्य) अक्षर पर स्वर रहता है। यया--क्रोधंयति क्र द्ध करता है; 
कर्मवाच्य, यङन्त (१७२) एवञ्च नामधातु प्रक्रियाओं (१ ७५) में स्वर 
य प्रत्यय पर रहता हैं । यथा-पर्न्यते स्तुति किया जाता है; रेरिहत बार- 
चार चाटता हँ; गोयार्यन्ति वे रक्षा करते हैं ।' सन्नन्त प्रक्रिया (१६९) 


९१. स-लुझ में कोई भी स्वरयुक्त लोट्‌ रूप उपलब्ध नहीं होते । सिपः-छुड . 


में एकमात्र उपलभ्यमान प्रकारामिधायी रूप है लोट्‌ का यासिष्टम्‌ । 

२. न ही इप-लुड्‌ के रातशानजन्त रूप बनते हैं और न ही सिष+छुङ्‌ के । 

२० पर अनेक लोद्‌ और शतृशानजन्त रूपों में स्वर धातु पर आता दै । यथा- 
खन, संदृतमू, ख्यत, सदन्त, द॑ससान । | 

४. इस लङ में कोई भी शत-शानजन्त रूप नहीं पाये जाते । 

१, दां, कुछ ऐसे रूप हैं जिनके नामधातु रूप में कोई भम नहीं दो सकता 
पर वहां स्वर ण्यन्त का पाया जाता है । यथा- मन्त्र यति सलाह करता है (सन्त्र )। 
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में स्वर अभ्यास. पर आता है । यथा-पिभ्रीषति प्रसन्न करना चाहता है । 
यङछूगन्त प्रक्रिया का जुहोत्यादिगण से इस दिशा में साम्य है कि इसमें भी 
स्वर निर्दे० परस्मं० में सवल रूपों में अभ्यास पर रहता है पर दुबल रूपों 
में हलादि प्रत्ययों पर । यथा--जोहबीति, जभृ तस्‌ पर प्र० पु० बहु० 
में बंच तति; आत्मने० निर्देशक में अभ्यास स्वरयुकत अधिक देखा जाता 
है और अस्वर कम। यया-ते'लिक्ते; कम वार नेनिक्ते'। लेट्‌ और 
शतृशानजन्त रूपों में अभ्यास पर नियमेन स्त्रर आता है। यथा--र्जद्ध नत्‌, 
जङ्घनन्त; चे'कितत्‌, चेकितान । लोट्‌ का स्वर भी सम्भवतः वही था जो 
कि जुहोत्यादिगण के लट्‌ का (१२ ख़) पर केवलमात्र सस्वर रूप जो 
उपलब्ध होते हैं वे हैं परस्मे० म०पु०एक० के हैं, यया--जागृहि, चक्कतात्‌ । 


५. नासिक क्रियापदों का स्वर 


१३ (क) कालबोबक शत्राद्यन्त रूपों के एक या एकाधिक उपसगों से 
समस्त होने पर अपना मूल स्वर (प्रकृति स्वर) तदवस्थ रहता है (जबकि 
उपसर्ग अपना स्वर खो बठते हैं) । यथा--अपर्गछन्त्‌ परे जाता हुआ, विप्रय॑न्तः 
आगे बढ़ते हुए, पर्याबिवूत्सन, घूम जाना चाहते हुए; अपर्गछमान, 
अपजगन्बाँस्‌, अपजग्मान । 

(अ) (१) उपसग एवं क्रियापद के वीच, (२) दो उपसर्गो के वीच और दूसरे के 
पश्चात्‌ एक या एकाधिक पदान्तर आने से, एवञ्च (३) रात्राचन्त रूपों के वाद 
उपसग के आने से उपसग को क्रियापद से पृथक्‌ किया जाता है । उस स्थिति 
में उसे एक स्वतन्त्र पद मान लिया जाता है और वह (अपने खोये हुए) स्वर को 
पुनः वापिस पा लेता है । यथा-अंप इळहानि ददत्‌ इढ स्थानों को 
फाइकर अलग करता हुआ; झं च परा च पर्थिभिरर्चरन्तस्‌ अपने रास्तों पर 
इधर उघ! चक्कर काटता हुआ; संघु बिँञ्रत उप माधुय को निकट लाता 
हुआ; अ॑ चयासुज्जिँदानाः ऊपर उड़कर एक शाखा तक पहुँचते इए; अव- 


। सूर्जन्नुप चितएण करता हुआ ॥ यदा कंदा अव्यवहित पूवे उपसगे का रात्राचन्त रूपो 
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के साथ समास नहीं होता ओर तव वह स्वरयुक्त भी हो जाता है । यथा-अमिं दक्षत 
चारों ओर जलता हुआ; वि विद्वान! विवेक करता हुआ; अर्भि था चरन्तः 
पास पहु चते हुए । 

(ख) दूसरी ओर क्तान्त रूप एक या एकाधिक उपसगाँ के साथ 
समस्त होने पर सामान्यतः अपना स्वर खो देता है। यथा--नि हित 
न्यस्त, न्यास किया गया | जव दो उपसर्ग हों तो पहिला स्वरहोन रहता 
है। यथा- समाक्कतम्‌ सञ्चित; या पहिले को पृथक्‌ किया जा सकता है 
और उसका स्वतन्त्र स्वर हो सकता है । यथा--प्र यंत्समुद्र आहितः जब 
समुद्र की ओर॒ प्रस्थापित किया गया । 

(ख) यप्रत्ययान्त (या त्यप्रत्ययान्त) और त्वप्रत्ययान्त कृत्यरूपों में 
स्वर घातु पर रहता है । यथा--चक्ष्य दर्शनीय, भ्रुत्य श्रोतव्य, चक्क त्य 
स्तोतव्य, वॅकत्व कथनीयः आय्य, एन्य और अनीय प्रत्ययान्त कृत्यरूपों 
में स्वर प्रत्यय के उपोत्तम (=उपान्त्य) [अक्षर] पर रहता है। यथा-- 
पना थ्य स्तोतव्य, ई क्षेण्य द्रष्टव्य, उपजीवनी य (अथवं ०) वृत्त्यर्थं आश्रयणीय; 
तव्य प्रत्ययान्त कृत्यरूपो में स्वर अन्तिम अक्षर पर रहता हैः जनितव्ये 
(अथवं०) जिसे उत्पन्न होना है | उपसर्गो के (यहां सदेव अपृथरभूत) के 
साथ समस्त होने पर कृत्यप्रत्ययान्त रूपों में लगभग सदेव असमस्तावस्था 
का स्वर तदवस्थ रहता हे । यथा--परिचक्य घणा के योग्य; अभ्यायंसेन्य 
समीप लाने योग्यः आमन्त्रणीय (अथवं०) सम्बोधित करने के योग्य | 

१४. तुमर्थक कृदन्तों का स्वर नियमतः उसी प्रकृति से बनने वाले 
सामान्य विभक्त्यन्त रूपों के स्वर के समान होगा। 


१. सम्भवतः मप्त्यथंक विद्‌ के सामान्य क्वस्वन्त रूप विविद्वान से भेद में । 

2. ही जिसके स्वयं के अन्तिम अक्षर पर सदैव स्वर आता है । यथा--गर्त, पतित? 

नं 
३. पर अनेक स्थलों में इसका स्वर तदवस्थ रहता है । यया--निष्क्रतँ तैयार । 


यह न उपसर्गो की स्थिति है जिनका कि स्वतन्त्र रूप में प्रयोग नहीं किया 
जाता है । 
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(क) इकारान्त, ति-कारान्त, असन्त एवञ्च बन्नन्तप्रकृतिक चतुर्थी प्रतिरूपक 
तुमये कृदन्त रूपों में स्वर प्रत्यय पर रहता है। ध्य अन्तवालों में वह पूवंवर्ती 
अ पर रहता है एवळ्च धातु से बनने वालों में वह प्रत्यय पर रहता है। 
यथा--दुर्शये देखने के लिये, पीर्तये पीने के लिये, चरसे' 'चलने के लिये, 
दान देने के लिये, तुवंण अभिभव करने के लिये; इयंध्ये जाने के 
लिये, दृशे देखने के लिये । 

(अ) धातुरूप तुमर्थ कृदन्त रूपों के उपसगों के साथ समस्त होने पर स्वर 
धातु पर रहता है । यथा--समिंधे प्रज्वलित करने के लिये, अभिग्रचंत्त ' देखने 
के लिये । 

(क) मन्नन्त प्रकृतियों से बने चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थं कृदन्त, धातुओं 
से वने पञ्चमी और षष्ठीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त एवञ्च त्वन्त (तु जिनके अन्त 
में आता है) प्रकृतियों से बने सभी तुम्थं कृदन्त रूपों में स्वर धातु पर रहता है। 
यथा--दा'मन देने के लिये, शुभम्‌ चमकने के लिये, आ-संदम्‌ वठने 
के लिये; अवर्षदस्‌ गिरने के लिये; दातुम्‌ देने के लिये, गंम्तोस्‌ जाने के 
लिये, भंत॑वे भरण करने के लिये, गॅन्तव जाने के लिये | 

(अ) त्वन्त प्रङ्कतियों से वने तुमर्थ कृदन्तों में समस्त होने पर स्वर उपसग 


१. इनमें धातु कभी-कभी स्वरयुक्त होती है। यथा चंचतसे देखने के लिये । 

२. यह तुमर्थे कृदन्त रूप स्वतन्त्र स्वर वाले उपमगों के साथ भी पाया जाता है : 
अ दावने और अभिं ग्रं दावने । जी: 

३. हानि पहुँचाने के लिये इस अर्थ वाले धू वने इत अकेले रूप में धातु स्वरयुक्त 
होती है । 2३ 

४. इनमें धातु कभी कभी स्वरयुक्त होतो है । यथा- गंसध्य । न 

५. समस्त होने पर एकाच प्रातिपदिकों के नियमित स्वर के विषय में 
देखिये ११ ग १. 

६. पर विने जानने के लिये । 

७. यहां अन्त्याचर पर गौण स्वर तदवस्थ रहता है । तुलना कीजिये पूर्वोक्त ७से। 
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पर रहता है ।' यथा-सं कहु म्‌ इकट्ठा करने के लिये; निंधातोस्‌ नीचे रखने 
के लिये; अपिधातवे ढँकने के लिये; अंपभतंवे९ अपहरण के लिये । उपसगद्दय 
होने पर पहिले को पृथक्‌ किया जा सकता है और उस पर स्वतन्त्र रूप से स्वर आ 
सकता है । यथा--अचु प्र'वोळूहुस्‌ साथ आगे बढ़ने के लिये, वि प्रसतवे फेलने 
के लिये । 

१५. स्वी, त्वा और त्वाय प्रत्ययान्त बतवाद्यर्थक रूपों में स्वर प्रत्यय 
पर रहता है पर उनका उपसर्गो (यहां सदेव अपृथग्भूभूत) के साथ समास 
हो जाने पर एवञ्च य या या अथवा त्य या त्या लगने से वनने पर वह 
घातु पर रहता है। यथा--भूत्वा होकर, गत्वी और गत्वाय जाकर; संगु म्या 
सङ्रहीत कर, उपशुत्य (अथवं०) अभिभव कर । 

१६. क्रियाविशेषण रूप में प्रयुक्त विभक्त्यन्त रूपों में स्पष्ट रूप में अर्थ 
परिवर्तन को सूचित करने के लिये प्रायः स्वरसंक्रमण होता रहता है ।' 
नपु'० द्वि० रूप यहां प्रचुरतम है। यथा--द्रबंत्‌ जल्दी से पर द्रंवत्‌ दोड़ता 
हुआ; अपरम्‌ बाद का पर अंपरम्‌ नपु ० विशेषण, उत्तरम्‌ अधिक ऊंचा 
पर उत्तरम्‌ नपु ० विशेषण; वत्‌ वारे क्रियाविशेषण; यथा-प्रत्नवंत्‌ पहले 
की तरह पर वन्त्‌ वाले दितीयान्त नपु ० विशेषणों भे प्रत्यय पर स्वर नहीं 
आता । अन्य विभक्तियों के उदाहरण हैं: दिवा दिन के समय पर दिवा' 
द्युलोक में सेः अपराय भविष्य के लिये पर अपराय बाद वाले को; 
सनात्‌ पुराने कालसंबद्ध (पदार्थ) से पर सनात्‌ पुराकाल से । 


१. उपसग के पृथक्‌ कर दिये जाने पर तुमर्थ कृदन्त पर अपना निजी स्वर 
तदवस्थ रहता है । यया-प्र दाशुषे दातवे पूजक को अपित करने के लिये । 

२. अन्त्याचर पर गौण स्वर को पूर्ववत्‌ लिये हुए । 

३. इस प्रकार का स्वरसंक्रमण या तो सामान्य अर्थपरिवर्तन, यथा 
व्ये'ष्ठ सबसे वडा, ज्येष्ट (उमर में) सबसे बड़ा या जाति परिवर्तन, यथा-- 
गो मती गायों से भरपूर, गोमती एक नदी विशेष का नाम; राजपुन्न' राजा 


का पुत्र, राजपुत्र जिसके पुत्र राजा हैं को योतित करने के लिये किया 


जाता है । 
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सन्धि स्वर 


१७.१. जब दो अच्‌ मिलकर एक दीधे अच्‌ या एच्‌ (सन्ध्यक्षर) 
रूप में परिणत हो जाते हैं तो उदात्त उस एक दीष अच्‌ या एच्‌ पर आ 
जाता है यदि मूल के एक या दोनों ही अचों पर वह रहा हो । यथा- 
आगात्‌ 5 अपात्‌; न्‌दस्वाथ=न्‌दस्व अथ; कवे त्‌”-क्वे इत्‌; नान्तरः 
=न' अन्तरः । 

(आ) पर इ और इ का एकादेश ई होता है; यहां पराश्रित स्वरित (ई इ) 
ने पूर्ववर्ती उदात्त को इटा दिया है । यथा-दिवीव'=दिविं इव ।' 

२. उदात्त इ, ई, और उ, ऊ के य्‌ और व्‌ रूप में परिवर्तित होने पर 
उत्तरवर्ती अनुदात्त अच्‌ पर स्वरित आ जाता है ।" यथा-श्योनट्‌= बि” आनट्‌ । 
यहां स्वरित जात्य स्वरित का स्वरूप अपना लेता है पर ऋग्वेद में लगभग 
नियमेन उदात्तायुक्त अनपकुष्ट रूप को ही उच्चारित करना होता है। 

३. उदात्त अ के लुप्त होने पर इसका उदात्त पूववर्ती अनुदात्त ए और 
ओ पर डाळ दिया जाता है। यथा--सून बे $ग्ने =सून वे अग्न; चोऽबसः=वो 
अंबसः । पर जव अनुदात्त अ लुप्त होता है तो यह पुर्ववर्ती उदात्त को 
स्वरित में परिवर्तित कर देता है।' यदा--सोऽध:=सो' अधम: ।' 


१. पर जब अन्त्य अच पर आने बाले स्वरित से परे अनुदात्त आदि अच 
आता है तो वह तदवस्थ रहता है । यथा- क्वै यथ =क्वं इयथ । 

२. ऋग्वेद और अथव में न कि तैत्तिरीय संहिता के पाठों में जहां कि सामान्य 

नियम का पालन किया जाता है । 

३. ऋग्वेद और अथर्व० में पर ते? पाठों में दिवीव । 

४. यही ग्रातिशाख्यों का अश्लिष्ट स्वरित है । 

५, यही प्रातिशाइ्यों का क्षप्र स्वरित दै। 

६. यही प्रतिशाख्यों का अभिनिद्दित स्वर है। 

.७. यहा स्वरित ने (आं अ) पृवेवर्ती उदात को इटा दिया है । 
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७. वाक्य स्वर 


१८. समस्त एवञ्च असमस्त सम्बोधन रूपों में प्रथमाक्षर पर ही स्वर 
आ सकता है । 

(क) वाक्य अथवा पाद के आदि में ही इसका स्वर तदवस्थ रह 
सकता है,' अर्थात्‌ जब विभक्ति का पूरा बल इसमें होने के कारण इसका 
स्थान सबलतम होता है। यथा--अंग्नो सूयायनो' भव हे आंग्न तुम 
सुखामिगम्य हो जाओ; अर्जो नपात्‌ शहसावन, हे शक्तिशाली अर्जा 
के पुत्र | यह नियम, ढिस्वरयुक्त इन्द्र समासों में भी चरितार्थ है। यथा-- 
सि“त्रावरणर हे मित्र ओर वरुण | वाक्यादि में दो या दो रो अधिक 
सम्बोधनों में सभी के सभी स्वरयुवत होते हैं। यथा--अंदिते, मित्र, वरुण 
हे अदिति, हे मित्र, हे वरुण | दो स्वर॒युक्त सम्बोधन कभी-कभी एक 
व्यक्ति से सम्बन्ध रखते हैं। यथा--ऊंजो नपाद्‌ भंद्रशोचिष हे ऊर्जा 
के पुत्र, हे मङ्गलग्रकाशवान्‌ । (दोनों में ही अग्नि को सम्बोधित किया 
गया है) । 

(ख) वाक्य अथवा पाद के आदि में न आने पर सम्वोधन बलहीन 
होने के कारण अपना स्वर खो देता है । यथा--उ प त्वा_.अग्न दिवे-दिवे । 
दो षावस्त'धि्या वर्यम्‌। नंसो भरन्त एमसि हे अन्धकार को प्रकाशित 


१. यह शअ्रध॑च के द्वितीय अथच प्रथम पादों के विषय में चरितार्थ है और 

यह सूच्ति करता है कि दोनों का श्रन्योन्यदृष्ट्या स्वतन्त्र स्वरूप था जोकि अर्थच 

के पादों के भीतरी सन्निकर्षं होने पर सन्धि के कठोरतया पालन एवन्च स्वराङ्कन 
में किसी भी प्रकार का व्यवधान न होने के कारण धूमिल हो जाता है । 

२. इसी का प्रथमा का रूप होगा ऊजा" नपात्‌ संहसावा । 

३. प्रथमान्त रूप हे मित्रा-वरुणा । 

४. यहाँ द्वितीय सम्बोधन को समानाधिकरण मानकर स्वरयुक्त किया जाता 
हे जब कि यदि इसे विरोषणतया प्रयुक्त किया जाता तो यह स्वररहित होता । 
यथा- दो तयंविष्ठ सुक्रतो हे सबसे छोटे बुद्धिमान होता । 

५. पादादि में होने के कारण स्वरयुक्‍त । 
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करने वाली अग्नि हम दिन प्रतिदिन आर्थनापूर्वक नमस्कार करते हुए 
तेरे पास आते हैं; आ राजाना मह ऋतस्य गोपा' हे महान्‌ ऋत के महा- 
अभु गोप्ताओ तुम दोनों इधर (आओ); ऋतेन मित्रावरुणाव्‌ । । ऋतावृधा- 
वृत्तस्पृश्ञा ऋतग्रेमी ऋत स्पृहावान्‌ हे मित्र और वरुणा ऋत से; ` यदिन्द्र 
ब्रह्मणस्पते।' अभिद्रोहं चरामसि हे इन्द्र, हे ब्रह्मणस्पति यदि हम कोई 
अपराध कर | 

१९. वाक्य के स्वरूप के अनुसार क्रियापद का स्वर भिन्न-भिन्न 
होता है । > 

(य) मुख्य वाक्य में पुरुषवचनपरिच्छिन्न क्रियापद स्वरयुक्त नहीं होता 
है । यथा अग्निमीळे पुरो हितम्‌. में पुरोहित अग्नि की स्तुति करता हूँ। 
इस सामान्य नियम के निम्नलिखित प्रतिबन्धक हैं 

(क) चू कि वाक्य में केवल एक ही क्रियापद हो सकता है इसलिये 
प्रथम क्रियापद के कर्ता के साथ अन्तरित सभी अन्य क्रियापदों को नये 
वाक्यों के प्रारम्भक मानकर स्वरयुक्त किया जाता है। यथा-ते'षां पाहि, भुर्घि 
हंवम उन्हें पीओ, हमारी पुक्रार सुनो; तर्रणिरिज्जयति, क्षे ति, पु ष्यति 
शक्तिशाली नर जीतता हे, शासन करता हे, समृद्ध होता है; जहिँ प्रजा 
नयस्व च सन्तान को मारो ओर (इसे) इधर ले आओ । 


१. हो सकता है कि ये एक ही व्यक्ति के लिये कहे गये दो सम्बोधन हों; 
उनका स्वरयुक्त रूप तब होगा: राजाना, संह ऋतस्य गोपा । 

२. सारा का सारा समस्त सम्बोधन अवश्यमेव स्वररहित हो य॒द्द नियम उस 
नियम का बाधक है जिसके अनुसार पाद का आदि पद स्वर युक्त होता है अर्थात्‌ 
यहां ऋताबवृधाव । 

३. दो स्वतन्त्र स्वररहित सम्बोधन पदों का उदाहरण । 

४. दो ऐसे क्रियापदों के बीच आने वाला कर्ता या कर्मे सामान्यतः पहले के. 
साथ लिया जाता (सम्बद्ध किया जाता) है। 
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. (ख) वाक्यादि में आने पर, अथवा वाक्यादि मेंन आकर भी पादादि में 
आने पर क्रियापद स्वरयुक्त होता है । यथा-शथे वत्रिंश, च॑रति जिह्न॑यादन्‌ । 
रेरिहांते युर्वात बिश्पंतिः सन्‌ आवरण (वहा) पड़ा है; वह (अग्नि) 
अपनी जिह्वा से खाता हुआ चलता है; वह गृहस्वामी होते हुए युवति 
को चूमता हे; अया ते अंग्तमानाम्‌ । विद्यास सुमतीनाम्‌ तो हम तुम्हारे 
उत्तम ग्रसादों का भाजन बे! 

(ग) सम्बोबनों को वावयवहिभूत मानने के कारण आदि के सम्बोधन 
के अव्यवहित भनन्तर आने वाले क्रियापद को वाक्य का आदि पद मानकर 
स्वरयुक्त किया जाता है । यथा-अंग्ने, जुषंस्व नो हविं: हे अग्नि हमारी 
हवि का सेवन करो | एवमेव इर, जिव ; सूर्य, जिव; देवा जिंवत 
(हे इन्द्र जियो, हे सूर्य जियो, हे देवताओ जियो) इस वाक्य में वावयादि 
में माने जाने वाले तीन स्वरयुबत क्रियापद हैं जव कि उनके पूर्व के तीन 
सम्बोधनो को वाक्यादि में आने के कारण स्वरयुक्त कर दिया जाता है 
यद्यपि वाक्यरचना को दृष्टि से वे वाक्य से वहिभूत हैं । 

(क) कभी-कभी क्रियापद बलगुक्त होने पर वाक्यादि में न आने पर 
भी युक्तस्वर होता है यदि उसके परे इंद या चन॑ ये निपात आयें। 
यया--अंध स्मा नो मधवञ्चकृ तादित्‌ तो हे बहू अद | हमारा ध्यान 
“रखना; न॑ देवा भसंयइचन हे देवताओ! आप दोनों (उसे) नहीं जलाते 
हां । 

(र) अवान्तर वाक्यांश (जिसका प्रारम्भ सम्वन्धवाचक यं अथवा उससे 
बने रूपों से हो या जिसमें च, चेद्‌ यदि; नद्‌ ऐसा न हो, हि क्योंकि, कुर्विद्‌ 
क्या ये निपात हों) का क्रियापद सदेव स्वरयुक्त होता है। यथा--यं यज्ञ 
परिभू'रंसि जिस हृवि की तुम रक्षा करते हो; गृहान्‌ गछ गृहपत्नी यथा _.अंसः 
घर जाओ, ताकि .तुम ग्हपत्नी वन जाओ; इंखइच मळ्याति नो, 


न॑ न: पदर्चादर्घ” नशत्‌ यदि इन्द्र हम पर दयालु हो तो अब के बाद कोई. 


-अनिष्ट हम तक नहीं पहु'च सकता; त्व हिं बलदा अंसि चू'कि तुम शक्ति | 
. स्दायक हो । संयोजक पद दो क्रियापदों से कारकरूपेण सम्बद्ध हो सकता है । | 
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यथाय ना सूय ज्यो तिषा बाधसे तमो, जगच्च विंश्वमुदियधि भानुना हे 


सूर्य वह प्रकाश जिससे तुम अन्धकार को भयाते हो और अपनी किरण 
स समस्त ससार का जगात हा । 

इस नियम में इतना और अधिक कहा जा सकता है कि स्वरूपतः 
मुख्य पर अथंतः अवान्तर वाक्यों में निम्नस्थितियों में (क्रियापद पर) स्वर 
आता है। 

(अ) दो वाक्यांशों में पहिला यदि अथवा यदा से प्रारम्भ होने वाले वाक्यांश के. 
समकक्ष होने पर यदा कदा स्वरयुक्त होता हे । यथा--संसंश्वपर्णाशचरन्ति नो न॑रो, 
अस्माकमिन्द्र रथिनो जयन्तु जब हमारे आदमी अश्वरूपी पंख लगाये साथ- 
साथ आते हं तो हे इन्द्र ! हमारे रथ योद्धाओं की विजय हो! 

(आ) विरुद्धाथक दो वाक्यांशों में पहिला बहुन वार स्वरयुक्त रहता है विशेषकर 
तव जबकि विरोध अन्य-अन्य, एक-एक, च-च, वा-वा इन विरोधाथक पदों के 
द्वारा स्पष्ट रूप से प्रकट किया जाता है । यथा--भ-प्र अन्ये य॑न्ति, पयन्ये आसते 
जबकि कुछ चलते रहते हें दूसरे बेठ जाते हे; सं च._इर्घस्व अग्ने, प्र 
च बोधय~एनम्‌ हे अग्नि तुम दोनों ही करो प्रज्वलित भी हो जाओ और 
इस व्यक्ति के ज्ञान को भी जगा दो । जब इन प्रकार के दो वाक्यांशों का एक 
ही क्रियापद हो तो वह प्रथम (वाक्यांश) में ही (स्वरयुक्त) पाया जाता है। 
यथा--द्विपाच्च संब नो रक्ष, चतुष्पाच्च नः स्व॑स्‌ हमारे प्रत्येक द्विपात्‌ 
(दो पावो वालों) की एवञ्च जो भी चौपाया हमारा अपना हे इन दोनों की 
रक्ता करो । 

(इ) द्वितीय वाक्यांश का क्रियापद उ० पु० लेट्‌ का या वाक्यपरिसमाप्त्यर्थक 
म० पु० लोट्‌ का रूप होने पर एवन्च प्रथम वाक्यांश का क्रियापद अआ -- इ, गम्‌ 
या गत्यर्थक या का लोट का म० पु० का रूप होने पर स्वरयुक्त होता है । यथा-- एत, 
भियं कृएंवाम आओ, हम प्राथना करंग; तूयमा गहि, कण्वेष सु संच 
पिब शीघ्र आओ, कण्वो के संग जी भर पियो | ब्राह्मणमन्थों में प्रथम वाक्यांश 
का क्रियापद या आ+इया प्रय इ का लोट्‌ का रूप होता है । यथा-एंहि._इदू 


१, इस स्वर का वेदों की अपेक्षा ्राह्मणग्रन्धों है अधिक कठोरता से पालन किया 
जाता है और संहिताओं में से ऋगवेद में कम कठोरता से । 
२. ब्राह्मणगरन्थों में स्वरयुक्‍त पद या तो लेट्‌ का रूप होता है या लट का | 
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००३ MRR ° a 


पंताव (शण्त्रा०) आओ हस अब उस ओर उड् गे; प्रत तंदेष्यींसो यंत्र--इसा- 
ससुरा बिभंजन्ते आओ, हम उस ओर जायग जहां कि असुर एथ्वी का भाग 
कर रहे हैं (१० ब्रा०) । पर एतादूश सन्दभौ में द्वितीय क्रियापदों को ब्राह्मण; 
अन्धो में बहुत वार स्वरद्दीन ही रहने दिया जाता है । 


क्रियायुक्त उपसर्ग 


| 

२०. (य) मुख्य वाक्यांशों में उपसर्ग जोकि (क्रियापद) से पृथक्‌ कर 
दिया जाता है और प्रायः क्रियापद से पूर्व रहता है पर कभी-कभी परे भी आता 
है स्वरयुक्त होता है । यथा-आं गमत्‌ वह आये; गंवामंप व्रज वृधि गायों का 
बाडा खोल दो; जयेम सं युधि स्पूर्धः हम युद्ध में अपने प्रतिद्वद्धियों . 
पर विजय पायेंगे; गमद्वाजेभिरा स॑ नः वह लूट का धन लिये हमारे पास 
आये । 

(क) जब दो उपसर्ग हों तो दोनों स्वतन्त्र मौर स्वरयुक्त होते हैं। 
यथा--उंप प्र याहि आगे आओ; परि स्पंशो निं षेदिरे गुप्तचर घेरे में बठ 
गये हैं; अग्ने विं पश्य बृहर्ता अभि राया हे अग्नि विपुल घन से हमारी 
ओर दृष्टि डालो | 

(अ) (इकारान्त भिन्न) अन्य उपसग के आ से अव्यवहित पूर्वं आने पर इसी 
[अ] पर स्वर आता है जबकि दोनों ही उपसर्गों का क्रियापद से समास रत 


= 


हे । उदाहरण--समीकृणोषि जीवसे तुम उन्ह जीने के योग्य बनाते हो; प्रत्युदा | 
'हरण--प्रत्या तनुष्व तुम (अपना धनुष उनके) विरोध में खींचो । | | 

(र) अवान्तर वाक्यांशों में ठीक उलटा हो जाता है, उपसगे का. 
सामान्यतः समास कर दिया जाता है, और उस पर स्वर नहीं आता । यथा- _ 
यंद्‌ निषीदथः जब तुम दोनों बेठ जाते हो | जब यह साँमान्यतया 
पादादि में आता है या अनतिप्राचुयेंण क्रियापद के बाद आता है तो इसके 
और क्रियापद के बीच अन्य पदों का व्यवधान पाया जाता है। यथा--बिं यी | 
ममे र॑जसी जिसने दोनों विस्तारों को नापा; यस्तस्तम्भ सहसा बिं ज्सो अत, | 
जिसने अपने बल से प्रश्नी के किनारों को जदा जुदा थाम रखा । ग | 
क्रियापद से अव्यवहित पूर्व उपसगे को भी उससे (क्रियापद से) पृथे | 
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स्वरयुक्त कर दिया जाता है। यथा-र्‍य॑ आहुति परि वेद नंमोभिः जो भक्ति 
के साथ आहुति को पूर्णतया जानता हे । 

(क) दो उपसगे होने पर या तो दानों को ही समस्त किया जाता है 
और स्वरहीन रहने दिया जाता है या पहिले को पृथक्‌ कर उसे स्वरयुक्त 
किया जाता है। यथा--यूयं” हिं देवीः परि-प्र-याथ चू'कि हे देवियों तुम 
परिक्रमण करती रहो; यंत्रअभिं सं नंवामहे जहां हम एक साथ उसे 
पुकारते हैं; सँ यम्‌ आर्य॑न्ति धेनवः जिसके पास गायं एक साथ आती 

| 
(अ) अतिविरलतया दोनों ही उपसर्गों को क्रियापद से एथक्‌ कर स्वरयुक्त 
कर दिया जाता है । यथा--प्र य॑रस्‍्तोता...उ प गीमिरी हे जब स्तोता स्तुतिगीतों 
से उसकी स्तुति करता है । 
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वैदिक शब्द सूची 


इस सूची में इस व्याकरण में पाये जाने वाले सभी शब्दों एवं प्रत्ययों 
का समावेश है। सिवाय परिशिष्ट १ के किग्रापदों के जिन्हे कि उनके 


= । 


सन्धि, नामिक निर्वचन (अध्याय ६) अथवा वाक्यरचना के उदाहरणों में 
एवञ्च परिशिष्ट २ तथा ३ में पाये जान वाले असम्बद्ध शब्दों का इस 
सची में समावेश नहीं किया गया है। जहां पृष्ठो का उल्लेख नहीं है वहां 
अङ्को से सन्दर्मो का अभिप्राय है । 


अ) 


अ, 


स्वर, उच्चारण, १५, रक; 
आदि, लुप्त, ५ ग; १५६ क; 
लुप्त, ४५, २ ख; दीर्घीभूत, 
१६२, १ ग; १६८ ख; १७१, 
१; १७५ य १; वेकरणिक, 
१४०, ६; १४१; १४३, ५६, 
१४७, १४९;ई रूप में परिवर्तन, 
१७५ य १; लुप्त, १७५ य 
र; ए और ओ के पइचात्‌ पुनः 
प्रत्यापत्ति योग्य, पु० ५८३, क; ७ 
सावं० घातु, १११; १९५५२ ६; 
का स्वर, पू० ६०३, ८ र॑ ग; 

पु० ६०९` आ. 


अ-, आग म 1 १ २ ८ ७ 


-अ, भ्वादिठ का प्रण 


अ -अथवा अन्‌-, अमावार्थेक निपात, 


व० ग्री० समासों में, पृ० ६०६, १० 
ग अ; कमंघा० में, पु० ६०६ पा० 
टि० २;पृ ६०७ अ, १०घ१अ 
१२५, 
अवि० नामिक प्रत्यय, १८२, 
१ ख; वि० नामिक प्रत्यय १८२, 
२; घातुरूप नामिक शब्दों में, 
९७, ३; तद्भव नामिक रूपों, 
में ९७. 


अंश, प्राप्त करना, लिट्‌ १३९, ६; 


१४०, ३-५; धातु लुङ, लु० लो०, . 
१४८, ३, विधिलिझ, १४८, ४, 
आशीलिझ १४८, ४ क 
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अक्त्‌ भिस्‌, तृ० क्रिश विशे० रात्रि 
के समय १७८, ३. 

अक्तीस्‌, षष्ठी क्रि० विशे० रात्रि के 
समय, १७८, ६; २०२ व ३ अ. 

अक्ष्‌, नेत्र, ८० 

अंक्षि, नप्‌ ० नेत्र, ९९, ४. 

अस्खली-कृ०, टरटराना १८४, घ. 

अग्रतस्‌, क० विशे० पहले, षष्ठी के 
साथ प्रयोग २०२ घ. 

अग्रम्‌, क्रि विशे० पहले, १७८, 
२ 

अग्न, स्त्री दासी १०० ग ख 

अग्र, सप्तम्यन्त क्रिश विशे०, सामने 
(समक्ष), १७८, ७. 

अंग्रेण, क्रि० विश०, सामने, १७८, 
३; द्वितीया के साथ प्रयोग, 
१९७ ग स्रा. 

अङ्क, निपात, ठीक, १८०. . 

अंद्भिरस्‌, पु ल्लिङ्ग व्यक्ति विशेष की 
संज्ञा: ८३,२ कः” ` | 

अछ, उप० की ओर, द्वितीया के साथ 
प्रयोग, १७६, १; १९७२ ग. 

अन्‌ पुल्लिङ्ग, सारथि, ७९, ३क. 

-अज्‌, वाली प्रक्ृतियां, ७९, ३ ख. 

अजावंयः, पुल्लिङ्ग बहुवचन बकरियां 
और मेंड़, १८६ य २; का 
स्वर, पू० ६० ८ ङ 


अँजोषस्‌, विशे० जो कमी तृप्त नहीं 
हो सकता ८३, २ क अ. 
-अञ्च्‌, की ओर, अञ्च्‌ वाले 
विशेषण ९३; का स्वर पृ० ६११. 
अञ्ज्‌, लेप करना, लट्‌, १३४ व १; 
लिट्‌ १३९, ६; १४०, १.३.५. 
अणीयांस्‌ तुलनाथं में अणु का रूप, 
ह्वस्व. १०३, २ अ 
अतथा, विशे० हां न कहने वाला, 
९७, २ अ. 
अंतस्‌, क्रि विशे० अतः, १७९. २. 
अंति, उप० परे, ड्रितीया के साथ प्रयोग;- 
१७६, १; १९७ र इ. 
अतिजगती, स्त्री छुन्दोविशेष की 
संज्ञा पृ० ५८८ पा० टि ६ 
अतिझक्वरी, स्त्री छन्दोविशेष की 
संज्ञा पृ० ५९२ १० क 
अत्यष्टि, स्त्री० छन्दां विशेष की संज्ञा 
पृ० ५९३ १० ख. 
अँत्र, क्रि० विशे० यहां, १७९, ३; 
वाक्यरचना में १८०. 
अथ, क्रि० विशे० तब, 
वाक्य में प्रयोग १८० 
अथववेद, स्त्रराङ्कत प्रकार, 
५९८. 


१७९.१; 


प० 


अथो,-कि० विशे०, इसके अतिरिक्त, 


वाक्य में प्रयोग १८० 
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-अद्‌--इससे अन्त होने वाळे शब्द, 
१७७, ३ ख 


` अंदन्त्‌. शत्रन्त रूप, खाता हुआ, 


८५ (रूप० ) . 


` अदस्‌, निर्दे० सवं० वह, ११२; क्रि० 


विशे० वहां, १७८, २ अ 

अद्धा,-क्रि० विशे०, यथार्थं रूप से, 
१७९, १ 

आंद्राक्‌, देखा है, दृश बातु का 
स्‌ लुङ, पु० २११ पा० टि० १. 

अद्रिभिद्‌, तत्पु समास, पहाड़ तोड़ने 
वाला ७७, ३ क. 

अंध, अंधा, क्रि विशे० तब, १७९, 
१; वाक्य में प्रयोग १८०. 

अर्धस्‌ क्रि विशे० नीचे, १७९, १; 
उपसगे, द्रितीया. पंचमी, षष्ठी 
के साथ प्रयोग १७७, १.३. 

अधस्तात्‌, क्रि विशे०, नीचे १७९, २. 


'अंघि, उप०, पर. सत मी तथा पंचमी 


के साथ प्रयोग, १७६, २ 

अध्वन्‌, पु ल्लिङ्ग, मार्ग ९०. 

अन्‌, सांस लेना, लद्‌ १३४य ३ क 
(पृ० १८६) 

-अन, अवि० नामिक प्रत्ययं १८२, 
१ ख; अन्‌ वाले प्रतिपादिक 
९०, १; अन्‌ वाले अनिय० प्राति- 
पदिक,९१; अन्नन्त प्रतिपदिको का 


f 


अन, अवि० नामिक प्रत्यय, 


६२९ 


प्रभाव, पृ० १०४, पा० टि० १४. 

१८२, 
१ ख. 

अ्नंक्ष्‌, विशे० नेत्रराहित, ८०. 

अनड्वह,, पु ल्लिङ्ग. बेल ८१; ९६; 

, ९६, २ 

अनर्व न्‌, विशे० अग्रतिहाय॑, ९०, ३. 

अना, क्रि० विश०, इस प्रकार १७८, 
३ ग. | 

-अना, अवि न'मिक प्र०, 
१ख 

अनागस्‌, विशे निरपराध ८३, २ 
क्‌, 

अनि, अवि० नामिक प्र०, १८२,१ ख 

-अनी'य, कृत्य प्र, १६२; १६२, 
६; २०९, ६. 

अनु, उप०, पश्चात्‌, द्वितीया के साथ 
प्रयोग, १७६, १; १९७ र ग 

अनुदा, पू ल्लिङ्गं, स्तररविशेष की 
संज्ञा पृ० ५९८, २; एतत्स्वरा छून ` 
प्रकार, पृ० ५९९-६००, ३०४. 

अनुनासिक, पु ल्लिङ्ग, १० च; १५, 
२च 

अनुष्टुभ्‌, स्त्री` एक छन्दोविणेष 
की संज्ञा, पु० ५८४ पा०टि० २; 
पु० ५८५,३ख; इसका बाद का 
रूप,पु० ५८५. 


१८२, 
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अतुस्थार, पुल्लिङ्ग, ३ च; १० च; 
१५,२ च; २९ ख; ३९; ४० 
क; ४०, २; ४२; पृ० ४२, 
पा० टि० १, २. ६; ४९ ख; ६६ 
य; ६७;न का अनुस्वार में परि- 
वतन, पृ० २१३, पा० टि० ४; 
१४४, १. 
-अन्त्‌, अन्त्‌ वाले प्रातिपदिक, ८५; 
शतृप्रत्ययान्त रूप, १५६. 
अन्तर, उप०, के बीच में, द्वितीया, 
पञ्चमी, सप्तमी के साथ प्रयोग, 
१७६, २. 
अन्तरा, क्रिश विशे०, उप० के बीच, 
ट्वितीया के साथ प्रयोग, १७७, 
१, १९७ र ग. 
अन्तरेण, क्रि विशे०. उप० के बीच, 
द्वितीया के साथ प्रयोग, १९७ 
रग आ. 
अन्तस्था, स्त्री बीच की स्थिति, 
अन्तस्थ वणे, ११. 
अन्तिक, विशे०, समीप, अन्तिक से 
बने तुलनावाची और अतिशय- 
वाची शब्द १०३, २ ख. 
अन्तिकंस्‌, क्रि विशे० समीप, षष्ठी 
के माथ प्रयोग, २०२.व. 
अनूर्य सवं० विशे० (रूप०), १२० क. 
अन्यत्र, क्रि विशे०, १७९, ३. 


अन्यथा, क्रि० विशे०, १७९, १. 

अन्येद्युस्‌, क्रि विशे०. दूसरे दिन, 
१७९, १. 

अन्यो $न्य, विशे०, का संवाद पृ० ३८० 
२ आ. 

अन्वञ्च्‌, विशे०, उत्तरवर्ती ९३ क. 

अंप्‌, स्त्री पानी, ७८, १; .७८, १ 

_ के, ९६, १. 

अपर, विशे, नीचे. १२० ग १. 

अपराय, चतुर्थी क्रि विशे० भविष्य 
के लिये, १७८, ४. 

अपरो षु, सप्तमी बहु०, क्रि० विशे० 
भविष्य में, १७८, ७. 

अपस्‌ नपु ° काम, ८३,२ क (रूप०) 

अपंस्‌, विशे० चुस्त, ८३, २ क 
(रूप०) 

अपाञ्च्‌, विशे० पीछे की ओर, ९३ ख. 

अपि, उप०, पर, सप्तमी के 
साथ प्रयोग, १७६, १ ख; क्रिया 
विशे० और, भौ, १८०. 

अप्सरस्‌, स्त्री अप्सरा, ८३, २ क. 

भमिं, . उप० की ओर, द्वितीया के 
साथ प्रयोग, १७६, १. 

अभितस्‌. क्रिश विशे०, चारों 
ओर, १७९, २; उप० डितीया | 
के साथ प्रयोग, १७७, १; १९७ 
रग. 
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अभिनिहित स्वरित, एक सन्धि का 
स्वर, पृ० ६१९, पा० टि० ६. 
अभिइनॅथ्‌, विशे० चुभता हुआ, 
७७, २. 

अभीरु, विशे० भयरहित, ९८ अ 

अम्‌, हानि पहुँचाना, लद्‌, १३४, 
३ ग ; अनिय० सभ्यास लङ, 
१४९ क १. 

-अंम्‌, एतद्युक्त क्त्वार्थक रूप, १६६; 
२१० ख;, 
२११, २ क. 

अंम, निर्दे० सर्व० यह, ११२ क इ. 

अमा, क्रि० विशे० घर पर, पृ १४८, 
पा टि० १; १७८, ३ म. 

अमाद्‌, क्रि विश ० निकट स्थान से, 
पू ० १४८, पा० टि० १. 

अमी निदें० सबं० वे, प्रथमा बहु 
पुल्लिङ्ग ११२. 

अर्म्‌ तस्‌, क्रि० विश ०वहां से, प° १४७, 
पा० टि० १; १५७९, २. 

अमत्र, क्रिश विशे० वहाँ, पु० १४७, 
पा० टि० १. 

अमुया, क्रि० विशे०, इस प्रकार पृ० 
१४७, पा? टि० १. 


अमुया, तृतीया ०क्रि० विशे० उत तरह, 


१७८, २ ग 
अम्ब, सम्बो० हे माता, पृ०, १०३, 
पा० Eo ५, ® 


एतद्युवत तुम० रूप, 


६३१ 
अय, णिच्‌ प्रत्यय, किस प्रकार लगाया 
जाता है, १६८, १. 
अयम्‌, निर्दे० सवं० यह यहा, १११ 
(रूफ); १९५ र १. 
अया क्रि०विश ०इस प्रकार, १७८, ३ ग. 
अयाद्‌, यज्ञ किया हे, यज्‌ धातु का 
सू-लुछ, पृ० २११, पा० टि० १ 
अयास्‌ यज्ञ किया है, यज्‌ धातु का 
म० पु० एक०स्‌-लूङझ का रूप, 
,१४४ २. 


अयुत, संख्या० दस हजार, १०४. . 

-अर्‌, एतद्य.क्त प्रातिपदिक १०१, १. 

अर्‌, ऋ का गृण रूप, ५ क; का 
सम्प्रसारण रू, ४ क. 

अरम्‌ क्रि० विशे० पर्याप्त रूप में, 
१७८, २ अ; क्रिया के साथ 
समास, १८४ ख; वाक्य में 
प्रयोग, १८०; चतुर्थी, के साथ 
प्रयोग, २००, य ईक 

अरिं, विशे० भक्त, पु० १०८, पा 
टि० १; ९९, ३. 

अरुस्‌, नपु ० घाव, ८३, २ ग. 

अचं , प्रशंसा करना, लिट्‌ १३९, ६; 
झत्रन्त ८५. 

अर्थाय, क्रि विशे० चतुर्थी, के लिये. 
२०० र ५. 

अधे, उत्कर्ष को आप्त होना, लिट्‌ 
१३९, ६. 
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६३२ 


अपय, गमनार्थक ऋ का ण्यन्त रूप, 
साभ्यास लुऊ १४९ अ ३. 

अपतं, पित, 
का ण्यन्त क्तान्त १६०, ३. 

अँबुंद. संख्या० दस करोड़, १०४. 

अर्यमन्‌, पुल्लिङ्ग, एक देवताविशेष 
को संज्ञा ९०. 

अर्वा ज्च, विग० अब से, ९३ ख. 

अह, के योग्य होना. लिट्‌, १३९, ६. 

अँलम्‌ न्त्अरम्‌, क्रि त्रिशे०, वाक्य में 

` प्रयोग, १८०. 

अललाभबन्त्‌, गत्रन्त, प्रसन्नता से 
शब्द करते हुए, १८४, घ. 

अल लू क गुणरूप, ५क. 

अल्प, विशे ० छोटा, तुलना० अतिशय० 
रूप, १०३, ९२ म्व. 

अर्ब, निई० सवं०, यह ११२ क आ. 

अँ, उप० नीचे, पंचमी के साथ प्रयोग, 
१७६, ३. 

अवग्रह, पु हिलग, पथक्करण का चिह्वं; 
पृ० ६०५ क. ` 

अंवत्त, काटा गया; दा का क्तान्त 
रूप, १६०, २ ख. 

अर्वीन, स्त्री० धारा पृ० ११०, पा० 
टि० ४. 

अवर्म, अतिशय० नीचेस्तम, १२० ग. 
१. 


गमनार्थक त्र: 


अवयाज्‌, स्त्री आहतिंओं का माग, 
७९, ३ क अ. 

अंबर तुलना० नीचे, १२० क १. 

अवरेण, क्रिश विशे०, उप० नीचे, 
पंचमी के साथ प्रयोग, पू० २७८, 
पा० टि० १. 

अर्वस्‌, क्रि० विशे० नीचे की ओर; 
उप° से नीचे, नीचे, पंचमी के 
साथ प्रयोग, १७७, ३; तृतीया के 
साथ प्रयोग, १७७, २. 

अबस्ताद्‌, क्रि विशे० नीचे, षष्ठी के 
साथ प्रयःग २०२ व. 

अवाञ्च्‌, विशे० नीचे की ओर, ९३ 
ख. 

अवाद्‌, चमका हे, ३, वस्‌ का स्‌- 
लूझ का प्र० पु० एक०्का रूप, 
१४४, २. 

अचि, पुल्लिङ्ग भेड़, पृ० १०८, पा० 
टि० १. 

१. अश्‌, पहु चना, देखो अंश्‌. 

२. अश्‌, खाना, सविकरणक प्रक्कति, 
१३४ ड ४. 

अशिताव (त्‌, क्तान्त रूप, खा चुकने पर, 
१६१ 

अशीति, संख्या, अस्सी, १०४ 

अस्मन्‌, पु ल्लिद्ध, पत्थर, ९०, १. २ 
(रूप्‌० ) , 
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अँभेत्‌, आश्रय लेना इस अर्थ की थि 
का सू-लुझ का प्र० पु० एक० 
का रूप, १४४, २. 

अंश्विनू, विशे० घोड़ों वाळा, पृ० ८६, 
पा टि० २. 

अष्टकृ त्वसू, संख्या, कि विशे० आठ 

“ बार, १०८ क. 

अष्टधा, संख्या, क्रि विशे०, आठ 
प्रकार से, १०८ ख. 

अष्टम, प्रण० आठवां १०७. 

अष्टा, सख्या, आठ, १०४; 
ख़ (रूप ० ) ४ 

अष्टाचत्वारिश, पूरण० अडतालीसवाँ, 
१०७. 

अष्टादश, संख्या, १०४; १०६ ग (रूप०) 

अस्‌, होना, लट्‌, १२४य रेख; 
शत्रन्त १५६ अ. 

-अस्‌, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; असन्त प्रातिपदिक, ८३, २ क; 
पु० ६०३, ९ य क; सलम्यर्थ क्रि० 
बिशे० प्रत्यय १७९,३; असन्त 
पञ्चमी और षष्ठीप्रतिरूपक तुमर्थ 
अप कृदन्त १६७, ३ क; २११, 
कक ; का ओ में परिवतंन, १४५, 
२ख 

असक, निदेश सर्वे उतना कम, 

११७ अ. 


१०६ 


६३३ 


असब्चंत्‌, चहुन्री समास, अद्वितीय, 
८५, ख. 

असिक्नी, विशे० स्त्री), पृ० ११६, 
पा० टि० २ 

असिक्नीं, स्त्री, एक नदी विशेष का 
नाम पृ० ११६ पा० टि० २ 

अंसृज्‌, नपु ० रक्त, ७९, ३ ख 

असौ, निद० सर्व० वह (वहां), ११२ 
(रूप०).; वाक्य में प्रयोग, १९५ 
रर - 

अस्तम्‌, द्वितीया० क्रि० विशे० घर, 
१७८, २; क्रिप्ना के साथ प्रयोग, 
१८४ ग, 

अस्तमीके', सप्तम्यन्त क्रि० 
घर में, १७८,७. 

अस्तोढ्वम्‌, स्तु का सू-लुङ का म० प्र० 
बहु० का रूप १४४, २ अ. 

अस्थि, नपु ० हड्डी, ९९, ४. 

अस्म, पुरुषवाचक सर्वनाम प्रकृति, 
१०९, आ. 

अस्मत्रा, क्रि विशे, हृम में, 
१७९, ३. 

अर्स्सत्सखि, बहुव्री समास, हमें 
साथियों के रूप में अपनाये 
हुए, १०९ ख. [ 

अस्मद्‌, समासों में पुरुष वाचक सवं० 
प्रकृति १०९ ख. 


बिशे०. 
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६३४ 

अस्मब्रंह्‌ , तत्पु समास, हमसे द्रोह 
करने वाला, १०९ ख. 

अस्माक, स्वामित्वसूचक सवं० हमारा 
११६ क 


अस्माकम्‌, षष्ठी बहु० स्व।मित्वसूचक | 


सवं ०, हमारा ११६ क. 
अ्वप्नज्‌, ।नद्राहीन, ७९, ३ ख. 
अह कहना, सदोष क्रिया लिट्‌, 
१३९, ४, ३ 
अहु, बलाघायक निपात, ठीक, १८०. 
अहंसन, लुटेरा विशे० वावयर चना- 

निभर समास, १८९ र ग. 
अंहंनू, नपु० दिन, ९०; ९१, २; 

बहुब्री० में उत्तरपद रूप में, १८९, 

३ ग. 
अहंम्‌, पुरुषवाचक सवं०, 1. १०९. 
अहमुत्तर, नपु ० प्राथमिकता के लिये 

सङ्घर्ष, वाक्यरचनानिर्भर समास, 

१८९ र ग. 
अहपूर्व , विशे० प्रथम होने को उत्सुक, 

वाक्यरचनानिर्भर समास, १८९ 

र्‌ ग. 
अंहर्‌, नपु ०, दिन, ९१ २; १०१, १. 
अहरहर्‌, प्रतिदिन, आम्रेडित समास, 

१८९ ल क. 

अंहर्दिवि, रोज रोज, मिश्रित आम्रेडित 
समास, १८९ ल क, पा० टि० 


१.; स्वराङ्कन, पृ० ६०८, ङ अ. 
अह ति, पु ल्लिङ्ग, दिन का स्वामी 
४९ घ. 

अही, पुल्लिङ्ग, सर्प, १००, 1 क. 

अहेत्‌, हि का स्‌-लुङ का प्र० प्र एक० 
का रूप, १४४, २. 

अहोरात्र, नपु ०, दिन और रात, 
१८६ य २;स्वराङ्कुन, पृ०६०८ ङ 

अह्‌.न=अंहन्‌, दिन. समासों में, पृ० 
३६०, प।० टि०' ३ 

आ, स्वर, लुप्त, पु० २७३, पा० टि० 
३; निम्न श्रेणी ५ ग; इ अथवा 
ई में अपकपं, १४८, १ च; १६०; 
२; १६९, २; इ में परिवतंन,पृ० 
२५१; ह्वस्वीभूत, १९ क, पा०टि० 
४; १४७ क १; पृ० ३५९, पा० 
टि० १; अनुनासिकयुक्रत १९ ख, 
पा० टि० १. 

आ, उप० पर्‌, सप्तमी, द्वितीया, पंचमी 
के साथ प्रयोग, १७६, २; गम- 
नार्थक एवं दानार्थक गम्‌ और 
दा के अर्थ को उलट देता है, पु० 
३४९, पा० टि० २ 

आ, बलाधायक निपात, १८०. 

“आ, अवि० नामिक प्र०,१८२, १ ख; 
आकारान्त प्रातिपदिक, ९७, २; 
वि० नामिक प्र०, १८२, २; 
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आकारान्त प्रातिपदिक, ९७; 
लेट में अ (अट्‌ । के स्थान पर, 
१३४ य ४ ग आ, द्वि० प्र०, पू० 
१०४, पा० टि० १२; पु० १०८, 
पा० टि० १,२; नपु ० बहु०प्र० 
पृ० १०४, पा० टि० १२. 

आके, सप्तम्यन्त क्रि० विश०, समीप 
१७८, ७. 

आर्त्मन्‌, पु स्लिङ्ग, आत्मा. ११५, ख 
अ. 

आद्‌, क्रि विशे० तब, १७८, ५; 
वाक्य में प्रयोग, १८०. 

आधी, स्त्री, १०० ल क, पा०टि० १. 

- आन्‌, अभ्यास का रूप, १३९, ६; 
ह्लस्त्रीभूत, १४०, १. 

-आन, शानच्‌ १५८ क, कानच्‌ १५९. 

-आन, परस्मं० लोट्‌ म० प्र० एक० 
का प्र०, पृ० १६७, पा० टि०९; 
१३४३ ५. 

आनजान॑, लेप करना इस अर्थ की अञ्ज्‌ 
का कानजन्त रूप १५९. 

आनक्षात, पहुंचना इस अर्थ की अंश 
का क़ानजन्त रूप १५९. 

आनी, वि० नामिक प्र०, १८२, २. 

आप्‌ क्‌, क्रि० विशे० मिश्रित रूप में, 
७९, १. 

आमं, विशे० विद्यमान, १००, 7 खः 


६३५ 


-आयन, वि० नामिक प्र०, १८२, २: 

आयु, नपु ० ९८ क (पृ० ११२.) 

-आय्य, कृत्य प्र», १६२; १६२, २; 
२०९, ३. 

आरात्‌, पञ्चम्यन्त क्रि विशे० दूर 
से, १७८, ५. 

आरात्तात्‌, क्रि" विशे दूर से, 
१७९, २. 

आरे”, सप्तम्यन्त क्रि विशे० दूर, 
१७८, ७; -प० पंचमी अथवा 
षष्ठी के साथ प्रयोग, १७७, ३; 
२०२ व क. 

आर्या, स्त्री, एक छन्दोविशष की 
संज्ञा, पृ० ५८१ पा० टि०, २. 

आर्वम्‌, पुरुष वाचक सव०, प्र० द्विव० 
हृम दो, १०९. 

औवयाज्‌, पु ल्लिज्ध, आहुति देने वाला 
पुरोहित ७९, ३क अ. 

आर्विस्‌, क्रि० विश० खुले रूप में, 
क्रियापदों के साथ प्रयोग, १८४ 
ख; चतुथ्यन्त पदों के साथ 
२०० य ४ ख. 

अंशिष्ठ, अतिशय० सर्वाधिक शीघ्र, 
१४३, २ आ. 

आशिस्‌, स्त्री० प्राथना, ८३, २ख अ. 

आशु, विशे० शीघ्र, अतिशय० रूप, 
१०३, २ आ. 
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६३६ 


आशुया, तृतीया० क्रि० विशे० शीघ्रता 
से, १७८, ३ ख. 

आंसू, नपुं मुहं, ८३, १. 

आसात्‌, पञ्चम्यन्त क्रि विशे० निकट 
से, १७८, ५. 

आसान, आस्‌ का शानजन्त रूप, १५८, 
अ. 

आसीन, आस्‌ क्रा अनियमित शान- 

जन्त रूप, १५८ अ. 
आस्माक स्यामि० से; हमारा पृ० 
` १४२ पा० टि० २ 

इ, स्वर, ए और य की निम्न श्रेणी, 
४क; ५ क,ख. 

इ, जाना, १३४, १, ग अ, अका- 
रान्ताङ्गक (रूप०), १३२ (पृ० 
१६९), क्वस्वन्त रूप १५७ क. 

-इ, अवि० नःमिक प्र, १८२; १ ख; 
वि० नामिक प्र०, १८१, २; 
इकारान्त प्रातिगदिक, ९८. 

-इ, सम्बन्धक अव्‌, ८९ क; १४५. 

इज, इजन्त प्रातिपदिक, ७९, ३ ख. 

इंड, स्त्री दिलबहलावा, ८०. 

=इत्‌, इत्‌-अन्त प्रातिपादिक, ७७. १. 

-इत, इट्‌ के साथ प्रक्रिया रूपों में 
सदव प्रयुक्त, १६०,३. 

. इतर, सवं० विशे० अन्य, ११७ ख; 

१२० क. 


इत॑स्‌, क्रि० विशे०, यहां से, १७९.२. 

इति, निपात, इस प्रकार, वाक्य में 
प्रयोग, १८०; १९६ क आ; 
पदपाठ में प्रयोग, पृ० ३२, पा० 
टि० १;पृ७ ३३ पा०टि०१, ५. 

इत्थम्‌, क्रि० विशे० इस प्रकार १७९, 
१ क. 

इत्था, क्रि विश० इस प्रकार, १७९, 
१, वाक्य में प्रत्रोग, १८०. 

इंदू, बलाधायक निपात, १८०; क्रिया 
पद को स्वरयुझ्त बनाता है, पृ० 
६२२; १९ यच. 

इम्‌, निर्दे० सर्व० यह, १११; क्रिं० 
नि० रूप में प्रयोग, १७८, २ अ. 

इदा, क्रिश विश०, अब १७९,३; 
षष्ठी के साथ प्रयोग, व २. . 

इदानीम्‌, क्रि विशे० अब, १७९, रे 
आ; षष्ठा के साथ प्रयोग, २०२ 
व 

इष्‌ प्रज्वालित करना, धातु लुङ विधि- 
लिङ, १४८, ४; शानजन्त रूप 
१४८, ६. 

-इंधे, तुम०, ग्र ज्वलत करने के लिये, 
१६७ क ।पु० २५३) 

“इन्‌, वि० नामिक प्रत्यय, १८२, २; 
इन्नन्त प्रातिपदिक ८७; का 
स्वराङ्कून, पू० ६०४, र क. 
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इन्द्रवायू, द्वन्द्व समास, इन्द्र और वायु, 
१८६ य १; स्वराळून, पृ०६०८, 


पा० टि० २. 
इन्व्‌, भेजना सविकरणक प्रक्गति, १३३ 
य २ ख; १३४ ल ४ आ. 
इस, निर्दे० सर्व० प्रकृति, यह, १११. 
इमंथा, क्रिश विशे० इसर प्रकार, 
१७९, १. 
-इय, वि० नामिक प्र०, १८२, २ 


झ्यन्त्‌, पारिमाणिक विशे, इतना, . 


११८ख (रूप० ) 
इर्थम्‌, स्त्री० निदे० सवं ०, यह १११. 
-इरन्‌, छिटप्र० का आत्मने० प्रण 
पु० वहु० प्र०, १४०, ६. 
इव, निपात,मानों, की तरहू, १८०; 
छ पृ० २९०, ८ य ख. 
इष्‌, इच्छा करना, सविकरणक प्रकृति 
१३३ ल २; अत्रन्त रूप ८५. 
इष्‌, स्त्री दिलबहलाव, ८०. 
`इष, लङ प्रत्या, १४२; १४५ 
इब, स्त्री» बाण, ९८ क (पू०१११) 
इष्टापुर्त म्‌, नपु ०, दर्दर समास, जा 
समर्पित एवं प्रदान किया 
गया है, १८६य २, स्त्राङ्कन; 
४५७ ङ. 
इष्ठ, अत्रि० अतिशय प्र०, १०३, 
२; पृ० ६०३, ९ य खे. 


६३७ 


-इस्‌, अवि० नामिक प्र, १८२, १ 
ख; इसन्त प्रातिपदिक ८३, २ 
ख. 

इहं, क्रि विशे०. यहां १७९, १. 

ई, स्वर, सन्धि में अधिकतर इय्‌ में 
परिवर्तित, ५७; या की निम्न 
श्रेणी,५ ख अ, सन्धि में असङ्ग चित 
अमी का तथा हिवचन का ई, 
२५ क, ख, ग; यडलुग्न्त अभ्यास 
का आगम १७२ क; १७३, ३; 
वि० नामिक प्र०, १८२, २; ई- 
कारान्त प्रातिपदिक, ९५; १०० 
ख; सम्वन्धक अच्‌, १४४, २ 
(म्‌ लुक) ; १४५ ख (इष्‌ लुङ); 
१६०, ३ क (क्तान्त रूपों में); 
१६२, ४ (कृत्य० रूपों में) 

ई ड्‌, स्त्री० स्तुति करना ८०. 

ईड्‌, स्तुति करना, सविकरणक रूप, 
१३४य ३ ख. 

ईदू क्ष. सवं० समास, ऐसा ११७. 

ईदश सवं० समास, ऐसा ११७. 

ई दृ'श, सज० समास, ११७. पा०टि०४. 

“ईन, वि० नामिक प्र०, १८२, २ 

इम्‌, एकाच्‌ सावं० निपात, १८०; 
पृ० ६०२, ८ य्‌ क. 

-ईम्‌, इष्‌ लुङ का उ० प्र० एक० का 
प्रण, १४५ ग. 
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इय, वि० नामिक प्र०, १८२, २. 

-इयांस्‌, अवि० तुलना०प्र०, १०३,२; 
पु० ६०३, ९ य ग. 

इयिंबांस्‌ गमनाथंक इ का क्वस्वन्त 
रूप, ८९ क. 

ईंबन्त्‌, सवं० से वना शब्द, इतना 
महान्‌, ११८ ग. 

इंश, शासन करना, लट्‌ प्रकृति १३४ 
ये ३ख; १३४ यग अ 

इं'श्‌, पु ल्लिद्ध, सामी, ७९, ४. 

'इइबरं, विशे० समर्थ, सवार १९४ र २ 
क; तुम० के साथ २१६ (पृ० 
४८० आ) ; पष्ठीप्रति० तुम० के 
साथ, २११, ३ क अ; २११, ३ 
क अ; यद्‌ और वि० लि० के 
साथ २१६ (पू० ४७९ आ). 

उ, स्वर, ओतथावा की निम्नश्रेणी, 
५ क, ख़. 

उ, एकाच्‌ निपात, अब, कृपया, १८०; 
पदपाठ में उ की स्थिति पृ०' 
“३२ पा० टि० १, पृ० ६०२, 
८यख, 

-उ, उकारान्त प्रातिपदिक, ९८. 

उक्षन्‌, पु ल्लिङ्ग बेल, ९०,१(पृ०१९१) 

उच्‌, प्रसन्न होना, क्वस्वन्त रूप, 
१५७ क. 

उच्चा, क्रि० विशे०, ऊ'चाई पर, 

१७८. ३ ख. 


उच्च स्‌, क्रिश विशे० ऊंचाई परः 
१७८, ३ आ. 

-उत्‌, उत्‌-अन्त प्रतिपदि, ७७, १. 

उत, संयोजक, ओर १८०. 

उतो, संयोजक, और भी, वाक्य में 
प्रयोग १८०. 

उत्तम,, अतिशय/० 

eT: 

उत्तर, तुलना०, उच्चतर, १३०, १ 
ई; १२० ग १ (रूप०). 

उत्तरात्‌, पंचम्यन्त क्रि विशे० 
उत्तर दिशा से, १७८, ५, 

उत्तरेण, क्रिश विशे०, उप०, द्वितीया 
के साथ प्रयोग, १७७, १, पा० 
टि० ३; १९७ र ग॒ आ; पृ० 
२७८ पा० टि० १. 

उद्‌, स्त्री? तरङ्ग, ७७, ३ क. 


उच्चतस, १०३; 


` -उद्‌, उद्‌-अन्त प्रातिपदिक, ७७, ३ ख 


उदञ्च्‌, विशे उपर की ओर, ९३ 
क; उत्तर की ओर्‌, षष्ठी के साथ 
प्रयोग, २०२ व भा. | 

उदात्त, स्वर विशेष की संज्ञा पृ० 
४४८.१; ६००, ६; स्त्रराङ्कन 
विधि, पू० ५९८, र्‌; ५९९- 
६००, ३.४.५. 

जाउन, अवि० नामिक प्र०, १८२, 
१ ख. 


उप, उप० को, द्वितीया के साथ 
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प्रयोग, १७६ ख; पर, सप्तमी 
के साथ प्रयोग, १७६ ख. 


उपध्मानीय ३ छ; १४; १५; ४३,२. 


उपमं, अतिशय ० उच्चतम, १२० ग १. 

उपर, तुळना० नीचे, १२० ग १. 

उपरि, उप० उपर, द्वितीया के साथ 
प्रयोग, १७७, १; १९७ र ग. 

उर्परिष्टाद्‌, क्रि विशे० पीछे, षष्ठी 
के साथ प्रयोग, २०२ व. 

उपानह, स्त्री०, जूता, ८१, पा० टि० 
१. 

उभय, विशे०, दोनों प्रहार का, १२० 
ग २३ (रूप०) 

उभर्यतस्‌, क्रि० विशे० के दोनों ओर, 
द्वितीया के साथ प्रयोग, १९७ 
र ग आ. 

उभयद्य स्‌, क्रि० विशे०, दोनों दिन, 
१७९, १. 

उभया, तृतीयान्त क्रि विशे०, दोनों 
प्रकार से, १७८, ३ ग. 

--उर्‌, षष्ठी एक० का प्रत्यय, ९९, 
१. २; १०१; परस्म० प्र० पु० 
बहु० : लङ १३४ य ४ ग; पृ० 
१६७, पा० टि० ७ ;. लिट्‌ 
१३६; लिट्प्र०, १४०, ६7 से 
लुङ, १४३४ १; धातु लुङ, 
१४८, १. 


६३९ 


उरं, विशे० विस्तीर्ण, ९८ ग; तुलना ० 
१०३, २ अ. ४ 

उश्व्य॑ञ्च्‌, विशे०, दूर तक फेला हुआ, 
पृ० ७१, पा० टि० १. 

उविंया, तृतीया० क्रि० विशे०, दूर 
१७८, ३ ख. 

उर्वी, स्त्री» प्रथिवी, द्विवचन, पू० - 
१०९ पा० टि० ९. 

उशना, पु ल्लिङ्ग, व्यक्तिविशेष की 
संज्ञा, ९७, २ क. 

उशिज्‌, विश०,चाहता हुआ, ७९, ३ 
ख रूप०) 

उष्‌, स्त्री० उषःकाल, ८०. 

उषाता, स्त्री द्विव० सूर्योदय और 
रात्रि, १९३, २ क. 

उष्ट्रानाम्‌, णत्वरहित षष्ठी बहु०, पु ° 
५६ पा० टि० १. 

उष्णिह्‌, स्त्री? एक छन्दोविशेष 
की संज्ञा, ८१; पु० ५९१, १; 
पृ० ५९४ ११ य. 


.—उस्‌, अवि० नामिक प्र०, १८२, 


१ ख; उस अन्त प्रातिप्रदिक, 
८३, २ ग. 
उस, स्त्री उषःकाल, १०१, १. 
ऊ, स्वर, सन्धि में प्रायः उव्‌ में परि- 
वर्तित, ५७; उ रूप में ह्वस्वी-' 
भाव, पू० ३५९ पा० टि० २; 
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अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; अकारान्त प्रातिपदिक, १०० 
पृ० ११८-१२१). 

ऊढं, ले जाना अर्थ की वह का क्तान्त 
रूप, १६०, २. है 

अती, ऊति का ।स्त्री०), तृतीयान्त रूप 
सहायता, पू० १०८ पा०टि० ३. 

ऊंधन्‌, नपु ० लेवटी, ९१, ६. 

ऊंघर्‌, नपुं० लेवटी,९१,६; १०१, १. 

अंज, स्त्रो० बल, ७९, ३ क. 

कर्णस्रदस, समास, उनकी तरह मृदु, 
८३, २ क. 

ऊर्ध वंया, क्रि०विशे० उपर की ओर, 
' १७९, १. 

ऊह. विचार करना, सविकरणक रूप, 
१३३ य १. 

ऊह हटाना, १३३ य १, पा०टि० २. 

ऋ, स्वर; अर्‌ और र की निम्न 
श्रेणी, ५ क, ख; य के पूर्व रि 
में परिवर्तन, ५८; ऋकारान्त 
प्रातिपदिक्र, १०१. 

क्र, -जाना, लट्‌, १३३ ल २; १३४ 


र २ क;अ लुङ, १४७ ग; १४८, . 


१ च; घातु लुक लु० लोळ, 
१४८, ३; धातु लूझ वि० लि० 
१४८, ४; घातु'लुङ शत्राद्यन्त 
१४८, ६. 


ऋग्मिन्‌, विशे० स्तुति करता हुआ, 
८७. हे 

ऋच्‌, स्त्री० ऋचा, ७९; १, पृ० 
५८२. 

ऋर्जिशवत्‌, पु लिङ्ग, व्यक्तिविशष की 
संज्ञा, ९० अ. 

क्रण्व्‌, भेजना, लट्‌, १३४ ल ४ आ. 

ऋतया, तृतीयान्त क्रि विशे०, ठीक 
तरह से, १७८, ३ भ. 

ऋतस्पति, पु ल्लिङ्ग, पवित्र त्यों का 
पति, १० ३५८ पा० टि० ४. 

ऋतावन्‌, विशे० नियमित, ९०, ३; 
वस्‌ वाले सम्बो० रूप, ९०, २. 

ऋतुशंस्‌, क्रि विशे० हर ऋतु में, 
१७९, १. 04 

ऋते', क्रि विशे० उप० बिना, १७८, 
७; पंचमो के साथ प्रयोग, १७७. 
३; द्वितीया के साथ प्रयोग, 
१९७ र ग अ (पु० ३९७) 

ऋत्विज्‌, पु ल्लिद्ध, पुरो हित, ७९, २, 
पा० टि० ४. 

ऋष्‌, समृद्ध होना, घातु-लुङ वि० 
लि० १४८, ४; शत्रन्त १४८, ६. 

क्रभुर्षन्‌, पुल्लिद्ध, ऋभुओं का 
मुखिया, ९०, १ (प्‌? ९१) 

ऋह, यह य के पूर्व ईर्‌ और अर्‌ में 
परिवर्तित हो जाता है। 
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लू, स्वर; अल की निम्न श्रेणी, ४ क 
(पृ० ५). 
ए, सन्ध्यक्षर, मूलख्प में अ इ पृ० 
२८; पा० टि० २; इ की उच्च 
श्रेणी, ५ क; पदान्त ए की संधि, 
२१; आन्तरिक संधि ५९; द्विव० 
प्र० में परिवर्तन न होना, २६; 
अज्‌ के स्थान पर, ४ ख; १३४ 
य २ ख़; पृ० १९६, पा० टि० 
१; स्‌-लुङ में आ के स्थान पर, 
१४३, ३; असे पूर्व ह्लम्वीमूत, 
पु० ५८३, अ ४. 
संख्या०, १०४; 
(ल्प); १२० खः 
एकधा, क्रि विशे एक-एक करके, 
१७९, १ अ. 


एंक, १०५, १ 


एकपदी, पृ० ५८८, पा० टि० ४. 


एरकाविशं, इक्कीसवां, 
१०७. 

एकषष्ठं, पुरण० इकसठवां, १०७. 

एकादश, संस्या० ग्यारह, १०४; 
१०६ ग (रूप०) 

एकादशं, प्रण० र्‍्यारहृवां, १०७. 

एंकान्‌ न॑ विशर्ति, संख्या उन्नीस, 
१०४ क आ. 

एंकेक, संख्या० समास, एक-एक करके 
पृ० ३६९, पा० टि० ४. ` 


पुरण० 


६४१ 


एत, निदे० सव० यह, १०१ क १ 
` (रूप०);संयोजक रूप में प्रयोग, 
१९५ र ४ क; अन्वादेश में 
प्रयोग, १९५ र ४ख; उत्तर- 
वर्ती यद्‌ (=भर्थात्‌) के साथ, 
१९५ र ४ क 
एताद क्ष, सत्र समास, ऐसा, ११७. 
एतादृश्‌, सर्व० समास, ऐसा, ११७. 
एतावन्त्‌, सवं० तद्भव शब्द, इतना 
बड़ा ११८ ग. 
एद्‌, उद्गारवोघक ध्वनि, लो! द्वितीया 
के साथ प्रयोग, १९७ र ग इ. 
एन, सवं० निपात वह (स्त्री, पुरुष, 
वस्तु), ११२ क (खूप०); पृ० 
६०२, य क 
एना. तृतीयान्त क्रि०विशे० इस प्रकार, 
१७८, ३. र 
-एन्य. कृत्य प्रत्यय, १६२, ३; 
२०९, ४. 
-एय, वि० नामिक प्र ०, १८२, २. 
एवं, क्रि० विशे० इस प्रकार, ठीक, 
१७९, १, वाक्य .में प्रयोग, 
. १८०. 
एवंधा, क्रि विशे० ठीक ऐसे ही, 
१७९, १. 
'एबंम्‌, ० विशे० इस प्रकार, १७९, 
१; वाक्यमें प्रयोग, १८०. 
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एव-यावस्‌, सम्बो० शीप्रगामी, ९०, रे. 
एष, निर्दे० सवे० यह, सन्धि में 


परिवर्तन, ४८; ११० क १; ओ, सन्ध्यक्षर, 


१९५, ४ के. 


ओ, सन्ध्यक्षर, मूलरूप में अ उ, पृ०२९, 


पा० टिं० ३; उ की उच्च श्रेणी, 
४ ख; ओ की निम्न श्रेणी, 
क; आन्तरिक सन्धि ५९; अज्‌ 
_ के स्थान पर १५, २८ क; 
पृ ६२ पा० टि ३३; 1० 
६२ पा० टि० ३; ४ ख; पो- 
कारान्त प्रातिपदिक, १०९. २; 
_ अ के पूवं हस्वीभूत पृ० ५८३, 


Sa; 

ओकिवांस्‌, उच्‌ का क्वस्वन्त रूप, 
८९ क. 

ओ तवे, चतुथं तुम०, बुनने के लिये, 
१ ६७ ख ४. 

ओम्‌, क्रिश विशे शीघ्रता से, 
१०३, २ अ. . 

ओ'षिष्ठ, अतिशय० अतिशीप्र, १०३ 
२ अ. 

ओहानं, ऊह. का शानजन्त रूप, विचार 
करना, १५८ भ ३. 


ए सन्ध्यक्षर, की निम्नश्रेणी ५ घ; पदान्त 
“ए की सन्धि, २२; आन्तरिक 
सन्धि ५९; एकारान्त प्राति- 
पदिक, १०२. 


एस्‌, तृतीया बहु० प्र०, पृ८ १०३, 
पा० टि० ८. 

की निम्न श्रेणी ५ घ; पदान्त 
औँ की सन्धि, २२; आन्तरिक 
सन्धि ५९; ओकारान्त प्राति- 
पदिक, १०२. 

--औ, परस्मे० लिट्‌ उ० और प्र० पु० 
प्र १३६, ४;. प्रथमा और 
द्वितीया का द्विवचन का प्र० ७९, 
पा० टि० २; पृ० १०४, पा. 
टि० १२. 

क्‌, संक्रामी का आगम ३५. 

क, प्रश्‍न० सवं०, कौन ? ११३. 

--क, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; वि० नामिक प्र०, १८२, २. 


` ककुंद्‌, स्त्री» शिखर, ७७, ३ ख. 


ककुभ्‌, स्त्री चोटी, ७८, २; एक 
छन्दोविशेष की संज्ञा पृ०५९१: 

कतम, प्रश्‍न० सवं०, विशे० कौन ¦ 
(बहुत सों में) ११७ ख; १२० क. 

कतर, सवं० विशे० “कौन ? (दोनों 
में) १११ ख; १२० क. 

कति. संख्या० द्वि० कितने? ११३ क 
११८ क. 

कतिधा, प्रदन० क्रि० विशे० कितनी 
बार, १७९, १ र 

कत्पयं, विशे०ण, बहुत अधिक ढुबा 
ह्रां ११३ अ. 
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कथम्‌, प्ररन० क्रि० विशे०, कैसे ? 
१७९, १ 'अ. 

कथा, प्रन० क्रि० विशे० केसे ? 
पृ० ४७५, २ क; २१६, २ क. 

कंद, प्रश्‍न० सवं० क्या? ११३. 

कंदर्थ, विशेश, किस उद्‌ देश्य से ? 
११३ अ. 

कदा, प्रश्‍न० क्रि०विशे० कब ? १७९, 
३; पृ० ४७५, २ क; २१६, 
२ क. 

कद्र, स्त्री, सोमपात्र पू० १२०, 
पा० टि० १. 

कनिष्ठ, अतिशय० सबसे छोटा, १०३, 
२ ख. 

कनिष्ठं, अतिशय० सबसे छोटा (आयु 
में) पु० १२८, पा० टि० २. 

कतीयांस्‌, तुलना» (परिमाण) में कम 
छोटा, १०३, २ ख; (उम्र में) 
कम छोटा ८८. 

कन्या, स्त्री लड़की, पु० १२९, 
पा० टि५, ३. 

कपूधु, तपु ० शिश्न, ७७, २. 

कॅम, क्रि०विश० अच्छी तरह, वाक्य, 
में प्रयोग, १८०. 

कम्‌, निपात, न्‌,, सु, हिं. के बाद में 
प्रयोग, १८०; पृ० २९८. 

कय, प्रशन० सवं० कौन ? ११३ ख. 


६४३ 


क, तृजोया०, क्रि० विशे० केसे ? 
११८, ३ इ. 

कगे, कान, समास में, १८४ ग. 

कर्मंघारय, स्वामित्व० समास, १८८; 
१८९, १; स्वराङ्कुन पृ० ६०६, 
१० घ १. 

कमन्‌, नपु ० काम ९०, २ (पृ० 
९३) 

कसिपु, पुलिङ्ग, नपु ०, चटाई, 
९८ अ. 

करच, अनिश्वय वाचक सवं० कोई, 
११९ ख. 

कचरत, अनिश्चयत्राचक्त सवं० जो 
कोई मी, ११९ ख. 

कश्चिद्‌, अनिश्चयवाचक सवं० कोई, 
११९ ख. 

काकु द्‌, स्त्रो० तालु, ७७, ३ ख. 


` काङ्ुम प्रगाथ, पुल्लिङ्ग, एक प्रकार 


की मिश्रितछन्दस्क ऋचा, पृ० 
५९५, र (१). 

काठक्‌ संहिता, स्वराङ्कन, पृ० ५९९, ३ 

कामम्‌ क्रि० विशे० स्वेच्छया, १९७ 
य ५ क. 

कासाय, क्रि० विशे० चतुर्थी, के लिये, 
२०० र ५ 

कास्‌, स्त्री”, खाँसी, ८३, १. 

कि, समासों में प्रश्‍ल० सर्वे ११३, अ. 
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किक्किटा, विस्मया०, १८१. 

किक्करी, विस्मया०, १८१; कु के 
साथ प्रयोग, विथड चिथडे 
करना, १८४ घ. 

किङ्कर, पुल्लिङ्ग, सेवक, ११३, अ. 

किर्त्व, वा० स०, वाचालता से पूछते 
हुए, १८९, र ग. 

किंम्‌, प्रश्न० सवं० क्यों ? ११३; 
प्रश्न० निपात, क्‍यों? १७८, 
२ अ; १८०. 

किंयन्त्‌, सवं० तद्भव, कितना बड़ा, 
११३ अ; ११८ ख. 

क्लि, क्रि विशे० अश्वयमेव, वाक्य 
में प्रयोग, १८०. 


कु, बनाना १२७, ४ अ; सविकरणक 
रूप १३२ (रूप०); अनियमित 
सविकरणक रूप, १३४ ल ४; 
शत्राद्यन्त, ८५; लिट्‌, ३८, २; 
ववस्वाद्यन्त, १५७; ८९, १ 
(रूप०); अ-लुङ परिवतंन १४, 
अ २; धातु लुक, १४८, १ ख 
(रूप०), लु०लो० लिङ्क १४८, ४; 
यङ१४८, ३; शानजन्त १४८, 
६; लेट, १४८, २(रूप०) ; लोट्‌ 
१४८, ५; क० वा० लुङ १५५; 
लुट्‌,१५१ ख (रूप०); लुट्‌; ८५; 
१५१ ख २; आर्शीलिङ १४८, 
४ क. 


कीदू शू, सवं० समास केसा? ११७. कृत्‌, विशे० बनाता हुआ, ७७, १. 
की बन्त्‌, सवं० समास कितना दूर? कृत्‌, काटना लट्‌, १३३ ल १; कुट्‌, 


११८ ग. १५१ क. 
कु, तद्भव शब्दों में प्रश्‍न० प्रकृति, कृत्वस्‌, संख्या० क्रिण विशे बार 
११३ अ. एटा 


कुमारी स्त्री० कन्या, १०० 1 ख अ कृप, स्त्री० सौन्दर्य, ७८, १. 


(पृ० ११८). इप्‌, विलाप करना, सविकरणक रूप 
कुवित्स, कोई, वावय० समास १८९रग. १३३ य १. 


कुर्विद्‌, 'म्रश्‍न१ निपात, १८०, पृ कुष्‌, खींचना, साभ्यास लुङ, १४९, 
४६६, २ अ; २१६, २ क; क्रिया १. 
के स्वराछून पर पृ०६२२ १९ र क, बिखेरना, लट, १३३ ल ३. 


कुंह, प्रश्‍न० क्रि० विशे० कहाँ? ११३, कलप, के अनुरूप होना, साभ्यास लुङ | 
अ, १७९, १. १४९, १. 
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केवल, विशे० अङ्गेला, १२० ग ३. 

ऋन्द, चिःलावा, लिट, १३७, २ घ; 
अ-लुङ १४७ ख; साभ्यास लुङ, 
` १४९, १; स्‌-लुङ, १४४, ५. 

क्रम्‌, डग भरना, सविकरणक रूप, १३३ 
य १; घातु लुङ, १४८, १ घ; 
लु० लो० १४८, ३; इष्‌ लुङ, 
१४५, १ (रूप०) . 

कुञ्च्‌, पु ल्लिद्ध, घ्‌ घराला, ७९, १. 

कुघ्‌, क्रोध करना साभ्यास लुङ लु० 
लो० १४९, ३. 

क्श, चिल्लाना, (-छुछ, १४१ क. 

प्‌, स्त्री रात्रि, ७८, १, षष्ठी क्रि० 
विशे० रात का, पू० २०२ व 
३ अ. 

क्षम्‌, स्त्री० पृथ्वी, ७८, ३; स्वरा- 
दन पृ० ६१० ग १. 

क्षर्‌ बहना, स्‌-लुङ, १४४, ५. 

क्षा, स्त्री० घर, ९७, २. 

क्षिप्‌, फेंकना, साम्मास लुझ लु० लो० 
१४९, ३. 

क्षिप्‌, स्त्री” उ गली, ७८, १. 

क्षुध्‌, स्त्री० मूख ७७, ४, 

क्ष्‌, स्त्री पक्रेलना, ७८, २. 

क्षेत्र, विशेश पू० ६१९, पा० टि० ५. 

कणु तेज करना, सविकरणक रूप १३४, 
१ क. 


६४५ 


ख॑, नपु ०, ढिद्र, ९७, ३. 

खर्‌, खोदना, निर, १३७, २ ख; 
क० वा० प्रकृति, १५४ घ. 

खँछु, बलावायक निपात, १८०. 

रवा, स्त्री कुआ, ९७.२ 

श्िर्वीसू, तंग काता हुआ. १५७ 
ख. 

ख्या, देखना, अ-लुङ, १४७ अ १. 

गम्‌. जाता, पचिक्ररणए रूप, १३३ य 
२; लिए १३७, २ ख; १३८, 
७; १४०, ३, क्वस्वाद्यन्त, १५७; 
आमन्त लिट, १३९, ९ क; अ- 
लुङ, १४७ अ २(परितरतेन); स्‌ 
लु, १४४, ३; वातु-ठुझ १४८, 
विधिलिङ्क १४८, ४ १ क; 
अर्शोलिङ, १४८ ४ क, लोट्‌ 
१४८, ५, शत्रायन्त, १४८, ६; 
क० वा० लुङ्‌ १५५; क्त्वा०, 
१६५ अ. 

गाम्‌, स्त्रो० पृथ्वी, ७८, ३. 

गमंध्ये, चतुर्थी तुम० जाने के लिये, 
१६७ ख ७ अ. 

गा, गाना, सिष-लुझ, १४६. 

गर्थिन्‌, पु'ल्लिङ्ग, गायक, ८७. 

गायत्रो सन्त्र, पृ० ५८४. 
ट्रोकेक पू० ५८५. 

गिर्‌, स्त्री० स्तुति, ८२, पा० टि 
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६४६ 


३; विशे० स्तुति करता ह.आ, 
८२, पा० दि० ४. 
गु“र्गुल्‌, नपु ० गुग्गल, ९८ ख. 

गुण, उच्च श्रेणी (स्वरों की), ५ क; 
५क अ; १७; १७क; १९क; 
२१; नामरूप में, ९८, तिङरूप 
में, १२५, १, २; १२७, १,२; 
संविकरणक रूप १३३ य १; 
१३४, १ ग; १३४, १ ग भ, शान- 
जन्त १५८ क; म-लुडः पृ० २१९, 
पा० टि० ३; १४७ ग; 
१४८, १ च; साभ्यास 
लुङ १४९; स्‌-लूड, १४३, 
१.२.३; इष्‌-लुझ, १४५, १; 
क०्वा० लुक, १५५; लुट, १५१ 
क्‌; वत्वा, १६२, १ ख, ग; 
ण्यन्त, १६८, १; १६८, १ ग. 

गुह्‌, छिपाना, सविकरणक रूप, 
१३३ य १;स-लुङ १४१ क, 

गुं ह, स्त्री० छिपने का स्थान, ८१. 

गूढ, गृह, का क्तान्त रूप, १६०, 
२. 

गु, जगाचा, साभ्यास लुङ, १४९, 
१; १४९ ख १; लोटू, १४९, 
प्‌. 

गृ भू, स्त्री० पकडना, ७८; २. 

गू, निगलना, संविकरणंक रूप, १३३ 


ल ३; सॉम्यांस लुक, १४९, 
१. े 

गो, पु ल्लिङ्ग, बैल, स्त्री० गाय, १०२; 
१०२, २ (खूंप०) ; स्वरा ङ्कुन, 
पृ० १२५ग १ 

गोमन्त, विशे० गायों वाला, ८६. 

गोर्षन्‌, विशे गाये प्राप्त करने 
वाला, ७७, ५. 

ग्ध, घस्‌ का धातु लुक १४८, १ छ. 

-ग्ध, घस्‌ का क्तान्त रूप, १६०, 
२ अ. 

ग्ना, स्त्री० देवस्त्री, ९७, २. 

ग्रभ्‌, पकडुना, इष्‌-लुङ, १४५ खः 
सविकरणक रूप १३२ (रूप०); 
सविकरणक रूप, १३४, २; लिट्‌, 
१३७,२ ग; ण्यंन्त १६८; 
अनिय० ५. 

ग्रभ', चतुर्थी तुम० पकड़ने के लिये 
१६७ क (पू० २५३) | 

ग्रह पकड़ना, सविकरंणक रूप, 
१३४ श, २, ४; लिट्‌ १३७, २ 
ग; क० वा०, १५४, ६. 

ग्रौवन्‌, पु स्लिङ्ग; अंभिषव के लिए 
पत्थर, ९० १.३. 

स्लो, पृ ल्लिङ्ग, स्त्री० ढेर, १०२; 
१०२. ५. 

घ, बळाघायक निहत निपांत, १८०? | 
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पृ० ६०२, ८ यख. 

घ॑निध्नत्‌, हन्‌ का यडलुगन्त शत्रन्त 
ख्य, ८५ ख. 

घस्‌, खाना, लिट्‌, १३७, २ ख; 


भूत का० कु० १५७ क; घातु 
लुङ्‌, १४८, १ घ; सन्नन्त, 
१७१, ५. 


घुर्तवन्त्‌, विशे घी वाला, ८६ 
(पु० ८६, पा० टि> १) 

्नन्त्‌, हन्‌ का शत्रन्त रूप, ८५. 

घ्या, सूचना, सविकरणक रूर १३४२ 
३ आ- 

च, संयोजक और, वाक्य में प्रयोग, 
१८० ; विशेष्यो: के साथ, पु० 
६०२; पृ० ६०३ आ. 

चकुवींस्‌, क्वस्वम्त, कर चुकगे पर; 
८९, (रूप०) 

चक्री, स्त्री पहिया १००, १ क 
(पृ० ११५, पा० टि० २.) 

चंक्षुस्‌,, नपु ० नेत्र, ८३, २; ८३; 
२ग; 
२ गः 

चतु र्‌, संख्या, चार, १०४; १०५, 
¥ 

च्च थ्‌, पूरण०, चाथा, 

उ संख्या चौदह, १०४; १०६ 
ग (रूप ); 


१०७, 


६४७ 


चतुर्घा; क्रि० विशे० चार भागों में, 


१०८ ख. 

चतुवंय, संख्या० चार का समूह, 
१०८ ग. 

चतुस्‌, संख्प़रा० क्रि विशे० चार बार, 
१०८ क. 

चवुस्त्रिशं, पूरण०, चौ तीसवाः 
१०७. 

चत्वार, पुरग०, चालोसवों, 
१०७. 

चत्वारिशत्‌, संरुप्रा, चालीस, 
१०४. 


चर्न, निपात, नहीं है, वाक्य में 
प्रयोग, १८०; क्रिप्रा को स्वर= 
युक्त बनाता है, पू० ६२२, १९ 
य घ. 

चारु, विशे० प्रिय, ९८, अ इ. 

१. चि, चुनना, लिट, १३९, ४. 


२. चि भ्यान से देखना, लिट्‌, १३९ 
त 


विशे० देखता हआ, ८३, चित्‌ बूझंना, सविकरणक रूप, १३४ 


य४ग अ; का० कु०, १५७ 
ख अ; घातु लुझ्‌ १४८, १ घः; 
स्‌-लुङ, १४४, ५. 

चित्‌, स्त्री० विचार ७७, १ 

चिद्‌, निपात, भी, वाक्य में प्रयोग, 
१८०, पू० ६०२, ८य खः 
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चिइचा, विस्मया० बाण की सनसाहट 
१८१. 

चेद्‌, सये जक, याद, वाध्य में प्रय ग, 
१८०; .विधिलिछ के साथ प्रयोग, 
पृ० ४८२, ५;प० ६२२ १९ र. 

. च्य, कम्पन लिट, १३९, ८; साभ्यास 

लुङ; १ ४९, १;ल० लो० १४९, 

३; विधिलिङ १४९, ४. 

का द्विव, ५१; संयोगदशात्‌ 

गुरु करता है, पृ० ५९२, 

अ ३. 


जज्ञिवांस्‌, ज्ञा का ववस्वग्त रूप, 
८९ क. 

इन्‌, उत्पन्न होना, सदिकरणक, रूप, 
१३४ य, ३ ख, लिट्‌ १३७, 
२ख; साभ्यास लङ, १४९, १ 
(रूप०); सविकरणक खूप, 
१५४ घ; कण्वा० लुङ, १५५ 
क १; ण्यन्त शत्रन्त, ८५. 

जनयित, विशे उत्पादक, १०१, 
२ ख. 

जनि, स्त्री० पत्नी, ९९, १ अ. 


-छ, सविकणक प्रकृति का प्र, १३३ यः जनित्री, स्त्री माता, १०१, २ 


२; १३३ ल २. 

न्द्‌, प्रतीत होना, सू-लुड, १४४, 
५, 

छन्दस्‌, नपू ० छुन्द, पृ० ५९१, पा० 
टि० १ 

छिद्‌, ववस्वाद्यन्त, पथक्‌ करना, १५७ 
क, पु० २४० पा०टि० १ लु० 
लो० लङ, १४८, ३. 

छू, संयोजकों से पूर्व स्‌, ६३ (पृ० 
५४, पा० टि० २.) 

गत्‌, विशे० जाता हुआ; नपु ० 
अचेतन संसार, ८५ ख. 

लगती, रत्री एक छन्दोविशेष की 
संज्ञा, पृ० ५८९, ७. 

'गन्वाँस्‌, गम्‌ का ववस्वन्त रूप, ८९ क. 


ग. 


जनुस्‌, नपु० जन्म ८३, २ ग. 


जम्‌, स्त्री० पृथ्वी, ७८, ३. 
जमत्‌, गमनार्थेक गम्‌ का लुङ ताळव्या- 
देश वाला शत्रन्त रूप, १८९ 
य २ अ (पृ० ३६७, पा० टि० 
४.) 
जरस्‌, पु रिल्द्ध, वृद्धावस्था, ८३, 
२ क अ. 
जंविष्ठ, अतिशय० वेगवत्तम, १०३, 
२. 
जंवीयांस्‌, तुलना० वेगवत्तर, १०३, २. 
जहिं, हिसार्थक हन्‌ का छोटू म० 
` पु० एक०, १३४य २ ग; पृ० 
५३, पा० टि० १. 
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जा, पुल्लिङ्ग, स्त्री. बच्चा ९७, 
२. 
जानु, नपु'° घुटना, पृ० १०९, पा० 
टि० १; पृ० ११०, पा० टि" 
१. 
जाप॑य, जयार्थक जि का ण्यन्त रूप; 
साभ्यास लुड १४९ अ ३. 
जारय, नाम घातु, जार को तरह 
आचार करना, क० वा० छूङ 
१५५ अ २. 
जि, जीतना, छिद्‌, १२९, ४; 
क्वस्वाद्यन्त, १५७, ख अ; धातु 
` लुड (लु० लो०), १४८, ३; 
स-लड १४४, ५; लूट १५१ 
क; प्यन्त पृ० २६० पा० टि० 


१. 

जित्‌, विशे० जीतना, ७७, १- 

जिन्व्‌, जल्दी करना, सविकरणक रूप 
१३३ य३ ख; १३४ ले ४ आ. 

जिह वामूलीय, कण्ट्य ऊष्म, २ छ; 
१४; १५ डा; ४३, २. 

जी, दबोचना, सविकरणक रूप, १ ३४ 


श १. हर 
जीवातवे चतुर्थी तुम० जीने के लिये 
१६७ ख ४- 


जुहु, स्त्री» जिह्वा यज्ञोपयोगी चम्मच, 
१०० 11 क. 


६४९ 


ज्‌ वेगवान्‌ बनाना, सविक्ररणक रूप, 
१३४श १. 

ज्‌, विशे० वेगवान्‌, १०० गा 
क्‌ 

ज्‌, जीर्ण होना, सविकरणक रूप 
१३३ र २. 

जेमन्‌, विशे० विजेता ९०, २. 

जो गु, विशे० उच्चस्वर से गाने वाला 
१००, 11 क. 

ज्ञप्त, ण्यन्त ज्ञा का क्तान्त रूप, पृ० 
३४४, पा० टि० ३. 

ज्ञा, जानना, सविकरणक रूप १३४ 
श ३;शत्राद्यन्त ८५; घातु-लुङ 
विधिलिङ, १४८, ४; सिष्‌ लुङ, 
१४६. 

ज्ञापय, ज्ञा का ण्यन्त रूप; साम्यास 
लुङ, १४९ अ रे. 


'ज्ञास्‌, पुल्लिङ्ग, सम्बन्धी, ८३, १. 


ज्या स्त्री० ग्रत्यञ्चा, ९७. २. 

ज्यायांस, तुलना० बड़ा, ८८; १०३, 
२ क. 

ज्येष्ठ, अतिशय० सबसे बड़ा, १०३ 
२ क; बहुब्रीहि समास में उत्तरपद 
के-रूप में १८९, १ मा. 

ज्येष्ठ, अतिशय० सबसे महान्‌, १०३.२- 

ज्यो तिस्‌, नपु ० कारशा ८३, २. 

त्‌, सन्धि में आगम, ३६ क, 
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४०, १; क्त्‌वाद्यःत. में. १६२, १ 
घ; सम्बन्धावच्छेदक. प्रत्यय, 
७७, १; १८२, १ क, पृ०, ३३८; 
१८७ य अ (समासोंमें), पृ० 
३५९ विकृत प्रातिपदिक, ७७, १. 
निर्दे० सवं> वह, ११० (रूप०) 
वाक्‍्यविन्यास में त॑ का स्थान 
१९१ ल; संयोजक रूप में १९५ 
र ३; पुरुषबोधक संवंनामों के 
साथ १९५ र ३ खक; निद० 
सवं० के साथ १९५ र ३ ख अ. 
-त, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ ख; 
वत प्रत्यय, पृ० २१०. 
तंस्‌, हिलाना, लिट्‌, १३७, २ घ; 
अ-लुङ, १४७ ख. 
तक, निदे० सवं० उतना कम, ११० 
क ३; ११७ अ. 
त॑तस्‌, क्रि विश० वहाँ से, वाकय में 
प्रयोग, १८०. 
तंति, संस्या तद्भव इतने, ११८ क. 
तत्पुरुष, समास १००, 1 क; १८७, 
रक, द्वितीया अथं के साथ १८७ 
य १, तृतीया य २, चतुर्थी य 
३, पञ्चमी य ४, षष्ठी य ५ 
सप्तमी, य ६, स्वामित्वसूचक 
१८९, २; स्वराङ्कून, पृ० ६०७, 
२, 


त, 


तंथा, क्रि० विशे० ऐसे, ११० अ; 
१७९, १, वाक्य में प्रयोग, 
१८०. 

तंदू, क्रिश विशे० तब, उधर, वाक्य 
में प्रयोग, १८०. 

तंदपस्‌, बहुब्री समास, उस काम 
का अभ्यस्त, ११० अ. 

तदा, क्रि० विशे० तब, १७९, ३. 

तदानीम्‌, क्रिश विशे० तब, १७९, 
३ आ. 

तन्‌, विस्तार करना, सविकरणक 
रूप १३४, ल ४ अ; लिट्‌ 
१३७, रक, ख; १४०, १.२; 
स्‌-लूङ १४४, २; १४४, ५; 
घातु-लूङ, १४८, १ घ; क्‌० वा० 
रूप, १५४ घ. 

तन्‌, स्त्री० परम्परा, ७७, ५; स्वर, 

पृ० ६१०, १. 

“तन, वि० नामिक प्र०, १८२, २. 

-तन, लोट्‌ और लड म० पु० बहुः 
वचन प्रत्यय, १३३ य ५. 

तनु, विशे० पतला ९८ ग. 

तनू, स्त्री शरीर, पू० 
(रूप०); आत्मा, ११५ ख. 

तन्द्री" स्त्री आलस्य, पृ० ११८. अ. 

तम्‌ तापना लिट्‌ १३७, २ क; १३८. 
ख; १४०, १; स्‌-लुङ १४४, २; 


१२० 
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साभ्यास लुङ लेट्‌ १४९, २. 
तपुस्‌, विशे० गर्म, ८३, २ ग. 
तम्‌,बेसुध होना, सविकरणक रूप, 

१३३ र ३. . 

"तम, वि० अतिशय्‌० प्र०, १०३, 
१; ११७ ख; १२० क; १८२; 
पूरण० प्र के साथ बने 
क्रिश विशे०, पृ० ३९४, आ; 
स्वराङ्कन पृ० ६०४ र, ख. 

र्‌, स्त्री? सितारा, ८२, पा० टि० 

५; ८२ ख. 

--तर्‌, सप्तमी तुम० कु» प्रकृति. के 
रूप में, १६७, ४ ख. 

--तर, वि० तुलना०. प्रण, १०३, 
१; ११७ख; १२० क; १८२ 
२; के साथ बने क्रि० विशे०, पृ० 
३९४, भा. 

तीहि, क्रिश विशे० 

में प्रयोग, १८०. 
तर्बस्तर, तुलना० अधिक शक्तिशाली, 

१०३, १. RE 
--तवे', चतुर्थी तुम०, के अथ, २११, 

१ ख आ;स्वराङ्कत, पृ० ६० १- 

२. । 

--- तव्य, कृत्य प्र०, १६२; १६२, 
५; २०९, ५- । 

तँग्ाँस्‌, तुलना० अधिक शक्तिशाल।. 


तब, वाक्य 


६५१ 


१०३, २ क. 

--तसू, पञ्यम्यर्थं क्रि० विशे० प्र०, 
१७९, २. 

तस्थिवीस्‌, स्या का जवस्वन्त रूप, ८९ 

४ क्‌. 

तस्माद्‌, पंचमी० क्रि० विशे० इसलिए, 
१८०. 

--ता, जि० नामिक प्रण, १८२, २. 

--तात्‌, वि० नामिक प्र, १८२, 
२; एतदुक्त प्र ८तिप्रा, ७७, १; 
पंचम्यथे क्रि» विशे० प्र०, 
१७९.२, ल्‌-लोट्‌ परस्मे० म० 
पु० एक० प्रत्यय, पू १६६, 
१३३ य ४; १३३न र क; 
१३४ ल ४, १६८ ङ पा० टिर 
२ (ण्यन्तः) 

ताति, वि० नामिक प्रत्यय, १८२, 
२. 

ताद्‌, क्रि० जिशे० इस प्रशार १३८,५- 

तार्व.शू, सवं० समास ऐसा, ११७. 

तादश, सवं० समास ऐका, पू० १५३, 
पा० टि० १. 

तावक॑, स्त्रामि० सर्वे० तेरा, ११६ ख. 

ताबन्त्‌, सवं० तद्भव रूप, इतना 
बड़ा, ११८ ग. 

“पति; संख्या० विशे०.प्रर ११८ क; 
अत्रिश नामिक प्र० १८२, १ ख. 
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तिरश्ची, पु रिल्ज्भ, व्याक्ति का नाम, 
१००. १ खं. 

तिर॑स्‌, उप० पार, छितीया के साथ 
प्रयोग, १७६, १; १९७ र ग; 
क्रि०विशे० पार, १७९, २; 
क्रियापदों के साथ समास, 
१८४ ख. 5 

तियंञ्च्‌, विशे० तिरछा, ९३ क. 

तीक्ष्णं, विशे० तेज, १०३, २ आ. 

ती4णीयांस, तुलना० अधिक तेज, 
१०३, २ आ. 

लु, निपात तब, लेकिन, वावय में 
प्रयोग, १८०. 

-तु, अवि० नामिक प्र, १८२, १ ख. 

तुद्‌, चुभोना, रूद्‌, १२५, २; १३३ 
ल १; लिट, १३८, १. 

--तुम्‌, हितीया तुम०, पु० २५६, 
२११, २ख. 

तुरी य, पूरण० चौथा, १०७. 

तुविष्वन्‌, विश० उच्च स्वर से गर्जन 
करने वाला, ७७, ५. 

--तूं, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; त॒ में अन्त होने वाले प्राति- 
पदिक, १०१, २; पु० ६०४ ९ 
य घ. 

तुच, पुस्लिङ्ग, नपु ० तीन ऋचाओं का 
समूह, पू० ५९४, ११ य. 


तृतीय, पूरण० तीसरा, १०७; १२० 
ग ३. 
तुप्‌, तृप्त होना, सविकरणक रूप, 
१३३ ल १. 
तृष्णंज्‌, विश० प्यासा, ७९, रे ख. 
तृह्‌, कुचलना, सविकरणक रूप, 
१२४व २. 
त्‌, पार करना, सदिकरणक रूप, १३२: 
र २; १३३ल ३. 
ते, निपात, त्वम्‌ का चतुर्थी, ष्ठी 
एक० १०९ अ, पृ० ६०२, ८यक.. 
तेजिप्ठ, अतिशय० तीच्णतम, १०३, 
२. 
तेजीयांस्‌, तुलना० तीद्णतर, १०२, 
२. 
तेन, तृतीया० क्रि० विशे० इसलिए, 
_ १८०. 
तैत्तिरीय अरण्यक, स्वरयुवत, पृ० 
५९७. । 
तैत्तिरीय, ब्राह्मण, स्वरयुवत, पृ० ५९७; 
पु० ५९८. 
तैत्तिरीय संहिता, स्वराङ्कन प्रकार, 
पु० ५९८. 
--तोस्‌, पंचमी षष्ठी, तुम०, १६७, 
३ ख; २११, ३ ख. | 
--त्त, दाकावतान्त रूप, १६०, २ लें. 
त्त, बिष नामिक प्र०, १८२, २. 
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-त्नु, अवि० 
१ ख. 

त्मन्‌, पुल्लिङ्ग आत्मा, ९०, २. 

त्य, निदे० सर्व० वह, ११० कर; 
१९५ र ५८ 

त्य, वि० नामिक प्र०, -१८२, २ . 

-त्य, त्या, क्त्वा० प्र० १६४; 
१६५; २१०. 

त्यज्‌, छोड़ना, सविकरणक रूप, 
१३५, ४. । 

त्यद्‌, निर्दे ० सवं० नपु ०, क्रि विद० 
१९५ र ५. 


नामिक प्र०, १८२, 


-त्र, अवि० नामिक प्र०, १८२, 
१ ख. 

त्रा. सप्तम्यर्थं क्रि० विशे० प्रत्यय, 
१७९, ३; =सप्तम्यर्थं . १७९, 


३ क. 
त्रयं, संस्या० तदूभव, तीन का समूह, 
१०८ ग. 
त्रा, रक्षा करना, स्‌ लङ विधिलिङ, 
_ १४३, ४. 
त्रा, पुल्लिङ्ग, रक्षक, ९७, २. 
-त्रा, अवि० नामिक प्र०, १८२, 
१ ख. 
न्नं, संख्या० तीन, १०४; १०५ रे 
(रूप०); वहुत्री में, १० 
६०६ अ. 


६५२ 


त्रिशत्‌, संख्या० तीस, १०४; १०६ 
घ (रूप०) 

त्रिंथा, संख्या० क्रि० 
प्रकार से, १०८ ख. 

त्रिवत्‌, विशे० तिगुना ७७. 

न्िष्टुभ्‌, स्त्री०, तीन प्रकार की स्तुति 
७८, २ (रूप०); एक छन्द, 
पृ० ५८४, पा० टि० २; पृ? 
५८८.५; ५८९, ६ ल. 

त्रिस्‌, संख्या० क्रि० विशे० तीन वार, 
१०८ क; १७९, १; षष्ठी के 
साथ प्रयोग, २०२व ३. 

अधा, संख्या० क्रि० विशे० तीन प्रकार 
से, १०८ ख. 

त्व, निदे० सर्वे? एक, अनेक, ११२ 
क अझ (रूप०), पु० ६०२. 

त्व, स्वामि० सवं० तेरा, ११६ ख. 

त्वन्त्त्वम्‌, तुम, तद्मव शब्दों में या 
समास में पूर्वपद के रूप में, 
१०९ ख. 

--त्व, वि० नामिक प्र०, १८२, २; 
कृत्य रूप बनाने वाला प्र०; 
१६२; १६२, ४; २०९, 
२. 

त्वच्‌, स्त्री» त्वचा, ७९, १. 

त्वद्‌, पुरुष० सर्वे० समास में पूर्वपद 
के रूप मे, १०९ ख. 


विशे० तीन 
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“५४ 
्बंद्योनि, विशे० तुझ से उद्भूत, १०९ 
ख. 


त्वन, वि० नामिक प्र०, १८२.२. 
"त्वम्‌, पुरुष० सवं० तुम, १०९ 
(रूप०) 
त्यत, तत्पु० समास, तुम्हारे द्वारा 
अर्पित किया हुआ, १०९ ख. 
"त्वा, निपात, त्कम्‌ का द्वितीया एक 
वचन, १०९अ;प्‌० ६०२. च्य क 
'त्वा, क्त्वा० प्र०, १६३, २; २१०. 
त्वाय, क्त्वा० प्र०, १६३, ३; 
२१०; ण्यन्त प्रकृति के साथ 
संयोजित, पृ० २४९, पा० टि० १. 
स्वीच, बळाघायक निपात, १८० 
'त्वावन्तू, सावं० तद्भव तुम्हारी तरह, 


११८ ग. 
'त्विष्‌, वेगयुक्त होना, सविकरणक्र रूप, 
१३४ य ४ ग. 


त्विष्‌, स्त्री उत्त जना, ८०. 

—-त्वी, क्खा० प्र» १६३, १; २१०. 

त्वे, निप्रात, १८०. 

त्सर्‌, चोरी से पास पहु चना, स्‌-लुङ, 
१४४, ५. 

--थ अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; वि० नामिक प्र०, १८२, २. 

थम, क्रिश ब्रि» प्र, १७९, 
१ अ. 


--था, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख. 
--था, प्रकारार्थक (=तृतीया का) 
क्रि० वि०, प्र०, १७९, १. 
दंश, काटना, सविकरणक रूप, १३३ 
य ४. 

दक्षत्‌, दह का लुङ का रात्रन्त रूप, 
८५ ख. 

दक्षिणतस्‌, क्रि० विशे० दाहिनी ओर, 
से, १७९, ३; षष्डी के साथ 
प्रयोग, २०२ व. 

दक्षिणत्रा, क्रि० विशे० दाहिनी ओर 
१७९, ३. 

दक्षिणेन, क्रिण्विशे० दाहिनी ओर, 
द्वितीया के साथ प्रयोग, १९७ 
र ग आ;पृ०२७८, पा०टि० १. 

दघ्‌, पहु चना, घातु लु लु० लो०, 
१४८, ३; लोट्‌ १४८, ५; 
आर्शीलिङ १४८, ४ क. 

दत्त, दा का क्तान्त रूप, १६०, २ अ; 
१३४ र २ आ. 

दंदत्‌, दा का दात्रन्त रूप, ८५ ख. 

दधिं, नपु ०, द्हीः ९९, ४, 

दर्ध क, क्रि विशे० साहसपूवक 
८०. 

दर्घष्‌, विशे साहसी ८०. 

दन्त्‌, पुल्लिङ्ग दांत, ८५ क. 
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दभ्‌, हानि पहुंचाना, लि; १३७, 
२ क. 

दम्‌, नपु ० (? ) घर, ७८, ३. 

-दस्‌; क्रि० विशे० कालिक प्रण, 
१७९, ३. 

दंम्पति, पुल्लिङ्ग ग्रहस्वामी, ७८, ३ 
क; पु० ३५८ पा० Eo ४. 

दंवीयाँस्‌, दूरतर १०३, २ अः 

दश, संख्या० दस, १०६ ग (रूप०) 

दंशतय, संस्या० दस का समूह, १०८ 
ग. 

दशम , पुरण० दसवां, १०७. 

दस्यवे बक, पु र्लिङ्ग, दस्यु के लिए 
मेडिया, नाम विशेष, २०० य 
२ क इ. 

वह जलाना, स्‌-लुङ, १४४, ५;स्‌-लुङ 
का शत्रन्त रूप १४३ ख; १५६ 
क; लूट, १५१ क; लृट्‌ का 
शात्रन्त॒ रूप १५१ ख २. 

१. दा, देना, सविकरणक रूप, १३४ र 
१ ख; १३४ र ३ आ;क्वस्वादयन्त 
१५७; १५७ ख अ; सू-लुछ, 
१४४, ३; अ-लूझ १४७ क १; 
घातु-लुङ लु ० लो० १४८, ३; 
विघि-लिङ, १४८, ४; लूट, १५१ 
'क; क्तान्त १६०, २ ख. 


६५५. 


लिङ, १४३ ४. 

दा, पुल्लिङ्ग, देने वाला, ९७, २. 

-दा, क्रि विशे कालिक प्र०, 
१७९, रे. 

दातर्‌, पुल्लिङ्ग, देने वाला, १०१, २ 
(ख्प०) 

-दानीम्‌, क्रिश विशे० कालिक प्र? 
१७९, २ आ. 

दामन्‌, नपु ० देना, ९०, २. 

दारु, नपु० लकड़ी ९८ क (पृ० 
११२). 

दार्वन्‌, नपु ० देना ९०, ३. 

दाश, स्त्री? पूजा, ७९, ४. 

दाशत्‌, शत्रन्त रूप, पूजा करते हुए, 
८५ ख; १५६ क. 

दाशिवं एस्‌, द्वित्वंरहित क्वस्वन्त रूप, 
१५७ ख. 

दाइवी स्‌, द्वित्वरहित क्वस्वन्त रूप, 
१५७ख. 

'दिदुक्षे ण्य, सन्नन्त कृत्य० देखने योग्य, 
१६२, ३. 


'दिव्‌, खेलना दिवादि०, १२५, ३. 


दिव्‌, पु ल्लिद्ध, स्त्री, आकाश, ९९, 
५ (पृ० ११४, पा० टि० १). 
दिंवा, तृतीया० क्रि० विशे० दिन में,. 

१७८, ३. 


२. दा काटना, सू-छुझ १४४, ३; विधि- 'देवे'दिवे, आम्रे० संमास हर रोज़, 
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“६५६ 


१८९ ल क; २०० र ३ अ. 

अदश, स्त्री» दिशा, ६३ ख (पा० टि० 
१); ७९, ४. 

दीप्‌, चमकना, अनिय० साभ्यास छूङ, 
१४९ अ १, पृ० २३०. 

दीघं, विशे० लम्बा, १०३, २ म. 

द घान, दुह का आत्मने० गानजन्त 
रूप, १५८ अ २. 

दुष्‌, दूषित करना, ण्यन्त लुटू, १५१ 
क्‌ म्‌. 

डुष्टर, विशे० कठिनाई से पार करने 
योग्य ५० ख. 

दुःरषह, विशे० बहुत कठिनाई से सहने 
योग्य ५० ख. 

दुस्‌-, समासों में क्रिश विशे०, की 
सन्धि, ४९ ग; स्वराङ्कूत, पृ० 
६०६ अ. 

दुह्‌, दुहूना, सविकरणक रूप, १३४ 
य ४ ख; १३४य ४ गभ; स- 
लुङ्‌, १४१ क; स्‌=लूझ विधि- 
लिङ, १४३, ४. 

दुहान, दुह का 
१५८ अ २. 

दुहिर्तर,, स्त्री० पुत्री, १०१, २. 

दू, स्त्री उपहार, १०० 1 क. 

दुड॑भ, विशे०, जिसे आसानी से 
धोखा दिया नहीं जा सकता, 


शानजन्त रूप, 


४९ ग. 

द्डाश्‌, विशे० पूजा न करने वाला, 
४९ ग. 

दूढी, विशे०, अशुभचिन्तक, ४९ ग. 

दुर्णश, विशे० जिसे कठिनाई से ग्राप्त 
किया जा सके, ४९ ग. 

दूर्णाश, विशेश जिसे कठिनाई 
से नष्ट किया जा सके, ४९ ग. 

दूती”, स्त्री पृ० ११८. 

दूर, विशे० दूर, का तुलना०, १०३, 
२ घ. 

दूरम्‌, क्रि विशे० दूर, १७८, २. 

दूरात्‌, पंचमी, क्रिश विशे० दूर से, 
१७८, ५, 

दुरे", सप्तमी० क्रिषविश० दूर,१७८,७- 

दू, फाडना स्‌-लुङ, विधि लिङ, १४३ 
४, घातु-लुङ, १४८. १ घ. 

-दृक्ष, सावं० समासों में प्रत्यय, --के 
समान, ११७. 

दृश्‌, देखना, क्वस्वाद्यन्त, १५७; घातु- 
लुङ लु० लो०, १४८, ३; शत्रा- 
यन्त, १४८, ६; अ-लुङ, १४७ 
ग, क० वा० लङ, १५५. 

द्‌श्‌, स्त्री देखना, ६३ ख (पा० 
टि० १); ७९, ४. 

-वुश्‌, सावे० समासों का प्रत्यय, = के 
समान, ११७. 
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युशे, देखने के लिये, चतुर्थी तुम०, 
क (पृ० १६७ २५३). 

बुर्षद्‌, स्त्री० पाताल की चक्की, ७७, 
३ ख. 

बुहू हढ करना, सविकरणक रूप, १३३ 
ल १. 

देय वत्वा० देने योग्य, १६२, 
१ अ. 

देवता-इन्द, 

9 पृ० ६०८. 
देर्वतात्‌ स्त्री० देवत अर्चा, ७७, १. 
'देवत्त, तत्यु० समास देवताओं द्वारा 

दिया गया, १६० २ ख. 
देवब्रयंञ्च्‌, विशे० देवताओं की ओर, 
९३ (पृ० ९७, पा० टि०२). 
देवस्‌, क्रि० विशे० देवो में हरेक 
को, १७९, १. 
देबाञ्च्‌, विशे० देवताओं की ओर, 
९३ ख. 
देवी, स्त्री, १००1 ख (रूप०). 
देव, पुल्लिङ्ग देवर, १०१. १. 
देहि, दा का लोट्‌ परस्म० म० पु० 
एक०, १३४ र १ खं. 
दोस, नपु ० भुजा, ८३ १. 
व्‌, पु ल्लिद्ध, स्त्री, आकाश, 
९९, प्‌ (पृ० ११४, पा० टि० 


१). 


समास, स्वराङ्कुन, 


६५७ 


द्यावः, प्रयमा बहु° (तीन) द्य लोक, 
१९३, ३ क. 

यावा, (द्विवचन )द्य लोक ओर प्श्वी 
१९३, २ क; १८६२ रे क. 

द्य, पु ल्लिङ्ग दिन, ९८ घ; पु ल्लिंग; 
स्त्री) आकाश, ९९, ५ (रूप०) 

द्युत्‌, चमकना, लिट्‌ १३९, ८; 
स्‌-लुङ, १४४, ५; साभ्यास लुङ, 
१४९, १; अनियण साभ्यास 
लुङ , १४९अ १, पु० २२०. 

दत्‌, स्त्री» चमक, ७७, १. 

चो पु ल्लिग, स्त्री, आकाश; १०२; 
१०२,३ (रूप०); स्वराङ्कन, 
पृ० ६०१, ग १. 

द्यौस्‌, पुल्लिङ्ग, दो का प्रयमा 
एकव०, ९९, ५; सम्बो०, 
स्वराङ्कुन; पृ० ६०९, ११ क. 

द्राघ्मंन, पु ल्लिङ्ग लम्बाई, ९० २. 

द्राघिष्ठ; अतिशय० दीर्घतम, १०३, 
२ अ. 

द्राघीयांसू, तुलना ० दोर्घतर, १०३, 
२ अ. 

दरु, नपु० लकड़ी, स्वराङ्कन, पु० 
६१० य १. 

रुह, पर लिज्ञ राक्षस, ८१. 

दर्व, संख्या दो, १०४; १०५, २ 
(रूप० ) 0 
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वन्द, नपु ० जोडा, १८९, .(पृ० ३६९ 
-पा० टि० ४);समास, १८६; 
स्वराङ्कुन, पू० ६०८, १०, २ ङ. 

द्वय, संख्या तद्भव शब्द दो का 
समूह, ‘०८ ग. 

द्वादश, संख्या० बारह. १०४; १०६ 
ग (ख्प०). 

हापञ्चाशं पूरण० बावनवां, १०७. 

ह्वार्‌, स्त्री० दरवाज़ा, ८२ (पा० टि० 
५); ८२ अ. 

हरि, संख्या० दो, निर्वचन और समास 
मे, १०५, २ (पा० टि० २); 
बहुब्री० में, पq० ६०६ १० ग अ. 

` द्विता, क्रिश विशे दो प्रकार से, 
वाक्य में प्रयोग, १८०. 

द्वितीय, पूरण० दूसरा, १०७. 

द्विधा, संख्या० क्रि० विशे० दो प्रकार 
'से, १०८ ख; १७९, १. 

द्विपदा, स्त्री! दो पाद की ऋचा, 
पु० ५८८, ५ अ. 

द्विपदा विराज, रत्री एक छन्दोविशेष 
की संज्ञा, पू० ५८८, पा० टि० 
१; पृ० ५८८. 

दिष्‌, द्वेष करना, स्‌-लुङ १४१ क. 

वि, स्त्री» घृणा, ८०. 

द्विस्‌, संस्या० क्रि० `दिशे० दो बार, 
१०८ क; १७९, १; षष्ठी के 


साथ प्रयोग २०२ व ३. 
घ्‌, धकारान्त प्रातिपदिक, ७७, ४. 


-धक्‌ =-दह्‌ +स्‌, प्रथमा एक०, 
८१ क. 

धक्षत्‌, दह्‌, का स्‌-लूङ का शात्रन्त रूप 
८५ ख; १४३, ६. 

धन्वन्‌ नपु ० धनुष, ९०, ३. 

घत्‌ , नपु० सहारा १०१, 
२ ख. 


घा, रखना, सविकरणक रूप, १३४ 
र १ख; १२४र३ अ; १३४ 
र ३ भा; लिट्‌, १३७, २ ङ; 
१३८, ३; अ-ल्‌ङ, १४७, अ १; 
घातु-लुङ लु० लो०, १४८, ३; 
विधिलिड, १४८, ४; लोट्‌ 


१४८, ५; क० वा० लुङः , १५५. 


२ धा; स्तन पान करना, सविकरणक 
रूप, १३३ र १. 

-था, प्रकारवाची क्रि० विशे० प्र०, 
१७९, १. 

घि, एतद्युक्त समास, ९८ घ. 

-धि, रोटू परस्मे म० पु० एक० 
प्र» १३४ ल ४. 

धिक्‌, विस्मया० द्वितीया के साथ 
प्रयोग, १९७ र ग:इ. 


घो, स्त्री ० विचार, १००, १ क; १ 


१००, १ ख (रूप०). 
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वेषः =-दृह्‌ नस, 
दुह्चा, ८१ क. 


e 


चु र्‌, स्त्री० बोझ, ८२, पा० टि० ३. 
घूषं द्‌, विशे० जुता हुआ ४९ ई. 


6 ५२ 
£) 


ूर्षा हू, विशे० जुए को वहन करने . 


वाला, ४९ घ. 

घ्‌, धारणा करना, अनिय० साम्यास 
लुङ्‌, ४९ ई १; लु० लो० १४९ 
३; लोट्‌, १४९, ५; क० वा० 
प्रकृति, १५४ घ; ण्यन्त लुडन्त, 
१५१क अ. 

'घर्षज्‌, विशे० साहसी, ७९, ३ ख. 

घर्षद्‌, स्त्री पाताल की चक्की, 
७७, ३ ख. 


६५९ 


प्रथमा एक०, न्‌, दन्त्य अनुनासिक, समास में, घ्न्‌ 


ऱऱ्हन्‌, में णत्व को अप्राप्त,५० 
ग आ; प्रथमा एकवचन में 
समावेशित ७९, ४ अ, अस, इस्‌, 
उस्‌ में अन्त होने वाले प्रातिप- 
दिकों में नपु ० प्रथमा वहुवचन 
में समावेशित ८३; का लोप: 
लटू में १३४ य ४ क, कमंघारय 
में उत्तरपद रूप में प्रयुक्त अन्नन्त 
प्रातिपदिकों में, १८८, २, अ, 
बहुब्री०, १८९, ४ अ; -अन्त्‌ में 
१५६ क; धातु रूप घ्रातिपदिकों 
में, ७७, ५; नकारान्त प्रतिपा 
दिकों का प्रभाव ९८; ९८ अ. 


घेहिं, घा का परस्मे० लट्‌-लोट्‌ म० नं, निपात, नहीं, १८०; लेट के साथ, 


पु० एक०, १३४ र १ ख. 
घ्मातू, नपु. ० फुकनी, १०१, २ ख. 
=ध्ये, तुम०, एतद्युक्त कृदन्तों का 

साकाङक्षतय। प्रयोग, २११, १ 

ख़ इ. 

-ध्य.क्‌ द्रुह +सू, प्रथमा 

घृणा करता हुआ, ८१ क. 


एक० 


२१५७ २आ,लु० लो० (=ळूट्‌) 
के साथ, २१५ग १, विधि- 
लिङ के साथ, पृ० ४७६, क, 
पृ० ३११ इ, आशीलिझ के 
साथ, २१७; तरह १८०. 

-न, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; क्त प्र० १६०. 


_चव, आत्मने० म० पु० वहुवचन नंकिस्‌, अव्यय सर्वे? कोई नहीं, 


प्रत्यय, १३३ य ५. 
ध्वंस्‌, बिखेरना, अ-लुङ, १४७ ख. 
“न्थ्वसम म० पु० बहुवचन प्रत्यय, 
मूधंन्य होने पर, १४४, २ थः 


बिल्कुल नही, १८०; ११३ 
पा० टि० २. 
नंकीम्‌, क्रि० विशे० सवं० बिल्कुल 


नहीं, कभी नही, १८०. | 
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नक्तम्‌, द्वितीया ० क्रि० विशे० रात को, 
१७८, २; १९७ य ५ क. 

नक्तया तृतीया० क्रि० विशे० रात को, 
१७८, ३ अ. 

नदी , स्त्री" नदी, १००, १क; १००, 
१ ख अ. 

नँध्‌, स्त्री० बन्धन, ७७, ४ 

न॑नान्दु, पुल्लिङ्ग ननद, १०१, १. 

नॅनु, क्रि विश० किसी तरह नहीं, 
१८०. 

नपात्‌, पु ल्लिङ्ग पौत्र, १०१, २, 
पा० टि १; १०१, २ क. 

नंप्तु, पुल्लिङ्ग पोत्र, १०१, 
१०१, २ क. 

नभ्‌, स्त्री नाशक, ७८, २. 

चम्‌, झुकना, छिद्‌ १३७, २ अ. 

नंसस्‌, नपु० नमन करना, कुके 
साथ प्रयोग, १८४ ग. 

नमस्य, नाम०, १७५ र (रूप०). 

नंसी, पु ल्लिद्ध व्यवितवाचक संज्ञा, 
१००, १ ख. 

नव ,विशे० नवीन, तुलना ०, अतिशय ० 
१०३, २ आ. 

नव, संख्या० नो, १०४; १०६ ग 
(रूप० ) ० 

नवति, संख्या० नव्वे, १०४, १०६ घ 
(रूप०), 


२; 


नंवदश, संख्या० उन्नीस; १०४ १०६ 
ग (रूप०) 

नवधा, संख्या क्रिम विश० नो 
प्रकार से १०८ ख. 

नवमं, पूरण० नोवां, १०७. 

चविष्ठ, अतिशय० नवीनतम १०३, 
२ भा. 


नंवेदल्‌, विशे० समझता हुआ, ८३, 


२ क अ. 
नंवीयांस्‌, तुतता० नवीनतर १०३, 
२ आ. 


नंव्यता, तृतीया० क्रि० विशे० नई 


तरह ते, १७८, ३. 

नव्यांस्‌, तुलना ० नवतर, १०३, २ क. 

१. नश्‌, पहु चना, धातु लुङ, १४८, 
१ घ, ल० लो०, १४८, ३, विधि- 
लिङ, १४८, ४, 

२. नश्‌, खो जाना, साभ्यास लुङ, १४९, 
१; अनिय०, १४९ अ २. 

नश, स्त्री० रात्रि, ७९, ४ 

नस्‌, सर्वे हमें, द्वितीया, चतुर्थी, षष्ठी 
बहुवचन, १०९ क; पृ० ६०२, 
८ यक. 2 


नहि, क्रि०विशे० निश्‍चय ही नहीं, | 


कभी नहीं, १८० 


बहुस्‌, पुल्लिङ्ग पड़ोसी, ८३, २ गे. 


जता, गण का विकरण, १२७, ५. 
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-ना, अवि० नामिक प्र०, १८२; १ ख. 
नानाघी, विशे नाना प्रकार के 
सङ्कल्पो वाला, १००, १ क. 
नाम, कि० विशे० नाम से, १७८, 
२; १८०; १९७ य ५ क. 
नाम॑ था, क्रि०विश० नाम से, १७९,१. 

नास्‌, स्त्री नाक, ८३, १. 

-नि, अवि० नामिक प्र», १८२, १ ख. 

निज्‌, शोधन, स्‌-छुङ, १४४, २; तृ०, 
१७४ (रूप०) 

नित्यम्‌, क्रिण्विशे० निरन्तर, १७८, 
२. ` 

निंद, स्त्री० घृणा, ७७, २ क. 

निषि. पु ल्लिद्ध खजाना, ९८ घः 

तिर्न च्‌, स्त्री० सूर्यास्तमय, ७९, १. 

नियुत, नपु ०, एक सो हजार, १०४. 

निर्णिज्‌, स्त्री उजजा वस्त्र, ७९, 

. ३ क. 

निह, स्त्री० विध्वंसक, ८१. 

नी, अगवाई करना, लिद्‌, १३८, ४; 
स-लुड लोटू, १४३, ५; ठू, 
१५१ क. 

-नी, विकृत नामिक प्र०, १८२, २. 

नु" अथवा न्‌, क्रि विशे० अब, 
वाक्य में प्रयोग, १८९. 

-नु, अवि० नामिक प्र०, १८९ ९ स. 

-नु, गण का विकरण, १२७, ३. 


६६१ 


-नुद्‌, घङ्केलना, घातु लुं लु० लो०, 
१४८, ३; लूट लेट्‌ १५१ ख १. 

-नुदे, चतुर्थी तुम० घक्रेलने के लिए, 
१६७ क (पृ० २५३) 

न्‌“ चिद्‌, कि विशे० कमी नहीं, 
विधिलिडझ के साथ प्रयोग, २१६, 
२क (पृ० ४७६) ० 

नूनंस्‌, क्रि विशे अब, 
२ अ; १८०. 

न्‌,पु ल्लिद्ध नर, १०१, १, स्व राङ्कन, 
पू० ६१०, ग १. 

नु त्‌, स्त्री? नाच, ७७, १. 

नेद, निषेध० निपात निश्चित ही 
नहीं, ऐसा न हो, १८०; 
लेट के साथ प्रयोग, २१५ 
(पृ०४ ६७, क) ; क्रिया को स्वर- 


१७८, 


युक्त बनाता है, पु० ६२२, 
१९ र. | 

नेदिष्ठ, अतिशय ० निकटतम, १०३, 
२ ख. न्‍ 


नेदिष्ठम्‌, क्रिण विशे० निकटतम, 
षष्ठी के साथ प्रयोग, २०२ 


व. ह 
नेदीयस्‌, क्रिश विशे० निकटतर, 
षष्ठी के साथ प्रयोग, २०२ व. 
ने दीयांस्‌, तुलना० निकटतर, १०३, 
२ ख, 
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नेस, 'संवं० अन्य, १२० ग २ 
(इपर). 

चो, निपात हंम दोनों को, के 


लिये, का, १०९ अ; पृ० ६०२, 
८ यक. 

नौ” स्त्री जहाज, १०२; 
¥ (रूप०), 

च्यंञ्च्‌, विशे० नीचे की ओर ९३ 
क्‌. 

न्येबुद, नपु० एक सौ करोड, 
१०४. 

-न्स्‌, अकारान्त प्रातिपदिको का द्वि० 
'बहु० का मूल प्रत्यय, ९७, पा० 
टि० ७ (पृ० १०३). 

पक्ति, छन्दोविशेष की संज्ञा, पृ० 
५८६, ग; तृच, पृ० ५९४, 
११ य. 

पच्‌, पकाना, लिट्‌, १३७, २ क. 

पञ्च, संख्या पाँच, १०४; १०६ 

ग (रूप०). 

पञ्चदश, संख्या० पन्द्रह, १०४; १०६ 
ग (खूप). 

पञ्चा, संस्या० क्रिश विशे० पांच 
'ग्रकार से, १०८ ख 

पञ्चम, पुरण० पांचवा, १०७. 

पञ्चात्‌, संख्या पचास, १०४. 

पत्‌, उड़ना, गिरना, लिट्‌ १३७, 


१०२, 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


२ क; १३७, २ ख अ; क्वस्वन्त, 
१५७ क; साभ्यास लुङ, 
१४९ अ २, लोट्‌, १४९, ५. - 

प्तय, आञ्ज ० क्रिया० उडते फिरना, 
१६८. 

प॑ति, पुल्लिङ्ग, मर्ता, ९९ १; 
समास में स्वराङ्कन, पृ० ६०७, 
२ अ. 

पंतिर्‌ दन्‌, पुल्लिङ्ग गृहस्वामी; 
७८, ३ क. 

पत्नी, स्त्री० पत्नी, स्त्री, ९९, १; 
बहुव्री० में उत्तरपद में पति का 
स्त्री, १८९, ४ ङ. 

पथ्‌, पुल्लिङ्ग मार्ग, ७७, २ 


पंथि, पुल्लिङ्ग मार्ग, ९९, २ अः 


पद्‌, चलना, आर्शीलिङ, 
४ क. 
पद्‌, पुल्लिङ्ग, पेर, ७७, ३ क. 
पद-पाठ, पु स्लिङ्ग, २; २५ ग अ, 
पा०टि० १ (पृ० ३३); पृ० 
३२, पा० टि० २; ४१ अ; 
पृ० ४३, पा० टि० ४ पृ० ४९, 
पा० टि० १; पु० ८६, पा० 
टि० १; पृ० ९१, पा० टि० १; 
पृू० २७२, पा० टि० ३; 
'पृ० २७३, पा० टि० २; १० 
६०५, १० क. 


१४८, 
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पत्त, स्तुति करना, लिट्‌ १३७, 
२ ख. 
पॅन्यन्‌, पु ल्लिङग मार्ग, ९१, १. 


पन्था, पुल्लिङ्ग मार्ग, ९७, २ अ. 


प॑न्यांसु, तुलना» अधिक आश्‍चर्य- 
जनक, . १०३, २ क. 
पविवांस्‌, पानार्थक पा का क्त्रस्वन्त 
रूप, ८९ क. 
यप्तिवां सू, उड्ना अर्थ की पत्‌ का 
क्वस्वन्त रूप. ८९ क. 
-पय, णिच्‌ प्रत्यय, १६८ घ; अनिय० 
२. 
पर, विशे० परे १२० ग २ (रूप० ); 
उच्चतर अर्थ में बंहुब्री० में उतर- 
पद के. रूप मे, १८९, १ ख. 
परमं, अतिशय० दूरतम, १२० ग 
१. 
परंस, क्रि० विशे० परे, १७९, रे; 
2 द्वितीया के साथ प्रयोग उप० के 
रूप में, १७७, १, तृतीया, १७७, 
२) पंचमी, १७७, ३. 
परस्तादू,, क्रि० विशे ९, उप० केः 
सामने, षष्ठी के साथ प्रयोग, 
१७७, ४, पा० टि०. २; ऊपर, 
२०२ वः 
पराञ्च्‌, विशेश परे हटाया गया; 
९३ खः 


६६२: 


प्रादेः, चतुर्थो तुम० त्यागने के लिए, 
प० १०५, पा० टि० २; पृ० 
२५३. 

परि, उप० चारों. ओर, पंचमी, 
द्वितीया के साथ प्रयोग, १७६, 
१ क. 

परिज्मन्‌, विशे० चारों ओर, चक्कर 
काटने वाला, ९०, १ अ. 

पर्रितस्‌, क्रिश विशे० चारों ओर, 
१७९, २; उप०, द्वितीया के 
नाय प्रयोग, १७७, १. 

परिभु विशे० घेरे हुए ९८ घ. 

परिमू' 'उशे०्घेरे हुए, १००, गा क. 

परीत्त, परिदा का क्तान्त खप, 
दिया गया, १६०, २ खः 

परेण, तु ० क्रि० विशे० परे, द्वितीया, 
के.साथ प्रयोग, १९७, रग आ; 
पु० २७८, पा० टि० १. 

पर्वेशस्‌, क्रिश विशे० पव पर्व करके, 
१७९, १. 

पश्‌ =स्पश्‌, देखंना, सविकरणक. प्रकृति 
१३३ र १. 

पश, स्त्री० इष्टि, ७९, ४, 

पणशुत्‌ कु विश°, पशुओं मे आनन्द 

लेने वाला, ७८, १- 

पशुमंन्तु, विशेश पशुओं वाला, ८६ 

(पृ० ८६, पा० दि०. १). 
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पचा, क्रिश विशे० पीछे, १७८, ३ 
ख. 

पश्चात्‌, पञ्चम्यन्त क्रि० विशे० पीछे 
से, १७८, ५; षष्ठी के साथ 
प्रयोग, २०२ व. 

पदचातात्‌, क्रि विशे० पीछे से, १७९ 
२. 

१. पा, पीना, सविकरणक रूप, १३३ 
य ३ क; १३४ र ३ आ, 
घातु लुङ आशी०, १४८, ४ क; 
लोट्‌, १४८, ५. 

२. पा, रक्षा करना, 

` रूप, १३४य्‌ ४ ग. 

पाणिनि, पुस्लिङ्ग, एक वयाकरण 
का नाम, १५. 

पाद्‌, पु र्लिङ्ग पांव, ७७, ३. 

पाद, पुरिलङ्ग पेर, क्त्वाद्यन्तो के 
साथ समास, १८४ ग; छुन्द 
में पद्य का चतुर्थांश, १६; 
१८ क; ४८; पृ० ५८१, 
१. 

पारप, विशे० बुरा, तुलना० पृ० १२१, 
पा० टि० १. 

पापीयांस्‌, तुलना० अधिक बुरा, पृ० 
१२९, पा० टि० १. 

पितर्‌, पुल्लिङ्ग पिता, १०२, २ 
(रूप० ) ५ 


सविकरणक 


पितरा, एकशेष द्विवचना*त, माता और 
पिता, १८६ र ३ क; १९३,२ 
क. 

यिन्व्‌, पुष्ट करना, १३३ य ३ ख; 
१३४ ल ४ आ. 

पिश्‌, सुशोभित करना, सविकरणक 
रूप, १३३ ल १. 

पिश्‌, स्त्रीश आभूषण, ७९, 
४ 


पुइचल्‌ स्त्री० पुश्चली, प० ११९, 
पा० टि० १ था. 

पुस्‌, पुस्लिङ्ग पुरुष, ८३, १; ९६, 
३. 

पुर्‌, स्त्री” किला, ८२ (रूप०), 

पुरौष्णिह , स्त्री एक छुन्दोविशेष 
की संज्ञा, प° ५९१, २. 

पुरस्‌, क्रि० विशे० पहले १७९, ३; 
उप० पहले, सप्तमी, द्वितीया, 
चमी के साथ, १७६; २; 
२०२ व; क्रिया० के साथ समास, 
१८४ ख. 

पुरस्ताद्‌, क्रिः विशे० आगे, १७९, 
२; उप० के, आगे, षष्ठी के साथ, 
- १७७, ४; २०२ व. 

पुरा, क्रि० विशे० पहले, लद के 
साथ २१२ य२क; स्मके साथ, | 
१८०; उप० पहले, पंचमी, | 
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द्वितीया, तृतीया के साथ, १७७, 
३; १७९, ३ इ. 

पुराणवत्‌, क्रि विशे०, पुराने की 
तरह, १७९, १ 

पुरू, विशे०, बहुत अचुर, बहुब्नी में, 
पृ० ६०६, ग अ. 

पुरुत्रा, क्रि विशे० बहुत स्थानों में, 
१७९, ३ 

पुरुषी, क्रि० विशे० नाना प्रकार से, 
१७९, १. ५ 

पुरोडाश, पु ल्लिद्ध पुरोडाश, ७९, ४ 
अ. 

पु, पवित्र करना, सविकरणक रूप, 
१३४ श १. 

पूर्पति, पुल्लिङ्ग दुर्गाधिपति, ४९ 
घ. 

पूर्व, विशे० पाहिला, १२० ग २ 
(रूप०); पृ० ६०५, १०. 

पुर्वेथा क्रि० विशे० पहले की तरह, 
१७९, १. 

पुर्वेस्‌, क्रि० विशे० पहले १७८ 


पुर्वेवत्‌, क्रिश विशे० पुराने की तरह, 
१७९, १ 

पुर्षन्‌ पु ल्लिज्ध देवताविशेष का नाम, 
९० (पृ० ९१) 

पु, पार करना, सविकरणक रूप, १ ३४ 


६६% 


र ३क; स्‌-लुङ लोट्‌, १४३, 
५; साभ्यास लुङ, १४९, १; 
सप्तमी तुम०, १६७, ४ ग. 
पृक्ष, स्त्री सन्तुष्टि, ८० 
पृच्‌, समपृक्त होना, स्‌-लुङ, 
४. प्‌. 
छ, विशे० पूछना, ७९, २. 
छे, च० तुम० पूछने के लिए, ७९, 
२; १६७ क (पृ० २५३) 
पुथिवी स्‌, स्त्री० वहु० तीन प्रथिवियों, 
१९३, ३ क 

पृःथी, पु ल्लिडग व्यक्तिवाचक संज्ञा 
१००, १ ख (पृ० ११७). 

पृषन्त्‌, (शत्रन्त रूप) विशे० चित- 
कबरा, ८५ क. 

पृ, भरना, सविकरणक रूप, १३३ र 
२, १३४ श ४ अ; धातु छूङ 
लोट्‌, १४८, ५; साम्यास 
लुङ लोट्‌, १४९, ५; क० वा, 
१५४, ४, पा० टि० २; 
ण्यन्त १६८, अनिय० ५ 

प्या भरना, सिष्‌-लूङ, १४६. 


१४४, 


प्रख्यं, तुम० देखने के लिए, 
९७, २ (पृ० १०५), पार 
टि० २. 


प्रगाथ, पु'ल्लिङग मिश्रित ऋचा, 
पू० ५९५, ११२. - 
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प्रगृह्य, असङ्कोच्य, स्वर, २४-९; 
२४, पा० टिं० २, पु० ५८२, 
पा० टि० १. 

प्रछ्‌, पूछना, स्‌-छूङ, १४७५ 

प्रतर॑ंम, द्वितीयान्त क्रि० विशे० और 
अधिक, १९७य ५ख आ 

प्रति, उप० विरोध में, उलटा, द्वितीया 
के साथ, १७६, १; १९७ र 
ग. 

प्रतिमे, तुम० नकल करने के लिए 
९७, २, पा० टि० २. 

्रतीत्त, प्रति-दा का क्तान्त रूप 
लोटा दिया गया, १६०, २ ख. 

प्रत्नंथा, क्रि० विशे० पहले की तरह, 
- १७९, १. 

प्रत्नर्वत्‌, क्रि० विशे० पुराने की तरह, 
१७९, १. 

प्रत्यञ्च्‌, विशे० सामने की ओर मुड़ा 
हुआ, ९३(रूप० ); द्वितीया के 
साथ, १९७ र क. 

प्रथम, पूरण० पहला, १०७; १२० 
ग ` 

प्रथमम्‌, क्रि विश ० द्वितीयान्त सर्व 
ग्रथप १७य५खअ 

प्रथमर्ल विशेष पहले उत्पन्न; ९७, 


प्रथिम॑न्‌, पु ल्लिक्गः चौडाई, ९०, 


प्रमे, तुम० बनाने. के लिए, १६७, 
१, पा० टि० १ (पृ० २५३), 

प्रन, स्त्री आहुति, ७९, ३ 
क. 

प्रयुत, संख्या० नपु ० करोड़, १०४. 

रवत्‌, स्त्री) ऊ चाई, ७७, १. 

प्रश्‌, यूछना सविंकरणक रूप, १३३ 
ल २. 

प्रह[ये च० तुम० भेजने के लिए, 
१६७ क (पृ० २५३). 

प्रा, भरना, अनिय० लिट, १३६, ४ 
SD पा 

प्रक्तात्‌, क्रि० विशे० आगे से, १७९ 
२. 

प्राची, तृतीयान्त क्रिश विश ० आगे 
की ओर, १७८, ३ ख. 

प्राञ्च्‌, विशे ० सामने की ओर, 
९३ ख. 

प्रार्तर्‌, क्रि० विशो ० सुबह, षष्ठी के 
साथ २०२ व २. 

प्रातरित्वस्‌, वन्नन्त. प्रातिपदिक का. 
सम्वो०, ९०, ३ 

प्राढुर,, क्रि० विश ० द्वार के सामने, 
भू के साथ, १८४ ख. 

प्राश, स्त्री» झगड़ा, ७९, ४ 

प्रिय, विश ० प्यारा, ९७, १ (रूप०); 
तुलनाः०, १०३, १६ 
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प्रियर्या; क्रि> विशे० प्रियतया, १७९, बहु, विशे बहुत). बहुत्रो ० में, पृ० 


१. 

प्रमन्‌, पु ल्लिङगः ग्रेम, ९० २. 

प्रेयांस्‌, प्रियं का अवि० तुलना० 
प्रियतर, १०३, २ क; का स्त्री० 
रूप, ८८, पा० टि० १. 

प्रेष्ठ, अतिशय प्रियतम, 
२ क. 

प्लु, तैरना, साम्यास' लुड, १४९, 

१. 

स्त्री० खाना, ८२, पा० टि" 

३. 

फ्‌, विस्मया० घडाम, १८१. 

फंल, विस्मपा० छप, १८१. 

बंद, विस्मया० सचमुच, १८१. 

बत, विस्मया० हा शोक, १८१. 

बन्ध बांघना, सविकरणक रूप) १३४ 

१ दा ३, ४; लिट्‌, १२९, १४ 

लृट्‌, १५१ क; १५१ क; क० 
वा० १५४, ५. 

बसन”, विशे० स्त्री० भूरा १००, गा 
ख. 

बँहिंष्ठ, अतिशय० सर्वोच्च, १०३, 
२ अः 

बहिर्घा, क्रि० विशे० बाहर से; १०९ 
१; उप० से बाह्र» पंचमी के 
साथ, १७७, ३. 


१ ० 3 ३ 


| 


सुर्‌ 


६०६, १० ग अ. 

बहुत्रा, क्रि०विशे० बहुतों में, १७९; ३- 

बहुधा क्रि विशे० बहुत तरह सेः 
१७९, १. 

बहुब्रीहि, (विशेश बहुत चावल 
वाल्ला) समास, १००१ १ क, 
१८९; विशष्यों के रूप में, १८९,३३ 
परिवर्तित अन्त्य भाग, १८९, 
४ इं; बहुब्री० में जोड़े जाने 
वाले अ, य, क प्रत्यय, १८९ 
४ ख, ग; स्वराक्कून, पृ० ६०६, 
१० ग. 

बाहेत प्रगाथ, पु ल्लिङग एक प्रकार की 
संग्रथन द्वारा एकीकृत ऋचा» 
पृ० ५९५, ११ र २. 

बाल, विस्मया० फटाक, १८१. 

बिबिबाभवन्त्‌, का० कृ० कृडकडाते 
ह.ए, १८४ घः 

बिभ्यत्‌, भी का शत्रन्तः रूप, डरता 
हुआ, ८५ ख. 

बीभत्स”, सन्त० विश ० घुणित, १०० 
गा ख़ अ, पा० ठि० १, 

बुघ; जागना, लुड, १४१; घातु लुङ 
शानजन्त १४८, ६; साम्यास 
लुङ; १४९, १ १ क० वा०. लुङ 
१५५. 
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बृहती, रत्री एक छुन्दोविशेष भतू, विशे० भरण करने. वाला, 


का नाम, १० ५९२, ३ख; पृ० 
५९४, ११ य. 

बृहदारण्यक उपनिषद, 
पृ० ५९७, १. 

बृहन्त्‌, (शत्रन्त रूप) विशे० बडा, 
८५ क; तुलना० १०३, २ अ; 
स्वराङ्कन पृ० ३११, ११ क ३. 


स्वराङ्कन, 


बोषिं, भू और बुध्‌ का छोट्‌ घातु 


डड म० पु० एक०, १४८, ५; 
देखिए ६२, पा० टि० १. 
बर, बोलना, सविकरणक रूप, १३४ 
य १गअ; १३४ य ४ग अ. 
¬ भ, वि० नामिक प्रम, १८२, 
२. 
भंगवत्तर, तुलना ० अधिक दानशील, 
१०३, १. 
भंगवन्त्‌, विशे० दानशील, ८६. 
भज, {हरसा बांटना, लिट्‌ १३९, 
१; स्‌-लुङ विधिलिझ, १४३, 
४; साम्यास लुङ, १४९, १; 
ण्यन्त, १५४, ६ अ. 
भञ्ज्‌, तोडना, सव्क्रिण क रूप, 
१३४ व १; तत्राद्यन्त रूप, ८५; 
क० वा०, १५४, ५, 
भद्रपार्पास्‌, इन्दर०. अच्छे और बुरे, ` 
१८६ य २. 


१०१, २ ख. 
भर्भराभवत्‌, लङ, सम्मृढ हो गया, 
१८४ घ. 
भल, निपात, निरसन्देह, पृ० ६०२, 
८यख. 
सवान, पु ल्लिग आप, प्र० पुरुष 
एक० के साथ, १९५ य॒ ग. 
भंवीयांस, तुलना० अधिक, ८८. 
सस, चबाना, सविव.रणक रूप, १६४ 
र ३; १३४ र३ आ.; 
भसदू, स्थी० पीछे का रथान, ७७, 
३ ख. 
-भाज्‌, विश ० . भाग, ७९, ३ क, 
पा० टि० २, ह 
भासितं, नाम” वृतान्त कद्ध, १६०, ३, 
पा० टि० २, 
भास्‌, नपृ'० चमक, ८३, १. 
भिव, तोडना, घातु लुङ, १४८, १ 
घ; लु० लो० १४८, ३. 
भिद्‌, स्त्री० नाशक, ७७, ३ क. 
भी, स्त्री” भय, १००, 1 क. 
भो, डरना, सू-लूऊ, १४४, २; घातु 
छु लु० लोळ, १४८, ३, 
शानजन्त, १४८, ६; साभ्यास 


लुङ, १४९, १; प्यन्त, १६८, 
अनिय० ३. न i 
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भोंषय, ण्यन्त डराना : साभ्यास लुझ, 
१४९ क ३. 

भुक्‌, विस्मया० तडाक, १८१. 

भुज्‌, उपभोग करना, घातु नुङ लु० 
लो०, १४८, ३. 

भुजे' च० तुम० उपभोग करने के 
लिए, १६७ क (पृ० २५३) 

रिज, स्त्री० भजा, ७९, ३ ख 

भवे, तुम० होने के लिए, १६७ क 
(पृ० २५३) | 

भू, होना, भ्वादिगण की प्रथम धातु, 
१२५, १; सविकरणक रूप 
१३२ (रूप०); लिट्‌, १३९, 
७; १४०, ३, ४, ५; रत्रन्त 
१५७; घातु लुङ, १४८, १ग 
(रूप०), लु० लो० १४८, ३, 
आर्शी०, १४८, ४ क, विधिलिङ 
१४८, ४, लोट्‌ १४८, ५; 
साभ्यास लुङ,ः १४९, १, 
शत्राद्यन्त, १५१ क; लुद्‌ 
१५२. 

भष” स्त्री० पृथ्वी, १०० गा क; 

` पख (ख्प०). 

भूम॑न्‌, पुल्लिङ्ग अचुरता ५० ९ 


६९९ 


भूमन्‌, नपु ° पृथ्वी, ९०, २. 

भूमि, स्त्री० पृथ्वी, ९८, अ. 

भू यस्‌ तुलना ० क्रि० विशे० द्वितीयान्त 
और अधिक, १७८, २. 

भ॑ यांस्‌, तुलना० और अधिक, ८८; 
अधिक होना, १०३, २ क; 
बहुवी० में उत्तरपद के रूप में 
१८९, १ ख. 

भ. थिष्ठ, अतिशय० सबसे अधिक, 
१०३, २ क. 

भूरिदांवत्तर, तुलना० विशे० अधिक 
खुले हाथों देने वाला, १०३, १. 

म्‌, अन्त्यवणं, स्वरों के पूर्व, ४१, 
यदा कदा छप्त, ४१ अ; व्यञ्जनों 
(हल्‌) के पुवं, ४२; ४२, १, 
पा० टि० १; आन्तरिक संधि 
में अपरिवतित, ६८; न्‌ में 
परिवर्तित, ६८. 

-स, तद्भवों और समास में 
उ० पु० सावं० प्रकृति, १०९ ख. 

-स, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; वि० नामिक प्र० १८२; 
२; पु० ६०४, ९ र ग. 

सँ हिष्ठ, अतिशय० सबसे अधिक 


र नप क नई: हीं 
१. इस सङ्चृत पर मूल ग्रन्थ में यह शब्द न है। 
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२६७०. 


उदार, १०३, २. र 

सर्धवन्‌, विशे०. समृद्धिः देने वाला, 
९१, ५. | 

सर्घबन्त्‌, विशे० समृद्धि देने. वाला, 
९१, ५, पा० टि० ३. 

संत्कृत, तत्पु० मुझ्न द्वारा किया गया, 
१०९ ख. 

सत्त॑स्‌, क्रिश विशे० मुझ से, 
१७९, २.. 

सद्‌, मत्त होना, सविकरणक. रूप, 
१,१३३ र ३; घातु-छूङ, लोट्‌, 


१४८, ५. 

मद्‌, उत्तम पुरुष का सवं० प्रति- 
पदिक, १०९ ख. 

सर्दिन्तर, तुलना० अधिक मादक, 
१ ० ३, १ म. 

मंघु, विशे० मधुर, ९८ (रूप०). 

मध्यम, अतिशय० म॒ध्यतम्‌, १२० 
ग १. 


सध्या, तृतीयान्तः क्रि विशे मध्य में, 
१७८, ३ ख; २११, ३ख. 

सन्‌, सोचना, सविकरणक रूप, १३४ 
ल ४ अ; लिठ्‌, १३७, २ ख; 
सू-लुङ, १४३, ३; अनिय०, 
१४४, ३. 

“मन्‌, अवि० नामिक प्र०, १८२, 
१ ख; मन्नन्त प्रातिपदिक, 
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९०; पृ० ६०४, ९ य ङ, 
नस्‌, नपु ० मन, ८३, २. 
मनुर्वत्‌, क्रिविशे० मनुतुल्य, १७९, १. 
मंनुस्‌, पुल्लिङ्गा एक संज्ञाविशेष; 

८३, २ ङ. 

-सन्त्‌, वि०. नामिक प्र०, १८२, 
२; मन्त्‌ में. अन्त होने वाले 
प्रातिपदिक, ८६. 

सन्थ्‌, मथना, सविकरणक रूप, १३४: 
श ३. 

मन्था, पुल्लिङ्ग मथनी, ९७, २ अः 

मन्मशंस्‌, क्रिश विशे० हर एक जैसे 

कि .वह सोचता हे, १७९, १. 
संसक, स्वामि० सर्व० मेरा, ११६ क. 
समसत्यं, नपु ० स्वामित्व के विषय में 

विवाद, वाक््यर० समास, १८९ 

रग. 

-सय, वि० नामिक प्रण, १८२, २. 

मरत्‌, पु ल्लिग, वायु देवता, ७७, १- 

मरंत्सखि, विशे० मरुत्‌ जिसके मित्र 

हैं, ९९, २ अ. 
सत्येत्री; क्रि० विश ० मर्त्यों में, 

१७९, ३. 
समू जे न्य. यङ० क्त्वा० स्तुत्यः 

१६२, ३. 
सल्मलाभवन्त्‌, का०. कु०. चमचमाते . 

हुए, १८४ घः 
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सस्मषा “क, चकना चूर करना, 
१८४ घ. 

-सस्‌, सम्बो० में, ८६. 

`-मसि, उत्तम पुरुष बहु०निद ० प्रत्यय, 
पृ० १६६, पा० टि० २. 

मस्मसा-क चूर चूर करना, १८४ घ. 

मह. विशे० महान्‌, ८१. 

महन्त्‌, विशे० बद्धा, ८५ क (रूप०) ; 
स्वराङ्कन पृु० ६११. 

सह॑स्‌, विशे० महान्‌, ८२, २ कअ. 

महा, विशे० महान्‌, ९७, २ क; 
वहुब्री०, कमंधा० में महत्‌ का 
आदेश रूप, पु० ३६०, पा० 
टि० १. 

महापञ्जक्ति, एक छन्दोविशेष की 
संज्ञा, पृ० ५८६, पे. 

महिमन्‌, पुल्लिङ्ग महिमा, ९० २- 

महे, तुम० प्रसन्न होगे के लिए, 
१६७ क (पृ० २५३)- 

१. सा, नापना, संविकरणक रूप, 
१३४ र १ क; धातु छूङ छोद्‌ 
१४८, ५. 

२. मा रमाना, सविकरणक सूम, 
१३४ र ३आ; साभ्यास सुर 
ल० लो०, १४९, ३- 

त झा विनिमय करना, सविकरणक 
रूप, १३२ र्‌ १. 


६७१ 


मी, स्त्री० माप, ९७, २. 
सा, निपात, पुरुषवा० सवं ०, द्वितीया 
, एक० मुझे, १०९ अ; पृ० ६०२, 
य' क. 
मा, निषेध० निपात, नहीं, १२८ 
ग; १८०; लु० लो० के साथ, 
२१५ ग २ अ; लोट्‌ के साथ 
कभी नहीं, २१५ ख अ. 
माकिस्‌, निषेघ० सवं० निपात कोई 
भी नहीं, कभी भी नहीं, ११३, 
पा० टि० २; १८०. 
माकीम्‌, निषध० सवं० निपात कोई 
भी नहीं, १८०. 
मार्तर्‌, स्त्री माता, १०१, २ 
(रूप०). 
सारतरा, स्त्री० द्विव० माता और पिता 
१८६ र ३ क. 
मातरिंदबन्‌, पुल्लिङ्ग एक देवता- 
विशेष का चाम, ९० अ. 
मातली, पुल्लिङग व्यक्ति वाचक 
`संज्ञा, १००, 1 ख, 
मातु तमा, स्त्री० अतिशय० सर्वाधिक 
मातृत्वयुक्त, १०३, १ ङ. 
-सान, मुगागमयुक्त शानच्‌ प्रत्यय, 
१५८. 
"सामक, स्वामि० सर्व> ११६ 
क्‌, 
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६७२ 


माप्य, वाक्यर० समास, पौधे का 
नाम, १८९ र ग. 

सावन्त, सवं० तद्भव मेरी तरह, 
११८ ग. 

सास्‌, पु ल्लिङग महीना, ८३, १. 

मास, नपु ० मांस, ८३, १. 

” -सि, अवि० नामिक प्र०, 
ख. 

सित्रघा, क्रि» विशे० मैत्रीपूर्ण ढंग 
से, १७९, १. 

'मित्री, पु ल्लिडग द्विव०, मित्र तथा 
वरुण, १८६२ ३ क; १९३, 
२ क. 

'सित्रासस्‌, पुःल्लिङग बहुवचन, मित्र, 
वरुण, अर्यमन्‌ १९३, ३ क. 

मिर्थस्‌, क्रि० विशे० गळती से १७९, 


१८२,१ 


३. 

सिंथु. क्रिश विशे० गलती पे, 
१७९, इ ३. 

-मिन्‌, मिन्‌ में अन्त होने वाले 
प्रातिपदिक, ८७. 

मिह. जल छोड्ना, लुट्‌, १५१ क; 
तुम० १६७ (पृ० २५३). 

“मी, अवि० नामिक प्र०, 
१ ख. 

मोढबांस्‌, विशे, उदार, १५७ ख. 

मीमांसिर्त, सन्नन्त मन्‌ का क्तान्त, 
१६०, ३, पा० टि० २. 


१८२, 
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मीळहुष्टम, अतिशय०सवीधिक दयालु, 
१ 0 ३ 7 १ ख. 


मुच्‌, छोडना, सविक्ररणक रूप, १३३ 


ल १; स्‌-लुङ विधिलिङ्‌ १४३, 

४; घातु लुङ १४८, १ घः; 

अशी०, १४८, ४ घ. 

स्त्री० हर्ष, ७७, ३ क. 

पु ल्लिङग नाशक. ८२, पा० 

टि० ४. 

सूर्घ न्‌, पु ल्लिङग सिर, ९०. 

१. म्‌, मरना, घातु लुऊ लु० लो०, 
१४८, ३;. क० वा०, १५४ घ. 

२. म्‌, कुचलना, सविकरणक रूप, 
१३४ श ४ अ. 

मच, क्षति करना, स्‌-लुङ विधि०, 
१४३, ४. 

मच्‌, स्त्री० क्षति, ७९, १. 

मुज्‌, शुद्ध करना, सविकरणक रूप, 


मुद्‌, 
मुर्‌, 


१३४, १ ख; स-लुङ, १४१ क. 


मृ दू, स्त्री० मिट्ठी, ७७, ३ क. 

सुच्‌, स्त्री० संघष, ७७, ४. 

मृश्‌, स्पर्श करना, स-लुङ, १४१ क. 

मुष्‌, उपेक्षा करना, घातु लुङ-लु० 
लो०, १४८, २. 

मस्मुसा-, चुर चूर करना, १८४ घः 

स, अहम्‌ का षष्ठी, चतुर्थी एक० 
एकाच्‌ सवं० निपात, १०९ अ; 
पृ० ६०२, ८ य क. 


RR et) एप 
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सेब, पु'ल्लिङग यज्ञ, समास में 
स्वराङ्कन पृ० ६०५, १०. 

सेर्घस्‌, नपु० मेघा, ८३, २ क अ. 

सेत्रायणी संहिता, स्वराङ्कन, पु० 
५९९, ३. 

-स्त, वि० नामिक प्र०, १८२, २. 

म्यक्ष, सन्तुष्ट होना, धातु लुङ, 
१४८, १ घ. 

यू, क० वा० लुङ में आगम, १५५; 
ण्यन्त में, १६८; अनिय०, ४ 

य, सम्बन्ध० सवं०, कोन, ११४ 
(रूप०) . 

-य, कृत्य प्रत्यय, १६९; २०९, 
१; क्त्वा० प्रत्यय, २१०, नाम० 
प्र», १७५; वि० नामिक प्र०, 
१८२, २. 

यंसे न्‍य, लुङ कृत्य प्र० निर्देशनीय, 
१६२, २. 

यकं, सम्बन्ध० सर्व कोन, ११४ 
ख; ११७ अ. 

यकृत्‌, नपु ० जिगर, ७७, १- 

यज्‌, यज्ञ करना, सविकरणक खूप, 
१३५, ४; लिद्‌, १३७, २ ग; 
स-लुङ, १४१ क; स्‌-लुङ, 


६७३ 


१४४, ५; घातु लूङ, १४८, ५; 
लृट्‌ शत्रन्त, १५१ ख २. 
यजिवाँस्‌, यजनार्थक यज्‌ का कवस्वन्त 
रूप, ८९ क.* 

यजिष्ठ, अतिशय० सर्वाधिक यज्ञ 
करने वाला, १०३, २. 

यजीयांस्‌, तुलना? अधिक यज्ञ करने 
वाला, १०३, २. 

यज्ञनो, विशे० यज्ञ का नेता, १०० 
क्‌. 

यज्ञिंय, विशे० यज्ञ जिसको प्रिय है, 
१०० 1 क. 

यत्‌, फेलाना, लिट्‌, १३७, २ क. 

यतम, सावे० विशे० जो, (बहुतसो में) 
११७ ख; १२० क. 

यतर, सवं० विश० (दोनों में जो), 
११७ ख; १२० क. 

य॑ति, संल्या० जितने, ११८ क. 

यत्काम, विशे० जिसे चाहता हुआ, 
११४ अ. 

यत्कारिंन्‌, विशे जो करने वाला, 

११४ अ. 

यत्र, क्रि० विशे०, वाक्य में प्रयोग, 
१८०; २१५ (पू० ४७०); 


१. मूलग्रंथ में निंदिष्ट स्थान पर यह रूप उपलब्ध नहीं है । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. Ls 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


(६७४ 


विधिलिझ के साथ, २१६ (पृ० 
४८२) 
यथा, क्रि० विश० जसे, ११४ अ 


१७९, १; का स्वरलोप हो. 


जाता है, पू० ६०२, ८ र क; 
संयोजक, इसलिये कि, १८०; 
२१६ (पृ० ४८१); इसलिये 
ताकि, २१५ (पृ० ४७१). 

यंद्‌, सवं० जो, ११४; जब, ताकि लेट्‌ 
के साथ, २१५ (प० ४६९) ; जब 
१७८, २ क; जिस समय, यदि, 
१८०; विधिलिझ के साथ, २१६ 
(पु० ४७७, ग १,प० ४८०, ङ); 
यदि २१६ (पृ० ४७८, क); 
उस, विधिलिङ के साथ, प० ४७८ 
आ; लड के साथ, २१८ (प° 
४८४-५) 

यदा, क्रि० विशे० जिस समय, १७९, 
३; संयोजक, १८०; लेट्‌ के 
साथ, २१५ (पू० ४७२, ४,); 
ज्यों ही, लिङ के साथ, २१६ 
(प० ४८२, ४ आ) 

यदि, संयोजक जिस समय, १८०; यादि 
लेट्‌ के साथ, २१५ (पृ० ४७२, 
५); विधिलिङ्‌ के साथ, २१६ 
(पृ० ४७९), 

यद्देवत्ये, विशे० जिस देवता वाला, 
११४ म. 


—यन्त्‌, मात्रावाचक सर्वे ° प्र०,११८ ख, 

यम्‌, विस्तारित करना, सविकरणक रूप, 
१३३ य २, १३५, ४; लिट्‌, 
१३७, २ क; १२३९, २; क्त्वा०, 
१६५; स्‌-लूङ, १४४, ५; धातु 
लूङ लोटू, १४८, ५. 

यंहि, -क्रि० विश० जब, विधिलिङ के 
साथ, २१६(पृ० ४८२, ४, इ)" 

य॑दिष्ठ, अतिशय० सबसे छोटा, १०३, 
२ अ. 

यंशस्‌, नपु ० यश, ८३, २ क. 

या, की निम्न श्रेणी, ४ क. 

या, जाना, सिष्‌-लुङ, १४६. 

य, या, क्त्वा० प्र» १६४; किस 
प्रकार लगाया जाता है, १६४, १. 

-—यांस्‌, तुलना० प्र०, १०३, रक; 
यांस में अन्त होने वाले प्राति- 
पदिक, ८८. 

शाद्‌, क्रि० विशे० जहां तक, १७८ 
५; संयोजक, १८०, जब तक 
कि, लेट्‌ के साथ २१५ (पृ० 
४७३, ६) ; जहां तक कि, वाक्य- 
रचना० समास का प्रथम पद, 
१८९ र क. | 

यादृश्‌, सवं० समास जेसा, ११४ 
अ; ११७. 

यादुश, सवं० -समास -ज सा, ११७, 
पा० टि० १. | 
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यावत्‌, संयोजक जव तक कि, १८०. 

याचन्त्‌, सवं० तद्भव जितना बडा, 
११८ ग. 

१. यु, मिश्रण करना, सविकरणक 
रूप, १३४, १ क. 

२. यु,प्रथक्‌ करना, १३३ य २; 
१३४ २र ३ अ. 

--यु, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; यु में .अन्त होने वाले प्राति- 
पदिक, ९८ अ. 

युज्‌, जोडुना, सविकरणक रूप, १३२ 
(क्तान्त १३६-७); धातु लुङ 
लोटू, १४८, ५; लुटू, १५१ क. 

यज, पु स्लिङ्ग साथी, ७९, ३ क. 

युध्‌, लना, घातु लुङ लोटू, १४८, 
५; सन्नन्त शत्रन्तं रूप, ८५. 

यू धू, स्त्री० युद्ध, ७७, ४. 

युच-, व्यक्ति० सर्वे तुम दोनों, 
१०९ ख. 

युवतिं, स्त्री युवति, ९५ ग. 

यवत, पुल्लिङ्ग जवान, ०० के; 
९१,४; स्त्री०, ९५ ग; तुलता०, 


१०३, २ अ; स्वराद्कूग, पु? 
६१०, ग १ 
युर्वस्‌, सवं ० तुम दोनों, १०९, 


यवर्य, विशे० तुम दोनों को चाहने. 


>) > 


वाला, १०९ ख. 


६७५ 


युवीवन्त्‌, सर्वे तद्भव तुम दोनों 
का भक्त, ११८ ग. 

युष्म-, सवं० तुम (समास के पुवंपद 
के रूप में), १०९ ख- 

युषमर्यन्त्‌, सवं० तद्भव तुम्हें चाहता 
हुआ, १०९ ख. 

युष्माक, स्वामि० सर्वे” तुम्हारा, 
११६ ख. ३ 

युग्मकम्‌, सर्वं ° (षष्ठी वहु०) तुम्हारा; 
११६ ख. 

यृष्णीवन्त्‌, सर्वे तद्भव तुम्हारा, 
११८ ग. 

यूर्थम्‌, व्यक्ति० सर्व० तुम सब, 
१०९. 

येयजामह, वाक्यर० समास, १८९ 
रख. 

योधार्न, यूघ का शानजन्त रूप, १५८ 
अ ३. 

योषन्‌, स्त्री० स्त्री, ९०. 

योस्‌; नपु ० कल्याण, ८३, १. 

र्‌, मूल रूप में अन्त्य वर्ण, ४६, प(० 
टि० १; ४९ घः; र्‌ के पूर्वे 
४७; एक ही अक्षर में दो रेफों 
का परिहार, ३९, पा० टि० 
४; क्रिया रूप में र्‌ का आगम, 
१३४, १ ग; रकारान्त प्राति- 
पदिक, ८२. 
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र्‌, की निम्नश्रेणी, ४ क (पृ० ५). 


--र, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; वि० नामिक प्र ०, १८२, २. 

रक्ष॑स्‌, पुल्लिङ्ग राक्षस, ८३, २ क. 

रघुबर, समास विशे० तेज दौड़ने 
वाला, ९८ घ. 

रघ॒या, तृतीया० क्रि० विश० तेजी से, 
१७८, ३ आ. 

रत्न्घातम, अतिशय० सबसे अधिक 
रत्नों को देने वाला, १०३, १. 

रथस्पंति, पुल्लिङ्ग रथ का स्वामी, 
१८७ (पृ० ३५८, पा० टि० ४). 

रथी” पुल्लिङ्ग, स्त्री सारथि, १००, 
1 क (पृ० ११६, रूप०). 

रथी तम, अतिशय० सबसे अच्छा 
सारथि, १०३, १. 

रंन्‌, पुल्लिङ्ग आनन्द, ७७, ५; 
स्वराङ्कन, पृ ६१०, ग १. 

रन्‌, लिट्प्र० का प्र० पु० बहु० 
प्रत्यय, १४०, ६; धातु लङ 
म, १४८, १; १४८, १ज 

रन्ध्‌, अधीन करना, भ-लूङ, १४७ ख 

रभ्‌, पकड़ना, लिट्‌, १३७, २ क 

रभीयांस्‌, तुलना० अधिक उम, 
१ ०३, २ क्‌ 

रम्‌, अनन्दित होना, साभ्यास लड 
लट्‌, १४९, २; लु० लो०, १४९ 
३; सिष्‌-लुङ, १४६ 
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स्म्‌, लिट्प्र० में आत्मने० प्र० पुष 
बहु० प्रत्यय, १४० ख (पृ० 
२०७, पा० टि० १); धातु 
लङ में, १४८, १; १४८, १ ज. 

रर्थिन्तम, अतिशय० विशे० बहुत 
घनी, १०३, १ क. 

ररिबास्‌, रा का क्वस्वन्त रूप, ८९ क. 

रञ्मंन्‌, पुल्लिङ्ग बाग, ९०, २. 

रा, की निम्नश्रेणी, ४ क; ५.ख अ. 

रा, देना, सविकरणक रूप, १३४ र 
१ क; १३४ र ३ आ; स- 
लुऊ विबिलिङ १४३, ४, लोट्‌ 
१४३, ५; धातु लुङ, लोट, 
१४८, ५. 

राज्‌, पुल्लिङ्ग राजा, ७९, ३ क. 

राजन्‌, पु ल्लिङ्ग राजा, ९०. 

रात्री, स्त्री० रात, समास में उत्तरपद 
के रूप में, १८६ (पू० ३५४), 
पा० टि० २; १८९ य (पृ० 
३६६), पा० टि० २. 

राध्‌, सफल होना, स्‌-लुङ, १४४, २; 
साम्यास लुऊ लेट्‌ १४९, २; 
साभ्यास लुङ लु० लो० १४९, ३. 

राष्ट्रा'नाम्‌, षष्ठी बहु०, ६५ (पृ० 
५६), पा० टि० १. 


राष्ट्री, पुः'ल्लिङ्ग शासक, १०० 1 ख. 


--रि, अवि० नामिक प्र०, १८र, 
१ ख. 
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रिच्‌, खाली करना, स्‌-लुङ, १४४, 
५; घातु लुङ लु० लो० १४८, 
३; क्वस्वन्त रूप, १५७ ख अ. 

रिप्‌, स्त्री धोखा, ७८, १. 

रिष, चोट पहुँचाना, साभ्यास लुड 
विधिलिङ्‌, १४९, ४. 

रिष्‌, स्त्री हिंसा, ८०. 

रिहन्त्‌, (शत्रन्त रूप) विशे० दुबल, 
८५ क. 

रु, चिल्लाना, सविकरणक रूप, १३४ 
(पृ० १८४, पा७ टि०३). 

द्‌, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ ख. 

-रुक्‌, -रुह, का प्रथमा० विशे० आरो- 
हण करता हुआ, ८१ क. 

रुच्‌, चमकना, क्वस्वन्त, १५७ ख 
अ. 

सच्‌, स्त्री चमक, ७९, १ 

चम्‌, तोड़ना, घातु-लुझ लु० लो०, 
१४८, ३५ 

सद्‌, रोना, सविकरणक रूप, १ ३४ य 
३ क. 

रुघ्‌, रुकावट डालना, ससु 
१४४,५. 

स्पू, स्त्री० पृथ्वी, ७८, १. 


ms म क म स्ट 


६७७ 


रुशन्त्‌, (शत्रन्त) विशे चमकीला, 
८५ क. 

रुह, चढ्ना, स-लुङ, ` १४१ क; 
१६८ अनिय० २, पा० टि० १. 

रंह, स्त्री अङ कुर, ८१. 

रूपम्‌, द्वितीया० क्रि विशे० आकार 
सें, १७८, २. 

-रे, आत्मने० प्र० पु० बहु० प्रत्यय, 
लदू, १३४ ल ४; लिट्‌ १३६ 
क, पा० टि० १. 

रे, पु ल्लिङ्ग, स्त्री ० घन, १०२; १०२, 
१ (रूप०). 

-ल, वि० नामिक प्र०, १८२, २. 

लक्ष्मी” स्त्रीश चिहण, १००५ 1 अ 
(पृ० ११८) 

ल॑घीयांस, तुलना० लघुतर, १०३, 
२ अ.) 

लघु, विशे० हल्का, तुलना०, १०३, 
२ म. 

लभ्‌, लेना, लिट्‌, १३७, २ क. 

लिप, लेप करना, सविकरणक रूप, 
१३३ ल १. 

लुप्‌, तोड़ना, सविकरणक रूप, १३२ 
ल १. 


१. ग्रन्थ में इस संक्लेत पर क्रहँन्त्‌ पाठ दिया है! 
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व, की निम्न श्रेणी, ४ क. 

“व, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ ख; 
क्रि० विशे० प्रत्यय, १७९, १० 

वर्घट, पुल्लिङ्ग याजक, ८५ ख. 

बच्‌, बोलना, सविकरणक रूप, १३५, 
४; लिट्‌, १३७, २ ग; १३८ 
८; साभ्यास लृङ्‌ अनिय०, 
१४९ अ २, विधिलिङ, १४९, 
४, लोट्‌ १४९, ५; क० वा० 
१५४, ६; क० वा० लुङ 
१५५. 

बञ्च्‌, टेट्रा चलनाः क० वा०, १५४, 


५. 

बर्णिज्‌, पु स्लिङङ बानिया, ७९, 
३ ख. [ 

-वत्‌, वि० नामिक प्र ०, १८२, २; 
वतू में अन्त होने वाले प्राति- 
पदिक, ७७, १; क्रि० विशे० 
प्रत्यय, १७९, १; वत्‌ में अन्त 
होने वाले क्रि विशे, १९७ 
य ५ख २ इ (पृ० ३९५). 

वद्‌, बोलना, सविकरणक रूप, १३५, 
४; लिटू, १३७, २ ग; क० 
वा०, १५४, ६ 

वंधर्‌, नपु ० शस्त्र, १०१, १. 

वन्‌, जीतना, सविकरणक रूप, १३४ 
ल ४ अ; १३५, ४; लिट्‌ 


१३७, २ ख; 
लुङ विधिलिङ, ; 
स-लुड़, १४४, ३; सिष्‌-लुछ, 
१४६; धातु-लूङ लोट्‌, १४८, 
५; सन्नन्त, १७१ (पृ० ३६५- 
६, रूप० ) ० 

बन्‌, नपु० (१) जङ्गल, ७७, ५; 
स्वराद्धून, पृ० ६१० ग १. 

-चन्‌, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; वन्नन्त नामपद, ९०, १, २; 
स्त्री, ९० (पृ ० ९३, पा० 
टि० २); ९५ ग; वि० नामिक 
प्र०, १८२, २; वन्नन्त सम्बो०, 
९४, पा० टि" ३. 

वरनेंदू, स्त्री उत्कण्ठा, ७७, ३ ख. 

बनर्ष व्‌, विशे० जङ्गल में आसीन, 
४९ घ. 

-चन्त्‌, वि० नामिक प्र०, १८२, २; 
वन्त्‌ में अन्त होने वाले प्राति 
पदिक, ८६; क्तवत्वर्थंक 
मत्वर्थीय प्रत्यय (लिट्‌ परस्मं० 
का० कृ०), १६१; २०५, 
१ क. 

वप्‌, बिखेरना, सविकरणक रूप, १३५, 
४; लिट्‌, १३७, २ ग. 

बुष्टर, तुलना० आधिक आश्चय- 
अनक, १०३, १. 


१३९, २; स्‌- 
१४३, ४; 
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पुस्‌, नपु ० सौन्दर्य, ८३, २ ग. 

चम्‌, बमन करना, सविकरणक रूप, 
१३४ य ३ क. 

-चम्‌, क्रि० विशे० प्रत्यय, १७९, 
१. 

वयम्‌ पुरुष ० सवं० हम, १०९. 

बंयस्‌, नपु० शक्ति, ८३, २ क अ. 

बर, विशे० पसन्द, अतिशय०, १०३, 
२ क. र 

राय, चतुथ्य० क्रि० विशे० इच्छा" 
नुसार, १७८, ४. 

चरिसँन्‌, पु ल्लिडग चौडाई, ९०, २. 

बरिष्ठ, अतिशय० सत्रपे उत्तम, 
१३०, २ क; सबसे चौडा, १०३, 
२ क. 

बरीपांसू, तुलना० विस्तीर्णतर, १०३ 
२ भ. 

बाजिवांसू, वज्‌ का क्वस्वन्त रूप, 
१५७ ख. 

वॅषिष्ठ, अतिशय० सब से ऊंचा, 
१०३, २ ख. 

बषीयांस्‌, तुलना० अधिक अंचा, १०२, 
२ ख. 

'बॅष्मंनू, नपु ० ऊंचाई, १०३, २ ख, 
पा० टि० २. 

वश्‌, इच्छा करना, सविकरणक रूप, 
१३४ य॒ २ क. 


६७९ 


१. वस्‌ रहना, लिद्‌, १३७, २ ग; 
सू-लुझ, १४४, १; स्‌-लुङ, १४४, 
२; क्वस्वन्त, १५७ क. 

२. वस्‌, वस्त्र पहिनना, सविकरणक 
रूप, १३४ य २ ख; १३५, ४; 
लिट्‌, १३९, २; प्यन्त लुट्‌ 
१५१, क अ.- 

३. वस्‌, चमकना, सविकरणक रूप, 
१३३ लू २; स्‌-लुङ, १४४, 
१, स्‌-लुङ, १४४ ५; घातु-लुङ, 
१४८, १ घ. 

वॅस्‌, पु ल्लिङग (?) ग्रह, ८३, १. 

वस्‌, पुरुष० सर्वे० निपात, द्वितीया 
चतुर्थी, षष्ठी वहुवचन, तुम, . 
१०९ अ; पु० १४१. 

-वस्‌, सम्बो० में, ८६; ८९;९०, ३; 
९४, ३, पा० टि० २. 

वसिष्ठ, अतिशय० सर्वोत्तम, १०३, 
२ क. 

वसु, नपु ० घन, ९८ क; अतिशय० 
१०३, २ क. 

बसुर्वन्‌, विशे० धन देने वाला, ९०,३- 

बंस्तोस्‌, षष्ठी क्रि विशे० ग्रातः 
काल में, १७८, ६; २०२ व 
३ अ. 

ब॑स्यांस्‌, तुलना अधिक अच्छा, 
१०३, २ क. 
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बह, ले जाना, सविकरणक रूप, 
१३५, ४; लिट, १३७, २ ग; 
स्‌-लुङ, १४४, २; १४४, ५; 
घातु छूङ लोटू, १४८, ५; 
क० वा० १५४, ६; क० वा० 
लेट, १५४ ख; क० वा०, लड 
१५५ अ १. 

बहुत्‌, स्त्री० धारा, ८५ ख. 

चा, की निम्न श्रेणी, ५ ख अ. 

बा, बुनना, सविकरणक रूप, १३३ 
रै १. 

बा, संयोज० एकाच्‌ निपात, . अथवा, 
१८०; पृ० ६०२८ यख. 

-वांसू, क्वसु प्रत्यय, १५७; क्वस्वन्त, 
८९ (रूप० ) 

वाचू, स्त्री० वाणी, ७९, १. . 

-वांचे, तुम० बोलने के लिए, १६७ 
क्‌ (पृ० २५३). 

वाजसनेयि संहिता-स्वराङ्कुन प्रकार, 
पू ५९८. 

-वाद्‌, -वह का प्रथमा एक०, ८१ क. 

वाती कृत, नपु ० रोग का नाम, १८४ 
घ अ. 

बाम्‌ पुरुष सवं ° द्विवचन, हम दोनों, 
१०९; पृ० ६०२ ८य क. 

याम्‌, पुरुष० सवं० निपात, द्वितीया, 
चतुर्थी, षष्ठी द्विवचन, तुम दोनों, 
१०९ क. 


वार्‌, पु ह्लिङग रक्षक, ८२, पा० टि० 
४, 

वार्‌, नपु ० जल, ८२, पा० टि० ५. 

वार्काय, विश० जल उत्पन्न करता 
हुआ, ४९ घ. 

बाबं, निपात, निश्चित ही, १८०. 

वाळू, रंभाना, साभ्यास लुङ, १४९, 
१. 

वि, पुल्लिङग पक्षी, ९९, ३ थ; 
स्वराङकन, पु० ६१०, ग १. 

विशति, संख्या०, बीस, १०४; १०६ 
घ (रूप०). 

विच्‌, पथक, करना, क्वस्वन्त, १५७ 
ख अ. 

विज्‌, काँपना, घातु-लुङ लु० लो०, 
१४८, ३. 

विज्‌ स्त्री (?) पण, ७९, ३ क. 

वितर॑म्‌, क्रि० विशे० अधिक विस्तार 
से, १७८,२. 

१. विद्‌, जानना, द्वित्वरहित लिट्‌, 
१३९, ३; कमंवाच्य लुङ, 
१५५. 

२. विद्‌, ग्राप्त करना, सविकरणक 
रूप, १३३ ल १; १३४ य 
४ ग अ; अ-लुङ, १४७, १ 
(रूप०); अ-लुङ विधिलिङ, 
१४७, ४ (ख्प०). 

बिद्‌, स्त्री० ज्ञान, ७७, ३ क. 
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विदान, विदान, विद्‌ का शानजन्त' 
रूप, १५८ अ ४. 

विदु ष्टर, तुलना० अधिक बुद्धिमान्‌, 

१०३, १ ख. १ 

विद्वांस्‌, क्वस्वन्त रूप, जानता हुआ, 
१५७ ख, , 

विधत्‌ , विशे० देने वाला, १०१, 
२ ख. 

-बिंधे, तुम० बींधने के लिए, १६७ 
क (पू० २५३). 

-विन्‌, वि० नामिक० प्र, १८२ 
२; विन्नन्त प्रातिपदिक, ८७. 

विना, उप० सिवाय, द्वितीया के 
साथ, १९७ ग अ (पृ० ३९७). 

बिंप्‌, स्त्री० दण्ड; ७८, १; स्वरा ङ्कून, 
पृ० ६१०, ग १. 

विपाश, स्त्री नदी का नाम, ६३ 
ख, पा० टि० १; ७९, ४. 

विप्रु ष, स्त्री० बू द्‌, ८०. 

विंभावस्‌, सम्बो० चमकीला, ९०,३. 

विभू, विश० प्रसिद्ध, १००, 1 ख. 

बिभ्वन्‌, विशे० दूर तक पहुँचने 
वाला, ९०, १ अ. 

विराज, स्त्रीश त्रिपदा ऋचा, पू० 
५८८, 

किविशिवांस्‌, विश॒ का क्वस्वन्त रूप, 
८९ क; १५७ क. 


६८१ 


विश, स्त्री० बस्ती; ६३ ख, पा० 
टि० १; ७९, ४ (रूप०). 

विशिवाँ स्‌, विश का अभ्यासरहित 
क्वस्वन्त रूप, १५७ ख. 

विशे विशे, आम्र० समास, हर घर 
में, १८९ .ल क. 

बिश्पंति, पु ल्रिङ्ग गृहपति, ४९ अ. 

विश्व, सर्वे० विशे० सभी, १२० 
ख (रूप०); समास में 
स्वराङकन, पृ० ६०५, १०. 

विइवंत्र, क्रि० विशे सब जगह, 
१७९, २. 

विवंथा, क्रि० विशे० हर तरह से, 
१७९, १. 

बिश्ववानीस्‌, क्रि० विशे० हमेशा, 
१७९, ३ आ. 

विइवंधा, क्रि० विशे० बहुत तरह से, 
१७९, १. 

विश्वह, विश्वहा, क्रिश विशे० हमेशा, 
१७९, १. 

विष्टप्‌, स्त्री० शिखर, ७८, १. 

विष्वञ्च्‌, विशे० सर्वव्यापी, ९३ क. 

विसजंनीय, पुल्लिङ्ग ऊष्म, ३ घ; 
१४; १५; २७; ३१; २२; 
३७; ४३; ४३, ३, पा० टि० 
१; ४४; ४८; ४९ ग; ७६; 
पदान्त विसजे० की सन्धि, ४३; 
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४४; कभी कभी कण्ठ्यों और 
ओष्ठ्यों से पहले ष्‌ रूप में परि- 
वतित, ४३, २ अ; लुप्त, ४३, ३ 
अ; ४५, १; ४५, २क; र्‌ में 
परिवंतित, ४४; ४६. 

विस्पँश्‌, पुल्लिङ्ग गुप्तचर, ७९, ४ 

वी पुल्लिङ्ग ग्रतियहीता, १०० 1 क. 

वीर, पु स्लिङग, समास में स्वर, पृ० 
६०५, १०. 

१. वू, आच्छादित करना, सविकरणक 
रूप, १३४ ल २; धातु नुड, 
१४८, १ घ, लु० लो०, १४८, 
३, लोट्‌, १४८, ५, शत्राद्यन्त, 
१४८, घ; साभ्यास लुङ, १४९, 
१; प्यन्त लृट्‌, १५१ क अ. 

२. वृ, चुनना घातु-लूङ लु० लो०, 
१४८, ३. 

वृज्‌, टेढ़ा करना, स-लुङ, १४१ क; 
घातु-लुङ, १४८, १ घ, विधि- 
लिङ, १४८, ४. 

बुत्‌, सो डना, लृट्‌, १५१ क; कवस्वन्त, 
१५७. 

वृत्‌ स्त्री मेहमाननवाज, ७७, १. 

वृत्रतर, तुलना० आधिक ` चुरा वृत्र, 
१०३, १. 

वृत्रहन्‌, विश० वृत्र को मारने वाला, 
९२ 


वद्ध, क्तान्त बड़ा, तुलना०, १०३,२ ख. 
वृद्धि, स्त्री० स्वरों की उच्चश्र णी, 


५क; ५क भअ; १७; १७ क; 
१९ ख; २२; २२ (गृण 


के स्थान पर); १२८ 
ख ; सविकरणक रूप में, 
१३४, १क (अनिय०); लिट्‌ 
प्रकृति में, १३६, २.३, स्‌-लुङ्क 
में, १४३, १; इष्‌-लुङ में, 
१४५, १; क० वा० लुङ में, 
१५५; वत्वा० में, १६२, १ ख; 
१६८, १ ग 

वृध्‌, बढ़ना, साभ्यास लुङ, १४९, १ 

व्‌ थ्‌, स्त्री० वृद्धि, समृद्धि, ७७, ४ 
विशे० वृद्धि करता हुआ, ७७, 

वृषणइव बहुत्री० तगडे घोड़ों वाला, 
५२ भ 

वृषन्‌, पु ल्लिडग, बेल, ९०. 

वृर्षन्दस, अतिशय० सर्वाधिक पौरुषः 
युक्त, १०३, १ अ. 

वे दि, स्त्री०, वेदी, सप्तम्य०, ९८ 
(पु० १०८), पा० दि० प्‌, 

वेर्घस्‌, पु ल्छिङग विधाता, ८३ । रक 
अ. 


वह॑त्‌, स्त्री० वत्सहीन गाय, ८५ ख 
चे, बलाधायक निपात, वस्तुतः, 


१८०. 
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वेतालीय, नपु'० एक छन्दोविशेष की झाकत, नपु ० विष्ठा, ७७, १. 


संज्ञा, पृ० ५८१, पा० टि० २. 
वो छडवे, चतुत्रों तुम० पहुँवाने के 
लिए, १६७, १ ख ४. 
उयच्‌, बढाना, संतिकरणह खूप, 
१३४ र २; १३५, ४. 
व्यत्‌, बों बता, पत्रितरगक छ, १३३ 
रे ७४ ७५ 

बया, आच्छादित करवा, सजिहरण ह 
रूप, १३३ र १; अ-लुङ १४७, 
अ १. 

वपीत्त, वि--आ--दा का क्तन्ति रूप, 
१६०, २ ख. 

ब्रन, कॉटता, खजिकरण हय, १३२ 
लर. 

-त्रस्क, विश० काटते हुए, १३३ छ 
२, पा० टि० २. 

ब्रा, स्त्री० सङ्ग, ९७, २. 

व्राबस्तम, अतिगय० सत्रीवि प्रब छ, 
१०३, १ ख. 

ब्रश, स्त्रो० अंगु], ७९, ४. 

श्‌, गहःराम्त प्रातिपदिह, 9९, ४. 

-झ, त्रि० तानिक प्रण, १८२, २. 

ांतु, स्तुति करना, क० वा०, १५४, 
५. 

झाकू, समर्थ होना, छिद्‌, १३७, २ क; 
घातु-लुङ लोड १४८, ५. 
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झाक्री, स्त्रो० एक छन्दोविशेष की 
संज्ञा, १९ ५८६, घ; पृ० ५८८, 
पा० टि० ४. 

शची, स्त्रो० शक्ति, १०० 7 ख. 

शर्तऋतु, विंशे सौ शक्तियों वाला, 
९८ (पृ १११), १० टि० ७. 

झततर्म, पूरण० सोवां, १०७. 

शत्र, जिशे० सो गुता देरे वाला: 
९०. 2 

शतपथ ब्राह्मण, स्वरा ङ्कन, पू० ५९७, 
१; पृ० ६००, ५. 

शतम्‌, संख्या० एक सौ, १०४; १०६ 
घ (€य०); १९४ र १ ख. 

शतरशंस्‌, क्रि० विशे० सी सो करके, 
१७९, १. 

त्रु, विशे शत्रुओं को मारने 
वाला, ९७, २. 

झ'नेस्‌. क्रिः विशे० घीरे, १७८, 
३ ख. 

शर, शाप देता, लिए, १३७, २ क. 

शम्‌, नयु ० आतन्द, ७८, ३. 

जान, शो का शानजस्त छा, १५८ 
कं अरे. 

शुत्र, क्रि विशे० 
१७९, ३. 

शरद्‌, स्त्री" शरद्‌ ऋतु, ७७, ३ख. 


शय्या पर, 
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झॅलू, विस्मया० तड़ तड़, १८१. 

शद्वायान, शी का कानजन्त रूप, १५९ 
क्‌. 

बांशीयास्‌, तुलना० अधिक रथायी, 
१०३, २ अ. 

शइवत्तमं, अतिराय० सबसे अधिक 
नेरन्तरेण होने वाला, १०३, 
१. 

शरदा, क्रि० विश? बार बार, 
१७९, १. 

शश्वन्त, विशे० स्थायी, १०३, २ अ. 

जशस्‌, क्रि० विशे० प्रकारार्थक 
प्रत्यय, १७९, १. 

शा, तेज करना, सविकरणक रूप, १३४ 
र १ क; १३४ र ३ क. 

शास्‌, आज्ञा देना, सविकरणक रूप, 
१३४य ४ क; अन्लुङ, १४ 
अ १. 

शास्‌, पु ल्लिद्ध शासक, ८३, १, 

शासत्‌, शत्रन्त रूप उपदेश देते हुए, 
८५ ख; १५६ क. 

शिरस्‌, नपु० सिर, ९०, १ म. 

शिष्ट, शास्‌ का वतान्त रूप, १६०, 
२ ख. 

शिक्षानर, विशे० मनुष्यों की सहायता 
करने वाला, १८९ य २ ख. 


झी, सोना, सविकरणक रूप, १४३, थि, 


१, ग; १३४ य ४ग अ, 
लिट्‌, १३९, ७ (पा० टि० १). 

शीर्ष न्‌, नपु ० सिर, ९०, १. 

शुच्‌, चमकना, ववस्वन्त रूप, १५७ 
ख अ; साभ्यास-लुङ लु० लो०, 
१४९, ३. 

श्‌च्‌, स्त्री० ज्वाला, ७९, १. 

शचि, विशे० चमकीला, ९८(रूप०). 

शुभ्‌, सविकरणक रूप, १३३ ल १; 
धातु-लुङ शानजन्त, १४८, ६. 

शुभ्‌, स्त्री० शोभा, ७८, २. 

छू, सृजना, १वस्वन्त, १५७ ख अ. 

शोचिस्‌, नपु ० प्रकाश, ८३, २ ख. 

इ्चन्द्र, विशे० चमकता हुआ, ५० क. 

इनथ्‌, छेदना, सविकरणक रूप, १३४ 
य ३ ख; साभ्यास लुड, १४९, 
१. 

भष्‌, ढीला करना, साभ्यास लुङ 
लोट्‌, १९५, ५. 

भद्‌, हृदय, क्रिया० के साथ समास; 
१८४ ख. 

अदुध, तुम० विश्वास करने के 
लिए, १६७, १, पा० टि० १ 
(पृ० २५३). 

भम्‌, शान्त होना, सविकरणक रूप, 

१३३ र ३. 

आश्रय लेना, घातु नुङ लु० 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


लो०, १४८ ३; साभ्यास लुङ, 
१४९, १; क० वा० लुङ, १५५; 
ण्यन्त, १६८ ग, पा० टि० १ 
(पु? २६० ) 

श्री, स्त्री० शोभा, १०० 1 क. 

श्रु, सुनना, सविकरणक रूप, १३४ 
ल ३; घातु लुङ लोट्‌, १४८, 
५; क० वा० लङ, १५५. 

नुत्‌, विशे० सुनता हुआ, ७७, १. 

श्रेणिशंस, क्रि० विशे० (अनेक) 
श्रेणियों में, १७९, १. 

श्र यास्‌, तुलना० दो में अच्छा, १०३, 
२ क 

श्रेष्ठ, अतिशय० सर्वोत्तम, १०३, २ 
क; १८९, १ आ. 

श्रे ष्ठतम,दोहरा अतिशय० सर्वाधिक 
उदार, १०३ १ ग. 

इलोक, पुल्लिङ्ग एक छन्दोविशेष 
की संज्ञा, पू० ५८५, २ ख अ. 

इन्‌, पुल्लिङ्ग कुत्ता, ९० अ; 
९१, ३; स्वराङ्कन पू० ६१० 

7 

इवभ्नू स्त्री सास, १००, गा ख 

अ, पा० टि० १. 


६८५ 


इस, क्रि० विश०, कल (आने वाला) 
१७९, ३. 

डिवत्‌, चमकना, 
प्‌. 

ष्‌, षकारान्त प्रातिपदिक, ८०. 

षट्‌, संख्या० छः, ६५ ग, पा० टि० 
१ (पृ० ५७). 

षंबू, संख्या छः, १०४; १०६ क 
(रूप०). 

षष्टिं, संख्या०, साठ, १०४. 

षष्ठ, पुरण० छठा, १०७. 

षोडश, संस्या० सोलह, १०४; १०६ 
ग॒(रूप०). 

षोढा, संख्या० क्रि० विशे० छ प्रकार 
से, १०८ ख. 

स्‌, त्‌ में परिवर्तन,, १८३, १ अ; 
८९; १७१, ५(सन्न०) ; १४४, 
१(स्‌-लङ) ; लोप, १३३ र १, 
१४४ २ अ, स्‌-लुङ में, १४४, 
६, हल्‌ के बीच में, १४८, १ 
घ; समास में प्रथमा का, १८९, 
१ ख; क्रि विशे० प्रत्यय, 
१७९, १; लङ, १४२; १४३; 
सकारान्त प्रातिपदिक, ८३. 


स्‌-लङ, १ डड, 


इवस्‌, बहना, फ'क मारना, सविकरणक स, निर्दे० सर्वे ११०; स की संधि, 
2 पने 


रूप १३४ य॑ ३ क. 


४८; स का अधिक पद के रूप में 


१. ग्रन्थ में इस संकेत पर द, में परिवतंन का उल्लेख है । 
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६८६ 


और एक व्यवस्थित शेली के रूप 
में प्रयोग, १८०. 

-स, लुङ का प्रत्यय, १४१ क; सन्‌ 
प्र» १६९, १, २; अवि० 
नामिक प्र०, १८२, १ ख. 

सकं, निदे सवं० उतना कम, 
११७ अ. 

सक त्‌, संस्या० क्रिश विशे० एक 
बार, १०८ क; षष्ठी के साय, 
२०२ व ३. 

सक्थि, नयु ० 7, ९९, ४. 

संक्षन्त्‌, सह्‌, का स्‌-छुङ झात्रन्त रूप 
८५; १५६ अ. 

सख, सखि के स्थान पर, समास में, 
१८८, २ (पृ० ३६०), पाऽ 
टि० २; १८९, ४ घ. 

संत्र, पु ल्लिडग, ९९, २; 
भर कमंधा० में, १८८, ४ घ, 
पा० टि० २; नियामक समास 
में, १८९ य २अ (पृ० ३६७), 
पा० टि० ३ 

सच्‌ साथ देना, सविकरणक रूप, १३३ 
य३क ; १३४ र३आ; 
१३४र ३; लिट्‌, १३७, २क; 
१३७, २ ख; स्‌-लुङ विधि लिङ, 
१४३, ४; घातु-लुङ्ग लोट्‌, 
१४८, ५; क्‍्वस्वन्त रूप, १५७ क. 


वहुब्री० - 


संचा, उप० साथ, सप्तमी के साथ, 


१७७, ५. 

सजो'षस्‌, विशे० संयुक्त, ८३, २ 
क्‌ अ. 

सञ्ज्‌, लटक्रना, सविकरणक रूप, 


१३३य ४. 

सतोबृहती, स्त्री एक छन्दोविशेष 
की संज्ञा, पृ० ५९५, र २. 

सत्यम्‌ क्रिश विशे० सचमुच, १७८, 
२. 

सत्रा, क्रि विशे० एक जगह, १७९, 
३. 

सद्‌ बेठना, सविकरणक रूप, १३३ 
य ३क; लिट्‌, १३७, २ क, 
पा० टि० १; अ-लूङ लोटू, 
१४७, ५; साभ्यास लुङ, १४९, 
१. 

संदम्‌, क्रि० विशे० हमेशा, १७९, ३. 

सदा, क्रि० विशे० हमेशा, १७९, ३- 

सरदिवस्‌, क्रि० विशे० आज, १७९,३ 

संस क्रि विशे० आज, १७९. 

सष-, क्रि० विशे एक साथ, १७९, १ 
(पृ० २८१). 

सध्र्‍येञ्च्‌, विशे ९३ ख (पृ० ९८), 
पा० टि० ४. 

सन्‌, प्राप्त करना, सविकरणक्र रूप, 
१३४ ल ४ अ; क्ञस्वन्त्‌, १५२. 
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सन्‌, सप्तमी ० तुम०, सन्‌ में अन्त 
होने वाले प्रातिपदिक १६७ 
४ ग. 

संन, विशे० पुरातन, तुलना०, १०३, 
२ क. 

सनज्‌, विशे० पुरातन, ७९, ३ ख. 

सनद्‌, पंचम्यन्त क्रि विशे० चिर- 
काल से, १७८, ५. 
-सनि, सप्तमी० तुम०, २११, ४. 
सनितुर्‌, उप० से अलग, द्वितीया के 
साथ, १७७, १; १९७ र ग, 
सनुतर्‌ उप० से दूर, पंचमी के साथ, 
१७७, ३. 

सन्त्‌, अस्‌ का शत्रन्त रा, ८५. 

संतरास्‌, द्वितीया० क्रि० विशे० और 
अधिक, १९७ य ५ ख माः 

संनम्‌, स्त्री० पक्षपात, ७८, ३. 

सन्याँस्‌, तुलना० उम्र में बड़ा, ८८; 
१०३, २ क 

सप्‌, सेवा करना, लिट, १३७, २ क; 
साभ्यास लुङ लु० लो०, १४९, 
३. 

सपरे'ण्य, नाम० कृत्य? पूजनीय, 
१६२, ३. 

सप्त, संख्या० सात १०४; १०६ ग 
(रूप०). 

सप्ततिं, संख्या० सत्तर, १०४- 


६८७. 


सप्तर्थ, पुरण० सातवां, १०७. 

सप्तंदश, संख्या०, सत्रह १ ०४; १०६ 
ग. 2 

सप्तर्धा, क्रि० विशे० सात प्रकार से, 
१०८ ख. 

सप्तमं, पुरण० सातवां, १०७. 

सम, अनि० सबं० कोई, ११९ क 
(रूप०); पृ० ६०२, ८ य'क. 

समह, क्रि० विशे० ऐसे या वेसे, 
१७९, १; पृ० २८१ ८ य खः 

समान, विशे० एकसा, १२० ग २ 
(पू? १५७). 

समुद्री, स्त्री० समुद्र का, १००, 1 क 
(पृ० ११५), पा० टि० २. 

सम्प्रसारण, पु ल्लिङ्ग, ५ ख; १७ क, 
पा० टि० २; ६९ ग, पा० 
टि० २; ८९; ९१, ३, ४, ५; 
९६, २; ९९, ५, पा० टि० 
१;सविकरणक रूप, १३३ र १; 
१३३ ल २, पा० टि० १; १३४ 
य२ क; १२४ र २; १२४ 
श २; १३५, ४; १३७, २क, 
पा० टि० २; १३७, २ ग; 
१२९, २, १५४, ६; १६०, २: 
१६०, ३ क; तुम०, १६७, १ 
क, पा० टि० २; ण्यन्त, १६८, 
अत्तिय० ५. 
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सम्यञ्च्‌, विशे० संयुक्त, ९३ क; सहसा, तृतीया० क्रि० विशे० बलपूर्वक, 


द्वितीया के साथ, १९७. 
सम्रान्‌, पुल्लिङ्ग सम्राट्‌, ४९ ख- 
सरह, स्त्री (?) भवरा, ८१. 
सरित्‌, स्त्रो नदी, ७७, १. 
बे, सवं० विरो० सम्पूर्ण, १२० ख 


(रूप०) - हे 

सवंदा, क्रिश विश० हमेशा, १७९, 
३. 

स्वेहुंत्‌, विशे० सब कुछ होम करने 
वाला, ७७, १. 

संश्चत्‌, सच्‌ का शत्रन्त रूप, ८५ ख, 
पा० टि० ६. ८ 

सर्श्चत्‌, पुल्लिङ्ग पीछा करने वाला, 
८५ खः 

सह, अभिभव करना, १४०, २ अ, 
स्‌-लुङ, १४४, ३; विधिलिङ, 
१४३, ४; लोट्‌, १४३; ५; 


शत्रन्त, १४३, ६; लिट्‌ आशी - 
लिङ, १५० क; छुट, १५१ ग; 
स-लूङ शत्रन्त, १५६ क. 

संह, पुल्लिङ्ग विजेता, ८१; विशे ० 
विजयी, ८१ क (रूप०). 

सहँ, उप०, तृतीया के साथ, १७७, 
२; क्रि० विशे० १७९, १. 

संहन्तम, अतिशय'० सर्वाधिक विजयी, 
१०३, १ ख. 


१७८, ३. 

सहस्र, नपु ० हजार, १०४; १०६घ 
(रूप०); १९४ र १ ख. 

सहस्रतम, प्रण० हजारवां, १०७ 
(पृ० १३७), पा० टि० २. 

सहस्रधा, संख्या० क्रि विशे> हजार 
प्रकार से, १०८ ख. 

सहस्नशंस, क्रि० विशे० हजार हजार 
करके, १७९, १. 

संहयांस्‌, तुलना० हढतर, १० हे 
र्‌ क. 4 

सा, बांधना, घातु-लङ लोट, १४८, ५. 

सार्कम्‌, उप० साथ, तृतीया के 
साथ, १७७, २- 

साक्षात्‌, पंचम्य० क्रिश विशे० प्रत्यक्ष 
रूप से, १७८, ५. 

-साच्‌ विशे० साथी, ७९ 
७१), पा० टि० १. 

साध्‌, सफल होना, साभ्यास लुङ लेट्‌, 
१४९, २; लु० लो०, १४९, ३. 

साधिष्ठ, अतिशय० सबसे अधिक 
सीधा, १०३, २ अ. 

साधु, विशे० सीधा, अतिशय ०, १०३, 
२ अ. 

साघुर्था, तृतीया० कि० विशे० सीघे, 
१७८, ३ ख. 


(पृण 
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सानु, पुल्लिङ्ग, नपु'० चाटी, ९८ 
(पृ० १०९), पा० टि० ७; 
९८ अ. 

सामवेद, स्वराङ्कुग, पृ० ६००, ४. 

सार्यम्‌, क्रि» विशे० सायंकाल, 
१७८, २. 

सार्यम्प्रातर्‌, क्रिश विशे सायं और 


मातः, स्वराङ्कन, पृ० ६०८, ङ अ. 


साह बाँस्‌, द्वित्वरहित क्तरस्वन्त रूप, 


अभिभव करने वाला, १५७ ख. 


-सि विद, म्‌० प्र० एक० प्र 
लोटू, २१५ ख आ. 

तही", स्त्री० शेरनी, १००, अ 
(प्‌? ११८). 

सिव्‌, उड़ लना, सविकरणक रूप, 
१३३ल १. 

सिंच्‌, स्त्री आँचल, ७९, १. 

सिर्म, निद० सर्व० ११०, ३ अ. 

सिरी, पुल्लिङ्ग, तन्तुवाय, ११०, 
1ख. 

सिष्‌-लुझ, १४२; १४६. 

सी दन्त्‌, सद्‌ का शत्रन्त रूप, ८५. , 

सीम्‌, एकाच्‌ सवं० निपात, १८०; 
पृ० ३२८; पृ० ६०२, ८ य क. 

सु, प्रेरित करना, सविकरणक रूप, 
१३४, १ क (पु० १८४), पा० 
टि० ३. 


६८९ 

सु, निवोइन।, धातु चुङ शावजत्त 

रूप, १४८,९६; शत्रत्त रूप 
८५. 


सु, सू, क्रि० विशे० अच्छा, १८०; 
बहुव्री० मे, पृ० ६००, १०, 
ग अ. 

सुदास्‌, विशे० पर्याप्त देने वाला, 
८३, १. 

सुधी, विशे० बुद्धिमान्‌, १०० 1 
क, पा० टि० १. 

सुपु, विशे० अच्छी तरह स्पष्ट 
करने वाला, ९८ घ. 

सुर्षर्‌, उप० साथ, तृतीया के साथ, 
१७७, २. 

सुपे्षंस्‌, विशे० बुद्धिमान्‌, ८३, २ 
क म्‌. 

सुरभिन्तर, तुळना० अधिक पुगन्चित, 
१०३, १ अ. 


_सुराधस्‌ू, विशे उदार, ८३, २ 


क म्‌. 

वसवु, स्त्री, एक नदी की संज्ञा, 
९८ अ. 

स्‌, निक्रालना, छिद्‌, १३९, ७; लुट 
१५१ ग; क० वा० लु० लो”, 
१५४ ख. 

सू, पुःल्लिङ्ग ग्राप्त करने वाला, १०० 
गा क. 
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सद्‌ क्रम बद्ध करना, साभ्यास झुंड 
लोट्‌, १९५, ५, 
स्‌, बहना, अ-सूड, १४७ ग; टूट, 
१५१ क. 
सुज, बाहिर निकालना, स्‌-ऐ्‌,ङ, 
१४४, ४, ५. 
सोभरों, पुस्लिङ्ग, व्यक्तिविशेष 
की संज्ञा, १००, 1 ख. 
स्कन्दू, कूदना, धातुःलूङ, १४८, 
१घ. 
स्कम्भ, थामना, १३४ श रे. 
स्कु, फाड्ना) सदिकरणक रूप, १३४ 
१ क (पृ० १८४), पा० टि० ३. 
स्तन्‌, गरज चा, सष्वि-णक रूप, १३४ 
य ३ ख. 
स्तम्भ्‌, थामना, सविकरणक रूप, १३४ 
श ३, ४; ववस्वन्त, १५७. 
स्तर्‌, पु “लज सितारा, ८२, पाऽ 
टि० ३; ८२ ख. 
स्तवान, स्तु का शानजन्त रुप, 
१५८ अ ३. 
स्तु, स्तुति करना, सविकरणक रूप, 
१३४, १ग अ; लिट्‌, १३८, 
५; स्‌-ल्‌ङ, १४३, १, २(रूप०) ; 
शत्राद्यन्त रूप, १५१ ख २; 
क० वा० लुङ, १५५. 
स्तुभ्‌, स्त्री० रतुति, ७८, २. 


स्तृ, सितारा, स्वराद्धन, पृ० ६१०, 
११ ग १. 
रत, बिखेरना, क० वा०, १५४, ३, 
पा० टि० १; स्‌-लुङ विधि 
लिङ, १४३, ४. 
स्त्री, स्त्री० रत्री, १००, 1ख आ 
(प्‌? ११८). 
स्था, खडा होना, सविक्रणक रूप, 
१३३य ३ क; १३४र ३ आ; 
अ-लुङ्क, १४७अ १; घातु-लुङ 
१४८, १ क (रूप०); विधि- 
लिङ, १४८, ४, शात्रादन्त, 
१४८, ६; व्वस्वन्त, १५७. 
रथा, दिश० रिथत, ९७,२. 
स्थात, विशे स्थावर, 
२ ख. 
स्थापय, प्यन्त रथा; साभ्यास टुडे, 
१४९ अ ३. 
स्थिर, विशे० रिथर, तुलना० १०३, 
२ख. 
स्थेयांस्‌, तुलना० स्थिरतर, 
२ क. 
रन्‌' चोटी, रव्राडून, ० ६१० 
११ग १. 
रनु, अभिषव करना, सविकरणक रूप, 
१२४, १ क (पृ० १८४), पा? 
टि० ३. 


१० १, 


१० ३, 
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'-स्तु अवि० नाभिक प्र०, १८२, 
१ख. ` 

स्पश्‌, देखना, सविकरणक रूप, १३३ 
र १; इत्रन्त रूप ८५. 

स्प'श्‌, पुल्लिङ्ग गुप्तचर, ६३ ख, 
पा० टि० १; ७९, ४. 

स्पृ, जीतना, बातु-लुङ, १४८, १ घ. 

-स्पृक्‌, -स्पृश्‌ का प्रथमान्त रूप, 
८१ क. 

स्पष्‌, स्त्री० युद्ध, ७७, ४, 

स्पृश्‌, स्पर्श करना, स-लूङ, १४१ क; 
साम्यास छूझ छट्‌, १४९, २; 
लु० लो०, १४९, ३. 

-स्म, एकाच्‌ बलाधायक निपात, 
१८०; पुरा और लट के साथ, 
२१२ य२ ख; पु० ४४८; पृ० 
६०२, ८ य ख. 

स्म, सावंनामिक अंश, ११०. 

स्मद्‌, उप० साथ, तृतीया के साथ, 
१७७, २. 

स्म्‌, स्मरण करना, क० वा०, १ ५४, 
४, प० टि० १. 

स्यं, निर्दे० सदे० वह, सन्धि, ४८. 

. -स्य, लट का प्रत्यय, १५१. 

-स्यंदे, तुम० बहने के लिए, १६७ 
क (पृ० २५३). 

स्यन्द्‌, बहते जाना, छिद्‌, १३५ 


६९१ 

४; स-लुङ, १४४, ५; साभ्यास 
लुक, १४९, १. 

स्यू, स्त्री० तन्तु, १००, 1 क. 

स्रंस्‌, गिरना, अ-लुऽ, १४७ ख; 
साभ्यास लुक, १४९, १. 

स्रज्‌, स्त्री» माला, ७९, ३ क. 

ख्रब॑त्‌, स्त्रो० धारा, ८५ ख. 

त्रास्‌, सज्‌ का स्‌-लुङ म० पु० एक०, 
१४४, २. 

ल्लिष्‌, स्त्री० शत्र, ७७, ४. 

सुच्‌, स्त्री, करछुल, ७९, १. 

स्र, स्त्री) नदी, १००, 11 क. 

स्वं, स्वामि० स॒र्व ० अपना, ११५ ख, 
ग (रूप०); ११६ ग; १२० 
ग २. 

स्वद्‌, मधुर बनाना, साभ्यास छु 
लु० लो०, १४९, ३. 

स्वन्‌, विशे० ध्वनिमान्‌, ७७, ५. 

स्वप्‌, सोना, सविकरणक रूप, १३४ 
य ३ क; लिट्‌ १३५, ४; १३७, 
२ ग; क्वस्वन्त, १५७; साभ्यास 
लुङ, १४९, १. 

स्वयम्‌, निज० सर्व०, ११५ क. 

स्वंयुक्त, तत्पु० अपने आप जुता 
हुआ, ११५ ग म. 

स्वर्‌ शब्द करना, स-लुऊ, १४४, ५. 

सवेर्‌, नपु ० (प्रकाश), ८२, पा० टि० 
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५; ८२ ग; स्वराङ्कुन, पृ० 
६१०, ११ग १. 

स्वरभक्ति, स्त्री १५ घ. 

स्वारित, पु ल्लिङ्ग(परश्रित) निम्नः 
गामी ध्वनि. पृ० ५९७, १; पृ० 
६००, ६; अङ्कूनप्रकार, पृ० 
५९८, २; पृ० ६००, ३, ४. 

स्वेचेक्षस्‌, विरो० प्रकाश के समान 
चमकता हुआ, ४९ घ. 

स्वपति, पु त्लिद्ध स्वर्गाधिपति, ४९ 
घं. 

स्वर्षा, विशे० ग्रकाश को प्राप्त 
करता हुआ, ४९ घ. 

स्वेर्षाति, स्त्री? प्रकाश की प्राप्ति, 
४९ घ. 

स्वशोचिस्‌, विशे० स्व-प्रकाश, ८३, 
२ख. 

स्वॅसू, स्त्री० बहिन, १०१, १. 

स्वादिष्ठ, अतिशय० मधुरतम, १०३, 
२ आ. | 

स्वादीयांस्‌, तुलना० मधुरतर, १०३, 
२ आ. 

स्वाढु, विशे० मधुर, तुलना०, 
अतिशय०, १०३, २ आ. 

स्विद्‌, एकाच्‌ बलाधायक निपात, 
१८०; पृ० ६०२, ८ य ख. 

हू, महाप्राण मूधंन्य के समान स्वीकृत, 


६९ ग; घ्‌ के समान, ६९ घ; कण्ठ्य 
रूप में प्रत्यापत्ति, ९२(पृ°० ९६), | 
पा० टि० १; सविकरणक रूपों 
में, १३४ य २ग; १५८ अ; 
हकारान्त प्रातिपदिक, ८१. 

हु, एकाच्‌ वलावायक निपात, 1८०; | 
पृ० ६०२, ८ य॒ ख; पुरां और 
लट के साथ, २१२ य २ख अ. 

-ह, विशे० मारने वाला, ९७, रे. 

-ह्‌, क्रि० विशे० प्रत्यय, १७९, १ आ. 

हन्‌, मारना, सविकरणक रूप, १३४ 
१ग अ; १३४ य२ग; १२४ 
र ३ आ; लिट्‌ १३७, २ ख; 
१३९, ४; शत्रन्त रूप, १५६ 
अ; क्त्वा, १६५ अ. 

“हन्‌, विशे० मारने वाला, ७७, ५; 
९२. 

ह॑न्त, विस्मया० आओ! १८०; १८१, 

हये, विस्मया आओ! १८१. 

हबिष्मन्त्‌, विशेश आहुतियों वाला, 
८६. 

हस्‌, हंसना, सविकरणक रूप, १२४, 
र्‌ २, 

हस्त, पुल्लिङ्ग हाथ, वत्वा० के साथ 
समास, १८४ ग. 

हस्तिन्‌, विशे० हाथों वाला, ८७ 
(रूप० ) . 
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हा, परे जाना, सविकरणक रूप, 
१३४ र १ क; स्‌-लुङ, १४४, 
२,५; १४६. 

हि, संयोजक क्‍योंकि, १८०; क्रिया 
को स्वरयुक्त बनाता है, पृ० 
६२२, १९ र. 

-हि, परस्मे० लोट्‌ म० प्र एक० 
प्र», १३४ ल ४ ई. 

हस्‌, हानि पहुंचाना, सविकरणक 
रूप, १३४ व १. 

हिड विस्मया०, कु के साथ समास, 
१८४ घ. 

हितं, घा का क्तान्त रूप, १६०, २ अ. 

हिन्व्‌, प्रेरित करना, सविकरणक रूप, 
१३३ य ३ ख; १३४ ल 
४ आ. 

हिम्‌, नपु ० ठंड, ७८, ३. 

हिंरण्यबाज्ञीमत्तम, अतिशय० सबसे 
अच्छी तरह सोने की कुठार 
घारण करने वाला, १०३, १. 

हिरक, विस्मया० परे, प्रथक्‌; १८१. 

होड, शत्र.ता करना, साभ्यास लुड, 
१४९, १. 

हु, आहुति डालना, सविकरणक रूप, 
१३४ र ३ अ. 


६९३ 


हुरंक्‌, विस्मया० दूर, १८१. 

हू, चुलाना, धातु-लुझ लु० लो०, 
१४८, ३; क० वा० १५४ क 
(ख्प०), लोटू, १५४ ख (रूप० ), 
लड, १५४ ग. 

हृ, लेना, सू-लुड, १४४, ५. 

हृत्तस्‌, क्रि० विशे० हृदय से, 
१७९, २. 

हृ द्‌, नपु ० हृदय, ७७, २ क. 

है, विस्मया० हे, १८१. 

ह.यंस्‌, कि० विशे ० कल (बीता हुआ), 
१७९, ३. 

हू बर्‌, अनुजु होना, सविकरणक रूप, 
१३४ र २; स्‌-लुङ, १४४, २; 
साम्यास लुङ लु० लो०, १४९, 
३. 
ह वा, बुलाना सविकरणक रूप, १३३ 
र १; अ-लुङ १४७ अ १. 
ळ्‌=ड, ३ ख इ (१० ३), पा० दि० 
१; ११ घअ; १५, र घ; १५, 
२झ. 

ळूह=्ढ, ३ ख इ (१० ३),पा० टि० 
१; १५, २ घ; १५, २ झ; 
संयोगवशात्‌ गुरुत्वापादक, पू ० 
५८२, अ ३. 
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सामान्य शब्द सूची 


अघोष ऊष्म (अयोगवाह), ३ छ; 


१४; १५; २९ ङ. 


अच्‌, ३ क; ४ क; वर्गीकरण, १७; 


अन्तःस्थों में परिवर्तन, २०; एका- 
देश, १८; १९; सन्घ्यभाव, १९ 
क, पा० टि० १; २४; २५; 
२६; की श्रेणियां, ५; लोप, १५, 
१ ङ; १२७, ४, पा०टि० १; 
१३४ य र ख; १३४ ल १; 
१४५ क; छ्‌ के पूवं संयोगवशाद्‌ 
गुरु, ५१; दीर्घीकृत, ४७; ६९ग 
(देखिये पा० टि० ४); ७८, 
१क; ७८, २क; ८२ (इ, उ); 
८३, २(प्र० बहु० नपु ०); ८३, 
२ क (प्र० एक०,पु ल्लिद्ध, स्त्री०) ; 
८५ क (महत्‌) ; ८६ (मत्‌, वत्‌ 
में अन्त होने वाले प्रातिपदिक) ; 
८७ (प्रातिपदिकों में); ९० 
(अन्नन्त प्रातिपदिक); ९२ 
(हन्‌); ९४, १ (प्र. एक०); 
९६, १, २; १३५ (पृ. १६६), 


पा० टि० १;१३३ र ३; १४४, 
३; १४५, १; १४५, ५ अ; 
१४९; १५१ ग; १५४, २ (क० 
वा०) ; १५५ ((क० वा० लुङ) ; 
१६०, २ ग (क्तान्त) ; १६२, १ ग 
(क्त्वा०); १६९,१ (सन्नन्त); 
१७१, १ (सन्नन्त); १७३, २ क 
(यङन्त) ; १७५य १(नाम०); 
समास में दीर्घीकृत, ४९ ङ; 
५० घ; हस्वीकृत, ८९ 
(क्वस्वन्त रूप); ९४, ३ 
(सम्बो०); १२९, ६ (सा- 
भ्यास) ; १३३ र १ (लट्‌); 
१४९ (साभ्यास लुङ); १७४ 
(यडन्त) ; १८७ क अ (पृ० 
३५९); समास में ह्लस्वीकृत, 
५० ङ; दूसरे अचों के 
पूर्व हस्वीकृत, १८ ख; १८ 
ख, पा० टि० ३; १९ क, पा० 
टि० ४; २०, पा० टि० २; 
२६ ख; १००, 1 क (पु० 
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११६), पा० टि० १; अनुना- 
सिकीकृत, १५, २ च; १९ क, 
पा० टि० ४; १९ ख; पा० टि० 


२; अजादि प्रत्यय, ७६ ; - 


अजन्त प्रातिपदिक, ९७-- 
१०२. 


अचों का दीर्घीकरण, १५,१ ग; १५, 


२ट अ; १४३, १. ३(स्‌-लुङ) ; 
१५५ (क० वा० लुङ), पृ० 
३६७, पा० टि० ५; अभ्यासाच्‌ 
का दीर्घीकरण,१३९,९ (लिट्‌); 
१७१, ६ (सन्नन्त) - 


अजन्त राब्दों के रूप, ९७-१०२; 


अकारान्त एवं आकारान्त प्राति- 
पदिक, ९७; इकारान्त, उका- 
रान्त प्रातिपदिक, ९८; अनिय- 
मित इकारान्त, उकारान्त प्राति- 
पदिक, ९९; ईकारान्त, ऊका- 
रान्त प्रातिपदिक, १००; ऋका- 
रान्त प्रातिपदिक, १०१; एका- 
रान्त, ओकारान्त, औकारान्त 
प्रातिपदिक, १०२ 


अतिशयवाची प्रत्यय, तम, १०३, १; 


इष्ठ, १०३, २ 


अनियमितताएं--स्वरसंघि की, २३; 


हल्‌ संधि की, ४८; ४९; शब्द- 
रूपों में, ९१; ९२; ९६; ९८ 


६९५ 


अ; ९९ (इकान्त, उकारान्त 
प्रातिपदिक); तिङ रूपों में; 
१३३, १३४ (लट्‌); १५६ अ; 
१५७ ख अ (क्वस्वन्त रूप); 
१५८ अ (झानजन्त रूप); १३९ 
(लिट्‌); १५९ अ (कानजन्त 
रूप); १४४ (सूलुङ); 
१४५ अ-इ (इष्‌-लुङ); १४७ 
अ-इ (अ-लुङ); १४९ अ 
(साभ्यास लुङ); १५१ अ 
(लुट्‌); १५५ अ (क० वा० 
लुङ); १६८, पृ० २६२ (ण्यन्त) ; 
१७१, १ (सन्नन्त); १७४ 
(यड०) . 


अनिश्चयवाचक सर्वनाम, ११९ ख, 
अनुनासिक, लोप, ८९ (क्वर्वन्त 


रूप); १३३ (लट्‌); १३४ 
व; १३४३ ३; १३७, रेघ 
(लिद्‌); १३९, १; १४०, पा० 
टि० ४; १४३, ३ (स्‌-लुङ) ; 
१४७ अनिय० आ (अ-लुङ) ; 
१४८, १ ङ (घातु लुङ); १४९ 
(साभ्यास लुङ); १५४, ५ 
(क० वा०); १६७, १, पा० 
टि० ४ (तुम०); १६०, २ 
(क्तान्त) ; १६५ अ (क्त्वा०) ; 
१७१, १ (सन्नन्त); १८८, २ 
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अ; अनुनासिकागम, ७९, ३ क, पा० टि० २. 

पा० टि० १, २; शुद्ध, १०, च; अर्धचं,. इलोकार्घ, १६; १८ क; पृ० 

स्वरोन्मुख,-४ क; १२७, ४ अ; ५८४, पा० टि० २; पृ० ५८५, 
१३४ ल ४ अ; १४३, ४, पा० ख; पृ० ५८६ ग; पृ० ५९०, 
टि० २; पृ० २१३, पा० टि० ५; पृ०५९१; पृ० ५९९, २ क; 
८; पृ० २४४, पा० टि० १ स्वराङ्कन, पृ० ६२०, पा० टि० 

अनुनासिक वर्ण, ३; १०; १५, २ च; १. 


२९ ख; अन्त्य, ३५ (संधि में). अल्पप्राण व्यञ्जन, ३०, २. 
अनुनासिकीकरण, १९ क, पा० टि० अवयवावयदिसरबन्धवादक षष्ठी, 


४; १९ ख, पा० टि० १; २४, २०२ र २ ख. 
२४, पा० टि० १; ७५, ३ क, अवेरता, पृ० ९१, पा० टि० १; १३४, 
पा० टि० १; १३३ ल १ २ख; १३७, २ क (पा० टि० 
अन्तःस्थ र्‌ , मूल रूप मे मूर्धन्य, १५, १); पृ० ५८४;पृ० ५८५, पा० 
२ छ. टि० १;पृ० ५८६, पा० टि० ३; 
अन्तःस्थ वर्ण, ३ ग; ११; १५, २ छ; पृ० ५८७, पा० टि०२;पृ० 
१७ र १; २०; २९ ग; स्वर ५८९, पा० ६० १. 
के समान उच्चारित, पृ० ५८३, अवान्तर वाबयांश, स्वरयुवत क्रिया, 
अ ५. परिशिष्ट 111, १९ ख. 
अन्तिम चतुर्थी, वाक्य में स्थिति, १९१, अदिकृत (विभदित) प्रत्यय, १३१; 
८ अ १. प्रथमा विभक्ति प्रत्यय, १८२, १; 
अन्वादेश में प्रयोग, त का, १९५ १८२, १ ख; स्वराद्धून, पृ० 
र ३ ख;एत का, १९५ र्‌ ४ ख. ६०३, ९ य. 
अपवत्य, रचना, १०४ ख. अव्यय, शब्द, १७६-८१; वाक्य में 
अपरिवत्यं हलन्त प्रातिपदिक, ७५-८३. स्थिति, १९१, च-झ; का० कृ० 
अभिव्यक्त लक्ष्य, द्वितीया द्वारा, ( =क्त्वा०), २१०. 


१९७, १; १९८, ३ ख; सप्तमी अष्टाक्षर पाद, पृ० ५८३, य. 


द्वारा, २०४, १ ख, ग; १९८, ३, आख्यानपरक लट्‌, २१२, य २. 
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आगम, १५, १ ग; २३ ग; १२८; 
दीर्घीकृत, १२८ क; १४०, ६; 
१४१ कः; १४८, १ घ; संधि, 

१२८ ख; स्वरयुक्त, पृ० ६११, 
१२ क 

आगमरहित रूप, १२८ ग. 

आत्मने० प्रकृति, वाच्य, १२१; 
प्रत्यय, १३१ (पृ० १६८). 

आदि अ का लोप, १९ ख, पा० टि० 
१; २१ क, पा० टि० ४, २, 
पृ० २९-३०. 

आदि हल्‌, लोप, ५० क, पा० टि० १; 

 १३४य२ख; १७१, ६ 

आद्यन्तविपयंय, ११ ग अ; १०३, 
२क (तुलना०) ; १४४, ४ 
(स्‌-लुङ) ); १६७, २ ख 
(तुम०) 

आफरेश्त, प्रोफेसर, २, पा० टि० १; 
प० ४३, ५० टि० ५; पू० ५० 
पा० टि० 

आमन्त लिट, १३९, ९ अ. 

आम्रे डित, क्रियाएं, १६८; समास, 
१८५ ख; १८९ ल; स्वरा खुन, 
प० ६०५. 


१. इस सङ्कत पर दीर्घीकृत आगम > उल्लेख 


२. इस स्धत पर 


६९७ 


आरण्यक, १. 

अशीलिङ, १५०; लिट्‌, १४०, ३ 
अ; घातु लुङ, १४८, ४ .क; 
वाक्य में प्रयोग, २१७. 

उच्च श्रेणी के अक्षर, (ए, ओ, अर्‌ , 
अल्‌), ५ क; (य, व, र) ५ 
ख; (या, वा, रा) ५ख अ; 
इ और उ के, ५ क, ख 

उच्चारण, प्राचीन, १५; संस्कृत 
शब्दों का यूनानी उच्चारण, १५; 
स्वरों का, १५, १ क; सन्ध्यक्षरों 
का; १५, १ ख; हल्‌ का, १५, 
२; १५, २७ 

उच्चारण-स्थान, २९. 

उत्तरवर्ती हेतु वाक्यांश, २१६ (पू० 
४७७; यदि, २); २१८, १. 

उपधा-लोप (मध्याक्षरलोप), ७८, 
३ क; ९०, १, २, ३ (अन्नन्त 
प्रातिपदिक); १३३ ३ क 
(सवि० रूप); १३४ र ३ 
(सवि० रूप); १३७, २ ख 
(लिट्‌); १३९, २ (लिट्‌); 
१४८, १, ङ, छ (घातु लुङ); 
१४९, अनिय० क २ (साभ्यास 


नहीं है । 
नहीं है । 
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लुङ); १५६ अ (शत्रन्त रूप); 
१५७ क, पा० टि० ३ (क्वस्वन्त 
रूप); १६०, २ अ (क्तान्त); 
१७१, ३ (सन्नन्त); पृ० ६१०,२. 
उपनिषद्‌, १. 
उपसग, १७६; क्रियायोगी, १७६, 
१; नामयोगी, १७७; धातु 
के साथ समस्त, १८४, २; वाक्य 
में स्थिति, १९१ च; वाक्यर० 
स्वराङ्कुन, परिशिष्ट पा, २०. 
ऊष्म वर्ण, ३घ; ७क २; १५, रज; 
_ २९ घ; समीकरण, १२, क, ख; 
लोप, १५, २८; ६६ र २; 
मृदु रूप के अवशेष, ७ क ३; 
८; १५,२ ज; १५,२८; १५२ 
ट अ; २९ घ. 
ऋग्वेद, १; २. 
ऋचा का अन्त्य भाग (लय), पृ० 
५८२; पृ० ५८४; पृ० ५८७, 
४ र; ट्रोकेक, पू० ५८९, ६ ल; 
पु० ५९०, ८ व; 
ऋचा का आदि भाग, पृ० ५८३, २; 
पृ० ५८६, ४ र. 
ऋचाएं, पू० ५८२; सामान्य, पृ० 
५८३; मिश्चित, पृ० ५९१, १० 
क आ; एकोकृत, पृ० ५९४-५. 
ऋचार्थ (इलोकाघं), १६; १८ क; 


` पु० ५८४, पा० टि० २; पु० 
५८५, ख; पृ० ५८६, ग; पृ० 
५८८, ५; पृ० ५९०; स्वराङ्कुनः 
पृ० ६२०, पा० टि० १. 
एकवचन, नियमित प्रयोग, १९३, १. 
एकाच्‌ निपात, अनुदात्त रूप, १०९ अ; 
११२ क; पृ० १४७; वाक्य में 
स्थान, १९१ ज; १९५ य ख. 
एकाच्‌ प्रकृति, स्वराङ्कन, पृ० ६१०, 
ग १. 
एकादशाक्षर पाद, पृ० ५८६, ४ र. 
सङ्कोच, ८३, २ क अ (पृ० 
८०); १३३, ३ क (सवि० 
रूप); १३७, २ क (पा० टि० 
१); २ ग (लिट); १४९, 
अनिय० अ २ (साभ्यास लुङ); 
१७१, ३ (सन्नन्त) ; एकादेश रूप 
सङ्कोच, १७१, ३ क (सन्नन्तं) ; 
द्वितीय सन्ध्यभाव के बाद (एका- 
देश रूप सङ्कोच), ४८ अ. 
एकादेश स्वरों की प्रत्यापत्ति, पृ० 
५८३, अ ६. 
ओष्ठ्य वर्ण, ३ ख उ; ९ ख; २९ 
क; पवर्गान्त प्रातिपदिक, ७८. 
कठोर (अघोष) ध्वनियां, ३०, १; 
३२; ३३. 
कण्ठय घ्वनियां, रख अ; ६; ७ ख; 
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१५, २ ख; २९ क; तालव्य रूप काल, तदभिव्यञ्जक द्वितीया, १९७, 


में परिवर्तन, ७ ख अ; कण्ठ्य- 
रूपापत्ति, ९२; १३४य२ ग; 
१६०, १ख; १९०, २; १७१, ४. 


कण्ठय वर्ण, ३ ख अ; ६; ७ काल 


ख; १५, २ ख; २९ क; तालव्यों 
में. परिवर्तन, ७ ख अ; कण्ठ्य- 
रूपप्रत्यापत्ति, ९२; १३४ य 
२ग; १६०, १ख; १६०, २; 
१७१, ४. 

कतरि षष्ठी, २०२ र १ क. 

कर्ता, वाक्य में स्थिति, १९१ क; 
१९१ ट अ २. 

भाव वाचक संज्चाए, १८२, १, 

कतृ वाच्य, १२१. 

कर्मणि षष्ठी, २०२ र १ ख. 

कर्मवाच्य, १२१; १५४ (रूप०); 
१५५ (लुङ); सवि० रूप, 
१२१; १५४; लेट्‌, . १५४ 
ख; ण्यन्त प्रकृति, १५४, ६ अ; 
भूतका० कृ०=मुख्य क्रिया, २०८; 
भू और असू के साथ =लुट्‌, २०८ 
क, ख. 

कल्पनाभिव्यञ्जक वाक्यांश, २१६ 
(यद्‌ के प्रसङ्ग में, पृ० ४७८; 
यदि के प्रसङ्ग में, पृ० ४७९); 
२१८. 


२; तृतीया, १९९ य ५; चतुर्थी, 
२०० र ३; षष्ठी, २०२ व ३ 
अ; सप्तमी, २०३, ३. 

कृदन्त, (शत्रा०), १५६-६२; १२२ 
ख;शत्र०, ८५; १५६; १५७; 
शान० और क० वा०, १५८- 
६२; लट्‌, ८५, १५६, लट्‌ 
आत्मने०, १५८; लट्‌ क० वा०, 
१५४ ग; क्वस्वन्त, ८९; 
१४०, ५; १५७; कानजन्त 
१५९, लुङ शत्र ०, ८५; १५६; 
अ-लुङ, १४७, ६; लुट्‌ शत्र०, 
८५; १५१ ख २; १५६; लुट्‌ 
शान्‌०, १५८; वृतान्त, 
१६०; क० वा० भविष्यत्‌ का० 
कृ०, १६२; अव्यय (क्त्वा०), 
१६३; वर्तमान, भविष्यत्‌ का 
स्त्रीलिङ्ग, ९५ क, ख; वाक्य 
मे प्रयोग, २०६-१०; विशेषताए, 
२०६; क्रियासातत्याभिव्यक्ति 
के लिये प्रयोग, २०७ क; लट्‌= 
पुुषवचनपरिच्छिन्न क्रिया, 
२०७; भावलक्षणा षष्ठी के 
साथ प्रयोग, २०५, २; भाव- 
लक्षणा सप्तमी के साथ प्रयोग, 
२०५, १; मुख्य क्रिया के रूप 
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में प्रयुक्त क्तान्त पद, २०८; 
पुरुषवचनपरिछिन्नतया प्रयुक्त 
क्तान्त पद, २०८ क, ख; 
भविष्यत्‌ (लुट्‌) कमं वाच्य का 
अर्थं और रचना, २०९; अव्यय 
को रचना, २१०. 

कालावधि रूप अर्थ, द्वितीया का, 
१९७य २; तृतीया ९का, १९ 
य ५; चतुर्थी का, २०० र ३; 
षष्ठी का, २०२ व ३ अ; सप्तमी 
का, २०३, ३. 


कृत्यप्रत्ययान्त शब्द, १६२; वाक्य 
में प्रयोग, २०९. 
क्त्वा अथवा कत्वार्थक, १२२ ग; 


१६३-६; स्वराङ्कून, पृ० ६१८, 
१५; क्रियाविश० के साथ समस्त, 
१६५; नाम के साथ समस्त, 
१६५; वाक्य में प्रयोग, २१०. 
क्त्वाथकों के साथ समस्त संज्ञापद, 
१६४, १ क; १८४ ग; का० 
कृ० के साथ; १८४ ग. 
क्रिया, संवाद, १९४ य १; वाक्य में 
प्रयोग, १९१ क; दो कर्ता (एक- 


भिन्न पुरुषों के कर्ता के साथ, 
१९४ य'३; वाक्य में स्वराङ्कुन, 
पृ० ६२०, १९; स्वररहित, पृ० 
६०२ र क. 

क्रिया के वाच्य, १२१. 


क्रियाम्यावृत्तिवोधक, संख्यार्थेक, 
१०८, क, ग; के योग में षष्ठी, 
१८०; समास, १९७य ५ खं 


ई, उ (पृ० ३९५); क्रिया के 
साथ समस्त, १८४ ख, क्त्वा० के 
साथ, १६४, १ अ; संख्य[०, 
१०८ क-ग; क्रियाविशेषण रूप 
उपसग, १७७; षष्ठी के साथ, 
२०२ घ. 

क्रिण-विशेषणात्मक प्रत्यय, १७९; 
तृतीयार्थ के साथ, १७१, १; 
पचम्यर्थं के साथ, १७९, २; 
सप्तम्यर्थं के साथ, १७९, ३; 
निपात, १८०. 

क्रिया-विशेषणात्मक विभक्ति रूप, 


१७८, प्रथमा, १; द्वितीया, २; 
तृतीया, ३; चतूर्थी, ४; पंचमी, 
५; षष्ठी, ६; सप्तमी, ७ 


वचनान्त) के साथ, १९४, य २ गण, १२४; १२५; १२७; अनिय०, 


क; दो से अधिक के साथ, १९४ 
य २ ख; विभिन्न वचनों के 
कर्ता के साथ, १९४ य ३; भिन्न- 


१३३; १३४. 
गणान्तरसंक्रमित प्रकृतियां, सवि- 
करणक रूपों में, १३० अ, पा० 
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टि० १; १३४ ल ४ आ; १३४ 
श ४ अ; लिट्प्रतिरूपक मे, 
१४०, ६; लुङ में, १४७, क, ख. 
मृदु (घोष, स्वरोन्मुख ) ध्वनियाँ, ३०, १. 
चतुर्थी, वाक्य मे प्रयोग, २००; क्रिया 
पदों के योग मे, २०० य १, 
संज्ञा के योग में, य २, विशेषणों 
के योग में, य ३, क्रियाविशे ० के 
योग में, य ४; लाभावबोघन के 
लिये, २०० र १; उद्‌देश्यावबोधन 
के लिये, र २; कालावबोधन 
के लिये र, ३; दो चतुर्थ्यन्त पद, 
२००. र ४; क्रियाविशेषणात मक 
चतुथ्यंन्त पद, २०० र ५; ष ष्ठी 
के स्थान पर, ९७ क अ; ९८ क, 
पा० टि १; १०० "ख आ 
(पु० ११८), पा० टि० २; 
१००, II खभ (पृ० १ १९), 
पा० टि० १ 2 
चतुर्थी द्वारा अभिव्यक्त उद्देश्याथं, 
२०० र्‌ २. 
चतुर्थी के द्वारा द्वितीया का आकर्षण, 
२०० र ४; पषष्ठीप्रतिरूपक 
तुमथे प्रत्यय के द्वारा द्वितीया का 
आकर्षण, २११, ३ ख, अ; लिङ्ग 
और वचन में, १९४, रे. 


७०१ 


चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ०, १६७, 
१; ए युक्त, क, अ युक्‍त, ख 
१; अयेयुक्त ख २, तये युक्‍त 
ख ३, तवे युक्त, ख ४, तवयुक्त 
ख ५, ख ५ अ, त्ययुक्त, ख ६, 
घ्येयुक्त, ख ७, मनेयुक्त, ख ८, 
वनेयृक्त ख ९; वाक्य में 
प्रयोग, २११, १; क० वा० 
अर्थं के साथ, २११, १ ख अ 
(पु ४१३). 

छन्द, १; १६; १८ ख; १९ क; 
२०; २१; २२ क; ४१ अ; 
४९; ५२; १९१; १९४२ १; 
परिशिष्ट 11 पृ० ५८१. 

छन्द: शास्त्र, निग्रम, पृ० ५८२ अ. 

छन्द: शास्त्रीय नियम, १८ ख, पार 
टि० ३; २५ ख. 

ण्यन्त, १२४; १६८; लकार और 
प्रकार, १६८ ग; लुङ का अथे, 
१४९; प्रत्यय लोप, १५४, ६ 
अ, १६०, ३; साभ्यास लुङ 
में आंशिक रूप में तदवस्थिति, 
१४९ अ ३; लूट, १५१, वाक्यः 
में प्रयोग, १९८ य ३. 

तालव्य वर्ण, ३ ख आ; २९ क; 
की दो-श्रेणियां, नयी, ७ ख; 
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अभिप्रेत, १८८, १, अ; १८९, 
१ अ; १८९, २ अ. 


से पूव, ६३ ख; कण्ठय वर्णो तुलनात्मक भाषा-विज्ञान, १७, पा० 


में प्रत्यापन्न, १३९, ४; १४०, 
६, पा०टि०२, १४८, १छ,पा० तृच, 


Eo २; पृ ० ६०१, ६, 
पृ० ५९४, ११. 


टि० ८'; १५७ ख अ; १५७ तृतीया, वाक्य में प्रयोग, १९९; क्रिया 


क, पा० टि० २; १६०, १; 
१६०, १ ख; १७१, ४; अभ्यास 
में कण्ठ्यो के प्रतिनिधि, १२९, 
३; नामिक प्रक्रतियो में, ७९. 
तालव्यीकरण, न्‌ का, ६३ ग. 
तिङरूप, १२१-७५, अकारान्ताङ्गक, 
१२५; अनकारान्ताङ्गक अथवा 
क्रमबद्ध, १२४; सविकरणक, 


पदों के योग में, १९९ र १; नाम- 
पदों के योग में, र २; सख्या ० 
के योग में, र २ ग; उपसर्गौ के 
योग में, र ३; १७७, २; क्रिया- 
विशेषणात्मक प्रयोग, १७८, ३; 
१९९ य ६; कर्ता और करण 
(साधन) का अभिधान, १९९ 
य २; पृ० ४०५, अ, आ. 


१२२; अनकारान्ताङ्गक, १२६. तृतीया का साहचर्यं रूप अर्थ, १९९ य १. 


'तिङन्तों के साथ समास, ६५ अ ; १८४. तृतीया 


तुमुञ्नम्त और तुमथं कुदन्त, १; 
१२२ष; १६७; स्वराङ्कुन, पृ० 
६१७; विशेषताएं. १६७ अ; 
वाक्य में प्रयोग, २११;१ कर्म- 
वाच्यार्थं के साथ, २११,१ 
ख अ, आ, ई. 

तुलना की मात्राएँ, १०३; समास में 


१. इस सङ्केत पर तालव्य वर्गों का उल्लेख 


का स्थानार्थ, १९९ य॑ 
४. 


तृतीया द्वारा अभिहित कर्ता, १९९, २; 
` नाम, १०१, २; १५२, पा० 


टि० ११; १८२, १; कृत्य के 
साथ, २०९, ३, ४, ५ क; कमे- 
वाच्यार्थे में तुम० के साथ, २११ 
खआ. . 


नहीं है । 


२. इस सङ्केत पर तुलना की मात्राओं के अभिप्राय का उल्लेख नहीं है। 


३. यह सङ्घ त अशुद्ध प्रतीत होता है। 
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तृतीया द्वारा अभिहित सहाथं, १९९य. 

दन्त्य वर्ण, ३ ख ई; ९ क; १० क 
(न्‌); १५, २ ङ; २९ क; 
तालव्यीक्केत, ३७ क; ३८; 
४० (न्‌); ६३ कः; मूर्थन्यी- 
कृत, ६४; तवर्गान्त प्रातिपदिक, 
७७, 

दन्त्य न्‌, अन्त्य (न्‌) की सन्धि, ३५; 
३६; २९; ४०; ४२, ३ अ; 
५२; ६६ य १; ६६ य २; त्‌ 
और द्‌ में परिवर्तित, ९ क; 
६६ र १; लोप, ६६ र २; 
आगम, ४०, २. 

दीर्घीकृत धात्वच्‌, १४३, १; १४५, 
१; १५५; १७७, ६; हस्वी- 
कृत, १४९; १७१, ६; १७४. 

दुबंलतम प्रकृति, ७२; ७३ ख. 

दूरी की इयत्ता की अभिव्यञ्जिका 
द्वितीया, १९७, ३ (पृ० ३९३). 

देवनागरी लिपि २, पा० टि० १. 

द्विखण्डात्मक पाद, पू० ५८२, २. 

तिङ रूपों के दो भाग, १२४; प्रक्रिया 
रूप, १२४; स्वराद्धना, १० 
६१४, १२ ङ्‌. 

दो या अधिक धातु एक ही क्रियापद 
के भिन्त भिन्न रूपों में प्रयुक्त 
(यथा अस्‌ और भू), २१२; 
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द्वितीयावस्थापन्न, १३४ ल ४ अ. 

दो स्वरों की तरह उच्चारित दीर्घे 
स्वर, पू० ५८२ अ ३. 

द्रविड ध्वनियाँ, ८. 

द्वादशाक्षर पाद, पु० ५८९, ६ ल 

द्वितीय कोटिक लुङ्‌, १४७-९. 

द्वितीया, वाक्य में प्रयोग, १९७ य; 
घातुज नामों के योग में, १९७ 
र; विशषणों के योग में, १९७ र, 
आ (पू० ३९७) ; क्रियाविशेषणों 
के योग में, पू० ३९७, आ; 
विस्मया० के योग में, पृ० ३९८, 
इ; उप० के योग में, १७६, १; 
१७७, १; १९७ र ग (पृ० 
३९७) ; क्रियाविशेषणात्मक, 
१७८, २; १९७, ५; दो द्वितीया. 
१९८; द्वितीयाप्रतिरूपक तुम० 
१६७, २; २११, २. 

द्वितीया द्वारा अभिव्यक्त दूरी की 
इयत्ता, १९७ य ३. 

द्वितीया द्वारा अभिहित दुरी या विस्तार, 
१९७, ३. 

द्वित्व, छ्‌ का, ५१; ङ और न्‌ का, 
५२. 

द्वित्व, सामान्य नियम, १२९, १-६; 
विशेष नियम, १३० (लट्‌); 
१३५, १-४ (लिट्‌); १४९ क, 
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ख (लुङ); १७० (सन्नन्त); प्र पु० बहु० प्रत्यय का, पृ० 
१७३ (यङ०), आन्‌ के साथ, १६७, पा० टि० ४; १५६ 
१३९, ६(छिट्‌) ; साभ्यास अनु- (शत्रन्त) ; विसर्जनीय का, ४५; 


नासिक के साथ, १७४ अ(यङ०) ; ४८; स्‌ का (प्र० एक्‌०), १००, 
द्वितीया में अच्‌ का द्वित्व, १४९, 1ख (पृ० ११६). 
अनिय० ३; १७१, ६अ; का नपुसक्रलिङ्ग, ७३ ख (परिवत्यं प्रातिं- 


परिहार, १३९, ३ (लिट्‌); पदिक); ९७, १क (अकारान्त 
१५७ ख (क्वस्वन्तं रूप) ; प्रातिपदिक); ९८ अ (इका- 
१७१, ६ (सन्नन्त). रान्त, उकारान्त प्रातिपदिक); 
द्वित्वरहित लिट के रूप, १३९, ३; १०१, २ख (तृगुक्त प्राति- 
१३९, ३ अ; १५७ ख. पदिक); प्रत्यय, १८३ ख; 
द्विवचन, वाक्य में १९३, २; समास वाक्य में प्रयोग, १९४ य १; 
में, १८६ य १; १८६२३ क; र२ ख. 
१९३, २ क. नाम, रूप, ७४-१०२; प्रविभाजन, 
हृयूच, प्‌० ५९४, ११. ७४. 
घावु, नामिक प्रातिपदिक के रूप में, नामत्रातु, १२४; १७५; लुङ, 
१८२, १ क; लुङ, १४८. १७५ र १; छूट वहीं, क्तान्त, 
घ्वनिलोप : आदि अ का, २१ क; ४५, वहीं; स्वराङ्कन, पृ० ६१४, 
रख; १२४य२ख; १५६अ; १२ च. 


मध्याकार लोप (देखिये उपबा- नाम रूप (सुबन्त रूप), ७०-१२०; 
लोप), १३४ ल १; १३४ ल ४, संज्ञा शब्दों के, ७४-१०२; संख्या > 


पा०टि० २; लोप : अन्त्य न्‌ का, शब्दों के, १०४-७; सर्वनामों 
९० (प्र० एक०); ९४, २(प्र० के, १०९-२०; स्वराद्धून, पु 
एक०); घात्वनुनासिक का, ६०९, ११ क. 


१३७, २घ (लिट्‌); १३३ य ४ नामसूपों में दुर्बल प्रकृति, ७२; ८४; 
(सविकरणक रूप); १६०, २ तिङर्पों में, १३४ य २ (लट); 
(क्तान्त); १६५ क (क्त्वा०) ; १३७, १ (लिट्‌); १६० २ 
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(क्तान्त) ; समासों में पूर्वपद 
के रूप में, १८५ क. 

नामिक प्रातिपदिक रचना, १८२-४. 

प्रातिपदिक, नामिक प्रातिपदिकों का 
प्रविभाजन, ७४; हलन्त, ७४- 
९६; अपरिवत्यं प्रातिपदिक, 
७५-१८३; द्विप्रकृतिक प्राति०, 
८५-८; त्रिप्रकृतिक प्राति० ८९- 
९३; अजन्त प्राति०, ९७-१०२; 
नामिक प्राति० का स्वराङ्कून, 
पु० ६० ३-४, ९. 

नामिक समास, १८५-९; विशेष- 
ताए, १८५. 

निम्न श्रेणी के अच्‌, ४ क; ५ ख, ग, घ. 

नियामक क्रियाएं, दो द्वितीया की, 
१९८; तृतीया को, १९९ र १; 
चतुर्थी की, २०० य १; पञ्चमी 
की, २०१य १; षष्ठी की, 
२०२ य'; सप्तमी की, २०४, १. 

नियामक समास, १८५ ख; १८९; 
संज्ञा» के समान, १८९, १ अ; 
अ अथवा य प्रत्यय के साथ, १८९, 
१ ख; स्वराद्धून, पृ० ६०५, 
१० ख. 

निर्देशक सर्वनाम, ११०-११२; वाक्य 
में प्रयोग, १९५ र; संवाद, १९४ 
र ३. 


७०५ 


पंचमी, वाक्य में प्रयोग, २०१; क्रिया 
पदों के योग में, २०१ य' १; संज्ञा 
पदों के योग में, २०१ य २; 
विशेषणों के योग में, २०१ य ३; 
संख्या० के योग में, २०१ य ३ 
ग; क्रियाविशेषणों के योग में, 
२०१ य ४; उपसर्गो के योग में, 
१७६ क, ख; १७७, ३; पंचमी 
द्वारा अभिहित हेतु, २०१ ख. 
पञ्चमी-षष्ठी प्रति० तुमथं०, १६७, 
३ (पृ० २५७); वाक्य में प्रयोग, 
२११, ३. 
पंचमी द्वारा अभिव्यक्त अपेक्षा, २०१ 
य ३. 
पंचमी द्वारा अभिव्यक्त से अथ, २०१ 
ये ३, पू ० ४१६, 
पंचाक्षर पाद, पृ० ५८२, १. 
पद (निशचपवाचक, अनिशचयवाचक), 
का अभाव, १९२; ब्रा० में 
प्रारम्भिक अवस्था में, १९५ र 
३ ख. 
पदान्त में आ सकने वाले व्यञ्जन, २७; 
२८; ३१; ६१; ७६. 
पद्य अथवा ऋचा पृ० 
सामान्य ऋचा, पृष्ठ ५८३- 
५९१; मिश्रितछन्दस्क ऋचा, 
_ पू० ५९१-५९४; अनिय० 


५८२; 
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मिश्चितछन्दस्क ऋचा, पृ० 
५९३, १० ख, अ, आ; संग्रन्थन- 
द्वारा एकीकृत ऋचाएं, पृ० 
५९४-५९६. 
परिवत्यं हलन्त प्रकृतियां, ८४-९६; 
अनिय०, ९६; विशेषताएँ, ९४; 
स्त्री रूप, ९५. 
पाद का आदि भाग, पृ० ५८३, २; 
पृ० ५८६, ४ र; 
पाद का उत्तर अथवा अन्त्य भाग, 
(Cadence)पृ० ५८२; ५८४; 
ट्रोकेक, पृ० ५८७, ४ र; पू 
५८९, ६; पृ० ५९०, ८ क. 
पुल्लिङ्ग प्रत्यय, १८३. 
पुरणार्थक प्रत्यय, १०७; स्त्री० रूप्‌, 
१०७. 
पुर्वेवर्ती हेतुवाक्य, २१६ (याद्‌ के साथ, 
पु० ४७८, यदि के साथ, प० 
४७९); २१८, १. 
भकार, १२२ क; १४०, १-४ (लिट); 
१७१, पृू० २६५ (सन्नन्त); 
वाक्य में प्रयोग, २१५-१८. 
प्रक्रिया रूप, १६८-७५, 
प्रत्यय (5१02०5), अविक्ृत, १८२, 
१; विकृत, १८२, २; 
१९ क TO ToT ToS 
के त्‌ और स्‌ की अनिय० 


~ 


स्थिति, २८कअ (पा० टि० 
१). 

प्रत्यय (६०4०४5), नामखूपों 
मे, ७१; तिङ रूपों में, १३१ 
(तालिका); लिट्‌ के, १३६ क. 

प्रथमा, वाक्य में प्रयोग, १९६; विधेय 
रूप में प्रयोग, १९६ क; इति 
के साथ=द्वितीया, . १९६ क आ; 
संबोधन के लिए, १९६ ग अ. 

प्रश्‍नवाचक सवनाम, ११३; वाक्य 
में स्थिति, १९१ ट. 

प्राचीन ईरानी भाषा, ११ ग, घ; १५, 
१ क. 

प्रातिशाख्य, ११; १५, १ क, ख, ग; 
१५, २; १५, २ ङ, घ, झ, डा; 
४२, २, पा० टि० १; ५१; पृ० 
६१९, पा० टि० ५. 

वलाघायक शब्द, वाक्य में स्थिति, | 
१९१ क. 

वहुवचन, एकशेष में, १९३, ३ क; 
नियमशेथिल्यवश प्रयोग, १९३, 
३ख; दन्द्रों में, १८६ य १, 

बाह्य सन्धि, १७-५५. 

ब्राह्मण ग्रन्थ, १; २; २८, पा० टि० 
१; ७६ ख, पा'० टि० १; ७९, 
३ क, पा० टि० २;९७क अ; 
पु० १०३, पा० टि० ८; १०७ 
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(पु० १३७), पा० टि० २; 
११३ अ; १२२ क अ; 
१३९, ५; १३९,९अ; १४९; 
१५४, ६ ख; १६१, पा० टि० 
३; १६२, ४, पा० टि० १; 
१६३, १, पा० टि० २; १६६; 
१६७; १६८; १७२; १९०; 
१९१; पृ० ६०२, ७. 

भारतीय-ईरानी, ८; ११ ग; पृ 
५८१, पा० टि० ३; काल, पृ० 
५८९, पा० टि० १. 

भारोपीय काल, पृ० ६०१, ६- 

भावलक्षणा विभक्तियाँ, २०५; 
सप्तमी, २०५, १; षष्ठी, २०५, 
२. 

भूतकालिक लकार; अर्थ और वाक्य 
में प्रयोग, २१२. 

भ्रामक उच्चारण, पु० ५८३, अ ९. 

मत्वर्थीय समास, १८५ ख; १८९. 

मध्यम प्रातिपदिक, ७२; ७२ क, ख; 
१०१, २. 

मन्त्र, १. 

महाप्राण वर्ण, १५, २; २०, २, दो 
महाप्राण वर्णो का परिहार, ५५; 
पा० टि० १. 

महाप्राणता, रे ग; आदि, ४०, १; 
५३-५; श्‌ की, ५३ क; ह. की, 


० 
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५४; ग्‌, दू, ब्‌ कौ, ५५; लोप, 
६२; ६२, पा० टि० १; पूवं 
ध्वनि में प्रवेश, ६२ क; 
१३४ र १ ख; आगे डालना 
६२ ख; आदि महाप्राण का 
लोप, १४१ क, पा० टि० १ 
(पृ० २१०); १४३, ६; १४८, 
१ छ. 
महाप्राण तालव्य छ, ७ क १; १३; 
पुरातन ऊष्म वर्ण जू, १५, २ 
ट अ; स्‌ के पूवं शू और छू, 
६३ ख; सङघर्षी यू, १५, २ 
छ;ऊष्म श्‌, १२ क; का आगम, 
४०, १ क. 
मागघी विभाषा, ११ ग. 
मख्य वाक्यांश, स्वररहित क्रिया, 
परिशिष्ट गा, १९ य. 
मूर्घत्य वर्ण, ३ख इ; २९ क; अन्तः 
सन्धि, ६४; ६५; ६७; मूर्घन्य 
वर्णो का उद्गम, ८; उच्चारण, 
१५, २ घ; मूर्घन्यान्त प्राति- 
पदिक, ८०. 
मूर्घन्य ऊष्म ष्‌, १२ ख; नामरूप और 
तिङ रूपों में, ६४ क; जू, ८, 
पा० टि० १; ११ ग; ४९ ग 
(समास में). | 
ूर्घत्यीकरण, छ का, ६३ घ; ज्‌ का, 
Vidyalaya Collection छै | 
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६३; ष्‌ का, ६३ ख़; दन्त्य ` cacsura), पृ७ ५८७ ४; र, 
वर्णो का, १५,२८ अ; ६४; पृ० ५८२; पृ० ५८९, ७ अ. 
६९ग; न्‌ का, १० ग; ६५; ६६, र्‌ को उच्चारण दोष के कारण इ 
२ ख; समास में न्‌ का, ५० ग; की तरह उच्चारण करने की 
६५ अ, ६५ ख; वाह्य संधि में न्‌ प्रवृत्ति, ११, ग, घ. 

का, ६५ ग; समास में आदि में लकार, १२२; वाक्य में प्रयोग, २१२- 
द, न्‌ का, ४९ ग; घ्‌ का, १६०, १४, 


२, पा टि० १;स्‌ का, ५० ख; लङ, रूपावली, १३२; क० वा", 
६७; ८१ क, पा० टि० २; ८३, १५४ ग; वाक्य में प्रयोग, २१३र. | 
२ ख, २ ग; तिङ समास में स्‌ का, लटू, सविकरणक रूप, १२३-३४; 
६७ अ; नामपदों के समास में लकार, वाक्य में प्रयोग २१२ 
स्‌ का, ६७ आ; वाह्य सन्धि में य; एक,धिक (समानार्थक) 
स्‌ का, ६७ ग; विसर्जनीय का, घातुए, २१२; लूट के अथे 
४३, १ अ; ४३, २ अ, अभाव, में, २१२ य ३; का० कृु०= 
द 2 ह 
क कद र ९, १, २; पुरुषवचनपरिच्छिन्न . क्रिया, 
म्‌ 2 7 पा० टि० १. २०७, क्रिग्र 

7 [सातत्याभिव्यञ्जक, 

E मा” टि० ५; २०७ क; स्वराङ्कन, प० ६१५, 

यडन्त और यडलगन्त क १२ ख; पृ० ६१०-११, ग, 
र न 12 १२४; १२७, (जत्रन्त) . 

१ पा० टि० ३: 
प र र ९ ब १७२-४; लयसम्बन्धी नियम, १३६ क, पा० 
क हे | 5 1 लिट्‌, पा० टि० २ (लिट्‌); १४९ 

२ ् 222 7 ९७४, ६ अ. ० र 
be ne 1202 लुङ) ; छन्द: प्रवृत्ति, 
| ५ ० घ. 
अंश (Metrical break or लिङ्ग, ७० क; नियम, १८३; समःस 
.१. इससङ्केत पर मेक्स मूलर का उल्लेख नहीं है । a 
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का, १८५ क; वाक्य-रचना में, 


१९४; में आकर्षण, १९४, ३. 
१३४-४०; प्रत्यय, १३६; 

रूप० १३८; अनिय० १३९; 

प्रकार, १४०; वाक्य में प्रयोग, 

२१३ य; अनभ्यस्त क्वसुप्रत्य- 
यान्त रूप, १५७ ख; कानजन्त 
रूप, १५९; क्तप्रत्ययान्त रूप, 
१६०, त और न लगने से बने 
रूप, १६०, १ अ ;स्त्रराङ्कुन, 
परिशिष्ट 117, १२ ग. 

'लिट्प्रतिरूपक, १४०, ६; अथे, 
२१३ व. 

लिपि का प्रारम्भ, २. 

लुङ, १४१-९; अर्थ, २१३ ल; प्रकारों 
का स्वराङ्कुन, पु० ६१३, १२ 
घ. 

लुङमूलक लोटू, १२२क; १२८ ग; 
रचना, १२२क अ; धातु लुङ, 
१४८, २; इब्न्लुड, १४५, 
३; सिष्‌-लुङ, १४६, ४; सू- 
लुङ, १४३, २; अ-लुङ, १४७, 
३; लिट, १४०, २; वाक्य में 
प्रयोग, २१५ र 


लिट्‌, 


~ लटके रूप, १५२; लुद के अग्रवर्ती 


रूप, १५२, पा० ० म? 
२१४ र स्वराङ्कन, पृ० ६ १४ 


७०९ 


१२ङ. 
लुप्त अवर्ण की प्रत्यापत्ति, २१ क, 
पा० टि० १, २ 
१५३; वाक्य में, २१८; 

सम्वद्ध वाक्यांशों में, पु० ४८४; 

काल में, २१८, १; यद्‌ और 

विधिलिङ के साथ, पू० ४७७, 

इ १; यंदि के साथ, पु० ४७९; 

चेद्‌ के साथ, पृ० ४८२. 

[ट्‌, १५१; का० कृ० कर्मवाच्य= 
कृत्य ०, १६२; २०९; वाक्य में 
प्रयोग, २१४; ण्यन्त, १६९, 
१ ङ; 

लेट्‌, १; १२२ क; रचना, १२२ क 
अ; १४०, १ (लिट्‌); १४३, 
२ (सू-लुङ); १४५, २ (इष्‌- 
लुङ); १४६ (सिप्‌-लूङ); 
१४७, २ (अ-लुङ); १४८, 
२ (घातु लुक) ; वाक्य में प्रयोग, 
२१५ ल. 

लोट्‌, १२२ क; रचना, १२२ क अ; 
प्रत्यय, पृ० १६६; घातु लुङ, 
१४८, ५; इप्‌-लुङ, १४५, ५; 
सिष्‌-लुङ, १४६, ५; लिट्‌, 
१४०, ४; उत्तम पुरुष रहित, 
१२१; वाक्य में प्रयोग, २१५. 
'लौकिक संस्कृत, १. 


लृड, 
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वचन, ७० ख; १२१ क; वाक्य में 
प्रयोग, १९३. 

वर्णनपरक समास, १८८; स्व्राङ्कुन, 
पृ० ६००, १० घ १. 

षाक्य, १६; १९०; स्वराङ्कन, पृ० 
६२०. 

बाक्यव्न्यास, १; १९०-२१८; 
वदिक्‌ वाक्यविन्यास की विशेष- 
ताएं, १९०. 

वाक्यरचनानिर्भर समास, १८५ ख; 
१८९ र. 

वाचिक परम्परा, २. 

विकृत प्रत्यय (Secondary endings), 
१३१; द्वितीय नामिक प्रत्यय, १ ८२, 
२, स्वराङ्कन, पृ ६०४, ९ २; 
ई,ऊ, ऋ का ह्वस्वीकरण, ५ ङ. 

विषिलिङ, १२२ क; रचना, १२२ 
क अ; लिट्‌, १४०, ३ ; स्‌-लङ, 
१४३, ४; इष-लुड, १४५, ४; 
सिष्‌-लुङ, १४६, ३; अ-लङ, 
१४७, ४; घातु लुङ, १४८,, ४; 
वाक्य में प्रयोग, २१६. 

विधेय रूप विशेषणों का संवाद, 
१९४र २; नाम पद, वाक्य में 
स्थिति, १९१ ख. 

विभक्ति प्रत्यय (सुपू), १६ क; 
सामान्य, ७१; समास में विभक्त्य- 


लोप, १८७ क; १८८, २, ३; 
१८९, २. 

विभक्तियाँ, ७० ग; सबल, ७ ३; 
स्थिति, १९१ ग; वाक्य में प्रयोग, 
१९६-२०५. 

विभाषाएं, ११ ग. 

विरुद्धाथेक वाक्यांश, स्वराङ्कुन, पृ० 
६२३ आ. 

विशेषण (4५९०५९४) ८६; ८७; 

` ८८; ९३; ९५ ग; १२०; 

१८६ र; के योग में तृतीया के 
साथ, १९९, २ क, ख; के योग 
में षष्ठी के साथ, २०२ ल; तुम० 
के साथ, २११, १ख; २११, 
रेकअ; २११, ३ ख अ. 

विशेषण | (Attributes) » (विश० 
अथवा षष्ठ्यन्त), स्थिति, 
१९१ ङ, 

विषमीकरण, ९६, २; १३४ ल ३; 
१७४ अ. 

विस्मयादिवोधक शब्द, १८१; १८४ 
घ. 

वेद, १; २. 


वदिक भाषा, १; वैदिक ध्वनियाँ, ३. 


वेबर (एक पाइचात्य संस्कृत विद्वान्‌ 
का नाम), २, पा० टि०. १. 


व्यक्तिवाचक संज्ञा, १८९, २ क; 
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१८९ य २; १९३, २ के, ३ क; 
२०० य २ इ 

व्यक्तिवांचक सवनाम, १०९; नियमित 
प्रयोग, १९५ य 

व्यञ्जन (हल्‌), ६-१४; परिवर्तन, 

- ३२; ३७; विभाजन, २९; 

३०; द्वित्व, ५१ (छ्‌); 
(ङ, न्‌); अन्त्य, २७; २८; 
३१; ३२; ३३; ७६; लोप, 
२७ २०८४ SEH ९१२०, 
२; ९६, ३, पा० टि० २; 
१०१; १४४; १४८, १घं 
(लुङ); १६०, र, पा० टि० 
१; स्वरूप, ३०; अपरिवत्थं, 
६०, १. 

शब्दों का क्रम, १९१. 

इ्प्रोडर ल० व० (प्रो) (एकपारचात्य 
विद्वान्‌ का नाम), पृ० ६००, पा० 
टि० १ 

इवासरूप ह, ७ क ४; १५, २ अ; 
२९ ग; उद्गम, १३; स्‌ के 
पुवं क्‌ में परिवर्तित, ६९ क; 
त्‌, थ्‌, दू के पूवं ध्‌ के समान 
स्वीकृत, ९९ ख 

षष्ठी, वाक्य में प्रयोग, २०२; क्रिया 
पदों के योग में, २०२ य, सज्ञा 
पदों के योग में, र, विशषणों 


७११ 


के योग में, ल, क्रियाविशे ० के योग 
में, व, उपसंगों कें योग में, 
१७७, ४; क्रियाविशषणोत्मक, 
१७८, ६; २०२ व ३ क; भाव 
लक्षणा, २०५, २; अवयवावयवि- 
सम्बन्धद्योतक, २०२ य घ; स्व- 
स्वामि०, २०२ र २ क; कर्मणि, 
२०२ र १ ख; कतरि, २०२ 
र १ क. 

संख्यावाचक शब्द, १०४-८. 

संख्यासम्बन्धी लय, पृ० ५८१, १; 
आंयम्बिकं, पृ० ५८१; पु० 
५८४; पृ० ५८७ ४ आ. 

संग्रंथन द्वारा एकीकरण,, पृ० ५९४. 

सजातीय द्विती पा, १९७, ४. 

सन्धि, १६-६९; स्वराङ्कन, पृ० 
६१९, १७; स्वरूप, १६; १. 

` बाह्य संधि, १६-५५; अच्‌ 

सन्धि, १८; १९; २०; सन्ध्य- 
क्षरों की संधि, २१; २२; 
अत्तिय० अच्‌ सन्धि, २३; अच्‌ का 
अभाव, २४-६; हल्‌ संधि, २७- 
५५; न्‌ और म्‌ के पूर्व, अन्त्य क्‌, 
ट्‌, त्‌, प्‌ की, ३३; अन्त्य त्‌ की, 
१, ३४; तालव्यों के पूवं, ३८; 
अन्त्य अनुनासिक की, ३५; 
अन्त्य दन्त्य न्‌ की, ३६; ३९; 
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.४०; अन्त्य म्‌ की, ४१; ४२; ४२, 
३ अ, पा० टि० ४ (सन्दिग्ध); 
अन्त्य विसर्जनीय की, ४३; ४३, 
२ अ, ३; ४४; अन्त्याक्षर 
अह की, ४५, २; ४६; ४८; 
अन्त्याक्षर आह की, ४५, १; 
४६; अन्त्य र्‌ की, ४६; ४७, 
२; अन्तः संधि, ५६-६९; स्वरों 
की, ५७; ५८; ऋ की, ५८; 
१५४, ३; ऋ की, ५८; १५४, 
४; सन्व्यक्षरों की, ५९; 
व्यञ्जनों की, ६०; ६१; महा- 
प्राय वर्णो की, ६२; 
व्यञ्जनों के पूर्वं तालव्य वर्णों 
की, ६३; मूर्धन्य वर्णो के पश्चात 
दन्त्य वरणो की, ६४; ६५; य्‌, व्‌,स्‌ 
से पूर्व दन्त्य न्‌ की, ६६, १,२; 
दन्त्य स्‌ की, ६६ र; ६७; य 
ल्‌, व्‌ के पूर्व म्‌ की, ६८ 
स्‌, त्‌, थ्‌, थ्‌ के पूवं हू की, 
६९; रे. समास में : ४८-५०; 
१८५ (पृ० ३५२); संधि में 
प्राचीन प्रयोग, ४९ अ, आ, ङ्‌, 
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४५; ४८; ४९; ९७, १, पा० 
टि० १; का परिहार, १६; समास 
में, ४९; प्रत्यापत्ति, १८ ख 
१९ क, पा० टि० ३; २०; २१ 
ख़; गौण, २२ क; ४८ क 

(सन्ध्यभाव का परिहार). 


सन्नन्त, १२४; १६९; १७० 


१७१; लुङ्‌, १७१ अ (पृ० 
२६६); क्तान्त, वही; कृत्य० 
वही; . ण्यन्त, १६८ ङ (पृ० 
२६१), पा० टि० ४. 


सप्तमी, एकवचन ईकारान्त अकारान्त 


रूपों में सन्धि में प्रकृतिभाव, 
२५ ख; प्रति० तुम०, १६७, ४ 
(पर २५८); २११, ४; 
वाक्य में प्रयोग, २०३; स्थानार्थ 
में, २०३ य १, २, कालाथं में, 
य ३, क्रियाविशेषणात्मक अथे में, 
य ४; क्रियापदों के योग में, 
२०४, १; नामपदों के योग में,. 
२०४, २; विशेषणों के योग में, 
२०४; २ ख; उपसगों के योग 
में, १७६, २; २०४, ३; २०५, १. 


ह आ सबल प्रातिपदिक, नामरूपों में, ७२; 
/ रेक; ४ख. ७३; ९७, २अ; तिडख्पो में, 
सन्ध्यमाव (प्रकृतिभाव), १५, १ १२४; १२६ (लट); १३४ 
च; १६; २१ ख; २२; २४; (लट्‌) ; १३६ (लिट्‌); १४३ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


(सू-लुड); १४५ (इष्‌-नुङ) ; 
१४८, १(घातु लुङ); दुर्बल 
रूपों में, १३४ र ३क; १३४ 
ल४ई; १४८, ५. 

समस्त शत्रन्त रूप (P7८1९), 
स्वराङ्कन, पृ० ६१५, १३. 

समाक्षर-लोप, १५, २ ख. 

समास, १८४-९; वर्गीकरण, १८५ 
ख; . लिङ्ग, १८५ क; तिङ' 


समास, १८४; दोस्वरों से 
युक्‍त, पृ० ६०२, ७; स्वराङ्कन, 
पृ० ६०५. 


समासों में पदान्तर-व्यवघान, १८५ 
(पु० ३५२, पा० टि० १); 
१८६य १. 

समासों के प्राचीन रूप, ४९; ५०. 

समाहार-द्रन्द्र, १८६ य ३. 

समीकरण, १६; २९; ३२; २२; 
३४; ३७; ३८; ४०, १, ३; 
४३, ३; ६० अ. 

सम्वद्ध, वाक्य में स्थिति, १९१ ट. 

सम्बन्धक अच्‌, अ, १४७; १४९ 
इ; ८९ क; १३६ क; १४०, 
५; १५७ क, ख; १६०, रे; 
१६२, ४, ५; १६२, १, २; 
१६९, ई; १४०, ६; १४२, १. 

सम्बन्धावच्छेदक समास, १८५ ख; 
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१८७; परतन्त्र, 
वर्ण नपरक, 
प्‌० ६०६ घ. 
सम्बोधन, ७१ क; ७२ क; ७६ क; 
९४, ३; ९८ ख; विघेय की 
प्रथमा के स्थान पर, १९६ ग; 
स्वराङ्कन, पू० ६०९ क; पृ० 
६२०, १८ क; स्वररहित, पृ० 
६०२, ८ र क; समास, पृ० 
६२१, पा० टि० १, २. 
संयोगवशाद्‌ गुरु, पृ० ५८२ अ ३. 
संयोजक निपात, १८०. 


१८७, २ क; 
१८७; स्वराङ्कुन, 


संवाद, १९४. 

संहिताएं, १; २. 

संहित। पाठ, २; १५, १ क; १६. 

सर्वनाम, १०९-२०; पुरुषवाचक, 
१०९; निर्देशक, ११०-१२; 
प्रश्‍नवाचक, ११३; सम्बन्ध- 
वाचक, ११४; निजवाचक, 


११५; स्वामित्वसूचक, ११६, 
सवंनामों के समस्त और तद्भव 
रूप, ११७-८; अनिशचयवाचक, 
११९; वाक्य में प्रयोग, १९५. | 
सादृश्य, ९७, पा० टि०४(१० १०३); 
अन्नन्त प्रातिपदिकों में, पृ० 
१०४, पा० टि० १४; ऋका- 
रन्त प्रातिपदिकं में, ९९, १, 
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पा०टि० १; १३९, ६ (लिट्‌) ; 
पृ० ३५८, पा० टि० ४. 

साभ्यास धातु प्रातिपदिक के रूप में, 
१८२, १ क. 

सांमानाधिकरण्य, की स्थिति, १९१ 
घ; वर्णनपरक समास में, १८८, 
१. 

सामान्य सङ्यावाची शब्द, १०४- 
६; दशकों के अन्तवर्ती, १०४ 
के; दन्द्रघटक, १८६, य २, 
पा० टि० ३; संवाद, १९४ र 
१ अ, आ; स्वराङ्कुन, पृ० 
६०९, ११ ख अ. 

सावेनामिक विशेषण, १०५, १; १०७, 
पा० टि०४; १२०; शब्दरूप : 
१०९-२०; नामिक रूपों पर 
पभाव, ९७, पा० टि० ३ (पृ० 
१०२); पा० टि० १ (पृ० 
१०३); १२०. टं 

सुव, १; ९७, क अ; १६६. 

स्त्रीप्रत्ययान्त रूप, रचना, ७३, पा० 
टि० १; परिवर्य प्रातिपदिकों 
के, ९५; उकारान्त प्राति० के, 
९८ ग (पृ० ११२); १०१, 
१ ख; तृकारान्त प्राति० के, 
१०१ ग; विकृत तुलना० अति- 
शय० प्राति० के, १०३, १ ङ; 


पूरण० शब्दों के, १०७; (ई- 
कारान्त और आकारान्त प्राति- 
पदिकों में) विशेष प्रत्यय, 
, १००, १ख; ९७, १, पा० टि० 
४; प्रत्यय, १८३ क. 
स्थानीय (भारतीय) ध्वनिशास्त्री, 
पृ० ५९७, १ 
स्पर्श, ३ख. 
स्वर, (उदात्तांदि), १६; ७१ क; 
७७, ५, पा० टि० १; ८२आ, 
पा० टिं० १; ८२३ पा० टि० 
२, ८३, १ आ; ८५; ८९; 
९३ क, पा० टि० २; ९७,२, 
पा० टि० १ (यृ० १०५); 
१००, १क; १००, १ ख, पा० 
टि० २; १००, II; १००; 
11 ख; १०२, २, पा० टि० २; 
१०३, १,२ (पा० टि० २-१); 
१०४, पा० टि० २ (पृ० १३१); 


१०४ क, ख; १०६; १०७; 
१२५, १,२; १२६अ; १२७, 
१,२; १२८; १३१; १३४, 


१ग; १३४य४ख (पा० टि० 
१); १३६; १४१, १ (पा० 
टि० ३); १४८, ५; १५४; 
१५५; १५८ क; १५९ क्‌ ४; 
१६२, ४; १६४; १६७, १ ख, 
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पा० टि० १; १६९; १७२; 
१७५; १७५ य॒ २, पा० टि० 
१; १८९ य, पा० टि० १; 
१९५ रख; स्वरद्वय, १६७ ख 
५; १८५, पा०टि० १; १८६ 
य १; पृ०९०१, ७; पृ० ६०८, 
२ आ; परिवतंन, ५; ७२ क; 
८५ख; १००, १ ख, पा० टि० 
२; पृ० ११७; ११२, पा० 
टि० ४ (पृष्ठ १४७); ११२ 
इ, पा० टि० १; १८९; १९९ 
य ख अ; पृ० ६०५, १०; 
पृ० ६०९, ११ ग; पृ० ६१८, 
१६; ५९७-६२५; गानात्मक, 
पृ० ५८१, पृ० ५९७, १; 
स्वराङ्कन को विधि, परिशिष्ट 
111, २-५; अलग अलग इाब्दों 
का स्वर, पृ० ६०१; यूनानी, 
पृ० ६०१, ६;स्वंर का अभाव, 
पृ० ६०२, ८; नामल्यों में, 
पृ० ६०९, ११ क; वाक्य में, 
पृ० ६२०, १८; किप्रासंबन्धी, 
६११-१५; आगमयुक्त लङ्गारों 
में, पू० ६११, १२ क; सवि० 
रूपों में, पृ० ६१२, १२२ ख; 
पृ० ६१३; लिट्‌, १२ ग. 


स्वर के पूवं ह्वस्वी कृत स्वर, पृ० ५८३, 


७१५ 
: अ ४, 
स्वरों तथा अन्तःस्यों का परस्पर अभेद, 
१२४ ल ३, १६७, १, ९, पा० 
टि० ४; १७१, २. 
स्वरथुक्त निपात, स्थिति, १९१, झ. 
स्वररहित सवंनाम, १०९ अ; ११२ 
क; १९५ ख; वाक्य में स्थिति, 
१९१ ज; १९५ ख.. 
स्वरागम, इ, ई, १३४ य ३ (सवि० 
रूप); ई, १३४ य २ ख (लङ), 
१७२ क (यङ०), १७३, ३ 
(यङ), १७४ ख (यङ०); 
हलागम : क्‌, ३५ (सन्धि मे), 
तू, ३६ क, ४०, १ (संधि में); 
न्‌, ६६ य २ (नपु ० प्र० बहु० 
१०५, ४ (षष्ठी बहु०); पृ० 
१३४, पा० टि० ४, (षष्ठी बहु ०) ; 
न्‌ अथवा न, १२७, (सवि० 
रूप), यू, १५५ (क० वा० 
लुङ), १६८ अनिय० ४ (ण्यन्त), 
र्‌, १३४, १ ग (सवि० रूप), श, 
४०, १ क (सन्धि में), १३४ 
ल ४, पा० टि० १ (सवि० रूप), 
१५० (आशीलिङ), ष्‌, १६८, 
अनिथ० ४ (ण्यन्त) 
स्वस्वामिभावसम्बन्धवाचक षष्ठी, 
२०२ र २ क्‌. 
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संख्या० शब्द, मत्वर्थीय समास में हेतुहेतुमद्विशिष्ट वाबयों में हेतुमद्‌ 
पूवपद रूप में, १८९, ३ ग; वाक्यांश, २१६ (यंद्‌,पृ० ४७७, 
व्युत्पन्न, १०८; षष्ठी के साथ यंदि); पृ० ४७९; २१८. 


क्रिया विशेषण, २०२, ३. हेतौ तृतीया, १९९ य ३; हेतौ पञ्चमी 
हस्तलिखित ग्रन्थों का काल, २. २०१ र. 


हिर दुवयाकरण, ५ क. 
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पारिभाषिक शब्दसूची 


अंग्रेजी-हिन्दी 
Ablative पञ्चमी विभक्ति 
Ablative infinitive पञ्चमीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त 
Accusative case द्वितीया विभक्ति 


Accusative infinitive 

Action noun 

Active 

Acute 

Adnominal preposition 

Adverbial case-form 

Adverbial preposition 

Adversative particle 

Agent noun 

Anacluthor 

Anaphoric use, Anaphorical 
use 

A-Aorist 

Aorist 

Apodosis 

Attribute 

Attributive adjective 

Benedictive or Precative 


द्वितीयाप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त 
भावसज्ञा 

परस्मपद 

उदात्त 

नामयोगी उपसगे, विशेषणीभूत उपसगे 
क्रियाविशेषणरूप विभक्त्यन्त पद 
क्रियायोगी उपसगं 

विरोधार्थक निपात 

कत्रंथेक संज्ञा 

अपेक्षितक्रमविरह 


अन्वादेश 

अ-लूङ 

लुङ 

हेतुमद्‌ वाक्यांश 
विशेषण पद 
गुणवाचक विशेषण 
आशीलिङ 
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Cadence 

Caesura 

‘Gardinal 

Causal sense 
Gausative 
‘Ghangeable stem 
‘Gircumflex 

‘Glause 

‘Cognate accusative 
‘Gognate object 
Comparatives 
‘Gomparative Suffix 
‘Goncord 
Gonditional 
Conjugation 


Conjunctive and adverbial 


particles 


Co-ordinative compound 


Copula 
Gorrelative use 
Dative 

Dative Infinitive 
Deictic pronoun 
Declension 
Declinable stem. 
Definite article 


Demonstrative pronoun 


पाद का अन्त्य भाग 
यति 

सामान्य सङख्यावाचक शब्द 
हेत्वर्थं 

ण्यन्त रूप 

परिवत्यं प्रातिपदिक 
सकम्‌फ्‌ लेक्स 
वाक्यांश 

सजातीय द्वितीया 
सजातीय कर्म 
तुलनावाची शब्द 
तुलनावाची प्रत्यय 
संवाद 

लृङ्‌ 

क्रिया रूप 


संयोजक और विशेषणीभूत निपात 


उभय प्रधान (द्वन्द्व) समास 
संयोजक अवयव 

संयोजक रूप में प्रयोग 

चतुर्थी विभक्ति 

चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त 
उपलक्षक सवंनाम 

नामरूप 

रूपावतारयोर्‍य प्रातिपदिक 
निश्चयवाचक उपपद 


निदेशक सर्वनाम 
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Denominative 

Dependent determinative 
compounds 

Dependent svarita 

Derivative noun 

Derivative verbs 

Descriptive compounds 

Desiderative 

Determinative compounds 

Dimeter verse 

Dipthong 

Double accusative 

Doublet 


Emphasizing particle 


Enclitic particle 

Enclitic svarita 

Euphonic combination 

Exclamations 

External sandhi 

Falling accent 

Final or consequentional 
Sense 

Final dative 

Finite verb 

First aorist 


७१९ 


नामधातु रूप 

परतन्त्र सम्बन्धावच्छेदक (तत्पुरुष). 
समास 

पराश्रित स्वारित 

धातुज नाम 

प्रक्रिया एं 

वर्णनपरक (कमंघारय) समास 

सन्नन्त रूप 

सम्बन्धावच्छदक समास 

द्विछन्दस्क पाद 

सन्ध्यक्षर 

द्विकर्मकता 

ईषड्धिन्न द्वितीयरूप (यथा अंध 
का ईषद्धिन्न द्वितीय रूप अघः) 

बलाधायक निपात अथवा दुढ़ोक्ति' 
सुचक निपात 

निहत (सर्वानुदात्त) निपात 

पराश्रित स्वरित 

सन्धि 

उद्गारबोधक शब्द 

वाह्य सन्धि 

'निम्नगामी ध्वनि 

फलतः या परिणामतः अर्थ 


अन्तिम (प्राप्यार्थ-बोधिका) चतुर्थी 
पुरुषवचनपरिच्छिन्न क्रियापद 
पहिली प्रकार का लुङ 
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First conjugation 
Future participle passive 
‘Genitive 
‘Genitive absolute 
‘Gerund 
Gerundive 
Governing compounds 
‘Graded conjugation 
Guna series 
H2plology 
Hemistich 
Hiatus 
Historical sense 
"Hypothetical sense 
Jambic rhythm 
Imperative 
Independent svarita 
Imperfect 
Indefinite article 
Indefinite pronouns 
Indicative 
Infinitive 
JInflexion 
Injunctive 
Instrumental sense 
Intensives or 
‘Frequentatives 


अकारान्ताङ्गक तिङरूप 
कर्मवाचक भविष्यतूकाल कृदन्त 
षष्ठी विभक्ति 

भावलक्षणा षष्ठी 

क्त्वान्त और क्त्वार्थक कृदन्त 
कृत्यप्रत्ययान्त रूप 

नियामक समास 

क्रमबद्ध तिङरूप 

गृणश्चेणियां 

समाक्षर लोप 

अर्धेच 

सन्ध्यभाव अथवा प्रकृतिभाव 
ऐतिहासिक अर्थ 

कल्पनाथं 

आयम्बिक लय 

लोट्‌ 

जात्य स्वरित 

लङ | 
अनिइचयवाचक उपपद 
अनिइचयवाचक सर्वनाम 
निर्देशक 

तुमुचन्त अथवा तुमर्थ कृदन्त 
रूपावली 

चुजमूलक लोट्‌ 

करणाथं 

यङन्त अथवा यङलुगन्त रूप 
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Ig-aorist 


Interjections 


Internal sandhi 
Interrogative pronoun 
Iterative compound 

Local action 

Local adjective 
Local sense 
Locative 

Locative absolute 
Locative Infinitive 
Middle 

Middle participle 
‘Middle pitch 
Mixed stanza 
Mood 
Multiplicative adverb 
Negative particle 
Neutral vowel 
Nominal Derivative 
Nominal stenl 
Nominative case 
Nominal compounds 
Number 

Objective -genitive 
Oblique cases 


७२१ 


इष्‌-लुङ 

विस्मयादिबोधक शब्द या उद्गार- 
बोधक ध्वनियां 

आन्तरिक सन्धि 

प्रश्‍नवाचक सर्वनाम 

आम्रेडित समास 

देशाधिकरणक क्रिया 

देशवाचक विशषण 

स्थानां 

सप्तमी विभक्ति 

भावलक्षणा सप्तमी 

सप्तमीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त 

आत्मनेपद 

शानजन्त एवं कानजन्त रूप 

मध्य स्वर-मान 

मिश्चितछन्दस्क ऋचा 

प्रकार 

अभ्यावृत्तिवाची क्रियाविशेषण 

निषयार्थंक निपात 

उदासीन स्वर 

नामज रूप 

नामरूप प्रकृति 

प्रथमा विभक्ति 

नामपदों के समास 

वचन 

कमणि षष्ठी 

सम्बोधन एव प्रथमा से अन्य विभक्तियां 
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Opening 

Optative 

Ordinal 

Paradigm 

Participle 

Partitive genitive 
Participle 

Passive 

Passive force 

Past passive participle 


Patronymic 
Pausa 
Perfect 


Perfect passive participle उ 


Perfect tense 
Periphrastic future 
Periphrastic perfect 
Personal pronoun 
Phonetic 

Pitch (accent) 
Pleonastic 
Plconastically 
Pluperfect 
Possessive pronoun 


पाद का आदि भाग 
विधिलिङ 

पूरणार्थक सङख्यावाची शब्द 
रूपनिदर्शन 


कालबोधक कृदन्त अथवा शात्राद्यन्त रूप 

अवयवावयविसम्वन्धवाचक षष्ठी 

कानजन्त रूप 

कर्मवाच्य 

कर्म को कहने का सामथ्यं 

कमंवाचक भूतकाल कृदन्त (कतान्त 
रूप) 

अपत्यार्थक शब्द 

विराम 

लिट्‌ 

क्तप्रत्ययान्त रूप, पूर्णभूताथंक कमः 
वाचक काल कृदन्त 

लिट्‌ लकार 

लुट्‌ 

आमन्त लिट्‌ 

पुरुषवाचक सवनाम 

ध्वनि की दृष्टि से आवश्यक, मुखसुखार्थ,' 

स्वरमान 

अनपेक्षित 

अनपेक्षिततया 


लिट्प्रतिरूपक 
स्वामित्वसूचक सर्वनाम 
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Possessive compound 
Possessive genitive 
Precative 
~ Predicative adjective 
Predicative nominative 
Preposition 
Prepositional adverb 
Present 

Present participle 
Present perfect 
Present sense 

Present system 
Present stem 

Preterite sense 
Primary 

Primary or radical stems 


Primary derivatives 


_ Primary intensives 


Primary suffix . 
Primitive word 
Privative particle 
Prohibitive negative 
Pronominal adjective 
Pronomnal compound 


Protasis 
Quantitative rhythm 


७२३ 


मत्वर्थीय (बहुत्रीहि) समास 
स्वस्त्रामिभावसम्वन्धवाचक षष्ठी 
अशीलिङ 

विघेयरूप विशेषण 
विघेयविषयक प्रथमा विभक्ति 
उपसग | 
उपसगं रूप क्रियाविशेषण 

लट्‌ 

शात्राद्यन्त रूप 

पूर्ण वर्तमान 

वर्तमान अथं 

सविकरणक वरग 

सविकरणक रूप 

भूतकाल का अथं 

अविकृत 
अविकृत अथवा घातुरूप प्रातिपदिक 
कृदन्त व्युत्पन्न प्रातिपदिक 
यङ्लुगन्त रूप 

अविङ्कृत प्रत्यय 

प्रकृतिमूलभूत शब्द 

अभावार्थक निपात 
प्रतिषधबोधक नकाराथंक पद ` 
सावंनामिक विशेषण 

सवनामो के समास 

पुवेवर्ती हेतुवाक्य 

सङख्याजन्य लय 
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७२४ 


Radical syllable 
Reduplication 
Reduplicative aorist 
Reduplicative syllable 
Reduplicative vowel 
Reflexive pronoun 
Refrain 

Relative pronoun 
Rhotacism 

Rhythm 

S-aorist 
Samprasarana series 
Second aorist 
Secondary 


Secondary or derivative stems 


Secondary intensives 
Second conjugation 


Secondary nominal. suffixes 


Secondary suffix 
Secondary word 
Sibilant 

Simple future 
Sis—aorist 
Sociative sense 
Sonant nasal 
Spirant 
Strophic stanza 


घात्वक्षर 
द्वित्व 

साभ्यास लूङ 

अभ्यास 

अभ्यासाच्‌ 

निजवाचक सर्वनाम 

तुक 

सम्बन्धवाचक सरवंनाम 
र्‌ का डू. को तरह उच्चारण 
लय 

सू-लुङ 

सम्प्रसारण श्रेणियां 

दूसरी प्रकार का लुङ 

विकृत 

विकृत या घातुज प्रातिपदिक 
यङलुगन्त 

अनकारान्ताङ्गक तिङ रूप 
द्वितीय नामिक प्रत्यय 
विकृत प्रत्यय 

विकृत प्रातिपदिक 

ऊष्म | 

लुट्‌ 

सिष्‌-लुङ 

सहार्थ 

स्वरोन्मुख अनुनासिक 
सङघर्षी 

संग्रन्थन द्वारा एकीकृत ऋचा 
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Strong stem 
Subjective genitive 
Subjunctive 
Substantive 
Superlative 


Syntactical compounds 


Syncope 
Syntax 
Temporal adjective 


Temporal conjunction 


Temporal sense 
Thematic 


Third aorist 


Tonelessness 
Trochaic 

Trochee 
Unchangeable stem 
Unphonetic 
vJerbal compounds 
Vocalic 

Vocative 
voiceless spirant 
Vowel gradation 
Weak stem 


७२५ 


सबल प्रकृति 

कतरि षष्ठी ._ 

लेट्‌ | 

संज्ञापद, विशाष्य 

अतिशयार्थक शब्द 

वाक्यरचनानिर्भर समास 

उपधालोप अथवा मधघ्यलोप 

वाक्यविन्यास 

कालवाचक विशेषण 

कालसंयोजक 

कालार्थं 

वकरणिक, विकरणबोधक (अट्‌ या 
आट आगम) 

तृतीय प्रकार का लुङ 
(जिसमें धातु को ढित्व होता है) 

एकश्रुति 

ट्रोकेक 

ट्रोकी 

अपरिवत्यं प्रातिपदिक 

उच्चारणसौकय के सिद्धान्त के विपरीत 

क्रियापदों के समास 

स्वरीय 

सम्बोधन 

अघोष सङघर्षी 

अपिश्रुति 

दुर्बल प्रकृति 
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७२२ 


Opening 

Optative 

Ordinal 

Paradigm 

Participle 

Partitive genitive 
Participle 

Passive 

Passive force 

Past passive participle 


Patronymic 

Pausa 

Perfect 

Perfect passive participle 


Perfect tense 
Periphrastic future 
Periphrastic perfect 
Personal pronoun 
Phonetic 

Pitch (accent) 
Pleonastic 
Pleonastically 
Pluperfect 
Possessive pronoun 


पाद का आदि भाग 

विधिलिङ्‌ 

पुरणार्थक सङख्यावाची शब्द 

रूप निदर्शन 

कालवोधक कृदन्त अथवा इात्राद्यन्त रूप 

अवयवावयविसम्वन्धवाचक षष्ठी 

कानजन्त रूप 

कर्मवाच्य 

कमं को कहने का सामर्थ्य 

कमंवाचक भूतकाल कृदन्त (कतान्त डु 
रूप) 


. अपत्याथंक शब्द 


विराम 

लिट्‌ 

क्तप्रत्ययान्त रूप, पृर्णभूताथंक कर्म- 
वाचक काल क्ृदन्त 

लिट्‌ लकार 

लुट्‌ 

आमन्त लिट्‌ 

पुरुषवाचक सवनाम 

ध्वनि की दृष्टि से आवश्यक, मुखसुखाथ," 

स्वरमान 

अनपेक्षित 

अनपेक्षिततया 

लिट्प्रतिरूपक . 

स्वामित्वसूचक सर्वनाम 
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Possessive compound 
Possessive genitive 
Precative 

Predicative adjective 
Predicative nominative 
Preposition 
Prepositional adverb 
Present 

Present participle 
Present perfect 
Present sense 

Present system 
Present stem 

Preterite sense 
Primary 

Primary or radical stems 
Primary derivatives 

_ Primary intensives 
Primary suffix. 
Primitive word 
Privative particle 
Prohibitive negative 
Pronominal adjective 
Pronomnal compound 
Protasis 

Quantitative rhythm 


७२३ 


मत्वर्थीय (बहुत्रीहि) समास 
स्वस्वामिभावसम्वन्धवाचक षष्ठी 
आशीलिङ 

विघयरूप विशेषण 
विधेयविषयक प्रथमा विभक्ति 
उपसगं ै 
उपसग रूप क्रियाविशेषण 

लट्‌ 

शत्राद्यन्त रूप 

पूर्ण वर्तमान 

वर्तमान अर्थ 

सविकरणक वर्ग 

सविकरणक रूप 

भूतकाल का अर्थ 

अविकृत मड 
अविकृत अथवा घातुरूप प्रातिपदिक 
कृदन्त व्युत्पन्न प्रातिपदिक 
यङ्लुगन्त रूप 

अविक्कत प्रत्यय 

प्रकृतिमूलभूत शब्द 

अभावार्थक निपात 
प्रतिषेधबोधक नकारार्थक पदं ` 
सावंनामिक विशेषण 

सवंनामों के समास 

पु्ंवर्ती हेतुवाक्य 

सडख्याजन्य' लय 
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७२४ 

Radical syllable घात्वक्षर 

Reduplication द्व्त्वि 

Reduplicative aorist साभ्यास लुङ 

Reduplicative syllable अभ्यास 

Reduplicative vowel अभ्यासाच्‌ 

Reflexive pronoun निजवाचक सर्वनाम 

Refrain तुक 

Relative pronoun सम्बन्धवाचक सर्वनाम 

Rhotacism र्‌ का ड. की तरह उच्चारण 

Rhythm लय 

S-aorist स्‌-लुङ 

Samprasarana series सम्प्रसारण श्रेणियां 

Second aorist घ्य दुसरी प्रकार का लुङ 

Secondary विक्त 

Secondary or derivative stem विकृत या धातुज प्रातिपदिक 

Secondary intensives . यङ्लुगन्त 

Second conjugation . अनकारान्ताङ्गक तिङ रूप 

Secondary nominal. suffixes द्वितीय नामिक प्रत्यय 

Secondary suffix विकृत प्रत्यय 

Secondary word विकृत प्रातिपदिक 
Sibilant र ऊष्म | 
Simple future लृट्‌ £: 
Sis—aorist सिष्‌-लुङ 
Sociative sense सहार्थ अ 
Sonant nasal . स्वरोन्मुख अनुनासिक 
Spirant सङघर्षी 
Strophic stanza संग्रन्थन द्वारा एकीकृत ऋचा | | हि 
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Strong stem 
Subjective genitive 
Subjunctive 
Substantive 
Superlative 
Syntactical compounds 
Syncope 

Syntax 

Temporal adjective 
Temporal conjunction 
Temporal sense 
Thematic 


Third aorist 


Tonelessness 
Trochaic 

Trochee 
Unchangeable stem 
Unphonetic 
verbal compounds 
Vocalic 

Vocative 
Voiceless spirant 
vowel gradation 
Weak stem 


७२५ 


सवल प्रकृति 
कर्तेरि षष्ठी 


' लेट 


संज्ञापद, विशेष्य 
अतिशयार्थक शब्द 
वाक्यरचनानिभर समास ' 
उपधालोप अथवा मध्यलोप 
वाक्यविन्यास 
कालवाचक विशेषण 
कालसंयोजक 
कालार्थ : 
वेकरणिक, विकरणबोधक (अट्‌ या 
आट आगम) 
तृतीय प्रकार का लुङ 
(जिसमें धातु को द्वित्व होता है) 
एकश्र्‌ति 
ट्रोकेक 
ट्रोकी 
अपरिवत्यं प्रातिपदिक 
उच्चारणसौकय के सिद्धान्त के विपरीत 
क्रियापदों के समास 
स्वरीय , 
सम्बोधन 
अघोष सङघर्षी 
अपिश्रृति 
दुबल प्रकृति 
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पारिमाषिक शब्दसूची 
हिन्दी--अंग्रेजी 


अकारान्ताङ्गक तिङरूप 

अघोष सङघर्षी 

अतिरयार्थंक शब्द 

अनकारान्ताङ्गक तिङरूप 

अनपेक्षित 

अनपेक्षिततया 

अनिशचयवाचक उपपद 
अनिइचयवाचक सर्वनाम 

अन्तिम (प्राप्यार्थ-वोधिका) चतुर्थी 
अन्वादेश 


अपत्यार्थक शब्द 

अपरिवत्यं प्रातिपदिक 
अपिश्रृति 

अपेक्षितक्रमविरह 

अभावार्थक निपात 

अभ्यास 

अभ्यासाच्‌ 

अभ्यावृत्तिवाची क्रियाविशेषण 
अघंचे 

अ-लुङ 
अवयवावयविसम्वन्धवाचक षष्ठी 


First conjugation 
Voiceless spirant 
Superlative 

Second conjugation 
Pleonastic 
Pleonastically 
Indefinite article 
Indefinite pronouns 
Final dative 
Anaphoric use, anaphorical 

use 

Patronymic 
Unchangeable stem 
Vowel gradation 
Anacluthon 

Privative particle 
Reduplicative syllable 
Reduplicative vowel 
Multiplicative adverb 
Hemistich 

A-aorist 

Partitive genitive 
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अविकृत 


Primary 


अविक्कत अथवा घातुरूप प्रातिपदिक Primary or radical stem 


अविक्कत प्रत्यय 
आत्मनेपद 

आन्तरिक सन्धि 
आमन्त लिट्‌ 
आम्रेडित समास 
आयम्बिक लय 
आशीलिङ 

इष्‌-लु ङ 

ईषल्हून्न द्वितीय रूप 


Primary suffix 
Middle 

Internal sandhi 
Periphrastic perfect 


Iterative compound 


Iambic rhythm 
Precative or Benedictive 


Is-aorist 


(यथा अंध का ईषड्धिन्न द्वितीय रूप अघ) 1000010 | 
डच्चारणसौकर्य के सिद्धान्त के विपरीत Unphonetic 


उदात्त 

उदासीन स्वर 
उद्गारबोधक शब्द 
उपधालोप अथवा मध्यलोप 
उपलक्षक सवंनाम 

उपसग 

उपसर्गरूप क्रियाविशेषण 
उभयप्रधान (द्वन्द्व) समास 
ऊष्म 

एकश्रुति 

एतिहासिक अर्थ 

कतं रि षष्ठी 

कत्रेथंक संज्ञा 

करणार्थ 


Acute 

Neutral vowel 
Exclamations 
Syncope 

Deictic pronoun 
Preposition 
Prepositional adverb 


Go-ordinative compounds 


Sibilant 
T'onelessness 
Historical sense 
Subjective genitive 
Agent noun 
Instrumental sense 
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७२८ 


कर्म को कहने का साम्यं 
कर्मणि षष्ठी 

कर्मवाचक भविष्यत्काल कृदन्त 
कर्मवाचक भूतकाल कृदन्त 
(क्तान्त रूप) 

कर्मवाच्य 

कल्पनार्थ ॒ 
कालबोधक कृदन्त अथवा 

शत्राद्यन्त रूप 

कालाथं 

कालवाचक विशेषण 
कालसंयोजक 

कृत्यप्रत्यथान्त रूप 

कृदन्त, व्युत्पन्न प्रातिपदिक 
क्तप्रत्ययान्त रूप, पूर्णभूतार्थक कमं- 

वाचक काल कृदन्त 

क्त्वान्त और क्त्वार्थक कृदन्त 
क्रमबद्ध तिङरूप 

क्रियापदों के समास 

क्रियायोगी उपसग 

क्रियारूप 

क्रियाविशेषणरूप विभक्त्यन्त पद 
गुणवाचक विशेषण 

गुणश्रेणियां 

चतुर्थीप्रतिरूपक तुमथ कृदन्त 
चतुर्थी विभक्ति 


Passive force 
Objective genitive 
Future participle passive 


Past passive participle 
Passivs 
Hypothetical sense 


Participle 

Temporal sense 
Temporal adjective 
Temporal conjunction 
Gerundive 

Primary derivatives 
Perfect passive participle 


Gerund 

Graded conjugation 
Verbal compounds 
Adverbial preposition 
Corjugation 
Adverbial case form 
Attributive adjective 
Guna series 

Dative infinitive 
Dative 
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जात्य स्वरित 
ट्रोकी 

ट्रोकेक 

ण्यन्त रूप 
तुक 


तुमुन्नन्त अथवा तुमर्थ कृदन्त 


तुलनावाची प्रत्यय 
तुलनावाची शब्द 


तृतीय प्रकार का लुङ (जिसमें धातु 


को द्वित्व होता है) 
दुर्बल प्रकृति 
दुसरी प्रकार का लुङ 
देशवाचक विशेषण 
देशाधिकरणक क्रिया 
द्विकमंकता 
द्विछन्दस्क पाद 
द्वितीय नामिक प्रत्यय 


द्वितीयाप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त 


द्वितीया विभक्ति 
द्वित्व 

घातुज नाम 
घात्वक्षर 


ध्वनि की दृष्टि से आवश्यक, मूखसुखाथं 


नामज खूप 
नामघातु रूप 
 नामपदों के समास _ 


Independent svarita 
Trochee 

Trochaic 

Gausative 

Refrain 

Infinitive 
Comparative suffix 
Gomparatives 


Third aorist 
Weak stem 
Second aorist 
Local adjective 
Local action 
Double accusative 
Dimeter verse 


Secondary nominal suffix 


Accusative infinitive 
Accusative case 
Reduplication 
Derivative noun 
Radical syllable 
Phonetic 

Nominal derivative 
Denominative 


Nominal compounds 
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७३० 


बक पट. 


नामरूप 

नामरूप प्रकृति 

निजवाचक सर्वनाम 
निम्नगामी ध्वनि 

निर्देशक 

निर्देशक सवनाम 

नियामक समास 
निशचयव।चक उपपद 
निषधार्थक निपात 

निहत (सर्वानुदात्त) निपात 
पञ्चमीप्रतिरूपक तृमर्थ कृदन्त 
पञ्चमी विभक्ति 


परतन्त्र (तत्पुरुष) सम्बन्धावच्छेदक 


समास 
परस्मपद 
पराश्रित स्वरित 


परिवत्यं प्रातिपदिक 

पहिली प्रकार का लुङ 

पाद का अन्त्य भाग 
«पाद का आदि भाग 
पुरुषवचनपरिच्छिन्न . क्रियापद 
पुरुषवाचक सवनाम 
प्रणार्थक सङख्यावाची शब्द 
पुणं वर्तमान 


नामयोगी उपसग अथवा विशंषणीभूत 


Adnominal preposition 

Declension 

Nominal stem 

Reflexive pronoun 

Falling accent 

Indicative 

Demonstrative pronoun 

Governing compounds 

Definite article 

Negative particle 

Enclitic particle 

Ablative infinitive 

Ablative | 

Dependent determinative . 
compound 

Active 

Enclitic svarita, dependent 
svarita 

Changeable stem 

First aorist 

Cadence 

Opening 

Finite verb 

Personal pronoun 

Ordinal 

Present perfect 
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पूववर्ती हेतुवाक्य 

प्रकार 

प्रकृतिमूलभूत शब्द 
प्रक्रियाएं 

प्रथमा विभक्ति 
प्रतिषेधबोधक नकाराथेक पद 
प्रश्‍नवाचक सरवंनाम 

फलतः या परिणामतः अर्थ 


वलाबायक निपात अथवा दुढोक्ति- 
सूचक निपात 

वाह्य सन्धि 

भावलक्षणा षष्ठी 

भावलक्षणा सप्तमी 

भाव सज्ञा 

भूतकाल का अर्थ 

मत्वर्थीय (बहुव्रीहि) समास 

मध्य स्वरमान 

मिश्रितछन्दस्क ऋचा 

यति 

यडन्त 

यङन्त अथवा यङलुगन्त रूप 

यङलुगन्त रूप 

र्‌ का इ. की तरह उच्चारण 

रूपनिदशन 

रूपावतारयोग्य प्रातिपदिक 

रूपावली 


७३१ 


Protasis 

Mood 

Primitive word 

Derivative verbs 

Nominative case 

Prohibitive negative 

Interrogative pronoun 

Final or consequentional 
sense 


Emphasizing particle 

External sandhi 

Genitive absolute 

Locative absolute 

Action noun. २ 

Preterite sense 

Possessive compounds 

Middle pitch 

Mixed stanza 

Gaesura 

Secondary intensives 

Intensives or frequentatives 
Primary Intensives Re 9 5 
Rhotacism Fe > हि व ७: न 
Paradigm PR 

Declinable stem i Pe र 

याळ (७ 


हे. हन्छ 
» pees I अल ७ 
5 


MPS NS 
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७३२ 


लुङ 
लुङमूलक लोट 


वचन 
वर्णनपरक (कर्मधारय) समास 
'वतंमान अर्थ 

वाक्यांश 

वाक्यरचनानिभर समास 
वाक्यविन्यास 

विकृत 

विकृत प्रत्यय 

विकृत प्रातिपदिक 


विक्त या घातुज प्रातिपदिक 
विधिलिङ 

विधेयरूप विशेषण 
विधेयविषयक प्रथमा विभक्ति 


Imperfect 
Present 
Rhythm 
Perfect 
Pluperfect 


- Perfect tense 


Aorist 

Injunctive 

Periphrastic future 
Conditional 

Simple future 
Subjunctive 
Imperative 

Number 

Descriptive compounds 
Present sense 

Glause 

Syntactical compounds 
Syntax 

Secondary 

Secondary suffix 


Secondary word, derivative 


word 


Secondary or derivative stem 


Optative 
Predicative adjective 
Predicative nominative 
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विराम 

विरोघार्थक निपात 

विशेषण पद 

विस्मयादिबोघक या उद्गारबोधक 

ध्वनियां 

वकरणिक, विकरणवोधक (अट्‌ या 
आट्‌ आगम) 

शत्राद्यन्त रूप 

शानजन्त एवं कानजन्त रूप 

षष्ठी विभक्ति 

सङघर्षी 

सङख्याजन्य लय 

सङग्रन्थन द्वारा एकीकृत ऋचा 

सजातीय कमं 

सजातीय द्वितीया 

संज्ञापद, विशेष्य 

सप्तमीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त 

सबल प्रकृति 

समाक्षर लोप 

सविकरणक वर्ग 

सविकरण रूप 

संयोजक अवयव 

संयोजक और क्रियाविशेषणीभूतत निपात 


संयोजकरूप में प्रयोग 


| सवाद 
सन्धि 
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: ७३३ 
1229. 
Pausa g 
Adversative particle 


Attribute 
Interjections 


Thematic 

Present participle 
Middle participle 
Genitive 

Spirant 

Quantitative rhythm 
Strophic stanza 
Cognate object 


" Cognate accusative 


Substantive 

Locative infinitive 

Strong stem 

Haplology 

Present system 

Present stem TT 

Copula #5 

Gonjunctive and adverbial ._ 
particle 

Correlative use 

Goncord क 

Euphonic combination, ड ड क ट 
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७३४ 

सन्ध्यभाव अशत्रा प्रक्कतिभाव Hiatus 

सन्ध्यक्षर Dipthong 

सन्नन्त रूप Desiderative 

सप्तमी विभक्ति Locative 

सम्प्रसारण श्रेणियां Samprasarana serics 
सम्बन्धवाचक सवनाम Relative pronoun 
सम्वन्धावच्छेदक समास Dsterminative compound 
सम्बोधन Vecative 

सम्बोधन एवं प्रथमा से अन्य विभक्तियां 0314५९ ९०४०5 

सकम्प लक्स Gircumfiex 

सवंनारमो के समास Pronominal compound 
सहार्थ Sociative 50156 

स्‌-लुङ 2 S-aorist 

स्थानार्थ Local sense 

स्वर-मान Pitch (accent) 

स्वरीय Vocalic 

स्वरोन्मुख अनुनासिक Sonant nasal 
स्व-स्वामिभावसम्वन्धवाचक षष्ठी Possessive genitive 
स्वामित्वसूचक सर्वनाम Possessive pronoun 
साभ्यास लुङ Reduplicative aorist 
सामान्य सङख्यावाचक शब्द Gardinal 

सावनामिक विशेषण ; Pronominal adjective 
सिष्‌-लुङ , Sig-aorist 
हेतुमद्‌ वाक्यांश _ Apodosis 
हेत्वथ Causal sense 
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शुद्धि-पत्र 
पृष्ठ पङ्क्ति अशुद्ध शुद्ध 
१ र उत्तरवर्ती युग उन उत्तरवर्ती युग 
गद्य लिखित गद्य लिखित 
२ पादटिप्पणी १ पंक्ति आफ्रेश्त कृत आफ्रेश्त एवं वेबर 
| कृत 
१० ९ मूधंन्य' ८. मूधेन्य' 
१७ (-निज्‌ द॑) (-निज्‌ दी' 
पादटिप्पणी १ द्ढं i 
जूष्‌ (2) स्‌ अथवा 
पुराना तालव्य 
जूशूह ) ष्‌ का मुदु 
रूप द्‌ और घ्‌ को 
मूघेन्य बना कर 
'और पुव॑वर्ती अच्‌ को 
दीर्घे कर सदव लुप्त 
हो गया है। 
पादटिप्पणी २ | ` हृस्व अच्‌ के रूप में 
लिखे जाने पर भी 
ऋ छन्दोञ्नुरोधात्‌ 
- दीघं होती है । | 
१8५ 22 5208 अव्यवहितपुव अव्यवहितपूरव 
१७ अन्तिम. मशो हय अंगों 5 
७ चया संहिता बि 03. 
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२ 
पुष्ठ पक्ति अशुद्ध शुद्ध 
२५ १४ - यद्यपि १६. यद्यपि 
२९ पादटिप्पणी ६ठो पंञ छन्दोऽनुरोधान्‌ छन्दोऽतुरोषात्‌ 
३२ Ts स्वरों २४, स्वरों 
RE पूर्व घ्‌ पुर्व ध्‌ 
७७ ` पादटिप्पणी ७वीं पं धुर,प्सुर धर, प्सुर्‌ 
_ श्वींपं० स्तुति _ स्तुतिकर्त्ता ` 
मुर मुर्‌ 
७८ १५ माद्भिंस मादिभँस्‌ 
७९ १३ इस इस्‌ 
८५ पादटिप्पणी १म पं० वरबार बरावर 
९५ अन्तिम त° तृ० 
९७ ' अन्तिमः ततीया तृतीया 
१०८ पादटिप्पणी १०वीं पं युवत्य़ास युवत्यास्‌ 
१९7 “ऱ्य सामात्र्जस्य सामञ्जस्य 
१२१ पादटिप्पणी अन्तिम पं० उस्नंस उरस्‌ 
१३६ . i नवदशं मिस्‌ नवदशभिस्‌ 
; एंका न्त विशत्य 
१४८ पाइटिप्पणी शम पं) त० तृ० 
१५६ पादटिप्पणी १म पं सम्भबतः सम्भवतः 
' १५८ १२ लेट्‌ लु० लेट्‌, लु० 
१६० 21205: 58 तुदा दिग तुदा दिगण 
"क ४ क्रयादिगण क्रयादिगण 
१७ ७०९ ८ १९०. >. लटठ लड 
कक तिझरूपों तिङछ्पों 
१९० २२ अनुपाता अनुपात [ 
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पडक्ति 

| ८ 
पादटिप्पणी रय पं० 

२२ 


२१ 
१५ 


२२ 
१९ 
पादटिप्पणी रय पं० 
अन्तिम 
२३ 
७ 


१३ 
१५ 
२१ 


पादटिप्पणी ३य पं० 


१२ 
११ 


अशुद्ध अवी 


प्रकारभिधायी 
द्रह शत्रता 
प्र० 

(अ) दीप्त्यर्थेक 
(सू-लुऊ) 
आगमरपित 
सब्चिवंसां 
सदव अकारन्त 
घात्वच 

हाने पर 
मिथस्पध्य 

सो तोस 

तीन घातुओं 
भिवक्ति 
यङलुगन्त 
१७.१. 
ब्राह्मणग्रन्थों 


- साक्षात 


२. कृदन्त 
घातु की 
अकरान्त 
क्त्वाद्यच्प 
विशेष्य. 
२८ 0. 


[220 वै $) 


प्रकाराभिघायीं 
द्रुह गतता 
लुङ 

प्र० पु० 

(अ) १. दीप्त्यर्थक 
(स्‌-लुङ) 
आगमरहित 
सश्चिवांस्‌ 
सदेव अकारान्त 
घात्वच्‌ 

होने पर 

मिथस्पृ ध्य 

सो तोस्‌ 

६. तीन घातुओं 
विभक्ति 

(क) यङलुगन्त 
१७३.१- 
ब्राह्मणग्रन्थों 
साक्षात्‌ 

१. कृदन्त 

(ख) धातु कीः 
अकारान्त 
क्त्वाद्यन्त 


(क) विशेष्यः 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. | SR 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२४ 
पादटिप्पणी ६ठी प० 
¥ 
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वजण 


प्रयुक्त शद 


नक्षत्रेष 

वेद मे 
ब्राह्मणग्रन्यों 
लिट 

(ई) लुट्लकार 
यल गन्त 

यङन्त 

लंच 

दानों 


शुद्ध 


व॑ञ्रण 
प्रयुक्त शब्द 
नक्षत्रेषु 

(क) वेद में 
(अ) ब्राह्मणग्रन्थों 
लिट्‌ 

र. लट्लकार 
यङ्लुगन्त 
यङन्त 

अर्घचे 

दोनों 


टें ०० 
हर Ke) ws) 
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` 0०(केखके-^ षिः न्या दक \ 


श्री मेकडानल का जन्म हदले में में 

का शिआ-दीक्षा गाटिडन री विश्वा ह मई ) तीन 
ये बा 2183 आक्सफोड में हुई । १८८० से. १९०० तक ” 
गत लोनियन व्याकरण शिक्षक के रूप में कार्य करते 

"रूप में तिर इनकी नियुक्ति वहीं संस्कृत के सहायक प्रोफेसर 
के बोर द वहीं कायं करते-करते ये कुछ समय' पश्चात संस्कृत 
Rl के स्पृहणीय पद पर अभिषिक्त हुए। श्री 
आ अपने क्षेत्र के महारथियों में हैं। इनकी अनेकानेक 

ह निम्नलिखित विशेष उल्लेखनीय हैं-षड्गुरुशिष्यटीकोपेत 
कणी एवं अनुवाकानुकमणी का आलोचनात्मक संस्करण, 
दि आफ संस्कृत लिटरेचर, बृहद्देवता का आलोचनात्मक 
हे न अनुवाद (दो खण्ड), वेदिक माइथोलोजी, 
इ र्‌ एवं छात्र संस्करण) 7 सस्कृत ग्रामर और 


अनुवादक--सत्य्रत शास्त्री 


१९६८ के साहित्य अकादेमी पुरस्कार विजेता श्री 
शास्त्री का जन्म २९ सितम्बर, १९३० में लाहौर में द्या 
ही प्रारम्भिक सिक्षा-दीक्षा इनके पिता अभिनव पाणिनि पं 
चारुदेव शास्त्री की देखरेख में हुई । १९४४ एवं १९५३ में पंजाब 
सवाना इन्होंने शास्त्री तथा एम्‌.ए. की परीक्षाएं उत्तीण 
की । १९५५ में इन्होंने काशी हिन्दू विश्वविद्यालय से पीएच्‌. डी. 
की उपाधि प्राप्त की । कारयित्री एवं भावयित्री प्रतिभाओं के घनी 
डा. शास्त्री नाना शोध एवं काव्य ग्रन्थों के रचयिता हैं जिनमें 
विशेष उल्लेखनीय' हैं--एसेज्‌ आन इण्डालोजी, दि रामायण-- 
ए लिग्विस्टिक स्टडी, दि कान्सेप्ट आफ टाइम एण्ड स्पेस 
इन इण्डियन थाट (मुद्रणयन्त्रस्थ), शोध पत्रिकाओं में प्रकाशित 
Cm yt, 

[म्‌ 2 वचरितम्‌ (महाकाव्य) 
श्रीगु स्तिम्‌ (खण्ड काव्य) | 1 (ग) 


सम्प्रति डा. शास्त्री दिल्ली विस्वविद्यालय के संस्कृत विभाग | ड ; 
के आचाय एवं अध्यक्ष है । क: 
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व्याकररा महाभाष्य (प्रथम नवार 


( मूल, हिन्दी व्याख्या एवं विवरण सहित ) 
प° चारुदेव शास्त्री ः 

-त्रिमुनि व्याकरण में पातंजल व्याकरण महाभाष्य 

स्थान है । पाणिनि सूत्रो पर लिख गये उक्त, अनक्त दु 

. , का चिन्तन करने वाले वातिकों का यह सर्व प्रथम उपलभ्यमान रि 
८ . ग्रंथ हे । एसे गम्भीराशय वहुविषयावगाही इस भाष्य को हिन्दी भ 

“. 'विशद करने का यह प्रथम प्रयास है। यह अक्षरार्थानवादमात्र नह है 

यह भाष्याथ्‌ का सप्रपञ्च विवरण है। परिभाषाओं की प्रवत्ति णकः 

न नत दिखाते हुए उनका अर्थ भी दिया गया है। 


D > ं 


८1 


पृष्ठ ७४८ ::दिल्लो १९६८ 
| व्यॉकररा चन्द्रोदय ' 
५2 ८ पं० चारुदेव झास्त्रो क 27 
` व्याकरण क्लिष्ट है, यह आंशिक तथ्य है । पर बहुत कुछ विषय 
, त्पादन पर: भर है । यदि प्रतिपादन इस ढंग से हु” 
| gs का विवरण करने के स्थान में संवरण करे तो स्वत 
ॐ .मी दुर्बोध हो जाता है । इस कृति में विषय को विधिवत 3 
* रूप रो उपस्थित किथा गया है। सुत्रकार के गूढ़ अभिप्राय `, 
हिन्दी में हस्ताम्लकत्रत्‌ पुरस्कृत किया है । सर्वत्र सरल, _ .' 
. ` असन्दिग्धं इव्दों में शास्त्र के मम को उद्घाटित करने का भरसक 
प्रयत्त किया गर्यौ है । | 
. _ डिमाई आठपेजी :: प्‌ ७२२ :: दिल्ली १९६८-७० :: 
| प्रथम खण्ड --छारक न समास ५ 
~ 4एतीय लण्ड--कृत्‌ ३ : इति 
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